
cjuod eíl caput faltando¡acíare alij á gá 
lea dictas voluntase Grsecé Ko/t/f di-
citur,qudd galera qucdam capita te&i 
jn finiendo iuderenr. 

C O R I T O . Eff e hombre da a los 
Montañefes y Vizcayribs, con diúerfo's 
origenes deí nombre Griego KafvJoSy 
CorycuSjid efttKecá arcus,que én Ro
mance vale aljauajpdrlléuar toriíigo 
Vn haz de dardos o largúelas arrojad!-
záSjhechosaliauas dellas. Oíros dizen 
fér nombre del mefrrío dardo. De Kof» 
8«í|i.coryrhaix,qüe" valeimpétuofus & 
Vialénrus;por fu grande colera y deter 
minado*, en fus acciones ."O dé' Kogvs. 
*0@-*,-corys,corythos,cjiSe Vale celada* 
fc> Capacete,porferbeíicbfbsy'andarfié 

:prearmados.; Vel áKajpus^cory flecar 
matas* bonus'miles &ftrenuus. A u t l 
tc¿fü^i,vertex,o por fer defcogotados, 
o por viuirén las alturas de Us monta-
ñasjd'del nombre K^iTKf, agreftis» fe-
paratus,rufticus¿ por fer barbaros y vi-
«ir en montañas, apartados vnos de o-
tros. Celio Rodiginjo, üb.21. cap 6-d¡. 
fce,quelos Vizcaynos fe llamaron Co
rnos de ía palabra curis,qiie en lengua 
Sabina valeianca?por el vfo que tienen 
de las langa* mifiles, o arrojadlas, que 
** nttÁV í í a b i g a f e l h m m ««gayas. 

<* O K M A,es Vn pedaco de made
ro que armguarrjente cchaia al pie del 
fefclauo fugitiuo ; y agora en algunas 
partes la ecnan a ios muchachos que fe 
huyen de íbs padres^ amos.Dixofe de 
la palabra Griega ü , ^ , C o r n i o Q 

vale eí troncón del árbol; poro la cor-
ím era vn madero redondo hecho de 
vn troncón, f Semejante corma echa! 
uan al que era deudor de hazienda,yC(5 
ella fe le entregauan al acreedor ryllal 
ttauafejfte genero de prifion d ' 
íble*, copedesve %he£,quibusJndue 

^«íH^cxicon Urjecurrií 

r e d e i ? m « g ° > llamado 

C O R 
don Vafeo Rodríguez Cornado. Cor-
nado,fue antigúamete vna moneda muí 
baxa de ley] U qtial maridó batir el fo-
bredichb Rey don Alonfo el Onzenoj 
para remediar la falta de dinero que a-
tiia el año de mil y trezientos y treinta 
y vno,dé que fe íiguio grart careília y 
falta de mátenimientos, celTando el trá 
to y comercio por auer adulterado lá 
moneda-Dixofe cornado de vna coro
na que tenia por feñal, y tres cornados 
valían vna blanca. Por vilipendio fe di-
ze,Q.uerriame mas vn cornado. 

C O R N A M V S A, cierto inílru-
mentomufico^ modo de gaita,de que 
vfan los villanos de la campaña de Ro-
ma,y Napo'lesjTibia vtricularis,Gra:cé 

G O R N Ej A, es aueconocida, co 
munmente llamada gtaja. Es menor cj 
elcueruojperodefucolorytalíe-esvi 
uacifsimaj y ¡2$ e s fimbolo de la larga 
vida. Dos cornejas juntas firificauarfa 
Marte,vaVenus; Porqueeíraaueno 
poaemasque dos hueuos,el vno ma í 
cho,y el otro hebra: y muriendo el vno 
quedaeiotroencelibatu>q; no febuel-
u-a juntar con ninguno í y afsi fin.fica 
* n a g a f ó l a , l a biudez continente 
Simucan las mifoias dos cornejas la co* 
form.daddeloscafados^porquenunc^ 
fe P^n,ni el macho ala hembr? i 
h e m b r a a l m a c h o X a s c o S ^ ^ 
nen vn cetro en medio, nos d e f f l l 
la conformidad de lo< ríüA i a 

vna República^ q u ^ l c U j a d ; n ° S e n 

eroblería^ueimpTe a

A i C , a t ° h , Z ° ™ 

candólos ójoTa?" ™ P U T 6 ^ tí. 

X ordenadof„«mayore, n l a W e C ¡ d 0 

6 rc£aciones,y f o n 

Caufa 



C O R 
cauta que fe arruineñ,porque topa lúe- llajy huyendo por la ribera del margue 
go con los inconuenientesjy queriendo valida déla diofa,conuirtiendoía en aue 
boluer ai modo antiguo, no puedé,por de fu nombre,cornix;mas por fer vocin 
eftar y a las cofas desbaratadas,y los ani glera, auiendola tomado debaxo de fu 
mos mudados,y los noueleros perrina- amparo la defecho por la lechuza. L a 
zes en fus opiniones. Los Areopagitas quai finiHca el íilenao yla taciturnidad. 
caftigaron vn muchacho porque auia Efta fábula nos pinta Ouidio hb.2. Me-
facadolosojosavnacorneja,pronofti- tamor. Concluyendo fu transformado 
cando auia de fer introductor de noue* con eftas palabras: 
•dades en fu República. H La corneja Sedfumma toüebar h»mo,mox alta fer 
anuncia la pluuia?dando muchas vozes, auras 
y rebolcandofecnel arena,y corriendo Euehor,¿r datafrm comes incúlpate MU 
por eiía de vna parte a otra, como lo di nerua, 
xo Virgilio,Georgicarum lib.r. £?*id> turnen he prodefl,ftdiro faBa vo* 
Tune eornix flenaplttmamvocatimproba lacris 

<VÓC<LJ, Crimine NfBimene nojlro fuccefh ho-i 
Et (ola in (ieca fecumjpatiatar arena. mri*. 
En los Augurios fe tenia por azar fi pa* € O R N I j A , en arquitectura vale el 
recia a la mano izquierda. E l mefmo remate de la obra, del nombre Latino 
Virgil.eglog.9. coroois, coronidis, fummitas^feu apex 
Jg>uod nifi mequacuc¡\ nouas imidere lites alicuius rei,velut montis,aut ftniñurse 
Anteftniflra caua monuijfitab Hice eornix: alicuius:Per translatioaé accipitnus pro 
Nec tutu hic Maris, nec mueres fpfe Me- quocunqj fine, & vltima msnu reí ali-

nalcas. cui impofita,fiue etiaoi pro eo,quod reí 
Horat. lib. 3. carminum ®áQ2j.lmftos abfoiuríe ornatus magis quam necefsi-
farr^¿rc.lbi: tatistergd,accedit. Martiaiislib.io.epi-

Sts lieet fceitx,vhieum£. manís grama primo. , 
Et memor mftn G Matea viuas, Si ni mas videor, íem£ corónide longus 
Teme nec Luus vetet iré picas, Efe liben legito paitcajibelfos ero. 
Tifcvagtcorntx. C O R N E R. I N A , piedra precio i 

c.cntos y trabajos ágenos, publicando eft humani vnguis candorem referáis, 
los par íuyos, y queda, corrido quando inreruenientibus venís quibufdam Sar-
es tomado enelhurto. Defta fabulahi- ¿x &lafpidÍscoloremimit ántibus.VÍ-' 
20 mención Horacio,epift.lib.i.epift.3. de Piin.lib.37.cap. 5. tíft'eriam marmo, 
ad luhum Florum. luli Flor^&c. r i s g e n u S ) q u o d anonnuüis onychite», 
Aj'sp forte J»as refetttum venerit olim f e u aiabaítrites appellatur. f La come 
Gnxmmm fhmas,momat comieda ri- rina,piedrapreciofa,fuelen engaitar en 
c • m' , , , anillos,y ios naturales le dan fus virtu-
Fumms nudata eolonbus. d e s y propiedades. Vide Albertum Ma« 
Corneja íedixo del nobre Latino cor- gnum. Del marmol referido fe hazen 
n«,qualicoronis. Fingen los poetas, q aras>y fe aforran algunos fepuicros.An 
vna nmra defte nombre hija de Cor- tiguamente deuian hazer enlofado deí 
nco^rue rauorecida de ladiofa Miner- en las piecas regaladas delosPrincipes: 
d o C f e c ° " U f } P a rlera,ypublica- de que haze mención Marcial Kb. 12. 

o ecreto luyo, la echo de fu com» epigrama 5o. Tn habentem amanas &des+ 
•pama:quiIo Neptunoaprouecharfede- Vaphnonas,plasmos, ac aereas eyparifts, 

Etn&a 

http://Piin.lib.37.cap


c 
Et non vnitts halnea ¡olus habes, 

£t t,ii* centenhflai poftúús alia columms, 
Cale*tm^ ttio ful pede lacet óvyx. 

Hazian de ¡la piedra cornerina bujetas 
fiir'4 conferuar en ellas los vnguentos 
oloroíosjcomo lo dizeel mifinó Poeta 
lib.7.epigr.95-DePapilo. 
yn>ntentum fúerai^od oyjx modo parad 

perebat 
Ólfeeitpoftquam papiltisyéc¿i garurri efí¿ 

C Ó R N E T A , la boato a hecha dé 
cuerno de que vfan los caladores mo
teros,y los portillones. También es iri-
/trumento muficoque fe tañe con los 
demas,y con las votes* 

C O R N I C A B R A , arbufto co
nocido. L¡t.Terebinto;. Laguna fobré 
Diofcorid.iib.í.cáp.73. 

C O R N í C V L A R I Ó,era cíer^ 
id oficio, o.dignidad entre los Roma» 
ños. Vide Calepinum, & Baronium irí 
fu o rrJartyrologio Romano, die21.Au-
güíli,de lan£to AoaftafioCorniculario. 
Vide Alexandrum ab Aiexafid.lib.6.c< 
22.&ibi Andr.Tiraquellum. 

C O R N V D O , es el marido cuya 
muger le hazetraycion.juntandofe con 
otro,y cometiendo adulterio Ello pue 
de fer en dos mañeras;la vnaquando 
él marido eílá inorante delio, y no da 
ocafion,ni lugar a que pueda fer: y por 
éfte tal fe dixo, q el cornudo és elpof-
ireroquelofabe: y comparafe alcier-
uo,que no embargante tenga cuernos, 
no fe dexa tratar ni domefticar. Otros 
que lo fabeñ,o barruntan, fon compara 
dos al buey que fe déxa líeuar del Cueí 
ño,y porcffo llaman a eíté paciente; no 
folo porque padece fu honra,.fino tarri 
bien porque el lo lleüa en paciencia. 
Cerca déla etimología defte vocablo 
áy varios pareceres: vnos dken, q cor
nudo vale tato como corde nudus,por* 
quenotienecoracon hianimoparamí 
rar por el honor fuyo. El rñaefiro Ale-
xo Vanegasefcriue.auer ley do en Abra 
ham Abimai^q efcriüid fobre el Le-
¡imco.qiielos maridos de lai adulteras 
le llamaron coraudos,por fer diuulga-

dos luego en los pueblos como filos' 
pregónaíTen con rrópeta: y los ludios; 
vfauan en lugar de trompeta el cuerno^ 
También dizé,que Ouidio enel Ibis mú 
tejo de cornudo a fu enemigo con eflbs 
verfos. 
J^Uifimuíimpura, matrii protapfus ab aU 

uo eff, 
Ciiiivhiám fado corpore pr&fit humutH» 

Cinifia es tierra de los Garamantas erí 
África,por dóde corre el iio Cinifia: en 
la qualjdize Póponio,lib. r.que ay Vnos 
cabrones de tan grandes cuernostan de 
fechos,y las puntas para adelanteincli-
ñadasal fuelo, que quando fe inclín *rí 
para pazer fe les hincan en la tierra:y af 
íi les es fuere a ir reculando hazia tras, 
y aun torciendo el roftro a eíros figura 
los cornudos notorios que les ponen 
los cuernosdelate de fusojos. El padre 
Guadixdize fer Arábigo de Carrón, q 
íinifica el cornudo,aquien fu muger ha 
ze traycion. Y íiendo afsi, por mas ci r-
totengo fer Hebreo, corrompido de 
cherenudo;porque HJ?. cheré,vale cuer 
ño. TOtros dizen,que poner e! cuerno 

por violar elthoro del cafado, tomó o-
cafion dé ¡o que fe cuéta de Mercurio, 
que en figura de cabrón tuuo ayunta
miento cóPehelope,muger de Vlifles; 
delqual nació el dios Pan con cuernos: 
y deíh manera fe los pufo al marido. 
También tiene con efto alguna cógrue 
cia,que los antiguos llamara al marido 
de la adultera cabrón; porque la cabra 
coníulafcmianofe cótenta conelavu 
tamieto de vn folo madio:y afsi llanía-
tonaIatalcabra:yalhi)oefpuriodixe 
ion ios Griegos Tft m,Tifo^S ¿i m a i 

r i í r r n p r | : y , í n p r o u e r b i o d e , ^ M o 

Capr::í:hm^ ^ P f^t 

^nfinel llamar a v n h o n i b [ 

V e r a S a C a P a c h l ° en fus emblemas 
líb« 
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c o 
Bb.¿.esp.27.fol.70.Bl dezir a vnocof-
nudo,es vna de las cinco palabras inju • 
TÍofas,que obliga a defdezirfe dellas en 
comun,fuera los que excepta la ley, co 
jno fe'difpone en laiey 2,tit.io.üb.8. dé 
la Nueua Recopilación. Sin embargo 
de todo ío dicho, el nóbre de cornudo 
tiene,íegun algunos5origen de vn aue-
zilla dicha curruca: de 1» qual le dieron 
cí nombre de corruo, y corrompido ei 
vocablo cornudo. En el nido defta,ei 
cuclillo pone fus hueuos,hurtSdolo$ de 
la curruca, y comiendo fe los, dedonde 
nació eldarla vaya a los caminantes los 
venditniadores,diziendoles-cu,cu,Gnifi 
cando por efto que ei cuclillo, cóuiene 
áfaber el adultero, que queda poniédo 
los hueuosen fu nido, y q el ha de criar 
los hijos ágenos por fuyos. D'efte roo-
do de pulla haue mención Horacio lib. 
i,fermonum,faty.7. 

Duras 
Vindemímor, ¿t i mu Bu s ,cuif<epe viator 
Ccfíiffet,magna cotnpellans voce cucniímn. 
Dizedel cuclillo Arícateles lib. 6. de 
fjiftoria animaliü cap./, por eftas pala-
'"brasrCurucae quoq; \h nido parir, fouet 
í'!a,& exc!ud!t,& educar. Alciato en vn 
embiema,cjue empiec'a, RuticolM&c* 

Oe Cucuío. 
Fert oita'tn nidos alíenos, qualiter illcJ, 

Cu't thal&mum p'rodñ <vxor adulterio. 
Vide ibiClaudiom Minoem, & Fracif-
tutn Sanftfum Brocénfem. Píinium lib. 
l8„cap.26.<Ucíat.fib,7.Parerg.iuris.c.y. 
Pierium hier0gliph.lib.2y. El cornudo, 
que no es f ;bídor ni confíente en que le 
ponga fu muger los cuernos, como no 
tiene culpa no fe le da pena; aunque el 
otroféquexsua, y quedóenprouerbio 
fer,Tras cornudo apaleado. Ninguno 
defíosdexa de tener algún defcuido,o 
dar a fu muger mas licencia de la que 
conuiene,y de fer poco recatados,les fu 
cede lo que a Agamenón,! Sylla, a Ce-
f ^ a Poropeyo,a Quinto Mételo,aLé-
pído,3¡ Emperador Antr»nino,y a otros 
infinitos Principes y feñores. Otros ay 
que no pueden dexar de bariutar algo, 

pero difsimulanlo; porque hallan q u a n 

do vienen a fu cafa lo que ellos no han 
comprado ni traydo a ella.de joyas, a-
rreosyveftidos.Tíene crédito fu muger 
ypidele dineros para jugar, y dizele, q 
los bufque preítados.Eílos virtual y tá
citamente dan licencia a fus rnogerespa 
ra fer ruines; pero no quieren da ríe por 
entendidos,demás que vna buena amif« 
tad, y vn rato de conuerfacion. En eíU 
forma lleuaua en paciencia Ouidio los 
cuernos,lib.3.Amorum,eleg.i4. 
T^on ego nepecces, ctiwfis formofa,remfc 
Sed he fit mifero fcire neeeffe mihi. 
A y otros bellacos,que mas parecen n i -
fianes,como lo fon de fus mugeres;.que 
maridos,dan lugar a la fnaldad,huyetr* 
do elroftro.-yquando veen la fuya a l 
borotan la cafa; y en fin fé apazigua,pa 
gandofelo,y perdona entonces hecho y 
por hazer. Deftos tales era, el que efta» 
do a la mefa có vn hombre rico fe. hizo 
dormido quandoretocaua con la huef« 
ped^peroqueriendo otro galán pobre 
entrar a la pane,defpenó ;.y ie dixo, 73-
é>i non dormio: o como el que pinta Ia« 
uenaí fatira prima. 

l>oflus fycBareUcmm 
DOUHS ¿r ad cálice vigilantiftertere tiajfc 
Horacio lib.3. Carminum, ode 4. 

Sed-iufütcoram non fine confeh 
Surgit -ma*itotfeu vocat ivjluor^ 
Se» nauis Hifpania magiflet 
T>edee$rum pretiofus mMor. 

E l marido que es ruñan de fu múger tic 
ne pena de muerte,por la ley de partida 
2,tituIo 22 part. 7. aunque oy día viene 
a fer arbitraria ; pero comunmente los 
facan con vn cafquete de cuernos en la 
cabe9a,y vna farta al cuello deotroi- é 
fe vfa alguna vez irle acotando la mu-
gercon vnariírra de ajos,por diuerfas 
razones.La primera es,porque íiendo 
ia condición déla hembra vengatiaa y 
cruel, fi le dieran facultad de acotarle 
con la penca del verdugo Je abriera las 
efpaldas,rabiofa de verfe afrentada y 
habiltada por eí : o porque los dieres dé 
los ajos tienen forma de cornee uelos:o 

porque 

http://%c2%bf.esp.27.fol.70.Bl
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C O R 
«orquelariftrafedíuide en dos rama
les en formí de cuernos. Seafe como 
fe fuere,que eíte pena, en razón de cal-
tiffo j u parecido liuiana a algunos,y en 
tre ios detn w a Palacios Rubios enel pa 
rrafocincuentava AntonioGomjzen: 

••¡a ley ochenta de Toro,num.77* 
Antiguan!ente facauaen Pai'is alcor-: 

nudo por las calles publicas á la ciudad, 
caualíero (obre vna burra,fentado al re 
lies,» lleuando en la mano porcabeítro 
h coladeU'jutnenra,yfumuger delate, 
llenándola de dieítro.Para ios que han 
perdido la verguenca seíra peni,y la fo-
bredicha no es pena, fino publicidad de 
fü ruin trato,para q fean mas conocidos 
y frequentadosjpero fi tras efto los em 
buflenagalerasynafe ida todo,en rifa} 
lo derrns fe dirá en la palabra Cuerno. 

G O R.O,cottTJnm;nte le tomamos 
por aquella parte del templo dode eíta 
los clerigos,o religiofos-, que dizen ios 
oficiosdiuinos,y refponden al Sacerdo 
te,qae canta la MuTieneL altar mayor: 
y otras veses fe toma por ios mefmos, 
que cantan enel,y porque fe diuiden en 
dos vandas dieftra y íinieítra, en U que 
eftá la canturía de la fenunaacoítubran 
poner vna tablita coneftas palabras:fir¿c 
ep choras. Propiamente coro es multi
tud de géteque canta y fe regozi)a,Es 
nombre Griego Je»?©*: y fegun Platón 
libro 2.de iegibus.Trae origen de x^fz 
chara,qu« eíllaetitia(dedondetambién 
pienfoqueíedixo Xira, por la comida 
pbzenterayregozijada)y que decoro 
fe dixo corro,y que es todo vno, faluo 
que doblárnosla r. porque eíTo unifica 
chorus el corro delbaile,o danca:y afsi 
dixo elotrojQ^ie es eíto mocas,bailo 
bien y echaisinedeL corro? Virgilio 6-
neid.lib.6. 

Illít ch)*i4,m fiwvlíws, otátesOrgitt circam 
Ditcebat Phryqias. 
ElnombreLatinochorus tiene otras a-
luíiones vinificaciones. 

C O R.IST A, el qu silgue elco 
G O F I O c- A, el rocadero hecho 

ro. 
en 

punta,que par infamia y no tapoa ía a 
Primera par ttJ. 

los reos de diuerfós delitos. E l Santo 
OSciofaea con corolas a losqueha'n 
de feo relaxados. A los cafados dos-va-
zés,a los hechiceros,y a otros reos,cora 
forme a ia grauedad de fus delitos. LQS 
demis juezes a los cor.nüdos,a las aíca-
guetas, ya otros delinquentes. Por no 
tener nombre fern|ado,la llamaron los 
'Doftores mitra.. Anronio de Nebrixa 
la llama mitraTcelerata, vocablo nue-
uo^dií l incion de la mitra delosPre-
lados,que en todo es diferente, por fer 
miera de honor y.fer partida, En fu lu« 
gar diremos fu-íinífíc-K-io-n. 

Aeftos.tniferables lesponen lasco-
rozas para que fe;m mejor vülos,y fe 
diítingan de losdemis. .Dixofe corola, 
qu vlcuculoía a .:u culto, quees el pape 
Ion con que los confiteros , boticarios, 
efpecieros,y otro; drogueros embuel-
uen fus mercaderías. Smifica el capillo 
déla capa,o gauírmque fe remata en pü 
ta. El capirote del dicip'inante quardo 
leileua leuantado, por otro nombre cu 
curuch.o,quaíi cucullucho : y de allí fe 
dixo cugulla.la capilla del fray le Carón 
xo>y Capuchino, y los demás q la traen 
en puntajaunqu-e también fe toma por 
las demás redódas. EncorócarjCaíligar 
con-coroca. Encorozado,Encorecida. 

G O H O N A, es ei ornamento ho
norífico delacabeca, que pordiuerfos 
refpeto? fe d a a diu erfas rerfonas-J 1 pri 
m^ro que fe coron ó(fegCí refiere el pa 
dre Roann en el libro primero déla Re 
publica Gentil cap.y.)fue Raro. Coro« 
nmfelos fumos Pontífices,losEmpera 
dores.y los Reyes. Las piimeras coro
na? fe entiende auer íidode palma;h 
quil rodeada ala cabecahazia vna for 
mi de rayos imita dores de los del dios 
Apolo jdedonde quedaron laspuntas.q 
oy día (evhci en las coronas. C C a l n J 
la dize n auer fido inuentor de las cor 0 

nasquetirjuanalaform.idelfohh,,,, 
yeftrelas.Suetonioenfnvida.Ala^j 
d r o a b A ! e x , n d r o ! i b 4 , C 3 í , u s > c

 a J 

délos Romanos hinmdWríidad d e C Q 

ron as: las principales eran T r i u r f l ^ 

Hh eftai 



C O R 
> efW fe concedían a lósEmperadores,o 
Capitanes Genérales quando boluiavi-
totiofos y entrauán triunfando en Ro-
ifsa. A l principio fueron de laurel, def-
puestntroduxeron haberlas de oran-

. nifsimo y pürirsimo,dedonde tomó no • 
breeitaloro fubidodequilatcSjllan-iar 
fe coronario. La corona obítdionái da-
üan ios que era librados del cerco p-uéf 
to por el enemigo,al que fe le auia'he-

• cho 3Ícar,y arredradole.EftaHaziin de 
laaiefma grama q cogían de aquel irief 
•macampo^edondeíueechadoei ene
migaren finrftcaclo de auerles dado las 

'tarasí aludiédo a la coftumbre antigua, 
iqiveei vencido pfoftradoen tierra, le-
,uantaua la mano con vn puñado de yer 
ua,en feííal de rendimiento y protefta-

,cio«de que recé-bia del vida. ^ÍLa coro 
na cínica era, la que vn ciudadano daua 

•a otro, quando le libraua délas manos 
def enemigo que le tenia como rédido. 
Eíla fue al principio demadera, y def-

'pues-la dieron c!e"en2!Ína,de cuyo árbol 
tenkn vida, fuftentandófe délas vello-' 

••tas, ánresque huuieíTenhallado elvfo 
.del pan. La corona mural era la que el 
Emperador daua ai foidado que efeala -

" «a etmuro,y faltaua detro del logar do 
éftwan los enemigos. Efta era de oro>y 

- fe daua para incitar los ánimos5 dé los 
Í foliados a femepntés emprefas,ydeuia 

fér de pefo y valor,dehóra y proueeho. 
^ÍLa vabr,a ca(lrenfe,fe cócedia ai que 
primero faltaffe dentro del Real délos 
enemigos,fin auerlefi-doembarazólos 
fofos, triocheas, ni eftacadas: y eíla ta* 
bien era de oro con las infignías del va
lido'efracad a. f ba corona naual fe da
ua a! que primero faítáfle en la galera, o 
•ñaue del .enemigojy eftatambie era de 

: oro. f La corona deouacion fe daua a 
losEmperadores^uefinveniralas nra 
nos,:,uiI fujetado iosenemigos.o rebe
lados: y quando auia aquietado algún 
tootin de fieruo5,y ggce báxa, olimbia-

¿ t loe ímarde cofarios y ladrones • efta 
íe daua de arrayan, o mirto, árbol eonfa 
grado a Venus. 

: -

En los facrificíos vfauan coronas de 
los arboles confagrados a los diofes cu
yas fieftas celebrauan, y fus e [tatúas t i 
bíenlas coronauan: y ni mas ni menos 
lasrefesjoviftimas que ofrecían,coro-
nauanlas tajas conquehazian losiiba-
mines.Virg. Ub.3.Aeneid. 
TítntpaterCdnchtfes magnutn Crátera co~ 

roña 
Indulta implettk£ mero%dwof,i vocauit 
Stans celia in puppi. 
En Sos combites fe coronauá\afsi por el 
alegría, como por reprimir los humos 
del vino q euapora a la cabera. Los mi 
mftrosferuiancon coronas en la cabe-
ja. Veras a Aiexandroab Alexand. lib. 
5.cap:2r. 

E l corrillo de géte puefto en corro, 
fe llamó corona. 

Tulgii^ aflame corona. 
E l fugar donde vedian los efciauos¡por 
que al rededor del afta los fraian eftar 
en cerco, fe llamaua corona. 

Llamamos corona iojíunio de ia cabe 
ca,dicho enLatinvertexjporq deíde allí 
los cábelos cae por toda la cabeca,yfue 
1Sllamarla coronilla.f La corola q los 
clérigos traen abietta,auuq puede traer 
principio de mayor antiguedad^fcriuS 
auerfe vfado Mde el tiempo de Anice-
to-Papa,orafueffepor.declarar fu dig. 
nidadjora por profeffar humildad. Ve'-.' 
ras al padre Pineda én fu MonarquiaEc 
clefiaft.lib.ir.cap.^.^^.f.Muchas ve 
zes corona fe toma por gloria y triun-
fo,por fer inhgnia de honra y gloria- y 
afsi trae origen del verbo . K ^ W ^ g l o l -
rior.San Pablo en la epiftbla ad Philip. 
cap.4, Fratres meichañfiwá¿> defidera'* 
tifiimi,gaudmm meum ¿> enrona mea^c. 
Prima corona,prima ton fura. 

G O R O N A,cierta moneda de oro, 
dicha afsi,o porque en algún tiempo ef 
taua en ella efeulpida alguna coronado 
por fer el oro fubkJo de quilates, quaí 
era aquel de que fe hazian las coro
nas triunfales Imperiales: el quaí fe lia 
mti por efta razón, Aurum Corona-
ríum. 

Sin 



C O R . 
Sin la etimología dicha arriba, algu-

no¿ quicen fe aya dicho corona á cho-
ro,aónque fe falte la afpiració, porque 
los que dánjauan en los corros, yuan. 
tocios coronados. De Corona íe dixo 
coronado el de primera toníora, Co-
ronacion,la de los Papas,Emperadore$ 
y Reyes,y coronar. 

C O R O N I C A , eílá corrompido 
el vocablo de chronica, chronicorum: 
anuales íiuehiftoria^temporuOT memo 
riam conferuantes, quibus fcilket res 
geíta?/eruatotemporum ordine dige-
runtur. Vulgarmente llamamos cofoni 
ca,ía hiftoria que trata déla vida de algü 
Rey,o vidas de Reyes,difpu:eíla por fus 
años^y difcurfo de tiempo : y afsitomó 
jpóbre déla palabra Griega Xf o w ? ) ebro-
nos,tempus,y de allí chronicá:>y corru-
píamente coronica. Los Reyes y Prin
cipes deuenlcer,oefcuchar lase cróni
cas donde efhn las hazañas de fus paf-
fados,y lo-.que deuen imitar y huir; co
mo lo dizela ley. 2o. tit.2.1. partida pri
mera: ytambien eftaua dicho en la ley 
j5.tk.5.de la mefma partida. 

C O R O N I S T A , elqueefcriue 
hiftorias,oannales de las vidas y haza
ñas délosReyes.Latiné dicitur á com« 
mentarijs, qui in ada refert Principis 
res. (moa 1 

G O R P O R A L , lo que pertenece 
al cuerpov Corporeo,lo que tiene cuer 
po> Corporales,auque fínificalas cofas 
que pertenecen alcuerpo; eftá refbrin-
gido a finificar los Üeneos que fe pone 
en eUlfar jfobre los quales íe coloca en 
la Mifla el cuerpo de nueftroiledentor 
Jefa Chriíto,debaxo, dé las efpecies de 
pan y vino,y reprefenta la findone, o fa 
nana delgada en que fue embuelto el fa 
cratifsimo cuerpo de nueílro Redentor 
quando íe puíieron enelfepulcro. Po
dras ver a luán Eílefano Durando deri 
tibus Eccleíice lib.i.cap.22.Los Corpo* 
ízales de Caroca, es vna mifteriofa reli* 
quisque íe guardaen la yglefia de aq -
{U ciudad,de q ay particular efcriturl 
X palio aisi,que teniendo puefto cerco 

Primera Mm^ 

fobre eí caflillo de Qu»o>Reyno.de. Va 
lencia:los foldados ¿el Rey don layrne 
que auian quedado en Vaiécia por guar 
nicion. Los Moros cercados dieron 3us 
fon con ahumadas a los comarcanos;, y 
enbreueefpacio fe junraró hafta en nu
mero de veinte mil. Era los Chriílianos 
muy pocos,pero muy valientes y esfor 
cados,y exercitados ¡ n la guerra, y de-
terminandofe de pelear con toda aque
lla Morifma, fe puíieron a oyr Mifla, y 
elPreftepufofeis formas para comul» 
gar feis caualleros, y antes de poderlo 
hazer oyeró tal alarido en los reales, q| 
les fue for^ofo dexar la MiíTa, y acudir 
alas armas. El Preíle queauiayacon-
fagrado lasformasjas emboluio en los 
corporales.y las efcondio.Auiédo pues 
los Chriílianos vencido a los Moros, y 
boluiendo los cauaileres para comul-
gar,haiiaron los corporales vanados en 
fangre, que auia corrido de las formas: 
dudando en que lugar fe co!ocariari>di 
zen,queno fin miííerio, vinieron a la 
yglefia de Daroca, fiendo el intento de 
losqueloslleuauan ir a otra parte. 

C O R R A L , cortale,cercado, a las 
efpaidas de cafa fin arboles. Pudofe de 
zirjqualicorta! de chonos, nóbre Grie 
go,que vale heno,o yerua,o grama.K^ 
w?,gramen, herba,fcenum, íeprum. 
Corral de vacas, el que tiene en los ma 
taderos:tomafepor qualquiera lugar fu 
zioymal reparado.Porque en ellos 
corrales fe cria tan fojamente ver ua, y 
crian en ellos lasaues. Otros dize traer 
fuetimologia de choragium, que Ve-
gun interpreta Antonio NebriíTenfe,es 
vn edificio grande detras del tábido 
donde antiguamente.reprefenrauan los 
juegos, y donde fe recogían, y de allí 
iacauan todo loneceffario ala .acuario ala repre-
fentacion. Vitruuio libro quinto. El pa 
dre Guadixdize^ que corral afsi como 
fuena es Arábigo. • 

C O R RE A,Lat.lorum, es k lonja 
de cuero la rga,delnombreLstino corrí 
giajo puede fer con la que nos ceñimos 
el cuerpo,o co la que atamos el ^apatoi 

Hh Marci 
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Marci eap.i .Fmf fortior poft me,cmi*$ 
noníurn diortftS frocttmbens [óluerecorri-
<ñam cülciamenooruñJetus^t.MCX cap. 3. 
loanrtiscap.t. Dixofecorreaa turren-
do,porqüe va corriendo peí la hebilla; 
o porque ella da de fi, y parece correr 
alargandofe. Tener vno correa, es fer 
del palacio, que no quiebra fino fufre. 
Del cuero Talen las correas; de lo prin
cipal Cale lo accefforio . Ei juego de ia 
corregüela, cátala dentro, y cátala fue
ra; dizefedelos inconftantes y muda
bles. Hazer correa vn lkor,irfeefpefan 
¿o. Correofojloquefeeftiendey dade 
fi,3largandofe como correa. 

C O R R E D E R A , el lugar donde 
fuelen correr los cauaüos,que mas cor 
teíanamente llamamos carrera. En V a 
lla doüd ay vn barrio,que fe llama la C o 
rredera. 

C O R R E R , del verbo Latino CÜ-
rrerejeselcaminar con velocidad. C o 
rrer la pofta.Correr el palio. Corrérfe, 
vale afrentarfe;porque le corre la fan-
greal roílro, Corrido,el cófufo y afré 
tado. Corrimiento , la tal confufion, o 
verguenca. Andar corrido,andar,o afré 
tado, o trabajado de vna parte a otra. 
Correr riífgo^ftar apeligro. Correr 
Cierco>Q otro viento. Correr pringue. 
Correr fangre. Correr la moneda, fer 
de dar y de tomar. Correr las canales* 
llouer. 

C O R R E D O R , e l q corre,Cur. 
for. Corredor,eiqueinteruiene en las 
compras y ventas. Corredor de ferias. 
Corredor de lonja. Corredor de oreja. 
Corredor,el pafeo defeubierto en laca 
fa. Corredores, el ámbito que eftá fo-
bre el patio. Tiene efte verbo correr,aI 
gunoscompueftos.cómOjAcorrer.So-
correr. Concurrir. Difcurrir. Incurrir 
Del mefmo verbo fe, dixo, Correduría 
yConetage.Correojel que lleua y trae 
menfages, corriendo, o por la nofta 
• • • C O R R E H I A S , l ¿ . f a l i 4 q a " e 
la gente de guerra haze en la tierra del 
enemigo quando fe la corre,robando y 
talando, f Corriente, la corriente del 

rió. Corriente j toda cofa liquida, que 
corre. Irfe tras la corriente,conformar 
fe con la común. Cofa corriente,la que 
ella de fuyo fe va fin hazerle fuerca. 
Moneda corriente, vale vfuaí. 

C O R R E G I R , , vale emendar; de 
donde fe dixo corrección . Corrector 
en las religiones. Corretor de libros,el 
que corrige las erratas en laimprefsió. 
Corregir» caftigar. Corregirfe, emen-
darfe. Corregidor, el que rige y go-
uierna alguna ciudad, o pueblo. La ti*. 
né Pretor. Corregimiento, el cargo de 
Corregidor. Correccion,la emienda, o 
la fraterna que fe da al que ha errado. 
Correcto, lo que efiá fin mentiras. In
corregible, eique no adirme correccio 
ni fe quiere emendar. Correfponder, 
boluer el beneficio que a vno fe haze 
con agradecimiento y paga igual. C o -
rrefpondencia, entre mercaderes y tra 
tantes es,el remitirfe vnos a otros el di
nero,© mercaderías. Correfpondencia 
en arquitectura es, quando los lados y 
partes del edificio fe remedan vnos a 
otros,y hazenperfpefriua y obra. C o -
rrefponfal, el que correfponde a otro 
mercader,o tratante. 

C O R R O, el cerco que fe haze de 
gente en forma redóda,de chorea;por-
que las dancas fe hazian en corros, y ert 
circuios. Echar vna cofa en élcorro,es 
deziriaen publico para ver cOrno fe to* 
ma. Corrillojla junta que fe haze de po 
eosjpero para cofas perjudiciales: en ef 
tos fe halla los murmuradores,íos mal 
dizientes,los zizañofos,losque venden 
de fo capalomaíoporbuenojolohur 
tado por fuyo. Corro de bailes yjf&i 
chorus. 
C O R R O M P E R , del verbo L a 

tino corrupOjCÓtamino, vitio, deítrut».1 

Corromper las buenas coítumbres,ef> 
tragarlas. Corromper los juezes, cohe 
charlos. Corromper los licores, eírra-* 
garfe, y ellos fuelencorrompeí fe.Go« 
rroroperfe las carnes, danarfe. Corroen 
perfe vno,es defmayar,yendofe de ca-* 
niaras. Corromper las letras, faifarlas. 

Co-



C O R r—, 

Corromper la donzella,quitaríe la flor 
virginal. Corrupta laque no eílávir-
gfin.Corrupcion,pu5Jrimiento. Corru
pción de hueíTos,quando fe pudren haf 
ta los huefíos: enfermedad graüifsi.ma 
y. mortal. Corruptela, termino forenfe. 

C O R.S O, es termino Italiano, va-, 
le curfiis. Andar encorfo,andarrobanr 
do por la ma^dedonde fe dixo Corfa-
rio, y perdida la r. Cofario. Es Hebreo 
^ 3 es cortar propiamente, y afsi tiene 
todas tres radicales. 
• C O R T A BolfaSjladrotj.Cprtadu 
i?a,teía cortada. Cortapifa, guarnición 
portada y fobrepueíra. 

C O R X A R,fcindere,fecare,d¡ui-
dere, del verbo Latino curto, as.dimi-
rmo. Algunas vezes vale atajar. Cortar 
el hüo, cefar en vna cofa por auerla a-
tajado e irnpedido.Cprtar a vno de vef 
tir, murmurar del. Cortarfe, turbar fe, 
atajarfe. Cortado, el que fe haatajado. 
Cortador* ordinariamente fe toma por 
el que corta la carne, por otro nombre 
carnicero. Corte, el filo de laefpada, 
cuchülojO otro inftrumento para cor
tar. Corte, el medio que fe da en vn ne 
godo; en el qual las partes no cita con 
formesj y fe da comifsio a los terceros 
que corten por do quifieren y les pare
ciere. Corte de jubón, la tela de oro, o 
feda,olino,necevTaria para vn jubón. 
, CORTE,Lat iné, cors,cortis,par$ 

*Jomus,vbi altilia feruantur. Mart.lib.7» 
epigr.3o.adRegulum. 
Rauca cortfsmes,¿*c..El corral de la? 
?ues3que eflácercado,yfin arboleado-
^e puede nacer yerua por eftar defcu-
bicrto: y dixofe de x¿f r o c h ó n o s , era 
me/iuefoenum. De aqui nació que los 
muchachos delefcueia piden licencia a 
fu maeítro para i r ala Cortejconuiene 
?faber al corral ahazer fus necefsida-

^ C j ° R r T B } ^ando fmiflca el lugar 
c tHno log , a p o r i a l . b « 
pidafeg u n d a u e ( J i z e ¿^la 

24$ 
UoS) e fus óptales tm el, que le han conti* 
finamente de aconfc')ar,e de feruir, e los. 
optes del Rey »o que fe fallan ht, o por,honra, 
del, o por alcanzar derecho, oporfa^jr re* 
cabdar las otras cofas que kan de -ver con 
ej,. B tomo efte nombre, de vna palabrada,, 
Latin, que dize cohors, e que mué (Ir a tan 
to como ayuntamiento de compañas : ca 
allí fe allegan todos aquellos, que han d<LS 
honrar, fydeguardar al Rey, ¿r t*l Rejvo* 
De donde confia traer fu origen de la 
palabra cohors, Militum manus,á co-
horrando dicta quod Tribunos eam,ve 
fequatur hortari fole«at, feu quód ipfa 
fe mutuo frequenter ad pugnam hor-
tetur. También pudiera dezi<fe X. co-
hserendo, por el vnirfe y apiñarle los 
foidados vnos con.otros en el eíqua-
dron quando han de pelear. A quisa 
no le fue bien enia Corte, le pareció 
feauia cíicíio afsi por corta, y que acor 
ta la vida. % Cafos de Corte, los de las 
biudas y pupilos, y otros, contenidos 
enlas leyesdeftos Reynos.Alcaides de 
Corte,los juezes criminales, Alcalde* 
delacafay Corte del Rey. Dixecrimí 
nales,porque principalmente fe ocu^ 
pan en caftigar delitos,y limpiar la Cor 
te de la gente vagabunda y ruin, auque 
juntamente conocen de lascauíasciui-
ies. Cortefano,elque fígue la Corte, 
íiruiendoalReyjy porque feprefume 
que los tales fon muy diferetos y auifa-
dosjjllamamos Corteíanos a los que 
tienen bueno y hidalgo termino,y ho
rado trato.fCortefana,la mugerhbfe, 
que en la guerra feguia la cohorte: lo 
qual era permirido por euitar mayor 
mal.-de allí les quedó el nombre de cor 
tefanasalas que en la Corte viuenli-
cenciofamente,vnas mas que otras, por 
admitir gentes de diuerfos eílados y ca 
lidades.Cortefaniajbuenteuuir-o.Cor-
tes,el comedÍdo,apa7ÍbIe,oficiof0 Def 
cortes,el contrario. Corteíia. Dcfcor* telia. 

las Ciudades y Villa, que tienen voto 
para proponer y decretar lo que p a i c . . 
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ce cofuemr a! Rey rio, y al Rey.' y para 
concederle los -íe ruidos ordinarios y 
¿ttrabfdinaiios. Y los nombrados por 
fus Ayuntamientos, fe llaman Procu
radores de Cortes. Son de ordinario de 
•¿tocho ciudades y villa, las que tienen 
votrveViCortes. Burgos, Soria, Sego-
üia/A-oHajValladoli^. Eftas eri Cartilla 
h¥ig}a. Del Rey no de León, la prime 
ta liéoñ,Salam.incá,Zíñidra,Toro. De 
G;áíÍ-iííá-la Nuéu3,To!edo,Cuéca ;Gua 

C O R T E Z A , püedé fer la q u e 

¿ubre el árbol. Eíla es duras Corteza 
dé pan,ocortezon. Corteza de melón. 
Corte/a de cidra, Corteza detozinó. 
Por translación llamamos córte/a , lo 
que no es e(Tencial,ni fufbncial, fino 
tan folamente material, cómo ferá en-
réder Vna parábola por folo lo que fae
nado otra efcf itura d* fentidó efpiritüat 
porío 'ala letra,ítend> la quemar^y 
eiefpiriíü el que da vida* Defcortezar* 

daüi§rü,v Madrid.Del Andalú*ia,y dé, quitar la cortezí 
ío!s:C*óhtéftáno;sSeuiUa,-Gránada,Gó-T- C O R T A C O S A, la que no l ie-
éouavMurcia,ben. ga atener candad proporcionada y juf 
- f C O R T í IS1 A,en Caíteliano ííni< ta. Corto, lo que vienefalto. Cortó, el 
fita Comunmente líos paramentos que hombre encogido,miíerable, o elcjue 
cubren la cama. Calepíno, Cortina: di- ha faltado en lo que déoierá cumplir, 
cuníurauláea',& vela-adlocum aliquetíí hazer,o dezif- Dar cinco de corto, bf-
éontegendum. fLoVReyes aceituna ta tomado de los que juegan a losbo» 
©pan tener en fus' capillas, y en las y> los,o argollá,que no llegaron a la rayai 
^tefiáS donde'Oyen ios oficios Diuinoi Cortedad, falta en lo que áuiamosde 
vnás ; camas, debaxo de las quales leí fér cumplidos. 
póñfen las filias y 'filiales: y porque fé C O R V A cofa, la que éítá torcidíj 
torre vna de las cortinas, quando entra Lat.cufuus.a.m. Corúa, la parte de la 
ó falé-elftey^ofe haíe alguna ceremo pierna*adonde fe dobla la rodilla, dea* 
bíi) como la confefsion,fa paz, y las de l l i fe dixo hszer Corneras^aiiarjO darí 
rms:i el que tiene oficio de correr la cor £ar;encógiendo y eftvirando las pierna* 
tifia fellama Sumillerde conina,ter mí* por las corbas. *|í A l arado damos epí* 
no Aleman,al vfo dé la cafa de Borgó- fteto de cótbo. Virgilio rifé x. G^orgi-
ña. 'TEn cierto género de répreTénra? 
cionmuda,donde hazian aparencia de 
figuras caÜadas^enián delante vnacbr 
tina, y efb la corrían para moírrarlas, y 
itefpues para bofuerlas a cubrir.La mef 
m i cena deddnde falen los reprefen* 
tantes'jfe liariñua certa de los Roma
nos Cortina/ Y afsi correí la cortina^íl-
nifica algunas Vetes hazér demofrra-
cion de algún cafó marauilíofo, y otro 
de encubrirle, como también fe haze 
en las tablas de pinturas. 

C O R T1 N A j E,el aderezo col 
gadura de cortinas. 

carum. 
Bt curui formar» ácéefit vímüs amtfu' 

Ídem éodem libro. 
KjJgricoln in curuo térra molitus aratref} 
De corda fe dixo éncorbar.por inclinar: 
6 torcer* EnCorbada,vn baile hfciuo de 
moüímientos defcompueftos. Corui-
lío, el Miércoles de Ceniza, porque re
conociendo el ChrifBano que es tie
rra, poluo,y ceniza; anda humilde y eri 
corbado,inclinada la cabera, y el cuer
po en feñai de penitécia y reconocimié 
to. Goruadura, la parte por donde alga 
na cofia fe tuerce. Coruejon en Josani-

C O R T I N A L , vn pedaco dé males es la parte donde fe encorua í i 
cercado déla p-aiabra chonos,heno, y caña óé pie. 

'Ortijoj porque crian en ellos 
la yeru3jofiruedearíenaU< 0 fT(^,era 
men, rcenum, -o del nombre cors, cor-
tis. 

C O R V I N A , cierto pefcadc* de
marque por tener el lomo encorbado 
fe le dio efte hombre. 

C O S A , quaíl qubdfa, del nombré 
c¿ui* 



e o s 
Huís veíquid.&c. Todoloqdetíeneen 
ridad llamamos cofa. Cofa. Lat.res,no-
breCafteilanOjforfam á caufa,vt caufa-
ta,el Francés dizechofe, y el Italiano 
cofa. En la propoficion de los enigmas 
fe fuele preguntar,que es coíicoíaj por 
que es cofa y cofa; como fi dixeraque 
íiniíka efta cofa propueíla. No vale co 
famo vale nada. No es cofa, no conuie-
r»e.No ay cofa con cofa: todo eftá óeC-
concertado. Refpondele en Latin res, 
y el Valenciano vía del mefmo termino 
Latino,y dize,No vale res.La cofa,o es 
mak,o es buena,o es indiferente, y con 
otra diuifion. La cofa, o es efpiritual, o 
corporal. Vnas cofas fon naturales, o-
tras artificiales} ío demás fe queda para 
los Lógicos. Aiexo Vanegas al fin de fu 
libro,liamado Agonía de la. muerte, di
seque cofa fedixodecaufa. Otros di-
zen,que cofa es cota, por la cantidad, q 
es el primer accidente de la cofa,no me 
agrada. 

C O S A R 1 0 , el que anda a robar 
porla mar.Pirata,Gr^cé7r€¿f «7«? «nrh 7» 
sruf %/, traíire, vel peregrinan,propter-
ea quod maria peruagentur, vt in naui« 
gantes ímpetum faciant,infuias, & loca 
marítima prasdentur, Cofario en buena 
parte eique es muy verfado y ordina
rio en ir y venir algún camino, o tragi-
nar,v tener trato de alguna cofa. Y afsi 
fe dixo cofario,quaíi curfarío.Tiene pe 
na de muerte el cofario,fegun la ley 18. 
tit.14, part.7.que hablando de los ladro 
ñes dize afsi: Mas por razón de furto no 
deue matar, ni cortar miembro nin<mno% 

fueras ende fi fueffe ladrón conocido, que^J 
manifiefi amenté touiejfe caminos, o que ro* 
bajfe otros en la mar, con nautas armados 
a quien dizen Curfarios, &c. 

C O S C O I A, la hoja feca de la ca-
rrafca,que puncha colas efpinillas que 
tiene.Latine,cufculium,velquifquiliu, 
efpecie de encina 5 de la qual fe coge la 
grana en vnas vexiguillaspequeñas: y 
efta grana fe llama cocus infedorius: y 
dea li fedixeronCoícojos,lasrodaiue 
las llenas de puntas que echan a los fre 

Primera partes, 

., " Z ¿3L4M 

tías para domeñar los canállós durosde 
boca.Es nombre Hebreo Y^Pcots, que 
valeefpina,porquepunge,á verbo 1PP 
cuts,que Unifica picar y afligir, porque 
los cofcojosconlaspunullas que nene 
pican al cauaílo y le aflige. El padre Ma 
riana iib.i.cap.í.de fu coronica de Eípa 
ña,dize,quecofcojo es vocablo Efpa-
ñol antiguo,y de nueírra lengua le paf* 
faronalaLatina, llamadole cufcuíium. 
Eílonocontradize a que no fea toma
do déla lengua Hebrea,fiendo la madre 
de todas. Decofcojofe dixocogijo,lo 
que da inquietud, fiendo en fí poca co
fa. Cogijofo, elque de poco mal fe aflí 
ge y conduele. 

G O S C O G I T A , es vn cierto jue 
godelos muchachos;quelleuadoelvn 
pie encogido y coxo, van faltando con 
el otro : y ü. tocan con 2mbos la tierra 
pierden:y fi toca a alguno délos compa 
ñeros con el pie coxo gana ¡ y al vno y 
al otro,quando pierde,le dan con los ca 
patos hafta ponerfe en cierto lugar, que 
llaman rambla: dedondefale acofeogi-
ta,diziendo,Salgo de ramb'a, y pido a-
uifon.-es juego muy antiguo,que los La 
tinosllamaron.ludus empnfx: efl: enim 
empufagenusquodda monírri vnicru-
ris, Grajeé do-KtaMcccr^Q^. Los Atenien-
fes en fu primera rudeza,quandü facri¿. 
íicauan al dios Baco,ponian en vna pla-
caaígunoscueros hinchados y vntados 
conIardo,y fefblauá premios a los que 
faltando encima con vn pie fe tuuieflVn 
fin caer.-y a efte juego llamaron ¿Ua« 
A¿«,que es ío mefmo que cofeogita. Y 
a efto alude Virgilio lib. 2. Georg. 

Atque Ínter foculaUti, 
Mollibus inpraús vntfosfalicre per vires 
Era muy ordinario dar batacacos en el 
fueloconque regozijauan íoscircun-
itantes,como agora hazen los que ío> 
benporelniaftiivntado acoger délo 

^ e n I ^ b e C a , q n o f a ? f ^ g / e ) J * 
Mecoca^uevalecabec^omo 

Hh 4, iene-

cocorró, 



c o s 
tenemos dicho arriba; y de allí cocote; regiones fluminibus & monturas difVin 
vide.Cogote y acogotar. guunt: Cofmographiautem, mundi to• 

C O SECHA,quaficogecha,porq tiustámelementaris quámiethereico-
es el tiempo quando fe coge los frutos, gnitionem inquirunt,terraeq; fitú\non 
a coÜigendo,quaficoliigendo. fluuijs,aut montibus,fed cceleftibus cir 

C O S E L ETE,csnóbre Francés, culis difcrirninant. 
corrompido de corfelet.Gola,peto,ef- C O S M O G R A P 0,el que es pe 
p-aldar, efcarcelas, brazaletes, y celada rito en la Cofmografia. 
Borgoñonajdixofe á currendo,porque C O S O, la placa, o campo donde li 
fonmasligerosioscofeletesqueiosca dialostoros,quaíicorfo) porque losco 
tafra£tos,quevan armados de punta en rren alli. Acofar,perfeguir los toros, y 
blanco: y afsi cofelete es lo mefmoque las demás fieras. Por traslación, acofar 
miles leuis armaturíe. A los quales,fe- a vnhombre,es perfeguirle,y no dexar 
•gun•••Polibiojilatnaron velites, por la lir le repofar,ni aquietarfe. 
gerezacon que acometían al enemigo, G O S Q^V I L L AS,cierta altera-
y fe retirauan: vais cofelete lo mefmo cion que caufa en las partes internas la 
quecurfeiete,ácurreñdo. fricación délas hijadas, o de las plantas 

C O S E R. Lat.fuo, is. infuo, affuo. délos píes,o de otra parte del cuerpo, 
Dixofe cofer quafi cófer,dei verbo có- que mueue al hombre a rifa violenta^ 
fuo.is.por cofervna cofa conotra, yel a vezesdañofa. Cofquillofo,elqtiente 
queco fe junta vna orilla conotra y lo eftas cofquillas, y por ferio algunas bef 
incorpora.Defcofer,cortar los hilos de tias vienen a fer maiieiofas y perjudicia 
lo coíido. Defcoferfe, alar garfe mucho les. Suelendezir de vn hombre graue, 
en vna platica mintiendo, o declarando y que no fabe de burlas, q no fufrecof-
fe. G^íerfe con la tierra, es humillarfe. quillas. Dixerófe cofquillas quaíi quif-
Coflu?a,la labor en que fe cofen faua- quiliasj porque van picando el cuerpo,' 
nas,ocamifas, y otras cofas de liento, como los cofcojos con fus puntas. 
Goírurera,la que gana fu comer ala C O S T A,el precio de vna cofa,' 
cortara. quaíi confia áconftando,quiatanticon 

C O S M E,elfanto mártir Cofme, ftat. Otros dizen Cofte, qes todo vno* 
hermano de Damián. De ambos herma Goítear,facarlacoítay elgaftoque fe 
no&martires reza la Yglefia Católica a ha hecho en la cofa que fe buelue a vé 
ventifiete de Setiembre,y el martirolo- der,o a apreciar.Cóftar,cóftare.Cofto-
gio Romano en fu ley eda,dize afsi:Ae« fo, lo que eftá por precio rigurofo, o 
gxarnatalisfan&orumManyrumCof- tiene mucho gafto. 
míe & Damianifratfum,quiinperfecu- C O S T A , fe toma algunas vezes 
m one Dioclecum poft multa tormenta por la orilla de la mar. y dixofe afsi por 
vmcula,& carceres,poft m we,-& ignes, el epiaeto que le da a la ribera del mar 
cruces,ilapidatiOnem & faginas- diuini- l o s Latinos llamándola cuma a modo 
tus fuperatas, capitepleduntur, &c .E l decoftilla. Virgiüib.3.Aeneid. 
nombre Colme es Griego, y vale tanto Etltttore curtióCMctni* ynmaloco. 
comoadornado^honefto,modefto,juf- Lucanolib.2. 

wl^te ° & ^ V e r b ° K * r < í í ® Lht0rÍS hcUrUl b i M i U u i t ^ U ° r e armB' 
^ r n c y n r n * n Llamanla finnofay reflexa. Todolo á 
r r^ V ° G * V A p H I Asombre eftá cerca de la orilla de la mar, fe llama 
griegoKocr/wy^^naundi defcriptio, cofta, y nauegar cerca della, fe dize ir 
ornen autern a geographia.taquam to- cofta a cofta. Hombre de la cofta, el q 
turna parte. Geographienimfolius ter viuecerca del mar: fuelen fer los tales 
ix fíc-um dcfcribuM, precipuas^ eiu* arrifcadoí. 

C O S . 



C O S T A D O , Lar. latus. Dixofe 
afsi a coftis,porque las coftillas que fa-
len deLefpínazo, abracan el vno y el o-
tro coíladojen Griego fellamajWTrAtt/-

.. i . * . . . . • . , J-v -TI: _ , , . i* „ J ^ i w -

c os 2ij.jf 

P « , latus, y de allí, 7rAivf>tTt£, do'or, 
& compunftio iaterum , dolorde coíta 
do< 

C O S T E R O , e l tiranre que Tale 
Je lo mas llegado a la corteza del pino, 
y afsi no haze mas que tres eíquinas,a 
ccfta. * -•••••,-• T Ék 

C O S T I L L A i L a t . G o í l a . A I g U u 
ñas vezes finifica el caudal que vno tie
ne pata ajuftariecon el gafto.De cofti-
Ma fe dixo coftal, porque es el faco que 
felíeua fobreel efpinazo,y las coftiiíasi 
Silla decoílilhs,de palillos, a modo de 
eoftillas:. 

C O $ T I L L E R , oficio en ía cafa 
Real,a! vfo de Borgoña. 

C O § T R A , lo que cubre alguna 
co'fa»a modo de corteza.Dixofe del nó-
breLatino crufta. tai. que Ant. Nebr. 
buelue la corteza, como de arboles, o 
piedra,o yelo,y la fobre haz y polilla» 

C O S T R A D A , vn genero de tor 
te Real,cubiertacon vna coftra de ac u-
car,hueuos,y pafta. 

O (Jfc S T R E ñ, I Riapretar,eílrujari 
a vezes finifica el forcar, a que alguno 
diga,o haga lo que de fu voluntad no hi 
ziera.Coírreñid 0 lei apretado, y el que 
Iiaze dificuitofamente camara,del ver
bo Latino coftfingo, arao,ligo,comprí 
mo, 

C O S T y M B R H s L a t . c o n f u e t u 
do,yiene inmediatamente,de la palabra 
ltalianajCoftume.Petrarca/oneto.^-

La goUelfomo.é- V óüofepttme 
Hxnno del mondo ogmbermfbandita 
°?d' corf° f^^afifmarrita 
noñra natura vintadalcofinme 

coft!i!fü°rn í a S ***** & "ama c o i h l m b r e ; f e r o r d l n a r i 

fu't e m ? 0 r ? r e g u l a r > ^ & falta en 

les ella purgación', excepto á las que fe 
hazen preñadas;yeftas cuentan por fal
tas el tiempo de auer concebido :ypor 
fér efte accidente propio de la muger 
tomó della nombre. Gehef. cap. i8. ha
blando de Abrahan , y de Sara, dize el 
TextoSagrado. Érant autem ambo fehesi 
prouefíxque atatts, ¿r deficrant Sar& fieri 
muliebrta.De'coí\umhfe(e dixo acoftut 
brar, yacoftumbrarfe. Dixoelfamofo 
Poeta Portugués Camoys, enfusLuu 
fiadas,hablando con el Rey don Sebaf-
ftian. 

^Acoflumaiuos ya aferinuocado. 
Imitando a Vitgi'úo.Fottsafuefce vaca
rí. Prouerbio A la mala coftumbre que 
brarlelapierna.Lacoílumbrehazeleyí 
entiéndele qusndo no ay ley en contra 
rio,ni repugna a ía razón y jufticia.Cof 
tumbreDuena,coílumbrema]a;elviÍla^ 
no quiere que vala. Ay algunos tan ob-
feruantes de la coftumbre, que no em
bargante lereprefenteys los inconue-
nientes quetiene el guardarla, y los e-
molumentos de hazerlocontrario,ref-
ponden folo efta palabra. Loque hu 
Mudar coftumbre apar demuertejy ef-
toesconformealaxiomalarinoconfue 
Judo eft altera natura:y aunque la coíl ¡) 
bre fea en acción trabajofa,ypenofa, fe 
verifica el otro que dize ab afuetis non 
nt pafsio. 

C O S T V R A , y c o f t u r e r a . V i d e 
% r a cofer.Cofturon, lo que eftá cofi, 
do groferamente. 

C O T A , vna cierta armadura df»T 

oeeipada.Ujxofecota.quaficutea,!^, 
F abra Latina, cutis, Z¡élcuero I 
primera, armas defenfiuas rn„ 
«!»«>» los hombres^ u ^ r C f ? " T 
Pieles de anim a u. S r p.°> í ° e r o d « 

^"ucyeSjrJüfaíosíy fobrefncr.i 
*«encaxauan las deftas fier G " 
fecer ellos masnVr! 5 5 e r a s ' P a r a pa-

uer-
<»o vna con otras halb?„„ ' / ' d a 

ricas 



C O T 
rkas,a lotis por edár textdas de correas, 
añadiéronles rnss vnos anillejos de hie
r ro , que entremetieron entre las co
rreaste que hizo mención Virgilio,lib. 
3-AEneid. 
Loricam conferíam hamh9 aitroque trili-

cem. 
Vitimamenr.el.ss cotas dexaron las co
rreas, y las hizieron todas de anillejos 
deazero eniacados vnoconotro,q fon 
las que oy fe vfan,que llaman de malla, 
á mallecporque con el martillo fe cie
rran vna forrija con otra, que Virgilio 
llamó £ncúelbs:las mas finas fon las que 
antiguamente fe labrauan en Arge l : y 
por eíto fe llamaron jaceúnas. Quiere 
algunos fe aya dicho cota del verbo 
G riego H3rta),lrafcor,porque elquevif 
te la cota,como fe vee armado toma a-
nimo,brio,y o!adia,para acometer con 
ira el enemigo. También podría fer He 
breo,del verbo ^T)^ ¿atasque vale he-
rir,y golpear, porque el enemigo hiere 
y golpea en ella Hn daño del que la trae 
vellida.O cota fedtxoa corone, que en 
lengua Tofcana vale algodón, dei qual 
fe ha/ian vnos jubones fuertes pefpun-
tados,que ninguna arma los podia paf-
far como los hallaron nuefiros Efpaño-
Jes, quando en la conquifta de México, 
pelearon con los Indíos,efpecialmente 
con los de Acayucalt.Q^etrayan vnos 
íacos con mangas h;iíla ios pies de algo 
don torcido y añudado,de tresdedosde 
gordo , y peleau n a pie quedo t por el 
embarazo y pefo de los facos. Venció
los Pedí ode Aluarado,aunque con per 
di da de muchos Efpañoles.y quedar el 
coxo de vn flechazo que le dieron en 
vna pierna-y deítasmefmascotas vfaua 
los Indios de las Islas de los Revés. 
EL Brocf»nfe,cota Galii,cotte,a crocota. 

oieph "íca-ig. 

C O r A , entre Contadores, esterj 
mino de diuiíioníy mbolica , quando fe 
reparte vna fuma entre muchos, lo que 

huefpeda,detodoIoqüe r e auítgaí ia; 
do,y luego reparrian a cada vno lo que 
le cabiajy afsi fe dixo cota,de cotus,co«i 
ta,cotum.Marcial. 
Dic quotus es^uunttcttpñs cañare. 

C O T A , la a legación en la margeri 
de otros autores,y de alli fe dixo acotar, 
por alegar, y traer exem píos ¡ y efto fe 
llama cota,por raion de los números, y 
fusdiuifiones. 

C O T A L , membrum vinlejVoca-
Uo Italianojtomado del Griego, «,$», 
¿A(t,7o. verenda. 

C O T E J A R , hazer comparación 
de vna cofa con otra, teprefentandolas 
ambas juntas, para hazer la experieeia 
en elUs,y efto fe llama cotejo. Dixoíe 
de cotus.a m. porque apreciamos cada, 
vna cofa en lo que vaie,y fe puede efti* 
mar. 

C O T Í D I A N O , lo que es ordi 
nario>y de cada dia, a cotidie, feu quo-
tidie. 

C O T I N , e l golpe que fe da a la 
pelota torciendo el codoy af i fe dixo 
quafi cobdtin,a cubitUjVela veib«> Gtx 
coicí7r7<s>,cíedo,percutio,poí fer modo 
de herir la pelota. 

C O T O , es el precio, y la taíTa que 
fe pone,en lo que fe compra,o vende,y 
en efta íinifkacion vfa deíle termino la 
ley 2.tit7.part,5.que dize afsi. Cotos, e 
pofturas ponen los mercaderes entre fi9 

&c.De cotus.a.m. Acotar vna cofa, es 
aceptarla , por el precio, en que efti 
puefta. 

C O T O , esciena medida délos 
quatro dedos de la mano,cerrado el pu 
ñ o , yleuantando fobre el el dedo pul
gar. 

C O T O , finifica algunas vezes el 
termino, y lindero del paito y dehefas, 
decotus. 

C O T O N I A,ciertatela hecha de 
hilo de algodón ,dicho en lengua Ita
liana cotone. Videfupra verbo algo* 
don. 

C O V A C H A , videcueua, nom
bre dimjnutiuo. 

http://Vitimamenr.el.ss


C O V A R D E } dixofe de cueuá, 
porque el tal fe efconde,y femeteen la 
parre más efc.ádidájC.oma el animal 'me 
drofoquefe mete en fu cüeua¿oaguge 
ro. Vide fupra verbo cobarde. 

G O X I j O , qualquiera:cofa q nos 
inquieta,importuna > y da pefádiirribre, 
a- coged ó ¡ porque nos aprieta y poncí 
en necefsidad.CoxiJGfOieiimportuno* 
o el qué-dequalquiera coíila fe reíien-
te,y qüé'xa.. • . . . • - . 

C O X O , fedlxocletoja ,que Vale 
jpiéfriá,popbs}por manera que coxosfe 
d-íze elque río afsienta etpieJibre, fino 
que ié tiene encogido. Coxear claudi
care* f3 , , ; : : . , 

C O X Q J / B A R , , no afrentar bien 
ti piévProuerbio.No coxea de eíTepie. 
Coxera^el vicio de coxear¿ 

C O X I T R A N C A , e l c o x o t r a * 
uiefo que anda inquieto, de.vna a otra 
parte.GoXa.Gabracoxa no quiere fief-
ta.Eieítudiante que no tiene mucho in 
genio deue trabajar fiempre para po* 
dereorrer parejas con fus condiripulos 
que fon mas abiles,y quando ellos huel 
gan condene que eleítüdie. 

G O X I N , fe dixó de coxa,porque 
Van fobre eMos rriuslos,y de allí cuxa,la 
ca encusa^quándo elhombre de armas 
í>o la lleua en el riílre, fino arrimada al 
muflo Qmxotes,la armadura > y piecas 
^el arnes,que caen fobre el muflo. Cu-
xo,el cardador oficial de lana que carda 
fobre el muflo. Todos eflos vocablos 
van aquí juntos j por tener origen de la 
palabra cóxa^ycoxo. CaroloBouilio dá 
origen alcoxin,de culcitra, éóufin, ge* 
riuspuluili > quafi cuicin,a culcitrary ef-
to fe entiende de los coxines, fobre los 
Guales fe h.ncan las rodillas,ó fe fieman 
las rnugeres en el eftrado. 

COXOlSíjLanCdleus, Videíü pra cojon. ' 
C O Z , el golpe q t íe fe da con el pie 

Otros U T 7 C o r r o m P i d ^ e n t e COT;. 
Ja m fe da con el calcáño. Vel a verbo 
^r ío íve íbomufuato>aquoconcutio )& 

C O X Ü46 
• 

percutió; Ó del nobre Italiano Cótiú) 
que vale encuentro. 

C O Z , es la refurtida q haze la píe<J 
cádeartiílerÍ3,qüandodifparndoíabueí 
üe ams,o la eícopeta,o la balleíla ,0 el 
golpe que da el agua en algún reparen 

' Dar cozes contra el aguijón j porfiar y 
repugnaren valde.Entrarfe en vna co
fa de hoz,y de co7.,és fin ninguna Confi-
deracion-.efla tomado de los fegadores,' 
que echan la hoz a la mies5y dan por Id 
mas baxo vna coz para quebrantarla , y 
fégarla mejor. La coz de la yegua , no 
haze mal al potro: los golpes quémele 
dar la muger a quien bien quiere,no ¡e 
íafríman De coz dezimos dar decozes* 
por maltratar afrentofameute. A cozes* 
mandar imperiofamente,como a efcla-
uoreuelde.Aco¿ear. 

C O Z G R, del verbo coquo. is. xi. 
Lo que no aueys de comer , dexildo 
cozer.Nadie fe entremeta entre lo que 
no le toca. Algunas vezes fe toma co-
zerporéfcozer,quando fentimos dolor 
en la herida ardiente. Como el carde-
nal,que haze el acote dezimos cocho* 
y cozido.Cochambrejel mal olor de co 
zina. Cochite heruite,dé los que quiere 
que fe haga alguna cofa en vn momen-
to,fin efperar fazon. 

G Q Z I N A , coquina?donde fe gui 
falacomida,y fecuezen las ollas;algu
nas vezes fe toma por el caldo.Cozine-
ío,coquus,i,cocus.i.mageiros.Co?inar. 
Malcozinado,el lugar donde fe venden 
las morcillas,y menudos de carnero co 
izidos. 

G R E C E R, del verbo Latino cref 
eo,adoieo, adolefeo augeo, augeíco 
.glifco, crecen en eíratura y cuerpo ios 
hombresflosanimales.Crecen los arbo 
les Crecen los edificios quando fe van 
edmeando^todaobradezimoscuecre 
ce quando fe trabaja en elh , y fe acre-
cienta.Crecélamarcoelfluxoyreflu. 
xo.Crecen los precios»Crecc la vi; tud' 
ycreceiamalkia^uaricia^^c. 

C R E C Í D O,lo aumentado,Oré 
c i e n t e ^ d d r ^ o l a m a r í t a d e b L u ^ 

íüeori-



C R E 
facóntrr ío es meñguante.Crecjmien-
to,en el accidente de calentura, y creci-
imento,en las rentas,pechos, y alcaua-
las.Creces, las fobras en las medidas del 
pan: y fu contrario mermas. Acrecer. 
A crecentar. Acrecentamiento. Acrenta 
do,Credencia:aunque podíafinificar el 
crédito que fe da a la perfona que trae 
vn recalo de palabra, de otra ; comun
mente fe toma por el aparador que fe 
pone al Prelado,quando celebra de Pó-
tifrcahy en lengua Tofcana finifita,fal-
ua,fecretOjCreditOjfeñal,aparador. Cre 
denciero,el que tiene cuy dado de la ere 
dencia:y particularmente deíosfrafeos 
del agua y del vino , de que ha de hazer 
la faluajy por fer negocio detanta con-
£¡anca,fe llamó credenciero , y el apa* 
rador credencia. Han atofigado a mu» 
chos Principes fecuhres, y EcclefiaOi-
GOS en la beuida como confía de las hif-
torias. 

C R É D I T O , la credulidad que 
dimos a lo que fe nos dize Credíro,bue 
na opinión y reputación.Crédito entre 
mercadcres,abono de cauda!, y corref-
pondencia con los demás. Acreditar a 
vno abonarle. Acreditarfe,cobrar credi 
to. Acredita Jo,abonado. Defacreditar. 
Defacreditarfe. 

C R E E R , Lat.credere,afTentir con 
lo que no entendemos,o fent?mo$,pro-? 
pió afto de !a Pe. Los Teólogos hazen 
diferencia deílas proporciones, crede-
re Deum }credereDeo,credereinDeCÍ: 
eos confule. 

En lascofas humanaslosque fía po^ 
co de los demás tiene efte refrán. Ver 
y creer, que en rigores no creer. N o , 
creays marido loque vieredes,fíno lo 
q y o os dixere. Efto dize la muger hal
conera,que echa elcapirote ctdos cuer 
nos a fu marido.El creer es correfia,en-
fendeíe de Jas tejas a baxo.Creyble co
fa^ increyble. Credulidad. Incrédulo. 
Jncreybte.Defcreer. 

C R E N C H E , b partidura delca-
bel o,por medio déla cabeca, frontero 
de ía nariz, echando la mitad de la cabe 

llera a vna parte J y lá otra m'ttiñ á la o-
tra,que llaman a la Nazarena» Dixofe a 
crine.Iuan de Malara,en el comento cj 
haze al refrán.La crencha al c jo, mari
do tiñofo,le da fu etimologia^del verbo 
Kfccivo, Pérfido, por fer perfección de 
los cabellos,eírar bisn repartidos. 

C R E P V S C V L 0,es la luz mez 
cladaconlatiniebla,al anochezer, o al 
amanecer- Latiné crepufeulum lux du-
biaquiefu ante foiís ortunij & paulo 
poft occafum.En Caírellano fe dize en
tre dos luzes, porque ni bien es de áht 

nibiendenoche:y afsi el Hebreo llamo 
a la tarde | f | hereu,a verbo 2iy harán, 
quod figniflcat permifeere, na tempore 
crepufculi permifeetur luX)& tenebra?. 
Por otro nómbrele llamamos lubrica, 
dicho afsi,porque a aquella hora el paf-
torjfi eftá algo lexos de fu ganado,a pe
nas dicierne íi es loba, o perro el que fe 
les acerca: y af i el Francés declarando 
la palabra crecufpulum , díte. Le ternas 
qttand kittr fattt, entre chien^fe camp.Di* 
xofe crepufeulum, del nombre crepé-
rus a.m.dubius. a.m. Apufeiusin libe-
lio de darmonio SocratisJtidemcumre 
bus crepens^oí affl¡¿tis fpecuiatoiei de 
ligendi funt^qoi noñe in tempeíta caftr* 
hoíHum penetrent,&c. 

C R E S P O , propiamente fe dize 
delcabelfo,quando eirá rizo, o entortí-
jado,dizefe también de las hojas de al
gunas plantas quando eftan encarruja-
das,cerca de Mirr ia l ellos encrefpados 
galancetes tienen mala opinión In Ma* 
rianum;lib.?.epig 6i> 
CrifpulHsi/tefiiseTiwxori femfer adhjsrei 
JÜ>0t mariannt tuxhrtfftíltts ttte t\uis eftt 

Crefpo es apellido, y quedó en pro-
«erbio aldeano. Sentaos Mari Crefpa, 
nooscanfedes. Éntrelos Romanos hu
no algunos que tomaron eñe nombre 
comoCrifpo SiluOio. Crifpo hijo ri? 
Conftantino,alqual mató fu padre,Grif 
poVibio, &c . 

C R E S T A , el penacho decarne,c| 
el gallo tiene fobrela cabeca,y otras a-
«es la tienen de pluma como ía Abubi

lla 



Ik La+.Cníla.Eícriue Plinio;lib.io.,cá, 
2WqueMefálino.Cota Romano fue el 
primero queefivn vanquere hizo pla

to y feruicio de las creftas de los galios, 
aderecidas.Gallocrefta^scier.tayerua.. 
deque hazetneHcio.nPiinia.l1b-27.cap, 
5ALectorolophos,.quseapud nos crifta 
diciturjfbha habet íirniha gallinaceicrif 

G R E T A , Isla famofa enmedid 
del Ponto,en laqual liuuo cien Ciuda-
desjy por effo Mantuarto la llamó He-
catompolis. 

frbihm indita cent'ttm 
Creta, ideo diffa a Graijs Hecatonipolis o* 
'. lim. 
Horatio,Íib EpodomÓde.^ guando re 
pojlum&c.ibl* ••••••• : 
i^íut.ülecemamnobilem Cretamvrbibus 

Venus i tur a« non fuiSi 
Virgilio,líb,5vAEneid.: 

Creí® loms mngni medio iacet Ínfula PotO} 

Moni idsius íbi)¿f gemis cunábala noflm-, 
Genwm vrbeshabitant magnas ubérrima 
'' regna*: • -. •• 
A l principio fe dixo cureta,de los que la 
abitaron dichos Guretes, & per fynco-
pem cretaíotros dizen auertomado no 
brede Crete,hijo de Iupiter, y Rey de 
los CuretaSjO del nombre de vna N i m 
ia. Arriano dize que de eres, cretis, fue 
Gres el que dizé auer efeondído a Iupi 
ter en el monte Ly ceo, y de fu genitiuo 
cretis fe dixo Greta, fii Apoftol fan Pa
bló eferiuiendo a Tkú§ cap. 1. Dizeíde 
los Creténfes lo que fe íigue. Bixit quí
dam ex iüisfroprimiffomm Profhet^ycre 
tmfésfemper mendaces,1 maU beJlUven* 
trespgntepmonmm hoeveram efaquant 
oh eaafamjncfepaMlwdure&tfam-jim in 

G R I A jSftíeefcrtueconh.chria,es 
nombre Gr iegoy^á t , ejercicio de los 
primeros que fe dan en Retorica, de los. 
cátorzé progysnnafmás de Aplifhbhio 
y vale tanto como Víb. Dixofe a§'^ 

G R l £ , la procreación de losani* 
males>Como la cria de cordero $, cabri* 

O K I 24-J 
tosjecfionesj&c^e/asauesjcowocíé 

las galJinas,palomas, perdices r & c . ¿ á 

liebres,concjos}&c. Déla pefea, la cria 

de los gufanos de h íeda j a eílo todo-

puede refponderen Larin la palabra, fos 

tus/oboles; 
• C R I A R , fí eAa palabra fe tomst 
en rigor fegun los Do&ores Efcolaífi-
cosjcreare eír aliqtíid de nihilo prbdu'* 
cereineffedii Efloesfolode Dinspre 
femado a fu omnipotencia. Jnprincipio 
creauitDeuscdum ¿r terram.Voralufió 
dezimos criareS Papa tantos Cárdena* 
les,porque prefuponemos que para aí~ 
cancar tan gran dignidad no ay de par
te delleuantado a ella materia en q fun 
darla, fino que todo es mera gracia de 
íu Santidadjy afsi íe llaman criaturas fu 
yas. 

C R I A R , fe toma muchas vezes 
por engendrar, como dezir, eíra tierra 
cria hombres valientes, y robiiflos. fcn 
Ciliciafecria mucho acafran,enCordo 
uafecrianbuenoscaua¡los,&c.Eliemí 
tenimiento cria colera, y eftotro meií 
colia.Criaraues,ceuarIas. Criar cone
jos tenerlos caferos. E l contento cria 
buena fangre. 

C¡R I A T V R A , la cofa criada. 
^hrilto,fegun la naturaleza humana ad 
xmteníos Teólogos fer. criatura, y no 
poreiTofeílgue queChrffto feacria-

tura^endoelfupueílodiuinoXostro-

lar deíios dos terminos,Criador v cria 

G R I ¿ \ T V R A r 1 r .V.' 

acaba de nacePD»^f e U ° ' o l , i * i l q-"« 

•^Ulglef ia . a c r , a t l , r a a l a p u e r u 

Hu-

http://hazetneHcio.nPiinia.l1b-27.cap


C R I 
Humana criatura,: vale hombre. Las D ; z e afilas turmas ¿ e t¡ Srra f 0 n V n a s 

erkttaras,todas las cofas criadas, y toda r ayzes redondas,fin hojas,fin tallo,y al-

criatura-le toma en las fagradas letras g - t a n t 0 r o x a S ( f a eléfe cauar por la Pri 

par el hombre en razón de que es vn manera, y coraerfe,afsicrudas, como 

mundo abreuiado}y epilogo y compen cozidas.Laguna fobre eñe capitulo di-

dio de todas ias criaturas, y assiexpone ZedeilasIoquefefigue:carecen de ro

ían Gregorio el lugar de Tan Marcos, ¿Q f a o o r y y a eíta caufa fe acomodan a, 

caiiMúmo.Predícate Enmgckmm omni todo generodeguifadosjemperoauncí 

cr.cat»r*> Y fanAguftinenellibr083.de mas fe disfracen toda vía comidas chn 

fus quícfiiones,quajft.67„ El lugar de S. pefadumbre aiaílomago ,conuiertenfe 

lJabLo}adl<om.$,Ommscrtat(ira ingemif e n humores gueffos, y melancólicos, 

£ítttyf*rtunt vfqveadhitc, quiaomnis ho c r j a n arehas y piedra, engendran la per-

MQ.fUtckatemdejUerat. lefia, la apoplexia, y el dolor de ijada, 

C R I A D O R , atributo de folo caufan infinitas opilaciones,y finalmen-

Diosiy al Efpiritu faato llamamos Gria te fon alcahuetas, aílutas, o por hablar 

áot.guiaDeusvnusefieum Patre,¿r Fi- mashoneftamente cafamenteras entre 

Jw.gfalm.103. Emtttejpmwfñ mam, ¿> e l hombre y la tierra,de la qual falé pa 

crejibumur, En el hymno de la fiefta de ra reconciliarle con ella. Refiere Plinio 

Pentecoftes.fm crc*torfttritus,mcMC5 que LacrcioLicinio.el quai era Pretor 

tuqrum vifitasmpkfapema grati^uA m en Efpaña,comiendo vna turma de tie« 

creafiifecíorib. rra,topócon vndinero,queenmedio de 

r G R 1 A O O, lo criado vale tanto, Havenia, y fercdobió hazia dentro los 

todo lo que Dios crió.Criado,ei quefir dierites:dedo podemos juzgar,que fe 

ue amo, y le mantiene, y da de comer, engendren lasturmas de muchas y muv 

Cr,ftdo,Io que ha llegado a fu Tazón, diuerfas fuperfluydades que expelede 

Mal cnado,eidefcones. Bien criado,eI fila tierra. 
Siado ê  RomÍM e í í e t ° S - N f d d ° J Y C K I A D » * « decarnero,laS 

criado en Roma.Muchos criados, mu- turmas delcarnero,que también los ef« 
chaiamma^Coada la moca quefirue crupulofo,llama,ierguenjas y e l S 

h R 1 4 N Z - A , puede unificar d tillas,por las venillas que tienen VDare Limats ' S S S n a d e a U C S ) ° e f c r k ° S i o S m e l 0 f t e s ^ » ^ n algunas , , „ " , ' . , „ , , rayuelas. M K. i A N Z A , k vrbanidad. De- C ÍU M E N , él oeca do <,r,„e T « C R Í A D I I T T ? P T ' \ ^.«ino.iudico.porquedeae ftr& faon ¿ ¡ " ¡ ¿ £ 2 S 5 e n o m b r e S^o.conuiene aTaber caftigado feue-drofasalas taL^ ' ° m , e l m - ' « " « r t e : * " mas quedeliao.Namlu-n t e r r a l . ? ' y a t - T u b e - tmgumnperfpicmtatisftadio.itavtcn-« S " l r , L T K P M n ° m b r e P l i i m i n i !no^i^ecapitalis fraus'in.elliga-akim r?n f ' 4 ' f e I U e f i b " s n i x a ' a u * « vero onua», floxia, vtfunum, o, ticeetiamS f i a t e r r a c o h * r « m : c o r - fecomete contra Dios, o c5tra el Rey: C E t T ' V t P l a n é " « * 1 * d <*«» fe» comprendidos de-C R I -

http://fanAguftinenellibr083.de
http://Jw.gfalm.103


C R I 
• ' C R I M I N A L , loqué pertenece 

al crimen coma caufa criminaí.I uez de 
caufas criminales. Acufiravna crimi
nalmente. Eefcriuanodel crimen.Acri* 
minar vn negocio exagerarle, y encare 
cérie por miío.Criminofo,el que ha co 
metido muchos delitos.' 

C tv i N » del nombre LátinOjCrineS 
(capelii, Pero en niieft.ro Efpañol vale 
ías cerdas que el cauáUó, y otro animal 
trae en'el coello colgando. Afsiííe a las 
cunes procurar el hombre no deícae-
¿tírele Tu sitado quando l i forrunadá 
córcobos, para derrocarle , ;comc haze 
el que va a cauallo,puefto en necefsidad 
y peligró de ir al Fuelo. Vide fupra ver
bo' clin*. 

C R I S M Á , es nombre Griego, 
Xfi'T¿wa:,#7^>Vnguentum,vncl:io» cómu 
niterápud nos íignificat oteum fan&G 
quondeüs Baptizatus vñgitur in Sacra
mento Confirmationis, 8¿'ipfum Sacra-
mentutn,á Chrifto inftkutüm. Crifmir 
adminiftrarel Sacramento de la Confir 
iriiciohjy porque al Confirmado le ata 
vna vend3 en la fréte,fobre el Tanto Grif 
ma,haftáque íelauanen la'piládeL Bap 
riüei io5y parece eftar deícalabrádo: di-
zen al-que han herido en laff enteja ge 
te vulgar,que le han Crifmado.Crifme 
ras Jas ampollas de plata,dopde fe guaf 
da el f in ís imo C ifma. El Paps Pabia-
fío ordenó, que el Crifft>a fe eonfagra-
fe cad a año , en el jueues de la Cena, y 
fequerrfaííe la antigua. 

C R I S T 0,nombre Griego,*//*©' 
Chriflus,vncl:us,vngido. Hebraico dici-
tur i l ^ Q . En el Tefta mérito viejo,eran 
vngidósios Revesjos Profotasjos Sa
cerdotes délos ReyeSshabeturJib.i.Re 
gum.cró.& 3.Regft.cí Délos Profe* 
ras3.Reg.ci9. De ios Sacerdotes. Exo* 
c.28 & Leuic.8.EI H/iode Diosjfegu-
daperfona de lá fán&ífsiffla Trinidad, 
tomado nueflrartaturaleza humana,futí 
dicho Chnfto, porque fue juntamente 
Rev y Sacerdote,fegun lo nota fan A-
guftin fobreel Píalmo 149,Como Rey 
peleó por nofotros, y nos facó del po-

der del enemigóty por ejTo Zacarías, cV 
p.le da eíle TztíO£nbtG>Ecce Réütütts vé 
fiít tibi. Yco'ínó Sacerdote ofreció a ü 
mifmoenelAra déla Cruz.PíaJmiof>.¡ 
Tu es Sat cerdos índtternum fectttdttni ordi-
nem iMelchifcdech. Y por eífo narrando! 
fu Genealogía fan Mattheo, lá cuenta _ 
por los Reyes: y fan Lucas por los Sa-
Cérdotesjtrayendo fu decendencia , fe-
gu la Carne del Tribu de Leui $ y del T r i 
bu de luda: y no porque le llamarlos 
vngido fe ha ce entender que Jo fue có 
la vncion de! olio material, como ios 
demás Reyes y Sacerdotes ,íinocon eí 
Éfpiritual, delqual rubia ei Pfalm.44.; 
Dilexiffiiitííniam,¿r odtjli irilctuiirte^top 
ttrtavngtt leDttíS , Dms tuus olio l.ititii 
fr<tconfortibus tuis. Yeüe mefmo lugar 
alegó el Apoílol fan Pablo , en ia E].if-
to'a ad HebrícoSjCapíi. 

C R I S T I ANO,eIq í igueaChr i f 
to,y le imita, baptizado en nombre dei 
Padre,y del Hijo , y del Eípiritu fantoí 
y tiene y cree,loque tiene,cree,y enfe-
ña la fatua Iglefia Católica Romana:pe 
roño fe ha de contentjrel Chriftiano 
de ferio en fola Fé,íino en FéyCaridad, 
porque como dixo fan Gerónimo.Fruf 

d¡aboliámft>qitrtúr.Losprimeros creyeri 
tes que tomaron el nombre de Chní .ü 
nos, fueron los de Antioquia. Hafede 
ver al padre Pineda, lib. ío,c.2j;< 3 be 
fu Monarquía Ecclefiafli( ica. 

afsi eftaua harA 1 , S K - t j í , < 'ga > y 
t».«elI™peA,Í 0

f t

e lr , B b í e« l eCh,¡ !f 

k r e u i a t u

e

r l C ' , 0 a b a , 0 : y ^ n e n | í , . 
»a Al,raae¡ nombiede IpTt,. „ 

^ R D E N D E r A \ / A t , 

tOtft* 

http://niieft.ro
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C R I 
So V I . Rey de Portugal,y fue confir
mada parla Sede Apoftólica,en elaño 
de mil y dozientos y veynte. Tuuo fu 
conuento primero en Cattro Mai in , y 
defpues fe trasladó a la Villa deTomar. 
Fue fu primer Maeftre G i l Martínez. 
La infigniaque.trae,€slaCruzroxa,có 
perfves de orojy détro ciella otra Cruz 
blanca. El pendón de la Orden,es de eo 
lor blanco. Veras al padre Pincda,li.22. 
cap.22^.3. 

C R I S T I A N A R , Bautizar, ha-
zer a alguno Chriftiano, dándole el Sa
cramento delBautiímo. 

C l l S T l A N I S M O , f i f e 
toma por el a&o de Bautizar , válelo 
mefmo queB autifmo,pero algunas ve-
zes finifica la í glefia Católica de todos 
losfieles;como paganifmo,todoslospa 
ganos que eftan fueradelU^y de fu v-
nion. 

C R I S T I A N I S S I M O , efte 
renombre fe da a los Reyes'de Francia. 

C R I S T I A N O V I E J O , el 
hombre limpio q no tiene raza de Mo
ro , ni de ludio. Chriftiano nueuo por 
el contrario. 

C R I S O L , vafo de cierta tierra a-
renifca,hecho a forma demedio hueuo, 
en que los plateros hunden el oro, y la 
plata,dicho afsiqísafi, ^¿fl-Eíffjchryfeus, 
aureus',por fer para derretir el oro. A -
uer vna cofa pallado por el crifol, es a* 
jjerla apurado,y purificado. Acriíolar. 
Axrifolado. 

C R I S O L - I T O^hryfolitbus, 
Xfv<roÁtSosyhpis preciofus,aureo nitore 
tr.ans lucens,de,Xf«roí,auruni,& AÍ9®-S, 
lapis, quafi aureus lapi$0 ¥¿d* Plin. iib. 
37-cap.c,. 

C R I S T A L , L a . C r y f t a l I i « . f e » . 
gen. & cryftallum.i. nomen Gríecum, 
HgvstcKK&'jgemmi candida,& pelúcida 
ata üicta,7r#j><r rh sHAAcc<r(ÍKi)V7ro'tis)KgVovs 
hoceftabeojquod gelü contrahitur. 
Piin.hk37.cap.2.num.2o. Hablando de 
la Murrhma dize, Cvj,« ,trarh huic cauía 
cryíraüum facit,gelu nehementiore co 
creto. Nec ahcubicene reperitur, qua 

vbi máxime hybernse mués rigent, g l a : 
ciemque eífecertumeft:vnde,& Gre 
ciñóme dedere.Hjecille.El vidrofella 
ma en Griego w«A©j„íiue i/*Aef, que es 
propiamente el cr y (tal, por fer corrióte 
nemes dicho yelo,de aguacogeladacó 
exceísiuorigor.Eicryftal de roca fe fa 
ca de fu cántera,donde fe cria y conge
la. Hazianfe,como también oy fehazeq 
Vafospreciofos,perlucidos,y tranfparé 
tes,de que feferuianlos Principes, y r i 
cos hombres,no fin miedo de los que fe 
los miniftrauan, por fer ellos terfos, y 
fácilmente fe les podiá caer de las ma
nosee que no fe oluidó Marcial,Embia 
do a Placo,hombre principal, y curiofo 
vnos vafosordinarios,lib.i2.Epig.7?. 1 
Cum t'ihi -T^jliaeis prtet cryflallacataf" 

tus, 
x^ics'qe de circo focttlaflamineo^c. 

Pauló poír. 
^mi , qttod fecttro ptat contsitfa minif* 

tru, 
Ei eafum tremuU non timuere manitsi 
Hoc quoque non nihil efi^nod ponnabn i» 

iftis. 
Fmngendus fucrtt^i ühi FUcecalix, 

Q W e poner efte diflico poftrero,pa 
ra aduertir de vna curioíidad y grande
za que vfauan los Romanos en algunos 
vanquetés,y es que porque ninguno ef 
tuuieíTeconfofpecha file dauan a be-
uer en vafo que auia otrobfuido,de<| 
eran muy recetados, los quebrauan en 
acabando de beuer.Efto quifo imitar vn 
Almirante de la mar, que dando vna ce 
na en fu galera, mandó echar en la mar 
todo el feruiciode plata que fe alcaua 
delamefa; verdad es que debaxo eíra-
ua vna red de hierro,cj la recogía, Cof-
taua tan caro el quebrar vn vaío de crif-
tal,qhuuo hombreen Roma,quepor 
ello mandó echar a vnefclauoen vnef 
taque,para que fe le comiefíeñ las Mu
renas ceuadas por ventura en ellos. Del 
criftal molido fe foazen vafos que lla
man criftalinos,y efpejos de criftal. La-
brafa lo mejoren Venecia,en aquel ba
r r i o^ u efe llama Majano, oy diatraen 

de 



¿e Venecla»áellos Vafos criílálinos, y 
los mas fon pequeños,como papelinas 
tac«,y otros bnnquiños,porque las pie 
¿as grandes corren mas peligro i deítas 
fe deuian también de lieuar a Roma en 
tiempo de Marcial,elqoalhaze burla de 
vn Mamurra pelon,y fanfarr on,que ha-
lia del canillero, y del rico, que a todo 
ponía precio,y a! cabo no compraua na 

Et turhata breui quafltts Cryítallina 
vitro, 

(JMyrrbwa fignauit ,Jepofuit([»e de-
cent, ' ' ¡ . •• 

Ellas diez piceas que dexó apartadas 
preíupone el Poeta que no las ííeuó, 
pero que dio a entender que embiaria 
por ellas,para engañar a ios que le auiá 
vifto ponerles precio. 

C R I S T E L , vocablo corrompi
do de Clyftel. Latine Clyfter,a Gra?co 
»Avs:Nj>,Ciyfter,esia melecina,ogaytaq 
recibe el enfermo para purgar el vien
tre. También fe llama ayuda , porque 
ayuda a naturaleza, para que fe defear-
gue vide fupra verbo Cliftel,en Valeria 
no fe llama mangeta. 

G R I T I C O , vale tanto como ju 
dicial,ojudiciario,xf/T/w?,del verbo, 
xj><Vsif/,aiudícando s y de aqui fe dixeron 
críticos los que juzgan, y examinan có 
rigor las Poefias, vías éfcnturas,y obras 
de otros.Horario.2.Epifl:. 
E»mui,¿r f*j>ienst& forttst& dter Home 

rus, 
Vt critici dteunt. 

Dias críticos llaman los Médicos a-
quellos en que fe puede hazer juyzio, 
y difeurfo de la enfermedad del pacien 
te, que ellos llaman términos, como 
quinto,feteno,onceno,catorceno,ven-
tiuno, que por otro nombre dizen, de
cretónos. 

C R I V O , Latiné cribrum.crebris 
pertufum foraminibus , es la garanda, o 
harnero, conuiene a faber vn cerco de 
aro,con el íuelo de cuero crudo de ca-
«ailo;o de otro animal, todo agugera-
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do. Latiné cribrurri Sn-ftruméntum é% 

peilibus fuiliisjvt plurimum,crebris per 

tufnm foraminibus adftumenta purgan 

da. Eílé fírue ordinariamenre de ae* 

chareltrigoiyay diferencia entre har

nero y carandâ  porque el harnero tíe-

neíosagugeros menores , ypafla por 

ellos el poluo, o tierra menuda, y que-

dafe el grano en el, fea trigo, o ceuada* 

La caranda defpide el trigo , y quedan 

grancones,yqualquier otra cofa mayor 
que el grano del trigo. 

C R I V A , comunmentefmirkael 
harnero en que fe acriua y ümpia la pa 
ja, y afsi tiene mayores agugeros que 
el cribo, harnero,y caranda. Acriuado, 
Ioapurado,yac3ranrJado ,limpioy pu
rificado. Acriuara vno, ohazerieerma, 
dalle muchas evocadas. Por translació 
acriuar vale dar vexació , é inquietud el 
demonio con perfecuciones, y tenta
ciones. Lucse cap.22. EcceSxthanasexpe 
tiuitvosyVt crlbraretficut triticum. Sa
car de la pendencia la capa hecha criua, 
quedar con muchos agugeros.Elmodo 
decaeré! agua del cielo goteando , la 
compara Dauid al paflar por la criua ei 
trigo,fegun deciendeigualpara que me 
jor la empape en fila tierra 2. Regum, 
cap.22.Pofttit tenebrasin circmwftto la-
tibulum.-cribrans aqttas denumbus cdoru. 
Vitra de lo dicho podría traer fu Ety-
mologia,del nombrtHebreo 1^3 qibro 
feu hy$ qebara, cribru, de la ray z , "U3 
vnde fit,1?3 cabir,multus,por la multi
tud de agugeros, que tiene. De aqui fe 
pudo dezircribrum, vela verbo Giarco 
<*x£'fo«, diügenterperquiro, porque el 
que acriba ei pan,vacon cuydado,y di
ligencia limpiándole. 

C R O C O D I L O. Vide fupra ver 
bo Cocodrilo. 

C R O M A T I C O , generochro-
matico,es vno de los tres, en que fe diuide la mufica , conuiene a faber chromatico , enarmonico . Diatoni* co. Margarita Philofophica , hablando del genero chromatico dize alsi: I i chro-
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cfiromatícum^uaíicolórabile', ficute-
nim color in aüa,& alia,& alia fuperfi-
eiemutatur* & quidqüid initid álbum, 
& nigrum contineatur eóiorabíle dici 
íblet; fie & tetrachorda huiüs generis 
atetrachordis generis diátonici,&enar 
manía variatur. ; 

C R O N O G R A Í > H Í A , d e f c r i p 
tíon de ios tiempos, nombre Griego, 
±fmyf ^f^chronographía^emporuffi 
deícfiptiojde jef^^tempus, & yfctq^ 
ícribo.Én nueílfos íiépos ha efcríío Gil 
bertoGenebrárdo vna chronogfaphiaj 
obrafamof3>yerudita,c!ehqualyome 
aproueclio mucho en efte mi trabajo.* 
, >W R V D O , lo que rio eftá cozidd, 
del nombre Lat.GruduS.a,. m. quod co-
JEtava non eft.Garne cruda,la que ni eftá 
Cozidani afada,fmo frefea con fangre,© 
énxuta:es propio pairo 3 fieras, por tráí 
lacion dezimos eftar el manjar crudo 
en él eírdrnagd,quando no le ha gaíW 
do eldalor natural,y afsi tienen Ids Mé
dicos vn axioma.Crudum fupraindigef 
tum géneraí morbum. A la vna,y ala o-
tra unificación alude MaTCÍal,lií>.3. Epi 
grama 13. in Neuiam, quépor boluer a 
guardar lo que fe auia puefto a los com 
bidadosjdexia que todo eftaüacrudo,y 
reñiaalcozinero. 
Eum non vis Leporéni, dum non vis caf-

feremullunti 
Mtflus quampatti Nmiagareis aprót 

nia cruda ' . 
Ksitmleritnunpamjtcegó crüdmeró, 

C R V D O, fe toma algunas vezes por 
cruel, afpero defapiadado,o por fer co 
mo fiera que fe ceua en la carne cruda, 
o por fer defabrida como lo es qual-
quier fruto de la tierra quando noeftl 
íazonado y cozidd con el calor del Sol 
y en la primera Unificación es lomef-
mocrudojque cruel 

gendranfe de malas viandas, y de mu-
chas:encanridad,y de falta de calor na-
turaí o de exercicio conueniente, y mo 

fuauidad, como el'cuero" afpero, que 
eftá mal aderecado. A punto crudojVa 
le en todo rigor, fin perdonar ninguna 
eofa, porminimaquefea , ctímo es el 
punto; Sombras crudias ,cerca délos 
pintorescas muy fuertes. 

C R V E L , Latiné crudelí$,dufusy 
mhümanus ,ferus. Muerte cruel , la 
que feda con impiedad , haziendo pa
decer al que muere, con mucho dolor 
y fentimienid, o haziendo en el gran 
eftrago,y carnicería. Virgilio6^. A E -
neidasV w , ; 
Vidi ¿r cruiele$t ámntem Sdmóniá p¿¿ 

. •• s 'nW*' , 
Cruel cuchillada, grande. Cruelbata-
llajíaquehaíidd muy fangrienta. A l 
amor dan los Poetas renombre de 
cruel. Virgilio Égloga 8. Paftorum mu-
pttn,¿»cÁh'u 

tírttdeiistu qúocjUé mmer^ 
Cmdelis matermagis, an giter improbas 

ille_j, 
ímprobtis iílé puericrudeüs tu quoqué 

mate?. 
Et Eglog.ió.Extremtim hunc&c. 
U$jc Ucrimis crttdelis amor ¿ nec gramind 

ñjiuiSi 

2{jc epifo fatúrAntufApesfócfrottdcJ 
• eaféllá. 
C R V E L D A O, cíudelitas.Cruel 

mente,crude!ker. 
C R V G I R j, es dar vn cierto foní-

do, la cdfa que apretamos,feñal de Csú 
tirfe,oCafcarfe:vnos dizen auer toma
do el nombre del mefmo ruido que ha 
4e por la figura jonomatopeia, otros, 
traer fu origen del verbo Griego «¿¿o, 
perfono, que también alude al fonido^ 
y fe forma por la dicha figura. Crugir 
la feda,es ir ludiendo vna con otra.Gru 
girlos¡huefos,fentirfe y defencafarfe, 
de algún golpe.Crugirlos dientes,apre 
tarfeíos déla vnamexillacon los déla 
Otra. 

C R V G Í A , eípaíTeo * y carrera 
de la galera, que fe forma enmedio de-
Ha, entre vna y otra vanda de ios Te
méroslos idiotas dizen que porque 

cru-
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Gruge,quando paíFáñ por ella. Otros 
que de la palabra Tofcana,Curfia,traf-
trocando dos letras,acurrendo, porque 
corren por ella para lo que es neceíTa-
rio,de popa a proa. Venuti de Cortona 
en fu diccionario ,dize zUuCorfiael luo-
00 dimezo perdone fecamina. Giros di-
zen fer Francés,de la palabra creux, 
que valeconeauoaluus nauis, porque 
debaxo de crugia efta lo concauodela 
galera. Paflarc rugí a, es verfeen peli
gro , de que vnos y otros le maltraten, 
tomada la femejanca de cierto caftigo 
que fe fuele hazer en galera, haziendo 
paliar a vno por la crugia, halla el ca-
fcojde popa a proa,y los remeros, o for
jados de vna y otra vanda le dan tan
tos porrazos que lo medio roatan. A ef 
to refpondee! genero de caftigo , que 
fe dauaer; la guerra,alfoldadoqueauia 
cometido ciertos delitos, que traydo 
delante del Pretor , ledaua el primero 
con vna vara, y luego auia defalir co
rriendo por la calle que le tenían he* 
cha Jos Toldados, pueftos devna y otra 
vanda>y con las aftas le dauan tantos pa; 
los que lo matauan,ypor eftofedixo 
auerpaíTadoporlas picas ellos queor 
«ainadamente fe les dauaefte caftigo, 
porcouardes:en otro femido contrario 
paffa por las picas,el valiente que rom
pe por los enemigos y pafía por fus pi
cas. A la crugia le refponde en Latín la 
palabra forifororum,in numero plura-
lijfunt tabulara nauium,vel locus in na-
«iaptior , quiiternauemperambulan-
tibus pra?bet:ita di&i,quod per eos feran 
tur incefíus. 

C R V Z , Latiné Gruxrantes que el 
Verbo encarnado obrafe la redención 
del genero humano , en el árbol de la 
Cruz,fue la horca afrentofa, y el patí
bulo cruel con que caftigauan los mal 
nechores,enciauandolos en ella de pies 
y de manos,y quebrantándoles piernas, 
y bracos:morÍan con gran tormento, y 
íuma deshonra; y afsiaunque algunos 
quiere fe aya dichoa cruore,lo mas cier 

i$Ó 

toes traer fu origen del verb 
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cruin,quodeílferire,puIfare,porIosgoí 
pes q les daua enclauñdolos. Para enca
recer el Apoftolfan PabIo,lo que el H¡ 
jo de Dios hizo por nofotros,pararecó 
ciliarnoscó el Padre Eterno¡áizQ.Humi 
lÍAttitfernetipfum,faffitsobediesvfc¡)admor 
te }morteaute crucis, Et i.ad Corintli. 
c. i . Prddicamus Chrtftu (rucifixu Itsdds 
qmdefcUdü^gentibttS autefMticu,& ad 
Galatas ?. SeSdal» crucis. Y có kt la cruz 
tiafpera,eignominiofa,Ia efeoge por 
filia y trono de fu Reyno,y quiere ¿j af-
íi fe publique por todo el mudo.Pfalm. 
^.Dicitein gentibus.qma Ttominus regna 
uit a ligno. La qual palabra a ligno dize 
Iuftino q en fu tiépo fe ley a en la verfio 
de los Seteta. Pero q los Rabinos en o-
dio de la Cruz rayero efta palabra, pri
mero del texto Hebreo, y defpuesde 
los Setéta,lo mefrao afirma Tertuliano, 
S.Ambroíio, S. Aguftin,La¿rncio Fir-
miano, Arnobio, Caíiodoro : los qua-
les refiere elpadreluá Fernandez de la 
Cópañiade Iefus,en fuTeforo diuinaru 
fcrjpturaru.Mucho pudiera eftéderme 
en efta materia,p'ero ay libros enteros,y 
no pocos eferkos della, y es julio no ex 
ceder de nueftro inftituto, y podra ver 
loscuriofos a lufto Lipfio ,q entre las 
demás obras fuyastáeruditas,ay vna de 
Cruce. 

G R V Z I F I X O , l a G r u z c o n l a 
figura de Chrifto nueftro Redétor cru-
cificado.Gruzada,la Indulgécia q los fu 
mos Potifices cócedieró a los q iuá a co 
quiftar la tierra fanta, q por licuar vna 
Cruz por Ínfimas fe llamarÓ Cruzados; 

' yeffamefmafenoscocedeoyparafub-» 
fidio déla defenfa cotra infieles,dado v-
m pocalimofna,para ayuda a fuftentar 
las galeras, y a los q nos defiédé dellos. 
<*ruMdos,cierta moneda de oro có vna 
cruces moneda de Portugal. 

CRVZERClanaueenlasIpIe-
fus principales, q atrauieíla entre el v 
noy otro coro, por hazercruz cola 
r T e m v L y a ° v a

r U C e r 0 , C Á e n a V Í ^ e t a > e n 
re viga y q u arton. Crucifero, e lq u < 
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í>ifpo,o Patriarca.Cruciferos^cierta or
den de Religiofos,que traen fiempre v-
na cruz en iamano.Hazerfe cruzes,ad-
mirarfe alguno de lo que le cuenta, fart 
tiguandófe muchas vezes. Andar có las 
crüZés acueftas , andar en rogatiuas y 
plegarias, pidiendo con ellas al Señor, 
que fe pufo por nofbtros en la cruz,nos 
Conceda loque lepedimos,fiendojuítO 
y coRüeniente a nueftra falüacion, y a 
honra y gloria fuya.Encrucijada,dos ca 
minoá encontrados, qué hazeñ cruz í y 
no fe porque algunos fuperíticiofos po
ne mal nombre a tales lugares Cruzar, 
andar atrauefándo de vna parte a otra* 
Cruzarla cara,amena§a de niugeresjvá 
le tanto como yo os daré, o haré dar por 
la cara vna cuchillada de taXo,y otra de 
reues,que atrauieífe vna por otra. An
dar entre la cruz y elaguabendita,vi-
uir con peligro y necefsidad, dé que hií 
yays,de veros ín éxtremís, andar en fin 
apeligrode muerte. Detras dé la cruz 
efta el diablo nueftro enemigo ,a nadie 
perfigue tanto como a los Santos y bue 
nos,y teme ia cruz, y huye della 3,y afsi 
vadetrasjporfifedefcuydanjnoofando 
acerCarfe.Algünos le dan otro fentidoí 
que las obras buenas fueie eftragarlas 
el demonio, induxíendo a vanidad, o a 
otros refpetoá humanos, a los que la$ 
hazen.Tambien fe endereca contra los 
hipocritas,que debaxo de fanfidad enga 
ñan. 

G V B A , el vafo hecho de coííillas? 
de madera delgada,que fe ciñe con aros 
y cerCos,y comunmente fe hazen las cu 
bas,para echaren ellas el vino. Dixofe 
cuba de cubo,y cubo del nombre Grie
go xv'foí, vocabulugeometricum. Lar. 
Cubus,indecubo,y cuba* Alquetiene 
gran tripa,y esbeuedor dezimos fer v-
na cuba. Tuuo nombre la cuba de fam 
Segundo, vulgo Sahagun ,1a qual ca
bía tan?as mil cantaras,y dizen que oy 
firue deechartrigoenella,porque de-
uia fer coftofa y peligrofa de reparar 
y con femar , y porque los tiempos de-
man fer entonces mejores, y los años 

nías abundantes.Cubeta,la cubsrpeque"-
ña,y cubeto, mas pequeño aun que ia 
cubeta.Cubetilla,&c.Encubar-a los pa
rricidas , contra los quales los primeros 
Legisladores, no feñalaron ley penal, 
perfuadidos que en el animo de ningún 
hombre por bárbaro que fueffe caería 
tan enorme penfamiento , masdefpues 
que la experiencia les enfeño jera pofsi-
bie, fe introdüxo vna pena en efta for-
ma.°encerrauan ai parricida en vn cuero 
de vaca,o en vna cuba, echauan dentro 
Con el vn perro,vna rriona^n gallo, v-
na biuora, y cofido muy bien el cuero, 
o embetunada la cuba lo echauan en el 
rio , o en la mar ¡ y fin entrarle dentro 
el agua fe ahogauacon gran tormento 
y vexacion de los animales que le acó-
pañauan i y la razón de encubarle con 
ellos mas cjüe con oíros, es que eí pe
rro por Vil huefojO carné que le arrogé 
fe toma a bocados Con fu padre, o fu nía 
dre,y isnta fera ia rabia que lo mare: la 
mona quiere tanto al monillo,quea-
bracandoíeapretadameníejy licuándo
le entre losbracos donde quiera quíívájí 
lo mata,y ahoga.El gallo>en fiendo po
llo crecido,fe pica con fu padre por, ta 
toar ia gallina , y fuelen llegar a matar-
fe a picadas.La Biuora efcriuen los fia* 
turales que concibe por la boca, y apre 
tando los dientes mata al macho : pero 
defpues los biuoreznos, que fon mu
chos los qué concibe en el vientre, na* 
pudiendo faürtodos juntos,ios poftre-
ros le horadan las tripas, y la matan: y 
f>0r ella razón dizen echar juntamen
te có los parricidas eftos animales. Fué 
fade lo dicho , cerca déla Etymolo-
gia de cuba,es de confiderar que erí 
lengua Sabina, que fue antes déla Ro
mana, cuba valia tanto Como leítíca, 
que es lecho pequeño , y el modo de 
las lecticas antiguas , fi bien miramos 
eítan arcadas, y fuera del afsiento,to
do lo demás no difiere de lá forma dé 
la cuba. 

C V B Q,escierto vafo de madera be 
cho ajuodo 3cubeta/aluoq por lo aito 
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eltá abierto y tiene fu afarcon eftos cu
bos facanagua de los pocos ,que por 
otro nombre llaman poples, y dan re
caudo a las obras de cantería > y cubo es 
el torreón > de la muralla ,. o fortaleza, 
por fer redondo,o ochauado, o quadra 
do.Lat. Cubus, a Greco nomine Kv6oS¡ 
figura ex omni latere quadrata. 

. G V B Í L E T E , vafo pequeño de 
naetaljdelqualay varios vfos,hazen en 
ellos cierta forma de paíteles que no 
fon ordinarios , íiruen a los que hazé ei 
juego de paíTa paíFa, para ios trampan
tojos de mudar de vno en otro las pelo 
tillas de cerajy eílos vafiííos llaman los 
Latinos acetabula,y de alli los que lia
sen los juegos demaftrecoral,acetabu? 
laríos. SénecaEpiftoIa4y.Príeíl'igiator 
rum acetabub,& calculijin quibus falla 
cia ipfa deleitar.También llaman cubi
letes ciertos vaíillos en que echan los 
dados,para euitar que tirándolos con la 
mano en el tablero, no hagan algún en
gaño los que juegan. Llamafe elle cubi 
lete •fritiiusjpor el fonido que hazen los 
dados quando fe menean dentro del. 
Marcial le llamó Turricula, porque es 
a modo de vn cubodetorre,lib.i4.Tu-
rricula. • • • ,. 
J^&rit comjjofitos manus improba mitte

re talos. 
Si per me mtfit.mlmfi votafacih 

Horacio le llamó pyrgo ^ ^ t u r r i s . 
Lat.lib.i.ferm. Satyra/. Umdudu.&c 
ibi. 
Seurravolanerius^ofpamiüíiujla chira 

gra, _ 
Contudit articulos>qutprofe tolleret, at-
••que, 

CMitteret fopyrgum tdos.mercede diurna 
Condu0umpauité 
Dixofek torre pyrgus,a STVJ». irvf&,i¿ 
mseo quodfulguréis ignibusferiri tu-
rres corifueuerunt.Elmefmo Horacio, 

-f-«rm.Ode.io.A«SiWx,<Srff.ibi. 
í*?tus *'»**! *git*tHriz<renSi 
*J»V]&<<ir*grmtioree*Jut 

limera ¡>artcj. 

Y la mefma razón que ay para quíJ 
los rayos caygan en los montes miljta 
enlas altas torres, como nos lo enfeña 
la experiencia. 

G V B R 1 R, tapar vna cofa con o* 
tra, del verbo Latino operio is.operui,, 
opertum: compuerto cóla propoíiciof 
coi^cooperirejinde cooperir, y por có-
traccion cubrir* Cubrirle de luto en las 
endechas. 

Parióme mi madre 
Fna noche efeúra, 
Cubrióme'deluto, 
Faltóme ventura. 

Cubrirfe el cielo de nuues. Cubrir-
fe el cauallo de sgu3,fudar mucho. Cu
brir el roíiro,diíimularfe. Cubrir las 
faltas,diíimularías.Cubrir las fepulturas 
de los difuntos.poner encima paños , y 
ofrenda de pan y vino,y cera. Cubrir el 
cauaiioalayegua,empreñarla:deílever 
bo fe deriua.Cubierto^ cobertor, elpa 
ño con que fe cubre la cama. Coberti
zo, el texado que fale a fuera del edifi
cio como ala. Algunas vezes unifica el 
pafladizo , porque cúbrela calle. Co
bertera, el platillo con que fe cubre 
la olla , y por aluíion la alcahueta, 
por fer encubridora de los fornicarios 
y adúlteros. Sus compueílos , encu
brir , defeubrir , y por otro termino 
dezimos cobijar, y de alli cobija. Encu
bertar^ encubertado,enc ubierto, encu 
bridor,defcubridor:encubjertamétejdef 
cubiertamente.Encubrir los años, difsi-
mularlos.Encubrir el hurto, CvC.Encu-
bridor,encubridora. 

C V C A , y cucas\ a los niños para 
acallarlos les duenqueles darán cucas, 
queenrigor es tanto como darles pi
ñones mondadosjy es nombre Griego, 
XOKKOSJ que vale tanto como la medula 
de la fruta decafcara, & XÍ«K«A®», nux 
pinea^owtíKAííjnuclei pinei.Otros óhe, 
y efto es mas cierto,que cucas es lo mef 
mo que chufas) y eífe nombre eílá co-
rrópidodel Griego,xt/w,chyo, cócipio, 
&n6pario,porqlasrayzesdelascucas, 
o chufasjtienen pegada a í] cita frutilla, 
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que nó fale Cóbrela tierra. Pero quádo E l padre Guadixdhe fer nombre Ara-
dezimos de alguno fer mala cuca,viene bigo,de euxra,que vale corteza :nof e 

m nombre K*K«s,imlus. íi «ene fundamento , fe que la corteza 
CVCO,ococo ,a lquees moreno, de pan firüe a vezes por cuchar, y alca-

de «"DCus.hijo de Cá, que pobló, y dio bo fe la comen con la vianda, de donde 
nombre a la Ethiopia. nació el Prouerbio.D ure lo que durare 

' C V C A R A C H A . Son las cuca- Como cuchara de pan. 
Tachas ciertos mfe&os,menores queef C V C H A R O N , cuch a r a g r a n ( í e 

carauajos largos, y con muchos pies, de que vfan los paftores,y gente del ca 
eriáfe debaxo de las tinajas del agua, y po,para comer fus migasj y fe ha^e bur 
delaspiedrasjdondeay humedad. Pue- las vnosaotros,dandoa vn cucharonco 
den traer origen del nombre Griego, otro,y haziendole faltar de las manos 
na&e«Aff,quafi, **"x*f «</*«. E l Lexicón al que le tiene floxo, y en tanto que va 
Griego.declaraefte nombreafsi,KS?«r¿>í porel, han los compañeros lleuadoaL 
• A i . tnultipedse ,fiueaíTelli,animafcuiú gunaseucharadasde ventaja, y llaman 
fubaquarijsvafisfrequens. Alamuger eíle juego entexares,aldea de Salama-
que es morena íiiélen dezir cucaracha catbota cuchar,entre tos que van a co-
tiiartin,&c. merbarreñones de leche. 

C V G A R R O , los niños fu ele de C V C H A R A D A., lo que fe pue 
xirfe vnos a otros,quado fus padres por de tomar con la cuchara. Meter vno fu 
deuocion les ponen algún abito de Re- cucharada en la conuerfacion,es hablar 
ligion.Fraylecucarro ,dexala MiiTa, y dondeno deuia,íino eüar callando, 
-veteaijarrojvaletantocomocularro,© C V C H I L L O , e s nombredimi-
<ucularro,a cuculla,capella, que en r i - nutiuo^decuíterjCii'telluSjdkituraütCííi 
gor es fray le capilludo. Eflá es niñería, culter omne iníTrumenturrij quo aliquid 

-y por talla pongo. fcinditur.Prouerbío,en caía del herre-
C V C H AR,ocuchara,infrrumé- ro cuchillo mangorrero, de los que ios 

,to cohcauo,que metemos en la boca co para los defuera, y no fon para los de fu 
las cofas liquidas, blandas, o menudas, cafajeomoeí faíírequecofieíTealos o-
como el caldo,la miel,y lamedores, las tros,y el anduuieffe roto Lo que es da-
fopas}el arroz,la gragea,las.15rejas,gar- ñofoaalguno,dezimos fer fu cuchillo, 
bancos,y habas.Tomamoseftevocablo porque como tal le mata. Acuchillar, 
de la palabra ítalíana,cucchiara , o cuc- dar cuchilladas.Acuchillarfe, reñir coa 

ichiaró,que finifica lo mefmo, quafi cu- efpadas,con que fe dan las cuchilladas. 
chleara,del nombre Lat. cochleare, de Cuchillada,el golpe que fe da con eiea 
cochíea,elcaracol, o porque con ellas chillo, o con laefpada, o con otra cofa 
fe comian los guifados de caracoles, q que tenga corte. Acuchilladizo, el que 
oy dia en Seuilla y en otras partes fe vé con poca ocafion echa mano a laefpada 
den por las calles, y los dan con vnas y feacuchilla.Cuchilla^Óla que el car 
cucharas de hierro, que firuen por me- nicero pártela carne.Cuchiila, con la q 
dsdas.O fe dixeron coccleares, porque el enquadernador corta las margenes 
con algunas conchuelas delgadas, y lar délos lrbros.Cuchillero,elque hazecu 
gas comían los potages, y meneftras; y chillos.Cuchillejo,diminutiuo de cuchi 
oy día fe vfan cuchares de tales caraco- llo.Elcuchiüo a la garganta, por el que 
les: pero fera razón poner aqui el difti- ha eftado en fumo peligro de fer muer
to que Marcial les hazea1.r4.6pig.x2!. to violentamente,© por jufticia,ode 
Sumcochlets habtUs , fednec minas vtitis otra manera , como efque eftuuieffe 

o í " / : . . y a en el cadahdfo, para cortarle la ca-
2Í]t»ptdJctsfoMs cur cochlearevocert beca, y ai tiempo que el verdugo echa 

' • mano 
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Hiano ál cuchillo 'pitá, córtamela, fo-
breuiene el perdón del principe, o o-
tro nueuo accidente por donde fe libra. 
En el arte de cetreria llaman los caja-
dores cuchillos, las feys plumas del ala 
del halconeras vna antes, que fe llama 
tixera,y luego íe figue cuchillo maeftro 
con otros cinco,tras ios quales fe figué 
las aguaderss,que fon quatrO,ias demás 
que fe van acortando, fe llaman manto 
nes,o corbasLos faftres llaman cuchi
llos , ciertas puntas que añaden a la tela 
en las ropas para facar el ruedo, y fuplir 
la falta del ancho de la tela. 

C V C L I L L A S, cierta manera de 
aiTentarfe las mugeres, doblado las pier 
«as, que no llegan con las asentaderas 
alfuelo,íínoquefe quedan en el ayre 
y enuago. Tomó efte nombre de la ga
llina clueca que eftá fobrelos hueuos, 
ampollándolos, no echandofe del todo 
fobre ellosry afsi cucliilas,vale tanto co 
mo cqeclillas. Qnando fe haxe por fu-
perfticion y cerimonia de Moros, per
tenece el conocimiento delio a la fan-
ta Inquiíicion . Vide fupra > verbo 
C L V E C A . L a gallina que facapo-
llosjtíene en el cacarear cierto ronqui* 
doscon la voz que fuena clo,clo:y de a-. 
llifedixoclueca/obreaquellaspalabras 
de fan Mateo» lemfalem TcrufaUm, qu& 
eccidisprojthetas, ¿r lapidas eos pi ad te 
mijsifunt, quoties volui congregare filio $ 
tüos,c¡uemadmodt*m gallina conare?at pul
los fuosfub alas,¿> nolttifti. Vide Auguf-
tinum. 

C V C L I L L O , aue conocida,y 
de malagüero para los cafados celofos, 
por la razón que defpues diremos. Lat. 
cuculus.i. Quando fe efcriue con dos 
H.cucuílusjíimficaelgauan,o capa agua 
dera, cuya capilla en punta nos echa
mos fobre la cabera, y haze fobre ella 
como vn cuerno derecho,elCaiepino 
en efta dicczon alega vn verfo de Iuue-
nal,íatira,6. 

Sttm

c¡r¿"°Su'MS m'r«r¡x AHgttfl* c». 
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rwnerapartcj. 

U muger e! cuerno a fü marícío, fi par*' 
ir mas difsírnulada a bufcar el adultero* 
iua cubierta con eíTacapa,y fobre la ca
bera la capilla ahufada,que hazia forma 
de cuerna. Pero boluiendo a la palabrjt 
cuclillo aue, digo que cucuíos fe dixo 
del nóbre Griego, K3;c«v|,coccys,t Ornó 
el nombre de fu canto,cucu, vel coccu, 
es engaño común penfarque al mari
do de la adultera le conuieoe efte no be 
decuclillo,liendo mas propio fuyo elcj 
tenemos dicho en fu lugar, de corruco, 
dedonde fe corrompió el vocablo di¿ic 
docornudo,y fundafeen hiftoria natu
ral, qfiendoeftaauecicadicha corruca, 
tan fimple que faca los hueuos de qual-
quierotra,poniendofeíosen fu nido, el 
cuclillo de pereza, por no criar los fu-
yos, derrueca en el luelo del nido aba-
xolos hueuos delacorruca(o fe los co 
me, y dexalealli los fuyos para que fe 
los faqueyerie. Efto m f̂mo ha/e el a-
dultero,quando la adultera ha concebí 
dodel,y elmaridocrÍ3,y alimenta el hi
jo que pare .creyendo fer fuyo. En las 
Chilladas veras el Prouerbio Coceyge 
aftutior,& fupra verbo cornudo. Por 
vos cantó el cuclillo^qukndo de la dife
rencia^ contienda de entre dos refulti 
prouecho a algún tercero, tuuo origen 
en que dos cafados falienJo al campo 
oyeron cantar vncuc'illo^y huuo entre 
ellos diferencia,por qual de los dos auia 
cantado,vinieron a fu lugar, y puleron 
porjuez arbitro vn tercero: el tomado 
a cada vno a parte les dixo, q le embiaf-
fen vn buen prefente, y juzgaría en fu f4 

uorjhizieronlo afsi, y a la mañana co to 
da folenidad pronunció la fentencia,di-
ziendo,que el cuclillo auia cantado noí 
el,y no porellos,atento que íe auiií em
bico muy buenas propinas, y declara. 

palabra cucul í U n , , 
raa de Alciató n , ,*11 , E n i b l e -
las v a r , q e e mP'eca. R U l i c o í a s> í a f u $ comentadores F r 
Sancha de laS Brozas ; a

F e T , c ° 
» ; a Claudio O 

Mi-
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^snoeJalCalepíno, verbo éuculusj&: te y por otra cercan dosríos,"Xuear,y 
verbo curruca. Guecar,exceptoel pafíbeftrecho, por 

C V D I C I AjLat.Cupiditas.tis. aui la parte déla fierra, que llaman el Caftí 
áitaSj'ibidojdefideriumjfludiiimjamori llo,a donde agora eirá la fanra InquifU 
La codicia rompe el faco.Tuuo origen Cionrtodo lo demás eirá fobre rifcos,ex 
efte Prouerbio de vn ladron,que hurta Cepto el arrabal que llaman ¡a carrete-
do de vn arca dineros,y echándolos en ria.que eOá en lo llanojy mirada la ciu- . 
vn Taco los apretó tanto que le rompió ó$d defde el campo de fm Frartcifco, 
por baxo ai cargar con ellos, y fiendo parece vna pina', y algunos tahatiapo-
fentido no tuuo lugar deboluerlos a re dado a peaña,ocaluano de Cruz, hit* 
Coger. Codicia fe toma muchas vetes vnas cafas fobre otras,poffer edificad m 
en buena parte, como tener codicia en en cuefb,y fueleri haaia la calle princí-
él trabajar, y hazer cada vno fu haziéda. pal, efpecialfiíente 6n la correria tener 
Ser períona de codicia,que cada vno le dos füelós no ims,y por La trafera diez, 
aerara para íi.Nofer de codicia aleó- y dozeftíelOs,las Calles fon angofrai, y 
trarío,no fer de ningún prouecho. Co* ágras,y por muy pocas pueden fubirca 
diciofo, comunmente fe toma por el á- rros,y los que futen van reuetamdo !>s 
migo de ganar hazienda como quiera beftias.Efta ciudad era elrefngio de los 
que íea,por eílefe dbo el Prouerbio. Moros de toda aquella comarca,fiando 
E l codiciofo, y el trampofo fácilmente en'fu afpereza, que parecía inexpugná-
fe conciertan. Codiciar, deffear. bié.El Rey don Aíonfo el I X . y el Rey 

C V E L L A R , villa delObifpado don Pedro de Aragón } fe concertaron 
aeSegouía. en hazer guerra a los Moros; vel Rey 

C V E L L O , aquella parte cteícuer don Aloníbquifo empegarla conquif-
po,que nace de los hombros y fuílenta ía porel cerco de Cuenca. Ganofepor 
la cabe^a.Lat. colluro, a verbo collo.is. el me* de Setiembre»el mefmo día del 
Qj j a ha?c prarcipué pars torquibus ac Apoítol fan Matecaño de mil y ciento 
moniiibus ornariconfueuit. De allí fe y fetentay fiete,fiendoPontífice Alexa 
dixocollar laspiejas de oro, o plata en dro III. El quslen anuei mefmo año a-
gacadas,que fe pone al rededor delcue cabo de extinguir ekiíma,que hafía en 
llo.ColLera, la de las muías, o beftias q ronces duraua en Roma, a caufa de que 
tiran el carro Cuelhherguido, y defeo- Inocencio,eí que fucedio a Viftor, re-
Uado,elquelleuaeL cuello leuantado y nuncio de fu voluntad el Pontificado; 
t¡eío,con arrogancia^ libertad. Defco Ganada |nies que fue la ciudad de Cué 
Uaoiiento por defenfado y libertad.Col ca fe trasladó a ella la filia Epifcopal de 
torto,cuellotuerto,fueleferde hóbres Valeria,queauia cefado defde que fe 
difsimulados,quefingen humildad. perdió Efpaña,queen tiempo de los Go 

^ U L O A K í l e u a n t a r alguna cofa dosfuevn gran Obifpado, dicho Vale-
en el *y re,afsida por el cuello. Vide fu- rienfe, y quedan agora veftigios dedo» 
prayerbo colgar.Colgajo,colgado.col y de fu antiguedad,porquela Igleíía de 
gadizo^olgadurMefcolgar. aquella villa fe llamó La Seu,y vna ima 

V ^ ^ ^ / H i d a d d e Caftiila, genantigua y deuotadella,la Uamanen 
pueltaenlos confines déla celtiberia, todaiaquella tierra, nueftra Señorade 
iegun las particiones antigua, fue edi- laSeu. El Cura defta Iglefu es-digni-
hcadaporlosMorosjyeftofefofpecha dadenla Catredalde Cuenca , y le lia 
jporque meo el Imperio Romano,ni en man el Abad déla Seu, y el curato fe 
M í í í ^ Godos, ay memoria firue por vn Vicario perpetuo,y en tie
r r a ciudad, bita fentada en vn collado po de Romanos huuo allí vna gran 
atpero,y empmado,al quaipor vna par Colonia,y fe llamó Valeria Ciérnanla j 

por 



Alto,y tener de vna parte y de otra Jos 
Jiotinos délos dos fios,la compararon 
a la cuenca del ojo.y cuenca vale tanto 
;como concaua. <í Hecha es Cuenca pa<-
ra ciegos) dizefc ironicaffiete por el cui 
¡dado con que fe deue andar pofells'jef-
-pectaimemeíiesInuierno,y eíran elâ  
,_¿*s las calles, Viña eo Cuenca y. pleito 
en Huete-,refrartantig«Q.Bien fe que.en 
Cuenca ay pocas bodegas de vezinos,q 
ĉojan vino délos alrededores.En Hue» 

«te no he tenidopkito, ñero donde quie 
|a fon ios pleitos coíioíos y faOidiofos. 
Dixofe Cu enea desuere, a diferencia 
¿le-otra Cusnca,que ay en tierra de Cá-
.fv-$. -La Yglefia Catredal deíla ciudad, 
jts,yna délas iofignes de Efpaña,yel O-
bifpado de los roas ricos y calificados 

Í.della. Ay inquificion , cafa de moneda, 
íhofpital Real, que llainan de Santiago. 
Caías calificadas y tituladas de Mendo-

jas,y Carrillos. Es grande ehrato déla 
Iana,y la labor de los paños. ElR.egi-
iniento tiene y oto en Cortes. 

C V E N C A> fe toma algunas vezes 
porvna hortera, o efcüdilla de paío,cj 
fueleri traer los peregrinos, por fer có.. 
taua:y cüénCa fe llama lo hondo q cer. 
Ca el o?'o,como tenemos dicho arriba. 
* G V E N D A, cierto cordoncillo de 
Jiilos,que recoge y diuide la madeja pa 
ra que no fe enmarañe y Confunda.Di-
xoíe quaíi cuenta,porque con ella la de 
nela madej..a.,vel á coeundo, porque ha 
•ze que ios hilos fe junté vnos có otros, 
finconfundirfe A l que és poco recogí-
do y defaliñado,ie Uamandefmadeja-
do,y rnadejs fincuenda. 

C V E N T A,Cnenw,Cuemo$4 V i de Contar. 
, i C1VERD A. Lat.chorda, tiene va
nas unificaciones; vnaes la cuerda del 
mítrumento mufico: efiaes ordinaria-
tnme>° d e t r i P* de carnero,que f o n l a í 

E atf 
que fegaftari ért Urvíhtiehs y narpaí* 
guitarras y otros inílrumemosj otra I 
fon de arambreque firuen a las citarasj 
rrjonacordios,clauicordio' íalgunoS def 
tos inírrumentos las tienen de plata,y íí 
fuéíferi de oro,pienfo que baria mas fuá 
ue foíiidojaunqueel que fe haze idean* 
do vna pieca de a quarro Con otra,deue 
fer el mejor de todos, para ablandar cd 
racones>y llenarle ei mundo tras fi,co« 
mootro Orfeo : y porque vna cuerda 
con otra fe tiemplan en consonancias* 
feílamóacordar,elconcertarfevnoscó 
otros: yeftarde Acuerdo,aunq fe pue
de atribuir a eílar de vn corsean, á cor-
de. Dedondetambién fe dixo Cuerdo» 
y Cordura. Concordia, D/fcordia. 
- C V E R.D A, la cinta con que fe ati 
alguna cofa. Dar la cuerda,la ferial que 
tiene el potrero de qce eíli curado eí 
niño a quien haabierto^uefonlosque 
Comunmente abren:y lo mefmo fe en-
íiendedel hombre y déla muger. Cuer 
das,llamamos los ruernos que hazenrra 
uázon enelcuerpo,quelos Médicos lia 
irían a algunos dellos tendones á tendé 
do. ^[Tormento de cuerda, Jo que los 
Latinos llaman fidiculas, Suetonioen 
la vida de Tiberio: Excogitaueratinter 
genera cruciatus,vt repente veretris de 
ligatis fidicularum fimuíjvrinseq; tormé 
feo diítenderet. Apretar la cuerda,hazer 
mucha inftancia'. Dar cuerda, no apre
tar mucho vn negocio.-eírá tomado de 
losquepefcan con bramante o cordel 
que fi traga elancuelo algún pez gran' 
de3le dan cuerda para q fe alargue naf
ta que fe canfe, y poco a poco le faq (,¿ 
a la orilla* Vn Poeta moderno, vfando 
del termino equiuoco, y hablado de las 
ttogeres,dixo, Y la mas cuerda de lana 
Cuérdo,el hombre de bue feío, cordal 
tus a corde. El loco por la pena es cuer 
do. Mas fabeelnecioen fu cafa ) q u e A 
cuerdo en la agena, 

f VERNO>Lat.cornu.EI Griego 
lellamafcÉ^cheras, y el Hebreo PP 
cheren :yh afedenotar,cjeneí(astr e $ 

lenguas pnnupales, las dos primeras r« 
dicales 



C V E 
ákaTesfon vnas:y teniendo por origen 
como lo es,la lengua Hebrea,las demás 
tomaron el nombredeüa:y fegun PriC-
tianojcornu fe dixo acuruare ¡ Propia 
y comunmente llamamos cuernos ios 
que naturaleza dio a algunos animales, 
y fe los pufo en la cabeca . Añíleteles 
Íib.3.cap.9.denatura animalia,dize fer 
el cuerno de naturaleza de hueffo,aun-
que no tan duro como el,lo es masque 
la vita y la ternilla. Los animales con 
cuernos parece auerfelos dado natura
leza por armas, como dixo Horacio 2. 
fermonumíaty.i. 
Dente Uipus cornu tatirus petit,¿re. 
Ay animales de vn cuerno, y deOos ir
nos le tienen en la frente, como el vni* 
cornio: otros en la nariz,como el rhino 
cerote, dedonde tomó nombre. Otros 
tienen deslíanos y feguidos,comoelto 
ro Otros ratnofos y con muchas putas, 
como loscieruos,y en eírosay muchas 
diferencias.VirgiUib.i. Aené'a. Q»fdo 
Eneas topó con vna vádada decieruos 
les da el epideto de arbóreos a ios cuer 
nos. 
Ductores^ ipfos primu eapifa alta féretes 
Comibas arboreis Jlernit. 

Y ramofos en la égloga 7. 
Sétoftcaput, hocapri ftU Deliaparuui, 
•Et ramosa Mjcon viuatis cornua ¿erui. 
Pero los cieruos, animales temerofoí> 
mas valientes fon por los pies que poi: 
los cuernos: Nam cerui cornua magis 
funrpurgamenranaturx,quS arma. Los 
cabrones los tiene retorcidos hazia las 
efpaldas;pero algunas vezes hierenco 
elos.El mefmo Virgilio eglog.p. 
Ditm redi0{hrems e/l vi*)pafce miliar, 
Etpoium pafías ageTityre,®* Ínter aaedu 
Occurjare cap,0{cornuferitUle)caueto. 
A bs rupi capras,-pór otro nombre di* 
chas íbyces.les firuen los cuernos de re 
cogerte dentro dellos,y dexarfe defpe-
nar de los rifcos,quando fe veen perfe-
guidas délos perros: y con efto noreci 
ben daño, porque les firuen de caxa y 
reparo;otras losúenencomoaiefnas/y 
otras como garabatos,y otrascomo n u 

nos humanas c5 fus palmas y dedos.Ea 
findizePliniolib.ri.cap.37 que parece 
auer querido naturaleza entretenerfe y 
juguetear con hazer tantas diferencias 
de cuernos,y táeftrañas figuras en ellas 
como vemos. Comunméte los anima
les que tienen cuernos,lesfaltan dictes 
de la mexilla fuperior, por atraer a fí to 
da aquella materia de que fe auian de 
formar. 

N o folo los animales quadrupedes 
tienen cuernos, pero algunos pefeados 
dizen tenerlos,y algunas ferpientes,c© 
moesla Ceraíles, que .¿ellos tomó el 
nombre, y elafpide Cornuta, dequíeis 
haze mención Alberto Magno libro de 
Animalibus. Por aluüó llamamos cuer 
nos los de la Luna, menguante,o crecié 
te. Virgil . Georg l ib i . 
Luna reuert entes cu primum colligit ignes 
Si nigrum obscuro comfredertt aera coma 
Máximas agricsiis,pelago£ parabitttr ¡m* 

ber. 
Y en eí méfmo libro. 

Sinortu in quarto, namtfe is certifsimug 
amor 

Tura¡ nec obtufis fer ccelum eornibus i bits 
Totm• & Ule Ates, ¿r e¡ui nafcentur abilk 
Exacíu ad mefem pluuia ventis£ carebiú 
Hafedeprefuponer que la Luna eíH 
íiemprealumbradafa media;peroa nfa 
vida fe ofrecen las díuerfas fazes o rof 
tros fu y os diueríbs,y poreífo la llama* 
ron triforme,TV/<? vtrginis ora Diana. 

_En los cabos de las antenas fe íueletl 
añadirvnos varales delgados,y eílos 
llaman los marineros cuernos. Vi rg i l . 
l ibj.Aeneid. 
Cornua velatarum obuertimusmte naru. 

Horat.lib.Epodum. 
2{j>n buc Sidony torferunt cornua nauta* 
Los ángulos de ios altares fe llaman co 
munmente cuernos,y en la Efcricura {% 
grada ay muchos lugares con efta alu-
fion,digamos vno folo del Pfalmo 117. 
Confiitut te diem follemnem in condtnfist 

vfque ad cornu altaris. 
En la manera de formar efquadrones 
en la milicia, ponen cuernos dieírros y 

íinief. 

< 
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fíníeftros. Machabxorüitf liD.í.cap.*. 
Bícchides autetu eratin dextroCornu. 
Y paro defpues dueafsií Etqui in fini-
ftr'o comu eranr,viderunt quod contri-
turtíéíHexírümcofnu. 

Caernos Uamauan los antiguos los 
dos botones de la varilla en que eflaua 
aficlo el cabo del libro,o yoliímenjenel 
qiul fe arfoiíaua,qüedando a vna parte 
y a ot a de la orilla del papiro , o per* 
gemino fendos batoncicos, que Uama
uan vmbilicos: y quado eran ahufados 
losdezi.a Cuernos. De que fe llamafleír 
vmbihcos,vide Martiaiein lib.4.epigra 
nía 46. 

0 he iamfatis e(l, o he UbelltJ 
lam peruenimus vf^ue ad vinbilwo<t 

Í3e que fe llamen cuernos. Veras a O -
uidio derriíHbusepííl.i.habiando defu 
e pifióla. 
Candida nec nigra eornua fronte geraS. 
Corno íi dixera, no vayas aliñado ni cu 
riofocon los vmbilicos, o cuernos de 
ímrfil>ni de guano.Marcial Hb.tl. epig. 
l o i 
Explichu nobis -vfyue ad fuá corma libru, 
Et quaji perfebíutn Septiciane refers,$"c. 
Fácilmente fe entedera efta manera de 
coger ios libros y las cartas. Si miramos 
én la forma que oy fe cogen las cartas 
de marear en vn lifton redondo có dos 
cabo$,que fiendo curioíos los traen de 
marojo deeuano: y todos los libros an 
tigu os, afsi fagrados como profanos, fe 
cogían en efta forma, dedondetomaro 
eí nombre de volúmenes áboluendo, 
porque los arrolUuan;y de allí fe dixe-
ron rótulos ciertas letras que fe expide 
en Roma,por venir afsiarrolladas. 

E l cuerno de la copia es muy celebra
do entre los Poetas. Horario lib. i . epi-
ftolarumepiír.i2.adIccium. 

indure a fruges 
Italu pleno diffttiit copia comu. 

Idemin carmine feculari. 
law fides,^ pax, & honor, pudor £ 
Pnfusy ¿r negleBa rediré virtus 
K^Aadet, apparetft beata pleno 
Copia comu. 

i $4 
Sin otros muchos Jugares.afiJ del dicho 

Horacio,Como délos demás Poetas,que 

no los refiero aqui por no ha/er otro 

cornuropia de lugares comunes. ^íLos1 

primeros vaíos que vfaró los antiguos, 

fe entiéde auer fido de cuerno, en ellos 

fe ordeñauan las vacas, y con ellos be-

üian la leche,y defpues el vino: y afsi el 

verbo GriegoKi^íü.exquoformat fuá 

témpora Ktfavwia, &c. q vale jarrear, 

echar vino, brindarfe, y banquetear, fe 

dixodelnocpbre Kéf*í, cuerno, porq 

beuian ene'los. 
E l azeite tenian en cuerno«,yles fer^ 

uían de azeiteras. Y afsi Horacio cuéta 
de vn mifero,queteniédocombidados 
echaua en las berzas,del cuerno gofa a 
gota el a7.eite,y eííe maloj pero del vi
nagre era muy liberal, lib. 2. ftrmone 
faty.2. 
Carnuipfe hilihri caulibus inflillat, 
Preterís non parcus aceti. 
En muchos lugares déla fagrada Efcrí 
tura leemos,que el olio con que fe vn-
gian los Sacerdotes,Profetas,y Reyes, 
le tenian en cuernos. ?.hb Regum cap. 
i.num.1,9.Sumpfitfe Sadoc Sacerdos cor:u 
oletdetabemnciilo,vtvngeretSalom'c,¿¡'c. 

Los azeites preciofoscon quefevn-
gian en los vanos tenia en cuernos. Los 
hóbres ordinarios en cuernos de toros, 
obueyesry los feñorazos y poderofos 
en cuernosderhinocerote. Marcial li-» 
bro 14. 

Gutus comeus 
Geftauit modo fronte me iuuencus, 
Verum rhmocerota n e putabis. 
Lospaítoresoydia tienen lamerá en 
cuernos. Elle era de los comunes, y los 
preciados eran de rhinocerote. Ei mef-
moeodemlib.^.epigr 
Kyerin^ufonia Donñni^eBatus ¿ ^ 
H^^t tile ubtM fila tauruserat. 
Fing»ero los Poetas (ener los rioscuer 
n o s d e T o r o : y e f l o p o r d i u e f f a S r a 7 o í 
n e s : o p o r l a f u r i a c o n a u e a l m , J 
y d o quiera que tODan-or,^ - ; " c r a J » ¿«Uoírep^oX'^o 2, J-m°S 

j°»>4 l'e por otro nombre 



C V E 
fiambre losllamaricuerhos;dedotuuo 
origen la fábula que cuenta Ouidio en 
el ¡rinGipi0dellibr09.de fus transfor» 
daciones dendeelrio Achcloo. Cuera 
el defafio que tuuo con Hercules,y co • 
mo lomando diuerfas figuras leacome 
tio en la de Toro, y Hercules le arracó 
vn cuerno, y poreffo andaua coronado 
con guirnalda decañas. Reduzidoa hif-
toriadizé^uevnbra^o.o cuerno deííe 
rio hazia mucho daño a aquella tierra, 
y la inundauaderrnnera,que de mucha 
parre délía no fe podían feruir parala 
labranza.Hercules dio orden como re-
duzirletodoa vna madre,ole diuidio 
en muchos arroyos y azequias para re
gar la tierra demanera, que de allí ade
lante fue abundante y fertilifsima. Vir
gilio hablando del rio Tibre lib.8. Ae„ 
neid.dize: 
Comiger Fícfperidam fluums regnator (t« 

quaram 
K^ádfts, o tándem, <& propias tuamtmwi* 

firr?¿í$. 

Efmefmo Virgilio üb,4 Georgicorum 
del Eridano. 
Et^emina-attratus tmñno eornua vultí* 
Enmnus; quo non alias ferünqum culta) 

Inmare purpurea nocentior effli*h amnis. 
De aquí vino que en las puentes de ios 
nos caudalofos pufieíTen vnas figuras 
d® t o r o s ; c o m o la famofa del toro que 
eíiaen la puente de Salamanca tan cele 
brado. f Ynoera mucho que por las 
razones dichas atribuyeren cuernos a 
Jos nosjpero también los fingían en los 
dioles. ABaco le pintan concuernos, 
porque el vino haze a los hombres bru 
tos y animales furiofos y perniciofos, 
como ¡o es el borracho. Horacio lib. 2! 
^armmurn ode x9.hablando deBacco. 

1 e vtdttmfons Cerbems auro 
Cornu decoyum. 

A Iupiter Amon retrataron los de Lí-
b r a c o n c a e r n o s e n v n f ^ ^ 1 Q 

q u e l e h 1 Z i e r d l £ e n ) e c a m F 

teKLaq:fos d e f i e r t o s »"»fe. 
to «an ¿ ¡° ^ t ü U ° C O n f u e x e ™ to gran fed,y p ^ n d o focorro a fu p a . 

drelupítef) fe le apareció en figura de 
carnero,y le moflró vna fuente donde 
beuieffenry porefta ocafioníe erigió 
aquel templo en el mcfmo lagar.Otros 
dizen, que le edificó vn pailor dicho 
Amon,y del tomó nombre, o déla pa
labra <z¿4¿í< ,̂que vale arena,por feraql 
lugar arenoío. 

AlgunosReyes fe honraron adorna
do fuscabecascon cuernosdeoro,co* 
mo los truxo Lífimacho vno de los fu-
eeíTbres del gran Alexandro pegados 3 
la diadema real,por trofeo de auer rers 
dido vn brauo toro afiédole de los cuer 
nos, en ocafion que queriéndole facrifi 
car fe auiaefcapado délas manos délos 
Sacerdotes y fus miniílros.Porventura 
de tales tradiciones fe pudieron intro-
duzir las puntas de las coronas en las de 
los Reyes,aunque les daremos otro orí 
gen,atribuyendolas a cierto refplandor 
dediuinidad :y afsi las coronas fon de 
rayos con pumas derechas y torcidas. 
Y ha fe de notar,que afsi el cuerno coJ 
mo U llama tienen en la legua fanta vn 
mefmo nombren]?, cbe^en, y el verbo 
np r charan,vale resplandecer, y de slii 
elrefpíandor y la llama} porque fe de* 
uenconfiderarenla Ibma dos cofas, cf 
fube en punta: y porque el aire la ven
teaba tuercejy afsi por fubir torcida, co 
rno por fer puntiaguda,tiene gran femé 
janea con el cuerno. Yen eíla fínifkacirS 
de refplandor fe ha de entender aquel 
lugar del Éxodo cap. 24. Cum£ defeen* 
detetdWoífes de monteSwaiftenebat dtias 
tabulas teflimonij, $• ignorabat quod cor* 
ñuta efftt faciesfuny ex confortio fer monis 
Dommt. A l Sol atribuían la corona de 
fayos,ydo?een numero,por los doze 
mefesdeiañory afsi Virgilio introdu-
zel ib lz . Aeneid. al Rey Latino quado 
y ua a concertar las condiciones del due 
ío,entre Eneas,y Turno, en eíla formad 
^ghtadruttgo vehiwr curra>cui tefora cirm 
Cáurati bis fex radijsfíilgentia cingunt* 
Solis am fpecimen. 

"Eva. Latino hijo de Fau»o,y de la ninfa 
Marica. 

Los 
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Los cuernos han feruido cíe trompe 

tas en la guerra,y llamanfe boZínas^por 
q u e fe tañen con laboca,o vocinas á vo 
¿ando. En la fagrada eíeritura fon i n finí 
tos los lugares en que fe dize auer fer-
uido en lugar de tropetas, para llamar 
y recoger íá géte de guerra, i . Regunt 
cap. ilJml tecinit búccinñin omni térra. 
&2.Regutn cap. í l Cecinit (tutem foab 
hued»a.Bí\ii mefmas vfaua el pueblo 
Gentil.VirgiÜib 7-Aeneid. 
Jane veroadvocem céleres >> qüa btlcciná 

fignmn 
Biradedtt, rapth eoneurrttnt vndt^telis. 

Lib.S.en el principio. 
Prt belli fi^num Lmrentt Turnus ab arccJ 
Extttliiyfa raucoJlrepftemnt corntta catu¿ 

No ay en efto para que traer muchos 
ejemplos por fer cofa notoria. 

Quando la República Romana era 
ért fus principió^ los Reyes conuocaua 
el pueblo con el fonido de vna bozina: 
y afsi lo dize Dioniílo Alicarnafeo lib. 
2.antiquit. Rom. Verdad es, que á ios 
principales fe les embiaua recaudo a bo 
ca con vn miniflro que les auifaíte. 

Losca£adores,y los correos,vfande 
eítas bodnas,ocornetas¿ y aunque algo 
irlas grofleras las tañen los que conuo-
can el ganado de Cerdá,y lo Ueua y trae 
al campo. EnSegouia á losvezínosdé 
Zamarramala llaman hidalgos por el 
Cuerno: en razón de queporhazer dé 
noche la vela en el alcafar, tañendo co 
vn cuerno fon Ubres de pechos. Eftas 
bocinas fe haze de cuernos de bueyes,y 
de otros animáíes3que los tiene huecos 
y lífos,pero con lasque Dios mandóa 
Iofue que cercaffe la ciudad de lericój 
j los Sacerdotes las taneílen, eran lasq 
vfauan tañer en el jubileo jconuiene a 
faberde los cuernos de los carneros, a 
Cuyo fonido los muros déla ciudad de 
Ierkó\cayeron por tierra. lofuecap. 6. 
Séptimo autem die Sacerdotes tolUntfeptc 

Eira palabra jubileo tomó nombre de¡ 
cuerno del carnero con q fe anunciaua 
el ano quinqüagefimo,Cerca délos He-

*?í 
breosíen eí qual fe libertan n las tierra^ 
yfeboluian a fu tronco, porque '31» 
Iobel fmifica la bbzina hecha del cüer; 
ho del Carnero. 

De los cuernos ay algún proueclid 
en la Medicina, Agricultura, y Meoni-, 
ca.Lasrafurasdelcuernodeítoio,beui 
das con agua,detienen el flojeo de la fan 
ere,fegun lo dize Galeno enel libro dé 
Theriaca ad Pifonem. El del vnicornití 
dizen purga las aguas de todo veneno, 

- yafsifehazen vaíos precioíos del. La 
mifma virtud ¿uen tiene elcuernodel 
ríiinoceíote,o bada. Los cornecoelos 
de¡la ferpiente cefaílesfuda,fi tiene p¡e 
fente algún veneno: y por eífo fon pre
ciados los cabosde cuchillos que deíloS 
feha^en. El cuerno del cierbo quema
do ahuyenta las ferpientes,viuoras, y 
todo animal poncoñofo, y hecho poí
nos,fortifica las enzias.Los cuernos del 
carnero pueílos en los arboles los defie 
dé delá oruga, enterrados en parte freí 
ca,nacen dellos cañas. El fuego dellos 
es tan fuerte, que quebranta las peñas: 
a falta de aldauas hazen dellos enlos pe 
febres argollas en que atar las beílias: 
hazen con elloscierto juego e fiando en 
rueda> y a quien feríala la punt3,paga. 
Los cuernos de las cabras' (uen de lirfl 
piar con ellos los vafos de los cauallos, 
y de peítillos para las puertas de las al
deas, con fus laminas guarnecen los peí 
nesde los oficiales de la lana, y los apro 
tiechan para otras muchas cofas.De los 
cuernos de los ciemos hazen nuezesde 
valleíra,Cabos de cuchillos de monrê  
frafeosparapoluora, y enteros con fu 
tefta adornan las esfas de campo,en l « 
recamaras firue de colgar en ellos f(>m 

breros,y otrascofas.Traenlos por porri 
lias en las Ibues de la cafa. Los cuernos 
delbuei fon degrS fcmiciojos del vro» 
ylosdebufalo^orquedello.hazétin! 
Wros^aloaderas.vafos para beuenbro-
cales para las botas: cabos de cuchillov 
remates debordo,esdebacuíos,y^ 
onesdelancas.DizePlinio,;!,;!^ 

^o.que aplicada cera caliente alcuerno 
del 
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'del buel,le ablanda en tanta manera,que 
le podrían deílorcer 3y ponerle en la for 
ma quequifiefíen,y au diuidirle en mu 

* chaspartes,y hechos hojas deigadas,da 
doles diferentes colores,fe hazen de 
cuerno toda manera de flores contrahe 
chas.Deftasmefmas fe hazen vedijeras 
por fer tranfparentes, linternas, farolea, 
y otras infinitas cofas, que feria pefado 
referirlas todas por menudo. Los albei 
tares para dar aioscauallos, y a las de 
masbeíliasalgunos breuajos, vfanpo
nerles en la boca vn cuerno,y por el les 
hazen paíTar la beuida. De lo qual tam
bién fe acordó Virgilio lib.j.Georg. 
Profuit inferte Unces infundere coma 
Leñaos: ea vifa [alus morientibus vna. 
Algunos ponen nombre de cuernos a 
los dientes del elefante; por quanto na 
turaleza mas fe los dio para defenderfe 
que para comerjpues para ello le fon de 
ningún vfo. Marcial lib. i . ad Fidenti-
num, 

Nofiris verftbus ejfe te Poetam 
Eidemine pufas}c0pif£ videri: 
Sic dentata fiht vtdetur AcgltJ 
Emtis ofibus^ndico^ comu. 

Por fer las vñ\$ délos caqallos dda mef 
ma materia que íó ios cuernos de otros 
animales, las pufo nóbre de cuerno V i r 
giliolib.3.Georg, 
Et[olido grauiter fonat vngula corntt. 

Y el mefmo Virgiüib.7.Aenei. 
Vndeetiam Trini A templo, iucisq; facratis 
Comandes arcentur equi. 
Y tienen entrefí tanta firapatia, que afu
ma P linio, qu 2 teniendo el buei enfer
mas las capatillas de las vñasque fon 
corneas, vnrandole con febo, o grafio, 
ios cuernos fanan. 

Los Partos hazian fus arcos de cuer 
no,y au agoralos délos Turcos fe guar 
nece con el: y afsi fe toma eüe nombre 
cuernoporelarco.Virgil.eglog.io. 
Um ubi perrupesvideor lucosq; fonant'és 
Ire^UbetPcmho torceré Cydoniacornu 
Sj/icula,¿fc. 

Y en el libr07.de lasEneidas. 
Cunto dtrexitJficuU comu. 

Y en el libro n. 
Tpfe peregrina ferrugíne clarus & oftro 
Spicula torquebat Ifceo Cortinia comu. 
Y en el mefmo libro, hablando Camila 
contra Arunte,dize: 

Tune etiam telismoriereDiana* 
Dixitré' tirata volucrem Threifa fagitta 
Deprompfit pharetraycomu£ infenfa re* 

tcndit) 
Et duxit longe} doñee caruata coirent 
Interne capitafy mamhus u íagert ¿equis. 
Flechó el arcotan fuertemente,que las 
dos puntas del,o empulgueras, viniero 
a juntarfe,ycó ambas manos tocó igual
mente la flecha,o íaeta,teniendo con la 
dieftra en la cuerda el cabo dellajy l le 
gado a lafinieñra con que tenia el arco 
el mefmo hierro: y afsi la tocaua igual
mente por los eftremos. Lindo encare 
cimiento, y por fer tal, me alargué a po 
nerle aquí. <! En fentido metafórico tie 
neel cuerno varias unificaciones. T'o* 
mafeporeipoderdelquerigepor au« 
toridad y mandado de Dios.Por el Pre 
lado, y por el predicador Euangelico. 
Por el Profeta en el Viejo Teílaméto, 
Micheas cap.4. Comu tuumponam fer-
reum,¿r vngues tuos ponarn aress Et pfai 
mo 3. Comu eius exaltabiturin gloria}por 
elpoderdeChriflOjy de fus Apollóles. 
Defla mefma virtud y fortaleza y poder 
ay otros muchos lugares. Pfaimo 74. 
Exdtabuntur cotnuaiufti Et pfa'm.148. 
Exaltmit comu populi jfoi.Vfa deíle ver 
bo, Exaltare, por íeuantar y engrande-
cerrfiguiendo la femejanca del cuerno, 
no folo en la fortaleza; pero tambie en 
el lugar do eftá colocado en el animalj 
que es lo mas alto de fu cabera. Y poref-
ta razon,aunque con otro fentido,íinifi 
ca el engreimiento de los foberuios en 
el mefmo pfalm. 74. 7{jlite extollere m 
etltum comu vefirum,nolite loquiaduerfus 
Deum iniquitarem. Y entre los autores 
profanos Horacio lib.3. carminum ode 
21. hablad o de Bac o, o en nombre fu y o 
del vino. 

Tu fpem reducís mentibus anxpy 

Viresfó, & addis co-rnua pauferi. 
Defr 
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béfcofnar y quebrantar loscuérnos.es 
abaxar la'foberuia a los que fe han ai
rado a inayores.Marcial lib-^lifongea, 
do"ál Emperador Domicíano:-y'hablari 
do de los Alemanes ¿debaxo de|nabré; 
dei Réno(que como tenemos dicho a-
rríbuian a Los ríos cuernos)? eftps fe a-
oianreuelado al Imperio Romano por 
tresveiesi Bpigfama.írji&r** quatittiii. 
ckc.ibit •• 
Pratfusfr cornu iátit te? improbo RenúL 
En otro lugar nota lo meímodebaxó 
del nombre del rio Iítro,libro p.ad eun 
deol Domitiánum, epign u4$i* qúam 

JtmHi&CÁbií 
Común SdrmMici terpérfida cotttdit Tjtri 
Süimtem Gftica ter niue lami equum. 
$inifica la vbemd y la crafsicie déla tié 
rra.Efaias c.5. P"tnea futid efl dileBo meó 
in corntt fíliá,oÍei. Délos démas fentidos 
qué tiene efte lugar, en otra ocafion fe 
foclra tratar. Y tomando el cuerno por 
€lmefmobuei,queara y Cuitiuala tie-
rra,aquelia fera fértil que fuere culti-¡ 
uada,q fé labrare por el. En fin el cuer
no es fimboio delaabundancia»dela fer 
tilidad,de la liberalidad, déla pazycort 
cordiade la generacio,y déla felicidad} 
como fe vee en los reuerfos de muchas 
medallas y monedas antiguas, do eftá 
pintadojo efcülpidoel cuerno, con flo^ 
rés,frutas,omiefes,enquefeñalan la ef 
tacion del tiempo jotras derramado mo 
«edáSjmuchos enxeridbs cOn el cadu
ceo de Mercurio, y algunos que en lu
gar de las frutas y flores tienen cabecaS 
deniños,y los reuerfos declaran las finí 
ficaciones que hemos dicho juntas y a^ 
tropelfadas por no alargar tito efte dif-
curfo. % El cuerno con vn haZezillo de 
heno rodeado a e l , denota el hombre 
de animo maligno, traydor, y vengan-
uo,como lo notó Horacio lib.i* fermo* 
«uro fatyra $. 
Fvnumhabet in cornüjonee fitoU 
Refaere Plutarco auerfe dicto en Ro
ta» por Marco Craío, que era difsimu* 
lado,y nadie fe U h;™«,.~ _ _ r , i 

„, y ..«UÍV. I C 1a mzo que no fe 
gafíe,haílaqueCefar le amanfó, 

que nofelapa« 
auien 

¿ole hecho roflro. Y4\ienalgunos", q 
él hasezillo dáíenO»íinírÍca h abunda-; 
cía del paftoí y muchos fe énfoberiieoé 
porque han engordádacomiendofe las! 
haciendas y fuítandá délos denlas, con 
que eílan lócanos,y atrepellan a los po» 
bres.A eííb alude el lugar del Dentera 
homiü cap.p. Trtcmjfatus efi dilettm, & 
recakitrmit.H Los cuernostfe toma mu. 
chas vezes por los mefmosanimaks,cc* 
mo cibecas por las refes. Marcial en íu 
primer epigrama. 
Nec trluU templo moles lattdetttr honorcU 
t)il?imulet£ Deum cormbmarafrequcns. 
Por ios carneros que continuamente fa 
crificauanenel tepiede lupiter Amó, 
aunque otros lo entienden de otra ma-» 
hera. Parece auer tomado algunos el 
nombre deltuerno, como la familia de 
los Cornelios en Roma: y por emprefa 
o deuifa los han traydo otros;como Aü 
güilo Celar en el reuerío de fus me ta
llas fe veen el Capricornio y el cornoco 
pia.Cierto Principe los pufo encima de 
fu efeudo con el mote di trili porta che 
toonfe li fm¿¿.Lorenco Vázquez de Acn 
ña,cauailero Portugues,los traiade o-
ro en la lacada déla toquilla déla gorra, 
áuiendofe pallado a Caílilla, porque el 
Rey don Fernando, hijo del Rey do Pe 
dro de Portugal, le auia quitado por 
fuerca a fu muger doria Leonor de Me-
nefes. Y pudo auer nacido de aqui el 
proüerbio, Ponte fu gorra, mas quiei o 
andar en chamorra. Sobre el efeudo de 
lasarmasdeAtanuflojQbifpode San-
tiago,fe grauaron dos cuernos de toro, 
por el milagro quenuellro Señor obró 
con el) qüando fiendo acufado por cier 
tos malos hombres criados fuyos.delan 
te del Rey do Ordoño,defpues de auer 
celebrado la Miffa dePontifical,yendo 
el fanto a dar defeargo de fi, mandó foj 
tarvn toro brauifsimo al tiempo q u e 

líegaua a la placa de palacio: el qual fe 
Vino manió para e l , y ahinojando fe J e , 
le pufo os cuernos en las manos, v fe 
los dexo en ellas, en teftimonio de íu ir» 
nocencia, Eftos mefmos dizen auer ef-

tado 
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fado por trincho tíefíipó colgados enla tit lleno devino. Caeros las colgadu-

ygte0adeOuiedo,:y por cofa cierta y ras de guadamaziles por fer de cuero la 

averiguada lo refieren las hiftorias de brado y dorado. Eftar en cueros, eftar 

Efpaña.Lo demás defta palabra podras defnudos fin cobertura ninguna fobre 

ver arriba en la palabra Comudo.Cor. fi. Corragero,en Valenciano fe'dize el 

isicabra, cierto árbol conocido, dicho guarnicionero, porque haze correas y 

afsi,porque echa vnas vainillaba modo guarniciones de cuero. Cuera,el faye-

de cuernos de cabra,vide fupra.Corni > te corto de cuero. Tomar la muger en 

jal,el ángulo acuto que haze la tierra, o cueros.cafarfe con ella fin dote. Enco» 

el edificio,© otra cofa que tenga forma rar,hazer cueros,la carne y tez, que es 

de cuerno,© acabeen punta. Coroupe- como en los arboles la corteza. 

ta,el boei mal domado que hiere con el ' C V E R P O , del nóbreLatino cor-

cuerno: mas es nombre Latino q Gafte pus: generalmente llamamos cuerpo to 

llano. Cornicularios,ciertos Prefeftos do aquello que fe puede tocar: y fegun 

rniiitares,que tenían debaxode fu man los Fílofofos, corpos dicitur fubftantia 

do treinta y dos toldados: y efta Prefe- triplieem habeos quantitatis dimenfio-

¿tura fe llama en Griego Kífísfx^" nen. Tres maneras podemos dar de 

G V E R. O, el pellejo del animal cj cuerpos. Primera, del cuerpo que fe 

fe adoba para aprouecharfe del, como eontiene^lebaxo deyna efpecie,como 

él de la vaca para fuelas: el de ter«era,o hombre,arbol, piedra. La fegunda, que 

vitela para botas, que llaman vaqueta: fe forma de diuerfas cofas compuertas 

el del macho,o cabrón, que llaman cor y concertadas entre íi,de que omeriai-

douan para cal£ado,y otras cofas que fe mentereíulta,como la cafa,la naue,&cj 

hazen de cuero,ydel delgado para gul La tercera,que fe compone de partes 

tes,que también fe hazen de la piel del diftantes cada vna por íi, que hazen va 

cabrito,/ delcarnero.El deloscauallos cuerpo,o comunidad,como vna Repu* 

y demás beftias, firue para encorar co- Mica. Hazer cuerpo, abultar. Vn libro 

fres. Dixo fe cuero del nombre Latino en tantoscuerpos. Vale en tatos tornos.] 

corium. San Ifidorolib.n. etymolog. Huir el cuerpo, eíconderfe y efcaparfe 
cap.i.fol.208. Pelüs autem,mox detra- de algún peligro,pefadumbre,o dificul-? fta, fubafta iam,corium dicitur.Y pelle tad. Cuerpo del articulo , cerca de los jo fe dixo a psllendo, porque en el ani- efcolaíiicos,dóde fe pone Iadotrinaj de tnalrefiítealaguajyfno^ alasincle- la qualfefacan las foluciones a los alménelas del cielo, cutis á Graco^RrA, sumemos. Cuerpo de vglefia,el ofbsi m i - i ! i n r,nf Ira.. I ,» : _ f . . i . . . * J O ¿ r 

y^r^ r->/ W«"««CT <TKV¡ os, icy tos; ae canterojcomo el paño, o leda. Cuerpo 
donde le dixo por vétura efquero. Pro a cuerpo,de perfona a perfona.Encuer 
uerbio, Bolla fin dinero, digo Ja cuero. po,fin capa,ni otra cobertura, mas que 
V - i cuero talen las correaste lo prin- el fayo. De buen cuerpo,difpueíto.De 
«pal alelo accefíorio.Eftirar el cuero, cuerpofe dixo corporal, corpulencia, 
quando vna cofa no allega a lojufto, corpulento: incorporar,incotporado, 
procurar,uft.ficarIa.Emrecueroycar corpóreo. 
n ! Í ° ^ i ? P e n e t r a > f i n o q « e e s cafifu C V E R V O , aue conocida,y entre 
pcmciai. Koperle tan folamente el cue todas la mas negra,y tanto que para en
roño ier de confideracion la herida. carecer efte color en otro fajero, dezi-
^ueroiinmca la odre del pellejo del ca mos,Es mas negro que elcuerbo. Can 

£on,y por aluüon el borracho por ef- ticorum cap. Crines eius vi abktes,nigri 
ficut 



C V E 2 
[tcUtcotm. Lat. córuüs. S.tfidorodado 
k fu etirnolog,ia,dize,Corui,á cordis vo 
c e ( j ¡ a i , qu i a grunniunt pedore luaq; 
voceproditi •-capiüntur. Tibien fe pudo 
dezn: cueruo a curuitate roílri, Gríece 
dicitur w'f«f.flíx^coraxjvnde coruus a 
foooguturisfortitusnomsnquodvoce 
eoraciner, vellera 7» x , " £ ^ / rxs.KOfctSy ab 
afsiduo pupillae'motu, fed potius | x ^ f , 
nigrü.Halra aqui-es de S.Ifido.ro.Arift. 
íib.í.degener.animal.cA dize»q algu-* 
nas(aunq raras)vezes,fe han viíro cuer 
uos blancos.Y afsi dixo Iuuenal por la, 
cofa extraordinaria q fe vee pocas ve-
zes:Comó (¡uog? rarioralbo. ^[De ciertos 
iuacebos trauieíTos fe cuéta, q tomado: 
có tacos vrsos cueruos, les dieron color 
blaca.y defpueslos foitaró,y en la voz, 
y en el cuerpo conócia fer cueruos, y 
defconocialosen la color. Hizieronfe 
agoreros enel pueblo los q ios auiá e-
chado,y pronoíHcauandiuerfas cofas, 
con q tenían a la géte embelefada y a-
tiiedrentada,hafta q fe entendió elenga 
ño,y la burla: y de aquí nació llamar e * 
chacueruos a los q có embelecos y me 
tiras engañan los fimp!es,por véder fus 
vnguétos,azeites, yernas, piedras, y o* 
tras cofas q traen,q dizen tener grandes 
virtudes naturales. E l cueruo es aue q 
imítala voz humana, y defto tenemos 
grandes exempios.Entiépo de Tiberio 
CefarhuuoenRomavncueruo 3qael, 
y a Drufo, y a Germanico,y a muchos 
principales Romanos quandopaíTauan 
por do le teníanlos faludaua por fusnó 
bres: antojofele a vno de mararle,y al 
puto fue apedreado por el pueblo Ro-
mano.Al cueruo le enterrare con gran 
folenidadjUeuando dos negros enlas an 
das,y delate la mufica de trópetas y flaa 
tas.Ex Fulgofio lib.*. c.2.de gratis. A y 
muchos prouerbios y maneras 3 hablar 
conalufio deicueruo.La ida del cuer
uo, guando no; dizen q fe ha ido aigu-
«o,qnofenosda mucho,aund no buel 
«a bfta tomado dei cap.8. del Gene/is-

¿mtfit cormm^i egredkbatur^non r¿ 

iicrtebA(uy,donecficcareM)> aq®£ pper tet 
ram. Cria el cueruo,y facarteha el ojo* 
Lo q elprouerbio Lat.dize, Ale lupomrn 
cátalos:el mal nacido pocas vezes dexa 
derefpóder a fus progenitores. Masq 
te coman cueruos. Lar. Abiad coruosj 
como íi dixera,Idos a la horca,porq los 
cueruos acude luego a facar los ojos, y, 
auloi.fefos a los ahorcados. Prouerb. 
C30.m1.17. Oculu e¡tti-f*bpM*tp/ttremyfr 
quidifpicit par tu matris fud^jfodiant cum 
corüide torrenñbus.é1comidmt eum filif 
atjUíLe. En TefaUa,auia .cierto lugar de 
fuplicio dicho Si C«ÉTtí<?,dedonde preci 
pitauan los malhechores.} como en Ro 
mácela RupeTarpeia. Y poreíTb fon 
de malagüero. Y tábiepor loq eferiue 
Plinio lib.io.c.i2.y Alex.ab Alexa.refie 
re,q queriédo entrar Alexídro Magno 
en Babilonia,le anunciaron los cueruos 
fu muerte, y lo mefmo hirieron a Cice 
ron huyendo della. Q¿?1 el cueruo,tal 
fu hueuo. Los malos ík-mpre obra mal, 
y los hijos de los tales fuelen imitarlos. 
Dixo la corneja alcueruo,Quítate alia 
pegro,y el cueruo a la corneja, Quita 
os vos alia negra.Bien feria que fe per
donaren vnos a otros las faltas,porque 
nofalieffen todas en publico, ̂ [ Los po 
llejos del cueruo q nacen co el pelo ma 
lo,eílá algunos dias blancos} y por eíla 
ca ufa. los padres loseílrañan , y no les 
traen de comer} focorrelos Dios q lo* 
fuíléta del rocio,y de vnos gufanitos, q 
crian las pajuelas del nido, halla q echa 
el pelo, malo, y toma elcolor de fus pa-
dresjdeq haze menció el Real Profeta 
Pauideneí pfal. 146. Etpulits coruorum 
muocmnbm eum. Iob cap.38. ¿uisfrm 
W atrito cfcamfuam qumdo pulís eim da 
mantadDeumtvagantesyeo quodnon ha* 
beanteibos. El cueruo era dedicado al 
diosApo o,yjuntamentec6eleicifne. 

¡pfeocuiis perfnicax ^^"T^li'ím 

nam decolore, onirl ri;<^™ i , •™«*i 
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C V E 
h viu2us,quibus interfe nox & dies dif 
ferut.vtruq; coloré Apollo fuisalitibus 
cóionauitjCandidu olori & nigríi cor
no. Vendrá muy bien a eftepropofitó 
declarar ei nóbre q los Hebreos dan al 
cueruojporqeniáienguaSáta fe llama 
2Tyghoreu 5delverbo^ngharau,q en 
tfs otras finificáciones vale cómifcerej 
y de alli fe dixo la prima noche í?? vef 
pera,g> lux &tenebráreo tempere per-
mifeéatur.-y porqelcuéruo ésfimboio 
cié la noche^tomó el rsóbre déla mefmá 
iaizi y a la pnínánOché las colores éf-
f remas de ambas a-ués de Apolo fe con 
fundenjcóaiené a faber, delcueruo,deí 
eitóe,déldiá y "déla noche,de la luz'y dé 
las tiniéblas,y el vno es vefpera,y el a* 
tro mane.Ay algunos (inibolosdelcüéí 
uo:élq tiene vnefcorpion en él pico c| 
lehaheridocon la cola,unifica lá juila 
vengancsi, de que AkiatO haze Vna erri 
Ülemai7z. (auras 
%at>tabai vohícrescaptft'mpede coruus in 

ScorpUn audaei pr nimia p arta gula, fyd 
Cuenta Punió la induftria y agudeza de 
vn cüeruo,q eftandó cierta vrna medio 
llena de agua píuüialsy no pudiendo al
canzar a beuer delía>le fue echado mu
chas pedrecuéiáshafra q vinóá íubir eí 
agua alo álto^y fatisfizo fu fed,lib.io.c¿ 
43. El cuerno 4 lleuaenel pico vn pan> 
finifícaáqüelriq por mandado de DioSj 
aunq de fu yo es malo y mal inclinado^ 
miniftraafusfanfOslo neeeíiarioeniié 
|fb oportuno; porq todas las criaturas 
leobedecen,y ios hóbres buenos-y tiia. 
íbsjlos Angeles y los demonioSjOmnés 
Funt adminiftratorj) fpiritus. Michael 
Timotheolib 3.in diüinu officiu q.i2Í 4 

íraft.3.dize,cjporeírecueruoq llena el 
pan, fe nos aduierte, S^ñBifimu Sacra* 
mentuconficíjtam &mal%ssa,uam 4 honh Sd 
eerdotH?tís.Ktfi.et<¡lo Brixiano en fus co 
métanos íimbolicoSjVerbo coruus.Los 
cueruos fufter taró al profeta Elias3pof 
tobado de Dios.Regfi.c. 1 7 . C £ » « W 
dcferebam ei p¿mem & carnes^ ¿-c. A fan 
Pablo primer ermitaño,le traia Vn cuer 
uo cada dia medio pan : y teniendo por' 
huefped a fan Aníonio,lc truxo entero* 

Él cuerüoesfJmbolo del padre q deshé 
reda fus hijos,y ÍOsalexa dé fi; porq no 
folofeoluida dellos por todoelt iépo 
cj éftácó el pelo malo blancos jpero def 
pues de criados los echa del nido, y de 
todo el contorno. Eneíro parece afsi» 
milarfe ai águila. Los cuernos pronoíti 
Can lluuia q liando grazna, o crocita ttiu 
cho,mene3dolasálas. Virgígeorg.lí.r. 

Et e paftt* decedens, agmiüémagna 
Coruorum inctefuit déüfis exercitas ali$. 
E l cuerno ¿3 docüméto al enfermo pa 
ra q fyfrá'la fed, y no béua en tiempo y 
ocafió cj lé ha dé fér dañofó, porq éttéi 
del Éftío, quadó los Calores fon grades, 
fe abítienedebéuerjno embargante cj 
por éftar blando de vientre^ y tener(di-. 
gámos)camaras le aprieta la fed :diole 
naturaleza eftédiftínto, porque có eftá 
íobríedad y abftinencia erí beüer, fana. 
De aquí tuuo origen ía fábula q cuenta 
defta manera: Como Febo fe firuieíTe 
del cuerüo^aceptádole por aue fuya^co 
mo tenemos ctichoj qriédo hazer facriñ 
ció a Iupiter,embio al cueruo para q le 
truxeífe de vna viua fuete agua: en el ca 
mino topadofe vna higuera, q aü tenia 
los higos en leehe^fe detuuo fentsdo Co 
bre ella hafta q maduraro. Y auiendofe 
hartado etilos boluio có vna culebra en 
Íaboca ?efcüfandofe con q ellaleauia 
éílorüado traer el agua:perocogiédole 
Febo en mentira, le dio por pena, q en 
tato q los higos eftuuieííen en leche,no 
beuieíTe agua de ninguna fuente. Febo 
es el dios de la Medicina, y ella nosen-
feña,por medio de los animales bru
tos,lo que para nueítra falud conuiene* 
f Los q procuran difsimular las canas* 
y de cifnes tornarfe cueruos» fepan q eí 
hueüo delcuéruo tiene propiedad de 
teñir la barba y el cabeilojpero entreta 
to q efto fe házé ha dé tener en la boca 
azeite,dóde no,fe le pondrán los dictes 
tan negros,q con dificultad podran bol 
uerlosa fucolor. Dan alcueruo larga 
Vida,porq fegun Heíiodo, a quien refié 
re Püniolib.7.c.48,a la corneja atribu
ye nueue edades de las nuefíras,qUátr© 
4 los cierüos ;y tres a ios cueruos.Com» 

parare?! 



C V E 
pararonlo"Bgypelos«n fui hleroglifi^ 
eos ios aduladores a los cueruos, y dixe 
r o n fer m»s perjudiciales aunque ellos, 
porque el cuerno faca los ojos corpo
rales al hóbre muerto q halla enlahor-
ca,y eliííonjero adulador faca los ojos 
delahna,v• delentetidímiento.,alhóbre 
viuo que eftá enel trono y mageftad de 
fu imperio y mandojpriuandole'de aq-
11o q tanto leimportaua para el gouier-
no de íu perfona,y álos íuyos.Haftaen 
los nobres tienen femejanca, porque el 
cueruofe llama en Griego K0£*f> y ela-
riulador naA^f: y jugando del vocablo 
dixoDiogenes,que mas quería tratar 
con cueruos que con aduladores. Cofa 
vergoncofa es, q fiendo efta yerdad ta 
notoria no efcarmentemosyy que ya no 
fe faüorezca la virtud,ni las letras,y fo-
lo medren con losPxincipes los choca* 
rreros,y hobres deplazer,;y vna guita
rra de cinco cuerdas en manos de vn lo 
co fea de masprouecho q todas las fie-
te-artes liberales enel entendimiento y 
fefodevn hombre euerdo.Yeítaescau 
fa bailante p*ra defterrarfe volutaria-
méte délas Cortes de los Principescos 
hombres dé prendai,como cuenta de fi 
^Marcial auerlo hecho(faliendofedeRo 
ma por otra tal ocafion lib.3. ad hbrum 
¿Upar. ; . 
Romi vale liber.fi veneris vnde% reqairit 

<LSÍ¡S mili-a dices de repone %>itx. (bit, 
Si qtiibus tnterris,qHá{¡>,mtt$in%irbe%roM-

Corneli referas me liceteffe foro, 
Cur al?Jim,tfitjiret.%br¿i*ttér,tumííh4 fatere, 

^¿on fotemt vana tadiá ferré to?&. \ 
guando venittdieetftu re^ondeto^pet»: 

Exierat,'veniet,cu>maiharedus erk. 
Yno porefto fe defuanezcS los poetas 
q oy dia fe vían en l»Gorte,efpe'cialxn.c 
te los q hazen fus poefias, y ellos mef-
rnos fe las cantan; pues fon enxertos de 
Jos q acabamos de repíouar.hóbres fin 
letrasjfm entendimiento,puros Roaiá 
ctltasjcopleadores derrepente,y troba-
doresdepepfado, y en todo tiempo ino 
^ntes:eaPs han in&mado la poefia de 
manera,c lLoshobres qpudierS Uuürar 

la lengua Efpafíola con la imitación dé 
los poetas Latinos, y Griegos, no of¿n 
publicar fus trabajos, porq no los juz-
guen por huíanos,y de poco juyzio,co 
mofonlos q comunmente fe admiten. 

C V..E-R. VA,en t re los demas-bue-
los déla caca de altan?ria,es de güito el 
de la cuerna. Cuerna» nóbre de lugar. 

C V E S T A j a fubida de calle,camí 
no,o tierra que fe va leuantftdo, Latiné 
cliuus. Dixofe cuefta de coila, porq la 
cartilla no es derecha fino arcada: y pa
rece q va íubiendo, y defpues buelue a 
baxar,dóde fe verifica elcuerta arriba y 
cuefta abaxo.Hazerfeie a vno mui cuef 
ta arriba vna cofa.es hazerla de mala g* 
na. Ir cueftaabaxo, ir defeaeciendo del 
eítadojugir.o priuñea. Cortero, el quar 
ton,o tirante q íaho de hazia la corteza, 
porque no tiene masq tres efquinas, y 
la otra qda en redondo,y có U corte/a. 
CortaniUa,vnbarrioenla ciudad de Va 
llado!id.Coftanero,lo q efta en cuefta. 

C V E V A , lugar profondo cauado 
en tierra,onaturalméte cauernofo.Lat, 
antrum,fpecus,fpelunca.Dixofe en eua 
quaficaua,vnde etiam diciturcauerna. 
Algunas vezes finifica cueua la bodega 
donde fe tiene el vino,y el agua,y otras 
cofas q fe guardan en lugares frefeos. 
Cueua deladrones,la cafa donde fe acó 
ge y recoge gente demal viuir. Cueua, 
la boueda donde ponen los cuerpos de 
los difuntos. Cueua, la guarida dóde fe 
efeóde alguna fiera,o otro animal,q ef
tá cauado,ohueco. L?s Caeuas enSeui 
lla,es elmoneflériodela Carruxi. Las 
Cueuas,!ugar dicho afsi en elObifpado 
de Cueca. Cu auas,nóbre, como Iuií de 
las.Cueuas.fLosdelaCueuafoniluf. 
trifsimos, y la cafa de Alburqrq trae en 
fus armas vna cueua, y a la boca del!* 
vna.fierpe.No he reparada h .fia agora, 
en lo q pueda finificar, y fu origejprefu 
mo q algucauaüerodedode romaróel 
Hobre,deuio matar aqüa herpe, ñ feria 

pern.ciofaalacomarca^eftahízafu 
ledana nombre y armas. De cueua ( e 

dixocouachaycouachuela.Videíup. 
K K % En* 

k 

http://cofa.es


Encouaiysncerrarfe enlacueua el ani
mal: y encouarle,tenerle en la eueua,af 
mandóle por la parte de afuera lacos,y 
echándole humazos para hazerle faíir. 
Vide fupra, verbo Couarde. 

C V E V A N G,cefto grande y ho-
do para vendimíande do nació el pro-
üerbiQjDefpuesdevédimiascueüarto?, 
quaodolacofaquefueneceffaria feo-
frece paffada ya la ocaííon. Pudofe de« 
2ir cueuano decauas.a.mporfer hon
do. Algunos dizen eítar el vocablo Co-
rrópido de caer baño, del itobre Latino 
corbi$,odecoruanoy cúeruano.Lat.di 
citurcophinus. Ant.NebriíT. 

C V E Z 0,1o mefmo que cueuano. 
CouaniUojdiminütiuOjCueuanopeqño. 

C V I D A R, penfar,aduertir:es nó 
bre Fráces,cuidier,termino antiguo,'de 
alíi cuidado, cuidadofo, defcuidado, 
defcuidar. 

C V í T A, aflicio y trabajo, necef-
fidad eftrema,co lamento y aníía: Dixo 
fe quafi vyta,de vy, que es voz del q fe 
laméta como heu hei,y de allí cuitado, 
el q fe lamenta de fu miíeria, acuítarfe, 
amgírfe,ydolerfe llorando y lamétado. 
Cuitado de habré, ly.tkdj. part 4. 

C V L A N T R O , planta v u ' W y 
conocida: tomoefte nobre del Lat. co-
riadru a Gr^co^ f W % ornarus mulíe 
bns3porc} deuian hazer guirnaldas deL 
o por algunos otros refpetos de cofide-
íacionpara adornarfecon e l Diofcor 
Ijb.j.c.óAponefuscalidades^entreo-
TI tne>±C* diente tomada en cáti-' 
d adhazefal,rdetíno Laguna en efte 
capiru o entra iluftradolefóeftas pala! 
brarNo «neefpanto fien nía ffit 
«emos tatas cafas de orates,pues come 
mos en todos ios potajes y t Z : ^ : 
canamente elculátro verde \ del q» l 
odas las o^spar t e sde lmudotóce 

¿ £ s f f n"dos, y veneno muy pernicio 
fo. De las Partesdelculantro,la

Pfimée 

C V L 
delqiíai fe Cuele comer órdínariamece, 
Preparafe,remojadola en vinagre fuer 
te,y defpües de feca, le da vna Camiíjlla 
de acucar. El jomó del culátro beoido 
quita luego la hablajdefpueshaze deL 
üsríar,y aífindefpacha„ £1 remedio o* 
atajar fu veneno pone el mífrrio Diof c 

lib.&c.^.y Veras alli ai D oñorLx&un*' 
C V L A N T R I L L O D e p o J ' 

yeruáconocida,dicha en Latin capil|u* 
veneris.En tierra de Cuenca dóde nace 
mucha por aquellas hozes, entre l a s p e 

ñas y cueuaííía llaman la yerua brenca 
del ver.Griego % ̂ ¡ r r i g o ^ o t o ^ o r á 
nace en partes húmedas.- yporq embe-
wé el agua y ía atrae a fus raizes,ei Gríe 
go ía llama ctfictvroy de «,negatíua par-
ticufa^c/W^quod non madefiat etiá 
fi mergatur.Dizen es buena para hazer 
baxarel menffriio. 

C V L E B R A, del nombre Latina 
coíuber,anguis,&c.S.Ifidora,CoIuber 
diCtus, g> coíat vmbras, vel quod ín lo-
bncostraétusííexibusfinuofíslabafür, 
nalubrícudícítur,qufdquid iauítur du 
tenetur,vt pifcis & f e r pens. Golubrara 
(vade culebra j femenino genere dicí 
Fobat Nomus ex Lucilio. Vide Calep 
Forla mefma razón ó¡ fe va deslizan/» 
por la tierra,fe llama ferpiéte I ferpédo, 
y fierpe,culebra,dragó: fon nóbres q fe 
toman el vnopor el otro. En las fagn*. 
das letras fe toma muchas vezes por e£ 
demomo y porei Antichriílo:lo demar 
ed,raer^lapalabra Serpiente.Dela ctt 

íebra d.ze,que fi vee vn hóbre defnuda 
Huye del. % La mayor parte del Inoier 
noeüa efcondída y enrofcada,y al Ve
rano fale medio ciega, y la ; p i e t arruga^ 
dayquemadadelfrio;dizen,quebuL 
vna hedidura angoíta entre dospiedraf, 
y entrando por elía,defnuda aqíia piel, 
y queda con otra Ufa y íuciente.f YaCÍ-
que eirá recebido por el vulgo la dicha 
manera de mudare! pellejo. Plinioiib. 
8.c.27.1a defcríue enefta forma:Angui$ 
hyberno íltu membrana corporis obdu 
cri.fceniculi fucco impedimenta iilud 
exuit?uitidusq; vernat. Ex uit auté á ca-

pite 



pite primfí,nec ceíeríusquá vno die, ac BurgQS?y*enelvn mone/rerio principal 
no£t a replicans, vt extra fiat mébrana:, de monjas deía orden de fan Bernardo. 

•"- ' " A Í : ~~ ; I " C V L E B R I L L A :cierta enfer-. 
rnedadjntercutanea amanera d empei 
ne,q íbcle nacer comunmente en la bar 
ha,y porefTo los Latinos la líarnaró me 
tigr$; perotá'oien nace en otras partes 

quod/ucrat iflius* : f Algunas muge/es 
para.2ncar.ecer fus trabajos y neceísida, 
des dizen,q andan arraííradas como la 
culebra,fegun la maldición que-Di os.le 
echq.GcneC.c.i.S»perpe£titsjMm grfr 

dieris,¿r terrl comed.es cu$isdiebMS'Vitq 
ta& La culebra e(rá confagrad.a a Éícui 
íapio;afsi por íer íimbolo deprudencia, 
como portener en fi grades prouechos 
medicinales,en el pellejo, en la carne, 
en laenxudia. JPÜnio Hablado della, lib. 
28.c.4(Q.uin & inerte ei remedia multa 
credütur,&ideóEfculapiod¡catur.En« 
tre los Timbólos de Pitigoras ay vnoq 
diz.e,Colübrúintra sedes colapfum non 
perimenduoi. Algunos Getiies fuperíK 
ciofos creyeron fer los genios las cule -
¿ras q.-fe criauan en cafa; efpeciaimente 
íienclo dos no ofauan matar ninguna, te 
niendoporcoíacienaqueeran los ge
nios del marido,y la muger,feáores de 
kcafa,y frmataua al machp,auia de mo 
rir primero el marido, y íi a |a hebra,la 
jnuger. Otros creían q en la cafa dóde, 
andauan auia teforo,y q ellas le podían 
defcubrir y dar: no hazen daño íinp en 
cierto tiépo del mes. Plinio en el dicho 
lugar: Neq; anguis venenattis eft,niíi 
per mefé luna inftigatt)s:yafsi los char
latanes las trae rebueltas a los bracos, o 
ala gargarita por toda Italia,q en Efpa 
ña no fe yfa tato eíh>,ni en todas partes y 
porq comodize Afift0t.libs9.de hiílor. 
animaiiu: Anguiu quoq; idus per loca 
piuriínu differunr. Y afsi en algunas re
giones fon innocuas,yen otras pernicio 
fas y venenofas. f De la corrupción de 
los animales muertos efcriu.en los natu 
rales engendrarfe algunos otros imper 
fetos e infectos; pero del tuétano del ef 
pinazodel hóbre afirman engendrarfe 
vna culebra. Que buena confideracion 
páralos q regalan mucho fu cuerpo, y 
van muy cueiíiherguidos,fin acordarle 
q ion poluo y ceniza, majar de guíanos 
yrnaterbdeqfeengédranferpientes. 
lüuiebraSjpuebloenelArcobifpadod 

i3gr$i) peí«.' ypfijffiii viVr/óW.u•'*' 
delcnerpo. Vide PÜnio.iib^í.c ..-
ton.Ne'bníT vertir, li-hrn.enis.impeti. 
gp. inis.dedonde tomó el nombre de 
impeinejO empeine. 

C V\L E B R I N A , cierta pieca de 
artilleria,de cañón muy largo,y por te
ner forma de culebra h llamaron afsí. 

C V L A rA,lotrafero del arcabuz, 
opieca de artillería. 

C V L P A . Lat.culpa.culpatio.cau-
fa,merifuín,c:im; jn,ala culpa refponde. 
la pena. Cicero primo ofrkiorú:Ne ma 
ior posna,quá ^ulpa fir,cauendum.Iuris 
confuía dúo faciunr culparum genera, 
latam3& leuem,lata culpam appellanres 
dolum prarfumptum: leuem vero negli 
gentiam,cu fciiicet, quis eam diligencia 
in rebusaiieois non príefliút,quam pru 
dens pater familias folet. Vide 1.11. tit. 
33.p.7. dóde exempüfica las tresculpas 
lata,leuis,&leuifsima.Delte nombre fe 
deriua Culpar, Culpado, Culpable, In-
culpable,Defculpa, Defculpar, Defcul 
pado. 

C V L T I V A R, propiamete es la
brar la tierra para que de fruto, á co-
lendojCuítiuado,Cultura, Agricultura. 
CuLtiuar el ingenio,exercitarle,áverbo 
coío,co.lis. 

CVMBRE,IoaItodelmu' te ,ode 
otra cofa,que dealiifedixo rechubie, 
quafitefti culmé. Encumbrar, fubir en 
alto. Encubrado, fublimado, dixofe del 
LatinOjCuímen. 

C V M P L I R , verbo compueíro de 
con & joipleoj p o r q fatisfaze y Linche 
la medida de fu oblig.cion.Cumplir de 
palabra, quando no fe figUen las obras. 
Cumphr la promefa,reddere votil. No 
cumple fe haga ello, vale no conuiene 

W W W * / ninto. caí 
KK" y pudo 
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C V N 
j>tirÍohombre,elqueha7:e fus cofas có
mo cieue, honrada y abundantemente* 
Cumplir años. 

C V N AlacáxetajobricOjdorídeé-
ehan los runos para menearlos y mecer 
los, con que callan y fe aduermen, del 
Hombre Latino cunáí,cünarum. Cono
cer a Vnodefdeía cuna, Vale defde fu 
tierna niñez. Vide Brizo. 

C V N DiR,valeeftederfeVnaccr 
fa. Ant.Nebr. crecer poco a poco. Lat* 
ferpd.isipfí.quafí cudim ife, porque Jo 
que cunde va a todaspartes.Proueíbiói 
Cunde corno macha de azeite* porq fe3 

eftiende muchó.La cofa que fe druüíga 
irsucho^dezimos q cunde. La cofa de q 
fea pro,y da dé íi mas tí lo q comíímete 
fe padia efperaf, dezimos auef cudido* 
'Q V á A,el hierío,o palo,por vha par 

tedéígado,pero q fe vaengroflado.Éf-
te metido c'o pequeña hédeduf a en má 
deró,piedrá>a ;ótrá materiary golpeado 
Je con almadena,maca,o maco,o marti
llo,]© viene a hender y partir, Quando 
en los afsientós dóde no ay fobrado Ju
garle hazen a algún hóbre gordtí,dizé 
comunmente q ha metidd buena cuña* 
Dixofe del nóbre Laí.cünéfü5,ínftrume 
íum ferreum, autetiám ligneurh } qud 
findunturligna, Virgíhlibif.Georg, 
Naprimi cunéis fcindebant fifile Ifonumí 
Cuñéos en la milicia fon cierta forma 
deefquadroñes,que empiecaen puta,y 
fe van eftendiendo a manera de cuños* 
Cuños fon los hierrós,en los quales ef-
ta efcüípidas las armas reales, o Otra cú 
fa erifü lugar,con q acuñan la moneda, 
por la forma qtíenen.^En los Teatros 
y Anfiteatros ay de trecho a trecho vnaí 
aberturas como ventanas largas,yelef. 
pació q ay entre ellas dóde eílan los af-
íxentos,fe llaman cúneos;pdrq como el 
Anfiteatro tiene forma circular, lasii* 
iíéas qfe echaren del centro en (v prirt 
cipio cj falen juntas/e van defuiando,y 
dexin tos efpacios en forma de cunosj 
corno medias reuanadas de melón. Las 
aberturas que los forman fe llaman va-
£fiuono$;porq como la gente entra pot* 

ellas á fentárfe én las gradas de los cü-s 
neosjparece q laeftn vomitando. Mar-
ciallib.i-epigr.27. ad Sextilianum. 
Sekttliane b ibis i (¡uttt fubfellia quinque_j 
Solus:d qua totks ebrim fffe potes. 

Ñee confeíforu <vicina ñumifmata íatUfHn 
ara, fed h cunéis vkériorápetisj&c. 

t 'refupueño lo q tenemos dicho, e& é& 
faber,qua a los que fefentauan en eílos 
cuneos para ver lidiar ¡as befliás, y los 
hebres,y otros éfpe£hculoSjleS daua el 
pueblo Romano, o el Emperador, o el 
particular q hada aquella fieíta,tatas ve 
zes de virio,y tata colado: y fi dauS tres 
o quatro vezes a bettef, les entregauS a 
la entrada otras tantas infígnias á modo 
demonedás,oefcudetes:y é lq daua la 
beuida las yua recogiendo cotilo y uan 
beuiédo.ÉíteSextilianobeüíofefusmo 
íiedas,y defpues andana pidiendo a los 
vezinos las q ellos auian de dexar debe 
tier,entrégádoIelas monediílas,y no fe 
cótentaua có pedirlas a los qu e eflauan 
détro de fu Cuneojfino q a los del otro 
4auia(comodixeffeníos)cá!le en me-
dio,que era el Vomitorio fe laspedia ta« 
bien a vozes,e inquietando a los vnos y 
a los otros. Efto entenderá mejor les q 
leyeren a lüíroLipfiGía el remito lo de 
mas. q¡ Acuñar, algunas vezes fe toma 
pof guardar y amótonar mucha mone-
da,haziendó cuños della, o apretadola. 
Ydeaqui fe entenderán otros lugares 
deVirgiLGeórg. lib.2. 
tíic fiupet attonittts rofiris; hunc plaufui 

hiantetn, 
Péfctineos (géminawr enim pie bis %, pa* 

trUm£) 
Córriptiit: gmáem perfufi stguiriefratm. 
Algo deflo pudiéramos aplicar ai mo
do de correr en Efpaáa los toros, cuy ar 
efpectaculo nos deuieron traer los Ro" 
manosjpero no es de mi inüituto. En el 
quinto de las Eneidas. 
'Ñj*ntiuS\_Anchi¡& ai tümulttm^ cuneos^ 

theatri 
Incenfas perfert ñaues Ettmílius, ¿te. 

C V ñ A D O,tomofe del nóbreLa 
tino cognatüs ?aunque enelfoijido folo, 

y no 
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ton Nebrif ieuir affinis. Cuñada,enefU beneficio que tiene cura de almas. 
finificacion.glof.ris. affinis. Cuñado, el C V R A L L E> nombre de cetrería 
marido de la hermana,y cuñada la mu- muy vfa-do entre cacadores:es vna pelo 
ser del hermano. . tilla hecha de plumas blandas, o de lien 

C V R A R,medicinar al que eftáen co vfado,o algodó: la qual los cacado* 
fermo,o llagadp,por el cuydado que fe res dan a fus halcones,para q limpien el 
d< 
b( 
de que auian robado y UJ** «c«iuw a »•• -~w & , . . . „ - . . . y — 
caminante: y auiendole traydo a la ven echan fuera arrebueltas quandoha*eii 
ta,o mefon.y hechole la primera cura, la pluma. 
queriendofe partir dize afsi el texto: Et C V R E ñ A, quaíi curteña, porque 
alteradle protulit dúos denarios, ¿r dedit corre por ella,afsi la cuerda como el vi 
fíabttUrio,& ait;Curaillius habe:&quod- rote. El Comendador Griego trae eíte 
Mí GipererogMeri$,ego m rediero retida, refran,Virga de Valencia del Cid,y Cu 
tibí. Curarfe,vale medicinarfeelenfer- reña de Vaiíadolid. Tirar a cureña ra
mo. Curar, a vezes vale tener cuydado fa,tirar fin puntería. 
en comun»como,Curad de lo que a vos C V R I A, lo mefmo fininca en ri^or 
toca,y dexad cuydados ágenos. No cu que Corte,y lugar donde fe maneja los 
rar, no hazer cafo, ni eftimar, No curo negocios públicos,y afsiften ;lo$ tribu na 
délos dichos délos maldizientes.Biuda les fupremos.Lat.Curia, Sedes actem-
que del luto non cura,&c.catarcillo vie plu pubiici iudicij. Defte termino fe vía 
jo. Sucompueftoes,procurar,procura, poco en Efpaña, fino es tratando de la 
procurador. Curable,lo que tienecura: Curia Romana,y los que en ella tratan 
incurable,!© que no la tiene. Curadillo, las caufas,vdefpachan negocios, fe 11a-
cierto genero de pefeado curado. man Curiales 

C V R A , e l parrocho,y el Redor q C V R I O S O, el que trata alguna 
tiene a fu cargo eladmimítrarios Sacra cofaco particular cuydado y diliJcia 
mentos,y domnar los feligrés de fu pa y de alli fe dixo curiofidad,vel á curia o 
Urochiary afufe pudo dezir del cuidado deladuerbio curjporque elcuriofo a n 

que deue tener en velar,como bué paf, da fiempre preguntadlo quee ¡Vño 
tor/obreaquellasouejasqueeftan afu y porque eftotro. ' P 0 r ( l u e e s e l t ° > 
cargo. Pudofedezir ácuria,yesdefa. C V R S ñ fin;fi, . i o. , , -
ber.q la multitud del pueblo Romano, „ , £ , « / „ ? £ " T r "f°, W 
íotiepodeRomulo.odeSeruioTulo &c § C u r S l . • rf ^ " ' P 0 ' 
fuediuidida e „ r r f partes: ,aS q u a ! e s $ ^ j K ^ f e f B Í * ^ ^ í 
marón tribus,*, los q tenian el gouier oyr a los caWari™ ? T ' a n " h a « 
no dellasTribunos.Cada tribu deltas fe cada v i di U ™ ' f l ' p f ° f e f s i o n 

diuidia en treinta partes: las quales lia! " f t c u r f c f e , ? ^ ° ' P " , e d e U ho<>-
maro. Curias, y a los Prefeños dellas p o L u ^ » r T ^ ° r d i n i r i ^ e n t e 
Coriooe,.Y aludiédo a eíloslosparro. C i e S «H "" d , U e t r ° tié¡>°> <í 
chos, fe llamaron curas.quafi curiarum acoTúbr r^ " " C U r f ° v n a «fa, 
Sxxfe&nj afsi cerca de los mefuaos Ro m.no o vi ? / ' T "" "e"° l ü S " > « 
manos curio. „¡s. era el facerdote de la hní'ZT l h U m ° r e s e n e I<°er >o 
curn.Vnde Cale p ,„„ s ) Ve,b.Curio^o„ corfo e i t " ? Wt T ^ C ° ' C 
.nepte íortafsts etiau, h o d i é , n o í l r o ' s 6 . £ £ « l%<¿°f f^len correr po, 

rrtmtrifsrus, " ' «eiahos. En Roma ay la calle 
K K 4 d c l 
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9 A B 
¿e\ Corfo,y en Cueca la Correría ¡creo 
fedixoafsi,porq fe podría correr mal 
en ella. Curfar,aeudix a las liciones, los 
que curian en eícuelas. Él acudir conti
nuamente a vna cierta parte, fé llama 
curfar. Cürfor,elquecorre;pero en al
gunos tribunales dan efte nombre al q 
va a citar y a intimar algún madato del 
juez. Deaqui fe dixo difcurfo, porq va 
el hombre difcurriendo y fiíogizando 

arriba sqlla parte del aire q lleuó tras ñ 
y efta haze bullir la fuperficie del agua* 

C A C A T I N , placa pequeña, pía-. 
cuela,es nobre Arábigo, diminutiuO de 
cocf^placajy dealli $ocatin, y cacatin. 
Vrreadize,qiie cacatin fedixodelnoró 
bre fecatun, que vale guarniciones de 
frenos y efpuelas,y de allí la calle do fe 
venden,fe llama fecatina, y ^acatin. En 
Fez,y en todos los demás lugares cíBer 

devnacoíaenotra^difcurrir.Recurfo, beria,comümente llamamos efte lugar 
acogida y remedio,y rgcurrir.Incurrir, 18 calle de los guarnicioneros. Y en Va-
cáerenlapenade algún delito cometí 
do. Ocurrir-ofrecer fe le, oponerfele 
delante. A 

C V RTIR,vale adobar la piel,y de 
allí Curtidor. E l que Curte las pieles,el 
Franceslellamacuroícur,curíariu S„Di nombreArabigo. 

lenciafedize laCorregeria. Tamarid, 
Calle de ^acatin, calle de los roperos. 1 

c A F A R I, cofa de África,© Argel, 
como Granada: pfari malum punicCí 
apyrinurri pünicüm¿ Antón. NebrifíVes 

x'ofe déla palabra coriurnyveí ácorti-
cejpqrquecurten loscüeros có cone
xas de arboles, Curtirfe para paftor, es 
aeoft umbrarfe a andar en el campo en 
trepo de mucho calor.y de mucho frió. 
Y al que ha tntado mucho vna cofa,def 
zím os eílar curtido en ella. 

C V T í R, es golpear vna cofa cotí 
otra.Dixofe del verbo quatio,ferio, vn 
de percutió. Los niños cuten vn hueuo 
eonotro^hiriendolepor las puntas.y el 
que le faca quebrado,© cafcado, le pier 
deyganaelquelequebró,ocafco. 

C V T I O, día de cütiOjel de trabi* 
jar la gente, como fon los días deentre 
íemana,quenofonfieftasde guardar. 

yV.Z C O , prouincia délas Indias' 
Occidentales, 

®e^¿adelante fe¡igue las diccio* 
nesjuefe efcrmen y prenuncian con 
cedida c. las guales no fon ta fuertes 

"''Pr°»*»ciar, cómo las que tie* 
nert la zjzta'<. 

i A B V L L I R, v a l e efcóderfe de-
tlv,hua*1f'."lerub,yde verbo ebul ,o :por q u e q u a n d o a ' , y ™ 
« e e „ e h g „ a ) y r e v , a l o h o n d o ; X 

c A F E R I A, nombre Arábigo,va
le aldéá,o cortijo. 

£ A F I O, el villano que habla fu le 
gua cerrada,que no fabe otra. Es nom
bre Hebreo, de Hf <£> labium, lingua., fer 
mo,que es como él negro bocahydixo 
fe bóc-al á buca,o boeo^ por eífa mefma 
razonjtomando el inítrumentó de la ha 
bíaporelrnefmdléguajé.ElpadreGua 
dix, dize fer n ombre Arábigo de pfijCj1 

tale puro y fímpíe,fin doblez ni mixru-
ra,o'de £afii,que vale baxo. Comunmé 
te llamamos cafio al villano defcortes y 
mal mirado: puede fer nombre Griego" 
de ^^ak^^f ímpíeXj ru í t í cus : y efío 
me quadra masque lo dicho arriba. 

c. A F IR, Lat,faphirus,lapis preño-
fusr,coíoris aeref, aureis punétis coílu-» 
éens. Plinioíib.^.cap.^. Saphirus.n.& 
auréis pucltis cóllücet:'S:Ifidorus lib.itf.' 
étymblog. cap.p.Saphiru's caeruleus eft 
cu nii purpura, habens pulueres áureos 
fparfosiapud Medos optimus,nüfquarri 
tamenperlucidus. Pierio Valeriano li'J 
bro'41.ro!. mihi.403. Saphirus & apud 
veteresj& apud iuniores, omni jetate> 

magna íemperin celebrítate fuit:fiqui-
áerri per eum ímperium , aut íúmmum 
Sacerdotiuro figñificari manifeítú eírj 
caufam nonnulli earri comminifcunturj 
cjtíodlapilus is cceíituj áloue & áSatur 

no. 
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A F 
ho, vim quandamcontrahit, vtad eiuf-
n?odi cuenta viam pra?paret5& faciliora 
hx: affefUntibus omnia reddat. ítaab 
Ioue regniirri,ab Saturno facerdotiuim 
p2tran,Sedénim pietasnóftrá Sandio-
ra p urum documenta prpíeqaés i fiphi 
rum in fimilitudiné throni ñguratum a« 
pud Ezechiélem agnófcit : idqueDei 
óptioaiMax. federa fignificare conten-
dit.Eucherius hinc câ eftes formas, ip-
fofqué angelos intelügit,ita per fefénfi 
ex úm eiéctaumeónuentusoftendi di 
ck,neque difsimilia Hefychius fuper tú 
nica; colorís hyácirithim. tíxc Pierius. 
lauchas, cofas obligan a referirfe en fu 
propiáléngua,y como y o no eferiua pa 
ra ^.omanciílas, perdónenme quldo fe 
ofreciereocafiOn de fatisfacer a los que 
harieftudiadolenguaSjydiciplinas,alos 
quilos deud fátisfacer.El padre fray Pe 
dro dé, Falencia y dize fer Hebreo efte 
nombrejafir, del verbo 1£Kt> zafar cj va 
le fierniofe^y valdratanto eomoher-
xnoío. 

c A F R A , en tierra d,e Cuenca áy 
vn lugar pueftp en yh alto,defte nobre: 
fafra îenefe por cofa cierta fer Arábi
go > eii la qu,al lengua vale cofa amari-
lla,y por akfiori vale colera, por tener 
efta color * y porque la colera fube a lo 
mas aito,,qüe es la cabera 4 deuio tomar 
aquél lugar efte nombre, o por coger
í a n el acafran. Ay papeles antiguos,yt 

tradición en aquella tierra del Moro de 
cf fra,quedizen fue valentifsimo, y de 
eilaturade Gigante, Otra cafra ay en 
Eflremada-ra.donde huup vn mucha
cho j.qaeftendo de muy poca edad era. 
tan grajugador 4e a-se^ez ̂ ue todo¿! 
le reconocían la ventaja.^quedó el nó-
bredel niño,de cafra.Iuá' López de Ve 
Mco^affá.valeep lengua Arábiga, en. 
barcadero. - . ';•• 

#2$ u ft/ * V • l e d e t r a S í ^ Retro, es 
nombre Arábigo, y valetato como pof 
^vkima m ente,noíortos le tomamos, 
por U tof» qUe v a,o eftá detras de otra, 

ios Arábigos vale el mimmo^lpoftre-

| tfíí 
ro,eI pequefío,eIinfimo,y con efle fiyi» 
bre llaman al hijo menor entre los her-
manbs.Ir decaga,y cdguero,ir detras,cá 
galapuerta^detrasde lapuertatcompo 
nefedeaqui. El verbo recagar,que es 
iratrafadovnoenlas cueritasíy recagos 
loque fe queda a deuer de las cuentas 
y pagas atrafádas. 

e A G A L , nombre Arábigo, vale 
granfde,anirnoío,fuerte:y porque ordi
nariamente los mancebos fon masga-' 
llardos , fuertes, y animofós, que los 
hóbres cafados y entrados en dias, que
dó la coftumbre en las aldeas de llamar 
cágales a los barbiponientes, y cágalas 
alas mocas donzellas,y a los chicos, 9a 
galejos,ycagalejas. Pero en las Coro-
nicas de Efpaña ay mención de que ios 
Moros pufieron por fobrenombrea al
gunos cauaüeros, los cágales, como íi 
dixeran los valientes/y entre ellos huuo 
vno dicho Orozco el cagal. Dize Die
go de Vrrea,a quien yo doy mucho ere 
dito,enloquetocaalalengua Arábiga, 
q cagal vale moco, y paftorfuerte,y en 
futerminacion,cegelum , del verbo ce-
gale,que vale tato como veílirfe de pe 
llejos,y el vellido de pieles antigúame 
te fe atribuya á los valieres como a Her 
cules,y a ot ros íes habito de los qan-
dan por ios campos y montañas^ 

f A G V A N , el portañola entrada 
de la cafa,es nombre Arábigo, ictiguá, 
fegiin el vocabulario del Arcobifpo de 
Granada. Vrreale dize en fu terminado* 
cagenumu 

l"lí•£ V A r R E ñ Q ' e i P aÍ a r oeíquiuo^ 
y dihcukofodeamáfa¡r,*s termino del 
arte.cje cetreria,y Arábigo, y d.zen v<>-
mrdelapalabf^haraque finifica pe-
Uafeoyobreña,porauerfe criadoeL s 

aueŝ enlas hendeduras 4e los altos rif. 
eosypex;© defpuesdeliechas fonexcele 
tesí y no emboante lo dicho puede fer 
nombre Hebreo, del verbo hm Z a ñ , ' , 

^no,peromas,m e í q W dr 9 nud C L"^ 

liotnt 



5 
hombre efquiuo y recatado, que huye 
de la gente,y fe anda efquiuando de to
dos, llamamos caharaño poraluíional 
pajaro cuya calidad tenemos dicha* 

c A H A R R O N ) el momarrache> 
ebotarga|, que en tiempo de camabal 
faie con mal taüe,y mala figura hazien 
do ademanes algunas vezes, de efpan-
tarfe de los que topa, y otras de efpan-
raríos. A Igunosdizen fer nombre Ara» 
bigo,de cahhal,quevaie mendigo ,̂ por 
ir eftos en hábitos muy vilesjOtros que 
eílá corrompido de gamarrón, porque 
fuelen licuar vnos ^amarros con vnas 
corcobas,'para dar que reyra ía gente: 
pero fin duda es Arábigo de las rayzes 
dichas verbo cahareño,delverbo 8$ ca 
har,o delverboSnv^ahha^que valen te 
ner miedo,o ponerfe,recatarfe,&c. 

£ A H E N E S , doblas moneda de 
los Arabes,de vn oro purifsimo y fino, 
como de los doblones de dos caras, de 
los Reyes Católicos; y dixeron fe cahe 
nes,del nombre Hebreo DíTícahao^oue 
íinificaoro fino y puro fubido de quila-

c A H 

tes. . , _...,. *...,,,.,, 
c A H E RI R j dar en roírro a algu 

noco el bien que le hemos hecho, por 
otro nombre reprochar.Latine impro-
perare.Es nombre Arabigo,y puedefer 
de rayz Hebrea,deí verboirn 5ahar,ad-
monerejporqueal qcaherimos fe fue-
le dezir, mira hermano ,acordaos que 
h Í Ze cfto,y efto por vos, no feay s ingra 
to, o del nombren z ehher modicutn 
paruum;ydeallicaherir,que valdrá ta
jo como dar enroco cor* el pequeño 
beneficio que fe ha hecho. 

c A H O N i nombre Arábigo, vale 
calca ancha.efparcida, de rayz Hebrea 
por otro nombre calcon,ogregefco faí 
uo qu^ahon es nombre d?AWea. > 

c A H O R, vocablo Arabig 0 lde!a - ^ H e b r e a ^ v . e ^ ^ ^ J » 

, c A H l N A S , A r a b i g 0 ) v a l e ^ 

jo de- :.nqoe,quev a l e caliente. Amo. 
iNcbr.Lremor ex fermento. ?? 

f A H O R I , elquedize ver lo q u e 

eíra debaxo de la tierrazo detras de vna 
pared.o encerrado en vn arca, o lo que 
otro trae en el pecho,como no tengl a f 
gun aforro de grana. Eira es vna muy 
gran burlería,y manifiefto error; pues 
naturalmente no puede fenbien q u e el 
que llamaron Linceo, fue vno de tá l 3 r 

ga viíra,que de mucha diftaneia vía hs 

cofas.Marco Varron efcriue,quede cig 
to y treynta milpaffosdicernia todo ob 
lecto. Solitumque exeuntema Carrha 
gine claflen punicam, numerumque ma 
ium,ex übycanafpecula manifeíHfsimé 
notare.Y lo que mas es de admirar que 
Solinodize era vicojo,oEftrabon. A l , 
gunos también cuentan fabulofamente1 

que efte via lo que eftaua detras de vna* 
pared:digo pues,que los cahoríes, finirt 
teruencion de paito có el demonio, no 
pueden ver lo que eftáefcondido deba 
xodetierra,ode otra pane,fino es por 
congeturas,como conocen dondeay 
agua,y fi es en cantidad;y fi eflá honda 
o lomera: y prefupongo que los tales 
fahones,de ordinario fondecortay fia 

Ceñltí^rfídeÍy a g U a ' v i " ^ e l a S anales déla fuperficie de la tierra,Pue-
f T 5 ^ " evapores que foben de
licie | manera que fi tuuieráiaviíta fuer 
teyclara^olosdeuífaran, porquefe 
paliara por el lo s> pues conformeal al. 
tor que fuben conocen (os eftados que 
nene de hondura,y la caridad del agua, 
yeito es lo quemas pueden ver,por ver 
poco: puede fer nóbre Griego, del ver. 
bo>^£í«,j>6ft,,contemplor,video, y de allk 
BwfH,y la 0. muchos la pronuncianco-
mo z. o c. theori,7eori,y cahori.SJn d« 
da es nobre Arábigo, enterory en Mur
en ay familia>hombre dichos cahories 
yfeguneipadrefray Pedro de Palécia 
de rayz Hebrea,delverboirw cahar,ef 
clarecer, y aclarar lo oculto.' El padre 
Guadixdize fer nombre Arábigo, com 
puerto de la partícula cah. qoefinifica 
Unduda,y de vri,que finifica veedor, y 
que vale tanto como el que ve con cer 
tidumbre,y que algunos le deduzen de 

zaha-
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íaíl3n,qué vale éncantadórjhéchi^eroj 
embüsterd:n.o eirá lexds de fer de rayz 
Hsbrea,del verbo Inj calm > que entre 
otras Unificaciones que tiene vale fplé» 
deíe^lárefcere,porque prefuráe que 
todo le es claró y patente. 

jf A H V K O A J la pocilga donde 
fe recogen los puercos, digo pocilga) 
quaíi poreilga de porcus5porci) y ordi
nariamente íes dan allí fu comida, antes 
y defpües que itís fuekert,para que an
den en el campo. Es nombre Arábigo, 

9 A L 
iarjgáfafijterrór^rémorjelruydojliechi 
20 yquiífion de los que vienen de con
cierto para que acudiédoa defpartirlos 
denfobrelosquéháTalirlo a poner paz¿ 
llaman armar cálagarda:tambien feila* 
man calagardas, Jos acometimientos y 
retiradas delosginetes,enelcampo cd 
tra los enemigos, que Tolo fon para in
quietarlos^ no dejarlos folíegar; y t í 
bien llaman Caiagarda,ia embofcada^pi 
racogeríosal paíTo , quando van def-
cuydados , y ellas fon propias p ía-

ydixoíe del verbo cáoorj q Valegío- gardas. ~— .-.....,.,. , . ., 
tonéar,qüandd mucha gente pobre, y c A L E A , la piel por efquilar j qué 
miferable fe recoge en algún forano, d eftá con fu lana \ o bellon j ellas vfan eri 
lugar fubterraneo,dezimos que ella en Vaienci3,y en otras partes, para poner 
Vna c*hiirda.Lat.hara4¡e. a ! o s niños en la cama porque no &»áñ 

c A l D A , escombre Arabig0 )y va loscolchones,y ¿algunos viejosq'tie-
le tanto coma dama, fenora j Princefa: r. e n mal de orina. Diego de Vrrea di/tí 
tomo cayd,fenor, que corruptamente fer nombre Arábigo, feiiatum , del ver-llamamos Cidide aquí fedixo£aydia,ei 
irionefterio de Religidfas Bernardas de 
Valencia,cafa de feñoras principales,de 
donde tomó el nombre , fino fe le dio, 
Como dizé algunos cierta Princefa'Mo 
ra,cdyds fueron antigúamete aquellos 
PalaciQs:cayda,auepalüítre>hermofay 
gallarda* 

c A Y N O , ndmbre Arabigd,dizefe 
delcauáliocaftañoefcuro ,que no tie¿ 
he ninguna feñai de otra colorrargumé 
íti de fer traydor,pOr4 el humor adufto 
tid eftá templado cdn otro que le corrí 
Já;ydeallialqueesdifsÍmülado,y que 
trata con doblez llamamos cayno,e$ de 
rayz' Hebrea,deÍnombre 3n.í q ü e entre 
otras Unificaciones, vria es f fer puro fin 
mezcla,como lo es el Cauallo cayno, q 
tiene vna íola color, fin mezclarfeeon 
otra. 

c A L A , cierta ceremonia que haz! 
los Mofos,que vale tanto como hazef 
reuerencia^enerafjy adorar 

5 A L A G A R D A j e u ' f p a u ¡ e n t 0 

y alborojode gente ruyn,qu<< de tropel 
laten a efpantar.y a atenlorif a f k reme 
queenádefcu y dad a ; e s , e rLnovW 0 

«o,de rayz Hebrea,del nóbre n g £ fa

bo fele^quefinificaembeuer ,o empa
paren fi ; y aduiertafe que la ietra S. fe 
pronuncia como c. algunas vezes en td 
das las lenguas, lo qual efperimetamos 
en la nueírra ,y es cofa ordinaria,en los 
Andalucesy gente marítima. 

$ALEMA,lacortef ia y humilde 
reconocimiento que haze el inferior al 
rnayor,con mucha fumiíionj y afsi teñe 
mosvnafrafisCafiellana,p3radezirá 
Vno haze a otro reuérencia afeftadamé 

delaludarfe los Moros vnos a otros 
quando fe topan con efiaspalabias,Ala 

CAiMBO^lquepfanáraaf.t^r. I 
tontrariodeleftebado P U e r a , d 

f A M B O A , toronja. 
c A M A R R O , v e f l d „ > . j • i 

^'.ytienenelpelo blando „ 1 ^ 
d a , a o t r o d l \ m a

 d ^ e r e g a , a . 

*»<• <"e padores dema y „ £ P » P ° i . »-
q«e atufadas De c m J ° f " P' e l e s

L > 3 ü r t 

» • * cortarle el pelo c f c " „ n

d , X O C ' " ™ 

"atura n i i ,g u n ¡ í en l a 

4aefa 



C A M 
Cafreca, danle varias etymologías: vna fegun Vafeo,á mime parece que csrho 
es-Griéga,del nombre ^«^^«.iana.y de ra puede fer no cubre Hebreo , del ver-
aflix5marro,y £amarro,veítidui:alanu- bo ^P^famar, cuito diré , por fer lugar 
^a, otra es Hebrea del verbo"lP^fca> fuerte,y defino guardado por todas par 
raóvcuítodire, feruare , conferuare. La tes,porque como dhe el romance vie-
tercera es también Hebrea; y la mas cier jo,por vna la cerca Duero, por otra pe 
ta que frifa en la firíificacion con U Grie ñatáxada. 
ga.dei n ó m b r e l e femer,lana}y dealli ,• c A M P A R.S..E.., entrarfe de gol-
tkrnero, y c-amarro. Éncamarrado,el pe, y efconderfe como el que fe arroja 
paftor con ^amarro.Prouerbio.Q^uanr en el agua y fe hunde debaxo,o el que 
<5G Mar.c-o buelue de rabo, nodexa man 
fo encencerradosni paflor ene-amarra-? 
do:£amarrear,tratar mala vno: eílá to
mado del Lobo,quandodiaze prefa en 
alguna res;porque le facude de vna par 
te a otra la piel,que llama ^amarro, por 
fer la piel Ianuda:y fino acude con tiem 
po el paflor, la mata, y fe la come. La la 
na deltas pieles dizen que crian piojos, 
por auerlasiocado.el lobo. 
t c A M A R R I L L A,cierrayeruadi 
chaáfsi.Lat.Fulegiumiíeupoüummon 
fanum.GraícéíTísSjJi^.... 
¡ • c A M O. R. A , ciudad noble y popu 
|ofa,en aquella parre de Canilla la vie, 
ja , que ios .antiguas llamaron los Va -
ceos. El padre fray Prudencio , Obifpo 
de T u i , en la vida del Rey don Alonfo 
el Serimo,cap.i2.D;ize4 antiguamente 
fe llamó Sentica; y algunos entienden 
auerfido Numancia , fundandofe en q 
la antigua Numícia fue riberas de Due 
ro , en el ütio, que agora eílá fundada 
jamora. El padre Guadix.dize que cá
mara fe dixo.de la-palabra Arábiga Me 
^ina camor ad / r lue vale ciudad fmerarg 
dma,por el verdor-de fus campos, que 
riega elriopuero.ElpadreMariana en 
fu h.ftona de &fpana,líb.7. cap, I p . Ha
blando del Re/ don Alonfo el Magno, 
cerca de los anos de nooecientos-,p0có 
mas o menos dizeafsi.Elmefmo daño 
padeció Sentica,y con la mefma libera-
kfoA Y cuy dado fue reparada con nom 
V e d e p f f l o r 3 j p o r i a s muchas piedras 
Turqueas qoepor aüi fe hallan, q felfa 
man afsi en lengua Morifca.Ab/aham 
Qrteuo la Ua.Orcel i» , de parecer <£ 
Amonio Nebnfenfe,Oceli, vel Ocelisj 

depriefTa por no fer vifto feianca en ai 
guna cafa : no alcanzo fu etimología jfí 
no es del fonido,o golpe que da vna co 
faquandofe entra con violencia den
tro de otra, por la figura , onomato» 
peya. 

c A M P O n A , i n í t r u m e n t o paito-
ril,que algunos bueluen Sambuca, y de 
allí campuca,y campoña. 61 padre fray 
Diego Ximenez,hablando déla Sambq 
ca,dize que era inítrumento de cuerdas, 
y afsi no concuerda con lo q tenemos 
recebido.de la campoña,que feentiéde 
fer inítrumento de boca. Antón. Nebri. 
Sambuca, fegun Porfirio in Ptolemei 
Harmoniaca,esvninftrumemo muíica 
triangular,que confia de cuerdas defi-
guales.Eíto es añadido, que el no dixo 

masquefambuca.lacampoñajinítíuiBe 
to mufico: pudo fer que al principio fe 
prouaffe eñe inítrumento,én algún pa ? 

lo de fabuco.Lat.Sambucus,! orque tie 
netuetano,y fe haze cauo con facilidad 
y afsi como la flauta tuuo origen déla 
caña,ía fambuca pudo tenerleSi fabuco 
y defpues perfkiomrfe,como ha fucedi 
do en todos los inítrumentos muficos 
que al principio fueron grofferos, y def 
pues fe mejoraron,y períicionaron.Sa-
chez Brocenfe campoña forte corrup. 
a cicuta.El padre fray Pedro de Paten
cia düe fer nombre Babilónico, délos 
q fe tocaua ante la eítatua de Nabuco 
donófor. 

c A M P V Z A R : parece tenerla 
mifma íinificacion que c-ampar; pero el 
camp.uzar fe dize tan íoiamenre de la 
cofa queechamosenel agua a lo hódo 
4 fe cubre en ella , Lineándola de. gol

pe.-
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5 A 
fieípór ventura eílácómpuéftoéftevej* 

bode 9am,y pozo > por el golpe que da 

la piedrá,o otra cofa que arrojamos eri 

el pozó,y el íonidó cá, corrió dezimos, 

cis,cas:para dar a entender el ruydo que 

va hazier»do,porel ayre la verdaíca, 

quando damos con ella a alguno. 
^ A N AHORÍA,lárayzdecier

ta planta,llamada en Latin paítmaca,bié 
conocida y vfada en Efpaña , y en otras 
partes-víamos della en las enfiladas co 
zidas,y también en ios guifadosi Son de 
diferentes colores,porqué vnas fon bla 
casjotras amarillas.otrascóíoradasjy o-* 
Otras cárdenas, fon Calientes. Veras a 
Diofcoridés,li.3.cap.35:. y allí a Laguna* 
El nombre Zanahoria es Arábigo,no al 
tancofuetyrriólogiajenGriegofella-
rria^TíSíjt/A^i^jftaphylJrtüs, paftinaca> 

herba venereá,maximéfilueftris vnde a 
quibufdam dicitur,¿|)¿ATfcJí;.Iuan Lopei 
de Velafco, canliúria fanaforia de izfoí . 
tná. 

c A N C A . Anton.Nebr. tibia exí-
íis,es termino de ca§adores,llaman cart 
¿as las cañas de las piernas de los paja-
f os,del muflo abaxo^quc fon enxutas, y 
fin carne^con foio el hueflo, nieruos, y 
pellejojy al hobre que es largo de pier
nas, y tiene poca pantorrilla le llama
rnos cáquiuanoíel andar mucho de vna 
parte a otra,canqueanel dar vno a otro 
golpe en la pierna para.derrocarle/e lia 
ma darle cancadilla,queeslomefcno q 
trafpié. 

c A N C A j O , eí eítremo del pie, 
quando tiene elhueflo del carcañal C*. 
lido:y cancajofo, el que tiene la taL dif. 
formidad:cancarron, el pieenxuto, fin; 
carne.Efte nombre han puefto a los ho-
bres de poca fuerte,y que en fu profef-
fion faben poco. Tamarid dize fer n ó m 

bre Arábigo. 
? A N C O , v n palo alto,C(5 vna hor' 

v an en tas aldeas, por donde paífa alga 
J»oyopequeno,por las partes por do oe no tienen mi»»*,, i ». * »onllJ" e

P Ccrl a S '^ a r C ° B a -m o s Sancos gralles,y d ¡ í e 

N 
áfsi.Gfaíl«pehicáetignea?,quÍDU¿áítJdÉ 

á térra gradimur,Grarcé,»cft)Ao^Sjjflí,colíí 

bathrd,piesderama,porquequando va 

en dos pies, es cofa rrionftruofa el Ver

las. Andar en cmcOs,fé dize de las rriu-

geres, que traen chapines muy altos* 

Chancleta,fe dixoquafi cancleta:cancu 

do,epiteto del alc<irauan,por tener lar

gas las caneas. Dize el padre Guadix,tf 

efte noinbte canea, y canco, es Arabi-

go,de canch, que vale pie,o pierna. Ert 

cierta inuencion que fe hizo en Salama-

Ca, devn exercito de pigmeos facarori 

Vnas Grullas, y las caneas eran dos pe

damos de lancas/ormados fus pies,y los 

de los hombres que iuan dentro,affentí 

Uan en la rodilla de la Grulla í lleuauan 

Cafc¿beles,y dancauan al fon del tambo 

ril,con ios muchachos; y peleauan con 

ellos.Fue inuencion ingenióla,los anti 

guos para reprefentar vn Gignte,o per-

íonade figura grandevfauan deítainué 

cion,fegú refiere Iuírino,in Epiflolaad 

á:anam,por eftas palabras,trasladadas 

del Griego. Vt qui clamore ingenti O -

íeftis perfonam agens,terribilis,& maw 

ximus ab irtfipientibus eíTe putatur, ob 

pedes ligneos,& ventrem fa&itium, & 

veftem peregrinam,& faciem móftruo 
fam.Vide Iulium Cxfarem Bulengariu detheatro,lib.i.cap.32.Marco Varron llama Agipanas, a ciertos gladiatores q lidiauan con eítos cancos , faltando ai fon de algún inftrumento. Roma? gladiatores dic"tipantomini,quivtin falta-tione imitarétur AEgypanas adieclis perticisfurculashabetibus,atqüein his íuperftantes ad íimilitudinem cruiiurn eius generisgradiebantur, vtiqueprop ter difficultatem confiítendi,&c. A Egi-parias fon propiamente iosSatyros,que los figuran có íospies de cabra enxutos, per,quaíi capripan. c A N F F A , la guarnición que VÍ rodeando las orillas de la ropa, y ' e s n ó -breHebreoWfcanif,queíínificalavé da q rodea la cabeca.del verbo r»ii> frii n a ?quefnuíicarodear í y también puede' «raef 
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traer oñgé del verbo qsKtfanaf, que Va 
le,yertere,voíuere}CÍrcu.ire, porque va 
dando buelta por las orillas de la veíti* 
-dura:o deínombre i)33 canaf ora Veftis, 
o del nombre p^'canaUjCaudafeu extre 
mitasjio que comunmente Ha triamos ra 
pacejos,porque fon como vnas colitas 
de la. tela.Tatnarid di/e íer Arábigo. 

c A N G A N O , es vna efpeciede 
infefto Semejante a la abeja, faiuo que 
es mayor que ella,no labra miel, antes 
.febconie.Dixofecangano )quaíi caca-
iio,por fer largo de piernas, a diferécia 
délas abejas,que por tenerlas ta peque 
ñas fe dixeron apes, id efi:, fine pedibus 
en Latan fe llama fucus. Piinio,iib. n.c. 
11 Fuci funtfine acúleo, imperfefte a-
,pes,nouiísimgque a fefsis, & iam emeri 
¿tis in cboactx, ferotinus fetus, & quaíi 
fcrukia verarum apura, quáobrem im
perantes primofquein opera expellut, 
tardantes fine clemencia puniunr. De 

4aqui vino llamar canganos a los holga
zanes y floxos,queíolo í lruendeco-
merfe el íudor de los que trabajan, 

c A N j A,la fofa que fe abre en la tie 
rra para echar los cimientos, y edificar 
fobre ellos. Algunos le dan fu orige del 
verbo t i n g ó l e modo que canja fe dirá 
acingendo,porquequandofeabrenlas 
canjas délas paredes maeftras, fon las 
que ciñen el edificio. E l padre Guadix 
di*c fer Arábigo decanea,que vale ca-

ile>y.-es afti que fe abre como vna calle 
toado vallado de vna parte y de otra. 
1 uede fer de origen Hebrea,del verbo 
$m carnac; ylotnefmo. finifica el ver-
bo^co írabilirefulcire,circ«ndare,y de 
•allí carnea,y cania. Abrir lascanjasde 
vn edificio empecarle,porqueloprime 
ro es abrir los cimientos:y cimiento. y 
janjaestodo vna cofa. 

fa por Medina del Gampo, es nombre 

^ " S r t r o c o m o r i ? d 2 r a n 3 s 

--:-•: ueparueah, rana: ordinario es 
Í T P A n t-?A r r°y° f c r i a r f e r a n a s -

f c A l A / l O , el calcado con qguar 
damos elpieiía fuela e s de Vaca cura-

7-

da,y la cubierta cíe cordouan.Lar. díci-
turcalceus,a calcado,porque hollarnos 
fobreehy afsi fe pudodezir $apato,qua 
íi tapatOjdelnombre^íCTrfíf^, tapiñas, 
humilisjpor fer la cofa mas humilde que 
ay,trayendolo debaxo del pie , y para 
refponder a vño que os ha dicho,foy ta 
bueno como vos, fe fuele refpondenno 
ni aun como micapatojy por humildad 
encarece el íanto Saudita,no fer digno 
de defcalcar,o foliarla correa del capa 
to de Chrifto nueftro Señor, Marc. c. 1, 
Fenit forúor me poji mereuhsnonfum dig 
ñus pyoctómbemfoluere cortigiam calciame 
tomm ems.hucxx. 3. Feniet amem for-
tior me.cuius nonfum dignas fóluere corri 
¡piam calcmmentoram eius. Según fan A -
guftit^lib.a.de confenfu Euangeliftaru 
cap. 12. En ellas razones quifo fan luán 
encarecer la excelencia-de Chrifto nuef 
tro Redentor,y fu humildad y baxeza, 
comparado a el.En otro fentido fegun. 
expone fan Gregorio en lahomi!ia7. 
fuper Euangeiia , quifo dar a entender, 
no comprehendia enteramente el alto 
rnifterio déla Bncarnacion del Hijo de 
Dios:dernodoqueporelcapato fe de-
ueentenderfu humanidad, fegú laquaí 
fe humilló^ por ele a pato entendemos 
en algunos lugares deEfcritura, los afe 
dos déla carne, como Exodi , capir.5» 
Solae cakmmentum de pedibas tms, térra 
enim in (¡uaJlñS.terrajímBaefi.Tambie 
es reuerenci3,y refpeto, algunas vezes 
humildad,y penkencia^oto en la Reli
gión de defcalcos. El que va.defcaJco, 
puede caminar poco,y pelear maljy af-
íi,v vna de las cofas que fe procuran en 
las expediciones de gente de guerra,es 
quelleuen £apatos;y para dar a enten
der el poco miedo que fe fuele tener a 
los enemigos quando vienen mal per
trechados y preuenidos, folemos dezir 
que fon quatro defcalcos,notSdolos da 
pocos en numero,y mal armados. A l po> 
bre llamamos deícaíco, pero muchos 
defcalcos y pobres,fon muy ricos delá 
te de Dios, y de ios que le temen. A y 
algunas frafis galanas. No fabeys donde 

me 



íiié aprieta el japato: efto reípondeei 
hotnbre.que aunque fea necio,fabemas 
en fu cafá,q«e ei cuerdo en la agena.Co 
írio tres con vn cápato i que el primero 
que Feleú-átaeífe lele calca. Dizüíede 
i cofa,de la qual muchos fe ílruen de-

"~ ' " ' ' -'••-'• - ! »-"- con 
á£éf 

A f ^4 
mino fe vfa en la éfgrima, q liando vnp 

ha dado al otro muchos golpes frncbs: 

ícapatear, báylar^din Jo con las palmas 

de las manos,en los pies, fobre loscapá lácofa,de la quai. írmenos ícmucu 
llajy efe la lleüá que lá preüiene, 
incomodidad délos demas:ppato 
juego de los muchachos a la gallina cié 
ga.Andar con fapatos de fieltro proce 
der con mucho Secreto y recato:deítos 
diíén que fuelen vfar ios ladrones,y au 
á tf ézés Itís galanes,quando ambos várj 
áhurtarielvnoh.azienda,y eiotro hon
ra. Deftos hizo mención Marcial jlib¿ 
i4»Epig.í :4dí 

Vdones c'ilici, 
¡KM has latid dedit ,fedolentis barba fiíék 

,. riti, 
• C'mfphiopóterit fUntálaterefinti. 
Cinypho,es vn rio en África, en cuyas 
riberas fe cria en abundancia el ganado 
eabruüo.Ckros espatos fe vían en a!gu -
nasf artesscüyas fuelaS eítan cofidas có 
ciauos;y enSalarrianca,entiépo denuef 
tros padres áuiaeftudianíes eütágeros, 
pobres,queándauán cubiertos con ber-
nias,y trayarilos capatos herfadosry af 
fi los lUmauañ de calceo ferráto.Otros 
los han iray do por demafiada curioíi*¿ 
dad coíidoscoñ cíanos de oro. Efcriué 
PliniOjlib.33.car3i3.de vri váron llamado 
Ágomei0,que fe murmuró mucho del, 

tos,ál fon de algún inftrumento; y cí tal 
fe llama capateadoncaparetas, los tales' 
golpes en los japatos:capatero , eiofi-
cial de hazercapatos,que aunque pare
ce oficio vil muchos han enriquecido 
éheÍ,yen Roma huyó vn íppateroqué 
fe atreuio a hazer fieftas, y dar gladiato 
res álpuebiojdeq hazedbnayre Mar¿ 
Cial,lib.3.Epig,i<5. 

JnGerdonem. 
Das gladiatores futorum recule cerdo, 

J^odque tibi tribuit fubuUSicca rapiti 
Ebrius estnec enim faceres hxc [obrius vn-

qttam J 

Vt velles corto ludere, cerdo,tu o, 
Lufifttqutjatisfcd tc,mihi crede,mementé 

Nunc in pelltcula,cerdo tenere tua. 
De otro haze mención, hb. 3. Epig.59. 
queen Bononia hi¿o otro tanto como 
efíe en Roma, y lo mefmo vn lauande-
íOjolauadorderopa^n Modena. 

DeSutore,&: Fuüone. 
Üutor cerdo dedit ubi culta Bononia mu* 

ñus, 
tullo dfdit LMutinxy nuncvbi cauvo 

da':is\ 
Perodehódbpjerdela paciencia,lib.9; 
Epjgr.75. 

InSutorem. 
jorque .tray a ¡os capatos cofidos cotí tenúbm mú<¡ul7áxt7s'¡roducere Pelles 
cl a u^deoro.Yano.esnotorio, C O mo Et morderé luto futre vetuiaue flum 
porfalw de hierro ñücftr6iEfp»ñole« ¿mifyiitoá^tej^"? 
herraban fe cual loseé herraduras dé ^mbusindtgLr^nbtcelXit 
plata,y de oro, en el.defcu.brifhierito.de 
las Indiás.Sihío dicho al principio,cer-
ca déla Etymoiogiá defíe vocablo eí 
padre G.yadix dize fer Arábigo , y de-
zirfe^apat. Diego de Vrfea leda fu teí 
tninacib febatum,dei verbo Arábigo fe 
bete,que Vale afirmar, porque afirma*-
ínos y hollamos con el. Meterfe en vn 
c. a pato es tener miedo,como haze el a> 
fiimalejoque feencoua donde halla al
guna Coñcauidad:e>patear a vno, caíri-
garieíb depalabra,o de obra< Éíle ter-

X*»t;sió>4rde»ti madtdus Cnñdl*{a« 
lernó, J 

Etprtitisdomini cum Gammede tai 
UtmeütierülasftuUidocuere , „ „ / „ • . 

' f^ÍÍ^t *fÍ***$' ^oribusqué 
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A P 
jpato viejo Tsmkien llaman capataza q 
ponen fobre vnpilar,debaxo déla viga. 
Anron.Nebr/mitilus Atlantium , por lo 
Ique fuftenta encima. Tras todo efto el 
tiábrede capata,es muy iluítre en Caf-
ti í lacomoa todos es notoria. 

c A P A T . E R I A , e l l u g a r , o c a l l e 
donde viuen los capateros: paparon el 
«que trae el capato groííero, có muchas 
fuélastfapatilla diminutiuo de capataza 
ra diueríos vfos. 

c A P A T E R A S , llamárnoslas a- nocido en ellos tiempos, Sino le hume» 
zeytunas,quandoeftandañadas,ydev- ra defpriuado fu prima la chacona: es 

el contrarío. E l padre Guadix,que vale' 
tanto como cielo texado, o texado con 
cielo,de caqf. que vale texado , y cami, 
que finifica cielo. Diego de Vrrea, y e¡ 
padre Guadix dizen vna cofa, aunque 
por diuerfos caminos,y el cami,o fatniú 
fon vocablos corrompidos, d e 0 1 : ^ £a-
main,cieios,que no tiene Ungular, y va 
le tanto corno ibi aquas. 

^ A R A , nombre de Mora . 
C A R A B A N D A , bay le bien coi 

nacolpr,emre parda, y negra : yeírofe 
dixoporía femejanca al cerote de los 
-°c-apareros,que tienen junto a íi en vnos 
barreñoncilios de agua \ del tamaño y 
forma deltas tales azeytunas,y poreíTo 
les dizen que han tomado oficio, por 
guando al modo de hablar, fe hanbuel-
to capareras, o antes fe dízé afsi por el 

alegre y iafciuo,porque fehazecóme-i 
neos del cuerpo defcompueíros,vfoffi 
en Roma,en tiempo de Marcial, y fue
ron autores dellos de Caliz,ybaylauan 
lemugeres publicamente en los Tea* 
tros,cuenta de vn Romano, que auiédo 
fe deshecho de vnaefciaua, dicha The-
leíina,de alli a algunos dias la viobay lar 

mal olor y íabor quetoman, femejante la carabanda, y quedó tan enamorado 
alde ios cueros podridos y mal curti- delía,queiaboíuioacomprarporeipre 
dos. ció que le quiíieron pedir, libro. 6, E*, 

9 A Q V E , el odre pequeño de cue pjg 7. 
ro,en que tragin3nagua,ovino,y como DeThelefína. ¡ 
dezimos del que eirá borracho, que ef- Edere Ufciuos, & Botica crtffmatalgef* 
tá hecho vn cuero,fe dheen él Reyno Msp 
de Toledo ,queeflá hecho vncaque,cj : Et Gadhanisluderedotfamcdis, I 
finifica lo mefmo.Todos dizen fer nom Tenderequ£tremukmPeU*m9Hccufaque 
bre Ara-bigOjpero yo enciendo fer fu ó-
rigen Hebrea, del verbo " W cacar,in-
ebriare, ebrium effe,y oy día llaman a-
cacanes en Toledo , a los que traen el 
agua ,-que de ordinario fon Gafcones; 
traenloen cantaros,pero antiguamente 
fe deuieron traer en odrecillos,o cueros 
pequeiiosxílos aguadores buelué muy 
ricos a fin tierras, y dizen alia por los 
Toíedanos:es fuya el agua y vedemos 
felá nos. 

• marttum > b ¿ o 
• P-offet ad Mejóreos folieitare rogos, 
trtf, $> excruchtdominttm Tkeleftts*$rh 

•' rem9 < 
Vendidit aneiUam, nune redimís domi* 

nam. 
OuidioJib.2.de remedíoa morís. 
Eneruant mimos cithar», cantuffue lira* 

que, 
Et vox,<¿fnumertsbrachia motafuis. • 

Aunque fe mueuen Con todas las partes A A v t . . . T * - . M í . v j W k . A V HJUCUCII k.uu iuua:>lamparte* 
hJn, ^ 9 ^ M / » es nombre Ara de cuerpo,los bracos hazen los mas ade 
bigo y cor rompió de caqfficemi,e! te manes/onando las cananeras, que eíT<> 
,ín

etP?ent0fefel3bradeyeffQ' pareceíinificarlapalabracrufmífa.fe-
^ ín r S q u e , 6 S n o m b r e QÓ S u n n o t * Domicio,cométador de Mar-
cho v fím i m ' a m i r m ^ e f a c f u m > t c - ciaL La palabra carabanda, es Hebrea, 
ITll Z 1 m > q U e n m n c a a l í ° ) p o r la del verbo m i ¿ar ique vale efparzir, o 

T r ¿mn^l ? a t e n g 0 a d u e r t i d o < i ce rner,ventilar,andar a la redonda, to-
xac.iemuüa muchas vczes.ens.y por do íoquai tiene la que bayla la caraba^ 

l" da 



? A R 3 
arda que cierne con el cuerpo a vna p 

te ya otra s y va rodeando el teatro , o 
lugar donde bayla,poniendo caílen co 
c'icionalosque 1* miran de imitar fus 
mouimientos, y íalir a baylar5 como fe 
fiageen el entremés del alcalde de Na 
ualpuerco. 

c A R A G A T O N A , es vna yer-
ua que crece en forma de heno, y haze 
vna (imiente negriüavdura,y femejante 
a la pulga, por lo qual tomó el nombre 
pulicarís,vel pfyUium,de ia pabra Grie 
ga 4 f AAfe,pulex,y no foío por ia forma 
mas también por el efe&o, pues fegun 
D¿ofcorides,en ia cafa a donde eftuuie-
reefta yema verde, no fe engendraran 
jamas pulgas. E l nombre caragatona es 
Arabigo,noa!canc-ohafta agora fu ety-
molog!a;he vfado algunas vezes della, 
para refrefcarla boca efrandocoo ca-
letura. Vide Diofcoridem,libro4. capi-
té.71. 

9 1 U A G O Z A , ciudad iluftre y 
populoíajcorrompido elnombre de Ce 
í o goíb,fundofea honra de Cefar Au-
guílo, en el fitio donde antes eftaua vn 
lugar llamado $aiduba,es la Regia, y ca 
beca del R eyno de Aragón, y fu ígíeíia 
Metropolitana , por luán Vigeíimo en 
el principio de fu Pontificado. En vna 
antigua infcripcio fe lee afsí: Col.Cíefa 
rea, Aug. SaMuba. PafTa por ella ei rio 

illuíti 

._4L v ¡ " * «"«c«i vuduuu llOnmirpárnr 1 
& r

e t e d e c i r u d a s ay ̂  pauíL 8 ; 
fe llaman en Caíhüacaragoc,es 5porque ne,veiquod ve 
fus plaAtas primeras r*.friivprfin^«/*^ r \ * M U U U V C f 

triüm virorum , & Satraparunj.Sícr 
exponit Eudoxius Graecus autor. líxQ 
Lexicón Gra?cum„Danielís,capi.t.3.nu-: 
mero 2u Donde la Vuígata bueJueJ 
Cum braccis fuis.Arias Montano cotri 
Saraballis fuis. Y el vocablo Caldeo 
Kl?X?o vale femoraiia,y afsi bueluen 
otros. Cum femoralibus. Deíre mef-
rno parecer es el padre fray Pedro de 
Patencia. 

c A R A N O A , Latiné cribrum,la 
criua agugerada para limpiar el trigo, 
echándolo en alto, y meneándolo de 
vna partea otra, para que falga e) poí
no y la paja. Es sombre Hebreo, del 
verbo Hijearafpargere , que vale ef-
parzir,yde alíi rni? mizrra ventila-
brum,la m.es conílitutiua,del nombre. 
Puede auerfe dicho del verbo p i i ca 
rach. que Unifica también efparzir, y 
deallicarachda,y corrompido caran-
da.Acarandado,loqueeíláíimpio,y ef-
cogido. 

c A R A T A N , e s nombre Arábi
go,en la qual lengua finifica lo mefmo 
que enlanueítra,cancer,o cancro ,en
fermedad dicha en Griego, fCfljwya/M '̂ 
& Kaf>H.ív®>.Lat.cáncer morbus ab aítra 
bile efFemefcente proíicifcens, cüm a-
lias corporis partes, tíim mulienim m i 
mas imprimís infeítans, qua* menílruo 
~ ~ purgátur. Didus cáncer, vel quod 

„,;„, r« cancri pifeis fimilitudi-

primeras fe truxeron decara faVíni-ír K » ^ " * $*& ^ « exter, 
«*«"* «Vnltar brachiorum cancri :velxuiorf goza 

• f A R A G V E L L E S , e f t e voca
blo no fe determina Vrrea íi es Arábi
g o porque no Le halla origen: fofpe-
chi fer bárbaro,-condene a faberde 
otra lengua . Dizen agunos eftar cora 

p e m n a c i t e r l m e a t ) V t f o i e t c i n 

ye fupra cáncer. Sanche ¿Brocee 
Arábigo del Hebreo,farat3n. 

. 5 A R C A , la snuger que tiene Inc 
ojosacuies.ycarco^ihoLbre 

P'ieito.de.mj cara,queyale efparair y 
d°l nombre Latino foll/ - -
éfií llamamos follado 

Algn-. 

ííibreLatino, fol lú,que en Bfpa 
amamos follado , y valdrá tanto 

r ^ , t , b u ü a i a P o d P e r í L , q u . e x c o c , 
& .te* n ,H b r a ^ a n , m ^ cum habent, 

Mmra ¡>antJ, ' ' 

perita en la legua,me afirm, ; ^v•«"«^u 
go fe dize carca l l t ] e n A r ^ ¡ 
? o s ^ u l e s . ü t ^ 
^ ^ e c 3 r a 4 ) 0 ^ ^ 7 - e r ^ dicho car 

Ll m 



fil padre fray Pedro de Palencía , di«* 
ze fer Hebreo, de npnizarqah,color 
ácuíi 

£ A R A 9 Á S, vná cierta paita y ce
no venenofo y engañofo, conque ma
tan a los animales malinos y períiiciofos. 
El padre Guadix dize fer nombré Ara-
bigo^üefinirlcacaderiá.yqué fon vnos 
garapatillos eííauonados vnos có otros5 

los quales meten dentro de íá carné Corí 
£Jue ceüan al íobo,y afsiédofele a iá gar 
garita lo matan. Quádrarrielá Etíoioío 
giá,pOrquanto a mí parecer traefuori 
gen del hombre Hebreo ~¡ic;ar,corona¿ 
feücirculus,quálesfonloseslauonesd<á 
la cadena, por eítar cdtnpüeíta de ani-
llosjy de alli fe dixeroñ careíUos3los a-
»il_!ós)ó arillos de las orej as,y porque ai 
gunas vezes los hazen en forma de cu-
lebriüaS,qüe les entran las cóíkas eñ las 
bocas, y pintaditas ámddo de latilpre-
guelas,las llamaron muremilaS5ftombré 
diminutiuodemoi°enaiCant.c.I.<JW«?-<?-
niélas áureas faciámtis tihi% 4/ermkúlatas 
^Wí>.Proüerbio.Pocálana,y effa eri 
CarcaSjVaíe poCa hazienda,y mal fegu-
ra.Ayrriucfías diferencias de £arcas:car 
£a perruna,de que hazé mención Diof-
corid.lib.i.cap.io3.Lacar^amora,lib,4¿ 
cap.3$, 

? A R c A , mataefpinofa.Lat.RoW 
Grxcé GCCTOS. Eípadre Guadix le da el 
mefmo Origen que a paracas; diziendo 
que cercel en Arábigo, vale cofa enca
denada^ trauada entre íí:talés la carcaj 
y por cerrárfe tanto íá ponen por cerca 
en las vinas y huertas, Vnos texidos dé 
mimbres que ponen en las carretas para 
traer la pa)a,fe llamaron entré labrado 
resjcár^os.porireníretexidas las varas 
délas mimbres vnascon otrásrearcear 
andáf de aquí para alli cruzando, que íí 
quédaíTe raftío, o fe hiziefíen lineas há 
líanan cruzados vnos paitos con otros, 
dedondefedixocarcetavnaauecica 
que anda en las riberas, y da muchas 
bueítas,avna parfe y aotra^lomef-
^l fví^d

l

ec^á^Q^á^ 

A R 
! á otra. Pudo fer que por eíta razón fe 

KamaíTe e! galgo TTT? carcir , aunque 

furayZ parece darle finiñeacio de ceñí 

cío, cómo lo es por los Iomosr^arca en 

Toledo llaman cierta compañía que fa 

can los hermanos def trabajo, o ganapa 

nes,vn día antes del auto déla fanta IÓ-

quificiori, quarido ha deáuer execurio 

derélaxados:vantocíosa fon dé atsbor 

y con alabardas y armas enaííadas,y He 

üan detras vn carneo mas de leña ¿ y a-

trauíeíTan lá ciudad hafta ía Vega don* 

deeftáélbrafero. Pienfoqueél vbea-

0I0 ella corrompido de cuaza,o cuyza, 

jpofiaordénaiiga que llenan ,y los chu

zones , $ cuyzónes, arniaS de los cuy-

zos,gente Alemana, valiente y belico-

fa:carcartidra5Iás moras de la csrcarcar 

ca perruna,ía que comunmente llama

mos carc^deefcaramirjos.Lat. Rubus 

canis fentís.Vide DiofcJib'.i.cap. loj.y 

állia Laguna, 
c A R c A P A R R l L L A ^ s í a 

rayz de la fmilace afpera, y de la ̂ ar^a 
en común. Veras al íohredicho autor, 
lib.4.cap.58.& 3p.y alliaLagunajy auií 
que tiene la viíta,y las obras de tanta ef 
quiueZa i ay della mueho prouecho en 
la medicina, 

E N 5: A R £ Á R S E , meterfe mé 
én negocios y dificultades, de donde fe 
falé COn mucha pena y trabajo. 

£ A R c V E L A > nombre de lugari €yúj 
c A R c A G Á N j quaíí ciefeagan» diminutiuó décíercoj ocifeio, viento fecio,y frío el £arcágan,0 c-arcaganete* auqué no es muy redó,corre muy frío. Vrrea dizéfer Arátígo,farfaruín,ó §arv caru m,del verbo feffare,o eercare^que linifica hazer temblar. c A Re A H A N 5 éfpecie de feda delgada,corriO tafetán^ vareteada, te«\ la morifea. Lat. imo Graecé •pol-ymeu ium. Genef.capit.37. íacob queriendo* poreftremo aí hijo menor Ioféph,di- . Ze la Efcritufá. ifráel mttem dúigebai tofefh, fuper omnes filtos [nos, eo quódtfé fenetfuie genuiffei eum:fecitque éti&* nicam fiolymitam. Como íi dixeííerríos Üfta-

http://Genef.capit.37


C E B 
JjíUda,o de tiritaría;© agtronada,romari 
ceandoafsialosquebueluen.Tunicam 
particularem,id eitjconfeftam ex partí-
culis. 

c A R. C E T A , aue conocida, que 
anda en las riberas del mar, o de lagos 
grandes,pronoílkatempeítad jquando 
da muchas vozes» Verasa Plinio,iib.i8» 
cap-?5.Eí nombre garceta, aunque arri
ba diximos que podía venir de carcear, 
por las bueltas que da en la ribera vedo 
y viniendo-En ios libros de Cetrería ha 
llofer vocablo Hugaro,y fe dize fjart-
fa, y nofocros formamos fu diminutiuo 
Corrompido garceta.Grasce dicitur, A* 
f»©-,laTuSj& «¿5r4> ©^fúlica larus,auis,le-
uis^usefacilea vento impellitur. 

c - A R C I L L O S , d e I n o m b r e He-
Breo V zar corona, feucirculus. Vide 
fupra verbo c arabas. 

§ A & P A R j facar el ancora de de-
baxo déi agua,y entrarla en la galera, o 
ttauio,paranauegar, por ventura fe di-
xodelfonidoque haze alfalir del agua 
y porque trae contigo algún limo,o ba 
re o,fuele efparcir gotas de agua encena 
gada5y las feliales que haze en los vefti 
dos fe llaman carpas,jde aqui tomamos 
quandovnotraeeiveíridofalpicadode 
lodo llamarle £arrapaírrofo,^arpaftro-
ío.'También fe llaman parpas las coli
llas que cuelgan de la ropa a modo de ti 
rillas,yliamaníefarpas,como farpas de 
vandera las putas delia. Veras la ley 13. 
tit.23,part.2. 

$ A R R A C A T I N , n o m b r e A r a . 
bigo, vale el hombre muy miferabíe y 
menudo , que regatea la ganancia en lo 
que compra o vende,tiene terminación 
plurai,de carrech,ladron,regaton. 

c A S , voz imitada del fonido que da 
el palo quando herimos con el expri
miéndolo por efte terminaos cas. 

? A T A R A , v n a t r a u a z o n d e ma
deros fobre la quai en los rios grandes, 
que corren fin furia. Suelen licuar rio 
abaxo algunas cofas que vender, C O m o 
lena,y otras mercadurías, y l l egado^ 
% a r d o v a a d e í p u e s d e f ; c y a d a ? a h a ¿ 

da,deshazen la £átará y Veri cíen íti madcf 
ra por p i e d l o s que traen maderada^ 
por Tajo fueíen juntartres,o quatrojvi 
gas,y éílas fe pueden llamar cataras)pe-
rocomopaíTaiiporlasprefasdelosmO 
Jinos,no pueden vfar dellas íiernpre* 

c A T I C O , vale pedazo, vocablo 
Efpañol antiguo Dize vn Prouerbio. 
De l pan de mi compadre5buen caticoa 
mi ahij-ado,quado vno haze liberalidad 
déla hazienda agena \ comoelquees 
combidado,y llama a fu muchacho^ lú 
da de lo que eirá en la mefa con libera
lidad. Otro Prouerbio dize romero ahí 
to faca catico,el pobre rehacio,y porfía 
do ;que no embargante leayan defpedí 
do feeíláquedojquandono fea porca-
ridad.ledan por íuimportunidad limof* 
na. E l hito valerixoy quedo finrmi-
darfede vnlugar.Elpadre Guadix dize 
que efte nóbre es Arábigo, del verbo ca 
daq. que vale mendigar. Otros entien., 
den fer Hebreo.c_ arico^uafi catíco , de 
Í ^ P , catón paruum,porque lo q el po
bre pide es vnbocado de pan, y las mi* 
gajas que caen déla mefa del rico. 

cauida5 feu cauila, aloe.es. yerua fin 
talio^oda pécas,de las quales fe laca vn 
licor babofo,de donde fe haze el azibar 
defta'rierra, diferente del que traen de 
Alexandria.En Valencia le llaman aca-
raua,y de allí fe pudo dezir £ arauida, y* 
£auida.Todos eítos vocablos fon Ará
bigos. 

C E , palabra con que liamamos,y ha 
zemos detener al que va delante.Es He 
btea ¡"»f ce,articulo demonftratiuo, y de 
allí fe pudo deriuar elecce Latino,que 
finífica lo meímo. 

] r C E B E L L I N A S , m a r t a s c c b e . 
llinas,lon vnos animales,a¡go femejan-
tes a los gatos,ymucho mas a las fuin-,$, 
Cnanfe en las regiones Septentrión*. 
les, y los germanos las llaman martres 
Hbethl e síonlasmasfínas,yp r eciof a s de todas fus pieles, y 1 „ q ¿ e ^ * 

lofonporeí lremo.EnEfpañaíecri 3 I " 
en algunas tierras frías, y efpecnl 
***** 1* de Galicia . d V j a i K . ; 
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C E B 
corrompido el vocablo las llamamos ce 
bellinas,y deue fer el nombre de la tie
rra donde fe crian. 

C E B O , fe dixo del nombre Latino 
Ctbus,porquees lácomi la que fe echa 
a ias aues,animales,y peces,para coger
los en la trampeen la red, en el ancu e-
lo.Lar.dicitur efca, abedédo. Puedefer 
nombre Hebreo T$$ ceber, efca ¡ cibus 
del verbo "pfr cabiir,frangere, confrin-
gere jjconterere, porque lo que fe da a 
ios animales a comer va partido, y diui 
dído,o porque ellos lo parten y muelen 
con ios dientes. Cebón el puerco que a 
polla le engordan. Geuar,cnar con paf 
fojo e.char cebo paraengañar. Cena ríe 
vno en alguna cofa , emrarfe en ella fin 
CM'den.La faetadizen auercenado,quan 
do ha entradoen la carne,Cebada,o ce* 
uada.Lai.Ordeumjel grano,con que ce 
nao y mantienen lasbeAias de trabajo. 
Cebadera,y cebadero, vide verbo ceua 
d.a,?nfra. 

G E B O L L A . , Lat. cepa,y mudada 
la tenue en medíajceba^de allí cebolla; 
E l padre fray Pedro de Palecia dize fer 
Arábigo nVio cabala: de aqui cebolla. 
Eícriae della Diofeorides, Jib.2. c. 140. 
y aiiiLaguna,que acaba ei capitulo con 
eftas palabras. Es compuerta la cebolla 
de parces contrarias i de las quales vnas 
fon fubtiles^gudas, y muy coléricas, y 
CKr¿$grueír4Sjfiematicás,yvifcofas;por 
éonde nonosdeaemos marauiílar, fi 
muchas vezes haze efetos córranos.En 
tre otras dotes de la cebolla di?é que a-
ci-ecientá la efperma,dado que ofufcala 
*azon,y el fentido.,&c. Refregando los 
ojoscovn poco decebolla los haze l io-
rar,3Úque fin gana.Dize Laguna,que fe 
alcoholan con ella ias mugeres quando 
quieren enternecer a ios hombres, no 
la han menefter mucho , por fer húme
das de cabeca,y fáciles pira echar lagri 

mas,porque como dize Ouidio. 
Ftflerentoculos erudicrefuos. 

Coneíle vocablo prueuan a los que 
apechan fer monícos,porquepronü. 
*unfeboUa,y junios Andaliues,y.Va

lencianos, y géjnte de cerca de la mar. 
Déla cebolla albarrana,eít¿ dicho en 
la palabra albarrana.Dixofe de Barr. A . 
rabigo,quevalecampo,y afsi vale tan
to como cebolla caropefina. Vide Diof. 
Iib.2.cap.ió2. 

C E B O L L I N O , la fi miente de 
la cebolla , quando empieca a nacer en 
laalmaciga,de donde la transplantsdef 
pues. Cebolletas, las cebollas peqñas y 
tiernas.Cebollar,el lugar 3 lascebolias. 

C E B R A , es vnaefpeciede beftia 
que parece al caualío, aunque es tan ce 
ceña y enxuta, que tira a la forma de la 
cierua;domafe,aunquecondifícultad,y 
és velocifsirna en fu corrida, y dura en 
ella todo vn día fin parar:o iafe en Afri-
ca¿y afsi el nombre es Arábigo, ignoro 
fu etimologiarfinofe dixo Cebra ,quaíi 
Cerua, con tranfmutacion de las letras. 
A l a mugerquees muy arifcay brau.i, 
dezimos,pue es como vna Cebra. 

C E B R I A N , Lat.Cyprianus. Te 
nemos en el Catalogo de los Satos feys 
de efte nombre,y los cinco Martires.Ví 
deMartyroiogíum Rómanum. 

C E B R A T A N A , vna varalarga 
hueca,que puefta a la boca tiran có ella 
a los pajarillas con garuancos, o bodo
ques pequeños. Dixofe afsi corrompi
do el vocablo de Terebratana,a terebra 
do,pore íhr agugerada ¡corno con vn 
barreno largo. Ant.Nebr. bueluedece 
bratana,cerbatana,nouum. 

C E B R E R O S , lugar de fierra, en 
elObifpado de Auiía,corrompido el vo 
cabio de Ciperio,por auerfe llamado af 
fiel mote dódeeílá aíTentado el lugar. 

C E C A,cierta cafa cfdeuocióen Cor 
doua-,ado los Moros venia en Romería 
de allí fe dixo andar de Ceca en Meca. 

C E C E A R , hablar ce£o, pronuni
elando la c. por la s. como por ieñor.de 
í irceñor.Otros tiene el vicio en conr a 
rio,q pronííeianlas. por la c. como fe-
bolla por cebolla.En el libro de los Iue-
zes,c. 12.leemos auer íido muertos en 
cierto patio del rio lordan, quarenta y 
tantos mil hombres, de ios de Efiain, 

por 



Ĉ  fe c 
hbriosóitaa-díraífdr^anaolesapronu 
ciar efta dicción fchibbolet,y reípond«e 
éo ellos fibbolet los matauan, conocie-
dolosporlalengua.comonofotrosco-
gocemos los que fon morifcós^con ha. 
zerles pronunciar cebolla , y ellos dize 
feboüa.Dize el texto. Interrogaba! cu: 
dic ergofcibbolet ,quod interprecatur 
fpicá.qui refpondebat fibbolet, eádem 
litera, fpicam exprimere no vales, &c. 
El que habla ceceando, llamamos ce-
ceofói 

C E C I L I A , virgo Martir,Romae 
fub Alexandro a2.Nouembris. 

C E GI A L,pefcado, quafi ciercial, 
porque eftá curado alayre,y el que me 
jor lo cura es el cierco. Otros dizen ci-
ciai,todo es vna cofa. Vide cicion. 

G E C I N A , tiene el mefmo orige 
de ciercina,porque es la carne falada,jy 
curada al cierco:y es cofa cierta que las 
buenas cecinas fon de lastierras frias,do 
de predomina efte ayre.Cecinar,echar 
las carnes en cecina.Cecinado,el hóbre 
enxuto y feco, que por otro nombre le 
llamamos auellanado,porque la auella-
nafeenxuga,yafsife conferua. 
- . C E D A Z O , el harnero de tela del 
gada,con que fe cierne la harina,y dixo 
fe afsi, quafi cerdaco, porque al princi
pio era la tela por donde coiaua la hari-
n*,de cerdas,quitamosle la r. y diximps 
cedaco. VerasaPolidoro Virgilio, üb. 
Jicap.z.deinuent.rerum. PJinio ,lib,i8* 
cap.n.dize afsi Gribrorum genera Gal-
li,efetis equorum inuenere. Hifpani, e 
linpexcuíToria>& pollinaria, AEgyp. 
tus,e papiro atque iunco» 

Admirar por tela de cedaco, es de-
zir lo que claramente fe vee y fe entien 
de fer afsi,porque como dize otro Pro 
tierbio.Muy ciego es el que no vee por 
tela de cedaco.Es verdad, que entre los 
Gentiles huuo.vn genero de adiuinar 
por el cedaco, a laqualarte llamaron, 
f , w " ' w t « . coíquinomantia,de que 
W n m e n c i o n T e o c r i t 0 , y l u C i a „ 0 . 
Otro Prouerbio dize. Lleua vos mari-
^laartef^queyolleuareeUedaco^ 

Primera jimzj. 
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pefa como el diablo. Eira es cjtnnda éA 
chamos al compañero la mayor cargan 
habiéndole cargo de que es menor que* 
la que tomamos pars nofotros, 

C E D A C I L L O , el cedaco pe
queño: dize vn Prouerbio. Cedacillo 
nueuo,tres dñs en eflaca , los primeros 
diasque la muger compra el cedacillo 
para colar el vino, o otro licor, ponele* 
luego colgado en vn clauo,o en vna ef-
raquilla,pero dentro de pocos dias fe oí 
uida , y anda rodando por el fuelo: afsi 
hazen los criados nueuos, que al princi 
pió íiruen con mucha diligencia y cuy-
dado,y defpues fe defcuydan, y por ef-
fodixoelotro.Elmoco,y el gallo,folo 
vn año. Cedacero , el que vende ceda-
eos. Por oulla fueien preguntar a los ce 
daceros,quarosfon deLuna,delo qual 
fe afrentan brauamente, y confiíle en q 
en la Luna llena eílanlos aros mas co« 
rreofosparadob!arfe,ypíratnb3J?r:en 
aquellos diasbueluenafu cafa, y ios de 
mas andan por los lugares de lacomar 
ca vendiendo fu obra. Parece remedar 
algo a lo q en el capitulo 7. d^ los Pro-
uerbios,fe cuenta déla mala muger, q 
íolicitaua a vn mancebo fe fueíte con 
ella a fu cafa,y entre otras cofas le dize. 
Non eft enim vir in domo fuá, abi/t via 
longifsima:faculum pecunia? fecum tu-
lit: in diepiense Lunje reuerfurus eft in 
domú fuam.Como fi acá dixeíTemos no 
vendrá hafta la fiefta. 

C E D R O , Lat.Cedrus.Efte árbol 
conferua perpetuo verdor,tiene alguna 
femejanca con el enebro. Antiguamen
te tenían noticia de que nacia el mejor 
de todos en Syria, criauafe también en 
la ínfula decreta j y en África. Aeora 
en las indias ay muy gran cantidad de 
cedros.Las caxas y cofres hechas de fu 
madera,cÓferua la ropa,que no fecome 
de polilla, ni ella fíente en fi carcoma 
Arca federis ex cedro fabricara eft • y 
por eíTo le dan renombre de incorrupta 
ble, y las cofas dignas de perpetua me-
mor,a,deziar.auerfeieferiuir entablas 
decedro.Diftiladef, vn cierto a/eyte, 

L l J qu© 



C E D 
que vnrado con el qualqoieracofa la con nofotró's,y con el Griego.Todoef 

conferua y perpetua.A. lo dicho alude el critobreue fe llama cédula.Poner cedu 

lugar de Períio Sátira primera,& cedro la a la puerta cfla cafa,ferial q fe alquila, 

digna iocutusj el otro de Ouidio }lib.i* C E D V L O N H S , ciertas letras 

TriÜium. quefefixanalas puertasdeías Ig!efiaSj 

Nec titulas rniniojier. cedro carta notetar. y en los lugares públicos,para que conf 

fil cedroe^ las diuinas letras, es de teeftar alguna perfona declarada por 

ambigua unificación , tomandofe v- defcomulgado,con letras del Papa, 

ms vezes en buena parte,y otras en ma C E G A R , vale perder la viña , ú 

h Sinifkalaeternidad.porfu perpetui- quitarla a otro. En Efpaña ay muchos 

dad y ferincorruptibíe:los varones Iuf- exemplos deque afsi entre Chriftianos 

tos efpirituales, dados a la contempla* como entre Árabes, fe cegauan vnos a 

eion y confidef ación de las cofas celef- otros;hijosapadres,y alcontrario:yef-

tiales,y eternas Eccief.24. guafi Cedras to tenían por piedad en refpeto de no 

txaltata fam tn Líbano : y el otro lugar matarlos, haziédo pofsibie la fábula de 

de Exechisi.fíAc dicit Dominas fammam Tineo,q fingen ios Poetas auer cegado 

tgo de medalla cednfablimts^c.Et ram- a f u s hijos,y por eíío los diofes le quita 

fet germen,&piciet frafiam:& erittn ce ron la vifta. A muchos han cegado,de« 

drum magnam, & habttabunt fab ea om- baxo de nombre de caítigo,por affegu-

ffesvolaíres}i)n'werfamvoUt¡lef»b'um~ rarfe delíos. E l Emperador Iuírinhno 

bráfrortdium eias mdificahit. Que fíniíi- cegó a Beiifardo fu Capitán general, y 

que los Patriarcas,y Profetas,y Santos, J e reduxo a tan gran miferia, que puef-

fegun los Do&ores,es aquel lugar del roen vna chocuela en el camino pafla-

Pfaltrio 79- O-fcruit montes vmbra eias, gero pedialimofna,con eílas palabras? 

¿r arbuíta iius Cedros Dei, Cedro fe lia- Viator da obulum Belifario', qué virtus 

m el lüfto y fahto. luftus vtpalma fio. cxtulit,c«cauit inuidia. Algunos fe pri-

rebit, épM cedras Libani maltiplicahu uaron ellos mefmos dé la viíh,para me 

tar.VÜXm. 9u Los demás lugares dexo jor contemplarlas cofas efpirituales, y, 
para los que exprofeffo tratan la Efcri- diuinas,comó fe cuenta de Democritai lura,y para mi intento bailara lo dicho. Antipatro Cynenaico,lleuó en padecía £1 íoberüio y deíuanecidoes compara auer cegado,y llorado mucho vnas mudo al Cedro,en quanto fe leuanta y en- gercillas fu defgracia^es refpondio; no faíc^:noaduirtiendoelpocofundamen teneysqüorar,q r de noche todos fouioi to que nene para defoanecerfe, porque degos,refpondiédo táchamete a la can del Gedro fe efcriue que tiene muy po fá de fulíanto.Entre las pinturas fanrat cas rayzes.y cflas no ahondan en la tic- de los retablos eíla recebida la de Tanta rraAfinofe quedan muy fuperficiales, y Luciajconvn plato en las manoseen el a eftos fuele caftigar Diosy derriballos: los ojos:y los que han efcrito fu i ida y cada día tenemos dcftos exemplos, y martirio no halen mención de 6 reíos ninguno eíbarmienta en cabeca agena. huuieflen facado, mas de á enb perfe-" V^m.^.pdttmjmmfuperexaltata^ cucion del Emperador Diocleciano, eji eleuammficat cedros Ltbam^ trafiai & S y racufa de Sicilia, por mádado de Paf ecce non erat, r e 1 ir r> B r\ wr A c a " ° * u e entregada a vnos gaLrar¡ro% <-< t u V L A , es vn pedazo de pa¿ que la lleuaffen a donde el pueblo hi -pel,o pergamino donde fe efcriue algu zieíTeburlay efeafnio de fu virginidad, na cofa del nombre fchedula, Grárcé de quénn to fe preciaua,nola pudieron S . T i d ¿ m , , n U n ? ° 1 f e í c h ^a , inde ce- «louer de vn lugar,nicon cuerdas,» cá dula, t i 1 olaco la llama czedul^a, f muchos pares de bueyes; y afsiia cerca elHungaro«edulat.f«,queconfornjs| ródefuego,e lqaa lnola empeciendo/ le cor» 



C E C 
le cortaron allí la cabeca.R ezaftios def-
tagloriofavirgeny Martir,a ij.de D i -
2Íembre?y de otras tres a 2j.de I unió, a 
6.de IuUo,ya'ií.de Setiembre^ de nin 
gonadellas fe cuenta que'les ayan faca-
do los ojos,pero poco importa>pues los 
Sancos nos pueden aicancar.de Dios to 
do lo que juila y Tantamente le pidiere 
jmos,y no fe ha de entibiar la deuocion 
porque no fe halle efcrito.Bien es ver^ 
dad que huuo vna fanta virgen y Már
tir llamada Lucilia,hija de NemeíioTri 
huno; Iaqualfiendo ciega cobro vifta 
por intercefsion delbisnauénturado Pó 
tifíce fan Efteuan,y recibió Martirio en 
tiempo del Emperador Valeriano:y ef-
to cuenta Volaterranotpero quando ef 
to ni efTotro fea, baila tener el nombre 
de Lucia, paracj por fu medio pidamos 
a Dios luz para el cuerpo, y para el al
ma , y como los ojos fean el fentido de 
Liluz,y de la viíh,fe los damos por in-
íinia a fama Lucia:y boluiendo a la pa
labra cegar,tenemos algunas frafis,aun 
que de la gente común y vulgar,como 
ciegaíeSantanton, al que va a hazer al
guna cofa mala,deíTeando que aunque 
tope con lo que vaabufcarnolo vea. 
Antes ciegues que tai veas, es dicho de 
mugerciÜas, Dezimos cegarla codicia,; 
y el enojo,y la pafsion ; y elamor. Los 
condutos fe. ciegan quando el agua no 
puede paííar por ellos, a femejanjá de 
la vifbuque fien el o) o ay algún impe
dimento no pueden paffarlas efpecies 
vifuales por los nieruos ópticos alien* 
tido comumlo qae eirá dicho en la pa
labra cegarfirua para la palabra Ciego. 
^at.C-ecuSjacedo.dis.quod fit oculiscó 
cifus,velqoafi oculis captus,aut carens 
ocuÜs.Efte epíteto damos al amor, y a 
la-codicia, porque ciegan los hombres: 
la fortuna es ciega,porque a nueííro pa 
J-ecer da a vnos í y quita a otros, defaten 
y* y ciegamente. Palo de ciego, q fa 
«poíuodebaxo del aguados ciegos co 

No hará carrera a vn ciego,deí que tie* 
ne poca piedad,y caridad:porque al cié 
go citamos obligarlos,viendo que va 
fuera de camino,boluerie a el. Prover
bio.Eiciegomal juzgara de las colores 
por el inorante que fe entremete a era -
tar lo que no íábe', ni entiende. Soñaua 
el ciego que veya,y foñaua lo que que
na.Si vn ciego guía a otro,ambos caetl 
en el barranco. 

CEGVEÍlA,Io mefmo q ceguedad; 
C E G V T A , yerua conocida,cicu-* 

ta,Gra!C.Cionion.Anf.Neb.Conelxu-
go de la cicuta dauan pena de muerte a 
los que condenauan a ella. 

C E G V E D A D , l a priuanca de la 
vifta,y'el defalííbramiento de no mirar 
y cófiderar lo q deamos y hazemos.Ce 
gajoío.elq veepoco,y tiene temeroíos 
los ojos. A cegarritas,a ojos cerrados. 

C £ j A , el remate de la fréte fobre 
los ojos,q naturaleza cubrió de pelos,q 
llamamos ceja?>como cobertizo de ios 
ojos, vltrade ladefenfaq tienen en las 
dospalpebras,y fus peftañas^es nombre 
Lst.Ciliü Calep. Antiqui vocauetút ex-
tremu fuperiorisgeng ambitft vnde, & 
fupercüia. Quando fe inclina la piel de 
las cejas le llamamos fobre cejo, argu
ye feueridad,grauedad,mohina, defpe-
gamiéto,y poca gana de mirar lo q fe le 
pone delate.Enarcar las cejas es al con-» 
trario,ieuatarlas en a'to:y eílo es quan
do vemos alguna cofa q nos caufaadmi 
ració .Darle entre ceja y ceja, refpóder 
a vnode manera,q lelaftime, y no téga 
qrefpÓder.Eftá tomado de los cacado-
res^ el mejor tiro q puede hazer en el 
conejo,o en la liebre, es darles entre ce 
ja,y ceja,porq luego cae. Peiarfelas ce 
jas,esauer cóíiderado,y pelado mucho 
vnacofa. Djze los naturales, 6 ios mu « 
cogitabudos atrae a la frete y ai fobre <í 
lo.a cuni-* J - i - « 

HerHaci-ca Lo, r b } ^ U 1 C l t u f a . 

1 ~- rw">ucias cejas c 

«wfc el cabello V i , q e v , e n e n a *** v>*°CUo y las cejas, en lávela, 
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C E L 
Efi phifonomiaes derroque los que tíe altériüs borta,quaí quis ííbi adeíFe cupe-
aen iascejas muy pobladas, fon por ef ret.En numero plural zelos.Lat.zeloty-
tremoima^inaduos, y los cejuntos mu pía^rasci^AaTt/Tn^e^ritudoanirni ex 
cho maS)pero fi eílonoes muy bueno, eoproueniens,quod quis timeat ne ad-
viítudes vencen íeúales,arguye profun fie alteri,quod eum nemine velit habe-
da melancolía el tener los ojos baxos,y recómune. 
las cejasceñudasyy éncapotadas^que pa C E L O S A galera, la q es muy l i -
recefuuen decapóte para cubrirlos o* gera,y por rio licuar tanto viétrecomo 
ísOSjáunque fe podría dezir con mas pro las dema$,fii tanto lalire, fuele menear-
piedad gabbote > del nombre Hebreo fe de vna vanda a la otra,es nombre La 
r?iJ3 gabbor, plural feminino fupefCÜia tino celox.cis.Nauio ligero. 
Íjgnkeans.CejasjCiertasguarniciones 4 C B L O S O, zelotypus,fK,Wt/;r©v 
echan a los vellidos en los eftremos, fufpiciofusinatóore,quemqueid folici 
por kfemejancaque tienen a las cejas tu riabet,nequiseó perfruaturjquodíp 
del hombrejy afsidizenceiasderafo,y feamat3quafidicasform^xmulatorem 
peítañas de rafo,que todo viene a finir! natn ¿*Ac^£mulationé)& TV-TTOS^ forma 
earvnacofa.Cejaenla vihueia,y íosde fignificat.Los Poetas Efpañoles, y íta-
mas inílrumentos de cuerda,es la regli- líanos tienen eferito tanto de stelos,que 
taque las leuanta al principio del cue* me ha parecido no tratar yoaquidellos: 
Hoyara que no topen en los traites to- Jo que tiene en fi autoridad y grauedad 
cadas en vacio. esiodkho,paralosqueprofefíanletrasí 

C Ei A R. , termino de carreteros» eíTotro es impertinécia. Los ¡ufaras de 
quandoquieren que las muías del carro Efcritura donde fe halla eíras dicciones 
bueiuan atrás,o reculen, ydixofeafsi zelare ;veibozelotes,zelotvpüs,zelus. 
porque al enfeñarlas, les dan con la va- Por lo que tenemos dicho fe entenderá 
ra,o látigo en la fréte,y en ias cejaste- en la finificacion que fe deuen tomar,y 
ro mas me quadra auerfe dicho ¿el no- p ó r la común interpretación de los San 
bre Grie go^v^,z.ygos,iugú , porque tos y Doftores eferiturarios. Zeiador 
fe haie fuerza en el yugo, para quelas e l fuperintendente en lasReligiones.p» 
muías bueiuan arras. r a a d u ert i r de las faltas que los particu-

C E L A D A , armadura de la cabe- l a r e s hazenry efto con zelo íanto. Los 
ca,a celando,porque encúbrela cabeja queenelfigío zelanafus mugeresin-
y el roftrorlas que dexan defeubierta la diferetamente fon hombres de poco va 
cara 1 ama celadas Borgoúonas.O fe di I o r > y el demonio los trae aformetados, 
xo celada de celos etos. genero de na- y ellos atormentan fus mugeresjy aígu 
mohgero como galea, fcdixoporlafe nasvezeslas ponen en condición de ha 

mgo repentinamente: también a celan mtím m vrbe fm to'ts mitm\aJ%Tkt 
do porque eftan enencubierta,y en em F x o r e m % m i s U«/««», 
boleada. ^ r •+ r J r • a ir 

C E L A R , encubrirdelverbo Lar. aens 

•n- . ; / - -—««^y qesvn poco largo tiene mucha gracia,y 
diffim.tu,:quidam tnfticiaeffe aium ob por no quitarfekreferire fus verfosen 

Latin 



C E L 
Latin-entéderalos el qué ío Tupiere, los 
Romáciftas bufque quié fe ios declare, 
que yo nú eícriuo para ellos,como ten 
goproteftado en otros lugares. 
Dure vir, impofito teñera cufíode paelU, 

¿Yti agís: ingenio qt*o£ tuenda fro efl. 
SÍ qaa metí* dempto caHa ejl¡ e4 denifuiJ 

cáíia eíí; 
i|#^!é ¿¡a i a non Íicet} non facityilU facitt. 

Vi id ¡erueris bene cerpas,aduliera mes efly 

Net cúftodiriy nivekt.víUpoteJl, 
Ñet ffltnté' fertiare pptesjicet bmnia clait-
Omn bus etfcltijts intUs áditltererit {das1: 

Cuipéccare Ueet,peceat%minitt:ipja po tejías 
Semina nequitid. ian^tidiora facid 

Et pauló poft. 
Centu fronte bcuíos, centu ceruice gerehat 
! uJr?ns:& hosorttnes fapefefelltt amort 

tn thdUmo Datoae faxo ferro£ perennü 
¿jhíitfiíerát virgo crédita, mater erat* 

Penehpe mañjit, quanuis cujlode careret 
ínter t&m mttltos intemerata procos. 

¿shúdqúiá fef»atur,citptmí*s magis: ipfath 
furetñ 

Cura Vocat:pauci>c[Uodfimt alter,amati 
De celar fe dixo recelar,recelo. Rece-
Iofo,Vale fofpechar, fofpecha ,y fofpe-
chafo en í lque tiene miedo y re?elo. 

C E L O G I A, en lengua Cartel ¡ana 
Vileel enrejado de varitas delgadas, q 
fe pone en las Vetanas para que los que 
efhnaelias.gozen de loquepaíLre a 
fuera,y ellos no fean viftos. Dixofe áce 
lando,porque los encubre. 

C E L D A , el apofento retirado,re-
cogido,y pequeáo,quales fon los délos 
religiofos y re'igiofs^áu'eládo.porque 
en ellos eftárolos,retir,idoS y encubier-
tos,vacando a la oración y meditación, 
a la Iecion,a laeícrhura, a bdicipíina y 
penitencia. • 

^ E L E B R A R, del ve.bo Latino 
celebro as.frequento. En Caftellanoco 
nünmeme vale engrandecer y exage. 

la. ^elebnd ad,fefti uid a d . Dicho Cele 
W^notableyd^odefercelebradi 

2ÚQ 
C E L É B RO,fomumente llama

rnos celebro el cogote: y afsidezimoí. 
Cayo de celebro, qundo la cayda es de 
efpaldas;pero en rigor,deduziédole de 
fu origen cerebrum, vale el meollo de 
la cabeca,los fefos. El Italiano le llama 
ceruello. Vide Cogote. 

C E L E M I N , medida delasco; Jií 
aridajj como trigo, ceuada.garuanco*, 
&c. dixofe afsiquafi ch?nemin,delapa 
labra Griega ch^mx^cmf cbcenix,no-
men méfura? dúos capiens fextarios de 
chenimin fe dixo Corruptamente cele
mín. Eira medida era la ración que antí 
guárneme fe daua a cada eíclauo, y no 
la comian debalde. Entre los enigmas 
de Pitagoras,ay vno q dÍ7e,Super chce 
nicem non fedendum,hoc efl per iner-
tiamck orium, alienumcibum non eífe 
feftandum. Alciato ha/e vn emblema a 
eftepropofito;con titulo Dcíidiam abjj 
ciendanl. 

C E L E S T í A L , vide Cielo. 
C E L E S T I N A , nombre de vna 

tríala vieja que le dio ala tragicomedia 
Efparlolatá celebrada. Dixofe afsiquj 
fi Sceleftina á fcelere, por fer maluada 
alcahueta embutidora : y todas las de 
mas perfonas de aquella comedia tiene 
nombre apropiados a fus calidades. Ca 
liíro esnóbre Griego &**«©*, pulcher 
fimuS.Melibea,vaíe tanto como dulcu 
radela v¡da,/*íA, mel, & £•©-», vita,&c. 
Eftos fon los perfonages principales de 
la obra. 

, C B L l B A T O . L a t . c o e ! i b a t u s : c [ 
efhdo de! que viue fin cafarfe. San Ge-
ronimo:Diauseítccelebs,quodc r e !o 
dignamvitamagat. San Aguílin, Cce • 
lebs,qui non haber vxorem,velqu*nó 

» , . » m i n e en 
icnaemosefta palabra del que no es ca 
fado, y juntamente guarda caílidad. 

C E L I D O N I A , es vna yerna muí 
conocida por los prouechosqoedeila 
fe íaean. Tiene virtud de mundificar, y 
fu cumo clarifica la villa, y deshize to
da fuerte d«nr»;u~ d^uertedeoni,; l ' y d e s h l z e t < a e o p í I a a p n e s . A p l i c a d a i o b re 

las 



C E N 
ksberrugas adelgazadas las confume 
yextirpa Los aíquimifíasla llaman do 
de Dios; porque(fegu fu opinionjíirue 
mucho para fus quinta eíTench.Veras a 
Díofcorideslih.2.cap. 171. & cap. 172. 
Dixofe Celidonia de la'palabra Grie
ga vaJAty, hirundo ; porque efta au.e 
rcAÍtuye la viíla de fus poiluelos có ef-
ta yema} y coníiderando efto los hom
bres la aplicaron a d-iuerfas enfermeda
des délos ojos}demanera que celidonia 
valdrá rato como yerua golondrinera. 

G E JL O, algunas vezes vale intéció, 
como hazer vna cofa có buen zelo. V i 
de fupra Celar. 

C E L O S A,efie epi&eto dan a la 
galera que facilmenre fe mueue delvn 
collado.al otro:y efto procede de no 
lieuar laftre, o no tener concauidad pa 
ra pefcarelagua necefíaria j>a ir igual: 
dixofe de la palabra Griega Ko/A@-,coe 
íoSjConcauusfeuinanisry de allí KoÍAc¿-
<r¿<r,celofa, porque de fe'r concaua y no 
bien laítrada,le procede fer inconftate. 

C E L T I B E R I A » dicha primero 
Cetu Ba]ia,quaíl Ceros TubaiV Deftos 
Jos que poblaron las riberas de Ebro, 
fe llamaron Celtiberes, y 1» prouincia 
Celtiberia.Eílo no tiene mucho funda-* 
mentó, aunque ay autores quejo afir
mando cienoes^qoe Sos Galos Celtas» 
poblando aquella prouincia, le dieró, el 
nombre de Celtiberia. Lucano lib.4. 
tro fugitfe agente vetttfla Gailorum% 

Celta mifcentes 1?ornen fberis. 
Ivlani lib.4.epigr.55.adLucium. 
XJUC'I gloriare. 
Nos Ccltis genitos^ ex iberls 
T^jftrd nomina durioraierra. 

C E M E N T E R I O , el lugar pe
gado có el mefflio cuerpo de la ygleíia 
adonde fe entierran los cuerpos de ios 
fieles,y fe les daEcclefiaílica fepultura; 
vale tanto como dormitorio, GIZCQKOÍ 
^>7»f*^ccemeterium 5i verbo nipia, 
fopio,dormio; nombre propifsimo, en 
razón del articulo de Fe de la refurre-
cion de la carne. Yconociendo efla ver 
dad vniuerfaimeme,aia muerte llama

mos fueño, y al repofar los cuerpos ea 
las fepulturas dormir. Es fraíis de la Ef 
critura llamar ai morir dormir, y tan or 
diñaría quefon infinitosloslugares do-
de vfa delia. 3. Regum, Vormimt igitur 
Vautd cttm patrias fuis,<¿r fejítultus efi m 
emítate Dauid.Lo mefmo dize de Salo
m ó l e Ieroboan?de Abia,&c. y por no 
canfar, folo traeré aquiel lugar de fan 
Pablo adTheffalonic.i.cap.^.TStjlumw 
autem vos ignórate fr atr e sM dormuntU 
bus, vt non contrijlemini ficut & cdteri* 
e¡ui Jj>e non habent. Si enim credimu$r c¡uod 
lejas mortuus efh&refurrexitñta&Deus 
cosqui dormierunt per lefum. 

C E N A,conformeal vfocomu que 
agora corre, es el parto y comida de la-
noche, y entre la gente que anda a la la 
bor del campo,y enrre cacadores fueíe 
fer la principal,y entre har rier os y carni 
nantes. Entre gente Cortefana, tambié 
fuelen víarlaloseftrangeros, hombres 
de negocios ypapelesjporque entonces 
quedan defeargados de fo.do cuy dado, 
y comen con repolo^endo^ delame-
fa a la cama, corno lo hazian losanti* 
guos: ios quales por la mañana tomaua 
vnbocado, y elle lbmauan morfus: y 
a medio diacomiáalgo manque llama
mos meriéda,qu3Íí meridianajy alano 
che cenauan.Aeíte pafto fe junta uato-
dala familia: y poreíla razón fe llamo 
c ena.Lat. coena, del nombre Griego 
Koivoehquad eír communis, quia muití 
incommuniccenareconfueuerunt. Lia 
mauan cenas algunas vezes lo ¡r combi-
tesjlasfumptuofas y esplendidas fede» 
zian,Pontin*cum ccense. Las regabdaf; 
de güilo y curiofas Deorumc.oet ÍC:CÓ-
parando la comida a la ambroíla,y la be 
üida al néctar. 

G E N A C V L O, ía fala donde ce-
nauan,que por otro nombre llamaron. 
triclinio,por los tres efeaños que fe pa> 
nian para los que cenauan, vno en ía ca 
becera, y dos a los lados, y la mefa en 
medio. Cena a efeuras, dezimos al que 
es auarientoy miferabíe, queaunparst 
cenar no enciende vela,ni cádii,por no 

gaf-



G E N tyQ 
é>ü*r nifebo,n!«eÍte.EleombK!ar,<¡r remembranca deIaYeh>amad«enqu<i 

riendo los manjares en la mefa.ycomié flfaim quando faueron de Egipto,y pe

do cada vno lo que quifieíTe, llamean regnnaron por ei defierro quarema a-

ciltrJxl. y Sportula, el darles por- ños.Ba nombre compuso fe *fcfa t i 

coena reuí Y I » . bernaCulum,& 9r»yw<i»,figo mde <r*fe/«-

cion,y que lo Ueuaffen .fu « l a ,* ro « ^ ^ ^ ^ 

¿árde,pan,yvino,Ylasdenias-a(3juntoií / > r t> o 
C e n a ambulante la que llenan >sn, foed culis. 
rísiospages.yvanpalUndoportodos, o >- i t> 
como eítan femados, y cada v „ o toma Ceno. 
ladue ouedeconvnamano,que naira v ^ n v . ^ ^ , y ,p 
floeílrostiempo$revfó,quandoeníos fcuadora,pafl«ia*ymus de« priuatiua, 
defpoforiosdLancoladon.Marciai^ &^».»í.ferdi f intúm,qüafi fine.ferme 
hro7.ep\gr.7.Cumme^&c to Et fermentiim fecundumD. íidoru 
« « volts emUsbshte Imti f feruore eft nuncupatu,quodI plus; vn* 
«Woiendimttr *mbulmti cwna. hora non poteft contmeri:crefcendo e-

C E N A D ' O R j í n las huertas y jar nim excedit. Yo entiendo auerfe dicho 
diñes ay ciertas loHgetas,cubiertasvnas afsi,porque haze leuantar y ampollar 
de-tékadOjOtrasdearboIeSjparfíSjjaz- la maía: y quando ha llegado a fu punto 
mines f arrayanes. &*™ queeftá lleudo, que vale fcuadd, 

C E N A , algunas vezesquando vie o leuantado. Y pan de azemite es el pa 
fie de la palabra Latina Scéna fin diph- de la flor de la harina de quehazentor 
tongo, vale tienda, cauaña, enramada. tas,y por no íleuar leuadura, dedonde 
Calepinoj Scenajjpprié fignificat taber tomó el nombre. Só las tortas llanas: y 
Mculuexfrondibusinumbrationiscau- paráeieftomago es el pa de tortas mas 
facompoíitu, K-GXQ JHS Gruías, hoc eft ab pefadoque el de ieuadura MandóDios 
vmbra,dedu£to nomine* Y porquean- a los hijos de ífraeí, quando los quifo 
tiguámente la gente mdca de los Ate- facar déla cautíuidad deEgipto,que co 
níenfes,queviuianen aldeguelas antes mieííen eftepan fin leuadura. Exod.c. 
de formarRepublka,fejuntauan deba- 12. Seftemdiebusaz,yma comedetts,indie 
xó de arboles y enramadas a cantar fus pinto noneritfermentum in iomibus ve-
verías groferos, y reprefentar fus rufli ¡Iris: quiatn^ manducauerit ferméntate 
cas couiediasjíes quedó que defpues de feríbit anima tila de ¡frael, kfrimadtcJ 
formada la República, el efpacio y fa- vfqtte addiem fepttm»m\ &c: inde nomen 
é'hata,qae quedauá entré el vnó y otro foitmfmt dies kcrjmorttm, f Quando 
cuerno'del otro,fe lláníaité -fcena, y Ib vn hombre es enxuto,yno tienemu cha 
vfurparon defpues los Romanos:yhaf- fearriga,dezimos,fer céceñorlo mefmo 
ta oy fe vía la parte de donde falen los délcaualio,y del galgo, y de otro ani -
réprefentantes,y fe hazen las aparecías: mal. 
filo que fe ha de reprefentar es alguna C E N C E R R O , vn señero de r í 
tragedi^hazeh vn frontifpicio de mu . panilla.otintiiMbnlo, que' Cuelen Poner 
cha arquitefturá, figurando vnas cafas a los bueyes, y a los m a c h ó s e Uc 
reales: fi es comedí a,vna cafa de vn ciu eueros,o harrieros. Es hecho de lamín," 
dadano:yfireprefentacionpaftoriI,ver decobre s ydétrotraenor ha r fwi 
naíedixofcenoDepii lafi<«n-,• A ~ \ ~ . T - \ *l u , U i u a*gunoranea euna 

v.«-Hupcgia,ianeita délos lu* guitarra I M tpmnlu. . s 7 o U U 4 



C E N 
t>io, Quien bueyes ha perdido,cécerros los plateros hazen vna le xia fuerte para 
fe le antojan 5 porque qualquierfonido limpiar la plata,de do tomó el nombre 
que oyga, entiende fer el de fu res per- la plata cendrada. Acendrada,!* limpia 
dida. Irfe acencerrosatapados,que el y purificada. La ceniza de los farmien-
Latino dize,Hofpite infalutato. Eílá to tos es tan fuerte y aguda que abrafa, a 
uiado de los harrieros, queriendo falir, caufa de cierto vigor que les quedo del 
o del mefon,o del pueblo , o de algún vino. Orando alguna cuba fe va eftra-
paíTopeligrofo:enelcarnino,atap*n los gando,dízen,que echándole eíUceniJ 
cencerros,porque no fueneny fea fen- za caliente^ tapadola fe repara y buel 
tidos. A ios hombres cafcarrones y ha- ue el vino a fu fer, 
bladores impertinentes,desJmos, q fon C E N I D, el piínto que nos refposi 
vnoscécerros:y ellos no paffan atapa- de enelcielojqueperpendicularmeme 
dos,queíiemprefe hazen oyr. A buei caefobrenueírra cabeca,y tirándola!* 
viejo, cencerro nuauo.Es lo raefmo q nea imaginaria hafta el que nos refpon 
a ínula vieja cabezadas nueuas.Cence* de a los Antipodas,fe llama N adir. Am« 
rníla,el cencerro pequeño. Encencerra bosfon términos Árabes* 
do,el animal con cencerro. No quiero C E N I Z A , propiamente es el pot 
perro con cencerro:el perro para guar uo menudoquéqueda déla materia q 
dar y fentirlos ladronesco ha de fer el ha confumidoel fuego: y tornarlas co 
fentido,y baílale el ruido que da a fu a- fas enpoluo yceni?¡asesreduzirías alo 
«ooquando ladra. Eíle prouerbio fe di • menos que pueden fer.y afsien-laefcrí 
ze del criado que trae confígo compa- turafagradalinirícahumíldad,abatimíe 
ñia,demuger,hijos,o otra perfona que to» penitencia : y particularmente en ei 
pueden dar ruidoe inquietar la cafa. hóbre conocimiento defimiímo.y por 

C E N D A L , tela de fedamuy del- q Tomos necios, vanos, y oluidadizos¿ 
gada,o de orra tela ds lino muy futihios la Ygleíía fanra nueftf a madre nos lo a-
quepienfan fer de feda,!edan fuorigé cuerda el Miércoles déla Ceniza,poniS 
deila,fedal,interpueftaía n.fendahíosq donosla fobrenueftras cabecasjf dizié-
de tela de lino á findone, GrxcQ<riv<fiú*fo do a cada VfxQjJdvmento homo sima cinis 
eft enim findon amichus ex lino AEgy* ts^&in cinerem reiterteris» Ecelefiaítici 
priaco, diftus fie, quiaprimu iriSidone czp.io.¿>iiidf(t¡>erbft terra,¿> cinis&l pa 
vrbevhuiufmodiamia-usfiericcepit:& triarcaAbraham,auiendotrauadopla-
oh id Tyris a Maníale veílesdia^ fut ticascon Dios,y reconociendo fu indig 
Tyrus,& Sidon vicinaj vrhes: ideó vna nidad,!e dize, ¿oqaarad Dominam metí, 
pro altera f*pifsitrie fu mitur. El padre quwmsfim pulms ¿> chis. Porefta mef-
Guadix dize fer nóbre Arábigo cendal, ma razón los que hazen penitencia ira 
que vale tanto como hoja delgada,y de faco & cinere,cubren fu cabera de cení 
altíal batihoja le llama el Arábigo ceri za,y eílan proftrados en la tierra, y en 
dah. Iuan. López de Velafco Cendal, el cenicero. Ionsecap.i. Etpemmit vet, 
cendaloy,que es batihoja, que concuer bttm ad Regem NmHey&farrexit defolfa 
da con lo que dize el padre Guadix. fm}&abiectt veftimentum fttum áft}¿> 
A la mocue!aliuÍana,queno fabeeftar mLutuseftfaceo^fedhheiner^j.Dafk^ 
queda en vn lugar,y es inquieta, fuelen ceni za,y del agua de lagrimas fe hazev> 
llamar a cendolilla, por fer tan liuiana na Iexia fuerte con q fe limpian las man 
como ia hoja, que qualquier aire la me chas de la culpa, y del pecado. Poíuo* 
n e ~ n reandoconía ceniza) conuiene a faber, 

C E N D R, A,es vocablo Fráces,va- con lamemoría delamuerte,todo lo 4 
le tanto como ceniza^peroeftá contra- es temporaí,fera de güito diuino, y de 
hido a que .unifiquecierta ceniza de cj ceieftialprouecho; y por eíTo el Real 
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C E N 
Profeta Dauid Jezia.pfalm.ioi. Ciñere 
tanquam fanem manducábame fotam 
meam ctim fleta mifcebflm*Threnor. c 
t CibáiM me ciñere;. N<> me ofo alar
gar por tía falir de mi inftituto, y afii 
bueluoaei. Dixófe ceniza delnombre 
Latino cínis.eris.ab antiquo nomine a 
ner.hodiemafculini generis,olim etia 
foeminini. 1 Los antiguos Gentiles que 
vfaron quemar los cüerpos,aietiálos en 
ciertos facosdevna tela que el fuego no 
ia confüítse,antes lá purifica: y éfi que* 
mandofedentro el cuerpo del. difunto, 
y conuertido en ceniza fediftingoia de 
te demás que fe auia hecho déla leña: y 
efta la recogían en vnas vrnas, y cubier 
• ta con el tirulo decuyaera,;íe ponía en 
vn fepulcrOjO encima de alguna pirami 
de,o aguja) como hada oy queda me
moria por ías que fe veen en Roma>dó 
de antiguamente fe colocaron las ceni 
zas de algunos Emperadores. Tenia en 
gran veneración las cenizas de fus paf-
fados,y el que las derramaua, violando 
el fepuÍero,le tenían por facriiego.Yaf 
ü quando alguno era defdichado,y que 
todo lefucedia rnal> deziandefte tal q 
ím duda fe auia meado en el fepulcro 
de fus padres. De aqui fe puede inferir 
quinta mas reuerenciadeuefnos nofo* 
tros tener a las fepulturas délos nuef-
tros3y las de los fieles q repofan en Iefu 
Ghrifto. Y de fu en tu rados délos que no 
fe contentan con tener poco refpeto a 
los hueíTos de los hombres en Común, 
fino que fe atreuen a maltratare incul
car los de los Santos y fus fantas reli
quias: y el no tomar luego Dios venga 
ea en ellos,es cafi cierta feñai de fu con 
ríenacion; aíí que no fe ha de defefperar 
de la falud y reducción del pecador en 
tanto que viue, por malo que fea. 
*lf ALlegador déla ceniza y defperdicia 
dordei.i harina: del hombre que ella 
roifereando en las cofas pocas y menu
das: y por otra parte fe le confume fu 
nazienda fin reparar enello. La ceniza 
y ei taco, unifican la pemteneiajokc» 
17- Saccam confutar cutem meam, & 

óferai ciñere carnem meam. Antóíi.Ric-
CÍardus,Brixianus. 

En algunas partes de la fanta Efcrittl 
ra Unifica eJ faco.y la ceniza demoftra-
don de fu efírema miferia y dolor, por 
alguna gran calamidad q DiosembiafFe 
por pecados ocultos de fu pueblo.EÍIT 
cap.4. '£&& cum -audifftt Mardochms.,fci 
dit veflímenta fita, ¿r indutus eftjacco: 
fvar^ens ciñerem capiti,fr in platea medU 
ciuitatis voce magna clamabat.ofiendcni 
amaritadinem animi fui. La ceniza es 
ílmbolodela cofa quetotalméteha pe 
recido, y por ninguna vía es reparable, 
como no lo es aquello que ha confumi 
do el fuego yfe harefumidoen ceni/a. 
Iob cap.3. Memoria veflra combar abitar 
cineri, <(fp rciieentur in lutum cer aires 
veftrt.Ameni'ta. Dios al Rey de Tiro 
por el Profeta Ezechiel cap. 24. y dize 
le: Producam ergo iqnem de medio tui,aui 
eomedatte,fydabo tein cinerem fttper om 
nem terram„ inconfpeBa omntum vidcn-
tium te. 

La ceniza encima de la canalla délos 
paños,paíTando por ella y el cernadero 
el agua caliente con fu lexia, fe limpian 
los paños, y efta echada a las raizes de 
los arboles les haze madurar la fruta 
mas prefto: y llamafe Cernada, quaíi ci 
nerada acinere,aunqueel vocablo eflá 
corrompido. Para coger en el hurto a 
losquedenoche,vfinluz,entraenapo 
fetos referuados,fe tiene por ardid ftrn 
brarles el fuelo de ceniza, efparcieno'o 
lacón vn cedaco, porque no haga cuer 
po,y fe fienta con el huello a la maña-
,na,parecen eftam padas las pifadas de la 
perfonaquchapueftoalli los pies Efle 
modo tuuo el profeta Daniel para á^(. 
engañar al Rey de Babilonia,de que fu 
°* 0sBel,era cofa de burla,yque fus Sa
cerdotes le tenían engañado, dándole a 
entender que comía y beuia,dexandole 
departede noche puerta vnarnefa con 
muchos y diferétes n,anj a r e S ) y a J a n ^ 

nana no haUanan nada y , ^ 
Nonv.deturtibieíTeBelviuensDeo;; 
an non vides quanta comedat & bibai 

quo-



C E N 
fjuotMie.Trauofe la queftíon entre Da íodüias.Parece confírmalo díchoelvó 

niel.y los Profetas, en forma que fi he' cabio antiguo hinojos, quafi in ocol i s : 

chala efperiencia, el idolo no fe huutef eftar de hinojos, es eftar de rodillas: y 

fe comido los rmnjares,ofrecian fusca de alli los labradores llaman henogiia 

becas,y hallando vacíos los platos mu- io quelos de villa llaman cenogiljpero 

rieíTe Daniel. Fiauan en vna trapa que los de ciudad y Cortejas llaman lig a$ y 

tenianmuy fecretadebaxodeía mefa. ligagambas,queennueftro vulgar vale 

Pero Daniel, defpues que ellos fefue- atapiernas. Los foldados hanintroduzi 

ronáfu-s cafasmuy confiados. D i z e e l do elvocablo Ingles, y Francés, jarre-

texto: Faffttm efi igitur pojiquam egrefi teras,porque fe atan por cima del jarre 

friit illiyRex fofuit abásame Bel,fmcefit te del pie. Defte nombre huuo en I n « 

•Z>a»ietp»er¡sptis, & attulerut cineremt¿r glaterra vna orden decaualleria. mui-ce 

cribrauij-pertotum temflttm cortan Rege, lebrada y fabida.y la ocafion deiía fe di 

& egrefi clauferunt &(¡itírn,¿f fígnantes 
nnub,Regis abiertwt. A la msñanadefen 
ganado elRey,dixo: Fideo vefligiavtró--
rum ¿p mulierumi & infantium, &c. 

C E N I Z 1 B N T O, color de ce
niza. Cenizero,el lugar detrás delhor-
no,o debaxoj donde íe echa la ceniza. 
Encenizar, poluorear con ceniza. Ence 
nizado,al querían echado ceniza. De 
la ceniza veras a Díofcorides Jib.S.cap. 
5>3 y alü a Laguna. 

G-EñI R, cíngere,vale algunas ve-
zes rercar,como la isla ceñida del mar. 
Vide Cinto, 

C E n Q ? el encapotamiento délas ce 
jasquandolas derrocamos fobrelos o-
jos. Denota enfado, enojo, o grauedad 
necia. 

C Eñ V D O, el que muefiraceno, 
difguftoy pefar. 

ra, verbo larretera* ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
C E N O T A F I O , cenotaphium 

nombre Griego YLivtf(tQn\r. el túmulo, 
ocadahalfodehonrasque febaze para 
algü difunto,cuyo cuerpo eítá en otro 
lugar:y afsi vale tanto como vacio fe-
puícrojdeKw©-', vacuus, & Táq^fa 
puicrnm. 

C E N S O , cerca de los Romanos 
era la renta, tributo, o entrada,-que ca
da vno tenia,fegun el valor de fu hazie 
dajdemodoque cenfo fmificaua la ha-
zienda,y también la renta que por ella 
Igdauan,á verbo cenfeo.es. porque de 
cinco en cinco años, los cenfores con-
tauan^otomauancuentaacada vno pa 
ra ver la hazienda que tenia fí la auia dif 
mmuidojoacrecentado, elqu-aoia ve
nido a menos por culpa fuya,le cafliga-

C E N ñ r n i • *. ' w n : e l q u e l a auia aumentado con rara 

I « « * o le k L T r f a g „ o c h i t i ño ÜVIT" hm¡*™* *&"** 
chio > q „evale rodil!, ,d edon Je .omTcí fifc « n L " " ' P ^ ° 4 ?' 8 Í M O i 

nomWe.yleeorroniDiníl r,au * l f e «nlodaua grados d.ferenies en la 
le rodilla J^ZÍ": " ? d e 8 ! n « . q » « v a tores. Séneca lib, 2. Deciama.ionú de-

c n d » i . » , ' „ j . r •"'.M" v^í criatura tem a plebe 

cuino;;: e r : r 0 r iá h e c í?. v n p^p™*™.^* >in fore. M¿ 
fobre Lasqúale, a f 2 ^ t °i n ^ r 0 < h I U * ^ i í u r - f Comunmente llamamos ce 
l ° s o j o S : y q „ e d ^ fo,el que tenemos cargado fobrealgu. 
mas deucd^y t e û ; r C '*? T n ° $ b Í 6 n e S r a Í M S * ^ f u d e f « * <U 
grimas eíhndo 1 1 f P " * ** l a " t a r ^ » e e f t a r a en voluntad del cenfata-
la gran íimpatia q̂ ue tien/l" 1*" P , e , P , ° r r i o ? u e ! e P a S a > d a r e i F ^ i p a l y redi-

6 ^atia que tiene los ojos y las mií le .Otro fe llama cenfo perpetuo, 
quan-

http://cenfeo.es


C E N 
fe&ffefo no fe puede redirn¡r,finó es que 
el fetíor del cenfo huelgue delló: pero 
tampoco puede éfté Forjar al céfatario 
que fe le quité. Otro és cenfo dé por vi 
da lué fe da corrió peníion porlosdias 
q cal perfoná viuiéire pocos, o muchos; 
Y entonces el vno,y el otro,fe ponen a 
fu auentura.Delta materia de céfos trá 
tari los Imillas, a ellos me remito. Cé* 
fatafid,elqué paga él cenfo Cenfu.al: la. 
haziendárai¿ fübré que eftá cargado el 
cenfo. Carta de cérifo, la efcritura ¿el. 
Losqdetiénen alguna poíTefsion, o pie 
ca que les fea rriuy coílofa,por la necef 
íidad que ay de repararla a menudo, fe 
fuelé dezir delios que há echado fabre 
fi. vn cenfo perpetuo. Acenfado, lo que 
tienecenfo,ofé dioá cérifo, quedando 
al feñor qué lo dio el directo dominio; 

C E N T A V R O , los pueblos dé 
Téfalia,que tienen fu habitación en las 
raizés del triante Peliomfuerdri los pri 
frieras que domaron Los caua'los,y ha
llaré el arte ds enfrenarlos, para poder 
fe aprouechar delios. Y Caliendo a mo-
leftar ios vecinos a la primera villa les 
pareció quéhombre y cáüallo eran dé 
vna pieca,corno también fe les figuró á 
los Iridios^quarido vieron a niieírros Ef 
pañoles pelear á c'auaÜó jComdconírá 
de las hifrdrias de las Indias, y délos hé 
chos tan famdfos de los primeros con-
cjuifradores deltas; Sari líídoro lib. iz¿ 
de fus etimologías, due áfsi ; Centaúris 
Éutem,ideít hominibus equo mixtis,fpé 
cies vocabulum dediT,quos quid a fuiíTé 
equités TheiTaiorum dicurít, Ced quód 
difcurrétés in beí'd velut vnurri corpus 
équorum 5&homiriumvidérentur,indé 
Centauros fíelos afferuerunr. Cerca dé 
Jos Griegos Centaur ds,vale tato como* 
ladrories,génté fiera inhumana,Kí»7av-
^í,latrdnes &ívÍx<JSoi¿cextx,immams pu 
gná, veí dicuntur Ka'ratfjíM.ftinjuIato-
*es,á Verbo" K m ^ f t i m u l o , vndeíVo-
*^T*^,eqUtíro'mftifríulátoré$.Claud.' 
Minoes .nAlciátumepigr i^ .Delor i -
|endeí toshngenlosPoétas ,qoeauie r t 

dolido Ixionadmuido5 aivanquéte de 
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los diofes inmortales, fe enamoró tíé ÍU 
no: y auiendola requerido deámoi tS 
ella íequexóá lupiterjelqualforman-
dodévnánuue la efigie de la dioía,y 
ponieridoíela delante fe abracó, con e-
llá: y fin embargo de la burla concibió 
la nube,y parió ios centauros> que eri 
monde la madre lesdieió el épiftttd 
de Nubigenos. Dio ocafio a Oa fábula 
Vn caftillo muy fuerte, adonde los cen
tauros fe acogían , cuya altura parecía 
fobrepujarlas hube?; al qual llamaron 
fí^tAtjnephelejque vale tanto como mi 
be: y a! i tenían fus mugeres y cruuan 
fush¡jos:añadéh,quc haiiandofe ellos 
én las bodas de foritoo^uiendofe encé 
didoconelvind,quifie«on ¡obarla no-
uiajpero defendiéronla Tefeo,y los La 
pitadlos quales hizieron envíos gran-
de eítrago,matando a muchos, y ponie 
do en huida a losdemas. Vna délas ña
ues de Eneas tuuo por nombre Centau 
i-o Eneid.lib.i. 
SergeHusfa domus tenct*c¡uoSergtanomc 
Centauro inuehttur maona. 
A imitación deíh ñaue llamaró los Ve 
ñecianoslaCapitanafuyayDucaLBu-
centauro. 

C E N T A V R A ) V n a y e r u a i e t 3 

bie^hllarnanchironia^crquefueha-
^dadeChironCentaurojeiquaif.fa 
«o con día d e la herida que l ¿ h i 2 0 f n 

^ p . e v n a délas faetas de Hercules que 

•flama R w p o n t i c o ^ i i c é K . W p . ^ » 
^ L a t - C é n t a u n u m m a g n u m ^ o í c ^ 
»> o t r á yeruaduefeHam a e l P ' " 

^ r , d i c L e n ' C a f t M 1 " " " m Q 

n: • ,L^airciiano c-orrúntinv*iU 
C . n t o r l a : e l F r a „ c e s l a l l a m a 6 e f ; , ' ; e 

tX p o r fu f» Y <»/»>"-•_ C l u t - r f I -
r"* l«cxce»siuo amarí>nr n a i 

i»svn rio déla Ftol!, Jr í l o s P r t«" 
» » Í ™ , O ° " ' d K , f , ° a n ' « Eue-

U e o a „ d „ l e a D ^ ^ P ' " f » - i u e l r i 0 > , 

ft' PíopuineAte-éí 
á'q.u '̂« 



C E N 
aquella rafpa de fuego pequeñita, que 
falca del pedernal herido.Lat. fcintjlla. 
Trae origen del nóbre Hebreo P'.5 ciq, 
que vale centella. Tomafe en fentido 
alegórico porvna pequeña ocafioojde 
la qual fu;le encenderfe vn gran fuego, 
vn gran trabajo y ruina. Bcdefiaftici.c. 
I i . ^AfeimilU vna atbgktw ignis* Los cj 
eítan encendidos con furor,dizé dellos 
que echan centellas por ios ojos; porq 
la colera y la fangre ios altera:y efto no 
folo en los hambres, pero tabico fe ve
rifica en los animales.Las eftreUas fixas 
en noche fer.ena y fria, quando las mira 
mas nos parece"que centellean, y efto 

:1o caufa íu grá diítancia, y la mucha fia 
queza de nueftra vifta; pero ios plane
tas por eftar mas cerca.fe dexan ver fin 
que centelleen. Y afsi dize vna fentecia 
comü éntrelos Aftrologos,Planeta no 
fcintillant,quia funt propé nos.^f Cinti-
;iante,la cofa que echa de ricéteilas,De 
centella fe forma el verbo Centellear. 
La cafa de ios Centellas es nobiíifsima 
en eí Reyoo de Valencia. 
' C 6 H T E N O , Grano conocido, 

,delqual fe haze.pan Epára ía gente ruíli-
ca y de trabajo^ue con el' y la hambre 

'.'que cau fa-.no .ay p:m malo: y afsi prefu-
.. mo yo les e> íá'íabrofo como a los,Cor 
teísmos y gente regalada elpan'cadeal. 

i Dixafecenténo en nueftra lengua Caf* 
seiíana,por.qae de vn grano que feíietn 

«Va íuelen.coger ciéto en fu eípjga.Lia 
Kianle con diferentes nombres ios Lati 

; nos y Qriego«,farra.go,aríncaí7»^flt,ty-
:pha,ef«¿«,bnza,fec*le.- Dedondeen Ita 
lh fe llama fegala,y en Francia fegüe: 
y porque, las beftias lo comen mucho 
bien quando es tierno. Di?e vn prouer 

M.o de ios que fnn cófumido alguna co 
A con mucha prieffa,y fin dexarnada. 
Dieron en ello como en cereño verde 

C B N T I N E L A , el atalaya, o e í 
.cucha que eirá mirando todo lo que va 
y viene,qqe pueda fer de confideracio 
para la feguridad de la fuerza, o lugar 
donde cita puerto para efte efeto.Dixo 
íecentinela á fcinñlando, porque ha de 

eftar con los ojos abiertos y víuos co
mo centellas. Otros dizen, q eirá corro 
pido el vocablo de fentinela,áfentiedo, 
por la viueza que ha de tener en todos 
losfentidosjeípecialmenteenía vifb,y 
en eí oydo:y afsi eí Italiano le llama fe-
tinela, aunque la f. y la c fe comutan y 
truecan vna por otra , y no es eficaz el 
argumento. Alas centinelaslíaman los 
Latinos vigilias: y afsi en Caftellano an 
tiguo a las centinelas llarnauan velado» 
res,como lo dize el cantarcillo viejo; 

¡Telado* que el canillo velas t 

Veíalo bienal mirador ti, 
^ue velando en el me perdí. 

Gríecé T¡rfoQv\xKH) piarcautio, fpecuía,' 
vigilia. ^Centinela perdida, la que eíU 
fuera del caftillo, o del realenelcam~ 
po,adóde encalo de necesidad no pue 
de fer buenamente foco¡ rida,y afsi va a 
fusauenturas,y a efta tal no la requie
ren como a las demás. 

C E N T O N e S , e n f u r i g u r o f a f i -
niflcacion eran vnas mantas grorTera$¿ 
como de rázago con quecubriá las roa 
quinas militares: y porque era neceíía^ 
rio echarles vno y orro remiendo por 
los golpes que recebian y eftauá todas 
llenas de tafallos, a fu femejaca ios Poe 
tas llamaron ̂ centones vn cierto gene
ro de poeíia remendado de diueríos pe 
dacosdevno, o de diferentes autores, 
haziendo de todos ellos vn cuerpo y v i 
na contextura: y ios Griegos llaman a 
eílosverfos KzvTfmvcc?. Aufonio da la 
ley y regla de componer los centones, 
difiniendo en efta forma: Varijs dé lo -
cis,fenfibusq;diuerí1s, quídam carmi-
nis ftructurain vnumfolidaturverfum> 
vtcoeSt»antcíeíiduo,autvnus &fequé$ 
cum medio ;• nam duosiunctira locare 
ineptum eft. 

C E N T R O, es vn punto en la ef-
fera, o en el circulo que confifte en el 
mediojdemanera que todas las lineas q 
fe tiraren del a la circunferencia, ferao 
iguales, y efte es vn principio de Geo
metría. E l cenrro del mundo es aquel 
punto enelmedio de la tierra, que pañi 

do 
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¿ó quiera q fe echaren las lincas a la fu-
perficie,feraniguales:yeftelugaresel 
d mas difta del cieio: y afsi efta diputa -
¿o para el demonio y fus fequazes* Por 
encarecimiento dezimos de la cofa que 
efí a efcondida,y fe bufca có gran diíigé 
cía q la facaran del centro de la tierra. 
Efte puto y lugar tira parafi 3 todos los 
eiementos,có tanta fuerca, que fi Dios 
aniquilarte el globo ctlatíerra,y el agua 
acudiría allí por todas partes el aire: y 
por efta razón lo graue fe va a efte cen 
tro,y no paffade alli:dedonde dezimos 
quando vno eirá cótento,q no fe acuer 
da de nadajni deffea mas de aquello de 
cj eftá gozando,que eíü en fu centro. 

C E ti I R, del verbo JLat.cingo. gis. 
xi.clum.coerceojcóprehendordiftucin 
go/quaficircumago:el rodear al cuer-
pa alguna cofa q nos recoja la ropa,lla-
mamos ceñir.Ceñir,vale algunasvezes 
cercarjcomo el rio ciñe algü lugar,dan 
dolebuek a,o vna isla,q de todas partes 
la vana el mar. Ceñir fe en la oració, ir
la acortando,por no dar faftidioal audi 
torio. Ceñir éfpada, auer llegado y a a 
la edad viril Defceñir, quitar el cinto. 
Ceñidor,el cinto de feda,o Iana,a dife
rencia del cinto q es de cuero,y encima, 
feda?o oro. Cinteros! délas aldeanas ta 
chonado,Cinto y Cinta,y Gintilla, Cin 
tiilo,Cintarazo, vide infra. 

C E ñ O. Lat.Cilíüjvn modo de üfí* 
rar feuero y deíTabrido,ab3xando las ce 
jas. Efte ceno hazen ios mal contentos, 
y los embidiofos,y aquellos que no les 
da guíto aquello.quemiran. Ceñudo, 
elque trae efte ceño. 

G E N T V R I A, el numero de cié 
lo en la milicia contiene cien hóbres:los 
quales militan debaxo de vn Capitan,<j 
por efta razón llaman Centurión. Las 
hiftorias3ocororiicas;qfeefcriuen por 
cien años,y de ciento en ciento, llama j 
«nos centurias: en lo demás puedes con 
iultar a Calepino.Y aduierte,q el Cen
turión déla primera cohorte fe liamau* 
AC P ^ M a r c i a l en los lugares do 
€ u A n* n ° b r e e n t i e n d e por el 
toldado Ccmarió,hecho de pajaíomo 

frimer* ¡artes, " " 

• 17$ 
nofotros veflimos aídonlinguíllo, (} po 
nemos al toro para q haga golpe en el* 

C E P A , comCímente fe toma por ía 
vid gruefTa,delaqual ííilen los fannien 
tos.Lat.vkis. huius vitis foe'minino ge-
nere,ávinoferendo ffifta eft,vt placer 
Varroni lib.4. delingua Lar. fiüe quod 
inuitetad fpemcapiendarít vuarum.'vc 
autor eft idem Varroiib.i.dsreruftka. 
c. i^.peronofoío lo grueíTo de la vid; 
perolaraizgruefíade qualquier árbol, 
y el tronco fellama cepa. Y dixofecepa 
del verb.cepto.as.incipio,por fer la rai% 
y el troco el principio del árbol. De allí 
fe dixo encepafjtomar raizesjo cj nace 
de debaxo déla tierra,y fe engruefla pa 
ra ircreciendo:y poreftollaman en los 
edificios cepa, los primeros fíídametos 
q deordinaüo fon mas grueífos q lo q 
motea fobre la hax de la tierra,© el fue-
lo. O fe dlxo cepa, de cepe. gen. neutri 
indecli.q vale cebolla, qua? á capitis nu 
gnitudinedicitur: y afsilascepas en los 
arboles fon los trócos, q fon cabecas, y 
las raizes delgadas como cabellos: y de 
aqui vino llamar al hóbre Arborinuerfat 

porq tiene el troco y las raizes,q fon la 
cabera y los cabellos pa elcielo; como 
q nosdaaentéderporeftoq fomos'pla 
tasceleftiales,y q de lo altónos ha de 
venirla virtud para crecer y dar fruto. 
El P.Guadixjdize, q cepa es nóbre Ara 
bigo,corrópido de chip, q finitica cepa. 
De buena cepa,debuenacaíta, de buen 
principio y raiz,de padres y agüelos no 
bies: y afsi vemos q en los a> boles de 
decendencias de linaje,ponen enlas rai
zes fu cepa echado, o recortado, ei pri
mero qiluftró la cafa. 

C E P O , delnombre Lat.cippuíjtro 
con:y efte era lo mefmo que agora lla
mamos maca,aüqueera mayor mucho 
q a la q atan a lacadena de la monajpor 
que tenia pefo,que vn hobre ni dos no 
le podían leuantar: y afsi atauan a ellos 
los delinquentes con vna cadena:y U 
mefmo hazianalos fiemos y cauíiíoí 
porque no fe huyeíTen. Siendo troncón 
tema forma de media coluna; y mu 
c.nw vezes fem efte cepo 3 piedra,qual y mu-

júedj 
Mni afir-
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afirma algunos auerfidola coluna adó ro los Árabes en Efparu;ydixofe de ce-

de ataró a nfo Redentor para abocarle* ca,q en fu lengua vale moneda. 

4 deuia íeruir para aquel miniíterio: y C E R A . Lar.cera,del nombre Gríe 

'hite por ella opinió la coluna q muef- go K«/oí}cerosí lo crafo y he?, q queda 

tranen Roma,y algunas pinturas curio- del panal efcurrida y apretada la miel, 

fas modernas la traen pintada en aqlla E l principal vio delía es,darno$ luz, ha 

forma. No afirmo nada en efle cafo. «iendo deíla candelas, vna de las cofas 

Otros quieren, q cepo fe aya dicho deí q mas admirado dieró a los índíos,q U3 

verbo capio.is.cepi,quaíi capíes pedes* do nf os Efparioíes les enfeñaróelapro 

Los cepos q oy dia vían enías prifiones uecharfe de la cera. Hazer^de alguno 

fon diferentes délos antiguos; porq ios cera,y pauiío, haser del lo q quieren. 

modernos) aune] fea de madera, fó vnas Derretirfe como cera, Sicut cera liquef-

vigas largas partidas por tnedio,donde censué. Ser vno hecho de cera, tener 

ay ciertos agujeros a.ju(]ta¿dós co la gar buena codicion y fer dócil, porq de la 

ganta del. pie de vn hóbre*, y metiédole cera ablandada entre los dedos fe puede 

,aííi,y echádoleelcádado, nopuede fa- formar qualefquier figuras y formas* 

:car los piesjnimenearfe. Tabien ay ce- Boíar coalas pegadas cócera,tenerpo-

pos dode ios pone de cabeeary eíto mas co fundaméto para defuanecerfejaludie 

fe haze por genero de caítigo cjporcuf do alafabuíadeIcaro,q por fer tálenlas 

todia. La corma es cepo portatil,coma q lleuaua, y bolar muy alto, fe las derri 

*a quien echan vngrilio.'peroeíraprifió tío elfo!, y cayóenelrio a quien fu de

es prkisda, q la echa el amo al mucha- faírrada muerte dio nombre. Ouidio. 

,eho q tiene por años qu ando fe le va, y Icarus icáreas nomine fecit aguas. 

de comeo no oía falír de cafa eitiépo N o aueríe quedado a vno, ni cera en eí 

q la ¿r«e,<j fiépre es poco/y fe haze por oydoyquado le han dexado muy pobre. 

,efcartnétarlos:y vienele bien eí nóbre Cera fe toma algunas vezespor las lú . 

Griego £¿A^3xyIonlignu, A femejanca bres de velas,o hachas, como líeuar eti 

éeíha corffia,llaman cepo la trapa con q la procefsíon mucha cera, o poca cera. 

arma a los lobos,y a otros animales da- Encerar,empapar alguna cofa en cera. 

ninos,porq medédo en ella el pie no le Encerado el Jienco recocido en cerajel 

puede facar y queda prefos. Cepo es,la q Ual defiende de que no cale eí aire, ni 

mediai coiuna,q porloaíto éfts hueca y el agua.En Medicina hazeo algunos en 

cerrada co vna tapa ct hierro,y vnaaber cerados para facar del cuerpo humores tura por dode fe pueda echar dentro I* frios.-y atTque no tenga masque fola la monedaqfe da de íímofna,y tomó C I cera,esprouechofifsimo. Cerero,eiq nombre vel a capiédo,vel á cippus.Co- labra.o vende la cera. Cereria, la calle ? R D T T t r, r donde viuen los Cereros. C Ü I lLLO.LaUeuiga tonum, ín . Eira palabra Cera, cerca de los Larí-Irrumentoconocido délos carpinteros nos tiene muchas accepciones.Anres d para aliíar las tablas y maderos, del ver fe huuieíTe hallado el vfo del papel y la bocapio.is cepijporq va tomando déla tinta,efcriuian en tablas encerada^ co madera todo lo fuperfluo de la fupern\ vnos puteros abria en la cera las letras: cíe hada dexarla igual. Quádo alguno y de aiii dixeron prima cera,fecunda ce viene a palacio qfeha criado en aldea, « ; c o m o fí dixeíTemos en la primera aunq tenga buen ingenio haze muchas h o j é e n l a fegunda. Particularmente ulrÍA -u°] \ q f* P ° r a c e P ¡ - v f a u a n d e f t e t e r m i n o J o s Rombos en 1 , ^ Z?frfr , U s , h ° ] 3 S d e k m a e i h a z e r f u s filamentos y nombrar he r ^ í r n c G D e l c e i , i ! l ° ' f e d e r o s -«- u <^v I, moneda de oro de q vfa- C E R E S, diofa délas miefes,dkha afs* 



C E R *74 
nfsi del verbo antiguo cereo,id eír,aIo: mo Virgilio, y Homero,enla Latina y 
v noria mifma razón fue dicha Alma, Griega. Y qualquier romance viejo, o 
L i a nos aiit, vei cereSlquafi geres 3 ge cantarciüo comunmente recebido: y af 
rédis frugibus y.in «.Virgil.Iib.i.Geor. fi yo no me defdetio quando viene a 
.ic.la toma por la luna. propofíto de alegarlos3por comproua-
dvoscUrrfm*muntiJ»min»l*bentem cion de nueftra lengua. ' 
e^quJuctüsmnumJiber&.dmaCe- C E R C A , el muro déla ciudad,oyi 
m . Algunas vezes fe toma por el pan. lia a circundando. Catón Cenfono,fic-
SusfacrificiosfellamauanTefmopho- do Coníul,vinoaEfpana,y atuendo co-
riajoorqueella fedixo Tefmophpra'.i. quiílado la Betica,o Andamia, derro-
leeumlatrix,dichatambien Eleufina,de có los muros de todas las ciudades y vi 
Eleufis,ciudad de Atenas, que fundó E- Has en vn ̂ pio dia,y las dexo ímCerca. 
Ieufio,a quien Ceres enfeñó el arte de C E R C A R, del verbo Lat.circum-
cult¡üarlatierra,enpagodeauerIahof- vdare:y propiamente fe dize délas ciu-
pedado cortefmente, quando anduuo edades,porque las formauan en figura 
bufeadoafu hija Proferpina : y déde en redonda. Virgil.lib.i.Eneid. 
adelante le inftituyeron los facrificios Mercan^ folumyfa¿íi de nomine Bjrfam 
dichos Eleuíinos. Taurino quanfupojfeni circundare tergo. 

C E R O j en la culta Arábiga es vna Va hablando de h fundación déla ciu-
o,que no tiene ningún valor, pero dale daddeCartago. Con qualquicrotraco 
a k figura que fe le íigue,acrecentando fa que rodeemos fe llama cercar. V i r -
ladecenajCentena^illarj&c.Lilio G i - gil.lib.jj.Aeneid. (muros. 
raldo,enla interpretación délos ílmbo Luce palam certam eH igni circundarte 
los de Pitagoras,dize traer origé de vn Cercar en otro fentido,es poner cerco 
verbo Latino antiguo Céreo, que vale fobre algún lugar fuerte,y íitiarle. Cer 
tanto comocriarjporque cria y engen- cados,los fitiados como el cerco de l e 
dra valor al numero, al qual Te ayunta rufalem,el cerco de Malta,&c. D efeer 
y pofpone. Otros dizen fer Arábigo. car,for$ar alenemigo a q alce el cerco, 

. C E R O T E , cierto modo de cera, fobreuiniendo a los cercados focorro. 
mezclada con otras cofas de qvfanlos Cercar a vno trabajos y irnferias.pf. 17. 
zapateros para encerar el hilo de caña- Circundederunt me dolores mulü Cer-
m v ^ n

D

q f n S ^ " l 0 S 5 a P a t P s - t i cano,lo q eíB cerca, como cercano a la 
C b R A P E Z,vna mezcla de la ce- muerte: Um iam moriturus, f Cerco 

ra^delapez^e q vfan ios Boticarios, tiene muchas unificaciones: vale cofa 
C E R C A , puede fer nombrad mu redoda^irculusjcomo el cerco de la ]» 

roque cerca la ciudad,o villa, o lapa- na,el cerco de la cuba. Cerco luearen 
red de tapia, o de piedra, que cerca la redódo,circus. Cerco.el capo enemigo 
vma.huerta, o corral. Cerca, aduerbio «¡cerca vna ciudad para cóbatirla ohí, 

Z r e c m o ° P O n e a i e X O S ) C O m 0 ^ 6 l f>^?™™™AX™ 
cantarciilo, d e n t r o de vncerco/uperfticion L\J 

Lena cju el higsr. ne[(e J i c h . . , 4 

Cerca.Lat.c.rca.&jpí .GwciMToei, circus; pero trae S » l l " ° 
vnade fu Seglog a S )la tercera dizeafsi: bre Hebrea ' c 3 " ° m -

Cen«MT«,os„f0U*d a m e m , C Oftauio ?L7\L U / C ° r ° n í -

JVlm 2 vara 



C E R 
vsra que tenia en la mano,yle dixo,que zon dicha,y pórq no fe les cierren ¡ íes 

defalirdei, le auia de refponder pone vnosarillejós pequeños de ortr.lo antes ri'ono,refolüiefldofe eftel cafo. Vide demás fe tendría en Efpaña por cofa mu 
Piiniolib.34.cap.6 í gerily afemiHádá.Qnandoelpüeblopi 

C E R C E N , vale á raiz,como córV dio a Aaron le diefle diofes que fueíten 
tar las orejas a cercen. Dixofe delnorrl delante dellos por eftás palabras: Faena 
breLat.circinus,elcompas:y cortar por bis Deosflutnos fr*cei*ntt viedofeapre 
donde dexa feñaiado ei compás, es pro tado deilos.ies dixo, félliié mames au+ 
píamente cortar a cercen: y Cercenar, reas de vxoriim,fíliótumfilhru% vejlraru, 
cortaren redondo;pero quitar dé qual- nunbiíS,&affertead me. Es cierto que fi 
quiera cofa algo, fe llama cercenarlo • los hóbreS acoílubrara a traer cercillos 
mo cercenar del gafto* y de la comida} que tibien fe los pidiera. Exod. cap^l, 
cercenar del fermon,platicajO razona- Dixofecerciíloquafi cerquillo^ circii 
miento. Cercenaduras, lo q fe quita de li l lo. Algunos quieren que fea nombre 
lo que cercenamos,o redondeamos. Arábigo. 

C E R C E T A, aue q fe cria cerca C E R D A , llamamos cerdas íos pé« 
de las lagunas dicha Lat.fulica.ca?.& fu los largos de clines y cola del cauailo, 
lex.cis A¿^,larus 3aüisleuis,quí£ facilé o mula}porqfon en grofor y engrador 
á vento impelSkur > & translaticie, pro diferentes del demás pelo, q es corto, 
fíultopOíutu^GraícéKfcTr^^Gazaex deIgado,y blando.Solos ios puercos ef 
Anftot.fuiícácóuenir. Otros la llaman tállenos decerdaSjeftas foncortas y du 
porphirio.nis.larus. y muchos bueluen fas,y los llamamos por efta razo, El ga 
garcota. Anuncia tempeílad quado an- nado de la cerda. Efte vocablo eíláco-
dan jugando y apernando en la ribera rropido del nombre Lat.fetae.arum. pili 
del mar. Virgil.Georg. lih.t. crafsíores, vt funt ín equis : y dezimos 

Cum£ marmjt fedal por fetal ei hilo q cuelga de la ca« 
In ¡teco luddnt friten ña de pefcar,q es de cerdas} y fedaco, o 

Plinio lib. 18.C.55. hablando de los pro- cedaco,quafi fetazo,á fetis. Él apellido 
nórticos de tépeftad, dize entre otros^ deiaCerdaesiluítrif$imo,y letomaro 
fer cierto el de las fulices,o cercetas, có los decebientes de vnlnf3nte,q nació 
eíhspaiabra$¡£//ífe¡ matutino clagore. con vn lunar en la efpa.lda, dedonde le 
E l nóbre Cerceta es Húngaro, fegun lo colgaua vn cabello largo y grueíío, co 
he ley do en vn libro de Cetrería,y lia- mocerda. Eftefeilamó donFernando 
manía ízartfa: y nueftros cacadores co déla Cerda, hijo legitimo del Rey don 
rropiendo el vocablo dixeron cerceta. Alonfo el Sabio, y de la Reyna doña 

C E R C I L L O . Lat. inauris. Los a- Violante, 
rilios de las orejas con fus pinjantes,de C E R D A N A , v n a dapff ¿jfevfa 
q las mugeres han vfado dé tatos figios en Cataluña,dicha afsi,por auerfe in«e• 
atrás. Genef.C24.el fieruo deAbraham tado en Cerdania, pueblos cerca de los 
quando Rebeca le dio a beuer a el y a montes Pirineos} dedonde tomaró ape 
fus camellos,drze el texto fagrado:?^- llido lo* Cardanes a lo que fe puede 
qux mtern btbermt cameli, frotulit vir M fofpechar. 
Mures áureas ̂ endites fieles dúos: ¿r *r- C E R D E ñ A , isla del mar Medite: 
rmlUs totidem^e Es propio délas mu- rraneo Ligoftrino. Lat. Sardinia, dicha 
geres traer Cercillos por el adorno de afsi(fegun opinio de algunos)de Sardo 
las orejas, y a los niños fe las pone para hijodeHercuies,q viniendo por allí có 
q no les corra humor a los ojosdoshó* fu gente la pobló, feg-uefcriué Eftrabó 
bres nolasvfancomuaiente,peroalgn y Solino.Por otro nombre fe l l amó*-
nos traen las orejas horadadas poj la ra wa> úhnuía, á veftigij humani forma 

alio 
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a'io íiotnine ^ * A ^ ? , $ a c Í a Ü o t i s . Ve 
Abrah.Orr 
• jnedalib.2, 
nfamada y tenida por ma Tana, y 

nomine CT«K« «,«—.—,--• • 
„ 5 < A.brah .O«.verb .S í rd i i i i ! :ya lp ; 

afsilos Romanos acoftúbrauádelterrar 
a «Lia a los q holgauan,q fin matarlos ;a 
hierro murielTen détro de pocoriépor 
érala caufa ciertas lagunas, o patanos; 
delosquaies feleuátauá vapores grue-
fos y peítilentes, y afsi le dieron por epi 
aeto,Peftilente:alli fuero defterrados 
muchos fantos mártires. j 

C E R E Z A » fruta conocida, tomo 
nobre de vna ciudad de Ponto dicha Ce 
rafo,dedqude Lucio Luculo truxo las 
poíluras de los cerceos a Roma.Dizen 
algunos,q el cereco,y el guindo, fuero 
al principio vna mefrna efpecie; y que 
defpuesfediferéciarócon el modo de 
enserlrlos,en el mas,o menos agrio. A -
bnh. Ort. Cerafus, aí^xcroS. Ptolorneo 
PóticapadocicioppkSum eft, &c. Vide 
Plin.lib. t5.c.25.dize vn cátarcillo viejo, 

¿guando., mas quando 
Lieuma cércele as el cardo. 

Para dar a eoteder,q el mal arbol,ha de 
dar malfru.£o,y el malo ruines obras. 

C E R I B O N E S , e f t a palabra tan 
corrópida vale lo raefmo q cefsion de 
bienes,quafi cederé bonis:quando vno 
fe halla apretado con tantasdeudas,que 
ofrece toda fu haziéda fin encubrir na-
da,para q fe pagué, y no feamoleftada 
fu perfona. Han mudado ya el termino 
en otro mas difsimulado, y llamanle ha 
zer procedo deacreedores, Quando el 
hombre viene a menos por culpa fuya, 
no dexact tener nota;peromuchosquie 
bran,porque otros no cupíe có ellos, o 
por defgracias que ay enel mudoty afsi 
no fe deue tener abfolutamente por in
famia el dar vn hombre lo poco omu-
cho que le ha quedado, fin fraude,para 
pagar fus acreedores. 

G E R l M O N I A , e l m o d o v t e r -
mmos de hórar a Dios có aftos exterio 
res, íe llamó cerimonia y cerimonias. 
Algunos dizen auer tenido origen de 
Cere,ciuaad antigua en Hetruria, ado, 

Prtmerat, ¡>art<LS> 

de los Romanos recogiere» íos fimüU«< 
crosde fus vanos diales, y las vírgenes 
Veftales,y los Sacerdotes, quahdo loa 
Galos fe apoderaré del capitolio de Re» 
ma,v déla ciudad, hafta q por el valor 
de Camilo fuero echados dellaiy en me 
moría de la buena acogida y hofpedaje 
q los de Cere les hizieró a la buelta,lla 
maro cerimonias todos los aftos toca j 
tes al culto diuino. Pero enxerire aquí 
vnas palabras délas iníütuciones de lúa 
Vigerio,de lege antiqua,ver.8. de pr** 
ceptisceremonialibus-.IÍtecuhusvoca-' 
baturceremonis,quaíi muñera, hoceft 
donaCereris,quaedicebaturDeafrugu 
(vtquidadicunt)eoquod primó defru-
gibus oblationes Deo offerebantur, vt. 
habetur Gen. 4. Velfficut refert Valer. 
Max.) nomé cerimonije introducid efr, 
adfignifieandü cultu diuinCí apud Lati
nos á quodñ oppido iuxta Roma quod 
Cere vocabatur eo quod Roma á Gal-
lis capta,illuc facra Romanorum addu-
£h funt, & reuerentifsimé habita,&c. 

C E R E M O N I A T I C O , e l h 6 -
bre demaíiadamente remirado en cor-
tefias y cííplimientos:cofa muy canfada 
para los q tienen pecho candido y fenzi 
Ilo,quando no fe pierde el refpeto y re 

, uerencia q le deue a la perfona de cada 
vno; pero tomado en rigor,el guardar 
las cerimonias q la fama madre Ygleíia 
Romana tiene, y las demás de las y gle* 
fias particulares y cóuentos religiofos, 
q no cótradi?.en a eftas,es cofa fanta.juf 
ta y necefíaria el guardarfe,a pefar dios 
hereges,que por todas vias procuran 
contaminar y defautorizar las cofas de 
la religión Chríftiana. 

C E R N A D A , U c e n i z a c o q u e f e 
hahecholalexia para colar los paróos: 
ydixof?afsi,quaficineradaácinere:('ue 
ien con ella cargar, o embarrar los pe
chos y ancas de las beftias q fe han ref
inado. Vide fupra Ceniza. 

C E R N A D E R O , e l p a ñ o R r u e r -
fo que ponen fobrelos denías que eftá 

y e ^ S W C a q u c h a h e r u i d o ^ e l p a i í o 
Mm que 



C E R 
que fe pone débete la que cierne, y ef-
te íe dize cernedero. 

C E R N E J A S , vnas cerdas cortas 
y efpeffas, que los cauallos tiene fobre 
las quartillas de pies y manos, feáai de 
fer tuerces: dixeioíeafsi quaft cerdejas? 
corrompido el vocablo* 

C E R N E R , que otros dize cernir, 
es apartar con el cedaeo la harina del 
faluado. Lat.cribro.as. y afsi cerner, O 
cernír,vale tanto como difcernir,que£es 
apartar y diflinguir vna cofa de otra.Sá 
chez Brocenfécernir,o cerner.Lat.cer 
nere.Cato cap.io7.Ruíti. Perodizé al
gunos que auiamos de dezir cerder, de 
cerdazo}como*acriuar de criuajporque 
h$ primeras telas que fe vfaró para efle 
efstofueródecerdas;comoío dize Plí 
nio lib.i7.c. y lo refierePoUdoro Vir 
gilio lib.3<cap.2. de inuetoribus rerum, 
Yno folo la harina,pero todas las cfmas 
cofas que fe reduzen a poluos, o tierra 
menuda. Y también fe cierne el ye{To,cj 
oy día llamamos de cedaco para enlu-
zir.De que fe acordó Plinio iib.i8.cap., 
ii.Poíteaqj gypfipars quartainfpargi-
tur, atq; v i cohseferit,fannario cribro 
fubcernunt,&c. ^ Cernerlas vides^em 
pecara moftrar el fruto en flor, y porq 
parece có lo bíáco auer cernido fobre 
ellas harina, fe dize eílar en cierne. 

C E R N E D E R O , el lugar dode 
fe cierne, o el paño que fe pone delate 
la q cierne por no enharinar el vertido. 

C E R N I C A L O, aueciila de rapi 
ñajefpecie de gauilan baftardo,conque 
fuelenentretenerfelos muchachos, ha-
2Íendoles venir a tomar la carne déla 
mano. Vnos fon de vñas blácas, y otros 
de vñas negras,y de mejor carta. Latiné 
tinunculus.i. Gra?cé Ktyxfis, cenchris. 
Idos. Ant.Nebrif. Dixofe Cernícalo de" 
cerner,porque fuele eftarfe en el aire 
fin mouerfe de vn lugar,meneando las 
alas y la cola: lo qual en las aues ¡lama 
los cacadores cernerlos Latinos lo lla
man ceuere,ceueo.ues. 

C E R O , la figura de la o pequeña, 
dicha en Griego omic ron^Kj^es vn 

no es del numero, porque el por fi no 
vale nada, y junto con qualquier otro 
numero detras del,le da valor : y af i at 
quenoesnadajperojuntocootrcpue-
de fer de algún prouecho, le llamarnos 
Cero.Al principio fe dixo Ced-j con el 
qualnóbre los Macedonios finificauan 
el numero. Efto fe entenderá bien co ! a 

declaración de vn enigma de Heractíde 
Potico, defcriuiédo la ínfula de Délos. 
Inaperto nata fam\patria me Salfa aqua 
Conúnet.maiersefi numen filia. 
Dando a entender que Délo eítaua cef 
cada del mar,y fu madre era L atona, q 
fue hija de Ceo:y con eíte mefmo nom 
bre llamauan (como tenemos dicho)el 
numero los de Macedonia. Efta figura 
tienen en fu cuenta guarífrna ios Arabi 
gos,y la llaman ^ucum, que tiene en la 
efcritura el oficio y valor queeiSeua 
cerca délos Hebreos,que es de retraer 
la confortante a la filaba que precedió* 

C E R O T E , cierta paila cíe cera, y 
otras mixturas de que vfan los capate-
ros para encerar el hilo de cáñamo del 
nombre Griego K^Orop, ceroton. Vi» 
de fupra,verhoCera. 

C E R R A L V O , cerro albo en el 
Obifpado de Ciudadrodrigo, titulo de 
Marquefado, 

C E R R A j A S, es vna yerua dicha 
en Griego 2ryx©^yel Latino tomó el 
mefmo nóbre Sócfaus. Ay tres efpecies 
della,decuyascalidadesefcriue Diofc. 
lib.2.c.i2o. y alir veras a Laguna : y no 
embargante q fea de mucho prouecho 
en la medicina para diuerfas enfermeda 
des,comunmente foíernos dezir a pro-
pofito del que trae muchas razones, q 
no fon concluyentes para prouar fu in
tención, que todo es agua de cerrajas* 

C E R R A R . Lat.claudere: dixofe 
del verbo fero.as.ciaudoide allí fe dixo 
Cerrojo.Cerradura. Prouerbio:No a y 
cerradura donde es de oro la gancua. 
Cerraja,la cerradura de hierro. Cerra-
jero,eíque haze cerrajas. Cerraderos, 
las cintas,o cordones con que fe cierra 
labolfa. Cerrar la befíia?y fer ya cerra-

da3fá 
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C E R 7̂$ 
- , á i p t í n i i e Ka mudado todos Momento, ¿wtita mors veníumt vM*i 

áá,fe dize dera q e U o s ^ ¡ M 

los dientes, y no teK: K r Y no embargante lo dicho cerca déla 
conocer I.edad.Perotft ™ c " ° etimología deíle verbo cerrar, digo<t 
tes muy largos y *™**»™£t\ l o s p u e d e traer origen del verbo Hebreo 
'de los ojos,con la» demás lena M r gare,comprimere^claudere, 
albeitaresconfKleranjtodav acón c - . » ¿ ¿ n ¡ b u ^ a f f i d e 

P ° C ° Ü S K ¡ S S Í S S S ^ ¿ f aiirVtíerotJigamen^cramena.íaccu. 
con aquella cer"dumbre qa fc 4 f | t f e r r o ) 0 p o r { 
Ú^:T^^SnXZl ce/ndoraEncerrar.guardardebaxode 
jas llama el Griego h y w , l cerradura,Encerrar,el pan,elvi 
n o r 1 > q u o r u m d e t e ^ ^ ^ - , y todo loque es cofecha.Traerlo a 
n a f f l ^ Í deprchendituf^as. cafa déla era,o del campo Encerrar los 
fi * * 5 C Í 2 Í 2 2 E 2 feruicio de toros,traeHos al corral de la placa para 

llesádo a quatro anos nimia u u « ™ T - - o— -
tro^de los lados:, de los otros que mudo ^ n en pubhco^ 
«rimero y le empieCan a nacer los que C E U A L L b , cierra cala tiurte 
llaman colmillos ¿! al quinto año muda y muy efpaciofa en que el Gran I urco 
los dos colmillos, y quando le acaba de dizen tiene fus mugeres. 
nacerotrosrienefeisañosiyhafietea- C E R R A T O , lugar nombrado en 
ñostienetodoslos-que ha mudado ere tierra de Salamanca por la buena miel, 
cidose iguales,y de allí adelante no fe C E R R I O N , e l aguaelada cjcuel 
puede conocerla edad por el diéte,co - ga de las canales de los texados,o de las 
ino hemos dicho. Cerrarfe de cápiña, peñas:dixofe déla palabra Latina cirrus 
es determinarfevn hombre anoconce porlafemejancaque^tienecon ia gue-
der lo que le piden,o demadan,fino ne deja delcopete,o de los lados. Ant.Ne 
garlo. Cerrar con alguna cofa que fe bri.buelueftna.ae.y como los cerriones 
vende, es comprarla por el precio que fe acaban en punta,y eflan duros como 
puede fin regatearlo mucho. Cerrar vncriítal,fuelédefafirfedelostexados, 
los ojos a la cofa que fe va a hazer,aco- y hazerdaño a los que vanafombra de 
metería fin confiderar mucho íi conuie ílos,bufcando las orillas de la calle.Cué 
ne,ono. Cerrarfe la mollera,tener ya taMarcial vnadefgraciaque acótecio 
feío.Dizen/que los niños tiene abierta en Roma a vn muchacho,fobre el qual 
y tierna la comifura déla cabera harta cayóvn cerrión deftos, y le acogoto co 
cierta edad:y a los que fon liuianos de- mo fi fueja vn puñal mouido devna rru 
zimos:Aun no fe les ha cerrado lamo- nofuerte,lib.4.y pondré aqui el epi-
llera. Cerrar la cüenta,concluirfe. Ge* grama. 
rraríelas velambres;entrar los diasyen 
Jos quales no íe celebran bodas por la De puero Glacie occifo 
Ygleíia. Cerrarle las heridas: encarnar ^*VMn*tkhr¡pUnispm*c'olHmnh* 
yhazér cuero.Cerrar puerta^egar.no strntiet afUuolubrLs inde Upis 
adxnmr con detertpmacion.. Cerrar co U puerh qui rofai* thla fJ¡L 
eenem,go,eonettir con elide do mand Deciditbjberno pLramsJda Zlí 

Mm 4 CE-



C E R 
C E R R O, tiene varias íinificacio- denqué eíta palabra cirrüs es Griega 

hes:algunas vezes fe toma por la tierra y fe dixo del verbo K t ^ á rondo, inci-
leoantada, que ni es valle, ni llanura} ni do.HazeMarcial menció defta cerimo-
tampoco es tan alta que fe pueda de2ir nia lib.i.en vn epigr. q empieza afsií 
monte, Latiné dicitur collis ácollédo,' Hostib'tPhnibe'voucttotos averttce crihes 
porque la labranza de los collados,fue- Encolpus dnminiCenturtonis amorre, 
le fer frutuofay fegura,mas que la de C E R T I F I C A R , hazer cierta vna 
los va!les,o llanos,porque no feempan cofa. Certificatoria,el auto del notario 
tafíájni feabuchorna.por eííar ventea- quecertifica y hazefee de lo contenido 
dos de los aires. Y viene a propofito el en el. Certificarfe, enterarfe, y aífegu-
lugarde Efaiascap.}. V.inea fatfa eft di- rarfede que la cofa es afsi, como fe ha 
Lecio meo in corntt filio olei. Y dize otra le dicho. Certezá,videinfra,verb.Cierto, 
tf a incolleloco.pngm. Porque alli parece C E R V A N T E S , es apel'ido, y 
que la copia derrama el cuerno de abu en Toledo antes de entrar en la puente 
dancia. Dixeronfe cerroseílos altoza- de Alcántara eftán vnas ruinas que lia-
nos por la femejanca del cerro, o lomo man el cáftillo de San Ceruantes. Eftá 
del C3üallo,o de otra quadrupede: y co corrompido el Vocablo áé fari Seruan-
tinuando la metáfora quando el cerro do,adonde antiguamente huudvn mo 
fe alarga le llaman lomas. Ir por los ce nefterio con el título de fan Seruando, 
rrós de Vbeda,fe dize del que no lleua y fan Germano,martires£fpaño¡es,que 
camino en loque dize, y procede por padecieron en la perfecucion d e l E m -

términos remotos y defproporciona•- peradorDiocleciano: reza la Yglefu 
dos. El efpínazo llamamos cerro por dellosa ventitres de Otubre. 
ferleuantado: y quando le vntan a los C E R V A T I L L O, videCieruo. 
enferrrios,deznr,os vntarles el cerro, y C E R V E Z A, es vna cierta beuida 
noelefpinazo.Traerlamanoporelce quefe vfaenlas partesdonde ay poca 
rro.háiagar a alguno y affegurarle,co- cofecha de vino, y los habitadores de-
mohazenalcauallo,yaotrabeftia:pa. lias amigos de beuer;como fe vfa en A . 
ra amaníar a la palpan, y le paffan k lemania,y en todas aquellas partes Se-
mano por el cerro Gnrcé . f r , * ^ . temrionales. Haze fe of dinariaméte de 
Comprarla caualgadura en cerro, es, ceuada,y en muchas partes de tvZl 
quado fe entrega en pelo fin albarda,ni en algunas del trigo y la cenada tanto 
íiüa,m otra coía fobre ella. Beuer en ce de vno como de otro* mezclan cóeHo 
d r a 0 n o T r n Te ¥ 5 PÚTÚ l a b e u i " a I § u n a s ° ™ « ¿ > 7 Í S Í 
eornidí r ? m a ° b f C ° f a q U e f1 a * a fl°r d e i l üP u l°<Bftabeuida Ppara Jo7d L 
Smo ¿ el ma°c„en f T Í ** d " " V f a n C S ^ « a g ü i t o . VeVas a J & f t 
tdeCe!d?S' ? i í T t e q*¿ ? e * c o r i d eslib.2.ca P .7 9 .y allí al D ^ o r L a 
t S ÍA ?afUadó * f a M l a - 8 u n a ' E l nornbre Cerueza dizen fer Ale 
ÍO^ÚT^AT^} tr°>° ^ D i o r c ° " d e s le llama Zythumt 
3 1 ^ s asa i r ° n , ^ h

J

a n t ° - G r ^ H ^ . P u d o f e corrompí en Zy 
ITOVcerron w " í í " d f C C - t h e z a J ^eallí Cerüeza. Pero^aigunol 

de cabt ofan, n 1 C ° P e t e ' ? í m ^ ° l 0 S entiles atribuían a la dioíí Ceres 
get" V u n t L " t C ° r t a r / e 1 3 S m u - l a i n u e n c i ° « **1« <^íes:y muchas ve 

os cabellos o l h L ? , o f f ^ i an fon materia déiaCerueza.Efpécie e* de 

wttStt^2£^ ̂  r be.Ulda dkKa SkCra: ,a ̂  defcríutí 

líos,4l dios Apolo ¿ t m t l f m a n q ^ a n G e r o h Í m o a d Nepotianum en eíla P ' y a í s i «wcbos-emie- ínanera:Eít omnis potio apud Hebrárcs" 
quas 



C E S 
Cefar al valiente, por las grárides va
lentías delulio Cefar , y las muchas 
virorias que tuuo en Francia , y eri 
Alemania,y en otras regiones. AutCse-
far,aut nihil,ha quedado eri Prorierbio, 
aunen nuefíro Éfpátíol, délos que no 
fe quieren contentar con vna medianía, 
y las mas ve/es fin lo vno y lo otro¿ 
porque adiendo allegado a gran fortu
nado fe fabenconi'eruar en ella , y dati 
vna mortal cayda,que los buélueen na 
dajTomó origen de la determinación q 
tuuo en paíTar el rio Rubicón cori Cu e-
xercito , cofa defehdida de los Roma
nos feueratriente, yo he cumplido cori 
la etimología de Céfar, y por efla caufa 
no paffb adelante en contar fu hiftoria* 
Ceftrea, titulo déla Mageflad Cefar-
agufra. Vide caragoza. 

C E S A R. IA N O S, los que era de 
la parcialidad de Cefar. 

C E S A RI N OS,cafailuítrifsima 
én Italia. 

C E S S A R , parar , dexar de conti-
íu^ .wc^iu .^w, , huaralguna obra,del verbo Latino,cef 
dices, qué algunas vezes acontece del fo.as.abítineo,ab opere vaco. No cefar, 
mal de cubito én la cama. continüar,como noceíTardelloucr,va 

C E S AR>Lat.Cs>far,e{tefueapé- lellóuer fiempre. Ceffacion á diuinis, 
liidddelácafá Iulia, y el primero qué vna cerifura rigurofifsima ,porlaqual 
tüubéfté nombre fe le pridierodarpof celia eri el lugar donde fe pone, el de-
diferetítés razones,© porque muriendo air Miffa,y las horas Canónicas, con las 
fu rriádréde parto fué riéceffario abrir- demás penas. 
la para facar la criatura quelequédauá C E S I Sj'nóbre deCafata en Italia 
én el vientre vida: y afsi fe dixó a esefo ésnóbreGriego^v^.finifíc >heruor 
inatris vtero. O en fázori dé áuér muer- C E S T A , LaíiCifta,vnde nomen á 
toen lá guerra algún Elefante, él quaL <3f£eCo fU^.cifte, & KIKÍ ,«/*©- Es vn 

. Í s .««^i-pn- finé illa f r u m e n " fi.i-r inebriare poteit, nuc " A a _ 
^ I c u t u r ^ e p o m o r ü ^ f d c c o í , 
uef^decoqdantuririauícem.&^r 
Lrampotionem> aut palman, fruüus 

bibus aquá pingdior cóloretur. 
8 C E Í V I Z , e l c d e l l ó por la parte 
pofterior del cogote que deciende a e 
nina¿b,és él fuüento y fuerza de la ca 
Ca-Velquetierieílacaceruizquetuer 
eéVcábeja a vn lado, fino es por acci
dente^ enférmedad,fiendo riatural, es 
feñal de hombre afeminadó,algunos ie 
doblegan por Religión y humildad,y 
otros pbr hlpdcréfia,que llaman de coi 
tortees nombre Latino eerurx pofte-
Hor^óllipars, qnx ab accipmo inc.pit, 
& tehdit ad fpítiam.Ser vno de dura cer 
uiz.es rio tener condición trauble,m q 
le puedan domettar,amigodefu opimo 
y parecer.Abaxar la ceruis, obedecer, 
aunque feacó alguna pefadumbre.Cer-
uiguillo,la cerriiz grueffa, y gran tocue 
lojcómo de ordinario le tienen los Tó 
ros.Defcéruigadó,teñer torcidas las cer 

fenlá lengua Mauriíaríá,fé llarriá Céfar: 
ó por tener los ojos careos, que el Latí 
ño ílarria £sefios,vel a Caefariej conuie-
ñe a fabér lá caüélléra, por auer n'acidd 
con ella, del vientre de fd rriadre. Efté 
hombre iluftró Irilib Céfar,defpdes del 
fc[ual todos los Erñpéradorés j fe Harria -
ion Céíaresjy no por ninguna de las ra
zones dichas,fino por áuérle heredado* 
de la cafa de fds mayores, en él prirnercí 
de los quales fe pdedé verificar alguna 
délas caufas dichas que dio ocafioná 
llamarle Gefaí¿ Decirnos que és vri 

Vafo-de mimbres texidasvnascóorras,y 
quando es grande y hondo le llamarnos 
ceftojert eítos fe trae la fruta, y en los q 
llaman dé vendimiar las vuas fon gran-
des.Defpdes de vendimias ceftos.ocue 
üanos,qoarido paitada la ocafion fe acu 
de con id qué entonces pudo aproue-
char. Por afrenta fe dizea vno,quees 
Vn ceíta,por qu anto eirá vacio del licor 
de íabidufu, y diferecion, como hóbre 
incapa2,qué lo que oye le entra por vn 
oydo,yfelefaleporelotro:comoac6 
tecenafíyndquifieffe echar agua eri 

feéfttí 
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c e r q u e fe toma por cofa perdida ,y 
fin prcuecho. Quienhaze vn ceño , ha 
rademo.Amor de niño , agua en cefti-
Uo.Bnceílar,engañarcon palabras y en 
redos,como íe enreda eiceíto con las 
roimbres.CeftjUa.Ceftillo.Ceftero. 

C E S T O , Lat.Cadtus, era vn gene 
so de manoplas armadura de la mano, 
con que antiguamente jugauan a las pu 
nadas.del qual haze mención Virgilio, 
Iib.s.AEneid.Introduciendoeneftejue 
go a Darete, y a Entelio. Hablando de 
losceítes. 
In médium geninos'immaní pondere cac

tus, ¡ ;" • 
Prsíecit^mbu.s acer Eryx in prdmfaetas 
ferré manum duróle tntenáere bmchia 
• '•, tergo, 
obfíupuere animi, tamorum ingenua fep-
• tem, 
Terga, boum flumbo wftitofcrrocjtterige-

hant. ' 
Con muchos verfosque preceden, y fe 
íiguen en que fe reprefenta la pelea de 
lo-cellos,)' fu forma. Cílepinole def-, 
fñue, por eftas palabras Cjeítus.us.igfi.*1 

uus clause pilas plutnbeas>loris, bubuíi$¿ 
appénfas habés,quo daretem, & emeJ¡.,«! 

lum pugn^fle legitur. DixoíecseíluSj.a 
cociendo,porque íe herían con e l En al 
gunaspiedras antiguas fe han.hallado 
esculpidos ios cellos,y el modo de pe
lear con ellos ,y fon como vnas mano
plas hechas de muchas correas menu-
dasjingeridas,-y texidas vnas con Otras 
y dentro del puño parece tener el que 
pelea vna boIa,y ella era de plomó. 

C E T R I N O , cierto vnguento,de 
que vfan íasquefeafeytan para fus mu 
das,Dixoíeaísiporhazerfefudeeocció 
en el hueco d.e vna cidra, alias cetrino, 
a cedrones diferente compoficion. 

CETRG^Lat .Sceptrum.aGríeco 
rMv$f#K,-es cierta forma de báculo, in^ 
fignia Kealdeque vfauan los Reyes,en 
demóftracionde fu Mageítad,e I tripes 
rio,y particularmente fe atiibuiaa Iu-
.piter.Ouid.hb.j.Aixiorum. 
Lena ma;wsfe[trumjati regale tenebat. 

C E T 
Del cetro ay algunos fímbalos.El cetro 
Unifica e! Imperio.íuxtaillud.G en.c.49 
Non auferetur ftevítum de térra ludado* 
nec,grc.Vn cetro, fobre el qual eirá vn 
ojo,íinifica la vigilanciaquedeuetener 
el Rey,y elquegouierna. Cerca délos 
Egypcios,que en lo alto tiene vna cat 
beca de cigüeña, y en el cabo, o quen-
toel pie del Hippopotamo , Unifica el 
Rey pio,y lufto, que honra y premia a 
los buenos, apremia y caftiga los ma-
los,porque la cigüeña fufteta fuspadres 
viejos,y el Hippopotamo los mata. V n 
cetro que en lo alto tiene vna mañoco 
vnaefpada,conlaletra} Nonfme caufa* 
eílá tomado de la Epiftola de fan Pa-
blo,ad Romxzp.n,.Non fine etaufagladi» 
fortat. Hablando de la poteftad. La mef 
ma unificación tiene la vara. Lat. Virga 
en muchos lugares de Efcritura. Virga 
direEtionis^irga Regni tuhfyc 

C E T R £ R l A , elarte decurar,y 
tratarlos halcones,que debstxo deíle no 
bre fe incluyen todas las aues de bolate 
ria,queios cacadores hazen y domeftí-
can,para cacar con ellas abuelo. Ha íi-! 

do vna cofa curioíifsima, y de que fe ha 
preciado los Reyes, Principes, y feño-
res: y contiene en fi muchos primores, 
y fe cretas caufas de naturaleza. Eíhn 
eferitos algunos libros defla materia:al-
gunos impreíTos.y otros de mano. Los 
mas ordinarios fon , el libro de luán de 
Sahagun,cacadordelRey don luán el 
Segundo:y el de Perolopexde Ayala. 
Entre ios modernos Latinos podras có-» 
tara Vliffes Aldrou andino, de Auibus. 
tienen fus reglas máximas, y algunos re-
franes,que efparcidamente fe pondrán 
en eíla obra en las letras que les cupie J 

re: folo pondré aqui vn refran,que re
fiere el Comendador Griego, cerca de 
las calidades de las aues. Alas de Neblí, 
coracon de Bahari,cabep de Borni,ma 
nos de facre, cuerpo de Xirifalie, ojos 
de A!faneque,pico deTagarete,o Taga 
rote.Dixofe cetrería de cetro, que es ío 
mefmoquealcandara,laquales vna per 
cha rolliza,en la qual ponen el paj aro, y 

aque« 



C E 178 

! i i r- le hazen todas Us curas,y beneh-

la nalabraaCGipiterjhalcon nombre ge-
l i e r a lp i r í t od« la S adesdec . f a ,ydea -
lli -icriptreria. Cada vno vera lo qaias 

A C E T R E , el paío,a modo de ce
t r o , ^ * cabecaeftáagugerada,y llena 
de Cabos de cerdas , p a » echar el agua 
ben-dita-al pueblo Chriftiancy-fobre las 
fepühuras de fus difuntos, y déla íeaie 
janea tomó el nombre. 

-C E V I L-, el hombre apocado,y mi 
fetable.de ¿e,q«e acrecienta la íioihca-
cion5y de vil,que valdrá muy vil. 

C E V T A., lugar de Arnca,ad tre* 
tam Gaditanuttí.Gaíraldo, entiende fer 
Aiybe colurrtna,Gráícis,A!Av&í,qu£ A -
feyULatinis. Algunos dizen auerledi-
choSepta^edondefelecorrompioeL 
nombre en Ceuta,y otros la llaman Sep 
temfratréS. 

C E V T I , moneda de Ceuta.Limo 
tiesCeuties , cuya planta fe trqxo de 
Ceuta Csuti.ElBrocenfedUeeltarco
rrompido de Septil, moned* que fíete 
dellas ha?ian vn marauedi. 
* C E V A D A , Latiné hordeum,et 
gf ano de que fu dentamos las befths ca 
uallares,y de ferukio.Dixófe del nom
bre Griego <y*,ordeigenus, que en ro 
maneedezimos cea,y de alli ceuada?qua 
íi ceada, por fer eípecie de zea. Otros 
dizen qué del nombre cibus, por fer el 
mantenimiento de las alimañas, o porq 
al principio firuio de lo que agora el tri 
gOique fe hazia pan dello, como en tie-
po de necefsidad tambié fe hace oy dia. 
Sanche?, de Brocenfeceuada.Hebr.ee-
hora,ordeum. 

C E V A D E R A , cierta vela peque 
Ha delmuio,que fe poneen la proa. D i 
^efeenGriegOj^íA^minutifsimumna 
uisveiuvn. 

C E V A D E R O , e i borrico, o ma
chuelo en que el Recuero lleua la ceua 
da para f0 recua , de vna pofada a otra, 
porque .fiacafo faltare, no padezca el 

ganado, Aceuádarfelabefria,escomd 
auerfe ahitado, de auer comido mucha 
cenada. 

C E V O , vide fupra cebo. Ceuaf-
Ceuon. 

C E Í A R , boluef atrás con el ca
rro de bueyes,o muías.Dizen algunos, 
que de cejas, porque les hieren con la 
aguijada entre ellas para quebueluan a 
tras.Onos de ciar,o de ceíTar, Otros de 
¡vyostcygos iugum, porque afirmando 
en e l , hazen que bueltu a tras el ca-
n 0 é 1 j 

C I A R , es boluer atrás reculando 
labeítia, y por a'ufion es termino de la 
gaIera,quando con los remos la buelué 
a vna parte,o a otra Ciar,algtinaS vezes 
finiñca afloxar en algún negocio , o co-
natu boluiendo airas fin paitar adelñte 
con lo comencado. Dixofe ci;r,de cía, 
palabra corrompida , del nomb* e Grie., 
go,ischia,de íj-^ofuschion/que v^le an 
ca,í¡rx«¡v s c mt>> o S quod femoris caput 
excipit,vulgo chueca, quia rotundum. 
De cia,y ciar,fe dixo Ciática, enferme-
dad,queda en lacadora, en aquella pir
te dondejuegaelhuefo del muflo, Gra: 
cé,/íT^¿«^/v, inter eundum in vtranque 
partendeciinare. En Caftellano d-zi
mos renqucar,de renes ,que fon los la
dos quejuntjn con los quadii'es Mor-
büsifchiadicus,qui cogen dices infeílat. 
Lodemasremitoalos Médicos, y ano-
tomiíW* 

C I B E R A , a cibo/nele Unificar el 
manjar,y el trigo que fe echa en la toíua 
delmolino,porquefevaceuando,y lo 
que queda con los granillos de la gra<-
nada, o otra cofa, quando hemos chu
pado lo fuílanciofo, y fútil, fe üama ct-
uera. 

j 9 í 9 A T R , I Z , l a f e " a l queque-' 
da déla hendaque fe ha cerrado,y cu-
rado.Lat. Cicatrix,pro p rié , eft íigniim 
vulnerisobduai,qu af l circacutemvel 
quaíioccítcatrix.CUepi 

S I C I L l A , M a f , m o r i r s ¡ d l 

mar Tyrreno. Dize íennp, ! • • • 
• ' v ' ^que al principio 

era continua con el Atsm™ r 1 
W H «**uruzo,uichoager 
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• 
Br-titlas, y que defpues el mar fe entró 
de por medio,y La dexó del todo aiíla-
da.Virg.lib J.Eneid. 
MAS. loca vi quondam % fe vaíia conuulfa 

ruinn 
{Tamum áfiilo#¿i»q** valet mutftre ve* 
, tafias,) • 
'Dtfsümffefervnt <¡uum grotinus atraque 

tellas 
Vna foret. 
LlamofeTriqueta,por la forma triangu 
lar que tiene, y Trinacna, por los tres 
pr oraontorios,conuiene a faber.Paehy 
iJO,Peloro,Lilybseo,o por Trinacra, fii 
jo de Nepwno,que reynó en aquella if 
ia.Llacofe Ski :ia ?deSiculo, y primero 
Sicania,de los Sicaoos5pueblos de Efpa 
ña,quela ocuparon con fu Capitán Si-
cano,que dio nombre al rio Sicoris,di
cho oy Serga>que paffa por Lérida. 
Diodoro Siculo defcriue a Gicilia, por 
.eítas palabras. Sicilia óptima infiílarum 
.ornnium,antiquitate rerum esmeras an-
teceiJit in eafunt Panormus,catana, Sy 
facu-Ge,.vndecirna;01ympiadeconditíE. 
Pfíeterea M enana, £rJx,&Leont:íú* Gor 
,giíe rhetO!"is patria ,ibi Arethufa fons. 

••"Eryx,& A Etna tnótes,inea comedia prí 
muro credkur in venta.Viros genuitii* 
lüíhres complures5ex quibus fatis fuerit 
hic nominare Dionetn, Piatonis audito 
rem,or'Archemideminfiguem Marhe 
inaiicum^&c.Vide Abra.Hort. verbo Si 
cilla.. 

G I G í L I A N O , el natural de C i - ' 
cilia.Teoemos corrompido eftenora* 
bre, porque pronunciamos laC. por la 
S. y dezsmos Gicilia ,auiendo dedezir 
Sicilia,y por efta razón fe pufo en efta 
letra. C . 

C I G I A L , el pefcado curado al 
cierco,queesel ayrequemas feca,de 
a¡l¡ fedixoCICI O N,la calentura que 
viene có frio,el qual fe atribuye al cier 
fo,porquees el mas agudo frió, y pene 
trance.Otf os dizen eítarcorrompido de 
accefion.por lo que altera la calentura, 
es termino Toledano. 

C I C L O P E S , nombre Griego, 

Kt/«A&)*í?.cydopes, díze auer fido vnos 
gigantesco pueblos antiquísimos en Si 
cilia,cerca del monte ABtrta, con vn fo 
lo ojo en la frente,los quales dizé auer 
fidoinuentores de labrar tel hierro, de 
donde nació el fingirlos Poetas que ef-
tos eran miniftros de Vulcano, que for-
jauana lupiterlos rayos. Los nombres 
de algunos deltas pone Virgi l io , lib.8. 
Eneid, 
Ferrum exercehantvaíio Gycl&Pes in antro 
Brontefque Steropefqtte, fe nudas membm 

Pyracmon, 
Hisformatut» manihus iam parte poUta, 
Fulmen eratj oto genitor qamglurima ceslo 
Deiját in térras, &c. , ,¿ 

Didifunt Cyclopes»a5íí/xAo?, quoá 
circulumíignificatjOi <¡Q oph. lumen fi> 
ue oculum,porque rentan vn ojo redora 
doenmediodelafrente,comolodefcri 
ue el mefmo Virg.iib.^.Eneid. quando 
Vlifes , y fus compañeros quebraron ej 
ojo a Polyphemo. 

Nos maqnapr&cati* 
Namin/t, fortifique vices, v na vnctiquzj 

eircum 
Funiimur, fe telo lumen trenehramus a* 

CUtOf 

Jngéns.quoAtornafolum (ub fronte latehat 
x^írgolia clypeijaut Pkebea lampadts inflar 
fee, 
£>e aquí tomaron ocafiona llamar C y -
clan^l que tiene vn foíotefticulo, co
mo el Cycíope, que no tiene mas que 
vnojo. 

G I C V T A , vnaefpeciedecañahe 
ja,cuyo cumo es mortiferojdel qual vfa 
uan los Atenienfes,para matar a ios <§ 
hallauan culpados, y dignos del vltim(| 
fuplicio,haziendoles beuer vn vafode-
lla.Gon evadieron la muerreal fapien-
tifjimo Socrates,con que fe infamaron 
losAtenienfes, Vide Plin. iib. 2j. cap.' 
3.Diofc.íib.4-c.8o. 

C I D , es nombre Arábigo, vale fe-
ño^caudilío^ fuftento. Eíle vltimo epé 
fteto le da Tarifa,en el libro dicho Coa 
deLucanor,a Rodrigo Diaz de Viuar, 
faludarole delate delRey don Femad<*a 

apa£ 
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r á a Emperador.Los Moros Emba 
" í iorésquele t rayanlas parias de ios 
einco Keyes Moros >que auia venado 
e n v n ; a b a t a l U , y l e é r ^ t r ^ u r a n ^ y d e 

á p 
x 

delate Le ílarriaró el Cid Rui Diaz* 
bré es c.aidi,y nofotrós dezimos aíti 

E l riórtíl»»^ - - y " " , , , j j 
Cii -y a si cay da vale feiiorá , de donde 
fe díxo caidia > como queda dicho arri-
'ba. ALque es muy Valiente dezimos fef 
vnCid. • . ; t J 

G í D R A , árbol, y fruta conocida» 
Trü jofe de Media,y afsi la llamaron los 
Lamlós Medica arbór , y a te fruta Ce-
dromelos,del nombre Griego, xtjfo/iú 
A^dedonde en nüeftro vulgar llama
mos Cidro al árbol, y Cidra a fu fruta* 
Dierónle los Griegos elle rionlbré,por 
que afsi la fruta del Gidro,cómo fus ho 
U$ tiene la olor del Cedro, tiene virtud 
contra venenoiyefté árbol tiene junta
mente vn fruto maduro,otro verde j y 
etróenflor.Es de perpetuo verdor, de 
macha flagrancia, de hermofifsima vif-
ta:hazenCe de la cidra diuerfas confer-
ms,como diacitrón, cidrada >cóftrada, 
jalea del agro ; grari remedio contra 
peíté. 

C I E G O , el hobre, o el antm al bru> 
to que ie falta la vifta. Puede el hombre 
nacer ciego,y efte jamas la recupera, fi 
no por milagroso pierde la Vifta por al
gún accidente. Vide fiíprá verbo ce* 
S a r - . . . : m-

C Í E L O , Lat. Coelum vno nomi
ne dicitur tota illa mudi pars, quae eft fü 
pra elementurri ignis^üam Philofophi 
íethera appellant,itá didurri a celando, 
hoc eíi occultando,quod inferiora om-
nia celec.oi tegat,fiue a Stellarum ima
gine ,qu^in eo quodammodo cselatse 
appárét.Varrocoelumc|uafi,jcoíAíí/, hoc 
eft cauum diftu putat,& fie perce.diph 
thongütn feribendum Videretür.Ya le
go aduertido que yO no eftoy obligado 
a quelos romanciflas me perciban en
teramente en todo,y auiendode cupiir 
con mi inftitüto de dar las ety mológías' 
de losvocablos para acudir á fus fuetes, 
feru mas que tutbar el agua 5 porque lá 

perderia:cadavrn tome lo qiíepüíiieréi 
También aduiertó,que yo no me mete 
ieen aueriguárel numero de los Cie
los,ni fus moüimienios,nifi fu materia 
es corruptible^ no,quédeíe para los Fí 
lofofós,y principalmente para los Teo-
logOS,que corrigen los errores, tantos 
y tan grandes, quelos Gentiles ruuiero 
errantes tóto coelo.Tomafe cielo \m*s 
Vezes por el áyré,otras por los orbes ctí 
leíres,y Vlnmamerííe por eliugar de Jos 
Bienauentürados.Ay algunas frafis Vul 
gares,corno.Efcüpir al ciélo,eftarimpa 
cíente.De ¡os impíos dize el Pfalmo 72i 
Pofuerunt in coelttm os fuum. Y el que ef-
cupe al cielo,a la cara fe le buelue. ElTd 
ferácomodarvna puñadaenel cielo, 
por vnimpofsible. Como querer fubir 
alCielofinefcalera.de los que intentan 
vna cofa fin ios medios neceíTarios, y 
forcofos.Ver abiertos los ciclos,holgar 
fedeauér hallado alguna ocafion que 
fe deíteaua. Venido del cielo > lo que fe 
recibe dnodos bien. N i por el cielo, ni 
por latierra,vale por ninguna cofa.Mu 
dar cielo,i¡ fe a Otra tierra , de diferente 
clima,y temple.Cielo benigno,Cielo fe 
reno.Cielo turbado.Cielo ceñudo.Cié 
lo trifte.Cielonublofo. Cielo rafo. Fn 
todas éftas maneras de hsbbr fe toma 
por el ayre, Cielo benigno , fauorabie, 
porlasinfluenciasdelos Aftrós.Hazer 
del cielo cebolla,quando nos dan a en
tender Vna cofa por Otra: nació el Pro-

uerbio,deque los Aftro'ogos bufeando 
álgunexemplocafero,y manual, pata 
darnos a entender como los cielos,y fus 
orbes eftan contiguos Vnos con otros 
y cómo los mayores contienen dentro 
de fi los menores jhaftá el cielo delaLu 
fta>que'eselpaftrero.Ponenlafemejan 
cadeloscafcasdelacebolla,queelran 
Vnos dentro de otros 5 y da ocaíion de 
reyr,qüe vna cofatangrande como los 
cielos,los comparemos a vna cofa tñde 
poca confideracion como vna cebolla-
pero riuearo entendimiento, es a ve/es 
tan ratero en 13S cofas de la?fexas arri-
ba.quc bufcanlos que eníci i^, fuoiles 

áco* 
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C I E 
acomodados anueftra capacidad J y no yenfucíarfeenel. Genagalyfonfceft* 
travRamosotroexéplofinoeldenuef- el cieno. 
tro Redentor,aue no folo effe cielo ma C I E N T O , Latí eentum , nomen 
rerial pero el Cielo do refide la Corte numérale, & indeclinabile. Ciento por 
Celeftial lecomoara a vn grano demof ciento,tanto dereditos como el princU 
taca SimiUeftRtonum Cwlorum grano ¡i- pahaicontrario.Cientopor yno,por po 

L ca cofa recebir mucho , y allí ciento fe 
* ^ Y porqueel cielo cubre la tierra con toma numero determinado, por infini-
los déma?Elcmentos,por femejanja Ha to; como fe nos promete en el Reyno 
mamos cielo el que cúbrela cama, o el de ios cielos.De ciento en ciento> a cea 
patio de la cafa,o la mefa, como fe vfa- tenadas.Para ciento y vn anojdefta ma 
ua antiguamente, que llamauan aulara. nerafe han hecho las treguas entre al-
orum.de Cielo Celeftial. gunos particulares^ fe les han cumpii-

C I E N G I A , fciencia,e$ el cono- do,y buélto acertirefpada,quando ya 
cimiento cierto de alguna cofa por fu no les podía feruir, fino de bordón. El 
caufa.Feiix ;quipotuítrerumcognofce juego de ios cientos,juego ingeniofo,y 
re caufas.Los Fiioíofos difinen la cien- muy vfado en Efpaña. Centenares de 
cia en efta forma. Sciemia eft habitus, años,,por muchos años.Vna centenada 
vna velpluribus demonürationibusac- le cien vezes.Centenario,el que hacü-
quifttus/quocertófcimusrem aliterfe piído cienaños.Centena 3ellugar délos 
non porte habere.MaximusTyrius.Scié cientostcomo vnidad,centenajímilar. 
cia ofi aliud eft, quam ftabilitas ratíohis C t E N T O P I E S , vn genero de 
ijfdemfemperveftigijshserentis, capta infe&o, dicho afsi por los muchos pies 
tis primó cognatas quodaminodo res, que tiene, dicho en Griego Scolopen-
poft diílinguentis,quidquidin eis vide- dras. Vide infra verbo Efcolopen-
turdifsimiie. Syrianüs fcientise proprié dra. 
appell3Eur,qu«dexternis,&períeexif- C I É R e O , viento frió y feco.Lat.1 

tentibus, & femper eodem modo aífe- Circius,ventus nulli violentia inferior, 
ftis pertraclant. Referunturin femina- fie dic>us,quod omniaturbet,& circum 
rio totius Philofoph.IoannisBapt.Ber vertat.Hic peculiaris eft Gallix Narbo 
nardi. Muchas otras difinicionesdan a nenfis.Vide Calepinum verbo Gircius. 
la ciencia,aunque por diferentes termi San Ifidoro,Circius dittu$,eo quod co* 
noíjtodas-váh a dar a vn bíanco.Ciencia ro fit iun&us,huc Hifpani Gallecum vo 
íe dixo del verbo frio.is.por faber con cantypropter quodeisaparte Gallease 
certeza.Saber decierta ciencia manera fíat. Y eftoesmas cierto. Algunos le 
de hablar para certificar vno lo que fa« llamaro Cercio, como lo refiere Auio 
be.Hombredeciencia,y conciencia, q Gel. de Marco Varron,Noé"t.Attic.lib< 
vltra de faber tiene buena intención y 2.C22. A i cierno quecorre derechamé-
animo. Paffar a otra ciencia, paffar de te de Septétrion,llama el Griego, x-rrocf 
vna facultad a otra. «7i<rS,aparclias,elquefopla haziaOriea 

C I. E N O , Lat. Cxnum.i. limus.i, te,fe llama Aquillo.nis. Gixcé Qagnes. 
Reboicarfe en elcieno,delosque como G I E R T O , Lat.certus.a.m.lo que 
puercos fe entretienen en fus vicios,go es indubitable, y verdadero. Danle fu 
zandofe en ellos, fin aduertir fu hidion- etimologia,del verbo cerno, nis* pro vi 
dez. Cenagal,el lugar donde ay cieno, deo,quiaea qusecernimusclara,&inda 
que esvn lodo negro hediondo y blado, bitata funt. Gon todo effo dezia la otra 
que ni del todo es agua,nidel todo es lo a fu velado, fegun el refrán. No creáis 
do. A gua cenagofa, ia que lleua mucho marido lo que vier edes, fino lo que y o 
cieno.£ncenagarfe>henchirfe de cieno, os dixere. Víamos defte nombre Cier-

to,por 
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C I É 
to,por loqueen Latín cíprbnóbfííqui. 
dai,&c.Coiüpüefto de quis, &c. Co-
jvo vna ciertaperfona,en cierto dia,di 
¿cier taspalabras i y todo ?ttecierto 

en co¡nurt,es incierto en parncuUnUe-
7 i rLocie«o,esde2Ír la verdad, Pedir 
lo cierto por VDacófe, es pedir fu jufto 
precioso eftar en lo cierto, andar en-
amado.Cierto Jcieno,certifsimo:fraíis 
Hebreá.Tener por cierto,creer vna co 
fa Tiene muchos deriüados,como eer-
te'ro,el que da en el Manchen el pu nto, 
en la verdad,en lo cierto.COrteca. Cer-
«inidad,certiduD[ibre.Certirsimo.Certi-
ficar.Certificatoria. Certificación. De 
cierto fe dixO acertar. Acierto Acerta
do. Acenamieto. Concertar.Concerta 
do.Concierto. Defconcertar. Defcon-
certado.Defconcierto.Defcócertador* 
Vide fuis in locís* 

C I E R. V O, animal bien conocido-
í>ixoíe del nombre Latino ceruus,qua« 
{i geruüSjg- rnutatain c. Sicut Ceses, 
quaíi Geres,a gerendn fru&ibus di&a, 
agerendo,eo quod magna, cornua ge-
rat,vei cc7roTS>v KtfotTw, hoc eft a corni¿ 
feus,quse primumbimis oriuntur, fimpli 
cia quidem,& re£h,ad fubularum fimi-
litudiné, quamobrem fubulones per id 
tempusappeliantur.Deia naturaleza, y 
códiciones defte animalay algunos Ge 
foglificosy fymbolos. Para unificar vn 
¿uen hombre fencillo, a quien los adu
ladores y lifongeros tienen deíuaneci-
do,y embouado, pintan vn Cieruo, ie-
liantado elroftro, que eftá mirando, y 
pCcuehado a vn paftor que tañe vna flau 
ta.Los Principes y hombres poderofos, 
jeílan a peligro defte engaño : y noay 
quien no huelgue de oyr lo que le ha'de 
dar guftojfolas las verdades hazen du
ra confonancia,y para ellos las perfetas 
fon las faifas.Vna Cieruablanca,cóvn 
collar de oro guarnecido de diamantes, 
y topacios,arrimada a vn laurel, con la 
letra.Ff/¿«of¿t_^0g07?0.Fueemprefade 
la feñora Lucrecia GonCaga,por Gero 
nimo Roifcelo, finificandoaüer cófagra 
do fu virginidad a Dios , y aludiendo ai 

titulo que ía otra cíenla íleunía éti el Ctí 
llar Cíefaris fum.La Cierna blanca per-
feguida por rífeos y lugares afperos, de 
dos perros,vnoblanco, y otro negro;!! 
nifica el hombre que ligue a la virtüd,fi 
gurada en la Cierua.Los dos perros finí 
¿can los dos apetitos/irafcible, y concu 
pifcible.o el dia y la noche, y la perfeutí 
rancia Fue emprefade Carolo Anto-
nioóáudulpho, por Gamillo Camillo, 
enlasfuyas.ElCierüo que con el flato 
faca la Biunra de fu cauerna,y la deí'pe-
daza,finificael Gouernador , o Magif-
trado,que limpia la tierra de bellacos, y 
hombres perniaofos a la República , y 
efíirpa los vicios El Cieruo que en al
guna diftanciaettá parado y mirado los 
perros que le figuei^que parece efperar 
fpS)fimnca(ffigun Pierio) elque enme-
dio de fus trabajos toma aliento para po 
der paffar adelante.tuuiendo tiempo aL 
tiempo. M ichos Cieruos que pallan el 
agua,vno en pos de otro , cargando las 
cabecas fobre las ancas de los que vafl 
delante, fmífica la ayuda que fe han de 
darlos amigos y de vna congregación 
Vnos a otros,alternando en el trabajo, 
y eneldefcanfo-vporqueefcriuen délos 
Cieruos, que paliando algún braco de 
mar,oeftrecho( orno es el de Micina) 
vaelrmsesforcado delante,y elíegun-
do pone la cabera fobre fus ancas,y los 
demás liguen efia orden ; y quando el 
primero va canfado,dael guión al fegu 
do que le figue, y pafia fe al poürero:y 
afsi van nadando con efla Orden , hiÜa 
llegar a tierra. Vn Cieruo,que (iguiédo 
le loscac_adores eftá parado mirando v-
na cuerda delante de fi,de donde eílaa 
colgadas vnas alas de plumas colora
das Unifica el hombre eílupido, y teme 
rofo,que teme íin.auer de que:confor« 
me alo del Pfalm. Si. !llictr(pid*uerunt 
timare¡vbi rtonevat timot.De que el ciec 
uofeembeuezca y pafme con ella in-
uenciondeuefe» coía muy efperimen-
tada,acuyopropoíito ay dos lugares de 
Virgilio vnOjlib.J.Enei. 
Hos nonimmifsis camfas,no eafsilus <vlUi 



C 1 ,r 
T%mce& veagitanipauidós formiülne pew-
n&. 
En el duodécimo compara el Poeta a 
Turno atónito 5 vn fubito p3uor,alcier 
uo pafínado con efta inuencion. 
Inclufatnivehitificjftando flttminc natfitf. 
Cemttm¡aM%t*mce&fe2tHmformidinefen 
n&. 

Pierio Valeriano, Iib.7. en fií cierno, 
fol.¿£.& 63, Declara eftocó mucha par 
ticularidad,donde dize que oy dia fe v-
fa en Sicilia efte modo de Venación. E l 
Cieruo con las orejas ieuantadas,y'agu' 
dWjíinifica e! buen oydo5y caydas finifi 
ca h fardes, por tener efta naturaleza 
en los\dos eOremos. El Cieruo metido' 
en vn K'i&yo Unifica el que ha quedado 
arrepentiao y afrentado deauerleenfu 
ciado en el z3o carnal,y conocido algu 
na moger \ por quanto efte animal dtf' 
pues del a y untamiento de la hembra, ie 
queda vn mal olor cabruno : y haziédo 
vn hoyo fe rebuelca en el fin falir de a-
lli^haíta que con ia pluuia felaua^y fale 
al pafto. Él Cieruo fin cuernos entre al 
gunaefpefurajfinirkaelque ha recebi« 
do alguna afréta,y de corrido fe retira: 
al tiempo que el Cieruo múdalos cuer 
nos5es cierto que fe efconde hafta que 
lebueluena nacer. El Cieruo con muy 
grandes cuernos, finifíca el cobarde q 
va cargado de hierro?y;demiedo.Eno-
tra Unificación el cieruo co cuernos de 
muchas púas finifíca ía vida larga t por 
quanto por el numero délas puntas,haf 
ta cierto tiempo fe conoce fu edad, y de 
alü adelante por el dieme. En quanto es 
animal,queruaiia,fínifica el varón per-
feto ,contemplatiuo , y continuo en la 
oración y meditación , y en quanto tie
ne hendido ei pie por medio,que llama 
Bifido, finifíca la dótrina, y folercia en 
dicernirlas cofas,y dar a cada vna fu lu-
gar,)uzgando fcientificamente entre le 
pra y lepra.El Cieruo, en razón de que 
le filen grandes cuernos,y a poco tiem 
po los buelue a perder, finifíca el hom
bre ordinario,de ruin cafta,y ralea \ que 
leuantado a lugares altos,y grandes ho 

ras no fe fabecoñferuar,y la fortuna jue 
ga con eljfubiendole , y baxandole. E l 
Cieruo herido con vna flecha,que tiene 
enlabocalayerua dicha difamo, con 
hlettaJjiefattm medtcñmen habct^ednt 
eqo Ufas.Es de Gabriel Simeon,aiudien 
do al lugar de Omdio.Hei mthuquod nuU 
tts awor e/i ntedicahilis heritís.R.tí{celoen 
la emprefa de Carolo Borromeo^gu-
ra vn cieruo, que acometido por todas 
partes de muchas ferpientes,va corriera 
do hazia vna fuente,có el mote. V N A. 
S A L V S, dando a entender,que en fo
jo Dios fe ha de poner la efperanc-a, y 
el remedio de nueftros trabajos, y ne-
cefsidades. En los fobredichos fymbo-< 
los fe encierran muchas de las calidades 
y naturaleza del cieruo, ai qnal damos 
diuerfosepi¿letos;comotimídojVeloZj 
cornígero, vago , fugitiuo. Plinio lib.8. 
eap.32.P0ne extéfamente la hiftoria na 
rural del cieruo. Empieza ei capitulo. 
Ceruis queque eFt fita malignitas. Yefto 
en razón de que ene! capitulo prece
diente auia dicho délas culebras,y de 
los fteliones que mudanlos pellejos,y 
porque no fe aprouechendellos losho 
bres para algunos remedios en medid-* 
na,fe los comen,y afsi el cieruo quando 
muda los cuernos, efconde el derecho 
en parte que no fe pueda haliar,eonoci¿ 

do por diftinto natural fe puede aproue 
char ei hombre del. N o padece fiebre 
efte anímal,antes es remedio contra el, 
concluyendo Piinio fu capitulo con ef
te teílimonio. Quafdam nos Principes 
feminas fcimus ómnibus diebus matutí 
nis carnem eam deguftare folitas,longo 
seuo caruiffe febribus: quod ka demum 
exiftimant ratum , íi vulnere vno inte* 
rierit. Miedo Ceruuno,por gran mie-j 
do. 

CI*F RA,efcrkuraenygmatic3jC5 
carafteres peregrinos, o ios nueftros 
trocados vnos por otros,en valor, o en 
lugar,y elmefmo nombre efta corrom 
pido,porque fan I fidorolib. 1. cap.21.de 
notis, ia llama Criphia, y con efta nota 
íf vna ce inuerfa?y vn puto enroedio O 

dize 
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ái«afsiCryph«,circuIÍparí interior 

odur / o b r c u r a a p e n ^ v e l í o u i n o 
ooreft.estermino Griego, y dixofe del 
L m b r e , f ^ © ^ o c c U k u s , t e n g o e r c n t o 
v n tratado de cifras, al quahemito lo q 
delias íe podia aqui dezir, porque hará 
vo!umenentero,yparaloqueyoprete 
do en el trabaj o de las etymoíogias,pie 
fo fe ha cumplido con lo dicho. Sacnez 
Brocenfe,cifras adag.Scytala lacónica. 
Tiene eüe nombre cifra por Arábigo. 
Quando queremos encarecer lo que 
deTamos de dezir pareciendoies a los 
oyentes que fe ha dicho mucho informa 
do en algún negocio folemos añadir ei 
toes cifra para lo que pudiera dezir, y 
afsi fea efto cifra de la cifra. 

G I F R . A R , recopilar vnacofa, y 
reduciila a pocas razones. Defcifrar,de 
clarar algunas palabras obícuras. 

C I G A R R A , es vn animalexo in-
fe&o,que fe cria en los montes,y pare
ce en el tiempo del eftio, carece de bo-
ca,en lugar de la qual tiene cierta len» 
gueta encima del pecho,concaua , o a-
canelada, con que recoge el rocióle q 
fefuírentajcoeftayla telilla afiftolada 
del viétre forma vn ruydo fonoro,mo-
uiendo las alas, que entretiene a los ca
minantes. En Latin fe llama Cicada^qua 
íi citocades,hoc eft euanefcens, porque 
paffádoel calor,no fe oye mas,ni fe vee. 
Dize Diofcorides,que las Cigarras co* 
midas afadas,mitigan los dolores de la 
begiga,y fu cometador Laguna,que en 
algunas Regiones las comen antes que 
fepanboiar} porqueiCntonces fon muy 
fabrofas , y que comidas con otros tan
tos granbs de pimienta fon buenas para 
el dolor de ijada, y que fe»pueden co
mer nafta fíete. Veras aldicho Dio fe. l i . 
2. cap. 45. Vitrade la etymologiaqüe 
hemos dado de cicada,quafichocadens, 
fe me ofrece otra caufada del fónido q 
haze,cig.cig. Vltra de que en Griego 
fe Uama,T«T7"¿f,tettix, a verbo TÍTJI{UÍ 
ílrido. Los Atenienfes fe preciaron de 
no auer fido en aquella tierra aduenedi 

Primera partes. 

cos,niperegrjnos,finoíndigenas,y natwí 
rales,y en unificación deílo trayá vnas 
cigarras de o¡ro,entretexidas en las ged 
dejas de los cabellos,por lo qual los Ua-
maro^ÉTTiy^of»?, hoC eft cicadigeros* 
por quanto las cigarras no moda regioR 

fino que mueren a donde nacenrdiferé 
tes de los demás animales, que caí! to
dos mudaneílacion y lugar, y enqual-
quier luganaqueiloí fon mas eítimados, 
que tienen mas antigüedad en el,auien-
do noticia de fus padi eSjabuelos,y ma-
yores,que fueron principales, y fus de-
cendientes conferuan la nobleza. Los 
aduenedi^os en todas partes fonodio-
fos, efpecialmente íi vinieron al lugar 
pobres,y fe han enriquecido, con la ga 
nacia,desfrutado a los naturales. Otros 
dizen que los Atenienfes traian las ciga 
rras en los cabellos ,en honra del dios 
Apolo,a quien reuerenciauanXa ciga
rra fobrelas cuerdas de vn laúd,Unifica 
lamoíica>y atendiendo a la hiftoria ,0 
por dezir mejor a la fábula que repre» 
íenta,valeiantocomoel ayuda de Dios 
al que en lanecefsidad ocurre a el con 
viuafee.Elcuento es efte.Eunomo Lo< 
crenfe citaredo en los certamines Py-
thios,compitiendo con Anílones Re-
gionenfe,auiédo inuocadoaldios Apo 
loDelphico,paraque lefuefle propi
cio , tocando íu inftrumento fe le que-
bróvnacuerdadel,encuyo lugar fe pu 
fo vna cigarra,y fuplio la falta. Alciato 
tieneentre fusEmblemas vna )num.i§4. 
Imitación de otras Griegas , con ti
tulo. J 

Muficam dijs curie efTe. 
Locrenfisfofuntibi Detyhice Phxbe cica* 

dam, 
Eunomius bane^almafrgna decora f«a 

Certauat fieltro Jfarthin commifaí m 
hojfem J 

• 1 ^jercn^ommpllicefadabant 
Tntafdes rauco ctíftt cum jlndere borní 
- 00, , 

Legiñmn harmonías^ viciare melos 
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U 1 G 
¿¡ht* fr*£tant impleret voce ñcadafid* 

JZu¿i¡íte alleftAifoni adiegem defcendtt, ab 
altis, 

Sdvbm^vt nobis gárrula ferfet opem, 
JErgo tus, -vi firmas ftet bonos (ofanffa) ci-

cádtt 
Pro cubara hicfidicem aneas iffa fedet* 

Francifco Sánchez Brocerjfe > al nn de 
íuCométo en efte emblema cóftruy e el 
poítrer diíiico que eftá obfcuro en efta 
manera .Ergo>o Sánele Apollo, vt ho
nos tuse cicada? ftet firmus, id eft,fit per 
petuus:ipfa(fciiicet)cic3da, fedet hic se-
neus fidicem,ideft,exaerefufusfidiceni| 
id eft , tanqun fidicé. Pro cithara>id eft, 
fupercithara,velprocithara,ideft,ante 
citbaráMiue potius loco ckharae. 

La Cigarra íinifica eleftio, porq To
lo en aquel üepo parece có gran calor, 
y particularmente elde medio dia. Vir
gilio Bglog.2. 
At mecum raucis tita dum veftigia la (tro, 
Solefub ardentirefonant arbttftactcadis. 

Y aísi e íü recebido dezir,comunmé 
te quando canta is¡ chicharra. Los Tole 
danos la llaman chicharra, parum diftat 
a cigarra. 

Tábien es fímbolo del hablador im
portuno^ deimaldiíienre.qíi le tocays 
ta mala vez luego cata, como hazen las 
cigarras^ ios niños ha a iasmanos, que 
dándoles con el dedo en el vientre lue
go fuenan. 

C I G A R R A L Í en Toledo llama 
cigarrales ciertasheredades,nolexos de 
li .<iudad,en aquellas cueftas,q ordina» 
riamente fon vnos cercados pequeños; 
las mas tiene fuentes,con q riegan algu 
na cofa:tienen arboles frutales;defeca-
no,vn pedazo de viña,oliuas, higueras, 
yvnacafitadóde recogerte el feñorqua 
do va alia. Pero algu nos cigarrales def-
tos fon famofos, de gra valor y recrea-
cio,aunq de lato gatto como prouecho. 
E l padre Guadix diré fer nóbre Arábi
g o ^ q vale tanto como cafa pequeña. 

C I G A T E R A , nóbre de la g e r -
ínania rufianefca ,,del nombre Griego, 
lvyastzygos,iugi*í, q u a f i fubiugalis, por 

Cometerte al torpe yugo del rufián , b 
de S-vyctTHf,thygatir,tigatera, q vale fi
lia, hija,moja ligera y prefta, q fiempre 
las tales fon liuianas. 

C l G V E ñ A , aue conocida.Lat.CÍ 
conia.de cuya etymoíogiaS. I fidoro,li. 
i2.due aWi.Ciconijivocauajonoiquo ere 
j/itant ,quaft cicama, quem fonu (iris potius 
ejfe conftat^ua vocis>quia eum quaticnte 
roftrofatiunt.&c.De las Cigüeñas eferi 
uePlinio,lib.io.c.23.fer vnasaues entre 
las demás peregrinas^ ni fabemos de ft 
parte vengan,ni adóde vay a,elio es cier 
to,q hainuernadoen otras tierras muy 
remotas,y bueluenateneraca el verano 
alreuesdelas grullas,quSdofe han de 
partir fe junta en vn lugar cierto,fin que 
dar ningunajnadie las ha viílo partir,au 
q las vean eftar juntas, porq parten de 
noche, niquádobueluen no nos damos 
cato a fu venida, halla q tienen tomada 
poííefsion de fus eftádas,!os quaies(di-
go fusnidosjdexaró cargados y. pertre 
chados, porq el a yre no fe los desbata* 
taffe con las tempeftades del inuierno. 
JVluy común es,y muy antigua la deuo* 
cion que fe tiene con efta auejy ella pa 
rece ferlo,porcj de ordinario haze fu ni 
do fobre elcápanario de las Igiefias,aeo 
giendpfe a fagrado. EnTefalia tenia pe 
na de muerte el q mataua vna Cigüeña, 
porq ellas limpia los cápos de todas ía£ 
malas fauandijas,y en quanto conellas" 
crian fus pollos, puede fer fymbolo dé 
los padres q dan mal exéplo a fus hijos, 
a lo qual alude Iuuenai,fítyrai4.Repre 
hendiendo a los Romanos de fu tiépo,. 

Ser femé Ciconiafulios^ 
Nutritiér inuentaper denla rura lacerta 

Por otra parte vemos fer la Cigüe
ña fymbolo de la piedad, por quáro en 
la vegez de fus padres fe conduele de-
llos,y los trae de comer al nido,y los (z 
catabolar fobre fus alas; y a efta caufa 
pienío y o que los Hebreos le dieron el 
nombre iTPpn chaíidafr, que vúe tan-
te como píadofa, delnóbrelpH! cheftd, 
mifericordis. A efte propofito haze A l -
Ciatovnemblema,coneitituio,(7r^//^«» 

1 

re fe-
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C I G 
,.Ouev!e5ei'eftepropofito 

^~"~ • ' - iHeuaao-

I mi 
tyfa fibí plaudaf crepitante Ciconia rofi* 

tro

va 

jnueties P»H°s pignora grata fouet, 
Talt^e e*teft*tfib¡ muñera mutua red-

di-y 1 ' 
A*x¡lhboeq*ot¡esm*terwht*MS, 

Kec ptaftemfobdesfallit 9fidf<j[*?** 
rentan* • A , 
Corporafert humeris,fupt, & ore ct-

YeftVhaeftadotan recebidoque eíta 
piedad que el hijo vfa con fu padre vie-
fo,llamaronantipelargi»,«w*!"A«fy«r 
prouerbiaiis figura,promerentibus gra-
tiam in tempere referre,vicem repede-
re,aciconiac natura fumptom.qua: pelar 
PUS grzeédicitur,quxqueeundem mdu 
repetit, &genitrici$ feneaam educar, 
HxcLex.Grse.Entre lasdemasleyes de 
Solón ama vna que declaraua por infa
me al hijo que no alimentaua a fu padre 
necefsitado , coneftas palabras. Siquis 
parentesnon nutrierit,infamis eílo. Y 
todas las leyes tocantes a eíla materia, 
las llamaron por la mefma razón pelar 
gicas.La cigüeña no tiene lengua,y afsi 
le falta la voz,y el canto;pero poniédo 
elpicofobrelaefpalda hazevn cieno 
ruido,o rnurmullojfemejante a voz, de 
donde tomaron ocaíion los Poetas pa
ra fingit,que Antigone,hija deLaome-
don Rey de Troya,prefumiédo mucho 
de fuhermofura,quifocompetir con la 
diofaluno,laqualayrada defte atreuí-
miento,la conuirtio en Cigueña,auien-
dole primero facado la lengua,como lo 
cuenta Ouidio,Íib.6.Metam. 
Pinxit, & dntigonem attfam contendere 

qwondam 
Ci*m magni conforte loáis, qitam Regia 

/uno, 
In voherem vemttnec profuit ilion Mi, 
Laomedon vepater >fumj>tisqttm candida 

ferintS) 
Primera partea* 

La Cigüeña es fymbolo del verano,' 
porque en effe tiempo buelue, y del 
criadoleahque torna a reconocer la po 
fadaantigua,y el pan que comió en ella. 
Con vn ramo de plátano en el pico finí 
fkaelqueeftá preuenidocontralas afe 
chan^asde fu enemigo,por quátoteme, 
que la lechuca no fe le fíente fobre fus 
hueuos,y fe los haga güeros, por la ma 
Jacaüdadquetiene ampollándolos de 
qualquier otra aue,y no ofa llegar don
de ayramosdelp'atano,poranthipathia 
que ay entre ella y eüe arbol.Tambien 
es fymbolo de las atalayas, por quanto 
haze fu nido enlas altas torres; de ¿óde 
defeubre toda la campaña.En el remate 
del cetro Real,como tenemos dicho ert 
otra parte, finifica la piedad: y remate
mos eíle diícurfo con vn termino de ir-
rifon>que oy dia fe vfa en Italia, que pa 
ra dezir de vno,que detras del le van ha 
siendo cocos,y burlas,dize la Ciconia, 
y trae origen,que yendoie detras hazia 
con lamano, y los dedos vna forma de 
picodeCigueña,comoqueleabre,y le 
cierra,y juntamente haziendole geftos 
y eftoes lo que quifo dezir Perno,fati-. 
ra prima. 
0 lañe a tergo^ucm nulla Ciconia pn-

Por qusnto figurauan á laño con dos 
caras,vnadelante,y otra atrás. Algunas 
cofas prodigiofasfe cuentan délas C i -
gueñas,cerca de fu gouierno.que pare
ce humano y político, por quanto en la 
parte donde fe han de juntar para par-
tirfe,caftigan a la que fe tarda. Hazé fus-
velas, y toman fu viage con mucho fi-
lencio. Efcriuen los autores,que tenien 
do Athila determinado de no alear el 
cerco de Aquileya halb tomarla, y fa-
quearla , las Cigüeñas pronofticando 
fudeftruycion fe falieron de la ciudad, 
y la defampararon antes del tiempo, 
que acoftumbrauan irfe, y entre otros 
autores veras al Padre Pineda en fa 
Monarqm?)lib.i4.cap.28.§.2. 

Nn z CIGG-: 



C J 'L 
C I G O ñ AL,la pértigaenexada, fo 

bre vn pie derecho, conque facan en al 
gunas aldeas el agua de los poicos ,pot 
la forma cj tiene de cuello dé Cigüeña, 
como afsimefmo Mama grúa a la maqui 
na con q fuben piedras grades a los edi 
ficios,porlaremejancaq tiene alcueüo 
do la Grúa, o Grulla. Pico de Cigüeña, 
yerua conocida,dicha en Griego yifct-
«op.geranion.quaíi gruaria.Lat.Roítru 
Ciconiz.Tabie.nb llama vulgarmente 
aguja de paftor. Vide Diofc.U. 3.0 125. 
y alli a Laguna. 

C I'LA.RÓ,'Lat.CyUaruí,aGr3EC, 
'xvh\xfos>z$ nóbre propio del cauállo de 
C»íror,hér.mano, 3 Pollus,vale tato co 
nio velo«,rebueltó. Fue también nom
bre de vn Centauro. 

C l L I C'I 0,veíriduta groíTera,de 
tela de pelos de eabrones,dela' qual v-
fauan los de Cilicia,cj oy fe llama Cara 
inania,Región de Afiaja menor.Los q 
hazen penitécia fe viflé delta tela;y- lia., 
mala faco,del nóbre HebreoP^.fa.K, q 
unifica cilicio.In facco¡& cinere.Ha^la* 
fe en muchos lugares de la Efcritura Ef 
ter,c,4. Y porq defta tela fe haziñ las ta 
legas y calíales fe llamaron facos.Gene 
íis c.^i.fufsit miniflris vt implerent eorw 
faecos triticot&c. 

^ C I L I N P, R Q,Lat.CyIindrus,det 
nóbre Griego,xv Am/'^com.unmete fi-
nifica,cerca de nofotros el relox de Sol 
formado en vnacolunita pequeña ct me 
tal; pero en rigor Unifica .quálquier co
fa redonda,y volubiLquai es la coíuna, 
o el palo rollizo y luégOvde q fe a'proue 
cha ios arqu ite&os,pa>á~ir rodando fo
bre ellos las piedras grades.DixofeATr*. 
T Í Kvhiv^itvyiá eít,a voluendo. 

C I L L A , la cámara donde fe reco 
ge el trigo de las tercías,y retas de diez 
mos,de! nóbre celia se. o del verbo anti 
guo ci leo vfurpatú promoueo,por q en 
iacuja,fetraíp3laeípan,porqnofeco-
rna de górgojo.Cillero a la mefma cilla 
oelcuíerizoquetíenecargodella.San 
Chez Brocenfe,cillero cellarium. 

G I M A ) e l cogo l lo ,y lo mas alto 31 

arbolo pláta,es nóbreG riego,«¿/¿Jar. roí,-
fet9gerrne,turiOjCau!icu!usprototomus 
braíicge,apudDiofc.PuedefernóbreHc 
breo,de la palabra PíO] zima,que finifica 
penfamiétOjdel verbo noj cogitare,por 
quato fe forma en la parte mas alta , y 
principal del hóbre,q es del celebro,tra 
yédo-origé del cora£on,q por efta razo 
fe llama -alto.Pfal.63. acceder, homoad 
cor altu ¿r exaltabitur Heus.Tincima. 

C I M E R A , la diuiía-q el caualle-
ro trae fobre el almete, o celada ; o por 
eftar en lo mas ako,q es cimato encima. 
Lat.Conus,o por q eíticorropido eivo 
cabio cimera,de chimxra:xi^^§«} móf-
truo en la edad -antigua, quando no auia 
armaduras de hierro para defender el 
cuerpo de las heridas,fe cubría con pie 
les de animales,comoLeones,Ofos,To 
ros,y los demás en lugar de yelmos,fe 
ponía fus cabeeas.,afsi pira defenfa, co« 
mo para adorno fuyo,y efpatcdel ene-
migoryde alli quedó el poner fobre las 
celadas eítos anima1es,y otros mófíruo 
fos,cóprehendidos debaxo deíle nóbie: 
cimera,© chimera, por quaro en el mo
te dichoafsi,auia diuerfidad dedos ani-
males,como-fe dirá abaxo en fu lugar* 

C I MBORIO,ese lhuecode lcba 
pitel, fobre el altar mayor de la íglefiaj 
auiamos de dezirciborio,y añadírnosla 
m. y diximos cimborio.S.Chrifo {tomo 
homil.42.in acta Apoílol. enarras ver- ' 
ba \\\&.Faciebatdelubraargetea Di/tn^^it 
¿guomodo pofsibileeratjiéri delubraarge» 
teatfortajts adiculas} é1 cooperculaqus ci* 
boria vocant.Es de faber que el Taber
náculo,© Pixide,dondeenla pnmitiua 
Iglefiaencerrauan el fantifsímo Sacra
mento, para la comunión délos fieles, 
fe llamó ciborium,a cibo, por encerrar 
eníiaqueldiuinoy celeftial manjar,y 
harta oy dia vimos que el Sagrario del 
altar mayor donde fe encierra el Ssntif 
fimo Sacramentóos a forma de vn T a 
bernáculo con fu copula5o cimborio, a 
manera de media naranj a,pues a imita
ción dedos, facados en forma mayor: 
los cimborios de las Igleíias tomsró ef-

te nom. 
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C I M ^3 
L o r ^ o Warios,quam vocera latini, x^iofc.hb i.cap.l 3. y allí Laguna.Ea 
& ¿Ti i deGrcecis etinuerut.Dize Du k .grada Efcntura ay mucha mecsosi 
& Oaui,deunEL j.c.itf.El del cinamomo^ fe cuenta entre vna de 
X ° G Í « o S S e » ~ t o o 6 D a U , quarro efpe'de, . « o » » * » . déla. 
H t porofronóbrellamaal Sagrario, qa.lerfen.daelprec.oGTs.movngue., 
ra.io por otro noor t h a f a m o . t o , o perfume, que fe gaftaua en el TaJ 

L 1 M 1 D 1 N ' Exodicap.3.Eccleri3ft.cap.24.quaftcm 
C Í ES eiM UBRAR,valetoreer,yespro namomum & balfa^m aromatizan, 
™o de la vara delgada, que hiriendo en odorem dedi. . 
r . y r e con ella fe^neícÍ,y juntamente C I N C E L , cierto hjetro conque 
haze^Liaoded^dedVdefeledio el platero efeulpe en la plata y oro ye 
el nombre cimbrar, y cimbria', la vara eftatuanoenlaspiedras y marmoles, üt 
torcida , y el arco de madera, fobre el xofe aunque con alguna corrupción de 
üualíe forma Iabuelta déla boueda. la palabra Lat. Coltis.Iob cap. 19.^0// 

T I M E N T E R I O.vide fupra c«- miht trihmt, &c íhi.vel certe Jculf<a»t»r 
menteno. infilue. m 

C I M l T A R R A , v a l e l o m e f m o , C I N CO,elnumero quinario. Lau 
que álfange, o efpada buelta a manera quinq; nomé numérale inuariabile.es la 
de hoz.Lat.enfis faicatus.Deftc genero mitad de diez:de la cofa vil dezimos,no> 
de efpadas vfaron antiguamente los vale cinco blancas, y harta efleprecio 
Scythas$ afsi le llamó Xenofonte En- pone el pregonero la cofa ¿jfevéde,aíí 
íis ScythH»sincuruus,y porque tambié q no aya ponedor,diziédo, cinco blacas 
le Vfaron los Perfas,fe dixo Períicus aci da, &c. Cinco fon los fentidos, y cinco 
nacís»ügora es arma propia, y familiar los dedos de la mano. Cinco fueron los 
de los iíbrcos,y dixofe cy mitarra,quaíi panes có que el Señor hartó a cinco mil 
Scyth,rr:mra,enquanto, tiene porma- hombres.Y cinco fus preciofifsimas lia-
dre,einu!sntorafuya ala Scythia,el no- gas conque pudo redimir mil mundos,ÍI 
bré cimitarra,dizen los mas fer nombre los criara. Cinco pájaros fe vendían en 
Turqu«fco?o Perfiano.Otros fernom- lapiaca,porvnmarauedi:y del numero 
bre compuefto, quafi cimam terrens,id cinco ay muchos mifterios: es numero 
eít,caput, porque fu golpe fe endereza indiuiíible en partes iguales,y cófta del 
fiempre al altibaxo, bufando la cabeca ternario,y binario. Dar cinco de corto, 
delcontrario. fe dize del q ha hecho falta, y cinco de 

G I M O R R A , cierta enfermedad largo5elq ha fido demafiado, en el jue4 
de resinado, que da a las beftias en la go del argolla,y de los bolos pone eíraá 
cabec a.como romadiza cüna,por acu dos rayas, vna para el q no llega a la pri 
d ™ t \ , C a b e ^ ' mera><5 e f t á ^tes del i uceo, y otra nara 

GINAMOMO,efpeciedearbol e l q p a l a . N o f a b e y s q S ^ 
peciofifsimo,que algunos pienfanfer zefe3lhóbremuyfimple,qnofabequl 
el delacaneIa,GraEcé,aiW W /«ir,cinna tos dedos tiene en la mano. Délos de 
momum/rutexduorumcubitorum alj Tracia fe eferiue, q no cótauá m í 
timdine amplifsimus , palmique mini- hafta quatro,v l o s A l b a n X E ? 9 

mus,quatuor digitorum craíltudinis, y l o s f f i ^ f t f í o X n í • " J 0 * 
fíatirnaterraíexdigitisíurculoíuMri: ltemoX)te£¡fo Z 
t ^ 5 - - v i r e t n o n odoratuSífo I a g a p S d o . a l o ^ v í u B ? i 

entiédem 
termino. 

; -'T--"*'»«v«. uuii ouoraius,ro lusauádoia n n ! t n « , . a i . , - c « 1.0 o„ g„¡ ficcitate d e n fterilior A^z^zt'¿t*Pwtr*-
imbre ceud.r* a , t m x g - ¡ t u r ¡ k . ,eni. c "or"e ' P - f V ^ A & 
ius,fed defitsim sin veDribTx r.,K'.rí„.. j i n c a , ? r z e > y auiedole embid» 

W w í M S f A " 3 * ' ^ ^ ' « " M ^ e t e d o i q p ú r o s p u e Nn $ deis, 
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C I N 
de ferlos de cincocartas, fiédo yo roa-
r>o: pufola luego el cópañero en el ref-
to,y dixomO fab'eys quatasfon cinco,y 
defcubriÓ5vna,dos,tres > quatro, cinco 
corridas,q todas hazé quinze. Dar cin
co de caile,paffar por medio de los bo-
los,fin derrocar ninguno. 
- G 1 N C H A , el lifto ancho de Cana 

nio,lanaso efparto^onq fe aprieta.y af 
fegura la filia, o la aluarda de la caual-
gadura.Dixofe 31 verboLat.cingagif. 
Apretarlas cinchas,affegürarfe de q no 
le derrueque la beftia. Ir rópíendo cin
chas , correr la polla con mucha furia* 
€inchar,echar la cincha. 

C I N C E L., cierto hÍerro,con cuya 
jKSnta fe graua,y lábrala plata,y el oro? 
y particular mese las piedras. Dixofe del 
nóbre fuyoLat. cxi\\}Gtxcéyyhctf¡s¡m( 
trúmentu,quo poliütur,& fcalpúrur la
pides. O tomo el hóbré del fonido q ha 
ze có el golpe déla maceta en la piedra 
q[uado la labraXMedixo,acÍndédo>por' 
<|ía corra.Cincelar. Cincelado. 

C I N F O N I A , inítruméto muíl-
ÉO.Lat.Symphoniaifón acordadojes no 
fcré GriegOyv-'vptQatvifydel vethoi&Vi¿<pa)-' 
•*w,quod eft cófonare. Y auq qualquier 
tíiufica acordada,fe puede llamareinfo-* 
«ia;es inítruméto parareular̂ de euerdaí* 
q efta cócertadas entre fi eti cófotífcjasv 
y cuentafe éntrelos antiguos, como fe 
lee. Danieles Jnhoraj qua •aadiemis f&~ 

Pjdteri))&fymphonM)é'<:' Algunos po
bres Fracefesfuelé traer vn inítrtrmeto, 
aímodo de violoncillo, y en el vientre 
del cierta orden de cuerdas,q có vnas te
clas q íale por defuera las arrima a vna 
rueda,q tray edola a la redóda có la ma 
ño derecha,tocado las teclas có la mano 
izquierda,ia haze fonar fuauémete. Ha 
vfurpado eftenóbre por titulo de algu-
»osjibros,como fymphoniaiuris,q va
le tito como cócordácia del derecho, 
por quátocócilia algunas leyes>y decre 
tos q parece eftar entre fi difeordes. 

C l N G A R 0,auhq es vocablo Tof 
cano,le ha introducido en Efpaña,y va
te t&oeqmQGitenMize auerielé dado 

efte nóbré de la tíerra de dóííe falieron] 
Éfta géte perdida y pérniciofa fe efíen-
dioporlas partes de Europasdefdeela-
ño de mil y quatrociétos y dezifiete, fe 
gü refiere Roca,fol.364*Puedefervoca 
blo Griego,del n6bre««7KA@ |̂, cinglos 
mendicus,y de allí cinglare, y cíngaro, 
mendicante. 

C I N G V L O , eftenóbre es Lat.y 
Vale en Caftellano cinto,pero éntrelos 
ornamétosdel Sacerdote,al cinto llama 
mos cíngulo,y no firue para otra cofa,y 
tiene fus miílicas íinifkaciones ; entre 
otras la guarda y obferuada de la Cafti 
dad,y afsi en el Ordinario de la prepara-
ció ante3Víiííam,al ceñir del alúa áhé el 
Sacerdote, fr&cinge me Domine , cingttls 
puritatis,& extingue in lubis meis humore 
Ubidinki'Vt maneát in memrttts cttinetia* 
fa ¿y*/&><#¿í. Veras a lúa Eftefano.Dura 
tío de Ritibuá EceleÍ!^,lib.2X.9.§ i i . 

G I N I G O , el 4 fi gue h feta de los 
Fílofofos Citikos,dichos áfsi /el- nobré 
Gríego,Kowxaí,cy nicas, id e^jcaninus^ 
iKofda%,inúefee5du*, rnefe céníd Phi-
íoíbphi'diclifc-s^q^odcanCí rku$nuere 
cudieífent:& máxime libere in-Wbminu 
vitas inuehereturjqusíls fwk Ménippus 
apud Lucianü KfecLeii Gf. s^ui ©genes 
fue defta federan fucio5,pt<rc| dé nin
guna coín fe recatsu2,tenlS-d3' pw* licito" 
toda lo q fía natural, y q fe^oéja execu 
tarpublicatnlte,como C M dproueerfe,1 

y el áyutarfe colssim:geres,y cofas â ef 
te tono:vltra 3 q de todos clezía mal, e-
chSdtí fusfaltasetila calkjplegs aDíos cj 
no aya agora otros Menipos y Dioge-t 
mes caninos. 

C I N O S V R A, Lar.Cyno{urá,v.' 
nade las imaginesceleftes dicha vrfa' 
menor,fic diftaquafi canis cauda,*f//o-
<rot/f «,fydus feptentrionale, ex fepte cóf 
tans fteüis,quod ck vrfam minorem ap-i 
peüamus : alio nomine etiam Phacnicé 
appellatur,eo quod a Phxnicibus inter 
nauigandum potifsimü folet obferuari* 

C I N T A , Y C I N T O , d e l n o m 
breLat.Cingulum,a cingendo, porque 
es con lo que nos ceñimos. La cinta es 
propiade kmuger, y entre otras joyas 

deque 



C 1 N 
Ae fiue es ricá,fe cuentan «nta,y collar. 
K n c i n » c , e f t . r preñada, porque 
rieñe ceñida U criatura. Otros qaicren 

1 que por el tiépo de la préñenla mu-
f e X i e andar flo,aenaveíbdo^o 
metida enpretina,comolaS: muy darnas 

fe ponen tablillas tablón para andar de 
rechas.Y con efto nacen los hijos coreo 

oReiigiofas.traencintasdecuerOjyo. 
tros cordones. La cinta es fyniboio de 
CaBdad^y cerca de los Gentiles fe vfa-

tfe ayuntarfe con la rnuger le delataua 
elmefmoeftacinta ldichac*fto,qaeva 
lecorrea.Cintas pani atacar con dos he 
rreres,fon de feda5o hiladillo,a diferen
cia 3 las decuero>q fe llama agugetas. 
,. C I N T I L L O , el que fe pone en 
el fombrero en el lu gar de toquilla,con 
"algunas piecas de oro. _ 

C I N T O , Lat.iona, cingulum. EL 
cingulo militar era ornamento delcaua 
Uero,y Toldado, y afsiquando le defeó-
ponian por algún delito, le quitauan el 
cinto de donde colgauanlaefpada,y el 
j>uñal,y oy día a los que facan a penité-
cia publicares mandan q fajgan fin cin-
to.Cintura,por donde fe ciñe el cuerpo, 
y el mefmo cinto.Ceñidor,la ceñidura 
de feda, olana..Ceñir, rodear como el 
rio que cíñela iíleta,y el mar la iíla. Ce-
ñii fe,recogeríe so en el gafto,o en la o-
racion,o razonamiento. Ceñido , el re
cogido en el habito,y por aluíion en el 
gafto,ytodolo demás. 

C E ñ I D O S, animales,los infectos 
como las hormigasjlas mofeas, las aue 
jaSj&c.que eftan ceñidos por medio. 

C I P I O N,en fu primera finificació 
vale tato como el báculo,en q los viejos 
feapoya>GríEC.S«:K7r'r|'oy,& 2%sW£tí¿/fiov©-', 
baculus Scipi'o.Fue fobre nombre de los 
Cornelios a quien dio principio.Publio 
Cornelio, por quanto eílando fu padre 
ciego,era fu deíkron,y leferuia de bacu 
lo;y en memoria defta piedad fe llama
ron fus decendiemesScipiones,honran 

Primera part<LJ. 

dofe concite'tituló. 
C I P R É S , Lat. per fyn*refin cy-

preffus'jfu nombre es Gypariffos,inda 
conuerfione i . inu. Cuprefus. Árbol 
es conocido,crece muy alto,yhazev ña
punta^ modo de pirámide, fu boj a es a 
la manera déla del pinomunca la pierde, 
y eonferua perpetuo verdor, y es de o-
lorruerte.Delvfodel,hojasynuezes,<j 
afsiilama fu fruto,verasa Diofcondes, 
lib.i .c.8 i .yalli a Laguna. üiftaeftautS 
Cypanf íus^o T S W » , produco,gene-
ro,procreo,7r«f la-oí» aguare 7ntftr&t có 
par,hoceftabsequaliterpariendo,quod 
aequaliter, & ramos pariat, & fruftus. 
Fruftuseius a figura Zoniappellanuir, 
vndeipfaarbor perpetuo epicteio co
nifera appellatur.Vir g.lib. 3. Eneid.Ae-
rias quercus, & conifera Cyparifsi. Es 
confagrado al dios Plu:on,y por eílo le 
llaman feralis.El mefmo Virgilio lib.6\ 
Et ferales ante cupreííuscóíUtuunt.Lia 
manleiifojporque fu madera no tiene 
ñudos,a caufa de fer fus ramos cortos,y 
delgados.Orat.In Arte Poética. 

Speramus carmina fingí, 
Pojje Une da cedroi & leui feruada cuprefa 

Es inuifo,y de mal agüero , como el 
mefmo Poeta lo infinua,lib.2.car minum 
Ode i4,adpoíthum.debreuit3te vitar. 
Linquenda telltísi& Domus^é" placens 
Fxorneque barum quas colis>ark>orttm: 
Te fr&ter inutfas cttprejfos 
Fila breuem Dqminum fequetur. 

E l arbol,o las ramas del q echauan en 
los fepulcros de los difuntos,o en fus ho 
gueras.Silli.Ital.lib.10. 
Etferdedecusmetíasadbufta Cuprcrfos. 
EfcriueTucidides', q los cuerpos de ios 
hóbres principales^ valeroíos,q auian 
muerto peleado por la patria,encerrau5 
íus huefos en caxas de ciprt¡s,que viene 
bienconloquedixoLucano. 
Et nonfltbeics lutiut Ujm amcíTm 
Por tener hs hojas uña forma del pino 
Uamo Ooidioalcipre.agudo.lib.j.mct. 
Valm ermpun^ *cm* denf* cupnk 

Déla naturaleza deíle árbol be4"al 
gi ino S f y rnbolos:vno e sIai^, ld,dn 1 Q 

poícionada^conq los padres deuét, L e 
N'4 a íus; 

http://gueras.Silli.Ital.lib.10


C T p 
a fus hijos,no desfauorecienda a vnos* 
y acariciando a otros-.enriqueciédo a el 
t'e,y deicádo pobres a fus hermanoSjpor 
quantoefte arboleó mucha própóreio 
f medida va próduciédo fiis ramoŝ y fü 
iFruto, refpondiédo el famo de vn lado 
al del otro en redondo. Siniflcaiá muer 
te,por quanto tiene por cierto q eñe af 
bolcortadoafsicomo el pino , no echa 
renueuos} y los Gentiles q no alcanza
ron el mifterio de la Refureccion,enteri 
dieron que con la muerte fe acabaña to 
do,pero deureran eonfiderar,que la fi-
miete de ciprés es muy pequeña,yfem* 
brada nace della el cipres,íin degenerar 
en nada de aquelqttele produxorquan* 
tomas que efta regla no és vniuerfai, 
por qüanto en la Isla de Creta los cipre 
íes cortados de piebueluen a nacer,y e* 
ihar pinpóllosXa madera del ciprés es; 
idC0rruptible,y afsHoshuefosdelos ho 
fares nobles los enterranan en caxas, o 
ataúdes de ciprés. Las cofas dignas de 
ffierntírta las efculpiañ en tablas cipreíi 
ñas: Y Platón quifo que las ley es publí -
cas,y las ceremonias,y ritos de los Sacrí 
ficios,para que nuca perecíeííen, fe gra 
xiaífen en madera de ciprés.Los fimula» 
cros de los diofes eran de madera de cí 
pres,y vnode Orpheo5que fudóentié-
po de Akxandro Magno,caufó vn efpa 
to prodígiofo;diofele interpretación dé 
que los Poetas trabajarían y fudarian 
en eferiuir y celebrar las hazañas y vi f c 

torias de aquel monarca del mundo.Si-
niflea el ciprés el hombre efpiritual y có 
templ3tiuo,que va enderezando todas 
íus acciones al cielo. Entre mis Emble
mas tengo vm del ciprés con la letra. 
S P E M V V L T V S I M V L A T 
de Virgiíio,lib i.Eneid.parafinificaren 
el vn hombre laftimado en fu coracon, 
que fe esfuerca a encubrir fu dolor pro 
curando moftraí alegría en elroftro, la 
qual es alegría trifte, como en el ciprés 
el verdor que es funefto. 

A otros diferentes propoínos haze: 
Akiato vn emblema del ciprés, de fu fi
gura que es ahufada, como lameta,ofe 

ñat de los que corrían en Homa el Palio 
que en llegando a ella auian de rebol-
uer, y para formarla echa todos fus ra
mos en proporción iguales, y dize afsi. 
Indlcnt effgies metajiometiOftie euprefü^ 
Traflándo$f drili cwáitionefuóL 

Elfegundo infinua,que fiettda árbol 
funeño, era memoria déla muerte de 
los ricos,o porqué en fer alto y hermo-
fo,puede figurarlos,© porgue los ente-
rrauan en cajeas de cipres}o en fus fepul 
cros fembrauan fus ram®s,como en los 
délos pobres feefparcia el apio, como 
dko Lucafto,nb.3. & non plebeyos lu
ciros teftatacuprefus. 
Pmefta eíi (trbor ¡procerummonurnentá 

cttprejfus, 
pítale apittmplebis¿entere fronde folet. 

El tercero parece condenar la curio 
fidad impertinente de hombres cerimo 
niofos,y circunfpc&os en cofas que no 
fondecófideració cfprouechoni fruto. 
Pttlchra coma eji3pulchró dtgejí&^ue ordtní 

frondes-, 
iedfru^í&s nulUueomete fronde folet-

Y tales fon también loa elegantes erí 
palabraSjy tan folo deley tan > fin hizef 
fruto en los oyenseŝ por no hallarle tan 
poco en ellos con elexemplo de buenas 
obfas.Los hermGfo$,difpueño5,y gentí 
les hombres, que no tienen roas que a-
quella apa rene ia,y philsutiajy en el ref 
to fon necios,y eñupidos. Éntrelos 
íirnboiosdePitagoras ay vnoque dize, 
No amontones leña del ciprés, ó, fegun 
le interpretan autores granes, vale tan* 
tocóme* dezir,No te de cuidado deoia, 
fiado el adorno y aparato de tu fepultu 
tZiLigna Cuprefsina ne coaceruAto. FingS 
los Poetas, auer fido Cyparifo vngpiu-
chachó, hijo de Telepho,a quié Apold 
amo mucho.Guidio cuetá,qüe auiendo 
tirado vna flecha a vn cieruo, fin darfe 
cafo,era vno que el tenia domeftico f f 
muy regalado le mató,y de pena.fin po 
derlecófolar Apolo, Vellemoriílatuit, 
qudenonfolatia Ph«busdixit?Etvtleuí 
ter pro materiaque doleret, admonuin. 
geiuit Ule tamen, munufque fupremum 

hoí 
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C I 
hoc pm a fuperis,vt fgpdré íugéat otri* 

„i &c. lib to.Fue conuertido en efte ár

bol funéftd.q echa cierta refina á modo 

dé lágriflM,porloqualcóncluyéla fábu 

hcon las- palabras que le ¿he Apolo. 

Lugebifqod alios ¡ aderifqué togSliW» 

inqiiít.habiSdo Punid de las refinas qué 

fudan algunos arboles lib.i4.eap3o^di 

2é afsii I n Oriente dpfjMñS tenüiísitíii^j 

íerebiníhifuridunt;deindélentifci,quíí 

& maftiehem vocant, poftea Cuprcfi 

acerrirriim fapore.fin él Kb.iÓ.éáp.40. 

hablado de los arboles, cuya madera no 

fíente carcoma, di sé ¿ Cariem, vétuíla-

te£íiq5nonfentiuñtcupfefus,cédrus,é-

be»os5totOs,büxufrj,taxusjiunÍperns, 

oleaíler,& olea. Concluyamos con re^ 

ferir los primeros renglones del capitu 

¡o 3?.<iei lib.i^.del mefmo PJinió á Cu-

preffus adüena,& difficilÜmé nafcentiu 

fuk, vt dé qiia verbofius,fsepiüsq; quam 

«le ómnibus alijsprodiderit Cato¿ Natu 

teorofa,rW£t.u fuperüacattea,baccis tor 

üa,folio amara,odore violenta, ac né 

vmbra quidem grátiofa,ckc. 
C I R A T> lugar del Reyno de Va* 

}enck,és nombre Arábigo, y fegun el 
padre Guadix íinificá ¿amirtoípudo fer 
que le edificaffen al paífo de algún ca
mino Real para Valencia. Efte nombre 
Girat, leyéndole al reues dize Taric, o 
Tarec,que vale camino. 

C I R C V L 0,1a figura redonda eri piano. Lai. Circulus, é nomine Grxco KoiíA&yi Mathematicis difinttur efíe figura plana,vná tantum linea cometa, jn CÜÍUS medio puclus eít, á quo oráneí lineaí ad circümferétiarn áüáx funt je-quaies. Ella es la mas perfeía figura en» tre todas las planas* Sinificá la eternidad que no tiene principio, ni fin . De aquí llamamos cerco qualquier cofa que ha ga arco redondo. Vide verbo Cér¿o. C í R C V I T O, la tierra en redoti-do.Circulaf,lo que tiene forma redan* da,y Ciencia circular la que abraca ert íi U cognición de todas las ciencias que los Griegos llaman iyKtíKMTtcetMi,, eri cyclopediaia, '• 

R a& 
C í R C 0,n6é*vocablo Éíp&óU 

bero ha nos le introducido él libro Mi' 

fabiliá Rotnscj OtrOs. Todo ámbito eri 

redondo fe llama Circo, y és lo méímd 

que cerco, pero llamaron CircO los Lá 

tinOSél higar;en él quál el pueblo tenia 

fus afsientos para ver los juegos, y éíte 

era éri forma redonda,0 oüada.Én Roa 

rfíanuuo tres circos El ÚircO máximo 

entré el monte Palatinó,y el rrionte A-

uehtind.Él Circo Flaminio, que tábien' 

fe ílamaúa Apdliitarib : y él Circo de 

Neroñénel Vaticano. 
C I R C V N C I D ÁR.Lat.circu 

cidére:és nombre compueílo decircuj 
é fcindo.is.y afsi vale cortar a la redort 
da:y efré corte fe llama circucifion.EP 
íá contrahido éfte nombre á fmificár el 
Sacramento dé la vieja ley delá circun-
eifíOní la qual fan Damafceno la define 
áfsi í Circuncifio erat abfcifio prarputij¿ 
idefhpélicul&fummitatis rhembri viii 
iisjínfignüm diíUnclionis Ifraelitici po 
püliágentibus éx paño Dei fació curn 
Abraham.Gehef.cap.17. Hoc ejlpatfum 
meuni^üodobferuabttis inter me & vos, 
fo femeri tuum foíí teicircuncidetur exvó 
bis omrie máfculinum, ff circancideth car 
fiem f>?¿>$Utij vefiri.,vl fit wftgnumfede-
risinier me,& vos. Y prefupUefto , que 
folos los Sacramentos dé la nueua ley 
Confieren gracia,Et efficiunt quod fig. 
nificántjcorooeíM determinado por los 
fantOsGóncilios.Lacircuncifion facrá-
rhento delaviejáley,no la conferia Ex: 
opere operato,fed ad pr*fentiám eius, 
virtutépaáidíuiníjéx fide Chfi,& pro-
ptermerita eiiis praíuifajgratiamcon. 
ferri confueüiífe.Lo demás deíra mate-
ria fé quedara para los feñores Teolo-
gos.PofeftarazollámaronalosIudioí 
circuflciros,quenofotrósllamamosre-
tajados. Por otro nomb.re,y por la mef" f cfJ? f ecutitos. Mart. lib. J. epigr, 2^ad Omita.ñdsmtti^éM' ' Kfc recmítomm fugis inguin* ludmt Por otro termino haze mención del Iu inpitná ¡UÉcinííusjihh Sed 
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C I R 
Sed m«us\vt de me tacea, Lee anta, [eruu$ 

íudaumnulU fub cate pondas habeti 
Llagaron también ai ludio, por razón 
cíe eftar retajado Verpus.Idem Mart. i i 
b r o i i epigr.^5. . • 
Jguodmm:ttm imes.mftris & vM% libelüs 

Detrahts^gnofco: verpe foeta,fapis. 
Verpa enirn metuiam fi.gnificat,íedre-. 
cutitam,quo fie, vt ludseí pecuiiari vo • 
cabulo verpidicantur,idem Mart.hb.7. 
epigr.8i.De Ménophilo. 
Di Uihin medi^fofdo [pe fiante paUflra 

De lap[a eíl mifero,fibttbi verpus erat. 
Por.otro nombre fe llama el I odio re-
tájadpjapella quafi fine pelle. Horat.Ii-
broi.fermo. Saty.5-

Credat ludsus apella. 
Gnecédicitur AtísroÉA^©', cui déficit 
cutis cooperiens glandem geniraljs me 
feri. Algunas vezesfe toma circuncifió 
en fentido efpiritual,quae nihilaliivieSl: 
quam afFecT:uum,& perturbadora! mor 
tificatio;& mundanae prjeciíldconfuttu 
dirás, fecundumilludPauíi ad Roxn.iVo 
méd m carne esi eircuncifto ,fcd circuncido 
eordis in fHrim non litera, cutuslaus non 
ex hominibu$, fed ex Beo, 

' C l R C V N F E R E N C I A , G r a : 
cé •5r6j>/̂ 6fti«)el efpacio redondo: y aql 
traclo de la linea circular. 

C í R C V N S P E C T 0>en rigor 
vale tanto como el hombre que ha d i -
do buelta en íu animo,y mirado lo que 
deue hazer para no caer en falca có na-
die Lat circüfpec"rus,fignificationis eíl 
adiuíBjck íigniñcateurmqunn omnem 
partem circunfpe£ht,Loc eíl, qui pru« 
densefr,&fagax. CaSepiüus. Segueíta 
difinicion mas parece que querrá de/ir 
recatado,y todo fe puede entender. M i 
rar primero el hombre a fi, y defpues a 
lo exterior, para que de nada, reciba da 
ño: y en unificación pafsiua cite tal.es 
mirado y remirado de todos,honrando 
le y reuerenciandole. s 

C I R C V N V E Z I N O S , L o s q u e 
viuen en vn cótorno, Gradeé «tiftxvv»-
f£í. 

C1 R I O. Lat.Cereusjpero también 

le podemos dar fu origen del Griego 
K.K£f<jf/> candela cérea, candela de cera 
grueffa y redonda,y de vn pauilo, fegíi 
el vfo. Cirial,elcandelero donde fe po 
ne el cirio. Cirio Pafcual.el q fe bédize 
el Sábado Santo,con tan deuotas ceri-
monias.Ordenó efla bendición el Papa 
Sozofhenory entre los modernos lo re-
fiereel padre Pineda en fu monarquía 
Ecclefiaüica lib.14.c.2o.§.i, 

C I R I A L , el candeiero en que fe 
pone el cirio.El vfo antiguo délos ci ios 
y candelaSjí'y fu unificación literal y mif 
tica,podras ver en Durancio,Deritibus 
Ecclefiíe Cathoüib.i. cap.8. 

C E R O F E R A R I O S , los mi-: 
niflros que lleuan los cirios. ' 

C I R R O , es vnadurezaque feen* 
gedraen el cuello,y en otras paites del 
cuerpo,dura,!arga, y redonda, a modo 
del mechón de ca.belios,o copete, o del 
cerro del lino. Pero lo cierto es,fer no 
bre Griego vfado por nueítros Med¿« 
cosírftífl^fcirrosjduricies. 

C IR V E LA,frutafdecuefeo. LatJ 
prunum í.y el árbol ciruelo,prunus i . da 
xofe cirueia,por la color amarilla de ce 
ra:y aunque es vnacfpecie de ciruelas, 
aleoíe con el nombre por fer preciad* 
y eírimada, de quehaxe mención Vi r -
gil.eglog.a. 
Caftaneasife nuces, mea quas t^ím/trylh 

kmahat . . 
K^iddam certa pruna, (chonos erit huit 

<\uoj? pomo* 
La corteíia que dize deuerfeles, es,por 
fer amarillas^ tener el color de ¡os ena 
morados. Viuas en el coloquio Vertí-
tus,& desmbuiario, en el fin Pruna ce
rcóla, quíe tanfípere videntur nofiris 
Hifpanis placuiíTe, vt illorum nomine, 
pruna omnia nuncuparent. Alexo V a -
negas,Syriólas a S y ría"! "A la pituita, o 
moquita que difiila de la nariz en tiem 
pode Inuierno,alosdefcuydados,íoíe 
mos llamar ciruelas de Inuierno Cirue 
laspaffas, de vna efpecie de cirue!as,í<| 
fon deftas amarillas,que en algunas par 
tes llama caragocie$,por auerfe tray do 

de 
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C I R. M 
JféíafaRoctfeh.ze'iaí ciruelas paflasj 

S e ^ f e a r u e ü d é i l a s p o r c o d o e i 
a n t í I áVjANO,é lMedicoquecu 
r a dé heridas,ó llagas. Antiguamente,^ 
LtiempodeGaleno^barbero^enqua 
tb fengr»ua, y el boticario en qüjnw 
¡p i re iaü iUsn ied id t t i í jye lGin i^ 
énquantocarau a iashéridas,yelMe-
dicoen curar vníuérfalmentétodo ge
nero de enfermedades eftaua redado 
d Vna perfona-, demanera que el Medy 
co era barbero)boticafio)herbolario)a-
ftotoaiifta,aLgibrift.i, cirujano, y cono-
bre vnhierfal Medico: V e s c a q u e 
ei buen Medico deue eftar ¿ieftró en la 
teórica de todas ellas arraya que no 
las execüte con fus manos lanadas y lle
nas de anillos,«l obrar con'ellas fe remt 
te al Cirujano, dedonde tomó el nobre 
Ghirurgus ) t*W®S Medicus vulnera 
íiusámanuCf operatione ííc d:ctus X"?* 
*¿i)manüs,& *£y¿J«í*««>epercr. Giru-
«ta , chirüígía, x^fify'^ a r s medend^ 
qa* maníbus fit.GonfoíESa b dicho co 
vn epigrama de Mari'a!, en clqíítl Ua-
tna al Medico famofo GIlmcé,y juma
mente Ghirurgor iib. n fipí gr ara- $ * • ®$ 
¿iaulo,Medicd. t ; 
GhitMgm faetaU niiM *ft veffmo DiM* 

Capitolio fotefat CUrtiMs effe modo. 
Eftefue primero Medico^y tabulo, que 
lio ganando nada alofkió>{e paíío aidé 
abrir fepulturas,y llenar a éterrar muer 
tosjleuantandúlos de los lecíios.LlamS 
le VefpiUio i vefpere, porque antigua-* 
mente Ueuauárt a enterrar a ios muer
tos a boca de tarde, f Glinicüs eíi Medí 
cus?qui diseca curat j aut medicamentis 
díclrusáleftis segfotantiu,quOs frequért 
tare folet, quaít tóicúlarius. MarLlib* 
4-epigt.^ ( ': '_'-. 

Sof& últ4 CÍimci Fahutía, 
•Defoto fequeris Clptim ñiaritó* 
Etdonas <& amas t***** oto-mtÚ¡>$ . 

Diziendoque es hija de Sota,pefo fien 
do tan prodigaes Afotájideft prodiga, 

juega del vocablo Sot* y *<rtJTa?,Ard«í 
tos. Llamanfe también Clínicos los eú 
fermos tullidos que no fe leuantan de la 
cama, PÜnió lib.2*.cáp.5. hablando del 
Eléboro dize: Medetur ira morbis cO-
mitialirjüSj&ciClinicis, ifchiadicis, &c* 
allí Clínicos entiéde por los tullidos eri 
las camas, f No ay mejor Cirujano q 
el bien acuchillado; cóuiene a faber,los 
que tienen eíperiencia, y han prouadO 
ja trementina. . , 

C I S C O, el poluó menudo del car 
bonquequedaa iobaxo,enelafsientd 
del lugar donde eíR.Dixofe afsi, qualt 
cínifco>Por fer menudo como la cení-
ftadelmefmó carbón defpues de que
mado. Antón. NebraT. fauillár. arurri* 
Brocenfiscicumnonfecerim.Piau. * 

C I S C A R S E , vale tomar vno ta 
gran miedo que parece eftarfe entre íi 
desha?,iendo5y particularmente quado 
fe corrompe. Algunos quieren le aya di 
Chó deCifca Bohemo,Capitan de here 
ges,cr uel,que por él daño tan grande q 
ímiaentodala comarca, de íolo oyr 
ítí nombretemblauan las gentes.Defie. 
ítaze meció Eneas Siluio en los dichos 
y hechos del Rey don Alonfo foLji* 
Deíte hazen mención ni mas ni menos 
otros muchos autores. Pero Mexia en 
la vida de Sigifmudo ca¡p.2.Illefcas ert 
la vida de Maríino Quinto* y alégalos 
él Licenciado Bouadilla en fu Política: 
elqual dize,que defpues de auercega-
do,vencio muchas batallas, Cuentafe,c| 
ál tiempo de fu muerte,mando, que en 
muriendo le defollaíTenjV de fu pellejo 
hizieíTen vn atamborjáíTegürando a fus 
camaradas y fequazes,que con fu foni-
do fe animarían ellos y desfalleceriart 
fus Contrarios: defatíno infernal. 

C í S M A. Lat. fchifma, fchifrrfati^ 
del nombre Griego o-xter̂ o:, vale tanto 
Como difeordia * diuifion , feparacion, 
diírenfiOn.Lat.diciturfciírura. Dixofe 
del verbo Griego <?xi(», quodeft fein-
do,diffuo. San luán cap.^.dize/q quart 
do nueftro Redentor dio Vida al ciegóg 
huuodiferétes pareceres entíe los f*. 

íiíeos'i 



G I S 
rífeos^ vfa deftetermino, Et fchifma e* 
rát inter eoí.ElApoftol fan Pablo prima 
ad Corint.c.l. Obfecroautem vosfratres 
per nomen Domini noftri Ieftt Chrifíi,vt U 
ipfum dictáis omnes, & non fmt w vobis 
J'ehifmata. Et cap. 12. Vt non ftt fchifma in 
corpore.fed idipfvm pro invierta foücita 
fint membra. En la Yglefia Católica fe 
dize auer auido cifma,quando algunos 
fe han apartado déla obediencia del Ro 
mano Pontífice,y verdadero fucefíor 
de fan Pedro,y hecho vn Antipapa,o fe 
aparta alguno de la vnion déla Yglefia, 
y fujecion del dicho Romano Pótifice, 
y efte tal fe llama Cifmatico. Schifma-
tkuSjvideS.Thom.i.2.qu^ír.3p.adon
de da fu difinicion,diziédo,Schifmaeft 
feparatio propria fponte, &: intentione 
ab vnitateEcclefia2,renuensfubeffe Pa 
px% & cosomunicare mébris Ecclefiae. 
Tales fon todos loshereges peruerfos 
climáticos. S. Gerónimo fobre la epif-
tola ad Galatas, pone la diferencia que 
ay entre la heregia y la cifma,y dize af-
fí:ínter hserefim & fchifma, hoc efle ar 
bitror,quod híerefis peruerfum dogma 
habet.Schi.fma poftEpifcopalem decef-
íionem ab Ecciefia pariter feparat. 

C I S N E . Lat.Cygnus,feu€ycnus, 
a nomine Grjeco KVKVOS, en Latín fella* 
ma hoior, lie dicl:us,quodííttotus plu-
mis albos: nulluseñim roeminitCygnu 
fjigrum:oA^}Gr^cé totumdicitur.Efto 
es de fan líidoro lib.i2.etymolog. y lúe 
go fe figue Cygnus auté á canendo eft 
appellatus: eoquod carminis dulcedine 
modulatis vocibus fundit. Pero hemos 
dicho arriba fer nombre Griego: y por 
efto eimaeftro luán Grial , dize aquí 
eftas paabras-.Aliquato durior notado. 
Muchas cofas eftan recebidas déla natu 
raleza del cifne, aunq no aueriguadas 
fer del iodo verdad: ella es vn aue Man 
ca de candidifsimas píumas,fin mezclar 
feleotra ninguna color, folo el pico y 
los pies tiene colorados. Y por efta cali 
dad le dio Virgilio el epiaeto de N i -
ueo,íib.2.Georg. 
frfcenttm Niveos herbofo fivmine cygnos. 

V a hablando del campo Mantuano,d5 
de fe apacentauan los cifnes junto alas 
riberas del rio Candido. Marcial l i b . i . 
epigr.n6.in Procillum. 

^uadam me cupit inuide ProcilU^» 
Toto candtdior fuella Cygno. 

Eftá confagrada efta aue ai dios Febo:y 
la razón dello da Platón, hablando de 
los Cifnes: Quia Pharbó facri funt, vt 
arbitror,diuinatione prsediti praefagiunt 
alterius vitaíbona, ideoq; cantant ala» 
criuSjgeftiuntq; ea die,quam fuperiorí 
tempore. Viene coneftoelteftimoni© 
de Marcial, para en quanto la opiníors 
de que canta dulcemente quado fe quie 
remorír,con que es como adiuino de 
fu muerte.lib.13.epigr.77. 
Dulcía de fe&a modulatur armina Urtgua 
Cantator Cygnus funeris ipfefuL 

Ouid.lib.$.Triftium.eIeg.i. 
Ytfy laceas rifa defiere Caysírius ales 

Bicitur ore fuam deficiente neeem% 

Y afsilos que en la vejez fe han eftre^ 
madoen fusefcriros,no folo los Poetas 
pero los Oradores; a los quales no falta 
fus números y fus cadencias, fon com
parados al Gifne/Pero particularmente 
los Cifnes finifiean los Poetas, q»e en 
efta Unificación toma Virgilio efte non* 
bre,eglog a p.Gailus. 
Vare iutim nomen ̂ fuferet modo Mantua 

nohtSy 
xMamuave miferg, nimium vicha Cre*s 

t mona) 
Cantantes fvblime ferem adfyderaCygnil 
Angelo Policiano en vna de fus epifto 
las lib./.dize afsi: Cygno Poeta íimilisí 
vterqj candidus,vterq, canorus,vterqí 
fluuios amasjvterq; Phaebo gratus. Sed 
negatur canere Cygnus,nifi cu Zephi-
rus fpirat. Quid igitur mirum j fl taceo 
tuusPoeta,cum tu taradiu non fpires 
meus Zephirus. Y afsi Horacio libro 2. 
Carminum ode 20.finge conuertirfef' 
en Gifne. 

Jam iam refidunt crurihus afperst 
Pilles, & álbum /autor in alitem 
Su¡>erne> nafcu»tur£ leves 
Perdigitos% humeros®, tium». 
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C I S: 
e i - . e n l o s í o e t a s weríe co'uertidoen 

„ . „ 0 ! Genou,, con ocafion de andar 

e í ; ° u l B « a . e « e e r P o ) U degrada 
mu-«ede Faetón. Cuenca eíla fábula 
OuidioUb.a.Metimorph.qiie empeca 

^jffuit hmc wnflro frotes Steneleta Cy* 

c)m ubi m atemo quanms Ifangulne mn-

tMente<t*me» Phaethon fropiof faitee. 
Virgil- lib. Aencid. l?-\ 

N.am%fer»ntl»8» Cjgnum Phaethontis 
attrati 

Populeas Ínter frondes vmhramqyfororunt 
mmeaniu&m*ft» mufefol*t»ramort, 
Canentem moli $»!»* duxtffe feneftam 
Lmqitentew térras,®'fidera voce feque-

teñt* 
Ei Cifne* es buen agüero páralos q han 
•d-e nauegar,ppr quanto efta aue no fe 
cabulie en ei agua, fino anda encima 
xnuyigualy fefga:y portal letuuoVir 
giliolib.i. hablando Venus con fu hijo 
Eneas. 
Ni frujira aftgurium vanidocuere pare* 

tes, 
¿jfpice bhfenos Ufantes agmine Cygms 
•Jetherea quos lapfaplagñ louis ales apeno 
Tttrbabat calo: mine tetras ordine longo, 
x^éttt capere, aut capas iam defpeUartJ 

videntur, 
Vt reduces tlliludunt (Irldenübus alis, 
Et cMM cingere polum,cantu,sq. dedere, 
'Haudaliter puppefq. tu& pubesq. tuorum 
IAM portum tenet, aut fleno fubit oflia 

'velo. 
AEmilioMacer,alqual alega fan Mido 
roaeí le propofito,dizeafsi: 
Cygnus maufpicijs femperUtifimas ales, 
Kmc optant nauta quia fe non mergit in 

vados. 
Y poreffo facó por infigniavna ñaue fa 
mofa el Cifne, y del tomó el nombre, 
como la otra dicha Centauro. Geróni
mo R.ufcelo,haze algunos emblemas 
del Cifne. f En la emprefa de Biunoro 

• 2Í?7 
Zampefcho eflá vn Cifne que tiene eíí 

ei pico vn rétulo con cítemete P V R. 

C H - I O P OS S A . Como yo pueda. 

Dando a entender eldtíTeo que tenía 

de celebrar el valor de alguna perfona* 

y no fe hallaua con fuficiente caudal pa 

ra haberlo cumplidamente • En la eni-

prefa de Hercules Goncaga, pinta áoi 

cífnesque tiene en medio de fi afida vn 

aguila.yla eílan defpelotando,con ei 

mote SI € R E P V G N A N T . Ef-

criuen del Cifne,que no embargante fu 

condicio manfa y luaue,prouocado del 

águila le hazeroílro,y fedefiende. En 

la emprefa de Cornelio Mufa pinta vn 

Cifne enmedio de vnss aguas có el n.o 

t e , D I V I N A S I B I C A N I T , E T 

O R B I , con muchos fentidos y alego 

rias>3plicando algunas propiedades del 

Cifne. 
De lo dicho atrás fe colige íinificar 

fe por el Cifne el Poeta: y afsi fu infig-
niaenlatargeta del efeudoes efta auej 
como la pinta Alciato en vn emb'ema, 
cuyo titulo es InfigniaPoetarum. 
Gentiles Cljpeos funt qui in lebis alittJ 

gejlant) 
Suntquibus attt ferpens}aut leo fign/t 
ferttnt. 

Dirafed bu vatu fughnt anlmalia ceras-, 
Docfaq.fujlweat (lémata pulcher olor, 

Píic Phcebo facer 0* no (Ira reotonis alunus: 
Rex olítttyveteres feruat adhuc títulos.. 

Y aunque Alciato la cuente entre las 
aues que no fon de rapiña, como el A -
guila;con todo eflo dizen que fe muer
den yfecomen abocados vnos cifnes con otrosjeondicion ordinaria de Poe* tas,quandofe defpluman vnos a otros, poniendo faltas en fus poefias, y mor-diendofe en fus verfos. f Los antiguos tenían por gran regalo el recodarle fo-bre colchones y coxines de plumajpe-ro la mas regalada de todas era la del pecho y collados del cifne; como lo re fiere Marcial lib.14.epig.161. Lajfus AmycUa poteris requiefeere pluma interior Cjgni quam ubi Una dkn. Llámala pluma Amy dea, aludiendo a 
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C I T 
h fábula de Caftor,y Polme", nacidos co pártele da müchápriefla para que vay 
otras dos hermanas Elena, y Clytem- y parezca ante el jusz,cuyo tribunal o? 
neftra,de fendos hueuos que Iupiter dinariamente reíidia en iapia^a de la 
conuertidoencifne pufo eneiregazo puerta délaciudad,dedondefedixoern 
deLeda,y Amicle. Es vna ciudad de La placar. Auia cerca de los Romanos O-Í 
conia enGrecia,donde rey ñaua Tinda- tra manera deemplacarquellegaua la 
ro,donde nacieron. Concluyamos con parte y citaua afucontrario,y hazia tef 
di'fracar efta aue, y cantemos en fu ve- tigos dello a los prefentes: y fi no que-
jez quando eftácercana alamuerte,lo riair,diziédo pnroero,Sedtneteftigoff, 
que algunos viejos locos hazencó vna lo podía lleuar délos cabe£ones,y altef 
ordinariatrasformacion,quádo deffeá" t igoleaí iadevnaorep,y eñe feguia a 
parecer mo^os/iñendofe barba y cabe los dos paratefiificar como le auia re-
flos,como ha?.ia aquel de quien febur querido,y no queria ir. Es vna ley de 
la Marcial graciofamente lib.j. epigra- las doze tablas emendada y reftituida 
m a ^ o porTurnebo,quedÍ2eafsi:S"!Ín iusvo 
Mentiris iuueném/mBis^Lentine.cafúlh cat,ni it ante ftatus manum inijcito,aure 

Tafubito corms.qui modo Cjgnus eras, anteftanti capiso. Cuenta Horacio lib. 
7l_pn omnes falüsfiit teProferftna canum i.fatira.9.que empieca, ibam forte via 

Perfonam capitidetrahet illa tuo. facra. Qj¿enopudiendofedefafirde vía 
C I ST E R,orden que llaman Cifter- importuno y enfadofo» quifo fu vetura 
cienfe, y vulgarmente del Ciftel3fundo que toparon con vn aduerfario fuyo, y 
fe enel año de mil y nouenta y ocho en echándole mano vfó defta forma de ci« 
Borgoña por Ardingo Angloj o fegñn tár,y haziendo teñigo a Horacio, el le 
otros quieren,por Roberto Molifenfej opufofuoreja,líag6 tanta gente alrui* 
cófirmola ei Papa Vrbano 11. Vide Ge do que el fe pudo efcabullir dellos. 
hebrardum iib.4. chron. y al padre P i • • Cafu vernt ohius ilti 
neda en fu Monarquía lib, %z. c.22. §.$,. i^iduerfarim-.frquo tu turpifsimefwagn» 
Cerca de los años mil y ciento y venti* Bxclamat voce^Jíicetamefiarihgover» 
tres,ei Rey don Alonfoel'VII.porcó- Oppono auricttlam: rapit in tus, clamor v* 
fejo de fati Bernardo^que viuia enton- irinjg 
ces,y era Abad de Clarauale,mandó e- Vndi^ concurfus.ficme fertfauit apolle* 
dificar en Efpaña muchos monefterios En la verfion que tengo hecha délas fa-
defta orden.- tiras de Horacio en verfo fuelto eftaa 

G I S T E R N A,el algibe donde fe trasladados eftos verfos afsi: 
recoge el aguallouediza délos leseado», Ene fie punto vienele alencuentro 
guiada por las canales y cebratanas có i¿ cafo fu aduerfat io, y el le dizts 
cunofidad y limpieza. Deftas cifternas adonde vas don [uzioly encomien^ 
vfan mucho en las fortalezas y cadillos o ¿ dar muy grades bozes^ amibuelte» 
tuertes pu eftos en lugares altos donde Daisme Ucencia os ponga por tefiigol 
no alcancan otra agua, ni defuentes, ni Tole opufe la ore)ai y el le agarra, 
depocos.Vjpian.l.i.ff.defonte.Ciíter- T le lleua delante Uptftcia: 
na aquam viuam non habet. Elvno y otro dauan grandes U\eu 

C 1T A R, es lo mefmo que dupla-» Concurrió del contorno mucha gente ^ 
Car,conuiene a faber,ilamar a vno ante Con que tune lugar de efcabullirme, 
la juíhcn,por medio del miniftro que Trepólo me libro por efte medio. 
tiene eüe oficio de emplacador. Dixo Veras fobre efte lugar a Dionifío Lara 
íe dei verbo Latino cito tas.aui. freque bino,y aBrifonio,deverborumfignifi, 
tatiuo delverbocieo.es. por mouer,a verbo Anteftarkelqual alega a Piauto 
caula que el emplacador: y también la inPerfaaau4.fcena<?. y otros lugares 
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aun 
cores. De citar fe dijfó citatoria, el 

mandato de comparendo'.eitado el lia-
m::¡do. Algunas vezes citar, es tantoco 
rno siegas algti.fi autor, o alguna ley* 

f A R A , inftrumento muíico» C í 
Lat.cichara buelta 
la* eny.diremosyiflcífífigitafra.Peroes 
diferente inOruméto el de la citara;por 
qu mto es Vna vigüela de arco con mu -
tliascuerdas,y holladoláíen el cuello, 
como la vigüela de mand, y tirando el 
arco conla manó derecha por cerca de 
la puétecuela,debaxo dellaco,haze fus 
conía«ancías,íoeando juntas tres o qua 
tro y mas cuerdas. Por otro nombre fe 
llama Lirada antigua era cierto modo 
de Harpa, q tenia la forma de la A Gne 
ga.con ventiqnafro cuerdas, vnas mas 
groeífas queotras,y de diftancias diuer 
&<£¡&& las ntns gráues las mayores en 
tramo y en proporción,y vandifminu-
yendo en tamaño y grofor.Eiras fe to * 
eauan con ambas manos, haziendo fus 
conCbnScias y fus paffages de vna cuer 
da en otra. Finalmente la lyra,ocithara 
tenia poca diferencíadenueftra harpa, 
aunque la pintan con alguna diferencia 
y adorno. Ay entre los autores diferé-
cia fobrequien fue el inuentor de la ci-
tarsjvnos dizen que Anfión, otros Or-
íeo,y otros Lino. Pero parece fe deue 
dar aFebo.Horaciolib.3 carm. ode 4. 

Defcende ctxio & dic age tibia 
Regina longum Calliope melos 
Sewvoce nunc mauis acuta, 
Seu fidibus, cuharwve Phvebi, 

C í T O , vn termino que tenemos con 
que llamamos los perros, alargándoles 
la mano,y dándolescaírañetas.Efta to
mado de los cacadores de perros de 
rnueíh-a,que losenfeñan primero abuf 
car el pan,y q ue no toquen a e l , fino q 
lorodeen,o íe paren, mirándolo, hafta 
que le dan la ferial con vna caftañeta 
para que lo tome. Y la palabra citó, es 
aduerbio Latino,que vale prefto, próta 

y ligeramente,de cirus.a.m. por cofa 
prella: y quando le dizen cito al perro, 
es querer que acuda con prefteza. 

1 I 188 
C í T O L A, es vna cierta tablilla u 

cuelga de vna cuerda fobre la rueda del 

molino, y firué de que en no fonando,. 

echi de ver que el molino eíta parado, 

dedóde nació el prouerbio: Por demás1 

es la citóla en el molino, íi el molinero' 

es fordo.También dizen que ayuda a <j 

latolua Vaya defpidiendo la ciuera, o 

grano.Dixofe á ciendo,porq fe mueue 

conla velocidad que lleua la rueda del 

molino.Puedefer Latino deciteria.Fe-

ílus:citeriá?itaquecónuicium in homí-

nes impendió loquaces oüm iattatum 

eft, vndefpeciem proüerbij habebunt 

orationes huiufmodi,citeria loquatior. 

C I V D A D, del nombre Latino ci 

üitas á ciue,ciuis autem dicitur á coeurt 

do,quod vinculo quodam focietatis cí-

ues in vnum coeant coetum,& fub ijfdé 

legibus viuant. Demanera que ciudad 

es multitud de hombres ciudadanos, q 

fe ha congregado a viuir en vn mefmo 

lugar, debaxo de vnas leyes y vngo-

tiierno.^tí Ciudad fe toma algunas ve-

zesporlos edificios: y refpondele en 

Latin vrbs. Otras vale tanto como el re 

gim\ento,o ayuntamientoty en Cortes 

elprocuradorquereprefenta fu ciudad. 

C I V D A D A N 0,elque viue en 

la ciudad y come de fu hazienda, renta 

o heredad: es vn eftado medio entre ca 

ualleros, ohidaigos,y entre los oficia

les mecánicos. Cuentanfe entre los ciu 

dadanoslosLetrados,y los queprqfef-

fan letras y artes liberales: guardado en 
eílojpara en razón de repartir los oficios la coitumbre y fuero del Reyno/i tierra. | f Ciuil todo lo que pertenece al derecho de ciudad Derecho ciuil,el Ra mano, y el fecular en refpeto del Dere cho Canónico. C I V D A D R E A L , elRey don Alonfo el V I I I . cerca de los años de mil y dozietos y fefeta y dos, edifico ef. te pueblo nolexos de las ruinas de Alar cos,envna aldea que fe llamauael po« cuelo de San Gi l , en los Oretanos, í B a legua del rio Guadiana en vn moiboen litio,rodeado de muy fértiles campos j apa* 
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apacibles,por la comodidad del lugar, c O c O B R A, es propiamente el 
fundó vn pueblo bien grande, con nom viento de proa, que haze cia r l a galera 
bre de Viliarreal: el qualnombre adela y haze trabajar mucho a la chufma: y 
te den luán el Segundo, Rey de Cafti- parece q el vagel va fobre piedras,dan-! 

lla,le mudó enel que oy tiene de Ciu- do faltos por la contrariedad de las oí 
dadreaL Pretendía en efto el Rey, que las. Y en el juego 3!os dados cierta fuer 
por eftar efte pueblo afrentado en la ra te llaman cocobra, por eí cuydado y pe 
ya del Andaluzia, fíruieíTe como de vn ligro de quien la echó: y ordinariamen 
fuerte baluarte, para impedir las entra- te llamamos cocobra el fobrefalto que 
das de los barbaros: y para q dende alli tomamos de alguna cofa que altera el 
losnueftroshi¿ieífen correrías y caual coracon delmouimiento regular. 

"t /¿¿¿><* 

gadas. 
C I V D A D R O D R I G O , anti

guamente fe llamó Mirobriga: y defte 
nombre dize AbraháOrtelio, auer tres 
lugares en Efpaña,entre los quales Am 
brofio deMorales,Vafeo,y Clufio,cué 
tan a Ciudadrodrigo. E l Rey don Fer* 
nandodeLeon,cerca délos años demil 
y ciento y fetenta, poco mas o menos, 
por cófejo de vn foragido Portugués, 
edifico en los confines del Rey no por 
do fe diuide Portugal, a Ciudadrodrigo 
q antiguamente fue vn pueblo llamado 
Klirobnga,comoí:ítádicho, para que 
fuelle como vn firme baluarte enque 
fe quebrantaífen los Ímpetus délos Por 
t.uguefes;y para hazer dende correrías 
y caualgádas por los lugares comarca
nos.El padre Mariana lih.ii.cap. 11. fo^ 
lio 703. 

c O C A D O V E R , o gocodouer, 
la placa mayor de la ciudad de Toledo.; 
Sega algunos dizen eftá compueftode 
£aca,placa(dedóde cacatin vale pía cue 
la)y deqeuirjquevale grande, y todo 
junto cacadqeuir,cocadouer corrupta
mente. Diego de Vrrea,dize,eftar co
rrupto el nombre de facud de vair, no-
bre compuefto de fcieun, que vale pía* 
ca,del verbo faca,quefinificatraer,y de 
deuair,que finifica todo genero de bef-
tiasquadrupedes de carga: y afsi valdrá 
tantococadouer,como lugar dóde vis 
nen a defeargar las beftias las vituallas 
ybaftimentosquefevínden en los lu
gares públicos, y efte es el principal v 
diputado para ello, Tamarid, cocodo'. 
uer,placa donde fe venden beftias, o la 
placa dei poco. 

c Ó P O , el que tiene troncado píe ? 

o mano. 
c O R I T A, o Zurita,vn caftilio ce? 

Ca de Almonacid,con vn lugarejoal pie 
del: deiquai el padre Mariana lib. n. c. 
io.foi 701.dize defta manera:va habláis 
do del Rey don Alonfo, cerca del año 
de mil y ciéto y fefenta y ocho, pareció 
porla comodidad del lugar prouar el 
caftilio decurita, queeftá pueftoenvra 
collado empinado,cuyas raizes y faldas 
vana el rio Tajo,&c. Cuenta alü,com© 
para tomar lafuerca fe vfó de vnmedio 
eftraño,quevn hombre dicho Domin-
go,que ieauia. falido del caftilio, hizo 
cierto ruido hechizo, y dio vna cuchi
llada a vn ciudadano de Toledo délos 
queandauan en el Real, y fe fue hazit 
eicafHUoc©mobuyendo:y las guardas 
que auian echado de ver la quiftionyle 
abrieron las puertas y le recogieron*1 

Efte mató al Alcaide Lope de Arenas a 
traición, que era fu amo, y Ieauia cría» 
do.El Rey feaprouecho déla traición,' 
y nopagandofedel traydor, le mando» 
facar los ojos, y queledieffenconque 
fe fuftentaffe toda la vida: efta le doro 
poco que al fin le mataron. ^ Dize va 
reframLos perros de c-orita,quando no> 
tienen a quien morder, fe muerde vnos 
a otros. Y aísihazen los maldizientes <f 
ninguno eftá feguro de otro, aunq fei 
amigos, y los cópañeros de mal trato. 
Pudo traer origen efte refrán del cerco 
que fe pufo en perita, fi con la hambre 
quetuuieron los perros vinieron a co-
merfe vnos a otros. 

c O R . 1 T ñ, paloma,columbi cicur. 
Aoi» 

http://lih.ii


" ^ • "" q V M _ 2 

r - ".*>\»* rUc v apfl-oqdezimosadarencuecosv 

^ ^ S S t o & I r S K ? dóde en las aldea, U .«»n . I f j ^ M 
manías,ylueienieiuiiocicHu- r „a|ncha«;-ai"íci otros dize\q Gallis,por 
c a ? 3 r cóella, ¡as r a Y T , ^ dolé" rev o f p^toL de madera qnevfan 
lo sito de vn arbolatadas, y « f > ^ « eñ cierta parte de Francia.y fuelé venir 
de vn cordel para q tman las ate con > en « « • P ' , h o f . 
caen las q vande paffo a rentarete, dU J 0 * J M « £ P ^ ^ 
enlaencu» y «ene elc.c.do rdeboo le 0 > c u b i e r t o ,decoe .o .B l I -
vnacauatinela.dedondelasura. Aeite «woi: fO C Colo,y zocco 
propofitorengo vn emblema, con la.fi- abanoU,m . t * ^ fc . 
pnrad cha,y conla letra L)bL.br i A. io,yuv.-n » 
gDUECIPÍT OMNES.ElHtoma. «^¿nSw^&tft 
da del lib.il.del Metamor.de Ouidio:a- c V M A Q V b, cierta yetua^ae q 
p i fe a las perfonas q fe han hecho a vían los entradores para cur ir lo. ene 
Sin trato, yieduzen a losdemasaei. ros con el agua, o cuino della: laqua 
S o ^ S feayan dicho coritas esfetida y degraueo lor.como lo « e l 
efbspaiolasbrauasdevnlugardeA- agua déla fenuna; déla nauesyporeffo 
frica dic ho afsi, dedonde ellas dizen ve entiendo que fe llamo en Latín nautea: 
nirelqual lugar Plinio lib.í.capilla- Feftus Naurea eft herba nigns;grani$, 
maoppidum Azuritanum. Otros dizen qua vtuntur conanj, velaqua cona-
fer nóbre Arábigo: y finalmente íe pue riorum, vel(vt Nonius inquit) aq ua ex 
de entender fer de raíz Caldea*"* tfbr, nauis fentina veniens. Plautus ín Afina-
inde""»1'2» collum:y afsi curas y Curitas, ria, Nauteam bibere malim , h necelie 
valdrán tanto como las del collar: a las íitquamilla ofeularier. El padre fray 
quales comümente llamamos toreases Pedro de P alenda dize fer Hebreo. 
átorque,por el collar que trae ai cuello c V M O, es el fugo déla fruta,o de 
dorado y pauonado. la yerna. Sin duda eftá corrompido ef-

c V BI A, lugar donde corre mucha te vocablo de fuecus. f cumofo,lo que 
agua Arábigo,deraiz Hebrea del ver» tiene jumo. Recumarfe,falirfeel licor 
bo ZK cub,fluere. por la valija porofa,o hendida:y tábien 

c V E G G , Latiné Soccus,per dúplex fe dize Trafzum arfe, 
cc.genuscalciamenti humilius cothur- cVMILLO,es vna yerua dicha por 
no.Elcuecoqueoy diafevfa es vncha otro nóbre Dragonteamenor,Dracíícu 
pin cerrado a modo de pantuflo, faluó lus minony tomó efte nóbre de dragó, 
que tiene tantos corchos,© pocos mas o porque fu tallo con la variedad de coló 
menos queel chapín :vfan del lasreli- res,parece a la piel del dragó: y porque 
giofas, beatas, mugeres ancianas ordi- el vfo della eonfifte en fu cumo,fe dixo 
narias. Antiguamente fue el calcado de cumillo. Trata della Diofcorides hb.2. 
loscomediantes,comoio era elcotur- cap.54.& jj.y alliel Dodor Laguna*, 
no de los Tragicos.Y afsi Soccus,fe to- Algunos entienden fer la mefma yer
ma por la comedia, y Cothurnus por la ua que el aro. 
tragedia. Horat.in arte Poética. c V M A Y A, es vn aue nofturna, 
HuncSocct ceperepede,gradesq7Cotbitrm. dicha en Latín cicuma,Ca:lius lib 17 c 

Et pauló inferías. I r-»y¿ticoraceminterpretatur:no fefi 
re*libusex?omtrxgtcisreScomhanÍvult: es la que llaman Engaña pattor; porcí 
IMtgnamr ttem priumis ac ¡roú Socco, parece perfona humana de noche en lí 
Alí W " , " , ¿ W »*»*» cwn* Mj'fa voz,y engaña al pauor,Porque penfan* 
Agun O S honres pequeño, de faldas lar do que leblkm J re fpo íde? ^ 
V?^^^^™* 5 V K K A f e s l o m e í m o q u e z o m . 
i « ft ' Qo Las» 
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j?e s i~y 6'idc-itatíe-p.edjum> 1g urta Jes5V@cá> 
ko'Brpañokanntigub,2y^alecto tomó 
p$lp:y poi qpxmo- lai-vtalpefaporíferi de 
fiattf f aie £«ntt caheriteferr cier,to tiemp^ 
ilefeVéranb fe^ektddafjle dier©¿«áüe n<§ 
Jbcei adedíxteíiía.ekj> llamarüala Í eéólp&9 

tanto; hM;rriafc©,€} la hazén fa ir por fuer 
ifâ yeae éítilla^o^ola)aboc5}os,parr!qy> 

Sprrerai fe di'/e laigalera q ya cagqe? 
ra[<y Lno piae,de caminar COÍ», la eíqu3dr4 
;p iaf»trjada,?ppr: 1 aró :d e kcmíJy,carga 445 
4¿idixofea.í$i»;qua1íJS,qrfera9q^e¡,vaíe.a? 

^bapsfenattayfciWarj/ rrtm 9a p íoma 
^on$rixy£ubur&:fmc$&¿$dét ijfet&h 

h-árgi'^ieítmti mmitsu<v^di>t¡,JmtioK>'j zoi 

ií,o% ttmd¡$ •msfít.ism: quid erg® feák fyadits. 
ífNi&t&, Ai RdS % as icorcóperíe vinoi 

ge? tsai Éojiapqyalé tí»ro©aó'iaala >q*f3 «eBd,ibpa«íc^l*riiieiHejU cpamanta^ 
'pfel^pkpeWiyc^n^P-enídffiaftcfibelJe fr;e-sqiuafcf0hrerlafafaÍKírav-M:!«:gíGe,0f 
CBwnbrp.dio'Marriaicícla; írrpgerodeíkn gic.üh<:4> f^-ffmifi'infi^hiltStfi^u^ 
jbaíheüoiQtte deula* .félat aias*!** $#1 &Mí*:fafa&^i:tloü#m.¿]ñ.: ffrfsgrfctytfg 

tacibo tftitcí^fc<tádOlTOk> }c?íf$líiíí| 
laiíddí^rcip^cpor^/la |Q!nr,a,quaii^ 
yteée» -!p«wílPíde l̂psiperros $ de|?q„ajgH| 
drif ¿fcaoe & ktrÍüiifttÉ£ie| dexa íty.&rt 
¿ t t | ^ i t f tfftthfcfMft niogíl Iem¿.ffi)i¿t<ft 
yíetei«iftoTqMf»?4ot*éfcc?|ador emt 
piolad Jty¿pl6e0$¡cjt!.?Jh pal© etílgaridio l̂ 

|feporieík'ca;uifa;Hidieirpl^Jelérri.d^«T ksSéíjp^Wa^ííJpaíídcíIrB^^ife jCsfca J« 
uri$ur radpide.' auejfoy c|£S ?Í0:¡m£fepí<§ fiiufifcdfc*i{>iw< nalgau^ fe ftfcípa*. Y ;4s 
tiícaaáro^ ca¡gadaídiemif ií'0?̂ i';F-U,U"DíJOf 11 f qgiípif fp^eidixo enQ* lá§rffeáwift|»^| 
•gieiírfe ¡«na lafMtiaf.gi^eeejBMellaMe f*tá cápíí£?lki*.<íie:^^^?*^f§^ií^oipote 

" • i r T a s 4 ; ® ¿ á r ^ ^ ^ O T r 0 ' ^ u ! ^ a ^ v ^ ^ í í £ * í | .9feEOíaeye:biprlá:dft. y.i nQ!AGty.£fáXi'tytiftü 
las p»«a&|f fóim&eítíh^jfcñe^^tfbft «9$adrarfoHio^SRiél^r '̂ftC^ffUsainriiÉ 
pernos fo* dá E^ e%L)>6r ta$ío)ztó(5#:^ es cdJeUidbé«tÍ0k|psií J¿gl*^qg^>T¿oÍ 
tl^áéifeelifcedpiíg kbidpa&cftuio^yi vellaco diísimufíd^$itf fcfcge? q&ii&jg 
fo^Me-^rait^Tsammidlacíklefo^to tte\fofa*^k^\&b&fti'*&$cytit 
$uriiar^nlitelq^sa^x^bdl^^e&lf&4 M*yJ»ífeWWÍ-Jpgir«9tXfe.tHd«flefc¿^ 
peLajáiojrcbme^^^b^^fyríf lói^ bre para finificar alguj^ j^a¿cialláa¿¿ 

î1F/a%b^elosid© ffa!6a>oAÍ3pr1i^féf| 
pá^)ar^p3i-:;.^.Sdoffe;^^(álé|a^^f4fh^ 
pala p>ia)fi¿^v¿%f éa-falftejî if 1£frfefe 
vindifad:sí4ufib1o¿jQQdi6feftw1̂ p|t̂ }} l̂li* 
cafeja^oj q diBagQ ai^isn^f ^ ^ j ^ ^ ^ f o 

C V K K A ü O K, el q SW9Í io*ríai«tr 4&mtfti4&^iÍb^gmm*»t,MA^ 

h^tojú^im^^i9i§A^^mM4k9i teftades ma^^^f.fefifJlios jde ios 

canje Wod îBBHHí*jMlillfî fptfj ^tAíftiawlotofiató^ipWf^ p̂ e 



entregados a los demohios,Uamados ra 
poísCporq fe han de apacétar en ellos. 
MattL cap. 8. quando el Redentor del 
mundo dizej Pulpes foueas babent&vo-
hicres c<sU nidos; filias aute bomhis no ha* 
hnphi capttt reclina: entieden algunos, 
o por los hóbres lifongeros ,y por los 
robadoresjo por ios q ganan hazienda 
con aftucia y maltrato: y por los defua 
necidosy ieuantados con la ambició y 
faufto delmondoty finificando los de-
monios,feran entonces las cueuas,adó-
de fe acoge los corazones délos hóbres 
carnales,Finalmente ílépre q en la Ef» 
cr itura fe hallare efte nóbre de vulpeja, 
íi niñea en elfentido efpiritual, o el d e 
moniojO el hóbre malo y aftuto:!y partí 
cularmemeelherege. La piel del León 
remendada con la déla corra,finifica el 
hobre. valiente y poderofo, reportado 
y aftutOjCj acoparía fus fuerzas y valor 
có aílucia y maña. Déla vulpeja ay mu 
dios apólogos, q nos han quedado en 

V R. iqd 
raminihtts petr&,tneaitemA materia. Vi de 

fuprajura.Ant.Nebr.en fu vocabulario 

dize afsi: curana, paloma ,coluba fera» 
^ V R C I R, quafi farcir, del verbo 

Lat.farciOjfarfisjfaríijfartumrveftes có-
fuo,indefartor,faíire: toma fe el verbo 
£urcir,y el nóbre curcido,por cierta nía 
ñera 3 cofer t'5 fútil q no fe echa de ver 
lacoftura,que llaman freidura. 

c V RD O, elq esmasagildela má 
no izquierda q de la derecha, fiendo de 
ordinario alreues, q la mano derecha 
es mas ágil Ninguna muger es curda,ní 
ambidextra:eílo tiene Ariílot.& inHip 
pocratis aphorifmis: Mulier ambidex
tra non flt.Deílo es caufa la falta delca 
lor. En los hóbres fu ele fer ordinario 
Iudicum.c.3.fehaze mención de Aod,' 
q mató a Eglon,Rey de Moab: gui v-
trafa mam* pro dextera vtebatur. Y en el 
precedente cap z. fe haze tábien meció 
délos de Gabaa, cjeran todos ambidex-. 
teros:Virifortifsimi)itafiniüra,vt dex> proaerbio, Lo que arraftra honra: fue tera prsliates,Gr*ce dicitur *w^b&. 

refpueftadela zoira ala mona, que le qui vtraq;manUjD dextera vtitur, huic 
pidió vn pedaco délo qle fobraua y a- opponitur «M4>«f<«ga?> v t r a q i m a n u » J 

rraftraua déla cola,parapoder ella cu- uus,eltorpe de manos, deímanotado y, 
brír fu afsiento. No huelo nada q eftoy atado q no fe amaña a cofa alguna; por 
romadizada,refpondio ai león, q ie pe- q maña fe dixo á manu: el nóbre curdo 
Óh llegaíTe a ver fi le olía mal la boca, dizé fer Arábigo, no fe fu origen. 

aSü,3margane iaveraaa,y cicuiuic*.u I J O U C V H J L O Í I C I maua, q ie la roaea 
no hallarle difpuefta para juzgar del ol primero,y tirando rezio della,queda ei 
fato. .Quantos feñorazos ay,qquando trópico andando,'y fuítentale a purria-
preguta a fus letrados y cófefforesjfilo ga$os,y a acotes. Lat.fcutica,ab feutien 
q-hazen tiene mal olor,no es fu intéció do,vel potius á Grajeo nomine O-HVTOS, 
q les digan la verdad:y afsi permite B?o fcy tos, quod coriú íigniñ"cat,vel pelé, 
Señor q todos eften acatarrados,y nin* & o-»yT«A»,fcutica. Pero la curriaga fe 
guo-o.lesdefengañe. dixodelfonidoqhazeeneiaire,yenel 

c V R A N A , la paloma que cria en trópico quando Se hiere. Y deíh correa 
las peñas. El padre Guadix dize fer Ara blanda que fe rodea al trompico para 
bigo,y fioificar la paloma q cria en las haberle andar,fe ha de entender el diftí 
murallas y torres; porque curana vale co de Marcial, InLydiam. 
tanto como muraüajpero fin duda esde Ljdia talaxaefheqmtisquim cuhsaem 

ffeciofa mefijfr veni; columba meain fo* 
Primera partes. 

>y a la correa 31 tro 
pico;por fer de cuero blando q fe dexa 

Oo 2 tratar. 



~ C H A 
tratar.La diferencia ój áy entre a$otey J^a vapuUu'tt Marfyas Celmms 
£urriaga,es,q ella es blanda, y para po- Fet uU£ trifles fceptra pmdagogoritnti 

ner algún miedo y cuidado a los niños: Cejfent,& idus dormían* in OBobris 
y el a^ote es de cuero duro para cafti- <jAe(late¡ pueri fi vdent,frtis difcunt¡ 
gar hombres culpados. Horacio lib. i . Bien cofia defte epigrama el rigor y fe, 
ferm.fatira3. x^ádfit ueridad delosmaeftrosdeniños,yqijá 
Regula peccatis, qu&pcenas irrogat <squas, de antiguo es -nuer vacaciones porel rie 
Ne fatua dignn horríbiü feffere ftagells. po q oy fe da puto a las liciones,y fe a-
Grandifsima rabia me toma quado veo cabaelcurfo^que es por ílin luán halla 
a los tiranos maeftros de efcuela acotar f an Lucas, poco mas o menos. 
a los niños contan pocapiedad:y algu- c V T A N O , es vn termino Cafte* 
nos acotan co cuerdas de vihuelas, las llano de qvfamos quando callamos el 

. mas gordas qTelabran5yel miedo q alli «obre propio de laperfona:y dezimos 
cobra el niño,le dura toda la vida halla fulano y cutano,por dos perfonas, las q 
la vejez3fon propiamente chirones, me fentimos y no dedaramos.Fulanilio, y 
dio hombres y medio brutos. Y a eíle ^utanillo, vale qualquiera defuéturado 
propofito tengo vn emblema de Tere- y ruin.Fulano ruiZjentendemos vno Pe 
cioinAdelphos. P V D O R E S A T I V S dro,Iuan, o Martin, o tiene otronóbre 
Q V A M M E T V . Eílá vn ceniauro có propio,contenidovirtualmenteenlapa 

vn acote y palmatoria en la mano dere labra fulano.Es termino H e b r e o ^ f l 
cha,y con la izquierda feñalando en vn felonijdedonde fe dixa fulano. Vaíelo 
libro a vnos niños. Alude a la fábula de q u e en Latin>talis,quidam, cuius nonré 
Chiron,centauro, q enfeñó y crió a A - n 6 exprimitur,certus aliquis, fed occul-
chiles. Hizole diedro en la muíka,y en tus & ignotus; como fi dixeííemos cier 
el conocimiento de las yeruas y fus vir t o hombre:es de la raiz ¡¿3 fala,abfcon 
tudes. A Efculapio,la medicina,y a Her ditum evTe,latére,poreftar efcondido el 
cules la Aflrologia. Pero los chirones, nombre,en aólla palabra,fulano, o cu* 
oíayonesdenueftrostiéposenquatro, tano.o cierta perfona. J 

m cinco años, no leí enfeñan aleerbie, c V Z I O,oponefeaiimpio:rnaspro 
y folo les dan vanas materias para efcn píamente fe dizefuzioj por valer tanto 
uir,auiendo de quedar con vna forma* c o m o fucofoáfuco,qoedeliudor,oco 
no es Caben d « i r como han de tomar fa f u g o f a d e x a el hóbre de eílar limpio 
S m e ; I a mano. Haxenles perder y luftrofo.Deallifedixo Sucidad.toda 
mucho t,empo,y muchos íe pierde por cofaafquerofa y vil y apocada. Enfu-
«o• íufrirta granurama,comovfanef- ziarfe,ponerfc fuz¡o:y algunas vezesfi 
os Diomfms uranos. N o digo nada de nifica abaxarfe el hombre a hazer vna 

lo f lores Gramáticos j pero algunos baxeza.Zucon,herbafcetida.Am.Neb; 
ZZT^Z'T 7Ue/mpQt CHAc^quafnaza^iacendo^uia 
con S ; ^ 7 ° f i "f d e a d u , C r t i r l C S ¡Wfignatar.vbiiacetpila. Chaca, es la 
Z % , entr ° S t * ̂ ^ i e S m e - ^ ñ a l q fe pone en el juego de la pelota 

! / ? P 8 * ; r r fobreelmefmo lugar donde la dené,fi 
Lud mxgtfter parce fimphci wrbr, e s acha f «corrida?, o adonde da-elfe-
Stc te frecuentes audiant caplUth gSdo bote. Dizen algunos fer nombre 
htdeluau dtkgat chorus menfc Italiano, del verbo chiazzare, o chiaífá 
JKjc• cakulmor.nec notanusvelox, re,q vale manchar/) falpicar;porquáto 
Mwrequtíqutm circulo eoronemr. ene! lugar de la chaca (belén echar vna 
Mb* leoneftammeo calent luces efcopedina,o feñala'rla con vea raya, o 
¿°Jt*>»§ feruem lultus coqmt me(fem, ponen encima vna feñal Pero otros di-
*cmc*% loris horrtdis Scytfa fellis, zen fer Fraces del verbo chaffer, q vale 

^ 

echar 



C H A 
echar fuera; par quaoto U« P " P £ d

e £ » 
cas ion las q Talen fuera por el medio 
S'fpues a han dado el bote dentro del 
?;,:So.EÍP.Gaadiidizcfcr Arábigo.? 
á vale tanto como vna parte:/ es alsi,4 
¿Iqhazevnabueriachaca no gana ae-
lia quinzejpero tiene parteen eíías, por 
la eí'peráca de ganar la chaca. Lat. dici-
MT nota.q vale ferial. Hazer chaca.Gna 
cador. Rehater la chaca.boluer a jugar 
laDelotá.Rechajarjeufarvna.cola. » 

4 CHACOT'A,quaacacot3:delno 
bre Lat.cachinnus,folütus rifus, a íono 
rifusfiftum vocabulum. Iouenalis, ; 

Sed facilis cttimrigiM cerfur» c*chtnt. 
Perfius, IngeminM trémulos m\o mjpate 
cMcb'nM.Hmc Séneca pr*cipit,vt nlus 
fit fine cachino.vox fine clamore:apud 
Éntiquos,no de rifu tantu dicitur,fed 5c 
de quouis alio fonovehemétiori.Catul. 
procedu^leuiterq; fonant clamore ca-
chini.Harc Calep. Hazer chacota de vn 
negocio5echarlo en burlas. 

G H A P A L L O, el remiedo fobre-
puefto a La ropa,q eftaua rota: es Hebr. 
deiverboisn tafar,q vale remédar.Lat, 
fuere,odel verbo'^? chafal,q vale du
plicar, porque doblamos la ropa con el 
remiendo que fe le echa encima. 

CH\MARRA,vef t iduracó magas.' 
Dixofe de 9amarra, interpueüta la h. 

C H A M E L O T E , la tela hecha 
de pelo de camellos, quafi camelote, á 
camelo Grsecé Ktt¿cHAa>TJi.Ha fe có efto 
de aduertir,quíe meiotse veftes, funt ex 
pelibus ouíum confe£tae,nam ¿¿«Aa^me 
lón,ouem ílgnificat. 

C H A M O R R A R, vale quitar el 
pelo, y ^ppiamete fe dize del trefq"üar 
los afnosj como fe haze por el mes de 
Marco:y es nóbre Hebreo delSOCj cha-
mor.afmus: y de aiii chamorro y cha
morra.Trigochamorro}el que nace fin 
ariftas en la efpiga. 

C H A M V S G A R,quemarfe la fu 
perficie de alguna ropa, qdado de íi vn 
cierto olor. Dezimos,q huele a chamuf 
quina el q ha paliado por alga fuego,y 
fe ha quemado barbas, o cabello, dczi-

Primera partea* 

mos auerfe chamufcado. Dkofecha-
mufcar quaficremufcar, decremo.as, 
por quemar, o eíláel vocablo corropi-
do de llamufcar. 

C H A N C I L L E R , vide fupra Ca 
ciller.Efte tirulo fe dio al Arcobifpo de 
Toledo do Rodrigo, y dede en adelate 
a fus fuceffbres, y le exeicirauáeílado 
en laCorte del Rey :y en fu aufencia no 
brauan,có fu beneplácito, vn Tiniéteq 
hazia fus veze?,haíh q en tiepo del A r 
cobifpo don Gi l Carrillo de Albornoz 
por fu auíecia y rebueltas délos riépos, 
feempecóadar aql oficio a diferentes 
perfonas,fm confentimiento de los di
chos Arcobifpos,fin embargo aló qual 
fe intitulan todavia Chancilleres mayo 
res de Caílilla. 

C H A i S I C I L L E R I AJaaudiert 
cía Real,como es la de Valladolid, G ra 
nada,y las demás. 

C H A N C L E T A S,vn genero de 
calcado fin talo como chinelas:yde allí 
dezimos lleuar los capatos enchácleta-
dosquado no aleamos eltalomy dixero 
fechancletas,quaücancletasdecancoj 
porque íleuamos defeubierto el talón, 
que fe llama §anco. 

C H A N c O N E T A,corrompido 
decancioneta, diminutiuo de canción. 
Dizenfe changonetas, los villancicos q 
fe cantan las noches deNauidad en las 
yglefias en lengua vulgar,có cierto ge 
ñero de unifica alegre y regozijado. 

C H A P A , es la hoja,o lamina de 
metaljorojplatajhierrojcobre. Lat.bra-
ftea,Gr9cétA«(rítoff,lamina,fruftrum:el 
Italiano la lUma,ranula. De alli fe dixo 
chaperia,lo que eíü guarnecido có cha 
pas. Chapas de color el q fale al roüro 
de verguenca, o el q fe ponen las que 
deurian tenerla, Chapado, el hobre de 
hecho,y devalor; porq va guarnecido 
con fu virtud y esfuerce Chapucero,el 
herrero q haze clauos de cabeca re don 
da,eílendida corno chapa. Chapearla 
herradura,ir fonando enel pie de la bef-
tia por faltarle algunos clauos. ChapaF-
fcla,affentaifela como chapa. 
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C H A 
C H A P E O ) quaíi capeo á capite, Laguna fobre Diofc.lib.i. c.70. Ja otra 

vale íombrero Es nombre Francés cha etimología ai chapín porefías palabras, 
peu,vn bonnet á couurir la tefte, pileus Recibieron del Sapino los chapines fu 
vel pileurn. Chápiro,chaperonjcapa co nombre,ni mas ni menos que los alcor-
roo aguadera q fe echa cieno modo de ques del alcornoquej por quanto la ms 
capilla fobre la cabera, para quádollue teria del Sapino, por fer liuiana en ef~ 
ue.Ay vncátarcillo vailadero antiguo, tremo,ni embeuer en fiel agua,ni el lo
que dize do: antiguamente folia entrexerh fe en 

Chápiro» déla Rejna, ello$,comofe entrexiereoy día porto-
CbapirondflRejt da Italia en logar délos corchos. Mafia 
Mofas de Toledo, ja fe parte elRef, aqui es delDo£torLagona:elfapíno es 
Redareis prc%adast»of*breisdequie cierta efpecie de pino, f Vn caualíero 
Chapiron,fre. huuo en Italia muy nombrado, q fe Ha -

Ydeallife dixo chapirote, o capirote, mó Chapin Vitelo.Y algunos Toldados 
vide fupra, verbo Capirote. han tenido elle nombre,con ocafioque 

C H APlNjcai^ado délas mugeres, auiendolos encoxado en guerra han v-
contres,o quatro corchos:y algunas ay fado de vncue§o alto como chapin,pa« 
qlieuan treze pordoaena,y mas laven ra no cogear tanto, 
taja que leuanta el carcañal, quando fe C H A P I T E L , el remate déla torre 
apearen quedaran como aqlla de quien alta en forma de piramide,quafi capite! 
haze mención Íuuenai,fatira6. porq cubre la cabera y altura 31a torre. 

uAliam credas, cedo^fi breue parui C H A R C O , agua recogida q no 
Sortita eft Uterts fpatiu, breuior£ videtttr corre,ni tiene tanta hódura, que llegue 
Virgme Pigmea. •> a fer laguna:efias fe hazé ordinariamé-
Cuentan vna patraña, que por euitar q te en los caminos por fu deíigualdad, y 
las mugeres no anduuiefíen mucho, les del fonido que hazen las caualgaduras 
perfuadieron vfafíen lo s chapines, con quádo paflan por los charcos fe dixeró 
que parecerían grandes y difpueftas,ta- afsi:y algunas vezes por la figura ami
to como los hóbrcs, y hizieronfelos de thetó, dezimos auer pafíado el charco; 
palo y muy pefados. Elias aprouecharó entendiendo por la mar. A l q beue muí 
fe de la inuencion, pero hiziero los hue cha agua, pe?q parece hazer della char 
cos:y al cabo dieron e n hazerlos de cor co ene! eftomago, dezimos encharcar 
cho,conqueahuianarón lapefadübre, fedeagua.Saitacharquilios dizéalmo 
y no perdieron poreffo el andar lo mef co que va pifando de puntas, y medio 
mo que antes co gallardía y feñorioj y faltando, como hazen los que van por 
añadiendo a efto copetes, fobrepujaro donde ay algunos hoyuelos y ha Ho
la eítatura de hobre. % En muchas par- uido,q por no poner el pie en los char
les no pong chapines a vna mügerhaf- quülos los van faltando, 
ta el diaquefecafa,v todas las dozellas C H A R L A T A N , es vocablo I-' 
andan en capatillas.f Chapinaco,el gol taliano,ciarattane,y la chi pronuncia el 
pequedaiarnugerconelchapin,qquS Tofcano como qui : y la ci,comoen 
do román colera fuelen defcalcarfeie>y Caftellano pronunciamos la chi. Dixo 
vengar con el fus injurias. Dixofe [cha- fe de la palabra char la r le vale hablar 
pm,quaíicapin:eoquodcapiat pedem, mucho y fuera de propofito, y hablar 
como hemos dicho del capato. Otros de papo: o de la palabra ciancie,que va 
pize ier Oiiego,quaí¡ 7 * ™ ^ , humilis le mentira en Italiano, y nofotros la de 
por traerle debaxo de los pies. El padre zimos chancha: y los niños quandono 
^«adix pienío que dizefer Arábigo de admiten la refpueftade otro, teniendo 
cnipmque vale alcorque. £1 Dotior la por mentiras,les dizen,Dexaos de 

chati-
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, 3 n , h a s : y afsí amarnos de dezir cían-chainas, y p e r o mas me 
ciorrero,o c h a c h ; . ° [ r c r £ X r i a r Los contenta fe aya dicho de charlar î o 

charlatanes fon cierta ge n t e >4 u ° T * T J „, rtH.n nombre dichos porelmundoiporotronomor^^ ^ 
fraltaenbanchi j porque en las; plafas le 
fuben encima de vna mefa tic las que 
eftan para vender alguna cofa,, y- ave-
zes con vna guitarreo vihuela de- arco 
cantan alguna canción, y acoftumbran 
atraerconfigo vn cañe, que es como 
en Efpaña el bobo luán, y con media 
mafcara y vn vertido de heneo, danca, 
y tiene algunos diálogos graaofos con 
fu amo. Ydefpuesquecon eftoha lie-
gado gente el charlatán, abre fu caxa, y 
faca deferentes botezillos de azeites y 
vnsuentos,yeruas, rayzes, y piedras:y 
„o ay enfermedad que no curen. Sobre 
todo traen la triaca,y para prueua echa 
n)3nodevnaviuora,quando yahahe-
c ho prefa en otra parte,y rompido la be 
xiguilla que tiene en las enzias, donde 
recoge el veneno, y fe dexa morder de 

C H A W* 
el cinto fe llama en Latín Zona. Dedon 
de tomó el modo de hablar einueftro 
poeta luán deMenaen la coronación 
queempieca 

Defines que el Pintor del mttndo¡ ¿re 
Ibi: En vn chatón de la Zona 

LÚA tres caras de Diana. 
Comparando el Zodiaco a vn cinto có 
doze taehones,que fon losdo¿e fignos, 
pordondelaLuna yua difeurnendo y 
Formando fus tres carasrenLuna nueua, 
llena,y meguante.Mingo Reuulgo vía 
defte mefmo termino en la copla o^ta-
ua de fu fatira,con eftilo paftoril. 

Tdequanto ha Ueuado, 
Yo no le hallo medrado 
De otros hatos, ni jubones* 
Sino vn cinto de tachones 
De que anda rodeado. 

No carece de mifterio todo quato fe di-
ze en aquella poeíia a la vida groíTera; 
pero entendida es de mucho ingenio y 
agudezapor tocar no fábula, fino hiño 
ria. Ghriftoual de las Cafas en fu voca-

lia,tomando luego fu atriaca,y a vezes bulano dize,ler eite nombre chatto(de 
defahandofevnosconotrosjfobrequal dondefedixochaton)Italiano?y q vale 
es la mas eficaz. No falen con fu intéto baxo.Algunos han traílrocado las con-
y mueren,como lo cuétaLaguna fobre fonantes,dhiendo por chatón, tacrrnn, 
Diofcorides,tratando déla Triaca.Efte y de allitachonado, y tachuela : alia fe 
modo de engañar y charlar,noes nue- dirá en fu lugar. 
uo,que Marcial compara a vno que fe 
qria hazer difereto graciofo,a los char 
latanes,lib.i,epigr.42. 

In Cíecilium. 
Vrbanus tibí C&cili viderts, 
Non es ere de mihi, quid ergo^c. Ibi. 
¿>uod cufias dominusfo viperarum. 

Entendiéndolo por el charlatán que He 
ua íasviuoras. 

C H A T O N,quafi. chapton,de cha 
pa:era vna forma de voton redondo y 
Ilano,o chatoiy es Chato,lo que por na 
turaleza, oarte,fueic fer ieuantado,es 
liano,como nariz chata,la aplanada, cj 
tiene quebrada ia ternilla delcaualiete, 
que elLatino la llama bimus:y chata la 
clauazon de las puertas que fuelen fer 
abolladas. En los cintos antiguos auia 
de trecho entrechovn chatón denos,/ 

Primera partzy. 

C H A V A Q A N O. Defte termino 
vfaneneiReynodeToledo,y avnasci 
rueias,que por otro nombre dizen por* 
cales,o harta puercos,las llaman chaua-
canas,y chauacano al hombre grofTero, 
vulgar eimpertinete,del nobre Griego 
KaüitAígy, fatuus : la ipfylon pronun
ciamos nofotros como v.pero por mas 
cierto tengo fer nombre Hebreo. 

C H A V E S , es nombre Portugués, 
yvalellaues, y nombre de vn lugar de 
aquella tierra y reyno,q antiguamente 
tuuo el de Aqu3eflaui.T, vei Aquiíiauia, 
es apellido de cafa noble. 

C H E L V A , villa principal en el 
Reyno deValencia,y titulo deCódado. 
Dixofeantiguamente Incibilis. Liuio. 
VideAbraham Ortelium. 

CHEr\R,10N>vn genero deca-
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C H I 
rro de dosrue(3as,queIe Heua vna fola moítró gran afea© de amór,quandci 

caualgadora. Dixofe3fsi,quaficarrion dixo porfan Marcos ap.io. SMte par. 

diminutiuo de carro.4Y porque fobre míos venire ad me, c3r ne frohibeatis eos, 

el armaron vna caxa de coche, le llama talinm efl emm regnum ealorum. Matth, 

ron carricoche;empecaró a vfar de los cap.i 9 . SmteparuuU>s,ér noüteeos prehi-

carricoches>Pero ya fe ha dexado,y ios beread mevsntre,t*Uum efl emmregmm 

tienen por cofa infame. Algunos dizé, ccelorttm. Quádo a ios padres fe íes mué 

que poique chirria fe dixo chirriojpero re algún hijo en edad tierna,librede ma 

lo mefmo haze el coche,y la carreta» íi licia,y conel agua del fanto bapufmo; 

no eftan bien vntados los exes. deuen alegrarfe de que embian al cielo 

C H I B O, el cabritOjhsedus.Chibital, vn embaxador y medianero que inter-

vChibetero, la cauañuela donde reco- ceda porellos:moderandoel fentimig-

ge las cabras, y los cabritos. Dixofechi tonaturai,y ofreciéndolo a Dios, que 

bo del fonido que haré con la voz, que les auiadado,comopreftado,aqi brin-

es cafi como chillido. quiño preciofo. Digo pues, que el norrt 

C H I R R I AR,darvnfonidoque bre Cherub, interpretan losDoaores 

hazechiny ctiaonomatopeyatomóei Hebreos, Sicut puer,y cherübimjficut 

nóbre: los pájaros pardales ño cata, pe pueri:eo quodfintinflar puerorum. 

ro tiene vn fonido q llamamos chirriar. C H I G H A,efte vocablo depren-

Dizéfe gorriones^quafi horriones abho den ios niñas luego que dexan la teta> 

rreo,porque fiempre que pueden fe en y empiecan a comer carne: a la qual Ha 

tran a comer el trigo de los graneros. niandeften6bre,noíinpropofito;poiq 

c G H E R V B l N , e s nóbre Hebreo, eslacarneafada,queentantoquefeafa 

y comunmente le tomarnos por.elA-n* caefobrelasbrafas ío gordo que fe de 

gel déla orden fuprema Hierarquica: rrite,y hazeelfonido dechi,chi. Dedo 

y aunquees verdad,quees dclnumero de también fe dixo Chicharrón ío grue 

plural, muchas vezes la lengua Sata po fo que queda de la empella de manteca 

ne el plural por íinguiar,noporíinificar quando fe derrite en la farten.Lat. ere-

muchas cofas en numerojíino para finí mium,porque fe quema, y fe tuerta, fa-

ficaren vna tanta virtud y excelencia, candóle todo lo fútil de la manteca. Y ; como fi fuera muchas: y afsiefte nóbre afsi el Real profeta Dauid,para da rá de Dios le exprime muchas vezes en entender fu tribulación y aflicción, dinumero píuraljno porque quiera dar a zePfalmo iol . offa mea ficut crem'wm entender ay muchos diofes, fino para amerunt:Mis hueffos cófumida la carne infirmarnos fu grandeza y mageíhd in y los tuetanos,há qdado tá fecos,como menfa. Digo pues,que la raiz deíre no« queda el chicharrón en ia fanen, quádo bre es^3 vnde »T3 Cherub, vniuerfale le han eílrujado y facado la manteca. ñamen Ad omnem figttram: y porquela, Ay otras veríiones,Sicut titioySicutfo. humana es de tanta excelencia que ex- cus.Los Setéta, matas fecas, que luego cede a todas las demás corporales:efpe fe encienden y feconfumen. De chicha ciaimeme en el eftado de la innocencia, fe dixo faichica, carne picada y fanco-fe contrae eñe nombre a finificar laeft chada con alguna fal, y falchkhon que gie humana en la niñez y puericia, efpe fmifica lo mefmo. cnlmente délas que por ia circunciho C H I C H A R R A , vide fupra C i -anter,yagoraporelbaptifmoeráyfon garra. libres del pecado original, aquellos Ex ' C H I C H Ó N , el tolondrona to-! opereoperanm,yeílos Exopere ope- rondron,de thorus: en Valenciano to-rato:y aísicon razón dezimos a los ni- rondo,quefeleuanta en la frente, o en nos Angeles: y nuertro Redentor les otra parte de la cabec^caufado de algíí golpe 



C H I m 
¡.otpe.que aparreo.y no fac6 fcngre pe 
,n eííj fe ayunta en aquella parte, y le 

cabeca,quenotienecaficarne,y porque 
í e u ^ í a Í ! l i a q u e L vulto carne o ^ lia-
m ó chichonee chicha, que vale carne. 

C H í C Ó , vale cofa pequeña ,y es 
nombre Francés chick,paruus, reítric-
tus*,a nomine Latino ficcuS, porque to-
do lo que fe feca y enjuga fe acorta, y. 
actúca. Suele unificar él muchacho , y 
porque ordinariamente fon trauíefiüos, 
f.kos de difeurío ,pof no auer llegado 
a edad del vfo de razon/podian traer iu 
origen del nombre Griego,***©') ma
las fy de alli ;£«c*,trauefuelo. Ay algunas 
maneras de hablar,que vfan defte voca 
blo3como.Chico, con grande, quando 
apareando las cofas que fe mercan, vna 
dellas es buena,y la otra no tal. Chicos, 
y grandes :no exceptuando a ninguno. 
Chico baque,y gran cayda,del pequeñi 
to ardiente,que haze tanto ruy-do co
mo el quees grande.Grantocado,y chi 
co recado;quado vna cofa ,!que es m u y 
poca la traen con mucha oftentacion, y 
aparato.Granrlefta para tan chico fan-
to, quando fe le haze a alguno mas cor
teña de la que feria jufto.-Él Rey chico 
de Granada,vno de los qauia en aque
lla ciudad3quando los Reyes Católicos 
la ganaron de los Moros, en otra parte 
fe haze mención del. De chico fe dixo 
achicar. Vide fupra Achicar. 

C H I C O R I A , Lat. Gichoreurn 
Horaüib^l-Carminuin Ode 31. Quid 
dedicatumj&c.ibi. 

tMefafcttnt olitt^ 
iMe chhóreaiktiesfo malua. 

Vbi cichorea efl: numeri muititudinís 
ai^afiíceti fingulari Ktx.ofMov.h.y muchas 
efpecies delicia que fe quedó con el no 
bre dicha chicoria, vna que es amarga 
la llamaron por eíTa razón picris, y otra 
dulce dicha Hypnois, que vale acarrea
dora del fueáo, porque haze dormir. 
Otra llaman endiuia,de la palabra Lati
na intybus,y de allí mtybia,y corrupta
mente endiuia.Lacukiuada,y hontsnfc 

felIamóSerIs,ydiminutiiiamenteferítíi 
la,y corruptamete elcarola. Vide Diof, 
& ibi Lagunam,!íb.2.C.i2i, A otra efpe 
cié de chicoria,o endiuia llamaron He-
liotropia,que quiere dezir la conuertij 
da, y buelta al íol, porque de noche fe 
aprieta^ al falir del íol fe abre , y figue 
elmouimiento del Soi,con hojas, y lio 
res.Los Valencianos llaman a la chico
ria Camarojatfin las dichas efpecies, ay 
vna dicha roftrum porcina, hozí.code 
puercO,y otra>dens leonis. 

GHIFLAR,eshazerconlaboca 
vn cierto fonido,a modo de filuo; y mu 
chasvezesenfeñalde hazerburla,y ef-
carnio de a!guno,delqualdezimos que 
le chiflan los muchachos. Es nombre 
Griego,^A<^,fiphlos,contumelia: de 
alli chiflido,por el tal filuo,y chifla. ^ 

C H I L I A D A S, nombre Griego, 
en numero plural,x'A<«^, en Angular, 
chilias,XfAfaSjnumerus, qui mille conti-
net,chiliaenimá Grxcis mille dicitur. 
Eraímo intituló, el libro de fus adagios 
Chiliadas,porque iuan repartidas las da 
fes,demilen mil,comoCéturias,y De
cadas, de ciento en ciento, y de diez en 
diez. 

C H I L I N D RON,juegodecar 
,tas,vfado en Efpaña,apazible, y de con-
uerfació,del verbo Griego,Kt/A¿f </*<>, vel 
xt/A.^íúd^oluo^orque van en rueda pi 
diendo cartas,defde el as, hafta el Rey. 
El que fe juega fin ochos y nueues lla
man el capadillo. 

C H I L L A R , Lat. Stridere,el foní 
do que hazealgun pajarillo , que no es 
cantarlo el raton,o alguna otra cofa, q 
le Caufa, como el lardo que cae en las 
brafas,y lo que fe frie en la farté como 
dixoaquelcantarcillo. 

kJyBios que buen dia, 
guando Ufanen chilla. 

No ofarhablar,ni aun chiflar, o chillar; 
obmutefcere.Chillido,ftridor. 

C H I L L A , vna cierta marca de ra 
blas, y los clauos con que fe clauan lla
mamos chillones,quafi chiquilla, porq 
enrefpetodélas que llaman tablajes 

del* 



C H I 
rrode dosruedas,queIeHeuavnafola moftró gran afe&o de amor,quandc* 

carricoches,pero ya fe ha dexado,y los fcretd mevsnirefialtum eft enim regnum 
tienen por cofa infame. Algunos dlzé, eiflorum. Qufdo a los padres fe les mué 
que porque chirria fe dixo chirriójpero re algún hijo en edad tierna,librede ma 
lo mefmo haze el coche,y la carreta, fi licia,y con el agua del fanto baptifmo; 
no eftan bien vntados los exes. deuen alegrarte de que embian al cielo 

C HIB O, elcabriro,haedus.ChibitaI, vnembaxador y medianero que inrer-
v Chibetero, la cauañuela donde recó- ceda por ellos:moderando el fentimié-
ggias cabras, y. los cabritos. Dixofechi to natural, y ofreciéndolo a Dios, que 
bo del fonido que haze con la voz, que les auia dado,como preftado,aqi brin-
escafi como chillido. -,.- quiño preciofo. Digo pues, que el nom 

C H I R R I A R,dar vn fonido que bre Cherub, interpretan los Doftores 
haze chir: y e£ la onomatopeya tomó el Hebreos, Sicut puer, y cherubim,ficut 
nóbre: ios pájaros pardales no cata, pe puerúeo quodfintinflar puerorum. 
ro tiene vn fonido q llamamos chirriar. C H 1 G H A,efte vocablo depren-
Dizéfe gorriones jquaíihorrionesabho den los niños luego quedexan ía teta* 
rreo,porque fiempre que pueden fe en y empiezan a comer carne: a la qual lia 
tran acomerehrigo délos graneros. mándeftenobre,noíinpropofito;porq 
. C H E R V B I N,es nóbre Hebreo, eslacarneafada,queentaníoqaefeafa 
y comunmente le tomamos por.elA-n- cáefobrelasbrafas ío gordo que fe de 
gel de la orden fupxema Hierarquica: rrke,y haze el fonido de chi,chi. Dedo 
y aunque es verdad,quees del numero de también fe dixo Chicharrón ío grue 
plural, muchas vezes ía lengua Satapo fo quequeda de la empella de manteca 
ne el plural por íingular,no porfinificar quando fe derriteen la fárten. Lat. ere-
muchas cafasen numero,íino para finí miüm,porquefequeraa,y fe tuefta,fa-
ficaren vna tanta virtud y excelencia, candóle todo lo'íútil déla manteca. Y ; 

como fi fuera muchas: y afsiefte nóbre afsi eí Real profeta Dauid,para dar a 
de Dios le exprimé muchas vezes en entender fu tribulación y aflicción, di
numero pluraljno porque quiera dar a 26 Pfalmo ioi. Offa mea ficut cremmm 
entender ay muchos diofes, fino para amerumMis huellos cófumida la carne 
infinuarnos fu grandeza y mageftad in y los tuetanos,ha qdado ta fecos,como 
menfa. Digopues,queU raíz deírenó- queda el chicharrón en ía farten, quado 
bre tíeftp vnde nn? Cherub, vniuerfale le han eflrujado y facado ía manteca, 
nomen Ad omnem fguram: y porque la Ay otras verfiones,Sicut titio,Sicut fo-
humana es-de tanta excelencia que ex- cus.Los Setéta, matas fecas, que luego 
cede a todas las demás corporales:efpe fe encienden y fe confumen. De chicha 
cialmenteeneleftado déla innocencia, fe dixo falchica, carne picada y fanco-
fe contrae efte nombre a finificar laefi chada con alguna fal, y falchkhon que 
gie humana en ía niñez y puericia, efpe finifica lo mefmo. 
cálmente de las que por ía circuncifio C H I C H A R R A , vide fupra C i -
anter,yagoraporelbaptifmoerayfon garra. 

libres del pecado original, aquellos Ex . C H I C H ON,eI tolondrón, o to-
opereoperamis, yeitos Exopere ope- rondron,de thorus: en Valenciano to-
rato:yafsiconrazondezimosalosni- rondo,quefe leuanta en la frente, o en 
ttosAngeles:y nueílro Redentor les otra pane déla cabeca,caufadodealgu 

go'pe 
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fzdus ex Ügno nafcens, char- xeíTemos. Agraz en el ojoi, y porque al 

éftodore 
t i f au^pa le i sXa chinche es vnamma 
kxo engendrado de putrefacción, por 
la fuciedad,y poco auno de los que no 
limpian ola cambólo demás adonde te 
crian.En las camas es lo mas ordinario. 
Mai-cial,libro.ii.Epigrama.3j.mNelto 

rium. . . * 
Mee tornee focUs ynec tritus ctmueje-

Bus. 
Da grande pefadumbrealhombre,par 
que en fintiendo en ia cama fu calor Ta
le de fus efeódrijos, y le muerde con ta 
gran rigor, que le haze defpertar tem-
blando, que fin duda, .deue tener algún 
tanto de ponzoña,y quando tenga ven, 
tura de auerla a las manos,es tan hedion 
do el olor que echa defi, que no la oía 
rnatar,y fe contenta con arrojarla fuera 
de iacama.Algunos remedios ay cótra 
laschinches,y vnodelioses el Alga ma 
riña , que es vna yerua feca que arroja 
él mar en las orillasen que fuelen traer 
embuekos a Efpaña los vidrios de Ve-
necia^ con fer cofa tan mala lachinche 
fon de algún prouecho. Dize Diofcor. 
lib.2.cap.34.afsi. Siete chinches de le
cho metidas enlacafcara de vna haba 
y tragadas antes delparoxifmo aproue 
cha a las quartanas:íin el tal hollejo to
nudas , fon vtiles a las mordeduras del 
Afpide. Dadas a oler a la muger que a-
hogalamadre,laha2eboluer en fi.Be-
bidas con vino,o vinagre, expelé las fan 
guifuelas que fe bebieron, y apegaron 
a la garganta. Maxadas, y metidas en la 
fanal déla orinajremedian la dificultad 
del orinar. Haftaaqui es de Diofcori-
des. Veras allí a Laguna, y dize parti
cularmente , que el humo de las chin
ches haze defafir las fanguifuelas: y el 
deeftas mata las chinches. Prouerbio. 
De amigo a amigo, chinche en el ojo: 
quando vno.que profeffafer amigo de 
otro , no le haze obras de tal. Elpadre 
Fray Pedro de Palencia,lo interpreta af 
íi. De amigo a amigo,chinche en el o-
jotes corrupta voz,iml entendida la le-
giuma,que e S ) chiz enel ojo:como fi di

echarle rebienta,y haze,chíz con el foJ 
nido : y de amigo a amigo vna burla, 
que no paffe defla,fe permite. 

C H I N C H I L L A , villa principal 
en el Obifpado. de Murcia , y corregi-
miento,Chinchilla,y Albacete-

C H I N C H O R R E R O , quafi 
cianciorreío,de ciancie.Nombre Italia 
no,que vale patrañas,métiras,y burlas: 
ydealliChinchorrerias,lomefmoque. 
en Italiano Ciancie. 

C H I N E L A , vn genero de calca 
do,dedos,otresfuelas,fmt3lon,queco 
facilidad fe entra, y fe faca el pie del, y 
traefe de ordinario con borceguí,y afsí 
le víanlos íeñores que andan encaua-
llos a la gineta,y por eíTo el Italiano las 
llama pianelle,porque fe entra,y fe faca 
el pie por llano. Algunos entiende auer 
fedichochinelas,porel fonidoquevan 
haziendoen elpie,acaufadel ayre que 
les entra,por no tener talon,corno el vo 
cabio queles refpódeenLatin crepidar, 
o crepidula;,a crepitu>id eft,'a fono qué 
redunt ambulando,vt notatTiraquel-
lus,pan.5.gloffae prima?, de ornamentis 
mulierum.Otros dizen fer nóbre Crie-
gO)de«o¿w?,communis3porquel3 chine 
la por fer igual viene a qualquiera de 
los pies,y afsi es comun,y por efta cau-
fa tienen la punta roma, con los dos cor 
necuelos iguales, y el capat'j que tiene 
eftaforma,le llaman achinelado. 

C H I P I Ó N A , lugar antiguo en 
el Andalucia,dicho Scipionis tunis cea 
tumftadijsaboftioBxtisfíuuijdiísitum 
Ant.Nebrif. 

C H I R I M I A,inflrumetodebo 
ca,a modo de trompeta derecha.fin buel 
ta,de ciertas maderas fuertes, pero que 
•e labran fin que tengan repelos} y p o r 

que en los agugeros que tienen fe ocu
pan cafi todos los dedos de ambas las 
manos.Tomóefte nombre del Griego 
X«f,X«fos,manus,y es meneüer para ta 
nerla,ch,rimiamanos,y lengua ,-vatm 

brarfe, como traían los Tibicine* ami-
guets 
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«goos , y los pregoneros: y afsi no es 
mal coníejopara meniftriles,y 3un para 
cantores elandar recogidos, y abriga-
dosiEoiacopla de los chirimiasay tiples 
contralto?, y tenores:y los tiples no tie 
nen Ilaue para los puntosbaxos, acornó 
danfcconelfacabuche,quetañeloscó-
trabaxos. El Brocenfe,chinmia j de %uf 

C H í R I V I A , raíz conocida , es 
como'nabo,aunque delgado y largo,co 
mefe cocida en la olla , y fi es deípues 
frita tiene mejor gufto. Dixoíe del nó-
bre Latino Syfer,hTeriuia:y de allí per 
diédola primera filaua, o la fegunda fe-
riuia,o firiuia, ycorruptamete chiriuia. 
E l fiferes nombre Griego,o-vo-ccfoii, fyía 
ron,y hablando del Dioícorid.lib.2. ca. 
xó5.dize afsi. El Sifaro es muy conoci
do y vulgar, fu rayz coziday cruda es 
muy agradable al gufto,y conueniente 
al eltomago.-demas defto prouoca ia o-
rina,y da gana de comer.Ei Doclor La 
gana en fu comento dize afsi. E l Siíaro 
¡no es otra cofa,fino la cheriuia,ctlaquai 
fe hallan tres diferencias:conuieneaTa-
ber vna,que afsi en la rayz,corno en las 
hojas fe parece mucho a la paüinaca 
bortéíe;y eftatienela rayz fabroía:em-
pero algún tanto amarga, por razón de 
ciertos nieruos que fe derrama por ella, 
dotados de notable amargor , los qua-
les la quitan quando eítá bien cozída: 
laqualefpeciede chiriuia ^Tiberio Ge-
far fe hazia traer de Alemania, a donde 
crece en grande abundancia; dado que 
fe halla y a en la cam paña de Roma. La 
fegunda efpecie haze las hojas como á-
queilas delelaphobofcoty de vn tronco 
produce muchas rayzes delgadas en fa 
nacimiento,y a la fin muy grueífas, defi 
'gualesjdulces, y en eftremo fabrofas al 
gufto La tercera tienelas hojas mas me 
nudas que aquefta,y las rayzes luengas 
vniformes, y algún tanto amarillas, las 
guales también ion dulces, aunque no 
tan gratas al paladar como las de la fé-
gunda efpecie, &c.Tam*rÍd .dize fer no 
bre Arábigo chinuia^ue es rayz. 

C H I R R I C H O T E , el clérigo 
Frances,que anda peregrinando por Ef 
paña.Dixofe afsLporque al pronunciar 
los Kiries en la M i fía dize chirrié eley-
fon Cofa que ofende las orejas délos q 
le oyen, y juntamente con eüo mudan 
los acentos en las dicciones,que da pe-
fadumbre,y quita algo de la atencion,y 
deuocion : empero no porefto fe le de-
ue perder el refpeto, fi en lo demás es 
buen Clérigo,y no da mal exemplo. 

C H 1 R O N , Gr£ecé,X£*f^Cetau-
ro,hijodeSaturnosy de Philíyra 3medio 
cauailo, y medio hombre, y la ocafion 
defto fue fegun cuentan las fabulas,qu@ 
eftando Saturno con la dicha Ninfa hoí 
gando con ella, fobreuino Opis fu mu-
ger,recelofa de lo que podia Fer 5 y por 
difimularle el hurto feconuittioenvn 
cauailo hermofo,y auiedofe en eñe pu
to hecho preñada Phillyraparipa Chu 
ron en la forma fobredicha, el quai fié-
do ya mancebo fe fue a las montañas,y 
fe dio a conocer,y efperimentar las vir
tudes delasyeruasyplantas-.demanera 
que falio vn valentísimo Medico,de 
quien tomó nombre vna yerua dicha 
Centauro.Efte crió a Achules,y le enfe 
ño la muíica ,y elvfodelas yeruas en 
medicinajen laqualfue maeftro deEf-
culapio, y a Hercules enfeñó la Ajfbo-
logia,teniendo por huefped a Hercules 
y mirando fusfaetas, las quales venían 
teñidas co el veneno de la hy dra Lernea 
fe le cay ó vna déla mano,y hiriéndole 
en vn pie le hizo llaga incurable, que le 
daua grande dolor y tormento, y ñopo 
dia morir,aunque lo deíTeaua,por fer hí 
jo de padres inmortalesjpero teniendo 
compafsion del los diofes le trafladaro 
al cielos dode ocupa el Signo de Sagi 
tario. Haze mención Piinio de Chirort, 
lib.7.cap 56.Llamofe Chiron>deinóbre 
GriegOj^ítj'o^quafi manibus operaos, 
por auer fido tan gran medico,y ciruja-
uo,Xí*jw,finificapeior,peor,y efta equí 
uocacion de nombre dio ocafion a Dio 
genes,que preguntarle a vn mal pintor, 
que le moftró en vna tablafo liento pin 

sacies 



qualdeuoi « •- t— •- , .. , s oreja,que parece uegoian UIÜ - . » r r 
der que ambos cftauan mal pintados. MH. Y f Q l o o e s a l o s q u e van 

Heridaschironeasüamauan Usque ^ . ^ a l u f o c i a . 
no todo cirujano podía curar, lino v C H I S P A , la centella que falta de 
tan famofo como chiron, y ?<W* , a i u m b r e , p o r el fonido que haze chis, 
brauancon las manos,tomaron.fleu C H I T A,ciñuelo del carnero,© 
clnombrechiron.ch.urugia^ychar deiaVacadela quartilla del pie, que 
Í ^ W ^ ^ j S ^ ^ S Í otros llama hita,del ve.bo figo. g,s. por 
y cirujano, como^ft^ichoarnM^ ^ ^ ^ ^ n r a u a n 

tas d i c c i ó n « , X « W ^ c h ^ r ^ ¿ n i g e r f o n e s , o texos acaluarla.Los macha 
Wi*,chirurgia,ars medendi qu* ma ^ ^ ^ h ¡ ^ ^ e n u -
busfit. . -,*./•„_ orra encima, V tiran a derrocarla. Vide 

r H T S M E , V ch fruena. Chifmo- otra encima, y 
, ^ L c n r n r l e c o f a q nfra.Hua,&fupra ahito. 

fo3elque wconnueuas a o « d w o i q r querer empecar a ha 
deuierac.U.rlafporauerrelafiado,yfcr O H 1 » f ^ ^ / ^ U h a n 

g l S S ^ i - ^ u d e c l i í l a . q u e e s e c h a r e l a l i e n t o 
^ f f i S Í i * c u e n t ó n malicia Í ^ J J ^ ^ I V * ¿ 
«irarekoluervcaufardirerenciasiyal- w n f 3 l c > V d l c , 7 ,.' ' 
IwfWeÍas coras.p^r el peor termino chiftes le tienen quando e dizen con 

S S

f o n cicleros,quefié muchaagudexa,y pocas paabras5y co-
bran difcordiasentre los hermanos; mi mo a la oreja,del fonido,chis>chis. 
ntftros de Satanás. Algunos quieren fe C H I T O N , que vale tanto como 
aya de dezir trifmofo,del nombre Grie dezir a vno que calle,y no pronuncie,!» 
¿ , r f í ( r ^ , m u r m u r , porque el chifmo- falgadefuboca,niaunvnchi,qesroni. 
fo fiempre habla baxo,y a la oreja:pero do,y no llega a fer voz. El Italiano 11a-
en elía mefma finificacion puede fer no ma cheto,al quieto y callado, 
bre corrompido de gyfmofo,delnobre C H I V O , el cabrito, vale lo meí-
Griego^íyyvfl-ítafi^perdiendo la prime mo que choto.Chiuetero, el corral do
ra filaba)que vale murmur, porque la de encierran los cabritos. Tomafe por 
chiíme fiempre fe dize entre dientes,paf el lugar calurofo,y juntamente fétido, 
fito , y a la oreja. Ghifme fe pudo dezir C H O C A R R E R O , e i hombre 
del nombreGriego,fchifma.atis.que va graciofo,y truhan,quafi iocarrero,a io-
iedifcordia,y diííenfion, porque el chif co,porquees hombre de burlas, y con 
mofo no pretende otra cofa, como he- quien todos fe burianjy también febur-
toos dicho arriba : o fea del fonido que la el de todos,porquc con aquella vida 
haze hablando a la oreja, porque los cir tienen libertad,y comen,y beuen,y iue-
cunftantes no percibe fino el fonido de gan; y a vezes medran mas con los feúo 
chischís.Otros dizen fer nombre Ara- res que los hombres honrados,y virtuo 
bigo,yauerfe dicho de gifme,chifme,y fos,y perfonas de letras. Dizen que los 
chifmofo,porque lagifme es vna cierta palacios délos Principes no puede paf-
feñal,como vnao. pequeña,quelos A - faríineftos. 
rabigos ponen fobre la letra cjretrahen C H O c A , Lat. Tugurium teses 
a h precedente, y tiene la fuerca que el Cafa,y propiamente la cauaña donde fe" 
íeua cerca de los Hebreos, que fondos recogen iospaftores.Dixofe choca ciu 
puntosvno debaxo de otro, que fe po- fichota,por fer el lugar donde tien'iíen 
nen debaxo de la letra que fe retrae; y cerrados los cabritillos, o coi der 
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C H O 
mantones, y ala noche quando vienen 
las madres les dan de chotar , a mamar. 
Algunos fofpechan fer nombre Arábi
go , quanáo la cafa es pobre y ruy n de
zimos fer vna choca.Ei Tofcano llama 
aiachocacappana. 

C H O C H O , el que fabe poco, y 
es como niño de teta. Vide choto. 

C H O C L O N,deftetermino vfan 
los jugadores de argollaquando la bo
la de golpe fe entra por las barras,)- cho 
clar,el embocar fe en efta forma, quádo 
vno fe entra en alguna cafa de golpe, y 
de prieíTa.fin reparar dezimos aueríe 
chocladoty efto hazen los que no quie 
ren fer viftos,nÍ regiftrados de los vezi 
nos.Dixofe choclon,quafi«v«Aíí/,de w 
xA^circulus. 

C H O P O , efpecie de álamo', que 
fe cria cerca de la ribera i por ventura fe 
dixo afsi porque las rayzes chupa la hu 
medaddelagua. 

C H Ó C¿V E , el fonido que hazen 
dos cofas quando fe encuentran vna co 
otra , y chocar es toparfe , y encon
trar fe. 

C H O R R O , el golpe grande de 
agua que fale por lugarangolto, del fo 
nido que haze el agua. Entre cantores 
fe dice echar el chorro de la voz quan
do la esfuerzan todo lo que puedé.Cho 
rrear echar chorros de aguade fu Dize 
el padre Guadix que es Arabigo,de chu 
rri,que finifica corriente.Broceníis cho 
rro de agua chiaiorro^Gríecé Latiné to 
rrens. 

C H O T O ) m a m o n Chot3r,mamar 
o por el fentido que haze el cabrkiiio 
quando mama a la rnadre.como hemos 
dicho verbo chocho,o choto , fe diga 
quafi cliato:epifteto del cabrón, id eft, 
íimus.Ronio. 

C H R I S T O , vale vngido. Vide 
fupr.í Criflo. 

C H R O N I C A , & Cronographia. 
Vide fupra Coronica. 

C H V C H O , vna mala aue notur-
na,eorno el mochuelo ) y alos calado
res de aueciiias con redes,perchas, y o-

tras ínuencíones llaman chuchero s^poí 
que fuelen cacareó el mochueio,ychu«; 
cherias, cofas de poca importancia. D i -
xofe chucho de la voz.que deue fer cha 
chu. 

C H V E C A , es vna bolita peque. 
na,con que los labradores fuelen jugar 
en los exidos, el juego que llaman de la 
chueca,poniendofe tamos atantosjy tie 
nen fus metas, o pinas, y guardan q ios 
contrarios no les paiten la chueca por 
ellas, y fobre efio fe dan muy buenas 
caydas y golpes.Dixofe chueca de cho 
que,que es el fonido que haze el golpe. 
A l que es gordo y redondo,de poca ef-
tatura,tan ancho comc\iargo; dizen ef* 
tarcomo vnachueca,por fer redonda. 
Los huellos que juegan en las rodillas, 
y codos llamamos choquezuelas, porc| 
fon como medias bolillas. 

C H V F A , es vna frutilla dulce, CJ 
fe cria pegada a fus rayzes, debaxodé 
tierra,y es goiofmademñosjy ellos las 
llaman cucas. Ay abundancia dellas en 
Valencia. Su etimología me ía dio el 
Maeftro Pedro luán Nuñez , do&ifsi-
aio varón en lenguas,y en difeiplinas, y, 
hazeeftedifeurfo. Chufas traen origea 
del nombre Griego,xt/5rí/^o?, que finifi
ca juncia comunjla qual fe cria en los Iu 
gares húmedos ,y eflano difiere déla 
rayz y plata que cria las chufas,fmo fo-; 
lo en las habillas,o piñoncillos ,que las 
chufas crian,y afsi ÚQ}Ki7ru§as,b-uelta la 
x.en fu afpirata fc dezimosjXVT^ffjla 
t/.ipfiion en», que es muy oidinario,de 
zimos,xa5r6/foí,la!r. en fu afpirata $. £ar 
(púpo$,y quitada la l v j r ^ ^ y «fe alli cha 
fas Ha fe de notar que la palabra KV*U* 
f a?, fe deriua del ve¿ bo xvc^que vale prar; 
gnansfum,autin vtero gefto , porque 
tiene la fruta debaxo de tierra,y no pare 
eíla preñez, fino es abriendo la tierra y 
arrancandofela de las rayzes, y también 
porque la chufa generar fpermam, y de 
alliíellamóVenus,«:t/ar|'{?,cypris, y l a i f 
la donde era venerada Cypro,laqual 
tiene efte nombre,por fu mucha fertili
dad y preñez , y por efto fe llamo por 

otro 
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nifica labio, porque los quebarla^a-
rt^éfáar^bt&iVoo n«ei vé &mm cwn é© 

C H V L L A., las coJRvl»{ «édftsérct© 
w%tiíjí«^b£¡3i pio|as;éef^os eh tío^qu e 

rtfcfcáaiiahp^isaí unías* ̂ 'takAieb \es cofa! 
acomodada pfj5*lá¡lfabr|aEKn %)<3aHbJ> 
Es vocablo Vatóasím.ójy dierofele deL 

do fe a fa,cayendo Cobre e$a$^igmb. 
C rifei^ áií^'^fadá«M\^ríttd4e.f?al-

§a»*Bdfáafr9g¿njáofoíafíi.ibat®Süggag 

e«|teu gs «i rj 3goi tBÚKíQfQi Bel fonido qt 

boca,corño hM-á eWiH&^tmÚQ Carnal 

gad^eijdé eftáSado$ ,a<tofufeí^ipofJ 
a^íteftítóbílsAf«!ftalBCÍ»el ¿t¿íi\ ñsup 
ffídGpiV^^*^ priegos «^feésra 
•619op isl obuq:mdraórl zoi hfetit:. m 
sb tóMau^toUbO' ¿"1 g'b ia'tdflio'rt bflün 
« , irme dlab ?oÜ3is)v loq «nansL 
abiw-brqgodm lo toyidtH 19) sben 
le tal loq ^Bsegbbt t̂lfexúgs$í¿v M 
HE^uq 6Tf|6<j_Jíái?íí<filíW.gfi y,r-bfigls»l 
nv 29 sop ríagsb os'ídsH onimisiísb o 

^acdeltí^ríér@.i3{ 
jiasiinafas t̂oediai 
!CBtr¿lbnTJ--yfilfí 
¡Aí©K3ci ¿éhaií 
Roma nos en las 
notas numerales' 

del fonideiboi mfifc eajyendwfbbre la y 
bfáfaví» feguh él pudre OkJdixés Ara 
b%o¡,de ctíiírri^qeeílftife corriente.' \ 
! • G H¡ V H fe¿OJ Vneiértéfgénero dft 
falfidion^dé caVneMépuerco picada , y[ 
embutida eh vnaítfipafíTtfinbíeftffédixoí 
d»dhi»8ffjpftl,ftiíVt%Mtt9i!ífebH v, 

1;CH V R. V M B E L Aygenero dei 
ínftcwneifto mbfióo, que fe tañe con U» 
boxeen forma de chirimiai En Tofita-
nofellamaCiarambela. f 

G H V S M A, la gente ¿e feruicíoáé 
lavgalera.Esirtb rnbr^ltafiano > cor f om pi» 
do de la palabra ciurma, que vale cbbf-
rtiajqiifajfi'turniaiíAlgüná's Vekes1 fínífica 
lagéte ordinaria y Cotriudela cafa,q noí 
tÍQíienobreíde!on!¿iol,nt{aísi[entoen ella, 
r G H V Z O N,cierta arma enaltada1 

con elhierro largo.Dixofe chu2Ó,'€jná 
fe $uyzQn,delos c-uyzos,gente belícofa 
en. Alemana, dédoridé fetruxoefta ar-
sna,porquevfátfeíibs della: y dealli fe 
dixo^uyza, la flefta que fe fnele haier 
de foldados-cón armas enaltadas j que? 
ljamapo's chulones. El padre G uadix? 
dt?eq«e esnombre^Árabigb, y que vie 
¿bedel-verbo cKuz,quéen1 Arábigo va* 
ífcffeffiíQ^joatraueííarde vtia parteao-
tGaJb at.Qán£o dexe. "<i 

ara i 1191 0 

amientas^ 
- ^pbrriíej[ia5tde¿<í>¿ 

^«i©res?a6errjd€>lel¡ve«)dadeE0khara¥ 
HQáMtfóqét^ ̂ navceiuuerfa en ^ftaíói* 
ma-« . i un t a f g I ü« ;yJba i t t r o n í . p j E | | l a t 

•A a * 

tetasICSairelIanasíaígunaí «ve^éj pueíí» 
toO.'ideianW^elíno-mbreprbpiofinífi-
eallantotfí0$}¿ Pedr'ofegun que cerd
ea dedo*L^atínosvD3 vale diuus. aleu^ 
ñas v^es,&e.r^ ••;••• - • b- f 
-5 P A c Abierta cañahígada de fi4 
mien^quefefie^páyádar verdererri 
pranoaiasbeftias;en él Rey'no de Vale 
ciai€)tMs..p^onunícian daxza. Entienda 
ier^mbreArabigd. Ay ofra'efpecie de 
dâ avq&ff ha«e vna$ lü'ajbWis/c'on cra¿ 

Üamatn 
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Haman en Valencia dax$a de las Indias, 
y en Gaftilla,trigo de las I ndias. 

D A G I A , Región déla Scythia. 
Antiguamente barbara, & indómita có-
tieoe en ü muchas Prouincias referidas 
poreiCalepino.VerhoDacia,y por A» 
biah.Onelio,eníuGeographia.Deí]ros 
Dacos,y de los Getasjtomsron nombre 
los Athenienfes, que pulieron a los ef-
clauos,llamandolosDsuos,y Getas. 

D A G I O , vn cierto genero de tri-
buto.a dando:no es Caíteilano , imo es 
G'riego, aunque vían del los Italianos, 
cpaíl Dacio, a </W/¿<?Í, tributum ve£ri-
gai. , . . : . 

D A D I V A , y dadiuofo. Vide ver 
bo dar. 

D A D O , Lat.TeíTera , del nombre 
Griego,T.4r<r«fíe,quatuor,porlosquatro 
lados que tiene íin. el aliento ,y la mefa 
conquehaze feys fuperficies ,y eftan 
efeulpidos en cada vna deiías los nume 
ros,defde vno nafta feys.Dicitur teñera 
quid quid ex omni parte quadratum eft 
Gel.lib.i.cap.»o.& Csel.Rhodig.li.¿o. 
C.14.& 27. Dixofe dado,a dando, por q 
da en los pútos,o buena, o mala fuerte, 
O: fe corrompió el vocablo de triado, q 
entre ios de Phenicia íinificaua el dios 
inuentor defte ;uegoj y el dador de la 
buena,y mala fortunaen ei. Veras al O -
bifpodeGuadixmi hermano don lúa 
deOrozco,y Couarruuias,enellibro 
2.de fus EmbIemas.EmbIema47.Latb, 
¿ . fe buelue en d. A y af$i de thado fe 
dixo dado,mudádo la afpirada en la me 
dia.pize vn Proueibio,o refrán. El me 
jor laiue de los dados,es no jugállos:el 
esentretenimiemo defoldados,y gente 
moca,perdirrÍienro de tiempo } hazien-
da5coriciencia3honra,y vida:por los ca-
fos que han fucedido de jugar a efte jue 
goiderenciidoyvedadoentodostiépos 
y en todas las Repúblicas. Permítele a 
los toldados, por algunas razones: no 
las pongo aq.ut,porque niquiero defen 
derlos,wacularlos: y con fer juego de 
rama ventur3,ay quien alcance arte en-
gmofa,para robar con los dados, carga 

dolos,y hazíendo otras báchilIerias,co 
mo hincar que dizen el dadojy la mali
cia no es de aora,que en tiempo de H o 
racio fe vfaua ya el echar los dados en 
el tablero de vnos pyrgos, o cubiletes, 
lib.2. Sermón.Sátira.7.íam dudum , fec* 
ib i . 
Scum Volaner'ms$o$~iquat» illiiujla chira'. 

?ra} 

Conta'dit artículos, qui frofe toiletet, atque 
Mitteretin pjrgum talostmercede diurna* 
Cowduffittm vauit. 

La palabra pyrgum es Griega, 7tvf> 
yas,iurris,y afsiMarcialvfó deladicció 
Latina,y llamóla Turricuia, en el titulo 
del Epigrama i^.del iib.14. 

Turricuia. 
ght&rtt compofitos manas improba mitte-

rétalos^ 
Si per me mipt.nil nifivotafacit. 

El dado en razón de la figura finifica ef 
tabilidad,porque en la parte que cae,a-
lli fe queda,íin mouerie. En otra acep
ción vale fuerte bu ena,o mala, fegun ía 
fraíis Latina,Iacta eft alea. 

D A G A , arma corta, y afsi fe pue
de traer fecreta, por lo quales vedada 
trayendofefola.EnLatin fe llama Sica, 
quafi feca,a feeando:y de alli fe llamaí© 
Sicanos,lps que con dagas,y a traycion 
matauan les hombresrpudo fer que to-
maííe nombre de los Dacos,puebios de 
Alemania, por vfar ellos defta arma , y 
puede fer Hebreo,3l verbo PP1 dacach 
que valeaguzar,y adelgazar, por fer ar 
madelgada,y aguda,hechapara pú^ar: 
o del termino Hebreo dages, que es vn 
punto enfriedlo de la ietra,quela punca 
y la defpierta, y vale tanto como pre-
mens. Eira arma con razón es defendida 
quandonofe trae con efpada , porque 
íiendo fecreta fe puede meter en las co 
munidades y ayuntamientos donde fe 
veda entrar con armas:y muchas muer
tes han fucedido,que fe han hecho con 
dagas, o puñales, que todo viene a fer 
vna cofa: como fue la muerte de íulio 
Cefar,y otras muchas. Con la efpada fe 
permite juntamente la daga, 

D A -

http://EmbIemas.EmbIema47.Latb


^ ~ — - u ^ LJ 197; 
n ¿ r V <? • cerca áe los Hebreo» dos,que comunmente llaman túnica, y 
D A G E *£™£{°Utr¡kSaUti runicela, por el doblado cnydadoque 

esvnpuntoenmed^delsl asq« d < J u e n t e ^ r d e l f u f t e n t o d e I o s p o b r e f c 

le reciben,elqoal parece que las punf ^ ^ D a l m a t ¡ c a d e D a l m a c i a Gr*H 
y defpiena para q fe pronunc e co • P r o u i n c i a i n q u a priman texta eftJ 
iuerca:esen dos maneras h*™*™*' y¿le I ( l d j i b j Etymol.ca. ,2. Steph. 

D A I F A , «nombre Arábigo ,y deRitibu. Ecclef. CathiiJ 
en rigor vale tanto como huefpeda.pe . 6 

ro ahrgafe a finificar?la?a»la¿e{fa°"¿ * D A M A ,vale tantocomo feñora 
y la dama en fu ^ m n i ^ r ^ moca>hermofa,difcreta,callada,noble: 
•daifatu*, del verbo a g e t ' W ^ ™ " t 0 ¿ ¿ f t o m / s r e f u l t a r a J e las varias 
hofpedarregalandc> y ^ ' " " J feíed- etymologias que dan a efte nombre, 
riendefe de los ^^dn,T^e^n Dizen algunos viene de domna,o do-
uen grácilmente y ̂ " g * ™ mina.Otros fer nombre Griego,de A l 
a cafas de potadas , o ̂ efoncs blto . 5 y entonces feenté-
chze Diego de Vrrea, ddondefc na M ¿ ^ : :t:sri:itnXe1q:le5ei ^^^^^^s 
"erbo ag.fajar,y el nombre agafajo, y que la leuan al ihalamo, y por eflb di< 
• gaf jo fon Arábigos defta dicha rayz, ze vn refran,que no ay nouia fea, por 
fomofeaduierteSniapalabraagafajar. que conlas galas y afey tes procuran en 

D A I M I E L , lugar del Hey- cubrir fus faltas; faluo quando muchos 
TiódeToledo,esArabigo,ydizeelpa componedores,defcomponenlanouia. 
dre G uadix que vale tanto como fufi- Otros le dan fu origen del verbo One 

-cíente heredad. go /^* (> ,ve l cA« w domo, porq as 
• D A L L E , arma enaftada,y el hie j damas doman los corazones de los no 
Tro es vna cuchilla taxante, de ambos bres,porferozesque fea y defpegado;. 
cortes,anchaal principio, y terminafe Hercules experimentóla fuere a de fu 

*én vna punta muy aguda, con laqual dama , que le hizo hilar femado entre 
hiere.Dixofe de Dada, ó Dacos, que fus mugeresjy efte nos bafte por exé-

* también fe enriende vfaron ,e ¡mienta- pío de la gemilidadty Sanfon,en las Sa«j 
ronlasdagas:y el dalle, caá no es otra gradas letras,coninfinidad délos q les 
cofa que vnadagarufianefca,pueílaen hazen cópañia,q feria cafancioreferir-
vna afta. los aqui agora. Puede traer origen de 

D A L M A GIA,es vna Prouincia «/^¿caA^qvaleiuuenca^orla locania 
dicha oyEfclauqnia.Vide Abr.Hortel. y gallardíadeladama.Cercadelos Gé 

D A L M A T I € A, vnadelasvef- tiles ilamauanalaBona dea en lengua 
•tiduras Ecclefiafticás, dequeparticu- Griega (/Víe,q íinificala q femanirief 
lamiente vfan los Diáconos, con los taenpublico,y fedexa ver:y eífenóbre 
faldones y las mangas anchas y largas, fe le dioacótrario fenfu,por auer viui-forman vna Cruz para finiñear, que ei do fiempre encerrada^ cuya caiiíá los 
que viftierela Dalmática, hadeeftar Griegoslallamaró Gyniceia eoquod 
crucificado al mundo,fegunloque fao extraGyneciu nuóuSfuerit eértiTa Ef 
Pabloeicnue. iMthimmdmcmctfixHs tofecófirmadeloqFeftoPópeiodize 
eft& ego mundt,.Las mangas largas fi. li.4<Damiu facriñciu/quod fiebatin o-
».fic.nlalm,ofna,yaf«ilo,D¡,conoi pertoin honoréBoni D e l d ¡flG' c5 
tuwon parncüla-rmeme elegidos de írarietate, quod minina el</l 
TasAr4ffSHPara tf™''"* ™ v > * ™ ^ 

a las melas, foftentandolos pobres: y oueiofa ¿L „ ¿ c m i c u m ) a e a í i ü o -
por effo los íeñores Obifpos viílen TJl\u í ^ 0 5 J ^ÍKS> 

mmem^rt^ aPP^batur,pu€S digamos que dama 
Pp vale 
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vale la Teñera que en las ocafiones 
de días de fieítas,y íaraos,fale en publi
co con mucha gallardía , y fe dexa ver 
de todos: y efta metnnfuera delanta
les ocafiones guarda fu encerramien
to y retray miento,que ni vee a nadie, ni 
puede fer'viítavtene bien con lo que el 
padre Guadix dize, que dama esnorn--
bre Arábigo, y que vale recogimiento: 
el mefmo dhe que puede traer origen 
del nombre Damaá , que Unifica lagri-
roa,porque fon fáciles Como las demaS 
mugeres en llorar , y mas poderofas 
que el humo, ni que. la cebolla , para 
hazer llorara otros: no teniendo por 
afrenta vn cauallero valiente derra
marlas e fiando desfauorecido de fu da
ma. 

Muchos afirman fer nombre Hebreo 
y le dan muy diuerfos origines, del ver 
bo Dí2*| damam,tacere filere, por que la 
dama ha de fer tnefurada y callada:tam 
bien finificaha¿er callar , porque obli
gan atener fecretos los fauores que die 
ren,oporque hazen enmudecercon-
templando fu hermofura, de que ay en 
los Poetas hartos encarecimientos, es
pecialmente en PetrarchaDeinombre 
D"1 dam fanguis, o por quanto las? da-» 
mas fon de calla nobies,queefto íinifi-
ca muchas vezes fangre,o porque a cau 
fa fuya fe ha derramado mucha fangre¿ 
y fe derrama, y derramara halla la fin 
del mundo,o porque fon de complexio 
fanguinea,y con eflo eílan rubicundas 
y gallardas, o porque fon vergoncofas 
3¡j luego fe les fubela fangreal roítro,y 
fe ponen coloradas, del verbo 0*78 ada 
que vale rubefeere; y ía dama ha de fer 
blanca(rubia,y encendida de color HOl 
Dama en otra finificacion valeafsimila 
ri.fimilem effe, y dama en refpeto de ga 
lan,que con fines fantos fe quiere bien, 
delTeandopor legitimo matrimonio a* 
juntarfe , bien podemos dezír,que vno 
en otro fe transforma, y fe procura acó 
modarcon aquella imagen que ha ef-
tampado en fu coraron el amor caño . 

Perdónenme las damas fino le? áa mas 
mi pluma de lodado , remitomealos 
galanes i qué ellos futirán mis faltas. 
Vn mero romancifb idiota , me eftá t i
rando de la capa,a inftancia devn galán 
necio,que en feruicío de las damas auia 
gallado fu hacienda, que diga como da 
mas fe dixeron de,dá mas, porque por 
mucho que les den,fiempre tienen que 
pedir: yo no quiero eílragar lo dicho 
con lo que no tiene fundamento:mira-
ra el como gaílaua fu dinero, íi es afsi, 
que vnfauor de vna dama no tiene pre
c io^ pueden vender a como quiíieren. 
Hallo vltra deílo que en lengua Caite 
llana antigua,dama vale tanto como hu 
cía,oconfianca, porque vn refrán anti
guo , que refiere el Comendador Grie 
godizeafsi.En dama de tus parientes, 
atubolfa para mientes. El juego de las 
damas con el tablero de axedrez , to
dos le faben: llamáronle afsi por fer fa 
c i l , o por el modo del jugar de las pie-
cas,con la libertad de la dama. Dame-» 
ria , algún donayre o defden, o gallar-
dia,pcrtenecientea dama. Cofa adama* 
da,la xarifa y graciofa. Dama,quafi ga
ma, efpeciedecernatica. Calepin. Da-, 
ma Genus Capr^ fylueftris,ram mafca 
lini , qu¿rn fxmenini generis. Mar 
cial. 

Dente tmetur ttj/er, defendunt cornua 
Ceruum, 

Ijpbelles dama quid nift p&da (a« 
, mus. 

Dama fe o , feda de Iauores, entre ta
fetán y rafa. Tomó efte nombre a \Q 
que fe puede entender de Damafco;ciu 
daninfigneenla P heñida metrópolis, 
que fue de toda Syria. Defta ciudad fe 
•haze. mención en. la Sacra Biblia, aísí 
en el nueuo , como en el viejo T e -
(lamento . Damafco, vngulata vef-
tis. 

D A M A S C E N A S , cierto 
genero de ciruelas , que fe deuieron 
traer las,plantas de la Ciudad de Da 
mafco a Roma > y fe emhiauan def-

pues 
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d e e f t a r p a f f i t ó p * regalo,enT. 

r o r«mc'o S angoftosy Urgo¿, como 
traen la fruta de Toro, 

ra acoftumbrar á los rfíanceDOS a dU 
frir las armas,y a caminar y a falur com 
elias. Vnosdizenaueríldo Pyrrho hi
jo de Achilas. Otros Pyrrho Gretenfes 
y otros Pyrrhico de Lacedemonia,por 
quanto los Lacedemonios eníeñauan a 
los muchachos, de cinco años arriba a 
exercitarfe en la Pyrrichia,difponiédo-
los para la difciplina bellica. Eíte gene
ro de dantas es muy antiguo en Efpana 
deque hase mención Silio Itálico, lib.< 
tertio. 
Tiunc peáis alterno percala verbere te* 

rra> 
K^dcímtmemm refinas gaudentem glande* 

re cetras* 
HíSctequieSylttdufque vms.ea [acra vokp* 

tas, 
De dancafe dixo. D aneante. DancarJ 
Danzador. 

D A N c A D E E S P A D A S:eíta 
dan ja fe vfa en el Reyno de Toledo, y 
dan^anla en camifa, y en gregefcos de 
lien£o,con vnos tocadores en la cabera 

zencon e-
y vna tas 

„ ™ , > l l o s e n q u e t r a e n i a i i \ 
^ d ^ i ^ g u n i o q u e c u e ^ U r -

cialslibro.5.EPigramaa8.AdQmncia-

^dtitimcembrimenfe^mvoUM 
GrlTstue UguUyCarer^charu^e, 
Bt m¡* ¡enibm teft* c»m Damafce-

S ciruelas damafcenas llaman los 
Griegos,^^vA^quáfi rb» $o?W>f* 
AA^T«>aiuum etíím ciunt,vt tradit Athe 
*eus lib.i.quafi cibum ad mohentem. 
Defto aycnelmefmo Marcial vn diiti 
eo, l ib . i^9. PrunaDamafcena. 
Vru na pere^rtM cañé rugojajenecla 
Sume : folent dmi folterc ventm o-
( -ñus. ¡ f 

Son las damafcenas fruta muy fana 
y fabrofa,y ablanda el vientre. Damaf-
eeno Doftor fanto Griego, dicho por 
fu nombre luán. ^^^^^^^^^^^^^^m 

D A M A S Q V I N O , lo que es de y t r a e n efpadas blancas,y haz 
Damafco, como cuchillos Damafqui- Has grandesbueltas y rebuei 
nos.y alfanges,&c. mudanca que llaman la degollada,por~; 

D A N c A , quafi ducanca, a ducen- q u e c e r c a n el cuello del que los guia cS 
do, porque va vno delante que es el 4 l a $ efpadas, y quando parece que fe U 
té guiavylos demás le figuen,y por alu- van a cortar por todas partes/e les efcu 
{ion dezimos,el que guia la danca, por ne de entre ellas.Efta danja Uamaró los 
el que maneja algún negocio,y ileua Griegos,|¿4)íV^(j?,faltatioquídam cum 
tras fi los votos de ios demás, íiendo la enfibus.De §ícp3?.T0.eníis,y otros la Ma
guía y la cabera dellos. Antiguamente n i a n kallímachia, ^cc\'Kii¿«xict % a verbo 
auia muchas diferencias de dan£as:vnas ^ A i ^ c i ¿¿«opugna, que eslomef-
de'donzellas coronadas con guirnaldas ^oquePyrrichia.LadancadeOrgaz 
de flores,y eftas hazian corro$,y canta- no eftoy cierto por que fe dixo. Se que 
uany baylauanen alabanca delosdio- vnos lugares tienen con los otros vezi-
fes.Otras eran de hombres en dos dife- nos,ciertas maneras de pullas,burlando 
recias: vnas Mímicas, q refpódé a las de fe vnos con otros, como el que dizen 
los matachines.que dancando reprefen de echa caldo a los de Orgaz,y por do 
tauan fin habiar,con folos ademanes v- de va la dancajdel dancante, que acom 
nacomedia5otragedia.Otrasdacasauia pañandolafieíta yprocefiondel Cor 
de hombres armados,que a fon del inf- pus Chriíli, entró a beuer en vna tah^r 
trumento,y a compás iuan vnos contra na, y de canfado y bien beuido fe Z 

SSSSKsatas aatóaS?.® 
^P * J)0? 



DÜT 
ftor donde vala danea,. E l hazérdancas 
en las fieftas áel Señóles antiguo,defde 
el tiempo de Dauid , quedado delante 
del arca del Señor,aunque a fu muger 
Micol le pareció defcompoítura, y re* 
refiere el padre Pineda en fu Monar-* 
quia,li.3 c.22.§ i . Que ios quebaylaron 
en la dedicación, y proceíion del Arca 
delTeftatnento, no íintieró Canfancio* 
Vide fupra verbo baylaf. 

D A ñ O , elmenorcaboquevno re
cibe en fu perfona,hazienda,honr3> y to 
dolo que le puede pertenecer,delnom 
bre Latino damnií, á verbo demo» mis* 
depfi,por quitar, vela demptione.Maf* 
cus Varro. de iingoa Latina lib.4.Dam 
»um,a demptíone j cura minus refaclu, 
qúam quanti eóftat. Sin daño de barras, 
fuele por aluíion unificar tanto como 
íinperjayzio de tercero. Eflá tomada 
efta manera de hablar de los jugadores 
de argolla , quando tirando algún cabe 
tuercen el argolla, no fiendo fu intento 
tirara ella,fino a la boia del cótrario.Da 
ñar,hazerdaño.Pañarfe,eírragarfe,co-
rrompes íe,y roahratarfe vna cofa, reci
biendo daño. Dañado, lo tai eftragado, 
&c. Dañino, el animaíejotrauiefo, que 
íiempre eflá haziendo daño, en lo cj to
pa.Dañofo,lo que no es faludabie, y ha 
ze mal a la falu d, y a otra qualquier co
fa Dañador,el que ha hecho el daño. 

D A P H N E,fingen ios poetasauer 
fído vna Nimpha hija delrio Peneo,a la 
qual queriendo Apolo atraer a fu amor 
35 figuiendoIa,fue huyendo hafta llegar 
adondeeíhuafupadre,alqualilamaua 
la focorriefe,y por elfue conuertída en 
iaurei.Efcriue efta fábula Ouidio , l i . i . 
Metam Llaoiafe el laurel en Griego 
t/^ra.»?. Vide verbo laurel. 

D A R, del verbo Latino,do,das,de 
di.Tomafe en buena y mala parté.Dar 
vfarde liberalidad. Dar, herir y rnalrra-
tar.Dixo vn íeñor que hazia pocas mer 
cedes>a vn truhán ; eftoy por darte con 
efte baculo.y refpondio el otro.no dará 
V . S. po»-r,odar.Dadiua,donum. Dadi
vas quebrantan peñas. Dar al traues,a-

ñegarfe.Daf el relóx,darlá cuerda.Daf 
el alma,morir,ckc.Dadiuofo,el liberal. 
Dador>elqueda;efte Vocablo fe atfibu 
ye fiépre a Dios.Datiuo cafo>apud CrS 
maticos.Darfe,rendirfe. Darfe,ocupaf-
fe,comodarfea las letras , a la virtud? 
darfeal vicio>ckc. 

D A R A G O N T Í A , í omemioq 
dragontia,a dragontea planta, ay dosef 
pecies,mayor,y menóríenCaftelíanola 
llamamos taragontiaj produze vn tallo 
derechOjlifojluengó^a modo de bordó» 
Vario en color con ciertas manchas pur 
pureás,de modo que parece ferpiente, 
o dragon,de donde fe tomó el nombre. 
De fus calidades y virtudes trata Diofc» 
lib,2.cap.i5?.&.c.í$6. y veras allí al 0 © 
Btor Laguna. 

D A R A Z V T A N , e s n o m b r e á e 
cierto pago,y vn catarcillo antiguo em 
pie^aafsi. 

Befde la farzuela a Darazutan* 
Vale tanto como cafa de Rey en léguí 
Arabiga,y efíácompuefto de darom>c| 
íinificacafa,y fult3nu,quefinifica Rey. 
Efto dize Diego de Vrrea j concuerá* 
conéiTamarid. 

D A R D O , es vna Ianca pequeña^ 
arrojadizajarma de Vizcaynos, caíi fe-
mejante al pilo de ios Romanos, el quaí 
trae origen de I u lio Aícanio, y delosf 
Troyanos:demanera que dardo, y pila 
fon vna mifma cofa : y dixofe dardo, si 
dardanis,que valeTroyanos,y de Dar-
dano Rey de Troya. E l Francés Ie-IIa-j 
madard. y darder,esiorriefmoqueen 
Latiniaculari. Ay vn refrán que dize. 
E l dardillo de Burgos,quando vna cofa 
efta empeñada por mas délo que vale 
que a fu dueño le efta mejor no la def-
empeñar. 

D A R D A N O , dize el padre Píne 
da,que con ayuda de los Efpañotes fun 
do a Tro ya,y q fue hijo de Corito I upi 
ter Italiano,lib.2.c.2^.§.i. 

D Á R l O , Rey de Perfia,que rey-
no treymay feys años fue padre el Xer 
xesHuuo otro Darío del mefmonóbre 
tábieoRey de Per í ia ,qpor tres ve?es 

fue 
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*?J'A fl 
fue vene 
cabo mué 
vos íoldados.Hoc nomen. habet pe 
dmaproduaa,quoniSapudGrzco?.fcri 
bnur Per,*< diphthongG. Otros muchos 
Parios huuo. Veras al padre fray Dier 
goXimenezen fu Lexicón Ecclelialti 
r_ .,<> Lrs fWins, Q lo trata con rnuen 

rnefmo que datií/egS lo rerlereLaguná • 
"* ofc.li.i.C.i2í.8¿ Iitf. :¿j trata tt¡2. 

l í o de Aíexandro Magno, y al, jwfmo.q» 
-toydefpedacadoporfusmef [obre Dic 
f ; l ^ H o c nornen habet penul la paLma,y deldatd fu fruto Es derecha 

mete Hebreo TO tamar,pa!maarbor,, 
aunque el tamarindo es efpecie de pal-
ma,y las támaras fon los dátiles deíle ai , 
bol Datilado color de dátil. 

D E,es vna partícula, q fuera deco-co,ve>boDafius,q lo trata 
Curiofidad y puntualidad , para los que 
fon dados a efcrítura.El padrePtnedaen 
fu Monarquíali 4 - C , I W j W M ^ v a " 
le tanto como refrenado^' 

D A R O Oh, ciudad del Rey no- de 
Árago.riberas del rio Giloca, tiene por 
armas vnas ocas,o ganfos,aludiendo al 
¿obre del rio, y de la ciudad, y fe pudo 
auer corrópido el vocablo áGuatocca,. 
q valdrá rio de Occa,y Daroca, cafa de 
Occa.Qtros dixen q deD aroch, q vale 
trillo.y viene bien con (j no embargare 
fea nóbre Arábigo trayga fu rayzdel 
verbo Hebreo^T darach, calcare,ince 
dere,triturare, pudofele dar efte nóbre 
por fer.el lugar ta pafagero,y trillado 3 
ÁragóaCaftilla, DiegodeVrreadize, 
qpor eftar elle lugar efcodido enlatada 
•í"! de vna cuefta,la qual tiene por repa
ro y efcudo,y afsi tomó nóbre c!l verbo 
Arábigo derreca>q finifica adargarfe,y 
derucét.uh,adarga. De los corporales cí 
Daroca. Videfupra verbocorporales. 

D fyR. R O , rio de Granada; el que 
hazeruydojofedefpeñadeakoabaxo, 
por pertas)o rio del Arrayhan. 

D A1T I L , es nóbre Griego </Wrw-
A©vda£tylus>elfruto déla palma:dierq 
le efte nombre por la femejaca que tie-* 
necon el dedo déla mano, del h5bre,di 
cho en Griegoda&ylus, y ía palma co 
toda la mano.En poefiaesdadilovn pie 
métrico de tres íilauas,la primera luéga 
y las dos breaj»s;a forma de ios artejos 
délos dedas.Tarnbien es vn cierto pef-
cadiUo,delqualh«e mención Piinio^i. 
9-c.6i.Eftetiifedjsvitium apud medi-
cos.A los que traen curados, y en rama 
de Berueria, llaman Támaras. Gnecé, 
JíiwwAícAo^y Támara es vocablo Ara 
bjgo,porque T a « i a r en Arábigo, es. lo 

Primera partej. 

poficionfe ayunta algunas vezes al ca
fo genitiuo,como eílelibro es d Pedro. 
Otras vezes.valetanto como por,no o-
fa parecer el couarde de verguenca, id 
eft,porlavergüenca,y elempacho que 
tiene,es adueíbio delugar,a quo. Nue-
uasay deFlandes,&c. Ajuntafe al infini 
tiuo,nóraes de comer, tiépo esdQ repo 
fa r ,&c. Ajuntafeaios nóbres dstiepo, 
comodenoch2)de dia,detarde, dema
ñana,de inuierno, de veranoiiuntafe có 
aduerbios,como debalde,di hecho.Se
ñala materia,como de oro,de plata,&c 
Podras ver ai N . brifenfe, en ía diccio-
nario,en la palabra.D J,donde copioia-
mete exempüfica el vio delta panícula. 

D E C A N O , el q preli !i 1, y tema 
cuenta de la diciplmadediez ¡oldados, 
como quincuagenario el de cincuenta, 
y Centurión el de ciento:y íint-ner ref 
peto al numero,oy eia unifica el q pre-
í>Je en alguna congregación, eípecj lí
mente en las Iglefias Catedrales, q vul
garmente llamamos Dea, y Decanato, 
o Deanatofu dignidad, que comunme 
teeslaprimeradefpuesde la Pótíficaí. 

D E A Q J I A D E L A N T E , 
tomafe aduerbialmente Lat. Decstero 
amodo. Ant.Nebr, valedeov mas, erí 
ticmpo,y en lugar,de aquí adelante, no 
hallareys donde errar el camino, dea-
qui adelate empíeca el au:or a narrar fu 
mirona. 

. D E B A L D E , aduerbialiter por 
ningún precio^unque lea muy vil, y ba 
Xo.LoruynymalodebaldcescaioFu 
l3.no le haze aborrecer debalde , id eft 
aunque noha.emalanadieccmo abe 
u «ha2.eríe querer debalde, id eíl, del 

fic,°-Deb^e algunas vezes vale ? ü « 
^ P J fruto 
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ow.\c 
fruto,© pfóuecrío.Aüeyí $$ Cánfadoért 
bafldeycrdébaldev' ' 

D-E B A T - l R , contender vnos co 
Otro's.Vtde v*erbo Batis,y batalla. 
- O fi B Á T E,1a contienda, diferen- -

D 6 B A X O , fub,füpter,aáüerbial-
ínente quando alguna cofaeíládelwxO 
<ksotra,comadebaxadelacama, deba 
jcodel cielo,&c. 

D E B I L , la cofa $aca,que tiene po\ 
co vigor y fuerca * del nombre Latino 
debilis DebiliÉado;elíÍ3Codefuercas,y 
Vigor* Debiiidád,fa mefrria flaqueza* 

D E BRVZaSjadue rb io J va lee f r 

tar con ía boca a baxo,tendido vno co-
tno de barriga en tierra : y afsidezifrros" 
béuer vno de brutos, quando fe arroja 
fobreeímefmorío,ofuente,tendidode 
largo a largo. Veras la palabra bra
zos. 

O E B VX A R , es delinear alguna 
figura, fin darle color ni fombras, fino 
taníolo tomarle los perfiles. Latiné de
lineare De allifedixodebuxo, y debil
itador. Algunos quieren que valga tan
to debuxarjcotrrodebuiarjdela palabra 
I t'ali3nabuio,que Vale obfcuro: porque 
la cofa que íe cfebuxa eftá obfcura core 
folo las lineas,y peiiteadode negro: y 
áfsi eílá obfcura, a diferencia de lo pin
tado ,queeftá claro y luflrofocon laí 
colores 3 o porque fe delineaua en 
box, 

D E C A D A S, las cofas que van re 
partidas de diez en diez,como las deca
das de Titoliuio, AÍKCSS, afi(§ye numeru* 
denarius. 

D E C E N D E R , o defcendir,aba-
Xar délo alto a lobaxo.Decéder de fui 
mayores, por linea recia de tal cafa, es 
proceder delia.y decendencia,la tal pro 
eefsion.Decendiéteelque procede de 
aquel linage. Decendimiento , fe roma 
anronomaitice, porel a Oro deabaxarel 
cuerpo de nueítro Señor Iefa Ghriíto 
de la Cruz.o por la imagen donde fe re 
prefentapintado^efcuipido.Decendi-
toienio de manos, quando vno las ha 

ptieftoá otro'. 
D E C E N S O , llaman algunoset 

eatarro,reuma,o romadizo,por otro ter 
minodexenxo>a defcendendo. 

D E C E N T A R , es empecar alga 
nácofádecorher,queauttnoeÍTauapaf 
tida, comoencetarel quefo,deiverbo 
internare, Víde ericemas. 

D E C E N T E cofa,la conueinierf-
te,del notíibreLadno decens. Decente 
mente,cori ntetirfa>refpetd ¿ y h'ón* fti-
dad,lo qual fimfíca la palabra Decencia., 

D E C E R N I R j vale determinar^ 
verbo Lat. dífcerno. 

D E C H A D O , el exémpláf,de do 
de la labradera faca alguna lauor, y por 
translación dezimoé fer dechado de vit 
tud el que da bue exemplo a los demag 
4 ocafion para que loirniíen.Dixofe de 
ia palabra dictatuSjporque el que copia; 
de efcritosí de oíroslo va dictado,©otro 
fe lo dicla, y lo que elle traslada te l la
ma copia,y ellibrOjOefcnrura dedóde 
lo faca exemplar:y exempíaf, y dechaj 
do vienen a finiflcar vna cofa. 

D E Z I M 0 , e í q e n orden es díezj 
eomo el dezimo mandamiéto.Dezimaj 
íá décima parte. Numeroruc. i&. Ftlijr 
auté Leui dedí omnes decimas ífraelír 
ín poíTefsíonéprominiílerioiy dezimas 
lasque fe pagan de diez vno. A y titulo 
en el Derecho Canónico de dezimas; si 
el me remito, y a los autores que tratan 
ella materia, El Papa luán Vigefimo 
fecudo cacedlo las décimas délas retas" 
Ecclefiaílicas de Gaftilla, para feguir la 
guerra cótralos Moros,en el i iépoque 
rey ñaua el Rey do Atófóel Onzeno,de 
baxo de la tutela de fus t:os,dóIua,y do 
Pedrojcerca de los años de mil y trecié 
tos y quinze,y en quito a lo feeuíar, e l 
Reyno concedió at Rey don Enrique 
fin tiempo limitado, la dezima de todo 
lo que fe comprarle y vendieíTe en las 
Cortes que fe tuuíeron en Burgos,def-
pues que el Rey don Pedro el cruel fu 
hermano paffó en Frácia defpojado de 
fus Rey nos. 

D E C l S I O N , determinación*y 
cíe*! 



'áecreto,4 verbo ¿ikemo difcernis. Ver 
bigraciá-Decifiones de Rota,determina 
dones y fentencias. 

D E C I R,averboLat.Dico chas. 
Dezirverdad, desmentirá. Deziren 
vna caufa,ateftiguar. Defdezirfe,dexir 
al contrario de lo que ha dicho. Dezi-
dor,el hablador, y que dize gracias con 
libertad.Dicho,la teftificacion que vno 
hazeanteel]uez.Dicho,vna razón agu 
da>a propofito, aunque por vn buendi-
cho.no fe ha de perder vn arrugo. 

D E C I R L E a vno en el juego, es 
entrarle con ventura.Dezirle al compa 
ñero,atufarle como ha de jugar. 

D I C H A , vale ventura y buen fu-
cefo,la qual ya eftaua dicha,conuiene a 
faber preuenida in mente diuina. 

D í G H O S O , eL bien afortunado, 
y al contrario:defdicha,y defdichado. 

D E C L AL M A R, es recitar oracio 
nes3acufando,o defendiendo, como en 
juycio, no de veras, fino hechas fobre 
cafo fingido,paraexercicio. 

D E C L A R A R , manifeftar lo cj> 
de fuyo eftaua oculto obfcuro,y no en 
tendido,» verbo declarare. 

D E C L A R A CION,lataimani 
feftacion.Declarante, el que declara en 
fu confefsion judicialmente lo que el 
Iuez le pregunta. 

D E C L I N A R, cerca délos Gra* 
maticos es variar las terminaciones de 
los nóbres,por fus cafos, con que fe dif 
tinguen los vnos de ios otros;y afsi de
clinare es dicernir y apartar vna cofa de 
otra.Declinar jurifdicion, termino foré 
fe,quando vno íe vale de otro tribunal, 
como propio fuyo,apartandofe del que 
no lees cópeteme. Declinar el Sol,e« ir 
fe acercando al Poniente.Los Aftrolo« 
gos tienen efte termino de declinación. 
Declinación de la calentura,quádo fe va 
acabando. Cerca de los Gramáticos ay 
nóbres declinables,^ fe varia-, y nóbres 
wdeclinables,que en todos los cafos tie 
nen vna mefma terminación. 

D E C O R A R , ü lo tomamos en la 
iinihcacm Latina, decoro.as. vale her-
«noíear con gracia^ decoro valeelref-

Primera fArt$¿¡¿ 

peto y mefurácjüé fe deu<5 tener deían-f 
te de los mayores y perfoms graues,a 
verbo,K(?j'£6t!,exorno. 

D E C O R A R , por tomarde coro 
o de cabera alguna cofa preuenida de, 
antes,dicha,o efcrita,como vna oracio 
decorada,o razonamiento, es auer'puef 
to en fu coracon, y de allí en fn memo
ria las razones preuiftas y eftudiadas: y 
afsi decorar fe aura dicho á corde. Dar 
licionde coro, repetir lo que eftá en el 
libros fe ha diñado , fin tener delante 
ninguna efcritura dellotpor otro termí 
no,dar de memoria,y afsi puede venir,* 
verbojxof^coreojq vale adornar, pur-
gar,iimpiar, y hartar:porque elque to
ma 3 memoria,ladefocupa de otras co 
fas fuera de aquello que ha de decorar, 
lo qual adorna,y purifica,y lo deftribu-
ye por fus lugares, fegunelartememo-
ratiua,cóque harta y Satisface la memo 
ria, o fe pudo dezir del nóbre Griego, 
xíffH.wf.caput cu eolio, porq tomar de 
coro,eslomefmo q tomar de cabera: 
lo demás fe dirá verbo memoria. 

D E C RETO,anom.Lat.decretu 
ftatutu,fentécia.ElFrácesle llama arref 
to,a verbo decerno.nis decreui.tum.fia 
tuo,c6ftituo,defino,iudico,&c.En el de 
recho Canónico tenemos vn volumen 
dicho Decreto q recopiló Graciano, y 
las Decretales q ordenó el Papa Grego 
rio IX.Có ayuda del Sato fray Raymü 
do de PeñaForte,delaOrdédeSanto 
Domingo.El padrePineda en fuMonar, 
quia,lib.2i.c.33.§.^. 

D E C V R I O N , e l P r e p o f i t o d e 
diez curias^ q en Roma era los Sena-
dores^ífo mefmo reprefentauá los D e 

curiones en los municipios y colonias, 
porq quando facaua de Roma poblado 
res para algtt lugar,o Prouincia,de diez 
partes !a vna:eran cófcriptos,q es tanto 
como Senadores y nobles.y afsi fe leda 
elteepiftetoy renóbre a Iofeph ab Ari 
math^porSan Marcos c. ,5. Fenit lo* 
m ab ArtmatbM nobilis Dec»ri;qu$ 

D e c u n o n f m i f i c a t 3 r n b i e n d u e

J ^ e : 
üdeadjezfpldados, oadiezhobriVde 
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armas $ y las demás finifícadotíes, po
dras ver el Calepino¿En algunos eítu-
dios, o Colegios donde enseñan las pri 
rnerss letras,han introducido ciertos fu 
perintendentes,quellaman decuriones, 

D E D A L O , vn gran rflaeftrO del 
arte decarpinreria,padre deícaro , que 
inuentóíáGerraba acuelat,la plomada,© 
perpendiculoílábarrenadla colajy enfe-
ñoanauegarconmaftil, y antena. £íle 
era-Athenienfe,y riendo acufado de a-
uer muerto a Perdixfu fobrino,porno 
venir a las manos de los luezesfehuyó 
a Creta,a donde hizo aquella famofa, e 
intricada fabrica del Labyrimho,para 
encerrar en ella el Minotauro. Ouidio, 
lib.8. Cuenta que queriendofe librar de 
la prsíion eftrecha en que le tenia encar 
celado el Rey Minos, procuró hazer v-
nas alas de plumas pegadas con cera,pa 
ra fi,y para el muchacho fu hijo, y arro 
jandofe defde vna torre alta al ayre , fe 
efcapó Con Icaro* 

Tenas iieét,mqttit,é' vndas 
Obflmat i at ccelttm aperté patet, ibimití 

iliaca 
Omnia pofsideat} notf pofiidet aera tJMi-* 

• noS. 
DixofeDedaío(fegun algunos píenfan) 
tenorv (AaicP-ceAteiVyCiüod eft variare,feu 
ornare,alij hoc verbum a Dasdalo deri-
uatum putantry jufíamete podemos Ha 
mar Dédalos a los A re hite ¿tos, y maef 
trosdemaquinasjque fe acomodan pa
ta muchas y varias cofas con fus grades 
ingenios y trazas. 

D E D I C A R> es lo rriefmo que o-
frecer alguna cofa a Dios y confagrar-
fela para folo fu feruicio,del verbo L a -
linojDedicare, confecrare, religiofum 
facere,&c. Dedicación de Templo, la 
celebridad del dia , que fe confagro, y 
dedicó a Dios. 

D E D O , Latiné dígitus, a dígerert 
do, quidam deriuari putanr,quod natu
ra miro, decentique ordine dígitos di-
gefíerit,id eft, difpofuerit. Tener vna 
cofa medida a dedos, particularmente 
tíerra,es aueria mirado, y tanteado con 

mucha particularidad. Alear el dedo,el 
aíTegurar cumplirá vno lo que prome
t e ^ cerca de los Antiguos era feñaide 
aprouar lo que fe proponia. Digiturri 
tcilere,eít fauere,fuffragari.Y entre los 
gladiatores el al^ar el dedo era feñal de 
darfe vno pot vencido , y rendir fe. En 
Cataluña alegan la mano abiertos los ciií 
co dedos,para mas certificación y fe ga
ró de guardarlo que prometen,y en fus 
fueros fe llama la fideijufió, manu leue. 
Peña ^par.dire&orij com.i39.fo.638.b. 
N o diferepar vndedo,execurar conpü 
tualicíad lo que fe le ordena.Señalar cá 
el dedo,moítf ar perfona cierta,© fasno 
fa.El dedo en laboca,teniendola cerra
da y pugfl o fobre eila,finifica el filencio, 
y la taciturnidad.I0b.cap.2i. Ét fu¡>er$G> 
niie digitum of¿ wy?r¿.í udicurri, capit.r^ 
Ponedtgitumfufe? osínum* Eneítapof. 
turapintauan los Egypcios al dios del 
íilencio dicho Harpocrates.Contar por 
los dedos ,ivalehazer vna cuenta bre-
ue y ordinaria,hafta die'z,íin cientos,ní 
millares. Morder fe el dedo , atrauefa-
do en la boca, es moftrarfe vn hombre 
injuriado de otro, y finifica que fe le ha 
de comer abocadosjoofevfa elfo tan-
toen Efpañ.a,como poner eí dedo en la 
frente diziendo. Para eíla que vos me 
la pagueys.Comerfe, o chuparfe los de 
dos, es finíflcar el güilo grande de lo (J 
acaba de comer, como hazen los golo-
fos.Prouerbio. N o fon todos les dedos" 
de la mano iguales, ni tampoco en vná 
República fon rodos Caualieros, ni to
dos Cortefanos, Meteldeeldedo en la 
boca.'efto dezimos efeufando a algu
no que es tenido por bouo, porque fi el 
muerde, lo hará de bellaco, y íi fuere 
bouo ferá maliciofo. E l dedo de Dios 
finifica fu poteñad , y omnipotencia* 
y lo que por ordenación íuya, y man
dado /dándoles fu poder , executan 
las criaturas en algunos lugares: entieri 
den los Doctores por el dedo de Dios 
el Efpiritu fanto,y porelbra^o el Ver
bo diuino. Para íinificar la fuerca de aí 
gun hombre valiente,dezimos,que con 

va 
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Vn Aeáo !<?ü*nta vil grán pelo, tójjjf Jj 

40.hablado déla omnipotéaadeLMos, 

dize, fr* « « & frifcK digiiismlem 

ierra? Y para moítrar la diferencia q ay 

devnhóbreaotro en poder, dezitnos, 

que con vn dedo le derrocaraíy Roboa 

para dar a entender al pueblo,era de ma 
yor potencia y valorqué fu padre LJa-
uid>les dize,tomando él parecer délos 
mo$toi Minlmus digitus rtietts• grojüoreje 
dor(ó páttis mei. Hablar con el dedo, le-
mUp q«e vno haga efto, y otro eito-
tro: es de hóbre afrogante y foberuio, 
como le pinta el Sabio Prouerb.cap.6. 
HowtoMp(¡atá><vir inutilis,gráditur ore 
hemtrfo.añmt oculisjeñt pede, dígito lo~ 
cfuitúr.Üizknáó burla Marcial de vil 
hombre vano,di*e,lib.3. epigr.82. Cort-
múá quifquis,&c. 
Binti cref antis figna ñouit eunuchus. 
La etimoiogia de cada vno 3 los dedoá 
fe dirá en fus propios lugarés:y el porq 
los adornarnos Con anillos, particular
mente el que llamamos anular.Pero ert 
tanto concluyamos con vn que es coíi 
cofa de Marcial, atribuyendo rilas fuer-
ja en vn folo dedo a Eftella poetajami-
go fuyo,que a muchos hombresde grá 
des fuercas de fu tiempo} y dize afsi lib* 
lepigr^üi 

DeStélía. 
Jí£uod nUtantU fronte fertiñact 
Ge fíat pondera CMafclton fuperbus, 
i^iut gf ¿indis Linas ómnibus Lcertis* 

ü Septem quod fueros leUat.vel 0B0: 
, Res non dtfjicúis mihi videtur^ 

frnocumdigitoi'uelhocyvelilló 
PórtetStella meus decem puellas. 

Eflodize porque traía vna fortija ert 
cuya piedra eftauan efculpidas las nue-
ue mufas,y otra mas íegun la opiniÓ dé 
iosque las hazen diesü*. 

D E D A L, el que pone él faírre ert 
vno de ios dedos para rempujar laagu • 
Pl y no folo elfaitre,íino también el ¿a 
patero,y todos los que cofen lienco.fe-
da

?P?no,cuero^otr4cofa.Los regado
res fe ponécienosdedalesentodosloi 
dedos para poder f e g a r fin maltratad 

las víiasáe íos dedos Los québéuéneü 
copas muy pequeñas dizen beuer en de; 
dales,cj para medida es muy pequeña.. 

D E F A L C A R , Vale quitar y Cor-
tar,como con hoz,alguna cofa q queré 
mosdiuidirde otra que queda con ma
yor cantidad dé la que le quitamos. 

D E F E N D E R , hazerroftroalq 
opugna^ contradhe. Defender erijuy 
2Í0 alacufado,es patrocinarle J de que1 

fe faca mas gloria qué de acufarle.De-» 
fendervnaopinio fundarla. Defender̂  
vale vedar. Defender la fortaleza, no 
rendirfe a los que la tienen cercada. Dé 
aqui fe dixo,Defenfa.Defenfor. Defert 
dido. Defenfion. Defenfor. 

D E F E T O . , falta.Lat.defefl-us. ÜÚ 
ádeficio.is.ejcde^facio.defumjdefcif-
co,defero: y de alli Dcfetuofo todo aq 
Hoque no efti cumplido,ni cabal. 
t D E F O R M E,lo defproporciona-

do,y fin juila forma. Deformidad, eflá 
defproporcion muchas vezes,y có mas 
propiedad unifica feo,y fealdad, á ver
bo deformo.as.foedo^urpo^aculo.-vn 
de deforrois & deformitas. 

D E F V . N T O ánomineverbali,feü 
á participio.defunftus.a.m.á verbo de-
fungor, defungeris, deí unctus fum. ex 
audo,fungor,perfungor:compof] tumá 
partícula de,& fungor.eris.funftus.fig 
nificat officium aliquod exerceo, mu-
nUs obeo, índe defungcr, finem fació, 
perago,ceffo,& liberor ab alio officio, 
velmunere,&itadefuclosdicimus,quI 
mortúifunt,eoquod vitar munus pere-
gerunf, 

D E G E N E R A R . Lat. degene--
rare,a genere decidere,deflefteie, qua 
do vno defdize de la nobleza de fus an-
tepaíTados. Transfierefe a las plantas, 
q U i ! i ^ T

t r a f p u e f l á s > ó é n x e r t 3 $ en otro 
afbol. No tienen aquella fineza cj en fu 
Pernera planta. Virgií.lib.2.Georg. 
roma* degeneran fucees obltta priores. 
Ideftdeteriorisfiumfapons. 

averbo decalh>.„.are,cap«t alicui au-
feríC# 
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D E I 
ferré, quod vetefes fecbrí percutere di guardada y defendída,haíta cierto tiem 
cebant. Quando facan a vno mucha fan po que admiten el ganado,fe llamó de-
gre por las venas,(olemos de?,ir,que fefa,y corrompido el vocablo dehefa. 
conuienedegollarle,fi el accidente re- En vn priuilegio del Rey don Alonfo, 
quiere tanta euacuacion. E l que ha re- que ganó a Cuenca, de cierta donación 
cebido mala obra de otro, que por ella que haze a la y glefia catredal,jHze,que 
le atajó fus intentos,dize, auerle dego- da aquel pago,o territorio, cu deferís, 
liado. Algunas vezes degollar,es he- cum montibus,&fomibus,&c.Noem-
rir de punta por la garganta al hombre, bargante efto.dize Diego de Vrrea,fer 
o al animaUin apartarle la cabera del nombre Arábigo, y que finifica tierra 
cuerpo , deffangrandofe por la herida baxa,llenade yeruajpor la qual fecami 
mortal que le dan. f En Gaftilla con- na mal,por la humedad del fuelo,yef-
denan a degollar al noble: y al conde- peííura delayerua, quenodexaabier-
nado portraydor,dizen 5feacoíturnbra to camino,o fendero,cerrandolotodo; 
darles el golpe por detras. *f El Va l de en fu terminación dehifetun^del verbo 
la degollada en Toledo es vn recuefto dehafe, que vale efpeffar,y eftrechar, 
no lexos de la ciudad fuera déla puente También puede fer Hebreo del nóbre 
de San Martin: deuio tomar el nombre s$°f defe.herba:porque la dehefa noes 
de alguna muger,a la qual fu marido la otra cofa que campo de yerua. Dehe-
facó alli,y la degolló. fero,ei que tiens cargo de la dehefa.En 

D E G R A D A R , derrocar a vno los libros de cauallerias llaman Deefas 
de fu grado,dignidad,© eírado:comun- aquellas ninfas dichas en Latin.Driadas 
mente fe toma por la priuacion de la e* y Amadriadas. Vide fuo loco. Defías fe 
xecucion legitima de los Sacros orde- dixeronquaíl Deas¿o Semideas. 
nes que vn clérigo tiene,y deiospriui» D E l A N I R A,hijadeOrneo,Rey 
legios delforo clerical, fin efperá^a de de Etolia,muger deHerculesjcó la qual 
poder fer reílituydo a ellos,con ciertas auiertdo de paffar el rioEueuo,que yus 
folenidades diferentes, fegun la calidad muy crecido, ofreciendofe Nelo €en-
de las ordenes que tiene el degradado tauro,queel la paffaria,fe arrojó prime 
y dignidad,defnudandole las veíljrnen* ro ai agua Hercules, y quando llegó a 
tas de fus grados de que le han vertido la otra parte delrio,fmtio,queelCen-
para efte acto, y qukandofelas ordine tauro quena forjar a fu muger, tiróle 
retro godo, hafta dexarle fin ninguna vna faeta con el hierro templado, y te-
que pueda pertenecer a clérigo: y vefti nido co la venenofa fangre de la hidra, 
do con otras profanas fe remite al bra- con que le atraueffó el pechory viendo 
50 feglar,rogando fe ayan con el pia- fe morir elNefo, por végar fu muerte, 
dofaménte,y lecafíiguen finefufiode hizo creer a Deianira,que fi Heredes 
fangre. VideGoncilium.Tridentinum veftii aquella fu camifa, tenida con fu 
fefs.13.de reformatione . c. 4. degrada- fangre que la querría a ella fola, y MU 
t3oeílduplex,vnaverbalÍs,alteraaaua, rreeeria atodas las demás rnugeres. E -
Iis.vt habetur in cap.degradado, de poe Ha que fácilmente lo creyó,zelofa def-
ms,hb.6.vide Petiam in 3.par.dire&orij pues de Iole, encomendó a Lycha, fu 
Inqu1ht.comment.4J.num.i98. fol. Uh criado,que por don y regalo le Ueuafle 

n ° " P R o t n a n u m - f o l - z o 7 - aquella camifa: viftiola Hercules fin fof 
• L) ü H - S A, campo de yerua don- pecha ninguna, y encendiofealpütoets 

de fe apacienta el ganado, como lo de- tan gran furor,q afiédo a Licha de vna 
ciara la ley 8.tit.33.pan.7.pafcua llama pierna le arrojó grn trecho dentro del 
en Latma la defefa e eítremo do pace» mar Euboico: y haziendo en el monte 
y ie goiuernan ios ganados:/ p o r e í h r Oeta vna gra hoguera fe echó en ella. 

Eíta 

http://fefs.13.de
http://Inqu1ht.comment.4J.num.i98


D E L 3§í 

ixvi.y«<> i , ^«rtihuro. Guantas 
D i ^ «rm ̂ n efta vida a luS 
mujeres han muerto en cu* * 

dado póculos amatorio^ y , 
fino mortal tofigo. . , . , * 

D g i D A D.Lat.Deitas, diuinidad 
4 Deb,tenriino abftrado q a folo üroá 
wnuiene: algunas vezésp6r condenar 
e í teaf iadofauf todeaigun fenoreri 
íonado, dezimos que tiene deidad por 
famachagrauedad.yelcuydadoqué 
tiene de haZerfereuerenaar > cola bien 
efcuíada, y que tiene mas de locura q 
dé grandeza. . . • 

DEUprepoficion que firue al cafo 
fcenifiíio j maículino: como la vida del 
hombre.Otras vezes vale lo mefmo q 
A.vel Ab.del vientre de la vallena: tam 
bienal nominañúo^omo fulano haze 
del loco. A l nombre femenino firue dé 
la mefma manera la palabra Dela,que 
tío ay queexemplificár,pü es eílá claro<f 

D E L A N f E, lo mefmo que en 
Latín cora: vfamos del abíolutamente 
como Dios delante, ir delante: y tam • 
bien firue ai nombre, como delante de* 
Dios,y todo el mundo. 

D E L A N T E R A > la haz de vna 
£ofa,como delantera de cafa, delantera 
deíaya. Delantero,y Delantefa,lacofa 
que va delante de otra: dezimos del re* 
lox que va delantero quando da la ho • 
rajantes que en el relox de fol la feñalé 
lafombra* 

D E L A N T A L , corrüpté cteuári-
tal,el patío que la muger fe pone déla-* 
te por no enfuziaí la laya, o la vafquH 
ña. 

D E L A T É , el faitead or de cami
nos álatendo, porque fe efconde en lá 
efpeffura.Corrompido de Latre,q tam-
bien fe dixo álatendo, interpuefta lar¿ 
feuá nomine Laüno.latro.nis^videin-
fra.Ladron< 

D E L A f 0 H , a nomine Latinó' 
X)eíator,óccuítus acCü/ator, & calüm-
niator,el acufador^el malfin, el fojplon¿ 
Marcial. 

Et delator habct, ti¡úod dábate éxntúmi 
Los malfines fueron fauorecidos de md 
chos Emperadores Romanos,y ahorré 
cidosdeotros4La ley Pápiá lesconíli-
tüyópremios^plicandoles la mitad dé 
la pena. Nerón fe la reduxo a la quarta 
parteipor lo qual fuero dichos quadru-
platores.TiberieCefarlesdauamüchb 
crédito: Vitelio,y D omiciano los fauo 
recio demafiadó,aunque a! principio de-
fu imperio los caftigó feüeramentejco-
mo lo dize Marcial lib Lepigr.4. 
Tttrbá grauis paci,pUcid<£rí? inimtca qutetü 

¿hisfemncr wtferas folicitabat opcs, 
¥radit4 Getülis^nec coepít arena nocentes^ 

Et delator babet, cjuod dabat exiltitm: 
Exulat Antonia profuqtts dilatar abvrbet 

/mpenfis vitam Prineij/'ts amwmeres. 
Vefpafiano,y Tito, aborrecieron tanto 
los malfines queloscondenauan adef-
tierro3y a acotes. Pió Antonino, tenia* 
puefta pena de muerte al delator q no 
prouáflela acufacion por el hecha. O * 
pilio Macrino Emperador, los caftiga-
Ua feueramente; 

D E L E G A R , embiar,o mandar á 
otro que Vaya én fu nombre, del verbo 
delego.as.penúltima produfta, deputo> 
J)rseucioquempiam meo loco, officio, 
negótiove exequendo prxficio. Hinc 
fubdelegare dicimus, delegatasnobis i 
Prirtcipecaufas alteri cognofeendas in-
iungere. %Iuez delegado, delegatus, 
cui caufa demittitur terminada, ve! exe 
quenda,vices delegantis reprarfentans • 
&iniunfdiclione Jnihil propriu habésl 
Vide Brifonium,verbo delegare. 

D E L E I T E . Lat. voluptas,deliciaí 
dehciarotíií dedonde tomó nombre ¿ 
deleite. Deleitar,dar a otro deleite y cá 
tentó Deleitarfe,holgarfe,entretener. 
fe,y regozíjarfe. Delcitofo, el l u g a r A 
da contento. Deleites en plural i é o r i 
[e toma efta palabra en mala parren 
le regalos y vicios perniciofos, Delei-

table* 
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S&Te.totJa cofa que da contento. Dixo 
•fe deleite y deieitar,dei verbo Lat.deie 
£o.as.CQmpofiiü á lafto,quod eft fre-
quentatiuum sb aniiquo verbo Lacio, 
dele£hticnem habeo,dele£tationem af 
fero:eftigitur dele&o,cópofitumá ver 
í>o iafto,p¡ opr¡é,dulcedine, vei fpe aii-
qua duco,& ft:ré femper in peioré par-
tem accipitur, vide Calepinum. 
. . D E L E T R E A R , empecar a leer, 
pronunciando letra por letra, como A . 
\¡x fin juntar partes. 

D E L E Z N A B L E . Lat.iubrkus, 
ío dcsli$adero>que fácilmente fe.nosiva 
Jos pies porello,ofenosfale délas ma
nos: dixo fe del verbo deslizar, y efte 
del fonido que haze la cofa que fe def-
liza,como el déla culebra quando fe va 
desligando por vna.pcña,o por vnpra* 
do,o por la tierra,o de lifo,desligar. 

D E L F Í N Lat. delphin. inis. del-
phinus i.á Grseco nomine AA$/f?,es el 
deiñn/ívnpez conocido, efpecialmeote 
de los marineros: pare fus cachorros, y 
críalos a fus teta$,como la v.ailena,y en 
¿hez años llega a toda la corpulencia q 
puede tener.Es el deiíin muy amigo del 
hombre: y por ella razón es dicho en 
GriegocptAegvSfcoTr&ry losnauegantes 
los llaman Simones,y aeftenombrea-
cuden,o fea por fer chatos de narizes, o 
porque aquel muchacho con quien ju* 
giua el delfín en el golfo Baiano, dizen 
aueríe llamado Simón. Es velocifsimo 
mas que otro ningún pez. Deleitafecó 

' U muíica.Efcriue del Piinio lib. 9 . cap. 
8. y pone muchosexemplos de!os delfi 
«íes que han tomado amiíbd con los ho 
bres efpecialmentecó los muchachos, 
con ios quales parece hazerfe creedera 
la fábula de Anon:elqualauiendo ga
nado mucha fuma de dinero con el ar
te de tañer y cantar.fe boluia a Corínto 
patria fuya:y Jos marineros en cuya na 
uepaíTaua, no contentos de quitarle lo 
que ¡leuaua, determinaré echarle en la 
mar: pidióles le hizieffen gracia de de
searle tocar fu iníhumento y cantar,a 
cuja harmonía acudieron los delfines: 

losquales le recogieron , y licuándole 
vno dellos fobre fus efpaldas le facó haf 
¿a el puerto de Conoto. Efta hiftoria,o 
fábula,cuenta largamente Herodoto ü 
bro r.y defpues del Geliolib.i6. cap. vi 
timo,y Ouidiolib»2.Faftorum.Alcíato 
en la emblema 89. 
t)ehhiniinfidens vada enrula fulcat Arion* 

HQCPL mre%' mulcet frtnat, & ora fono: 
jjhtamftt auari bomhis^on tam mens di" 

ra fer/tram eft) 
Suifa viris rafimur,f'ífcihu$ eriprnar» 

PoreOas ayudas q el Delfín ha hecho» 
a los hombres para fínificar vn focorro 
de quien menos fe efper3e»a,le pinta c6 
vn freno y riendas,por auer íertúdo co 
mo decauallo,a los que ha puefto en 
faluo,y en aigunas monedas, afsi de los 
Tarétinos, como de los Lacedemomos 
eftaua efeulpido vn delfín, que Üeuaua 
fobre íi vn muchacho.y otras conArioj, 
tañendo fu citara, fin otros muchos re-
uerfosde monedas que trae PierioVa-í 
Ierianiolib.27.de Deiphino. V n delfín 
a los pies del dios Baco, finifica,que el 
vino mezclado con eí agua de la ruar, 
fe conferua mejor,quecon la dulce,fe-
gun refiere Columeía. El delfín,es íi«t 
bolo de la ligereza y prefteza:por quan 
to(comotenemosdicho)es el mas lige 
ro de los pezes,y de los quadrupedes, y 
aun cafi de las aues; fegun lo afirma P]| 
nio en el lugar alegado: y para contra
poner la tardanca pefada con la p re fia 
ligereza, y dar entre las dos vn medio, 
pintapan vn delfín rodeado a vn ancora 
có la letra Griega O-TTÍV A jfy>*Afitf, Fe-
írina lente. El Papa Paa lo lü . tuuopor 
emprefa vn delfín abracado con vn ca
maleón, y la letra M A T V R. E3 el ia • 
mar acuerdo en las cofas y no apreífu-
rarias,es de hombres pruderesj pero lie 
gando al punto derefoluerfe,esbié dar 
priefTa a la execucion. Alciato a la figu
ra del ancora,y el delfín, da diferéte fera 
tido del paffado en ia emblema 145. que 
tiene por titulo: Princeps [ubditorumm 
columitatem procuraos. Acabando con 
efte diítico, 
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^Jnchoiá quodnattti^fe.fófuloejje M* 
LosTarentinostrahiao en fu moneda 
eV-ulptdovftdeLfirt.y fobréelaTaréto 
fu fundador, y en el reüerfo almeímo 
Tárente fobre vn caualloj dando a ente 
der el poder que tenía en rilar y tierra. 
A riftotehlib.p.de hiíloria animal, cap. 
48. y Elianohb í2.cap.¿.dizen,quemu 
néJo alguno de los delfines en la mar, 
le facan a tierra los demás, licuándole 
dos dellos fobre el agua. 

A l delfínhazenopuefto del crocodi 
lo,porc] efte tiene grande enemiga con 
el hombre :.y por el contrario el delfín 
Vna inclinación aquererle bien. Veras 
a Pierio Valeriano lib.z7.de Delpbino. 
A Piiniolib.9. c.8. cuenta muchos exé-
plos'.y entre otros, el de vn delfín, que 
enPú2oltomd afición a vn muchacho 
que le echaua pedacos de pan: y en lla
mándole Simón acudía* y le lleuaua fo
bre fu efpinazo, recogiendo las aletas 
pomo herirle.*?! Llaman Delfín de Fra 
cia al primogénito heredero delReyno 
(Caííaneo Catalogo glorias mudi, quin 
ta parte,quadrageíima prima coníidera 
tione.) Diofele el nobre de Deifin,por 
lo que fucedio el año de mil y trezien-
tos y cincuenta y doSjqueNumí>erto,fe; 
ñor riquifsimoen Francia5tenia vnatie 
rra, o prouincia, dicha el Delfín ato: la 
qual vendió al Rey de Francia, y todo 
el dinero quele dio por ella repartió en 
trepobres,y íe metió fray.le Dominico. 
Huuo de confentir en la venta el Empe 
rador Carlos IIII.por fer la tierra fuje 
taa fu imperio,yfuecoacondici6,que 
el hijo mayor del'Rey de Fracia toma-
fe nombre de la dicha prouincia,y'fe 
Uarnafe eiDelfin.y truxefe las armas de 
aquel é fiado. 

D E L G A D Q,fe dixo de delicado, 
oponeíe a groflero, o gordo. Algunas 
vezrs vale fútil e ingeniofo:es epiftéto 
del cabello,del hilo.'deU vara,tela,&c. 
m* delgado, fer vn hobre deraafiado 
«inenudo,quemiraen cofas muy po

tas. Delgadez. Adelgazar ¡ Delgada 
Delgadillo, nombres de linages. 

D E L I B E R A R,determinar,á ver 
bo Lat.deliberare á libella, qua quid p» 
deratur,& figniflcat confuhare, perpert 
dere,deliberarionemhabere,confilf«i« 
capere,decernere)í>3tneie> &c. Delibe 
ración, la determinación, deliberado, 
determinado. 

D E L I C A D Q,ei de Haca comple 
xión, vide fupra Delgado»delicadeza, 
delicatuSjdeliciofus. 

D E L I R A R, vale de fu aria r, des
baratar, dezir locuras, á verbo deliro,' 
as.áreftodecedo.FJri tomada la alufio 
délos furcosquehazeel arador ,porq 
lira es propiamente lo hondo de entre 
furco y fulcot y íi el arado tuerce de a-
quella orden y corrrpoftura fe dize falir 
de la lira,y delirare, eft autem verbum 
deliro compofitum á de & liroquaíl 
deorfum uro, lirare vero efl agros in 
fulcos dirigere alij,delirareá Grarco*» 
jjw^quodeílineptire^radunt. Delirio, 
locura. 

D E L I C I A S,regalos,noesmuy* 
vfado en nueftra lengua, fino es de los 
ingenios afeitados. Deliciofo, el rega
lado con eftrcmo. 

D E L I T O . Lat.deliftum, peccatíí 
a delinquo.is. quod qui peccat cíiinquit 
offíciumíuum,quefnomamose¡voca« 
blo en fumo rigor vale omifsion,quan-
do vno faltó en hazer lo que deuia.Pe
ro deli&um y peccatum , todo finifica 
vnacofa.Delinquir,cometerdeIito.I>e 
linquente,elquehacometidodeíito. 

D ELOS,isladelmarEgeo,lam a j 
iluüre de todas las Cy ciadas, por auer 
Latona parido en ella a Apolo, y Dia-
na.Dize Ariftotelesauer tomado el no 
bre de A*A©^averbo «/W^manifeíro; 
por quanto eíiado cubierta del rnar,re-
pentmamentefedefcubrio. 

D E L I A, la que es déla Ínfula D e 
los,y nombre de alguna dama,dicha af-
i,comol 0 fingen en algunas comedbs, 

y propiamente Diana, o l a Luna fe [\Z 
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D E M 
B B M A N D A'R> Vale pedir, en fapientifsímo en todo genero de cíeri-

juyziOiO fuera del,o preguntar, auque cias.Su padrefue ta rico,que featreuio 
el verbo Latino demando^asjtégacafi a dar vnvanqueteaXerxes,y a todo fu 
finificacion contraria,que es entornen- exercito.La legitima que le ctípo a De 
dar y Cometer.EnCafteüano hablando mocrito,gaftó en darbuelta almundo, 
en rigor valdrá boluer a pedir lo que fe comunicando co los fabios del,Magos, 
fmndó,dÍQ>y entregó, que la partícula Galdeos,Gimnofofiitas. Recogiofe fi-
de,y des-jimen contraria la ftnificacio, nalmenteafutierra avnhuenecicofue 
como degradar, defcomponer. ra de la ciudad. Defte fe cuenta que fe 

D E' M A N t> A en juy zio.aftio.nis. reía de qualquier cafo que fucedieíle-.al 
Vide A-nt.Nebr. verbo demandar. contrario de Heraciito que de todo lio 

D E M A R C A C I O N , la druida raua. Cicerón en el libro 5.delas Tufen 
de las prouincias, vide Marca. lanas,dize,que para con mayor futileza 

D E M A S, lo que es por exceíTo: poder contemplar los fecretos de,la na
dar demás en la medida,exceder eneUas turaleza,fe cegó.Murio caíi de ciento y 
efte aduerbioeñá compueftode de y diez años. Dernocritus fanoKgms, ia-i 
mas.Es algunas vezes termino forenfe, dex popuii. 
defpuesde auer narrado alguna cofa de D E M O N10,dsemon,Grsecé tPctil. 
zir, demás y allende defto.Démas,y de ¿c¡»f/,Deus,veifapiens. En rigor efte vo-
tnenos. Es por demás, es efeufado. Sin cablo,íinifica efpiritu,o angel^ridiferé-
mas,ni mas,id eft,fin efperar a razones, témeme bueno,o malo. Y Platón llama 
vide infra Mas. al Dios Gouernador del vniuerfo, ptí-

D E M A S I Acodólo que es fuper- yisay J^cetiíovccy magnum djemona 5 pero 
fluo:y algunas vezes unifica agrauioy en las fagradas letras fiempre fe toma 
defcortefia. demonio por el efpirite malo, o por el 

D E M A S I A D O, lo fuperfluo,y diablo calumniador, que todo es vnoj 
el defeortes) que ha eftado defeomedi- Y afsiquádo los ludios dixeron a Chro) 
do con quien deuiera'refpetar. nueftro %tñot^T>An¡omum habev.no ha* . 

D E M E D I A R , auer perdido la ziendo cafo de las demás afretas que le 
mitad de fu fer, como la ropa traydaef- auian dicho,refpondio a efta, Ego damo 
tádemediada, porque ha feruidohafta n'mmnonhabeo.lo^nnx^.^. Dixofe</V« 
gaftar la mitad de lo qera,o valia nue*. /¿c^,Deus velfapiens, quafi ^«fcaftid 
ua. Demediado. i eft, fciens, ai mal efpirku Km^c&^kf^ 

D E M O C R A C I A^elimperiopo maiumgennium^y al bueno aytfafifam 
pular,quado no fe gouierna por Ids no (¿mf&flmftay, de demonio Socratis ay 
bies,nifabios,redii55Ídos a cierto nume- eferito mucho. El demonio aúque fabe 
ro,fíno por república formada; como mucho, es fu ciécia vana y prefumptuo 
Ariftocratia,elgouierno de los princi- fa,arrogante,y foberuiajy como es fin 
pales. Olygarxia,elde la canalla. Tira- caridad/cientia inflat,charitas vero xái 
nía, el de los que fe al^an .con ella por ficat. A l hombre malo y peruerfo fue-
tuerca. Monarchia,elgouiernode vno tendezir,quees vndemonio,por imitar 
íolo,como el del Rey. Diraíeen fuslu le,y tener fu condición. Muchosnom-
gares de cada particular deftos, por no bres tiene el demoniojdiablo, calumnia 
repetir las cofas muchas vezes. torjBelial/ineiugo, Behebu, dominas 

D E M O C R I T O , f u e v n g r a n F i - mufcarum, Satanás,aduerfarius, colu-1 

lcforo,naturalde Abdera,ciudad 3Tra ber,tortuofus,Behemot,la granbeftja, 
cia,adonde comunmente los habitado- LeuÍathan.i.Cetus,Vaüena.Segon algu 
res deda eran de poco difeurfo : y efte npjfe dixo demonio hn ri &&&&% 
pareceaueriesbeuido el fefo,pofqfue ¿errofem incutere,quibusnominibusin 

Scri-r 
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r áiatotuí.Videtíic! fe trocaua por áiez atf«, deASde toffld 

¿ %tS ? ONl tc^ ;yE„de m on¡ , -
dn el que eflá vexado deL mal efpintu. 

D E M O S T E N E S, ^oa-ku^ro 
tur populi/«^<r,popüius,& Je^,ro-
bar.Orador clarifsimO en Atenace 
kiiodevnefpadero,ocuchillero,cauda 
lofo y rico; pero muerto fu padre, por 
mala adminiftracion de fus tutores,que 
do pobre y eftudio con trabajo» Eftaua 
encerrado en fu cafa dos y tres mefes 
continuos eíhidiando, y por inhabilitar 
Fe de poder faiir fuera,fe cortaua la me 
diabarba,efperando aqueigualafle, pa 
iradexarfe ver y faiir en publico. Era 
ho robre templado^ gra trafnochador: 
y poreffodixo delfan Gerónimo,que 
auia gaftado en fu vida mas azeite que 
vino. Hizo gran contradicion a Filipo, 
como al que ponia aítechan^as a la l i 
bertad de fu República', y al fin por or
den de Antipatro, queriéndole preder 
Archiás,ácl:or de comedias,le pidió tie 
po para efcriuirvna carta a fu cafa, y me 

el nombre.Veras a Calepino,y al Preíí 
dente mi feriar don Diego de CouárrU 
uias en el libro que hizo de Monetis, a 
quien alega el padre fray Diego Xirae* 
nezen fu Lexicón Eccleíiaílico,y lo tra 
ta todo muy por extenfo, y trae los lu*» 
gáres déla Efe ricura donde fe haze mé«* 
ciondel denario. 

D E N A R I O,en quanto numero 
diez,es termino de la infinidad délos nu 
meros, porque en llegando a el bolue-
mos a inculcar las vnidades. Y como di 
xo Filón Hebreo, hablado del denario, 
Circa quem ceu metam, voluuntur, & 
refleftuntur numen, 

D E N I A, villa en el Reyno deVa-
leneia: eflá a la marina,)' tiene vn famo 
fo puerto. Tomo el nombrede Diana; 
a la qual eftaua cenfagrado aquel puer 
to,y vn templo,que auia cercadcl.Y af 
filos Griegos llamaron efie lugar A£« 
7^íTi0f,del nombre cj'Tt.u¿ff./c/lo?,DJana 
7rctfKrfoT ctífceTi{ivúpy]d eír,aeremdiui 
dere ckilluftrare. Yporefta razón le 
llamaronDianiurrr.y corrompido el no 

tiendofe la pluma por la boca fin férfen bre Denia.Veras a Efleuan de Garibay 
tido,porqfe cubno con lacapaelrof- lib.6.cap.s>. Por otro nombrt Griego le 
tro:queriendo facarle por fuerza del te llamaron «^3¡r;£<j7raú¡/,Hemerofcopió, 
plodeNeptuno, Afilo y refugio comíí ideft,Diurna fpecubjporque tenia vna 
en la isla de Calabria» le hallaron muer torre muy alta que defeubtiagrá peda
zo, 50 de mar y tierra. Entiegde fe auerla 

D S M O ST R A R,declarar, maní hecho Sertorio:yafsi muchos dizen,q 
fefhr,hazer patente,del verbo dernóf- Denia tuuo por nombre Atalaya deSer 
tro.tras,monft:ro,indico,oítendo, decía torio. Y dizen fer lo mefmo Ferraría, cj 
ro, Demoítracion,demonírratio, efl: ar vale herreria : y hazelo verifimil aucr 
gumentum firmifsimum, per fe rei du-
bia; faciésfidem, & apud Re&ores,cau 
fsegenus,quod inlaude, vel vituperio 
verfatur. 

D E M V D A R el tiempo.eí, que
rerboluerfe de fereno,turbio y vento-
fojolluuioío. Demudación, la tal mu
danza. Demudarfe,perdervnofu pro
pia color por aígun accidente . Demu-
dado,elque ha perdido fu color. 

D E N A R I 0,denarius,denaríj, 
Graecé <fifct)u¿nt cierta moneda de plata 
cerca de ios Romanos,q en el principio 

dicho Eftrabon,que en aquella parte fe 
labraua buen hierro: fue antiguamente 
ciudad. Abraham Ortelio, verbo Dia-
nium, ad mareBalearicum>eít vrbs ín
ter Sucronem & Carthaginem. Denia, 
hodie vocari feribunt, Floiianus, Mo-
ralis,& Clufius. Denia fue primero co-
dado, y en ehiempo del Rey dó Pedro 
el Cruel,cuentan las hiílorias q elCon-
de deDenia,y Bernardo de Cabrera,a-
uian venido por parte del Rey de Ara
gón^ concluir las diferencias que en
tre efios dos Reyes auia tan encarniza

das 



u & 
cías y fangrienras. Defpues tomó titulo 
de Marques,hada oy que le tiene,ypor 
largos años poffea,con ios demás diña
dos,don Francifco Gómez de Sadoual 
y RojasjDuquedeLermai&c. 

D E N E G A R,es loraefmoquene 
g-jr,faluo que la partícula de,augetfig-
nificationem: y vitra deíto es termino 
forenfe. 

O E N V E D O , vale tanto como 
determinaciónprompta,quado vno fu-
bitamente fe arroja a lo que a nueílro 
parecer haze fin premeditación y con« 
íu'ta: y efte tal fe llama Denodado,qua 
ñ denudado:eítá tomada la fimilitud de 
los que fedeínodan para nadar, que en 
foltando la camifa fe arrojan de golpe 
en elagua: o denudado el que no tiene 
que perder, y aísi es atreuido. 

D E N T A L , el palo en el qual fe 
encaxa la reja del arado, Latiné detaie? 

lígnum,cui voraer arandi caufa induci-
tur,fed pro vómere poni folet. 

D E N T E R A,dentellones,denta
dura, dentecér,dentelíearvVide diente. 

D E N O S T A R , afrentar,vccablo 
corrompido delLat.dehoneírar,deho-
nefto.tas.contrario del verbo honefto: 
y de alIiDenue'írojlaaFrenta.Defteter-
mino vía laley 4.tk<4 pan. 2.portoda 
eiia3en que e'fpeeificá tres maneras de 
denoftar. ' 

DENSO )loqeñaefpeíTo )deivér 
bo Lat.denfo.as por efpefíar,oliazeref 
peffo: y denfus.a.um.1 

D E N T O N , fegun Ant.Nebr.pez 
conocido,demex,denticis. 

D E N T R O, es aduerbio de lugar, 
intus:détro de micoracomaquiespre 
poíicion,intra. 

D E N V N C I A R , dar noticia de 
alguna cofa:es termino forenfe, y vale 
acufacion en cierta forma. Denuncia* 
cíon.denunciador, denunciado, denun
ciatoria. 

° E n A RS B, tenerte por dia„o,ó 
tener por cofa digna, o preciarle de al-
guaüo.Vale lomefmoqueDmnarfe. 
En las coplas de Mingo RcuulgSfe vfa 

eíle termino.De aquí falen defdeñar* 
fe: videinfra Defden. 

D E P A R T I R , es razonar, quád© 
vno pregunta,y otro refpódejpero qua 
dovno fe lo habla todo,no depártelo? 
que no da parte. También íinifica ata 
tercar. 

D E P O N E R, del verboLat.dep© 
nere,id eír,deorfu poneré, dexar arras? 

oluidar,ceíFar, degradar,y depoficion» 
deiectio ab aliquo gradu. 

D E P V E S T Ó , e l declarado.De-
poner,algunas vezes vale teftificar. O-
tras vezes renunciar: verbo deponente 
apud Gramáticos. 

D E P O S í T A R, delmefmo.verbo1 

Lat.deponere, quadoios¿í porfía y á« 
pueílá depófita en manos de vn tercero 
alguna cofa para el que faliere con fu ira 
tención. O quando la juftkia de oficio 
depoííta aquella cofa,fobre la qual fe II 
tiga,oen otra manera. 

D E P O S I T O . Lat.depofitam.tL1 

fubftantiuumalrcuicommendatumjcre 
ditum, res depófita. 

D E P O S I T A R I O , la perfora 
en cuyo poder fe pone eldepofito,pa
ra entregarla a cuyafuere,qoando cois 
fiare del feñor legitimo delta. 

D E P R A V A R, del verbo Latino 
depraaOjpenultima producá: praeurn 
facio,vitio,adukero,corrüpo, & quodi 
bené,aut dic%um,aut feriptu eft/ín déte 
riorem partem detorqueo.Deprauadoj» 
lo que eílá corrupto y adulterado üde-
prauacionja tal corrupción. 

D E R E C H O, quafi direírum, m 
quantofe opone atuerro.Lat.recluros, 
quod nullam in partem deflediturjtrSs-
fertur ad añimum.Horat.üb.i.ferin.ía-! 
tyr.i. 
Eft modüiS tn rchus: fant certt deni£ fines, 
¿¡tuosisltra atra£ nequit emfijtereteftu^ 
Derecho»fe toma algunas vezes por lo 
que difpone y manda,o la naturaleza,el 
Principela ciudad,o elpueblo3o la ge-
te^ la coflumbrej dedonde refutan, el 
derecho natural,el de las gétes,el eiuil, 
los plebifcitos7y fueros^conílituciofies, 

orde™ 
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D E 1 30 
- --„A„mWs&c«rE!dere- D E R R A M AR.verter algüriíco 

h , Í T T í Ztechf dMno, y en U,o liquida, como agu,,_y vino, &c. « 
c n o fe dm de, e" «recno u .7 diuididaen partes pequeñas,como írri 

las gentes.y e c , u Í ! v ' t r í „ q " ¿ " d e de fer verbo Hebreo de 007 ramas, có-
„ « « 1 derecho Canónico, por donde t fedemn)ae„e, 
fo„ j„«g»do. to^gS fü lo fe huella con los pies. Demmaf 
CalHcas.CincoirbrosdeDecreíalespor ^ ' , f • f i e ¿ a s f o l e i l i ( l a < , 
Gregorio IX.SexroDecret. por Boni- " « « « ^ 
ftcro6VIH. Clemem.nas p o r , M « Q d DerT^Cfe, vale diuerriríeJ 
V.Extrauagantes por f p a n & W £ Derramarla h«iend.,g»ft»rl» mal. De 
creto recopilado por Gracia y prora derramarme 
da por Eugenio III. De todo lodicno | muertes. Elle verbo etU 
k l razó en fus ̂ / f ^ l Z omp eft eDe.y deRamo.facado de 
f í S i Ü ^ p ' iafeL^nsadelabolquádoledcrmo 
« f e r i a l D e f f i d e eferiuanos chan.que le cor» las ramas,y effas que-

o Dorio procuraaoi ciijujr^»"}/f-"— r v r - . - -J- '» „ , , 
porToq"ei)«eZfentéciare.Iuzgarvno v e r b o ^ nacaf.1 Derramado de 
?n derecho de fu dedo,en refpeto de fo hanna3y allegador de lacemia: dtlque 
ío lo que le cuplé. Ir por camino dere- dexa perder lo mucho,y tiene gran cui 
c h o l e r í a raion.Derechero jusz,el dado de guardar lo poco. II Uerrama-
o juzga coforme al derecho y hazejuf- do,eidiuertido enmuchas colas, o eL 
ticia. No hazer cofa a derechas, hazer perdidoque gaftamal fuhazienda. 
Iptodoaireues. Derechuras, en tierra D E R R A M A S , vocablo Cafte-, 
áe Salamanca, y CaftiUa la Vieja, lo q llano antiguo,vale repartimientos,© fi-
íe da a la criada alcabo del año,qu3do fas fobre los pueblos. Eftá el vocablo 
CupierecaÍcado,toca, y mantillo. De- corrompido de Garramas; porque ga-
rechamente,re¿tamente. Enderecar vn rramar en Arábigo, dizen, vale cobrar 
negocio,eneaminarle demodo que no el pecho. 
fe yerre. D ^ E R R E N G AR,delumbo.bas, 

D ÉR IVAR,apartarvna cofa de lomefmoquedefcaderar,quandoela-
otra,á verbo Lat. deriuo.uas.Deriua- nimalpor eiiar fentido en las renes, o 
cion,el tal apartamiento. en las ancas, íe dexa caer con los pies 

D E R I V A D 0,elapartado.Cerca trateros fin poder fufrir carga.Efto fu-
de los Gramáticos ay nóbres deriuati- cede nofolo a lasbeftias, pero tambic 
uos que traen origen,y fe apartan de o- a los hombres: a los quales llaman retí 
trosquellaman primitiuos. eos, quando caminan abiertas las pier„ 

D E ROGAR.Lat.derogaredero nas,y con mouimientotardo,y que les 
gatur legi,cú pars detrahitur abrogatur caufa dolor en las renes,y en los lomos, 
lex cumprorfustolütur. Modeftinus. Derrengado, de lumbis.lumbis. 

DERRABAR,quitarelrabo,cau- D E R R E T I R , defatar iacofa á 
lam mutilare>truncare,curtare. Derra eítáeoncreta y vnaen forma liquida 

bado, el animal a quien han quitado la y qcorra,del verbo Griego einñúo 
cola. A las muías que hafta aqui en Ef- cÓ la prepofició" De, q acreciera la íinifi 



D E R 
D E R R E T I R S E , f egatarfe,co - Camina per tíérra, aunq impropíamete; 

fumirfe,defatandofe en la forma dicha* A eftas ruedas dedondefsién linea; re-

Derretirfe de amor, es de los que hazé c"tas,y en ellas efcritos los nombres de 

de los muy enamorados, Derretimien- los vientos,pi!eítas en las cartas de ma

to, derretido, rear,llarnart ioS CofmografosRumboSj 

D E R R I B A R> echar de alto para del nóbre Griego 'jitá&i trochus, tur-

baxo, defcompueítamentejcomo derrí boíde dode fe dixero rubadas; termino 

bar los murosjla cafa, &c . dixoíedela náutico. VideBurrumbadasfuprá. 

partícula deyy arriba. Derribar los ar- D E S, refponde a la prepoficion Lt 

boles: derribar la fortuna a alguno, def tinadis:hallsfetá fóloen copoficiom al 

caecer de fu eftado:derribar cabeCas,ha gunas vezes nota negación,como def-

zer mucha matanca: derribar la calentu compueíto,no compueíloj defdichadc* 

rs avnojdarconelen la cama} y quado fin dicha. 
esgrande,de?imos,qderribaravntQro. D E S A B A í í A R,euaporare,f3car 
óvngigáte.Deiribado,elcaido portie ál aire la cofa qeflá caliente y arropa-
rra.Derribado de ombros.derribarfe, da,para que reconcentre en fielbaho, 
caeríe de fuyo. derribar la capa, difpo- Vide Baho. Comumente finificaradef* 
nerfkga echarmano a la efpada,yreñir* ahogarfe de negodo$,y efpaciarfe. L u 

D E R R O C A R, echar de lo alto gardefabahado,elefpaciófo^ Hombre" 
delaroc3,odealgu peñafcotdixofero- defabahado,eldefembuelto,q de nada 
ca de rupes,con alguna corrupción: ta- fe empacha: defabaharfe,defenfadarfe 
bien fe pudo aü3r dicho del verbo rué- y efpaciarfe; defabahamieío el tal def* 
re,por caer de lo alto los peñafcos,pie- enfado. 
dras yedirjcios.Portraslacion vaiedef- < D E S A B E Z Á R, hazer perder el 
ciponera alguno que eítaua entroni- befoy coftumbre,como cofaperjudi-
zado en lugar altojcofaordinaria en el cial.Lat.decíocere.í 
juego de la fortuna, quando ios hobres D E S A B 1 T V A R, defuefacere,nof 
fe defuanecen,y no tienen buenas cabe es muy vfado en lengua Gáíleliana, 
£as para fuíkntarfe con prudencia y md D E S A B O L L A R , aderecar la¿ 
deftia. Todas las formulas y modos de bolladuras que fe hazé de los golpes en? 
Babiar que hemos dicho en la palabra las armas,o en los vafos de metal,cactí« 
derribar, fe pueden acomodar al verbo üas emendare. 
Derrocar. . D E S A B R Í DO,loqtíeiicfptíó*' 

D E & R O T A, el viaje que hazert fabor,o es ínfulfo:hombre defabridojci 
los nauiosporla mar. Algunos quiere de condicta afpera; defábrimientO;,def-
fé aya dicho a rota, porq fe gouiernan gu{ro:defabrir,defguítarv 
por la rueda de los vientos,diuidida pri D E S A B R I G A &,quítar eí aí>rí« 
meramente en quatro cardinales, y los go, y dar lugar al frio,como el q fe qui 
Van multiplicando có la diuifion de las tala ropa có q anda abrigado y caliere. 
quanasenocho,dezifeisytreintay dos, D ES A C O M P A ñ A R,dexarde 
Otros quiere feaya dicho,quafi de Ro acompañar a otro,o quitarle la compa* 
d 3 )porq los Rodios fuero los primeros ñia: defacompañado,el qué va con me-

leyes Rodias todas las q pertenecían a defáeato,defacatamiento;de Acato }mi 
Ianauegacíon,y ala materia de re na- ramíentoy refpeto. 
uah ReferturinC.Rhodi ? legesdiít .2. D E S A C O M O D A R , hazer perder 
VÍÍCG deíte termino tábien, quando fe eí cómodo y afsiento: deíacomodarfe, 

def* 



D £ S 
enelandar,fporqcadaqmrtQ íe le ca«2 
por fu pane: y en lo? mocos, y mas los 
que fetienen por galanes,es gran vicio; 
¡ D ES A L A B A R , poner tacha en 
alguna cófa/Proüérnio: E l qne defala-
ÍYÁ kyegua effe la lleuajpáradifsimular 
¿¡'comprador la gana qoe tiene de U 
cofa que Je lia agradado,procura poner 
le algunas tachas. 

D E ,SA L A R S E , abatirte con g r l 
cometo y alegría a alguna cofa de guf-
tojcomo haze el aue de rapiri3,quando 
ha auido a las manos alguna prefa que 
eíiá fobre ella tendidas las alas: y el ga-
líoquando quiere tornar la gallina ha
ze lo mefmo. Venir vnocótra otrodef* 
alado,es venir los bracos abiertos a re
ceñirle y abracarle. 

D E S A L V A R D A R,y defenal-
üardar, quitar las aluardas alasbeílías 
de carga. Defaluardado. 

D E S A L F O R J A R , abrir las al
forjas que vienen atadas con fus cerra
deros. Tomafe comúnmente por defa-
brocharfevno,ydefceñirfe, afloxando 
el vellido,por calor, o congoxa. 
[ D E S A L F O R J A D O , el de fe e-
ñido que trae el vellido floxo y defa-r 
liña do. 

D E S A L I ñ A R , defeomponer: 
defaliño, mala compoftura y atauio. 
Defaliñado,eldefcuidado defuperfo-
na. Vide Aliño. 

D E S A L M A D O , e l q t i e n e m a ^ 
la conciencia, y no cura de viuircomo 
hombre de razón, fino que fe dexa lle
nar de fus pafsiones,como fino tuuiera 
alma racional. Defalmamiemo. 

D E S A M A Rj ño tener amondef* 
ámado,el aborrecido • defamor,el abo
rrecimiento: defamorado,el q norefpó 
deconelamorc^uedeue aquigleama. 

D E S A M P A R A R , d e í í i t u i r y d e . 
« r d e raooreccr al q tenia necefsidad 
denuefrra ayuda y amparo, f Defám-

. Frado,el deftituidó en eíla forma. En 

fZZHl R A D ó ' ; ei'hombredef- p ¿ C Z T ° f r a d i a delosDef.™ 
P a r?M 0 S-laqualentierra losqhaníido 

Q ^ q » WüSff-

¿Q^cómúkióy deíaéotííodSSfehfo^t 
i D E S A C O S T . V M B R A R S E , i r ; c o -
tra la coftumHre,'procurado vencerla; 

" D E S A F I A. R, Lat,pr6upcaréiíí 
cefir e. Defaño', la ley primer a tit.ii." de 
la 7.osírtHa,deélara'.q cofa fea defafio,y 
guié' puede de lañar, por e'ftas palabf aíí 
jfc6fefyínier4o,h apartar o me déla Ff§}oS

( 

'qfaefe guardada entre ellos,¿orno en' m»± 
nefMde%m'iftiíd e ticnfro.$oMjtie toma a-
per ceñimiento el. ¡jm es defafiñdoiparágá-ir 
darfedetotroqiú'lodefafío,e fira auemrfé 
tvfzél B defafi^perfenecef¿%dadamemet 

¿tíos ffosddvoit&nhn aks otros ornes, por 
rispan deU fe^uefuefuefiM entre ellóslafi 
tomo defafv dezimos-iét't'.Deñs. materia 
ay libros cientos* pero todos repróúa-> 
dos íjor los Sacros Gañones, y vltitna-
iñénftrporel Concilio Tridentinb. 
• D E S A F V E R O, es agrauio,tuer 
fo,fuerca,o ünjufticia q fe'haze contra 
las leyes y fueros del Réyno, o contra 
la razón. Defaforado, el q procede son 
traía ley,y por trasladó el que acorné 
téalguti hecho (in corifidéracion,ntré.< 
p6rtamJento:y también el cauallo def-
bocadojO fin'Frénd, que va corriendo 
defafinadamaicé^y-ft deípepira. 

D E S A G R V D A R, no daragra-
úotm canterito: defagradable, 

D E S A G R A D E C B R , r'efpon-
der mal al beneficio recebido. defagra 
decid o ̂  l ingrato-. •• 

D E S A G R A D O , vale defeontento. 
D E S A G V I S A D O , vale defc5 

J>oftura,agrauio : vide Guifa}que vale 
adere^ojcomp'ofturá. ' 

D E S A H V C I A R . d e f a f i d u c i a r , 
perder la efpérSca de alguna cofa.Def-
ahuciado.cl defpedido de todo punto 
de fu préteníion,y parttcuiarmgteel en 
fermo.de cuya falud defconHan los Me 
dicos.VideHuci.ir' " ; s«»i • 

p m j l c w c , , . , , prétenfion. 
• I 3 . A Q o > e l t 

primer» fgttLi. 
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srtuertQi en'elcSpó¡y tñá ítnageti deuo 
tifsima,^ llaman nía Señora délos Def-
amparados,fiempre q ay alguno dizen, 
| le oyen dar tres golpes a las puertas 
del retablo a do la tienen có gran vene 
jracion cerrada,y a la parte donde halla 
acoftarfe vn ramo de acucenas q tiene 
<en la rnano derecha, va a bufear el def-
amoafado. Pefamparar, defamparo. 

í> E~S A N D AR,bofuer otra vez,a 
«nflarelcamino,qua,ndofehaerrado, y 
isfüercaboluerpqr el mefmo hafta el 
fugar sdóde íeerr ó jáíada'dplo andado. 

D E S A Ñ G R.A R-j W muchafan 
| re por la herida. Defangrado el q va 
perdiendo la tal fangre: los diciplinátes 
que fe han acotado con abrojos, o foda 
juelasjuele;ndefarfgrarfe mucho. 

D E S'Á'ñ V ' D A R,defatar algií ñu, 
do •, como el Gordiano: del qüal cuenta, 
a 'Gordió Rsy 3 Frigia,fin embargoi de. 
q era ruftico y hóbre baxo,!como los de 
FngUjCÓfukafTenai oráculo a quien íe 
uafítaíianpAÍ ReyjíesrefpondÍQ?queal 
primero q otro día entrañe en el téplo, 
Aconteció,q auiendamadrugadoQar
dió para irte a fu labranza, fe entro por 
el teplojleuando en la mano las coy un 
<ias de fus bueyesry aclamándole todos 
por Rey ¡en memoria del cafo dexó col 
gadas las coyundas eneLtéplo,auiendo 
las juntado convn ñudo t i ciego y per 
j}lexo,q parecía indisoluble, y diuu'go 
íe q feria feñor del Rey no el q le deía-
iíudafle y de.fatgífejyviniendo allí Alexa 
d"ro,y ño pudiédoiédéfarar le corto co 
la efpada/Oando a entender, q mótaua 
tanto cortar como defatar.De aqui na
ció la emprefa de los Reyes de Eípaña, 
acuñadaen la moneda có vn yugo cor
tadas las coyudas,y la letra Tato moma. 

D E S A P E R C I B I D O , él def-
proueydo y defeuidado délo q le podia 
fuceder en vna necelsidad. Vide Aper-
cebir. 

D E S A P I A D A D 0,fin piedad, 
epifteto déla muertejp de las tres Par
cas inexorables. 

D E S A P R O V E C H A D O , el 

que ño es depfouecho, o el c] no fe fa* 
be aprouechar déla cofa que tiene en Cu 
poder,y le,-podia fer de emolumento y 
prouecho.,-.-

D E S A P M S I O N A R, fccara * 
alguno deja prifion y quitarle los gri-
llos,cadenas^o otrb genero 3 prifiones. 

D E S A P V N T A R,quitar los p.fi 
ros ala cofa q eílá cofida,doblada, o ce
rrada con ellos,como los paños, q ̂ e^* 
pues de acabados y .regi.ftrados fe; apu
ran en cafa deUundidor para llena ríos a 
vender a las ferias. Vide Punto. , 

D E S A R M A R, quitar las armas, 
o haz.e.r q a golpes de eípada le falté Jas 
piecas al qeflá armado, pefarmado, el 
que eílá fin armas,, Petrarcha en el fo-
neto. Era •/ giomo.é'^-: 

Trouoninú Amot'del tutto difarmato, 
Et aperta la vi a fer gliocchi alcorce: 

• Che di lagrime fon fatti-vfció fa"vario, 
D E S A R R A I G A R, íacar vn árbol 
de raizy dequajo:y qualquier otra co
fa que fedifsipa,fm que della quede raí 
t r^ni memoria, o raíz. Desarraigado, 
lo arrancado v apartado de todo puto. 

D E S A R R A P A D 0 , e í q traed 
vellido muy roto y andrajofo: de Ha* 
rapo.que vale ropa que cuelga. 

D E S A S Í R, apartar vna cofa de 
otra,que eítan afidas entre fi. Defafido3 

defafirfe. 
/ D E S A S T R A DO,fegu el rigor 
del vocablo auia de unificar el hóbre c| 
en fu nacimiento no tuuo eftreüa bien 
puefta q le fauorecieffe, y afsi feria de 
poco valor y cofideracion. Aítrofojen 
cuyo nacimiento cócurrieron muchos 
de los planetas bien pueílos en fus cafas; 
y exaltaciones,y có buenos afpeftos, y 
jútamente las eílrellas fixasj q aísi elias 
como las errátes, todas le.di tanto.que 
por fer el fu jeto de menos capacidad, 
vienen a róper(como dizé)el faco,ydar 
con el vna gran caida.Trocados los fre 
nos,a, elle llamamos defaftrado, y al o-? 
tro desfauorecidodelas eürellas Aftrp 
fo:vocablos que funda fu orige en la va 
na opinio délos Aflrologos judiciarios. 

D E S -



D E S A S T R E , defgricia lamen -
table, atribuida a los Aftros. 

D E S A T A P A R , quitar el tapoii 
albarril,o a otra cofa que efié cerrada 
con rsDorijO cobertura. 

D E S A T I N A R , perder él tino, o 
quitarlo a otro. Defatinado, defatino, 
vídeTinOi 
. D É S A V E NI RSE,defcócerrarfe! 
defauenencia:defauenido:conuenüfe.'-

D-ESB A R A T A R,defcom poner: 
desbaratadojel deíconcertado: disbara* 
cfe¿ét defconcierto,quafi Disparatar, Dif 
parate.dis,& paratus. 

D E S B A R B A D O, el que no tie
ne barbajcóuiene a faber pelos en la bar 
ba. También llaman desbarbado al qué 
tiene la barba pequeña,en refpeto délas 
demás partes del roftro.Eftos dizé fon 
Mercuriales,agudo-s,y peiigrofos, y al 
reues los q tiene la barba grande y car-
nofa,fon {imples,!& bonseindolis. 

D E S B A R R A R , dar fuera de la 
barra,q es el terminO)feñaljO eftacada q 
termina ycircunfcribe el campo. Por 
translación, el que de vna buena razón 
falta en vn difp.srate.Vide Barra. 

D E S B A S T A R, quitar madera 
de alguna pichaque vamos formando, 
salíalo figurary lo me fin o feentiede de 
la piedra que fe va labrando,y hazer q 
no efle bafto y groffero. Desbaftar vn 
moco que viene a palacio,y fe ha criado 
toda fu vida en el aldea, Vide Bailo. 

D E S B O C A D O , eíhobre q fe 
Va de boca,habiando mucho,ycon per-
juyzio de terceros.O el cauaüo que no 
obedece el freno,y puefto en ía carrera 
no fabe parar. 
: DESBVCHAR,facardeibuche, 
por declarar lo q vno fabe, y es cafi fe-
creto.Eírá tomado del milano,ó otra a-
ue de rapiña, que auiendofe ceuado en 
alguna carne mortezina,buelue a echar 
la del buche. Por otro termino defem-
buchar. : 

r a ? ^ f

S < í A B E f A R, quitar la cabe-
ca. Ueicabecar el faeno, dormir vn po
co en p,e,0 lemado,y dando de caheca-

Primera füríó^ 

dáS.Deícate'f a<ío,el q no tiene cabeca 
D E S C A B E L L A D O ^ ! qtrae 

el cabello rebuelto y defgreñado. 
D E S C A B V L L 1 RSE.efcapar 

fe entre la bullajconuiene a faber, entre 
• la-mucha gentebulliciófa,quefuelec6« 
currir en las placas, q con el mouimieii 
to de vna parte a otra, parece que eftá 
bullendo. Iuan López de Velafco,quafi 
defaabuIlir,tom5do la metáfora del peí 
quando fe le va al pefcador. Tábie pue 
de venir del verbo defcapuliirfe, dexa* 
do lacapa,comoefcaparfe. 

D E S C A L A B R A R , herir a vno 
en la cabe£a,o calauera,con piedra,o o-
tra cofa: y particularméte có garrote,o 
cayadory fera de raiz Griega á nomine 
KxhirSfu^ pedum, virga paíl oraíis. 
Defcalabrado,el afsi herido. Y algunas 
vezes finifica el hombre alocado, ("eme 
jante al que fue herido en la cabeca, y 
quedó con alguna leíion en el celebro 
.por efte accidente.^ Defcalabradura,la 
herida en la cabeca hecha por ella ma-
nera.Otros le dan origen deCalun,y o* 
tros de Calauera, defcalauerar; porque 
con el golpe defcubrén la calauera, q 
es el huello de la cabeca. 

D E S C A Le O, el q traedefnudo 
elpiefincapatos.Defcalcos,ordenesde 
religiones,q profeíTan andar defcalcos. 
DefcalcOs,los foldados mal armados y 
maldiciplinados,porq el foldado para 
caminar y pelear,hamenefler lleuarde 
fendido el pie y cubierto. Del q fe huel 
gacon eftrema-do regozijo de ¡alguna 
cofa,dezimos,q le pudiera defcá'lcar de 
rifa; porq de tal manera fe defeóponen 
aigunosriendo,qfecaendelosafsiétos 
en el fuelo: y como tienen leuantados 
ios pies,feria cofa fácil quitarles los ca-
patos Deuter.c.z/.alqrehufauacafir 
teco la muger del hermano q murió fin 
hijos, por cierta cerimonia q fehazia 
defcalcádole vn c apato,fe llamó el def-
caIco,y fn cafa,la cafa deldefcalco 
> D E S C A M I N A R , facar fuera 
de camino:a vezes Unifica denudar del 
q palia caercadenas,o cofasvedadas.íin 
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D E S 
tegiftrartas Jporíj'efté tal fuele hurtar 
acuerpo a los caminos, yedo acampo 
tr3üieíío por no encótrarfe có las guar 
idas. Dar vna cofa por defcaminada, es 
condenarla por perdida* 

D E S C A N S A R,repararfe del ca 
¡fancto: defcanfado,al que ha tomado a-
liento.Viuirdefcanfado Viuir fin necef 
iidad. Defcanfo,quies. Defcanío en las 
efcalerasjlas mefas q fe hazen de tatos 
en tantos eícaiones para defcáfar.Chras 
•vezes defcanfo,finifica la vandaquefe 
pone al cuello para q en ella defcáfe la 
•mano y elbra^o del qefláfan gradó, o 
tiene algún mal en el, o en ella* 

D E S C A P I L L A R , quitar la capilla. 
D E S C A R A R S E , atreueríe fin 

empacho,fu cara,como dize cfícubierta 
y cara a cara hablar mal. Defcarado, el 
atreuido en eüa forma. Deícaramiéto. 

D E S C A R G A R , echar la carga 
de encima. Defcargar e! cielo,quando 
llueue mucho. Defcargar la cóciencia, 
reítituir lomalileuado. Defcargar el 
golpe.jherirdetajo. Defcargarfe, pur
garle, fatisfaciedo a los cargos q a vno 
lehanpuefto Defcargader o, cierto lu 
gar en los puertos donde defcargar» las 
mercaderías. Defcargarfe con otro, es 
echarle la cuipa, Defcargatfeenel jue
go déla ppil3,olascargadas,echarlas al 
vezino.Defcargar los riosenelmar,es 
termino vfado délos poetas. En cuétas 
defcargo,elq fe da en razó del cargo q 
fe ha hecho. Defcargo,fatisfacion. 

D E S C A R N A R , apartar la car-
ne del huello, como defearnar la enzia 
de ls muela para facarla,neta;defcarna-
do el diente o hueffo,defafidodelacar 
ne. Defearnar fe délas cofas del mudo 
defpegarfe de parientes,y de todolo q 
es carne V fangre. 

D E S C A R R I A D O ^ ! que va 
fuera de carril, carrera,o camino. Def-
carrhr,echar fuera de carrera, &c 

^ E S C A R R l L L A R . d e f p e d a c a r 
los animales con las manos, abriédoles 
las mexiüasjo carrillos. Por feñal 3 bra 
uezaídezimos 3 vn brbo, q defcarrilla 

leones, comootro Sanfon, o Dui id . 
D E S C A S A R , apartar los q e í!g 

cafados. Ha fe de entender,quau.do no 
fue verdadero matrimonio entre losco 
trayentes,decláralo el juez por la lente 
cia. Defcafar a vn hombre de fu muger 
eslleuarfeleaquefe enrretéga en otra 
parte,ynoafsilía en ftf cafa,y-haga vida 
maridable con fu rnugef? y le haze mal 
cafado. 

D E S C A S C A R , hablar mucho 
de la gloriofa,y fanfarronear, y todo lo 
que dize es vano y fin meollo,como fó 
las cafcaras 3 [ospmones,o nuezes,qu3 
do quedan quebradas y fin fu fruta, 

D E S C A V A L G A R.baxar déla 
beíHa,y defencmalgar la va'leíla. 

D E S C E R C A R, quitar el cerco 
que eílá puerto fobre alguna ciudad, vi 
lla,cafüllo,o fortaleza:haziendo que le 
alcen los enemigos,y deíamparen el el 
po A tostares defcer.cadores coronauá 
de grama, y era vna de las coronas mzí 
honradas de la milicia. 

D E S C E ñ I R. quitar fe el cinto, y 
prefupuefto que det eftauapédientelá 
efpada. Defceñir en la guerra a alguno 
era degradarle déla orden mili táronla 
fe por grao* afrenta y rigurofo caftígo. 
Pefceñidojvaíe fin eípada,c pacifico.cf 
no. tiene guerra»ni pendéciajeomo ceñí 
do,eleftarapreftado parapelear.Rega 
l.c.lo.'Negloriewr accintustvt difáiníítis* 
Efto refpondio el Rey de Ifrae! Acab, 
a Benadab Rey de Siria, quando le em-
biauaa apercebirfu oro y plata,muge**. 
res y hijos,CQfflo fi le tuuiera ya vencía 
do,y gozara de (los defpojos, y por no 
auer yaco quien pelear,fehuuieradef-: 
ceñido la efpada, y arrimado las árrnas;. 
Andar defceñido conlas ropas fueltas, 
es feñalde hombre floxo y def'cuidadoj 
con todo effo dixeron de luíioCefar 
Cfiuete & iuuenedifem&ot^ quado raoeo, 
quica co artificio, trafila la ropa fuelta. 

D E S C E R R A J A R , leuantar la 
cerraja, de puerta,arca,o otra cofa, que 
eftá cerrada con violencia, en la forma 
quelohazenlosladrones. Y aveces et 

mef* 



'DE S 
mefmd dueño íoí ikéquánáo ha ¡»erdi 
SSSuááe-. Defcerrajadoyloquecflef-
U violencia fe ha abierto. 

D E S C E R V I G A R , torcerla 
ceruiz que fe Cuele haier eíhndo dur̂ -
miendo de mal echada la eabeca. Def-
ce-uí£ado,el que padece efie accidete. 
. D E S C L A V A R, quitar los cla-
üos de lacaxa3puena ventana, &c. que 
eftaua conellos.Delclauado,lo abierto 
afsr defclaüarfe, abrirte ello de fuyó. i 1 

¿ E S C O G O T A R,rrmar la res, 
hiriéndola en el cogote,o la nuca. 

D E ' S C O L G A R,abaxar de alto 
lo queeftaua colgado,como defcolgar 
VMS,O"melones. Defcolgarfe, echarte 
Úe a!to,efcurfiendofe por alguna Toga. 
ViHe Cuello. 

D E S C O L O R Í D O , el que ha 
perdido la color. 

D E S C O M E D I D O, el defcor-
tes,que no fe ha medido y ajuílado có 
la razón. Defcomedimier¡to,defcome-
dirfe. 

D E S C O M P O N ER,desbaratar 
lo compuefto. Defctímpoftura5atreui-
nííento y defmefura:defcópuefto,&:c. 
: í; D E S C O M V L G A R, apartar de 
He'pmunion délos fieles al-contumaz y 
ífelelde a los mandatos Apoírolicos. 
Defcomuigado,el apartadlo enefta for
man! Griego le llama a^ofir^t/^Jdeft 
feparatus,&afco<vofHT©^incommunica-
bilis.Defcomunion,vide Excomunión. 

D E 3 C O M V N A L , lo defpropor 
cionado,q no es ordinario ni común. 

D E S C O N C E R T A R , quitar, 
operuertir elcóciertode alguna cofa, 
o defauenirfe délo concertado y trata-
do:defconcertarfe el pie, o la mano, es, 
falir algü hueffo de fu lugar fin que aya 
quebradura.Defconcertado,ordinaria-
ínente fe toma por el que no tiene có-
cierto con fus cofas. 

D E S C O N O C E R , d e x a r d e co 
nocer,y no caer bien en la cofa q antes 
conocio,por alguna mudáca que ay en 
ella. Deíconocer, fer ingrato, y auerfe 
omidado del beneficio recebido.Defco 
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nodmientéjía fáí Ingratitud: derfcóho-
cido,el deftgradecido.f D E SC O N -
F I A R , perder la efperanca de alguna 
coft: defcohfiado, y deíconfian^a. 

D E S C O N F O R M A R , no fer 
coformes,ode vn mefmo parecer. Def-
conforaiidad,-'defeonformes. 

D E S C O N S O L A R , quitar el 
coníuelo con razones desabridas, o era 
otra manera: defconfolado, el afligido; 
defconfueld, la tal aflicción. 

D E S C O N f AR,baxar algo de 
la cuenta: defcuénto,la baxa. 

D E S C O N V E N I R , defeonue-
nirfe,defaueniríe. Defcóueniencia,def-
couenible, ele] fe acuerda mal cóotro. 

D E S C O N V E R S A R,r e«irarfe 
vno de la conuerfacion: defcóuerfable, 
el retirado y enemigo decóuerfacion. 

D E S C O R A Z N A D O, el def-
cuidadoque parece no tener coracon. 
Defeoraznamiento; eíla tibieza y floxc 
dad de animo, 

D E S C O R C H A R , roper el cor 
chodela colmena para hurtar la miel: 
y quando desbaratamos alguna cofa pa 
rafacarle lo que tiene dentro,lhmamos; 
defcorchar.Defcorchado, lo desbara
tado en efta manera. Defcorchador, el 
que rompe el corcho. 

D E S C O R T E Z A R , quitarla 
corteza de algún arbol,o vara,como hí 
zo Iacob,en las que pufo al abreuade-
ro de las ouejas, para que concibieíTen 
la cria,o de vna color,o varia. 

D E S C O R T E Z A D O , loque 
eftá fm corteza, como el migajon del 
pan. Vide Corteza. 

D E S C O S E R , foltar los putos de 
lo cofido. Defcoferfe, alargarfe en ra« 
zones y mentir:defcoíido,lo abierto en 
eíla forma: defcofidura. 

D E S C R E E R , dexar de creerlo 
que antes creia. Defcreido.el que bu el 
ue atrás en la Fe y creencia. Toma fe 
íiepre en mala parte, y vale blasfemar 
y blasfemo. 

D E S C R E C E R , v a i e 

comodefcrecerelrio. b 
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D ES 
D E S C R É V I R.narrar y fenalaf 

ton la pluma algún lugar, o cafo acon-
vtecido,tanaLviuo,comófiLódibuxara¿ 
Defcripcion, la tal narración, o eícritá, 
© deüneada,comoladefcripció de vna 
proliihcia,o itljpá. 

D E S C V E N T O , vide De.fcort* 
tar: vna Formula ordinaria ay quando 
viene algún trabajo y defman a alguno, 
íleuarlo en paciencia, diziendo, Vaya 
en defcuento de mis pecados,¡ 

D E S C V 1 D A R, perder cuydá. 
do. Defcuidado, el que no cüidá de al
guna cofa que lefobreoienederrepen-
te.Defcuido,ei oluido y poco cuidado¿ 

D E S C . V B R . 1 R , maflifeftar lo 
queeftauacubiefto4Defcubnmiento,el 
sfto de defcubrir: vale hallar cofas nue 
uas,o tierras antes no conocidas, como 
eldefcubrimientodeiaSÍndias.Defcu-
brirtierra,esinquirirloquepuede auer* 
en vn negocio,comohazen en la gue
rra los Adalides, que van delante a en-
terarfe de lo que ay: dichos en la fagra-
da EfcíitüraExp!oradores,queyUande 
lante del pueblo de Dios a defcubrir la 
tierra. 

£ > É S C V L p A R , p u r g a r a Í Í , d í 
otro de la culpa ithpueíhu Defculpaj 
defculpafe, defculpado. 

í) E S D Bi feñala lugar,o tiempo á 
quojcomo defde el Oriente harta el Po 
niente,defdela noche hártala mañana. 

D E S D E N , vn ademan de menof-
precio: eíld truncado de deídeñ.o,y def 
deña*, que vale, no dignar, no eftimar, 
no tener por digno aquel parahazerie 
corteña, Defdeñoío,el menofprecia-
don Dsfdenable,el indigno de hazef 
calo deí. 

D E S D E N T A D O , elqueno 
tiene dientes, o por vejez, o por algún 
accidente; defdencar, quitar ios di&es. 

D E S O 1 C H A, la ruin fuerte:def-
dicrudo, el poco afortunado,vide di-
ch i . 

D E S D O R A R , q u í t a r e l o r o d e 
alguna cofa dorada, y manchar con al-
gfi vicióla virtud,y la buena fama, que 

én otra manera iluílraua la perforiá. 
E)ÉS E A R, tener defeo de alguna 

cofa: defeado,ia cofa que fe defeá. Do 
Sancho el Defeado, Rey de Cartilla. 
Defeofo, el qué tiene defeo: defidtíra-
ble,el digno de fer defeado. 

D E S E C H A R,recufar,réprouárj 
fechar afuera y a mal, como cofa inútil* 
Defechado,elexcluidoldefechó,ldruiri 
que queda/defpues de eícogido y apar 
tado lo que es buend y de prouecho. 

D E S E C H A ^ V n cierto genero de 
cancioitcita, con que fe acaba el canto, 
Y defecha Vale defpediáa cortes.Defe-
cha,difsimüláción de lo mal hecho, 

D É S É N V A l N A R j a c a r i a e f . 
jjadadeiavainaty también finiflcade* 
terminar fe á haser algún caftigo. í>ef-
enuainada efpádá. 

D É S E M B A ÜLA$ AR,qu¡tar 
embaraces y eítrópiecos. Defembaraí-
Co,defembaracado. 

D E S E M B O C A R , falir otra xéi 
por bocas: defembdear por íá calle,afd 
mar por la calle,, 

D E S E M B O L V É R , defcubríf 
lo que eítá embuelto. Defemboluerfe^ 
defmandarfeelqueantes eftáua encogí 
do y atado. Defembuelto, el l i b e r a l ^ 
treuido y libre; Defembolturaiel átrjíuf 
miento y demafia. 

D E S E M B R A G A R , echar del 
braco.y tirar lavara en el juego de las 
cañas. 

D E S E M B R A V E C E R S E , ' 
Vale amanfarfe y perder elbrio. 

D E S E M B R I A G A R S ^ d o r 
mir el vino el que ha eftadoborracho¿ 
y embriago. 

D E S E M B V C H A R , í o m e f m d 
q desbuchar.Vide fupra Defempachar, 
perder el empacho, vide Defpachar. 

D E S E M P A C H O , liberalidad 
ydefemboitura. 

D E S E M P A L A G A R , quitad 
el haftio>quando vnoha eftadoempa-
lagado,fin gana de comer. 

D E S E M P A R E j A R, deshazer 
loquee íU parejo. 

D E S -
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: t 3 P S H M P E D R A k , quitar las 

hiedr« con que éfta empedrado el fue 

^oUMlle.Delqüe-.piíTeatDucho* 

lÚm feftejando alguna dama , dezi-

itíos, qué le defempiedra la calle De-

rempedrado.lo.qüeeftafinpiedrasiüe 

fenipedrador.elquédeíempedra 
D £S E M P E G A R. Videdefpe-

i ?ar . > i - . • - '• i ,.: í •• " í 
- D E S E M í? E ti A R , quitar la pre 

da aueeftaempeñada. Defempenarl* 
Palabra, cumplir Vito Id que prometKK 
bcferapeñaífe > falirde empeño y de 
deu Jas.Derempeño.Derémpenado; , 
"u% E S E M P E T U Z A R, echar dé 
fífa pereza.Vidé infra^eíjperezaríe, ' 

D E S E M P O L V O R A R , 5,«a 
tarélpolüo:nóes tan>fadócomo def-
polüórar.Vide infra défpóluonzar.Ha-
zerpoiuós. ' • . • . 

D E S E M P V I G A Rjlaballeí-
ta.Vidé empulgueras. 

D E S E N C A B E S T R A R , fou 
tar la beftia qué fe ha tráuádo la mano* 
í> el pie con el cabeftro 

D E S E N C A D E N A R , f a c a r á 
vnó de cadena, o apartar lo que eftá en 
Cadénado,y traüado Vno con otro. 

D E S E N C A N T A R , deshazeí 
encantó.Defencantado,elque ha falido 
déi ericatOjO engaño en que eftaua.Vi-
de encantó. 

D E S E N C AS A R , lo mefmo q 
défencaxar,quando fe aparta Vn huefo 
queencafaenotro. 

DÉSENCAXAR,facara iguna 
cofa delencaxe que tiene¿ Defencaxa-
do,como huéfío. Defencalarfe,defíafir 
fe,y defüiarfe de fu lügár.Videencaxe. 

D E S E N C A P O T A R , quitar-
fe el capote, o defenoj arfe: deíencápo» 
tado¿ 

DÉSÉNCOMARSE,mit igarfe 
la parte encónada:defencónado. 

D e S E N F A D A R S E , p é r d e r e í 
enfado.Defenfadadó.Defenfado. Ver
bo Enfado* 

DESENFARDÉLAR,défa ta f los hrdeles,y abrirlos» Vide fardel 
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D E S E N F R E N A R.cjuítáf elfo 

rio a la béftia,para qdecoriía. Defenfre-
nsrfe,defmandarfeen palabras. Defen-
frertadó,el caüallo fin frenó ,'y el hóbré 
¡que no pónefreno.o á fulengua,oafus 
ápetito^y defordenes. 

D E S E N G A n A R -:ardeengá 
fío al que eílá en el.Hablar claro, por¿] 
no conciban vna cofa por oíra¿ Defen-
ganarfe,caer en la cuenta,de que era'en 
gañólo que tenia por cieno. Defenga-
ño,el trato llano y claro,con que deferí 
gañamos, ola ftiefma verdad que nos 
defengaña Defengañadoi 

D E S E N G R V D A R , quitar el 
fengrudoi 

D E S E N H E T R A R , terminó 
íuflico, defenredar los cabellos rebuel-
tos vnoscohotros. 

D E S E N L A Z A R , deshazer los 
lacos:defenlazado. 

D E S E N Q V A D E R N A R , d e f 
cofer el libro, y diuidir los quadernos: 
vale apañar vna cofa de otra, para que 
no Vaya junta. 

D E S E N R E D A R,diuidir,apar-
tar lo que eftá confufo y enredado vnó 
con ótro*Defenredo:defenredado. V i -
de enredo. 

D E S E N S A n A R , h a z e r q o t r ó 
jpierda la faña. 

DESENSÉñAR,procura r que 
el dicipulo oluide lo malo que otro le 
ha enfeñado, para poderle enfeñar lo 
bueno,y poreílo el otro Filofofo,o mu 
fico pedia doblado precio a los que ama 
fido primero enfeñados de otro 

D E S E N T E R R A R / a c a í d e d e -
baxo desatiérralo que eíla enterrado 
eneila.Defenterrar los muertos, es de-
wr mal de los que ya acabáronla vida, 
^«lProuerbioLatind.CümíaruÍ,lu ttan-Defentierramuertos^italmaldi-ciente. 

DESENTONAR,fa l í r fedeto-
«o ;cantarvnavoz,ydefentonarotra,fe 
ñalando con laque defentonalaqotro 
ha de cantanes de ítueflros de Capilla 

muy 
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xnny áíeñros^efentoñaf -a vino, hazerle 
que pierda el entonaminto , y prefun-
cioo. 

D E S E N T O N A D 0 5 e i que tié-
"rie voz defpegada,que no entona,ni po 
be el punto en fu lugar. 

D E S E N T R A M A . R,faear ai ani 
xnai (as entrañas,© corada: defentranar 
yn negocio, defcubrille, y aclarar todo 
lo fecreto y dificultólo que puede teñen 
defentraoarfe por otro,es darle quantp 
tiene con mucho amor y voluntad. /..;. 

D E SE H E R E Í > A Rjquitar la he 
renda ai que auia de íer heredero,con 
ríueua difpoficiop ,y-vltima voluntad: 
Desheredado,aW¡ fe quita la herencia, 

D E S H E R R A R ^ quitar lgs.híé-
rrosidesherrarfe la caualgadura, caerf? 
le la herradura:desherrado,alquevs fin 
hierros, o la beftia que va fin herradu
ras. % 

D E S E S P E R ^ R, perder la efpe 
rancardefefperarfe, esmataríe dé quai-
quiera manera por defpecho ."pecado 
contra el Efpiritu Tanto . N o fe lqs da 
a los tales fepultura rqueda fu memo 
ria infamada, y fus bienes confifcados; 
y ío peor de todo es que van a hazer có 
pañia a ludas. Efto no fe entiede délos 
que eftando fuera de juyzio lo hizieró, 
como los locos,o frenéticos. 

D ES E S P E R A D O , defefpe-
ración. 

D E S F A L C A R,qukar alguna par 
te déla cota principal. Viáe falcidia, 
y defalcar fupra. 

D E S F A L LECE.R,perder el a-
Dsmo.faltarie el aliento, o hálito, a quo 
desfahalecer,y corruptamente desfalle 
cer:d«fallecido,desfallécimiemo. 

D E S F A V O R E C E R , q u i t a r el 
fauor.y negarle la gracia,y buena acogi 
da:desf3uorecido,el priuado defta gra-, 
ciavaisfauorja tal repulía. 

D E S F 1 G V R A R , deshacer la fi-
gurardesfigurarfe, mudar deroílro en 
peor:desfigurado,el flaco,que con la en 
fermedad,enojo,o otro accidéte ha per 
tíido íu figura. 

, DBsPLAAyÉGBR,perderl 3s 
fuerces con flaqueza y poco animo:def 
flaquecidosdesflaquecimiento. 

D E S F L O R A R,qukar ia flor,por 
iuetafora>corromper la queera don-; 
zella. • 

D E S F L O O A R,facar de algu rssi 
selajcintajp cordón Suecos f deftexiéd© 
la;desflocado. 

D ES F O G A;Rydarlugar a que el 
fbego falga^yí fe.'vay-a-.eonfumiendo; 
Transfarturad,animutn.-.-Q«ando, vno 
|ftá ardiendoén enojo,que desfoga c& 
dezír algunascofa;s:,y quexarfe.' ( 

- D E S F R V T A R,lleuarfeel fru
to Ú alguna poffefsion, cuya propiedad 
es de otro. 

- D E S G A Y R E , vale defcuydo , y; 
poco-brío -.también vale vn genero de 
menofprecío, con cierto ademan de n© 
eftimar a alguno. A l defgay re , vale al 
defeuy do,y como que no eftá de prop© 
fito en lo que haze:y con mal ayre» y ti 
lante. 

D Í E S G AN:.ARS'E,noeftar3bué 
nagana,ni de güito:deíganado , ei(|nG> 
eftá contento,oi guftofo. 

D E S G A) A R,arrácar el ramo del 
arhoÍ,o defgajarfe el,ocoiielayre roca 
el pefo:defgajado, el gajo que fe arran 
caen efla manerardefgajarfe déla arnif 
tad de ©tro,es defaírrfe con violencia,, o 
cop maña :deígaj arfe la ropa,es romper 
fe:defgajadura,o defgajo, la tal rotura» 

D E S G A R R A R)romper,echara-
doie la garra, y defgarrarfe, es huyrfe* 
dexando el pedaeo del fayo, o defgarra 
en las manos del que, ielleuauaaíido: 
defgarron, lo que le rompe defgarran* 
dofe:defgarro, labrauata devn foldado 
fanfarrón y gloriofo:defgarrado,elbra 
uo que echa defgarros,y a vezes,elq,oe 
viene roto y deítrocado. 

D E S G O V E R N A R,facareljue 
go de los hueífos de fu lugar:defgouer 
nar entre Albeytares es remedio para 
aligerarla caualgadura. 

D E S G R A C I A , la mala fuerte 
delquenopesiíauaen eiia: defgracia,y 

e íh r 



D E S 
éftar étkHétáM&m entera íalud: 

eftar bueno: defgraciado , el que nene 
mal fuceíTo en io que emprende, o no 
nene buena gracia en talle y acciones» y 
particularmente, al que canta fin. gala, 
L i m o s fer defgraciado Vide gracia. 

D E S G ' R E ñ A R,reboluer elcabe 
lio confufamenteídergreriado,elq trae 
«l cabello defpelotado y rebuelto.-Min 
go Remilgo. 

El cabelló defgrenado, 
7(j te lio tras de buen re)o. 

Vide greña infra. 
D E 5 G V S T A R , n o tenergüito 

tii contento en vna cofa:defguftado,eL 
«lalcontentoídefguítojeldefabrirmen-
to v pefadunsbre»-

D E S H A R R A P A D O , e l h a n -
t!rajofo,qué llena muchos harapos. 

D E S H A Z B R , borrar lo hecho. 
0ardanio con el cuento del cayado 
El nombre j la figura deshazia, 
De-A^UelU Ninphaqueel antetauia 
>£ n mil cortezas de arboles pintado. 

D E S H A Z - E RS E,confomirfe a-
Üigirfe, c6goxarfe,deshazerfe,como la 
íal en el agu a:deshecho, lo que ha perdí 
do fu primera forma:deshazerfe de vna 
cofa,es darla,o venderIa,o trocarla por 
orra,qüando alguno alaba cierta coía,q 
los demás faben fér ruin,lerefpónden 
«o fe deshaga de la prenda: defecho,io 
defechado.Defecha,la difsimulació pa
ra encubrir lo hecho. 

D E S H E R E D A R , v i d e defe-
«redar. • 

D E S H ERRAR,videherrar. 
D E S H I L A R , defilar. Vide hilo. 
D E S H O J A R , quitar la hoja de 

los arboles. 

cortar 
D E S J A R R E T A R , y dejarretar 

. jrtar laspiernas por el jarrete,q es por 
baxo la corua,y encima de la patorrilla. 
Videjarrete.Dejarretareltorordexarre 
tado el que ha quedado fin fuercas ni vi 
gor.quandohan facado al enfermo con 
muchas fangrias demafiada fangre,y fe 
conoce el daño que le ha hecho, dezi-
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mos auede desjafretacío. 

D E SIG V A L,lo que no viene bié 
conotro,miguala:de2ÍmosfervnodeÍ4 
gual afsi roefmo quandoes inconftante 
y oy quiere vna cofa, y mañana otra:dc 
íigualdad,vale defproporcion. 

D E S I E R T 0,el lugar folitario,' 
que no le habita nadie ni le cuitiua. Allí 
fe retirá los fantos Padres Hermiraños, 
y Monges,y en la primitiua Iglefia efta 
ua poblado de fantos. Predicar en de-
íierto,quando los oyentes no eftan dif-
pueílos para recebir la dotrinaquefe 
les predica,o loque fe les dize. Eftar v-
na cofa defierta , no tener dueño: dat 
por defierra la apelación , quando fe le 
hapaíTado el termino al que apeló de 
lleuir la caufa al Tribunal fuperior. 

D E S L A Y D A D O,afeado. De£ 
laydar,afear,de laydo, que vale feo. 

D E S L A V A D 0 5 I a c o f a q u e p o r 
auerla metido en el agua fe ha desluftra 
do:deslauado, el defuergoncado:Desla 
uamiento,defcaramiento, propia país 10 
de mugeres,v muchachos. 

D E S L A V O N A R S E , y m a s p r o 
píamente defenlauonarfe,foltarfe vn eí 
jauon de otro. Vale defafirfe la compa
ñía de los queandauanenvn trato jun
tos. 

D E S L E A L,el que no tiene ley n3 
guarda fidelidad a fu feñor:deslealtad,in 
fidelidad. 

D E S L E N G V A D O , e l q u e t i e J 
ne mala lengua, y de todos habla mal,» 
contrario fenfu. 

D E S L E Y R, defatar alguna cofa,1 

y hazerla liquida,y valetanto como def 
ligar,de donde fe dixo5desleydo,lodef* 
tado}que fe ha hec ho potable. 

D ESLÍA R,defatarío que ella lia-
•00,0 ligado con lias. 

D ES L I Z A R,irfelos pies por km 
gar lubrico y deleznable, quafi dele 
zar,ofeauiade dezir deslifarlPor 
lfl« niAc fi» « r r M 't 

7.111 
que 

los pies fe efcurren fácilmente por lo l i 
h n c V h m a s c i e r t o - D e s l i z a d e r o . 
L>ESLIGAR,foltar las ligada-; 

ras, 
D E S ^ 
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B E S L I N D Á R ^ I a r á r los ti* 

des y términos de vna heredad , para q 
no fe confunda con las demas:y deslin
dar vn negocio,es apuraile y ponerle 
en fus propios términos, de modo que 
noayaconfufionni equiuocació en el. 
Deslindador.Vide linde. 

D E S L O M A R , quebranrarfe de 
los lomos.De5lomado,el quebrantado 
delomos. 

D tí S L V GI D O , elque no tiene 
íuftre ni fabe gallar fu hacienda dema-? 
fiera que le Suzga. 

D É S L V M B R A D O , e l q u e v a 
defatentado , fin faber lo que haze. E l 
Italiano te llamaaba*bailato:como fiel 
Soi le dteffe en los ojos, y la mucha la
bre y claridad le priuaffe la vifta, fegun 
elaxi0ma,excelensfenfibiie corruropif 
fenfum. 
- D E S A L U M B R A M I E N T O , 
cldefatinoy defconcierto quevno ha* 
ze ciego de la pafsion. 

.DES LVMBRAR,qui ta r Ia vifta 
por el refplandor déla lumbre queda 
<en los ojos.Tambien fe deslumhra, el q 
de la mucha claridad entra en fugar es
cura , que de luego no vee ninguna 
•C;Ofa. , . 

D E S M A Y O , deliquio de animo, 
íes nombre onsetaphorico,toíriado de las 
flores y platas,que al fin del mes de Ma 
yo con íu panida , y con la entrada de 
los calores del mes de Iurio,fe van en-
jugando,encogiendo>-y .marchitando: y 
a éíle propofito dixo vn hóbre graciofo 
el primero día de lunio, que infinita ge 
teauia amanecido aquella mañana def 
mayada, conuiene a faber fuera del mes 
de Mayo. 

D E S M A Y A R . S E,perder las fuer 
f as,y el fentido. Defmay'ado,eí que pa
dece efte accidente. 

D E S M A L L A R , c o r t a r la malla 
quando a la efpadafina, y ala fortaleza 
del braco no puede reíiftir la malla de 
que ya vellido el cótrario. Vide malla. 

DESMANEARSE, l abe f t i aqu i 
tarfe las maneas, o maneotas, con que 

fuelen eflaf j& eñ la cauallerica , o en el 
campo.Defmaneada,beitiaque eflá fia 
maneas,o maneotas. 

D E S M A N D A R S E , alargarfe 
a mas de lo que es razón;y espropio de 
los criados, que faíen fuera de la orden: 
y mandado de los feñoresry eñiédefe a 
ios demás que hazen alguna cofa que 
no eñe en fu lugar. 

D E S M A N D A D O, el que « c e 
dedelo juíto, y procede con folturayy; 
libertad.Defmandarfe el enfermo a co
mer alguna cofa fin licencia del Medi-j 
co,es no auer guardado fu regla , y ié~ 
gíroiento. 

D E S M A N T E L A R, echar porr 

tierra los muros de algún lugar eerca-
do,que firuen de manto,y cubierta para 
defenderfe de fus enemigos. Queftiois 
dudofaes,y problema,fi conuiene tener; 
las ciudades fortalecidas de cercas, va-, 
luartes,y caftillos. Efto veras en la pata1 

bra Muro,y muralla. Defmanteladoluj 
gar.,alqiie han derribado los muros. 

D E S M A R A ñ A R , deshazer laj 
marañare la madexa,o de la telaiéuaql 
do la texen. 

D E S M Á N O T A D 0,el queei 
tan para poco que parece no tiene ma^ 
nos,por otro nombre atado. 

D E S M A R R I D O , desfallecida 
flaco,y de pocas fuercas. Es tomado de 
la lengua Francefa, que llama roarrido,, 
al colérico, briofo , enojado, y furiofos 
de donde fe dixo fmarrido, y corrupta^ 
mente defmarrido. Es palabra Italiana, 
que vale defmayar perder el brio. Petr^ 
en el fonetOjtnille-fíate. 
Smatrire porta il.ftto natural corfo. 

Ya hablando del coracon,que entren 
gandole a Madona laura,no fe le adral-' 
te, y eirá en peligro de desfallecer. 

D E S M A Z A L A D O , defaliñaí 
doy malcompuefto,tomadala metafo 
radeias mercadurías que vienen ata
das y hechas macos, y afsiamazoJadas, 
que defatadas va cada pieca por fu par-i 
te,y efto fe puede dezir defmaeolar %ft 

de allí defmacolado,y defmacaiado. 
D£S-¡ 



lidia v« pedazo de ffi^ttíj 
d a d l ZÍ. n „• ranualauíer cofa de e-

- - : ' E D R 0,eíta perdida :de.l-
me.dradQ.Vide Medrar 

d^pnua^ootraqualq.' 
>knT3 
D E S M 
•dradQ.y.-..-
D e S M E L B H ADO,clquetrae 

rebueltoelcabeLió.Vide Melena. 
D4 £ S-M E M B R A R,,diuidir yna 

cofidfi-owa, como, quien le qoicavn 
rVmbro.Defróemb'rácion eíh diuiíio. 
¿*efrnembrado,lo apartado del cuerpo 
dedonde antes era: términos fon vía-
d'os cn.rmwrias fcculares, y tambe Ec-
clefuílicasy beneficíales. ^ , 

D B S M E M Q l N l A D O ^ I q u e 
lisne poca memoria. 

D E S M E N G V A R, ir faltando, 
•y amenguándolela.cofa liquida, como 
eiVgüa5azeyte,&c.Defmenguado,loq 
ha faltado en la medida. Vide menguar 
y menguado. •••• 

D E S M E N V Z A Rihazer la co
fa msnuzos, o menudos y pedacos pe
queños. Defmenuzado. Vide menudo. 
,,, E>j'i $M E N T I R,dezir a otro que 
mi<s«te,cofa afrentofa:deímentir las ef 
piasjvale difsimular, y dar a entender o-
tra cofa de la que fe intenta: defmentir 
Vnacofa deotra,no iguaiarfe. 

D ES M E R E C E R, perder el me 
recimiento que pudiera tenendefmere 
cimienEo:demeritos. 

D E S M E S V R A R S E , perder 
la mefura, y atreuerfe. Deímefurado: 
defmefura. . , 

D E s M I G A j A R,hazer vna cofa 
migajasrdefmígajado. 

D E S M O C H A R ,cortar de vn 
árbol las ramas, o a la res los cuernos. 
Vide mocho.Lat.mutilus. 

E> E M O L E R,rnas que moler:def 
moler la comida,gafl:arla,y digerirla 

D E S M O N T A acortar el mote, 
, p E S M O T A R , quitar las motas 
«e 'os panos-.defmotadera > la que tiene 
onciodedefmotar. 

c e s D d e

E f n S N Y I P A R ' c o r t a r l a s n ^ 
ceS.defnangado,el que n o ñeñe narices. 

. D E S N A T A R , quitar la nata de 
la leche, y facar de alguna hazienda, o 

tra cofa lo mejor, y la nata della : def-otra 
natado. ] ^ H ^ ^ ^ H ^ H ¡ ^ ^ ^ ^ ^ H B 

D E S N A f V R A L I Z A R S E, 
perder la naturaleza;defnaturaluado: 
defnáturalizar,quitar el derecho de na-
tural,v vecino. 

D E S N V D A R^quirar el vefrido: 
defoudarfe,quitarfele el propio : defnu-
do:defnudez.Defnudamente,claramen 
te,fm velo ni cubierta. 

D E S O B L I G A R , facar de obli
gación, defmereciendo vnoel bien que 
fe le podia hazerrdefobligado. 

D E S O B E D E C E R , no querer 
Imer lo que el fuperior manda ; deío* 
bediencia'-.defobediente. 

D E S O L A ^.derribarlo todo haf. 
ta el fuelo,y eífe aun defolarle:y afsi di 
ze mas que afolar:deíolacion, defola-
do,defolador. 

D E S O N E S T 0,el que dize,o ha 
zecofas3nohoneítas.De$honeí!idad:de 
ordinario fe entiende en el vicio de la 
carne. 

DESONRRA,laafrentaquequí 
ta la homa.Deshonrar,deshonrado, def 
honor. 

D E S O C V P A R,dexar algúnlu-
gar libre para otro:defocuparfe, defem 
baracarfe.Defocupado, elque no tiene 
en que entender. 

D E S O L L A R , quitar el pellejo 
alanimahlleuarmas derechos cflosque 
fe deuen seípecialmentealos pobres. 
Pefoikdo, al que han quitado la piel. 
Defoiladamente5vale cruelmente j por 
que deíollar avno es la mayor ciuel-
dadqueimaginaríe puede. Eftetnaitiv 
no padeció el fanto Apoílol Bartolo
mé. De Apolo cuentan las fíbulas auer 
defoíladoaMarfiai. Ouidiolib.6. Meta. 
m Rey Cambifes, deífollo a vn Juez q 
fecoechaua llamado Sdanés, y aforra 
laíilladefutribunalconelpdleío^en 
trego el mando y el cargo a fu mefmo 
íiijomo ay q„ e difcurrir fobre eílo,cada 
vno mire por el pellejo,y principóme*» 
te por fu alma. 3* D E S -
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B € S O R D E K A & 5' per üeriír U en pazty a veiies quién defpiftHleu a U 

'ordemdefordeñádo^imalregido^def- peor parte. 
brdéh.maU orden. D E S P A R G I R , difpergeré co-

. D E S O V A R.es propio (flospeze'f munraente dezimos efparcir. Vide in-
áuando a fu tiempo fresando en las pie infra. . 
drasjo en otra cofa echan flis hüeuós:td D E S P A V E S A Esquitarla paufca 
dos defouan excepto la Vailena, y el ía.Víde defpaúilarr Defpauilar,iimpiar 
Delfín, el pauiío de la vela , o él moco del can-
: o D ! E S P A C H A R , faíir de empa- dihdeípamlar preílo comeraprieflardef 
cho5y de err/baraccASgunas vezes va- páuilado,el Viuóy.prefto quéefiáo}© 
íéimtar EtnBiár correo con cartas. De f alerta. 
pac ho.el recaudo queje lleua. Defpa- D E 8 P Á V I L A D E R A S,las ti-
chador,él diügente.Vide empacho. ; xeras de defpaúilár:defpauÍlador,elque 

D E S P A f A R^termino de labrado tiene oficio de defpauilar las velas. 
res en el tiempo de la mies, apartando -. ' p B S P E A R S fe, no poder carm
el grano de la -taña,fin quebrantaría cÓ n a r , por auer maltratado los pies en el 
el trillo. camino el hobre,por irdefcalcO , o mal 

D E S P A L M A R,bréar los riaüíos caÍcado,y -la beftia por ir desherrada, 
y 'd'ízefe más comunmente efpalmar. D E S P E€rlO>defgu{to i!'abia:vri 
Termino Italiano.Petrar. en el foneto. cierto modo 8 defefperar>-eh aquel par 
2VJÍ- per fermo ciel irvdghé flelle* trcülar que le ha Faltado. En lengua Ita-¿ 
Ne per tranquillo marlegnifpatmatk &c¿ liana vale pefanviene a fer todo vno dif 

Propiamente fe ha de dezirafpalmar petto.Adéfpecho mio,contra mi vola-
de! nombre Griégo,*<r#irAT©', afphal- tad,aunque me pefe.Defpechar, Defpe 
tos bitumenaiacu Afphakite rai vulgo chado. : • 
le parece que porque los calafates van D E S P E C H V G AR,quitarfapé 
efreñdiehdola brea con las palmas, que chúga,cómo a la gallina para hazer mñ 
de alli fe dixo clefpálmar. j a r blanco; Vale por translación defcu-j 

D E S P A M P A N A R}quitar a los brir los pechos.Defpechugado.da. 
pámpanos las Jiójasyó cortar los pam- D E S P E D A Z A R , hazer vna coJ 
panos^porqueno echen de vicio. fa pedaps, fin partirla con cuchillo, o 

D £ S P A R E ) A i R , o deíempare- otroinftrumento para cortar. Prouer-
jar ,deshazerlas cofas que fon parejas, bio.Alconejo5y ai villano, defpedacale; 
dando a la vna diferenre cantidad, o con lamano.Defpedacado. 
f c ™ a - D E S P E O I R, echar de f^algunas 

D E S P A R E C E R lacofa,qui- vezes con vn no, al quepide algo nega 
tar la de delante, fin que fe eche de ver: dofelo. Defoedir el criado-, echarle de 
Defparecerfe, efconderfededelante.de cafa.Defpedirfe, pedir licencia para i r -
losojos. fe Defpédido, el qoe lleua licencia pa-¡ 

ü h S l A R P A j A R j d e s h a z e r j y ra irfe,o el que tiene refpueíla negatiua 
desbaratar , como quien quebranta de lo que pedia.-defpedida,!a partida. 
p a ) n " c n A n n n D E S P E í A R,hazer lugar y capo,1 

.1 - /t ^ ^ ' e c ^ a r P o r c l u a ^ defopjaf^ porque fe defpoja de 
el fuelo, o efteníkrpor muchas partes, gente. 
como hazen tés farmientos de la vid , o D E S P E G A R , defafirfe vna cofa 
panuque los guian fobre los tablados, de otra,* que eftaua pegada. Defpegar-
! *i*J!t!Jf * J Í - ? " fe,fecarfe,y no dar buena acogida.Def-

D t S i A R T I R , meterfe de por pegamiento,fequedad,y ruin acogida. 
medio de los que r iñen, para ponerlos Algunos-dizen defpego. 

' " • : • " r DES, 
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D H S ^ E L V Z A R S É los cabe-
)los.crizarfe de temor, por deíaülparar 

¡lot y íá fangre las extremidades > y 
oU!]ir.áLcoraconiyafs¡alqiie ha cortee 

Uáo gran miedo,vltra de erkaríele los 
é ^ u o s , le tiemblan manos y F i e s> v " 
íiehfttodéce» Efto pinto bien Virgilio 
Jib.a. Batid. , 
0.h;¿it[»Mt¿tít€rimtciue tonteé vbxfma* 

• bus hfiftfí 
fíefoeltíWéo/y deípeldxo, 
D ES P É L O T A D 0,el que tne 

él peí o resuelto :defpelotar,'turbar el 
caben». 

DES£ENA.R. ?faCara alguno de 
pena, con darle buenas nueuas y cienas 
dé lo que le tenia pueííoen cuydádó¿ 

D B S P B N D E H , gáftarhazien-
ds.BefpeñfaSjeslümefrrioqueefpéfas, 
o'¿áftos,ocoftasl.io.tif.35»part.7.ydef-
ji¿ras.'Defpéftfa,el gallo ordinario de la 
comida y raciones, ó el lugar donde fe 
ponen láscofasqüefe traen para comer. 
Deípenfeto} el que tiene á fu cuenta la 
defpenfa, y el gaíto de lo que fe copra 
en Las cafas dé los feñores:fon oficios di 
fereme$,defpenfero,y Comprador. Los 
pobres fiñdifpenfaciontenemos,fubeo 
demte&o todos los oficios en vna ca* 
be£a. 

D E SPÉñAR,echardeíaspenas 
ábaxo.Caftigofue antiguamente en A -
tWas,y deípue? ie vfaron los Romanos,, 
Horado íib.l. Sermonum fatyr* 6, 2vow¡ 

Tu neSjri^Dam^am Dtonyfifilméiaudeéí 

&€ijceretefaiió ¿Mes^m t fadere Cadmol 
Efte genero de muerte tan cruel fe5 

ábrrogó por la ley, fi diutino ¿£ ff. de 
paenis. Lamentafe Horatio de queloS 
oficios fupremos de luezes criminales 
fe dieflen a gente baxa,mai nacida, y no 
puede Ueuar á paciencia queeftos códe 
ríen a los nobles a muerte, y a fer def-
peúídos del Saxo Tarpeyo (que era vri 
precipicio muy alto)bque los entregu6 
al verdugo, para que delante dellos los 
atormente, 

DESPEñARsE.oprecipitjrfe 

3 tí 
alguno, es acometer locamente vil he-
cho,enelqualfshade deítruyr y per-
der.PrecÍphado,el que no toma prime
ro confejo délo que piefa hazer, fi pu¿ 
decorrer algún peligro. Defpeáadero> 
el precipicio. 

D E S P É P I Í A D Q,el determina 
do y colerico,que no tiene pituita , que! 
es fletná.qiídfi.defpituytado. Otros di* 
zén , que eirá .tomada Ja metáfora , del 
melón fin pepitas* o Ucalabaea, que fe 
queda vana, y fin meollory aísi el arro-
jadóy deípepitado eftá fin juyzio,y firi 
fefo>cjue fon las pepitas de la cabeca , y 
queda hecho calabaca feca.Defpepitaí 
fe,afro)arfe. 

D E S P E R D I C I A R , echará 
mal,y perder la hazienda. Defperdiciat 
do,derperdiciadór. 

D E S P £ R. £ Z A R S E , defechar* 
la pereza ,eírendiefido a vna parte y a 
otra,defcompueíiarnente bracos y pier 
nas,y cabeca.Defperezo,a des,o: pigri
cia.Suelen fer los defperecos precurfo 
res de Us ciciones, o quartanas , o de 
muy quebrantados. 

D E S P E R T A R,recordar del fue 
ño,?quafi expertár, del verbo expergif-
co.Defpierto,expergefacT:us. 

D E $ P E R T A D O R , e l i n í r r u -
rrientO,o maquinaron cuyo ruydodef-
pierta el que duerme:el qual traen algu 
nosreloxes¡ 

D E S P I L F A R R A D O , e l que 
trae el vellido hecho tiras,como las cal 
cas y cuera del Pifaro de atambor Tu-
defeo. 

DÉSPlHTAR, fa I J r en vanóla 
fuerte de lo que fe efperdua. Ená toma 
do délos jugadores de naipes,que co
nocen por la pinta , y muchas vezes fe 
enganan,juZgando por ella. Defpintar-
fe el juego. 

D E S P I O J A R , quitártelo* pía.' 
jos,comohazenlos pobres detras de al 
gunmuro,ocáua, 

D E S P A M P L O N A R , vale es
parcir la mSta,o vid^cuyos vaíhgos ef-

tarí 
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tan muy junto*'. luCíOn fe dizé 
defpápionar vna mano , quando por ai 
guna fuerza íe abre* Defpamplonado, 
abierto. 

D E S F L E C A R , eílender lo que 
eflá cogido y plegado.Defplegar las ve 
IasjtenderUs al viento: no defplegar fu 
boca eftarcallando:defpIegarfe vno,de 
zir llanamente íu intención,y defcubnr 

D ES P L V M A R.qoitar iasplumas 
fuelen los caladores dar al Halcón la ga 
lííngiró.ia paloma,ó otra aue para que la 
defpiumen \ porque con el mouimiéto 
defcargue la cabeca,y por otros intétos. 
í>efplumado , lo que no tiene plumas, 
como virote defplumado'.deíplumarfe, 
caerfele al aue las plumar, 

D E S P O B L A R , defampararel 
pueblo. Defpoblarfe> quedar fin gente 
que le habite. Defpoblarfe el lugar por 
falir a ver alguna nouedad, es cócurrir 
mucha gente,de manera que no quede 
dadle en ío poblado. 

D E S P O B L A D O, el lugar foli-
tarlo,do no ay pueblo, ni habitación de 
gente. 

D E S P O J A R,quitar a vno lo que 
tiene de aihajas,expoliare: en la guerra 
defpojar al enemigo, quitarle las armas 
y todo lo demás que fe puede quitar:, 
defpójar de la dignidad , quitarle della 
con autoridad de juez competente:def-
pojo,lo que fe trae tomado del enemi-
go.-por otro nombre prefa, a prendédo. 
L'at.Manubisc. Defpojado, el que ha .fi-
do defpoféy do deio que tenia. 

D E S P O L V O R E A R , quitar el 
polaOj)' algunas-vezes vale tanto como 
darfe buena maña en des hazer , o diui-
dir,y efparcir alguna cofa. ' 

D E S P O S A R , efta dicho de efpo 
far,a verbo Lat. fpondere, prometer,y 
dar paiabra:defpofado,y defpofada,!y 
defpo'forio.Defpoforios,y por vocablo 
antiguo defpofajas. 

D E S P O T 0,vale tanto como fe-
ñor : nombre Griego, «/W«TKí,herus, 
dominus,relatiuum eftferui. Dominio 

defp6ticó,el que tiene el fefior para co 
fu íieruo/y parece al que tiene elfeñor 
contra los vaííallos, de bien y mal tra
tar.El defpoto, es titulo honorífico en
tre los Orientales. 

D ES P R E C I O , tener en pocos 
defpreciar:defpreciado4 

D E S P V E S , vocablo tomado d© 
los Italianos,que dizen dipoi.Lat. Pof-
tea,poftjpofquam,poíleaquam,&c. 

D E S P V N T A R3quebrar la pun-
ta,defpuntar de agudo,del que por mu
cha futileza viene a dar en algún abfisp 
do,como la punta de muy aguda faele 
quebrar. 

D £ S P V N T A R elidía, querer 
amanecer,por los rayos de la luz , qu© 
apuntan.Defpuntar,odefapuntar,foltar 
los puntos delacofaqueeíláaputada. 

D E S Q V A X A R,espropiamen 
te deshelarfe el carámbano, y el agua 
quaxada,difoiuerfe:y afsi por translación 
íinificael cortamiento, y la difolucioi» 
de las fuercas del que ha perdido laef 
peranca de alguna cofa, que pretendía. 

D E S Q V Á X A D O , e i c o r t a d o y , 
corrompido en efta manera.T>efquaxá 
miento,!a tai defconfian^a. 

D E S Q V A R T I Z A R , h a z e r q u a * 
tos:aeíra pena fon condenados losfal-
teadores de caminos, y otros delinquéis 
tes facinerofos. Defquartizado , el he
cho quartos por la juílicia. 

D E S Q V I X A R A R , abrir por 
las quixadas:defquixarar Leones,fe díze 
por braueza de algún valentón Sanfon 
y Dauid fueron tan balientes, que efcri* 
ue lafanta Efcritura que defquixarauan 
los Leones. 

D E S Q V l C I A.R, Cacarlas puer 
tas de fus quicios. Noileuarlas cofas 
por fu camino ordinario, es facarlasde 
quicios. 

D E S R E G L A R S E, exceder en 
la comida y lo demás , no guardan 
do la orden y regia del medico.Defre-
glado,ei que haze exceíTos en el comer 
y en el beuer,y en lo demás que le pue
de hazer daño. 

D E Si 
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tronco,coffloelpinoquandoledcrrue 
a la fuerza deLayre.Deftrócare echa 

tíñala müger,es torciendofeleclpifl 
?omperle.DcftroncarfcUpiano,torccr 
felá por la muñeca. . 

D E S A B R Í RSE,totóafdefguíto, 
Defabrido,el mal acondicionado. Déla 
brimiento, pefadumbre de algún cafo, 
no de gufto. J 

D E S A L A fechar en agua el pel
eado^ la cedna,o oirá cofa falada, pa
ra que pierda el fabor de ia fal. 

D E S S E R..V l R, contrario de fer 
nir,qu3ndo en lugar de dar contento fe 
da enojo.Desferuido, el malcontento. 
Desferuicio,el mal feruicio. 
; 0 E S T A) O, la obra que vn oficial 
toma a fu cuenta,qu'e no va dada a jorna 
Íes,nÍ a taífacion,fino que echada la cué 
rá,y deftajado,y mirado por menudo lo 
qué podra vertirá tenerle de coftaloto 
Iria a fu cuenta. 

0 E S T A j A R, echarla cueta por 
menudo,taxandO,o tafando,y diuidien-
do la obra por panes.Deftajerojelque 
Éazeiá obra a deílajo. 

D ES T A P A R,vide defatapar. 
. D E S T A Z A R,hazervna cofa pie 

£as.Retac-ar,y reta*os,del verbo no vía 
dOjtácáfjde do fe dixo taz, a taz:y traen 
fu origen del verbo Hebreo ttjj tafcaz, 
aWeiiidérejexcidere. 

D E S T E C H A R, quitar las texas9 

y tablas deltexado, para entrar por allí 
a la cafa,o para déshazeda.Deftechado 
lo afsi abierto^Grácé í/írccjf/apjfubdialis • 
locüsY 

D E S T E M P L A R , defconcertú 
el armonía de las cuerdas, o vozes de 
vn inftrumento. Deftemplarfe eihom« ! 

bfe i perder el concierto de la razón- ,{ 

Deftemplar la beuida, ponerla al fue-, 
gó'para'que pierda fu rigor. Deílem-
plancá.Deftempi'ado. 
, D E S.T E R R A R , echaravno de 
* tierra, e s p e n a 0 r d l n a r i a d e V a i^ 

lí'°s>y de gente pernicioía, ala &e-

publica ,y para limpiaría los echan de-
lia. Defterrarfe vno,es dexar de fu vo-« 
Juntad fu tierra para no boluer fflas a e i 
lia. Defterrado , el echado de la patria* 
Deftierró,la príuacion de eílar en la 
tierra. Cerca délos Athenienfes,y o-

i J J ~ . l„n. ;_ 

tud dauanpara votar vnas conchudas, 
en las quaies lleuauan cada vno de fu 
—faefcrito el nombre del que les pa-

feria bien defterrar de la Repúbli
ca 
recia 
ca 
za 

mu 

j % , 

y"de quien fe temieíTen podía tirani-
A«rlay ale, arfe con ella. Y efto fue o-
caíion de que echaíTen de (i los mas va-
lerofos, y mas prudentes y fabios, por 
el miedo que dellos concebían. Dura-
ua eldeílierro diez, y a vezes quinze 
años jCmbiauanlos a Argiua a guardar 
elBuey,queera vnafigura de bronce 
de vn Buey ,muy bienacabada,queef-
taua en aquella Ciudad. 

D A M O N , maeftro de Pericle?, 
fue defterrado de fu tierra, Ariftides 
de Athenas, y hermodoto de Ephe-
fo,&:c. 

E l Cid Ruy Díaz fue defterrado de 
Caftilla,pór'el'Rey don Alonfo,que 
llamaron el de la mano horadada^ per 
fuafí.ondefusemulos,quelecalumnia-
uan y acufauan . Pero defen gaña do 
defpués el Rey, y conociendo la injuf-
ticia que fe le auia hecho, lo reílituy ó: 
y Ordenó vna ley ,• que todas las ve
zes que vn hijodalgo fuefíe defterra
do , no eftuuieffe obligado a cumplir 
el deftierro , halla paíTados treynta 
dias,porqueen efte.tiempo feria pofsi. 
ble confiar de fu inocencia, pues fe ha 
de •prefumir por e l , Tiendo bien na. 
cido. 

D E S T E T A R U i n é ) , W a a a , 
re .quuar la teuablaaare . -nco. 
dos los timos maman vn mefmo tiemJ 
po. En el dia qua 4eftetana„ al niño 
h « « a n U m e í m a f i e f t a > q u e e n el 
d e í u «^'miento. Deftetanlos q i , a „ i 

^ r doco*. 



texa 
ixo 

D E S 
do comen cofa que fe pueden fuftentaf bitabíe > y (obre el ral fuelo eHá la te? 

con elta.Por translación deftetar ai hi- vana, fin cubierta de ^aquizami fe di* 

jo grande > Tacarle del regalo de Fus pa- defuan, 
dres,y embiarle fuera» a que coma pin D E S V A N E C E R , hazer vano; 
con corteza. Deftetar, defabe£ ar al que defuanecemo* a vno loándole demafia 
fe regala y embicia en alguna parte* do,y adulándole. Defuánecerfela cabe 
Deftetado,ab!a£tatus. \ ea es darle algún vaguido cjturba el fen 

D E S T I N A R,determinar,o feña tido. Defuanecerfe,entonarfe demafia., 
lar alguna cofa para cierto efeto : no es do con elfauor,conlariqueza.,o cooel 
muy vfado.Deftino,el hado y fuerte de cargo y mando. Defuanecídoj el flaco 
cuda-vno. Videpredeftinar,y predefti- de cabera, o el. necio, íocoprefumi-

do,o que da crédito a las lifonjas. Defua 
rtecimiento. 

P B V A R Á R, irfele a vno los píes 
en parte lubrica,q por otro termino de-
zimos defuarar.Es vocablo tomado deí 
nautico,porque varar el Bagei,es echar 

pí' 
liado. 

D E S T O R C ER,des hazer lo he
cho, deírorcer lo torcido. Deftorcido. 
Vide Torcido. 

i^á vez.es lo torcido fe defiucrce. 
D E S T R , \ L , e l inftrumento de hierro con que fe parte La leña,y fe cor lealagua,efcurriendoleporvnosmade 

tanios arboles.Dixofe deftrsl^adextra, ros lifos,y vntados. 
porque no embargante que le menean D E S V A R I A R,dezir defconcíer 
con dos manos,es la dieftra la quele tos,y cofas varias , q no atan ni defatan, 
menea. Deftralexa?eldeftral pequeño. con el accidente de la calentura.Defua-

D E S T U A V A . R?defaíirvna co
fa de otra,y-deftrauar las beftia^quitar-
les las trauas. ,• 

D E S T.R E Z A , la agilidad co que 
fe haze alguna cofW, atribuyéndolo a la 
mano .dieftra. Vide dieftra. -
l D É S T R O C A Retomar cada vno 

la cofa que es íuya,y eftaua trocada por 
otra Deftrocado. 

D É S T R Q Z Á R?romper québra 
tar,y fiazer trocos las cofas, tomada la 
metáfora delleñadqr que haze tronos 
el árbol que ha cortado-i Deftrozadoiy 
Deftr o.zo.Deftro'zadq. 

D E S T R Ó N ,; el que guia al cie-
go,y le da la mano dieftra. , 

D E S T R V I R,del verbo Lat.Def 
truere, deshazer lo hecho, arruinarlo,, 
afolarlQ.Deftruycio ?ydeftrüydo.Def-
truydor}afolador. 

JD ES V ñ I Rivalf! defyuineir,quitar 
el yugqalos Bueyes..Defuñido, fuelto.. 
del' 

riádo,eI que defuaría„ 
D E S V E L A R,perder el fuefío»• 

bazerque otro le pierda. E l cacadorpa 
ra amanfar el halcón le defueía temedor' 
le én la maño toda la noche:dizé : fuele 
dar el tormeto del fueño,o del defueloy 
no a*exando dormir al acufado. Defue-
Iarfe en vna cofa perder el fueño,por pS 
faren ella.Defueíado. Defuelamiento» 

" D E S V E N T V R A,ruin fuerte,def 
€hcha,defgracia.Defu eiu ra do,ei deígra 
ciado,el miferable,el auariento. 
: p E S V E R G V E N i A,poca ver-.. 

guéc.3,defmefurasatreaimiéto,pocoref 
peto. Péfuergócado,elmal criadoratre-
tiIdoDefuergÓc^daméte, libremente» 
Defuergoncaríéjatreuerfe. 

D ES V I A Rjapartar, facar 3Ía vía. 
del camino,éftoroar} obiar. D efusaáo, ; 

lo arredradoí3partado.Defuio, deípe-. 
gamiento,repuif3. 

D E S V I R G A R., desfloraría vír-
ge.Petronio Arbitro vfaefte termino, .yogo, , r... . . ;.-. 

DFSVSAR,dexardevfar ,defufa; deuirgare. ,,„ „ . „ M H -
do.defufarfe. n 3 n ? T f . x r r n , ^M 

D F S V A M T . . -Db T - E N E K,parar, embarazar, q-; 
i V . A N , lo pía* alto de la cafa*, v n i cofa no paffe adeláte,eftoruar,tener 

íQ^eque carga,eÍtexado,y por íer inha violetaméte. Detenido^embarazado. Déte-

http://defuarar.Es
http://vez.es


D E *Y 
Tl-t^nlmíenío^aráanfa.aeteñcion. 

n É T ERMINAR,diEnir,tomar 
.eolucion de alga hecho. Determinar 
¿caufajeotenciarla. Determinación, 
| L n d ; 5 y r e í o l u c i o n . ^ t e r r ^ d o ^ 

hadehazer. , 
D E T E R I O R A R . , empeorarla 

cofa. Dsterioracion,elrnenofcabo.- Ve 
íeriorado,lomenofcabado. 

D E T R A S,aduerbio3 retro, poit, 
¿one,y a y ezes es prepoficion,poft, po-
tís Dixofe detras,quafi retras. 

D E T R A V E S,aduerbioexaduer 
{Q)atrauefandore alguna cofa a vn lado 
oaotro.Videtraues. 

D E T R I M E N T Ó , elmenoíca-
bo.Eat.Detnmentum,a deterendo. 
| DEVDA.Lat.Debitum.-Siesdedi 
„eroEsalienum. Deudor,elquedeue. 
Prouerbio.El deudor no fe muera, que 
en pie fe eflará.la.deuda,p.or quanto a-
quel hombre podr'uboluer ad pingiore 
fostunam.Deuda,la parienta, y deudo, 
el parientejpor lo que deuemos,pnme-
ro a nueflros padres,y deailien orden 
a todos los conjuntos en fangre. 
, D E V T E R . O N O M I O , v a l e t a 
to como fegunda ley, nombre Griego, 
^•íVT^fovoíiio^ a Ai/T^tgp, fecundus, & 
«^©^lex.Esenlafagrada Efcritura , el 
quinto libro del Pentateuco, que eferi-
uio Mo-vfes , los Hebreos le llaman 
0>"7?7nn¡7̂  eleah hadebarim, ifta funt 
verba. Ha fe de aduertirq los Hebreos 
ponen por titulo de cada libro de los del 
pemhateneo, hs primeras palabras y 
principio del. 

D E V A N AR,cogerelhiloenei 
ouiüo j del inftrumento dicho deuána-
dera,queandafiemprealaredonda,mo 
uimiento que hazedeíuanecer, fivno 
diefíe mqchas buelt4s,por andar al retor 
tero. 

D E V A N E A R , Dezir defeoncier 
tos, por el mouimiento caufado en la 
cabera de algún accidente. 

D E V A N T A L , el mandl que fc 
Primera ^arttJ, 

t>onemla$mugere¿ delante parahazer 
hazienda ,y no enfuciar las fayas. De 
Auantixy delantal,de delante. 

D E V E R, del verbo Latino De2 
beo, tener que cumplir deuda, o obli-f 
gacion. 

D B V C A L I O N> algunos dizeii 
auer íido Noe, vale fecundo voeatuíj 
velvocans.Eufebioenfu Chron. Efca-
paronfe el y fu muger en vn diluuio patf 
ticular que huuo en Tefalia Reynando 
Deucalió,cerca del Parnaío,a los'trey n 
tay vn años del R«ynadode Cecrops, 
en Atenas, fetecientos y ochenta anos 
defpues del diluuio general, del tiempo 
de Noe. 

D E V I E D O , Lar.Vetatio,& pro 
hibitio,es vocablo antiguo, de que oy 
vfanlos Iuezesdelos Molares, queco 
denan a los que han delinquido,en vno¿ 
o mas deuiedos, cóuiene a faber en deu 
da contrayda por delito, o rebeldía , y, 
eftas penas dizenq fe beué en las juntas, 

D E V1E S O,Anto.Nebr. Vide di-
uiefo. 

D I V I S A R , ver de lexos alguna 
cofa.Verbo cópuefto,de la partícula dej 
& video,qdifminuyelafinificació.De-
uifa, la feña q trae el cauallero para fer 
deuifado y conocido entre los demás, o 
la q va pintada, o bordada en eftádarte,' 
o vádera.La ley 2.tit. 2$. pan. 4. Toma 
deuifa enotrafinificacio.y dize.Deuifa 
tato quiere dezir como heredad,q vie
ne al hóbre de parte de fu padre,o de ftg 
madre,o de fus abuelos, o de los otros 
de quié deciéde,q es partida entre ellos 
e faben ciertamente quantos fon,e qua-' 
les los parientes a quien pertenece:y a f 
fi fedixo,a diuidédo:y los que deftas he 
redades,olugares lleuauanalgún tribu 
to,los liamauan deuiferos en tiempo del 
Rey don Alonfo el Caíto. Ambrofio 
de Morales 3.part.c.27. 
• ^pVOTO^fehaded i cado .pa f 
ticular deuocio,del v e r b o Lat.deuoueo 
es.voueodeftino,dedico,cófecro.LU< 
maro en Efpana antigúamete deuotos a 
los que muerto fu Principe federroca* 

R f * u»l| 



D E V 
üáh fobré fus efpádaS]y rriófián junta
mente con el,que con nombre particu
lar fe dezia>Caía Spífis,déjKrfT^prepofi 
cion,ck ai5T£V</í&>,irnmoloi'.La mefrha cof 
turnbre auia en Prancia. Cefarlib. 3. de? 
Bello Gallicd.Comunmente llamamos 
denoto, ei que frequenta los Sacrameri 
ío3,afiíté en las horas Canónicas > viíita 
Iglefias, Moneíterios , Ermitas > Alta» 
res:reza las deudciones y oraciones del 
Oficio Diüino* Deuoíosen particular 
del Santísimo Sacramentóle laCruZ, 
de nueflra Señora je fah Pedro,fan Pá 
blo,y deíos demás Santos. Deüoros de 
las Beatas,y moníáleSjlos qué acuden á 
eonfolarlásyy animarlas con platicas ef 
piriíualés-.efiofedsüío vfarcon mas pu 
feza y fatuidad en la primitiua Iglefia^ 
<je lo qué agora fé vfa* 

D E V O T A S rriügéréS:eíte reno* 
feré fe les da aporqué fon mas apiadadas 
que ios hombres, y én la Ántiphóna dé 
nuéífra Señora debimos Santa Maria^ 
&c¿ Intercede pro deuoto fserriifíeo fe-
xu.Tambien fe dizen deuotas en refpe* 
tode los padres" éfpiritiialéájque las con 
füeiart y aeonfejan lo que deuen hazers 
íi eflo fueffecápa para otra eofa, bien fe 
echa 3 ver qua malo feria. Q u p d D e u í 
tuertar, Deutícidri.Deudciónario. 

D E X A R,fdltaf alguna cofa, y de* 
íaílrfe della,del Verbo Lat.Defitfo, aun 
que con alguna cdrfupcídn.¡ Dexar el 
pellexo,morirfe. Dexar el figlo,entrar 
fe en Religión.Dexarfe de vozesjcallar 
y haZerloquéfe marida. Tomar y de
sear, rio barrerlo todo) &c t Üexado , el 
defeuy dado, qué todo lo dexa, por no 
trabajar,y eííarfe quietó y holgado. 
Dexado a parte, por la cofa qué dexa-
irios aueriguada, y por tal no tratamos? 
deüa. Dexacíon,la renunciación que fe 
haze dé cofa que nosptíede pertenecer. 

D E X O , eí fin con que alguna cofa 
acaba,y fe dexa en quanto a los fabores, 
lo vlfimo qué queda de la cofa que fe 
ha guílado, llamamos dexo:buen dexo, 
dmaldéxo. 

D H X e M P L A R , d é s h o r a r , y p d 
iser en mala fama la perfona que eftaua 

éhbüéná repúticiorí.1 

D E X E N X O , i d m e f m o qué <fef-
eenfojCátarrOjreumajCOrrimienta. 

D E Z E N O, lo quecoñfifte en nú,¡ 
mero diez,y cierta fu o t é dé paño bax o. 
Decena, termino délos qué deprenden 
ácorttarídixienddjyfiídádjdécehá^ cerne 
fta,rrii!lar. tíécena/en la friufica , cierta 
cófon5cia,cópueíla 3laotaüa,y terrera 

D E Z Í f i M B R E , n 6 b r e d e l r n e s ¿ 
dezimo en orden antes qué fe añadí&f-
fenlos mefés dé Enéro.y Hcbrerorcé-
lebraoánfe éñeííe mes los Saturnales 
quando todo era regoz¡jo,disfraces3có-
bites,y libértad:y por elfo dixo Horacio 
hablando vn Tenor tó fu efe laúd. Age, 
libértate Dezébri vtéré, porq en aque
llos días éranllbf es los efclaüos¿ 

D E Z M A R , pagar dé ¿iezvno; 
ÍMezmoSjlds frutos q percibe el e irado 
Eccíéfiaftico aids fégíares,Numerora. 
c.18. Filijs áüte Leu i dédi omnés deci
mas Ifraéiíájn poíTefsioíig,pro miníítej 
íio,quo féruiut mihiin tabernáculo fe-
dériSj&c.Ségu ley natural y diuina, fe 
deueaios Sacerdotes y miniítros del ai 
íar,el fuftento í y como dizé el Apoftol 
S. Pablo i.Corx.^^uh mikatjuis(lu 
pedijS^ vnqux^tíis f afeitgrege^delátfé %re 
gifno MñnÁücm.X en elmefmo capituló. 
Sinos tobisffiritiidiafeminamus magna 
iftfinos carrialU ¿vefira metammW poco 
defpues.iVVp/¿/í quema, qui in fácfario o-
ferdmur^Ud de Sacrariojunt edutit,¿jtqui 
Mtari déferuhnt, cum áliati participante 
Rediezmo,el diezmo,del diezmüjGrSe-
Cé,AvT£j'i?£/l£«<íc/{¿íf

>dezimíEdezimarum.-
Dezmerojél ^ diezma.Tazmia,prd daz 
toia, la cueca de lo q fe ha dezmado,^ 
tenué,prd Amedia, Dar las'cofas dez-
roadas,no darlas caüales. Dezmero, en 
los puertos, es el arredadór déllós^q tié 
hééldiezmócilaámefcaduriasqfépaíra. 

D Í A , fe dixo del nóbreLat.Dies.pu 
¿o traer drige ctl nóbreHebred ®V iota 
y dealliiéSj&iajy añadiéndola D.Dies 
y dia,Gr^cédicitur,«/tííf ce) dies, lux ¿"ieu 
Cóíiderafeeldia en mu¿hasmaneras,iá 
primera es aquel efpacio de tiépo 4 el 
hemisferio €s alumbrado con la preferí 

cu 



D I A 3ií 
cía del Sol,y fu luz :y a efte fe opone la 
noche con fu obí'curidad y tinieblas, a 
los que viuen debaxo de la equinociai, 
le fon iguales los dias con las noches>y 
a ios demás defiguales, aunque al cabo 
del año todos han tenido igual tiempo 
de luz y de tinieblas, de día y noche , cO 
que los que habita debaxo del Polo, po 
demos dezir que el año fu yo es de vn 
dia,y de vna noche,por andarles el Sol 
encima feysmefes,y otros feys debaxo 
•eftando el Sol en los Equinocios, con-
uiene a faber en Aries y Libraren gra
dos ciertos hazen entodo el mudo igua 
les los dias con las noches, en el demás 
tiempo como eftá dicho adonde fon de 
{iguales diuiden el arco diurno endo
ne porciones, que llaman horas plane
tarias , y el noturno en otras tantas, y a 
ellas llaman horas defiguales,pero ma
yores o menoresjfiempre fondoze,co
rarme a efta cuenta fe entiende el lugar 
defan luán cap.i i.Non ne dttodecimfunt 
hor.i tf¿í«?Oiras vezes el dia fe toma por 
el que comunmente llamamos natural 
caufadodel mouimiento rapto del Sol, 
cuyos orbes con todos los demás celef-
tes lleua tras fi el mouimiento del pri
mer mouil de Oriente a Occidente,"que 
coafumedeefpaciodetiempoventiqua 
tro horas y buelue al mefmo punto dó-
de confiriéramos fu primer mouimien-
to,faluando el propio que va hazieudo 
al contrario por el Zodiaco. E l contar 
los días y darles fu principióos muy va 
rio y diferente entre las naciones, porq 
vnoscontauanel principio del diadef-
deque empieca a declinar del Meridia 
nohaítaquebueluea el»fegun el lugar 
del Pfalmo deziocho. ̂ A fttmmócalo e* 
grefsioemsy¿- oeeurf»seit»stvfqüe ad fum 
f»»fl»¿f<H.Genebrardo en efte lugar. 4b 
extremo cxlomm exoriturab ultimo orien 
tis fun&o alicuius a máxima eleuationey 

'de/l,merid>eipunéío. Porq eftocon mas 

F°JP»edadfeemicdedeChriftonueítro 
benor,fol de ]ufticia,q del material/Ti 

quiefcebat abínitío, exijtemm a Patre,' 
& venit in mundu, & pofl: para£15 pug-
ná,obtentuq; de norte tnuphum , pera-
#isomnibus,adqua;miíTusfuerat,iteru 
occurrit^eílqueregrelTusilluc vnde e-
xiem.Los Vmbrios,pueblos de Iralia, 
entreel Apenninojy el mar Adriático 
contaaan el dia ¿en la dicha forma , por 
quanro a caufa de eftar cercados de me» 
tes altos defeubrian poco cielo, tambié 
cuentan los Matemáticos del punto de 
mediodía. LosBabilonicos empecaua 
acontar defde que el Sol falia por el 
Oriente, taita que otro dia boluia a ía-
lir por el mefmo lugar. Los Atenienfes 
de la puefta del Sol. Y los Egypcios del 
punto de la media noche, y del mefmo 
empiecanlosdias que llamamos ciuiles, 
VideMacrobiumlib. 1. cap.3. Los He
breos guardauan las fieítas a vefpera 
vfque ad vefperam,como confia de mu 
chos lugares de Efcritura.Leuit.cip.25. 
a vefpera,vfque ad vefperam ceiebrabi 
tis fabata veírra,cí etiam apud no;C prí 
modecretaliu deferits.Yefte dia llama 
uan legal,en quáto les era feñalado por 
la ley,el natural contauan, ab ortu íolis 
adortum,y elvfual,a media nofte,ad 
mediam noctem.Dia diado, vale dia fe-
ñalado,puntual,cierto y precifo, como 
fi vno promete pagar para tal dia, y cu
plé fu palabra en el mefmo. Dia y vito, 
unifica paliar los dias con elfuftento 
parco y moderado, que le refponde en 
Latinin diem viuere,quando vno gana 
fujornal,y eíTe fe come fin poderle fo-
brar nada para mañana. Eflácorópido 
efte termino, de diei viftus. La paíTada 

devndia.SudÍ3,enelquealgunonacio 
•o le fucedealguna gran profperidad, y 
contento. Dias délos Santos llamamos 
a aquellos en que pallaron deíla vida 
teporalalaeterna.S. lúa y Corpus Chrí 
l t ica y eroenvndia,quadocÓcunédos 
ocafionesdecÓtentoDediaendia.qua 
dofedifierevnacofaqefperamosfecu 
pl i ra luego, y fepaí ravnoyotrodia ,y telraao.Siquide egrefluseios erar,a fu- muchos" TñrtnílT"(•""' "4!"!"1' 1 

* .1 5 ^* , * u a ¥) l i n i í 1 cauepocotinuadocíatras 
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D I A 
haftael prefente día. Cada día, todos 
los días. Algún dia.Lat.Quondam,qua* 
do efper¿mos,o tememos cofa que pue 
de fuceder.-El día de oy,vale en eitiem-

¡ po que agora corre.Efle día vale oy. Ef 
te dicho dia,el que precedió , de que fe 
ha hecho mencion.Yendo dias ,y vinié 
do dias:paffandofe algún tiempo. Def-
pues,o alcabo de muchos dias-.valedef 
pues de mucho tiépo. Hombre en dias, 
el viejo y anciano. Lat. Plenusdierum. 
N o en misdias,vale,no en tanto queyo 
viüiere.En dias de viuos, puede unificar 
o el figlo de los que al prefente viuen,o 
abfolutamente, en tanto que durare el 
viuirlos hombres en el mundo. De dia, 
quando nos da luz lavenida del Sol por 
la mañana,o quando fe pone a la tarde, 
antes que fe mezcle con las tinieblas de 
la noche.A medio dia,todo el dia : tra
bajar por dias, a dias ,oy vno y mañana 
otro.De dia.y ü noche,en todo tiempo. 
N o fe van los diasen valde, quando có 
la edad Unificamos hazerfe los niños hó 
bres,y los hombres viejos. Mas dias ay 
queíonganicas,dizefe de los que fe co
men lo que tienen con mucha prieffa, 
íin mirarqueay mañana.Elbuendiame 
terle en cafa, no perder la ocaíion de la 
buena fuerte y tiempo oportuno. Bue
nos dias,Pero Diazjmasquifiera mis bía 
quillas. Elle refra fe trae a propofito de 
los que pagan a fus acreedores,con bué-
naspalabras,y muchacortefia : y otros 
lohazenaun peor, que fin Taludarlos, 
les bueluen las efpaldas. Difanto, vale 
dia fanto, como los domingos y fieftas. 
Día de cutio,dia de trabajo. Dia a* 
ziago, en el q íucede alguna defgracia. 
Dia de juyzio, fe toma algunas vezes 
por el dia de grandes infortunios ,re-
bueltas,noucdades,defgracias,y cótien 
das:y particularmente dia del juyzio íe 
puede llamar aquel en que ay algún au
to de la Fé,en el qual fe nos reprefente 
eldÍ3deljuyziovniuerfal,quandoaca-
da vno ha de fer ley do fu proceffo de 
todo lo hecho,dicho,y penfado, y vnos 
feran abfueltos, y coronados con coro 

ñas de gloria ] y otros con fogas, y co-
rocaSjCondenados al fuego eterno-y a f 
fieílediafe llamaDies irie,C3lamnans, 
& miferise.Ad Romanos,cap.2.Thifatt-
ñzasúbiiraminduir&M- Prim.Coíin. 
cap.i. 1n die aduentus Domcni. Prim. A d 
Thefalonic. y. Llama eíle dia , dia del 
Señor. £>*}'*> dies Dowiniftcmfuy. Apo-
cü'ip.cap.6.Dies magnmir&,$>cjix\ la fe-
quencia del oficio de defuntos. Düs tíU 
dies me. En el Refponforio nono.Ditsil* 
U,dies ira caiamnaUU & rfttferi<g,dies mag 
na,& amaravalde. Dia de cutio fe toma 
comunmente por eldiade trabajo. Dia 
feriado en el que fe reza de feria, y tu-
110 origen de las viftimas que fe mata-
uan en los Sacrificios. 

Yendo dias, y viniendo dias, paíTaní 
dofe tiempo.Ser fin dias,fer fin tiempo. 
Eílar la preñada en dias de parir. 

D I A , esvnapsrticula Griega, que 
fe ¡halla fiempre en compoíicion^y tie* 
nevarías Unificaciones ,¿/*¿#, parecióme 
hazer aqui mención della ,porquanto 
los Fificos,los Matemáticos, los Botica 
rios,losMedicos,y los muficosmos tie
nen comunicados algunos nóbres Grie 
gos,como diafragma,diachilon, diapa-
fon, diapente,&C. Compueítos con ef-
ta panícula. Los vocablos van pueílos 
en fus lugares. 

D I A R I O, la hiftoria que va con^ 
tando los fuceííos por dias. Diurno ofi
cio , el que fe reza de dia, defde Prima 
nafta Completas.Diurnal,el librito por 
donde fe reza. Diurno, a diu,lo que es 
de mucho tiempo. 

D I A B L O , Lat. Diabolus. Es di-
cion Griega^/íí^Aíí, calumniator, de-
ceptor,delator, que vale acufador, ca
lumniador , engañador,íopion, y mal-
fin : porque ííendo el que nos induce a 
peear,el mefmo es el que nos pone de
lante de la I uüiciaDiuina,acufandonos, 
y vendiéndonos: por manera que es a-
tributo del Ángel malo, el quai comu
nicó con Iudas,como el mayor traydor 
de los hombres: y elle nombre le da 
nueftro Redemptor leí« Ghriflo por 

San 



D I A 
éecir» elegió ex njohsvnusditbolu 
0 ? Bicebat sutem !*d*m Sttnonts 
jfcarhtemMe emm erMfmdi^m e*m, 
M eíítt m* exd»odicim.pi*o(e,J**: 

éerbío. Tanto quifo él diablo a íu hijo, 
ene le face vn ojo. Dhoíe por los que 
¿difcr«amefnre,,y como barbaros PegJ 
lan a fus lfijos> manera que fon ocaíio 
dfialgbndcfaftre. Efte termino atablo 
mée*-labocaalgunosdefalmaoos,por 
tenerle en élcoraconty- es el bordona-
11o de qu anco hablan. M trauieílo,y nía 
lcdexioiosqueesvndiáblojya todo lo 
aseestfaáofo y perniciofo^omo^eia 
como el*dlibla,aiñarga como el diablo 
&c^Diábluf a,ia trauete, y el mal he-
dioiEndiabUdoj'v diabólico. 

DlA?GC5NÓ,Lat.T)iaconus,del 
nombfe GriegOjc/Wwffjminiíter^ SMSfí 
yú^i&coHo}¿n feruiojtriiniftro-.es el D k 
¿onáto , vna dé las ordenes EcclefiaíH-
cas,y aunque todosíolminsftrcs del si
tar ¿roen al Sacerdote,por ferie efte im 
mediato, y conjunto fe aleó con el nom
bre -de Diacono,qüé enotramanera,no 
tomado etfeíle rigor, fegunla íinifica-
don,qualqui«ra que-miniífra y íiruefe 
podría llamar Diacohó^qualdeítos mffi 
níCkríos tuuieron iosíiete Diáconos, 
de los q'uales íe báze mención. AúotCi 
Gap.íJ.Nb eftáa micuenta el deslindar-
lo,lo mas cierto es que el nombre fe les 
dio por el minifierio que hazian de nii-
fiiftrara las mefas de los pobres, y dar
les de comer. Vide H¡eron. in Epiíf. ad 
Euagrium, y por adminifirar a las biu-
das,y a los demás fieles. 

D I-A DEMAyes-nombre Griego, 
</WW,diadema geftamé capitis reau 
infigne.- Era vna f 3 x a , q « e fe ataua por 
ia trente, ínfignia particular de los Re-
yes,ai principio fue fin ninguna curiofi-
m i y defpues | a f u e r o n a d o r n a n d o c ¿ 
rayóos . r r ? Kf 1 0* 1>> u r^onle ios ayos fil f e f e e c . 

! f DivLr 1" a g e f t a d d e i a c ° rona ímpe . 

frtmera j>m<u. 

1 
rónojcingo , círcunlígó. Vide Bayfiualt 
de ré VeLtiaria.Dizenaueríidoelioué-
tor de la diadema Bacco, íegun lo refie 
re'Plinio,lib.7.cap.)6.Y fegu el mefnio 
eodem,l.ib.c.44. Deuio auer alguna ge-
té,quccn cnmnn trayan liüones apreta 
dos en bcabeca, como agora los Alara 
bes atan los Alma y cares-,y a eüos los lia 
roí Dbdematos.fínoes que efié la letra 
herrada>como algunos pienfan, y emie 
dartpor Diadematis.Dalmsticis. En las 
figuras délos Santos para diferenciar
los en los retablos y pinturas,de los que 
no lo fonjes ponen fobre la cabeca enea 
xa da por la mitad della vna forma cí Lu 
nallena, q cómamete llamamos diade-
rna;y a la figura de Chriflonuefiro Se-
íior,otra de tayos,como hojas de palma 
y ello refponde a las diademas, que an
tiguamente íe trayan, que lasque era fa 
xai tan íobmente deuian (imhcar algíí 
genero de dominio,aunque no Real,co 
rm> agora las coronas,o Coronelesquc 
lol ftiíores ponen fobre fus armas for
madas de foU U-iaxa fin rayoso puntas 
qué por propio nombre íe llaman Co
roneles^ las que tienen rayos efian re-
feruadas paradlos Reyes y Piincipes, y 
las dos que tenemos dichas la Reakimi-
ta a la corona de Phebo,y a fus raycs,y 
a la corona hecha de la palma,y la otra 
llana y como pstena,tiene forma de Lu 
na,cuyo reiplandor es igual ,'y no echa 
dé (i rayoscomoeliol. También pien-
fo que vino a fer la diadema ornair.en 
to de U cabeca de algunas mugeres, co 
ino-lo hiela mitra: y a elfo tiran los cer
cos redondos y ciibienos/con que pin-
tenias Egypcias,y a nueílra Señora qua 
doboluio deEgypto, mueito Herodes 
la pintan con ene genero de Diadema, 
y en las montañas fevfan algunos gé
neros de tocados femejames a ellas, en 
la Sagrada Eícritura fe toma Diadema 
por la Ínfignia Real q u e fe trae en la ca 
beca , y en confequencia, por el poder 
e mando de Rey aquel lugar de los cS-
tares.cap. 3. Ugrednmmfih* Sion" & vi-
dete Regtm Sdomonem in diademtte <?«* 

R r 4 coro* 



D I A 
eoromuh eum materfua.Tkñé varías ex 
plicacionesivnos lo entienden por la co 
roña de efpinassconque coronó la Sy-
mgoga a Chrifto nuéftro íeñof ty otros 
por fu fantífsima humanidad, de que le 
corono fu benditifsima madre,procedié 
te de la Real ftirpe referida por fan Ma 
teo,en el principio de fu Euangeiio, ; i -
ber generationis Iefu Chrifti Eiij D a -
uid.&c. 
. D I Á F A NQiLat.Diaphanu^Graí-

c<QfgK&q#f¡&8¥ Tv StetQtcmtv , quodeít 
txansiuceo, <Piccq>xvH$ *<gv\ o. w. ídem dia-
pJiinus,iranspar.ens perfpicuus,pelluci, 
dus.infignis, alios antecellens ,fic etiam 
lapis quidam vocaturquod transluceat., 
YideLexic,Gfíec.-;; ...;_. [% 

DIA F R A G M-Ajtefrnino. % entre { 

los demás, que la efcaela de IqtMedi^-
eos nos hainiroducidoy^Omunicado. 
Es Griego , ¿¡«Qf«$,&'« >diaphragm.%ar 

•y-Sibojdytec-ftfctpfity., hofi eít interfepíre, 
qua ratione etiam a Latinis fepmm tra^C 
verfum appellatu.r CorneJ.Jib.4,, Á¡t fub 
corde, atque puIrrione tranfuer furh ex 
valida membrana feptum eft. Vi4e Ca-
lepinum. 

D I A G A ; R G A N T 4 ? G r x G é , T r a -
gacanton .Arab.al»chmieít. Vi.de Alqhi-, 
tira. . ; ••<-.. ... . 1 

D I A L E C T I C A , nombre G r i e 
go, cfttecAíKTiKfi) enrk,T#•, <P-ÍCCAly%£cci, hoc 
eítadifputando^cuiusdifinitiotaliseft,* 
Dialéctica efl: ársdiflerendi cuius feopus 
§£ finís eft verum afalfo difcernere.Dia 
lefticojel profeffor defla arte. 

D I A L E C T 0,loquees particu
lar encada lengua y. propio fuyo,por do 
dediPcinguimos^elCaítellano nüeuo,y 
viejo:elAndaíuz,y los demás, que aun 
que hablan vnmefrno Ienguage Caite 
llanojtienen alguna manera de pronun
ciación^ formación de vocablos, en q 
nos distinguimos vnos de otros : como 
éntrelos Griegos,los Añicos, Iónicos, 
Dorkos,AEolicos:y el ienguage comu 
y vulgany todas las demás naciones tie 
né eílas mefmasdiferencias,por las qua 
les íe diítinguen ios que fon de vna Pro 

uínc¡a,o^áé otf a.Grgeé didtur, A^A^" ; 
T^ídeÍTjproprietasnépe ,a!icuiu>iin 
guje,qüod vna queque lingua pecudia-
re habet,& a ca?teris diílincíutn. 

D I A L O G O j nombre Griego, 
t/WAay^jdialogu^fermocinatia/cu-élí 
putatioduorum, velplürium,!ntetioga 
tionem,mutua,m,que refponfione.ro co-
tinens, ATTO ^^iceMyé^r.quocfe.ü",dif-t 
putare,feü ferinocinarirDialogixar. , . 

, D Í A L G G I,S, U Ó,Graeeé,<$*A<^ 
yiSnóS) dialogifmus6gwa deReí-w:í£.¡it 

quando vno hablando fplO fe hazeprai 
gpntas.,y buelue refpuefías,eomofsr.a*| 
sonarle conotro.! •;.•••._, msai%; -oí 

D lALXfe^jeípecíedey.nguenfp^ 
nombre Grie^o>^í«AÍ^4iá|thf %JÍ?A* 
taií^maloe fi[mfttís; g-eROS fie[atip*dlat4 
e l , ob i |arr^K%^y^^trteripL#E&# 
^ ;,&^Al.iEí^miiyaj^gre0is3qftariíi|>if. 
c,umífeg;h'yMfc-u.rn: vocit R-oinaní,; alia^ 
^Mí?^ J al the^íys i : nialua í vsI j3j^ í &^ 
é^medkamen^orsíer con loque oráí 
nár^menteíe-Cjuran.Ias; heridas > y ajsj 
elMedie o fe í!ama,#A$stsfe$ ^A^mj :pra 
píamente quiere dezk Medica, porque 
es vn genero de ¡mslua,dicho enLatiíi 
ibifcüs:: yenlasbotkas le llama maíasi-¿ 
uifcoy bis malua, y es medicinal para 
muchas y diferentes enfermedadeij eo-̂  
molo deferiue DioCeo.nd.íib.3.c iJy.D^ 
la rayiz del ínalu^uifeocozida, y maxa-
da con manteca fie puerco, y azeyte de, 
aeuzenas,y harina de habas feha^e el i» 
g«ento,para muchas cofas y remedios, 
como lo eferiue el Doctor Laguna en 
eicapitulo alegado:y elledeueferia 
diaitheájO otro femejante.• 

D ? I A M ANTE,piedraeonccida,y 
preciofifsima.Lat.AdamaSydelnonjbre 
Go,ac/l«ít«?,de a. priuatiua , & ficettcefa 
domo,por fer indomable, fegun la opi
nión de algunos,» raaon de fer tan dura 
que con ningún inítrument© fe labra, íi 
no es con otro diamante,y con lafangre 
del cabrón caliente.Piin.lib.37.c4.Ha-' 
blando del diamante dixe afsi. Maximíí 
in rebus humanis,non folum ínter gem-
mas,pretium habetadamas,diu non niii 

regí-
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r*eib a s ,&iisiáfflodonipaaciscognitu 
vnus modo in metallis rcpertos,per qua 
raro comes aun nec nifi m a uro naici vi 
dtmmr, &c. Y poco mas abaxo hablan 
do ¿ ios diamantesfinasque te cria en-
tre el oro lo cudib.us-hi deprehendutur 
i f earerpuentesi¿luai,vtfe.rrumvrrinq) 
difsuUetjncudesqueetiamipíaedns»'131'' 
Q/'¡ppe duritia inenarrabilis eft, üanU-
qsje'igmurn vierrix natura, & f.unquam 
iuc>tcícens,ynde & nomé indómita vis, 
Grfccaintcrpretationeaccepit.Yhlaex-

ion falíbsjO al menos no tan finos como 
los que el nos propufo: especialmente. 
q¡m ay muchas efpedes^eUoSjCorno el 
nos aduierte,y las.refiere fan ífídoro, l i . 
1.5.Etymx.13. Y oy Jia fe hallan en alga. 
nas;partesde Efp,a¡tta,pied-ra$ de diama-
tesjoqe-labradas ttoie diferencia de las 
muy.finas en la-viíía, folo les. falta la du. 
ffsláj dedos labro|muchos lacome de. 
IJréjOjy hallo las.bárruecos, o las pie
dras-.fu das dallos, en ;elrio q corre por 
Madrid. Del diamantaren razó de fu du 
reza) y por labrarle COÍI la fangre del ca 
b/Qíiiy no ..confuoiiríe el fuegojfacan al 
güoosíimileslos hp.aibres espirituales, 
yr,lps'profanos fyaiboiós, amorofos :y 
algunos ay militares. Vide Comenta. 
fy^bolicaBrixianí verbo Adamas:yaf 
ftíífs-fyjnboLo de la fonaleza,fegun Ipil. 
nificafu nombre. Algunas vezes de o.bf-
tiaacion-y animo e-ndqrecido,"hripio, y 
fin mifericordia.Muros de diamáte^os 
ff?rtifsimosse inexpugnables. En Iobfe 
confidera vn diamante fino, que fu due 
ño le da a prueua de y uque y martillos.: 
y deChrifto nueítro Señor fe pueden 
entenderaquellas palabras de Eíechiel. 
Vi adstmantem, & vt fdicem dedifaciem 
ti£0m.Y confequentemente de los San
tos Apoftoles,y 3 los Predicadores del 
Euangelio, y con mucha propiedad de 
los Mártires:*los quales, ni el fuego,ni 
las maruiiadas de los acotes y tormen
tos pudieron mellar; porque fegun el 

Hymno. Phrlmdrum tMartirum, fíipra 
tefu.ria<,Mqueferocia calcarant hommtf 
J&ttnqtte verberaje-fsit bis laccrans forti-
ter vnguU,ncc carpfit fen-etrdia^&c. V i -
de Pierium ¿ lib* 41.I0L 402. deAda<* 
mame. 

D I A M E T ' R O , Lat. Deamerer,1 

del nombre G riego,c/W^tT-j^lmea di-
metiens/cu per médium fecans,fefta in 
iongitudine duda »inde prouerbialiter, 
ex diámetro a pugnare, de fjs qua: dire-
fie interfe oppoíita fu-nt. Es termino 
geornctricojnoayenel mas que dezir 
enquantoa nueílralengua Caíiellana, 
porauerle víurpado como otros mu
chos , y fer particular a la Matemática, 
la linea que partiere igualmente la figu 
ra de cabo a cabo ¿diremos el diámetro 
de Ha. 

D Í A Q^V I L O N , cierta manera 
de emplaftojO cerote que fe pone para 
cerrarlas heridaSjyenjugarlas,nombre 
Griego,daia:Xt'A6üí/,diachy!on , a oA<«, & 
£i/A<j2ccompofitum ex fuccis. 

D Í A R R E A,vale tanto como flu-
xo de vientre,Grxcé.e/W^oifl^diairea.x. 
copiofus aiui,íineinflam3matione exul 
cerationeque,fluor, pro fluuiumvérris, 
a verbo /'/íefltoajdifluo. 

D I A T Ó N I C O , d i a t o n i c u m g e -
nus armonia*,quodcófhtex femitonio, 
aut leuimate ,.&• ex tono , & altero 
tono. 

D Í A Z , vale el hijo de Diego, co
mo. Pérez el de Pedro, Aluarez el de 
Aluaro,Mingue3-,eldeMingo,oDomiii 
£ 0 OíC. 

D I A C I T R Ó N , la conferua he
cha de la carne de la cidra. DeOeter mi 
no diajVfan los Boticarios en todas las 
colas dequehazen compoficion,y vale 
ex,per. }J 

D I B V X A R , L « . adumbrareis 
tanfololadeimeaciondelafiPuraJm 
c o l o r e s y a l s i e n á o b f c u r a y a ^ o ^ 
dalacofaquefedibux^yrepreíenta^ 

e x e m L I C U u r í / C T t / 7 r f l F , e a v p u m , 
C x e n , P ^ > o p ü S e x I p í l , t y p i s c t f o ; i l 1 ¡ l t ¿ 
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DI C 
Y dixbfe dwuVif ,ffSafi diVinár ¿porque gf acia,ylus ¿tone?, que todo lo Jemas 
buio en Italiano vale eícuro. Y afsi D i - es defdicha. 
buxo>odibuio, valdrá delincación de D I C H O S O, Defdichado. Algo-
pintura efcura fin colores- Dibuxador, ñas veses en el juego llaman deíir^en-
el que dibuxa. Dibuxado> o Te dixo de trarle a vno los puntos, o cartas que de 
Box. íea. Otras ve2.es Dicha,es el cafo re£ro 

D I C E R N I R ) vale apartar vna dediftus, dieta, di&um;comola dicha 
cofa de otra, para nojuzgar enconfu- fulana, &c.termino forenfe. r ' ^ 
fo.Lat.Difcerno.is.diicreui:dedadefe D Í C H O, a vezesfinifica íadepofi 
dixodifcreto, porque fabediftinguir v- cion delteftigo. Lat.teitimonium. D i - ' 
na cofadeotra. Dicernir vna caufa el cho,loquefe ha proferido,di&um.Di--
>uez,es auiedolaviílo muy bieldaren cho,ei papel que ha decorado el farfan 
eiia fentencia. te para recitar en la comedia. Dicho a-» 

D I C I P.L I N A, el mefmo nom- gudo}di£r.erium.Dicho maliciofo y pí-
bre es Latino, difcípiinaars,dofttina,á cante,fcomma. El dicho fulano, el no-
difcendo,porque fe aprende: y effa mef brado arriba. Prouerbio: De l dicho al 
ma fe dixe dotrina-,prout a Do clore tra hecho ay gran trecho. Vide Dezir. 
ditur.Diciplina vale buena inftituciort; D I D I M O.Lat.didymus,cfeÍGrIe 
dicipíinado elbien'mftitüidoy morige- go A í ^ u / ^ q u e vale géminus:dídymí : 

rado. Diciplina, el manojo de cordeles Vno parto nati proprio ¿oniunftis cor-
coa abrojuelos, con que los diciplinan poribusjconnexisq;. Vide Cadlium, lib*,' 
tes íe acotan: y la execucion delta peni 2.cap.55. Ya fe han viífonacer dosjün-
tencia y mortificacion,fe llama dicipii- tos,vnos pegados por los efpinazos, y; 
na. Diíciplinabie el dócil y apto para otros por las barrigas. Los tefticulcs 
ferenfeñado.. pórandar juros en vna bolfa,fellamaí5; 

D I C 1 P L I N A R S -E¿ particular- cerca de los Griegos Didymos: y acó» 
mente íe vfa entre los reügiofos y per- recio, que cierto hombrellamado D i - ' 
fonas,que mortifican ia carne enremé. dymo, auia cometido adulterio: y t rá-
branca délos acotes que Chriflonuef- tsrndo de la pena que fe le auia de dar,1-
tro Señor padeció por nofotros:y fi ef- dixo Diogenes,que merecia le coigaf-
to fe hjue con las debidas circundadas f e n de fu nombre AÍC/ 1 ^?, tomándole 
juma Dios la-íangr.edelí al penitéte có en efta fegunda unificación, 
la luya,y dale valor y mérito: pero los D l E G O , e f l e nombre harecebiV 
que fe .acotan por vanídad,fon necios a- do mucha corrupcion,porquefuorigé 
bommables Sacerdotes 3 Baal.Ydeuria es fandus lacobús:de alli fant Iaco; de 

fanidad/y caífigarlos feueramente,que tiguo fe^dezia DÍ3go,y en Latin Dida-
por ier tan notorios los exceffos que fe cus. Veras a Ambrofio de Morales en 
hazen no los declaro aquí, y porque fe la vida de famoDomingoaifin délater 
me haie vergüenza referirlo».En Ale- cera parr. fol. 140. E l Valenciano dize, 
mama houo vna íefta dehereges,que Iayme^lFrancesIaqueSjel Italiano l a 
llamaron ios Fiageiantes,eran grandes come: lo demás podras ver en lapala-
veUacos y borrachos: y afsi los conde- bra Santiago. 
n a n " r ° u f e , S ' D I E N TE,Lat.dens.tis. dixofe ab' 

l L H A ' i a l n , e n 3 ventura,por ef- edendo ', ficut Grsrci ¿</W, ab *</»o:los' 
tar ya decretada, por quien nos ha-ze di dientes de la boca tienen en fi diferen-
cholosybienauenturados,dandonosfu- cia/egun la forma y el vfoparaquelos 

crio 
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B I E 31 
y -ífiratéíá porqueíosdelanteros layrendirla. EÍpadre Pineda , íjfe/f*' 

€rlo nadir ^ ¿ J j ¿ « fuera delor capÍM.§.4. Llamanfe los dientes dclart 
f 0 í l P?men para la pronunciación^ fon teros, cerca de los Griegos gelaiinos, 
f a t-tueros que nacen al hombre, los porque los defcubrirnos ncdonos. Has 
c dosoueeftan a loslados fonre- de ver a eftepropofitovn Epigrama d« 
* K i « w aaodos.y firuen para penetrar Mareiallib.2. Epigrama 41. queempie-

Tiíer preTa en lo que fe come, y lia- fa.Ride fi íapis^c.Prouerbio. Mas cer 
LanY-caninos cerca délos Latinos, vul ca eftan mis dientes/que mis parientes: 
nárrente fe llaman colmillos, quah co primero es vno obligado a fi,y luego a 
1 Q s por fereii forma de eolunillas los otros. Dar diente con diente,eítaí 
r-?ondVs y ahofadas,y afsi fe .llaman en conel frio.Eftar a diente, como haca de 
¿frpo Jw^vTtff,dientes de perro, los buIdero,noausr comido. Moftrarle dití 
«eneros fe llaman dientes molares, por tes, hazer roftro, como haze vn perro 

juelenlacomida.'Eftos nacen los quando fe buelue contra otro. Ñopo me mi poiireros,ydeaquivinovnmodode- derle hincar eldiente,eftar muy duro* 
hablar ordinario,q llamamos alas mué- Tener vn lugar dientes, es fer diñad
las vhimas las del fefo, porque falen có tofo el fentido del. No le entrar de los 
la edad. Arift. de Hift. animalium, lib. dientes a dentro,o no poderle ti agar,es 
2 cap.4*.dizeque falen cerca de los veyn tener mala voluntad vno a otro,es He
te años,-y a algunos les han nacido a brayfmo,lib 2.Regum cap.13. ^Amnort 
Jos ochenta años, Ss de Gener . Anim* filas mortuus eJl,quoni*m h ore ^Abfilon 
6.cap.8.Y ha fe de notarque el hombre eratpofitm ex diequa opprefsit Tbamarfi-
Ciuda todos los dientes,y los demás ani roremfuam. Valiente por el diente, el q 
males,nomudan las muelas. Elpuerco es mas comedor, que hazedor. Cono-
nunca muda eldiente.No tiene el dien- cer la edad por el diente,es arte de Al-j 
te mas que vnraygon,las muelas tienen ueyteria.Aquimenacieron los dientes, 
dos y mas,y eftan encaxados en la qui- vaíe,aqui me crie defde niño. A pin du 

jSMfe Él animal que tiene cuernos} no ro,diente agudo. Eftar el agua que quijB 
tiene dientes agudos,nicolmilios.Elh5 bra los dientejjencareeimieito de frial-
bre tiene comunmente mas dientes que dad. Por la femejanca de lo j dientes, de 
la aluger, y todo animal que tiene mas zimos,diétes de ajo, y dientes de llena, 
dientes délos ordinarios,entrandoaqui Dentatos linage noble en Roma. 
también el hombre, es de mas larga vi- D E N T E L L A D A S , e l fonido 
da,por la mayor virtud delprincipio de que hazenlos dientes de vna mexilla, 
fu generacion,que es la efperma forma con los de la otra , o la feñal que dexare 
tiua del cuerpo , y por el contrario los en la cofa mordida. Dormir a las marti-
que tienen pocos dientes y ralos,fon de lladas,y defpertar a las dentelladas. D Í J 
corta vida. Algunos han nacido códié- xofe del perro del herrero, y por aluno 
testigo defcubiertos,rotoel pellexue- del que huye el trabajo,y acude a la co
ló que los cubre,que hafta los fíete me- mida.Dentera.dentiumftuponcaufafc 
fes no les fuelen romper/Otros han te- de comer cofas agrias, y por cierta alu-
nido los dientes de tanta fortaleza, que fion délas cofas que vemos comer a o-
han partido con ellos el hierro, y otros tros y no las prouamos. Dentadura.bue 
leuantado con ellos gran pefo. Y de Gy na,omala,iacompoftura de los dien-
negerofeefcriue,queauiendoaferra- tes. 

c o r l r ? n l e S e n e m Í f >TUs d ? S m a n 0 S D I A E R E SI S,es vna figura de re 
o 3 2 5 f i S ^ ^ & ^ torica}quandofevadiftribu8yendoaU 

cabeca-v eZ f q e c o m r o n I a g»na cofa por panes,como aquelluirar 
cabeca.y efto fue parte para entretener Se Virgilio UbiEndd. q U C U u g a r 

fflí 



D I E 
Bit DoUfüm mam, hh Smas tendebtt 

^chilles: 
CUpbus hicloctts'.hicacia eertartfnlebat. 
E! nombre es Griego Stcttfío-ts, diuiíio, 
diftributi©,a verbo ¿uup<*i diuido, dif-
tribuo. i 

D I E S T R A, fe toma abfolutame 
te por la mano derecha, y por el lugar 
adonde ellacae,como,Eftá Tentado a la 
diertra de Dios Padre. VirgiUgloga i . 
2^>» vfiqttam grauis are do mu mihidex-

tra redtbat. 
Iuntar dieílra có dieílra,es hazer amif-
lad y confederado.Virgil.Hb.4. Eneid. 
Ergo & cjttam fetitis, tttnffa efi mihi fes • 

Aere dextra. 
A diedro y a finieüroja vna mano, y a 
otra,fin conílderacion ni refpetOjtope a 
quien topare.Dieftra fortunaba dicho-
ía:y al contrario,finieírra. 

DIESTRO,corm"ímentefe toma 
por aquel que juega bien las armas,y có 
Deítreza: y en qualquier otro excret
a d o a&o: aql llamamos dieítro q eftá 
experto,y es liberal y m anoto en exer-
cerie. Lleuar de diento vna beftia, lie* 
uarla de las riendas, yendo delante de-
lla,porque laslleua en la mano díeftra 
para mas feg-uridad.Adeftraf,h delante 
de otro,enfeñandoie el camino. Vide 
Deílron.Deílral. 

D I E T A , vulgarmente en Cafre-
llano vale la comida tañada, que el Me 
dico ordena aienfermo. Comer dedie 
ta,escomer poco. Darle dieta,quitarle 
de la comida: pero fu verdadera finifka 
cion y varias accepciones fe han de to
mar de la palabra Griega,dedondc trae 
origen <fiixiTKt diseta, vita; feu viuendi 
inftitutum, viuendimos,vitse genus:ite 
viftus,interdum, & pro certa quadam, 
vitam inflituendirationcquod ad viftíí 
corporis attinet.Icem viftusratioa me 
dicisprssfcripta.Itemhabivatio,domici 
lium. 

D I E T A , congregación de gentes 
en vn cierto lugar.Latcóuentus; es ter 
mino que fe víx en Alemania. 

D 1 E T A , lo que comunmente fe 

puede caminar en vnd'a¡ q i i e P o r ° í ró 
nombre fe llama jornada. Dedonde na
ció el derec ho de no poder citar a vno, 
vltra tres dietas,que fe pratica de ordi« 
narioenlos tribunales. 

D I EZ,decem,á Gradeo </H»*,dece; 
y de alli &we&i&M?-> denarius numerus; 
de donde fe dixeron las decadas de T i -
toLiuio, porque tiene diez libros cada 
vna, El diez en los boios,el que fe pone 
fuera de la orden delosnueue. Diez 
móla vna parte de diez,que fe da,o a la 
Yglefia,para ei fuíléto de los clérigos, 
o lo que en otra qualquier'manera fe 
diezma,comoei diezmo délos puertos, 
que al que lo cobra llamamos dezmé-, 
rojcomoeftá dicho arriba, verbo Dez
mar. 

D I E C E S en los roíanos, las cuera 
tas ma$grueffas,quediítinguen las pe* 
qüeñas,que van de diez en diez. Cerca 
de los Romanos auia ios Decemuiri, 
diez varones. 

D I F E R I R , dilatar y entretenerla1 

execucionde alguna cofajdel verbóLa 
tino difiero, fpatium tetnporis extendor 
y de alli íe dixo Dilación. 

D I P I C I L , vafe tanto,como nofá 
cil . Dificultofo del nombre Latino diffi 
cilis.le íabortofus, operofu?, habés muí 
turo difficultatis & laborisrfitamen de 
nomine dicatur,idem erit,quod moro-
fum. Dificultad,difficultas. Dificultar, 
poner dudas y embaracos. 

D I F I N 1 R,defeí minar,del verbo 
L»tino,diffinio, ex di* & finio. Difini-
cion,fentencia,o determinación: y cer
ca de los Lógicos, diffinitio feo defini-
tio,6¿ finitio conftat,ex genere,&diffe-
rentijs, vt homo eft animal raciónale 
moríale. Sentencia difinitiua, la que te? 
mina la caufa principal, a diferencia de 
lainterlocutoria. 

D I F I N I D O R, cargojdignidad, 
o oficio en algunas ordenes de religio-
fos. Difinido,io determinado. Dífini-
torio. 

D I F V N T O , ei hombre muerto 
que ha paffadodeíla vida ala otra Lar. 

defun-



jefunáas.eiqueliáy^cabacíoloque 
é íhua a fu cuenta dé hazer¿, y de alha
jante ya no tiene tiempo de obrar.U -
ñ-^^defúntos,erqué féhazeporlos 
^ r r o s . Eidiádé los defüntos.elam* 
üer Cario qtití fe Hazé pOr los fieles difun 
t os i otro diá defpués de Lá fieftá de to-
tíos los SarttoS.Í)ezimo$ difunto, y 0i 
funtá. Álqha perdido la color de algíí 
accidente deziittds aüérfe puefto como* 
défuritói • . 

D í P V SÓ,loe0édido, derraoiadO 
y qué fe alarga rriücho.Lat. DiíTdítls,á 
Verbo dirFündOjhüé Jllüe,fündo,difper-
gb,-difsipo.0ifüfsidn)&C¿ 

13 I G É'BLi'RjVulgarmentefetoala 
fotcocer el rriarijaf én él eftoniágo, y 
repartir la füítaíkia,o child déí,y por á-
Idfiéri enterar fe én álgurt hegOcio,éhté 
«ferie bien* y haterfe capaz del, y darle 
áenrénderéondiítlricidnyciaridádí Di 
xofé del verbo Latino Digéro, digefsi¿ 
digeftiárri.GrdinO )difponO, Dixerir el 
fino es 'gáftárlo y cocerlo éri el efiorrii 
gsĝ feflRi fe hazé comunmente co él fue-
ño, 0igcítion.Lat.Digéftid¿diítributio¿ 
Ser hombre de mala digeííídri, fer mal 
acOhdicionado.Negocióde mala djgef-
tiOn* dificültoío, y malo dé concertara 
Qjrtttó digéftiones fe hazén én el cuer 
f>o del n1anjár,lá primera es en el vetti-
culó,oeftomago)láfégundaéneíhiga.> 
do,Iá tercera en las venás,y lá qüartaéri 
Cada vnO de los miembros del Cuerpo 
étiquantO recibe lo qde ie conuiene , y 
lees neceífario para fu iiutríriieritó,y*ld 
que lé es inútil lo empelé por los meato* 
y pord¿. 

D I G É S T O S , los libróá del déré 
choGiui^queel Emperador Iuíriniantf 
mandó recoger á vnos gfáttdés Letra
dos de fu tiempo, de infinitos Vólumi« 
ües de Léyés que aridaua füeltos, y por 
duerlos áj untado, Concertado, expurga 
do,y digerido,félUmaron digeftósiy áf 
\ l o yprouó*ymándóexecütar ¿ l d . _ 
^ d e n u e í l r o R e d e . t o r I ¿ f u d h r 

^yraentosycincuemáyquatro^éíl 

¿lotaüó dé fu Imperio. Comunmente 
para efcriuir Digeítos,fuelén poner úoi 
ff. por cifra* las qüáles en rigor fotídot 
pp. Griegás,qüe tienen eftafigura,-!*!̂  
qué valéparnde£tis,y para ábreüiar niaí 
lá cifra juntaron la vria con lá otra. Los 
q no fabiari Griegd eritendieró qiie era 
f f.y afsi las juntaron ff, Vidé infrá ver
bo Paridécías, 

1 N D I G E S T Ó ,td rriaí digerido; 
axioma,éntrelos Médicos es,crudu fu-
pra indigeítütti geriérai mdrbum. Indi J 
geflion. 

D I G N Ó , eíbenemérito y capa* 
de algún beheficio,emolumento,y hort 
ra.Lat.DignüSj cüi aliqbíd mérito debtí 
tur. Ytorhafé algunas vézes ert malaí 
parté,Cdmo digno de caftigo. 
. D I G N í D A D,Lat. Dignitas,ho-
neítas,honor,amplitudo fplendor,en eí 
éíhdo Ecclefiaftico fe vfa defte termi
no^ particularmente en ciertas prebert 
dasde las Igleíias Cathedrales y Cole-
gialés,corrid Désn,Arcediano, Maftréf 
Cuela Cápifcol.b Chantre,&c. 

Ó I G N A R S'E^ vria cofa* es preciar 
fe déllá^y ácéptarla,y exercerla de bue
na gana: eí contrario és defdeñar > inde 
defden,eí meñofpreció. 

D I G R E S í O N , eí diuertimientd 
ííe la cofa, que prittcipálmété fé eirá ha 
ziendd,ó tratando , ó efcriuiehdo; Lat¿ 
Í3igrefsíd,a verbo digrediorjdifcedoje-
gredior,&c¿ 

D I L A f Á R,vaíe eílender, alar-
gar,diferir,á verbo dilato.as. Latum fa-
cio^atééxplicojpropágOiDilacion^de-
tenimiénto^mora. 

D I L E C T 0,eí que fequierebien.1 

Dilección eltal amor. 
D í LÉ M Aj es argumento conque 

apretamos áícdntrarioenqualquiermo 
do que nos réfponda. És nombre Grie
go SiÁnjiítes, dílemrña ¿ argümemüm ab 
vtraque parte eohclüdénsaduetfariürn, 
compléxió Gicéroni, id éft, in q u a vtríí 
concerTerísrepréheridiíun 

D lLÍGENCIA, í á f 0 l i c i t ud , e l 
cuydado,y promptitüd en execütar al-

güriá 



D I L 
guña cofa;del nombre Latinó diligétia¿ 
ítuáium,cura,á di'igendojporque todo 
k> qv.e fe haze con amor, fe emprende 
con calor y animo. Prouerbio: La dili
gencia es madre déla buena ventora. 
Diligente,elpreftoy folicitoenloque 
lia de hazer. Diligenciero,el que toma 
a fu cuenta el folicirar algunos negó* 
cios. Diligentemente,diligenter. 

D 1 L V V I O, inundación déla tie 
rra,a eaufa,o de muchas lluuias, o por 
crecidas de rios,o eft.uació delmar.Def 
pues deldi'uuio vniuérfalque nos eué 
ta el fagrado texto Genefcap.7.haaui-
do otrosparticulares,comoeldeTefa-
lisjenelqualfe faluaron Deuc-alion,y 
Pirra^uefabulofamente cueca Ouidio 
lib.i.Metamor. y otros muchos có.quc 
fe han hundido ciudades y prouincias. 
Lat. dicitur diluuiuí»,terraí inundatio. 
Gixcé x«7*^i'ír/xos,cataclyfmus:lo$ la 
bradores le llaman endaluuio:y cóefte 
nombre Unifican lasauCnidas de aguas. 

D I M I N V I R , lo mefmo que dif« 
mini¡ir, quitar de alguna cofa del verbo 
Lat.di.minuo,¡mmi.neó, attenuo, detra-
ho. DiminutOjlo que eftá falto. Dimi -
nucion,el menofcabo. Diminutiuo. 

D i M I S O R I A S , las letras Á-. 
poüolicas dichas afsi, quando vn juez 
inferior embia. la caufa, o procedo al 
juez fuperior,para quien fe ha apelado: 
por otro nombre Griego dichos Apof 
tolos: o las letras con las quaíes vn Pre 
lado embia algún fubdito fuyo a otro 
Prelado para que le ordene, quando el 
por juilas caufas efla impedido por en
tonces para poder ha^er ordenes. 

D I N A M A R C H A , quafi p r ¡ n -

cepsDanix. 
D I Ñ E R O , todo lo que es mone

da acuñada del nombre denarius: del 
qual hemos dicho arriba, verbo Pena-
no: y del valor de aquella pieca toma-
ron nombre todas las demás monedas. 
Dinero en el Reyno de Valencia es mo 
neda menuda: vale lo que en Canilla 
¡tres blancas:vn real Caftellano vale ve 
tures dineros. Por dinero bayla elpe-

rro.Las rnas cofas fe.hazen por el pro-: 
pió interés, y no por darnos contento. 
HomWreadinerado,eI que tiene mucha 
moneda.Dinerillo,la dicha moneda V a 
lenciana. 

D I N O S I S, 6gura de Retorica^ 
Gradeé ^wt/(i»<r/?,grauitas eíl»& pars epi-» 
logi>exaggeratio,& acnpliflcatio. 

D I Ó C E S I S , ella palabra es Grie 
ga AoíKB.Tis^ioecefiSiLa.adminiñratio, 
gubernatio,difpofitio,fiue iurifdi&io a 
verbo Auxífó>g«berno3tüeor, in iure ci 
uili accipitur pro prouincia, ín patrutn 
autem decretjs folet, hiec vox ad Epif-
coporum mun«sdeflefti,&c.Vide Ca« 
lepinom. Vulgarmente vale diocefis el 
territorio delObifpado:y Diocefanso s 

el Obifpo propio. 
D I O N I S I O , vno de los nombres 

de Bacco,forfaná verbo Grseeo «¿Vía»» 
inftar verticis circuís ago,gyro, verfo» 
por el efeto que haze en los que fe em 
bprrachan, que todo les parece andará 
la redonda,y de allí el nombre AMVO-IQS 
Bacchus. Huuo muchos llamados Dio 
niíiosíy entre ellos los tiranos de Sici
lia: y entre los fantos fan Dionifio, que 
en Francés Maman fan DotiíS. 

D I O S , del nombre Latino Peus¿ 
cu ya etimología es varia? porque vnos 
quieren fe aya dicho de la palabra M&V 
Deos,a tlmorejporque fegun fentencia 
de Papinio: Primos in oí be Déos feck 
timor. También fue dicho de Eurípides 
Trágico: al qual cita Plutarco hb. i . de 
Placetis philofophorum,cap.7 Y eílo 
no es recebidojfine grano falis? porque 
Dios fe ha de quererpor amor,yno por 
temor jfaluo el reuerencial. Es verdad 
que a algunos los ha traido a fi al prin
cipio por temor,y entre los demás alA« 
poftol fan Pablo vafode elección: y era 
muchos lugares deEfcritura fe nos ad-
uierte,que temamos a Dios. L o qual íe 
ha de entender fiempre en el mejor fen 
tido,y mas acomodado, fegun la fujeta 
materia. Otros quieren que fe aya di
cho ádando; porque de Dios tenemos 
el fer ,y todo bien fe deriua de Dios; 

QuidaK 



D I O po 
s t ¡ n , f í o en fu CanoniCa,cap.i Otros a 
; , f bo Greco M*f nofco,fcio > porque 
niosvéetodaslascdfasjyparaelnoajr 
,vn?una eícondida,y enfu prefenciato 
thseíbn patentes y demúdase la ver
bo k ^ « , video,quiavidetotnnia.San 
Darnafcenó libro primo de Hde,ca, 12. 
iedaorigen,del verbo htv, quia velo-
citercurm ferino eios.Pfalm.147.Tam 
bien Cw'iñc^PrincipiaPonere.quodfolt Dea 
tom-ettit *& etiaMterficér¿.t>omims mor-

can.2. Los mas Do&ores concuerdan 
en que eí>e nombre. Deusfeaya dicho 
¿el nombre ^5,theos,mudada la fl. ih. 
atoada en fu media A de theos,deos,y 
la p. eri y- Deusifinaímente del nombre 
Hebreo?*! Dai.potens fufficiens, vnde 
Saddai.Deus omnipotés,fiuefibipfi fuf 
fkiésyjuod fciücet fe ¡pfo fu contentus, 
nuiía reindigeatjfed fufficiemiam omni 
bus folus largiatur,Deus meus es tu} 
qu'abonojum mso.ru m non eges. Pial. 
\%. LosEgy pcios llamaron a Dios The* 
ut, Los Griegqs con poca diferencia 
tb?os:de,donde el Latjno tomó elDeus 
y el Efpatíol rjiosXos Perfas le llama
ron Syre.Los Magos Grfi. Los Arábi
gos Ala. Los Mahometanos Abdi. Los 
ToncosJS.gáhLosJLndios, Zi-mi. Los E -
toi-fcosEíar.LosEfcLauones Boeg.Los 
Alemanes Got.Los Cbaldeos Eloi.Los 
Hebreos leona.Los Griegosdío?,theos. 
Los Latinos Deus.LosElpafíolesDios: 
T ha fe de coníiderar que todos ellos 
nombres fobredic;hp,s no tienen mas q 
qnatrp leíras^ueen aurnero correfpó-
denal nombreinéfable ele los Hebreos, 
que pprefta razón fe llamó Tetragra-
matpn > cerca deíos quaies fe hallan al
gunos nombres i que fon atributos de 
Dios, como &kh% Eioim,, Lin forma 
pluraH.cuyo fingular es, ^P* Eloah; 
vale P^s.Diofes^uezeSjAngeles, fin 
Gont^uenir a los que atribuyen efte nu
mero plural a las diuinas perfonas,co
mo en el principio del Genefis./* »*»-

wMty* dn v&mté, «'"««.Atribulad 

yendo el cteanít i h ciencia Diíiioi i y 
eldíja las perfonas Diurnas,Padre,Hi-
jo,y Efpiritu Samo.Digoque para rnof 
trar ia fuerza de vna cofa, y para engra 
decerla,íiendo vna , la ponemos en nu
mero plural;y ennueftro léguageCaf-
teílsnoal principio la palabra vos,finin*. 
Caua vofotros.a diferencia del tu,que Ct 
nifícauavno,y porcortéíia y engrande 
cimiento dezimos vueílra merced , y 
vueírrafeñoria,pornodezirtu merced 
ni tu fenoria : y en la Confeísion no de
zimos a ti Padre, que refponde al & tibí 
Parer,íino,a vos Padre porcorteíia,no 
embargarte que fuera defto el vos elle 
infamado,y el el.Y tray gamos vn exem 
pío deÍExodo,cap.3i. Viendo el pueblo 
que Moyfes tard^ua en abaxar delmó-i 
te,a donde Dios le auia mandado fubief 
fe para darlelas tablas de la ley, adunan 
dofe todos fe fueron para Aaton,y le di 
3ceron,furge,fac nobisDeos,quinos p¡e 
cedant:y auiendoles pedido ías arraca
das de fus mugeres,hi) js,y hijos,hundié 
dolo hizoles vn becerro, y aunque atáj 
pedido Diofes fe contentaron con vno, 
no embargante que le nombraróen nu 
meroplural,diziendo:Hifunt di] tui If-
raei, quite eduxerunt de térra Egyptí: 
lo melmo confirma aquel lugar del pri
mero délos Reyes, cap.2P. Quando 
Sauldixoa la Phythonií ; ,qre le relucí 
taíTe a Sanjuei,di/e el Texto. Cum ante 
vidijfet mulfer,Samuelem,excl.'tm^í4ít vo-
ce magna, <&:dixk ad Sauhquaretmpofuif 
ti mihi,tu es emtnSaulMxitq-ne et Rex:noli 
timere:quid vidift? fr ait mulier ad Sauk 
Veo$%>tdi afcedenüs de cerra Jixitque aun 
lis efí forma eim\qu& ait virjenex afredtt 
áffe/tmiBus e (l palitojntellextt Sau^uod 
Samuel effet. No ay necehidad de indu
cir las palabras del Texto,pues e¡las ef-
tan claras, auiendo dicho ella primero 
^eosvidi,y refpodidole Saul^ualisdl 
lorma eius,y no forma eormn : con to, 
doello me acomodo conlaimerp.era 
aoncornun. De ordinario eftapílabra 

1 r - l o A m b u e l u e n l o s «"Wbre. 
tes Latinos Deus,y aunque en el Ungu

lar 
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lar haset t f rsD'éutYfegu algunos, el 
nombreHeloim earet íingulari, ficut 
a'pud nos Athense arum,Theb2ra.rum* 
Adonai fflX es otro nombre de Dios, 
vale Dominufcáneus.Exod. cap. 6. No-
metí mettm ^yídonaitnpn iniieaui w.Eftá 
en numero plural, y en rigor vale Do-
tninimei,fed ponhur pro abfoluto fin< 
gulari W$ Adon. Yen efte nombre fe 
puede hazer el mefmo difcurfcíque en 
el paflado. El nombre Sabaoth ms3£ m 

íingulaíi ^^exercitus. Es atributo de 
D i o s ^ á s Deus Sabaoth, ideft, exerci-
tuum.^$ Deus fortis:el mas reueren-
ciado de los Hebreos fue el nób*e nj¡T 
Ieoua,quodeftineff3bile, & fummum 
Dei ñamen, diuinam fignificans effen-
tiam,non profertur ab Hebr;ets,vt ícri-
bicurjfed pro eo legitur **tí| Adonai, 
quod Dominum íignificat. Otros mu
chos nombres y atributos ay de Dio$,q 
algunos han colegido de propofito. 
Dios Tiendo infinito nofe puede difinir. 
Dizéfe algunas defcripciones de lo que 
Dios es, y de algunas propiedades fu-
yas;pero mas fe puede dezir de Dios lo 
que noes,que lo que es. Platón enel T i 
meo:Deusquid non eft noui,quid vera 
fitnonnoui. Y aunque no han faltado 
locos y defatinados,que han dicho, na 
auer Diosrno ay que hazer cafo dellos> 
pues carecen de entendimiéto y de fen -
m®. EítanJo todas las criaturas-dando 
vozes,y notificándonos auetDios: y la 
Filofofia,que fiendocomo esinfiníto, 
ha defer folorla Fé,que es vno eneffen 
cia,y trino en perfonas/ Defta efpecie 
de locura huuo éntrelos Gentilesalgu 
nos, comofueron Diagoras Mneísio, 
Teodoro Cirenienfe,Eumero Teagea-
tes.Y eftos,y todos los que figuieron & 
grandefatmo,fe nota auer muerto def-
aftradamente. Otros dieron en otro ef-
tremo, creyendo auia muchos diofés, 
error que cundió por cafi todo el mun
do y le fuftemó la fabia Grecia, y b p o . 
tente R 1ÍI)3 hafta que Dios fue ferui-
do de alumbrar fus almas a ellos,v a los 
demasjpredícandofe la verdad deiEui 

gelio pórtodo ét m'undo.El nombre de 
Dios es incomunicable a ninguna cria
tura. Dios es vno en eíTenciajy trino en 
perfonas, Deus eft Pater, Deus eft Fi-». 
lius,Deus eft Spiritus fanftus,& tameri 
nontres Dij,fed vnus eft Deus. Qoan* 
do en la fagrada Efcritura le hallamos 
en plural,algunas vezes fini&ca los A n -
geles,como en el pfalm.49* t>eus Deem 
loqatttus-eft,(fr v&eamt terram. Et Genef. 
cap 3.qqando la ferpiefite dixoanuef-
tros padres Eritis ftcut Dy.Las Sacerdo 
tes fellaman enlaEfcrituradiofes y jae 
zes, porque tienen las vezes deDiosJ 
Teneos al Rey dize vn portero de vara 
gordajporque en cierta manera le re-
prefenta,y trae al Rey en el cuerpo. Gq» 
quantamas razón dirá el Sacerdote,Te 
neos a Dios,trayendoíe en el alma,y po 
teftad fuya para perdonar pecados. Yno 
folo los Sacerdotes de la ley de gracia, 
feminario de aquel Colegio Apoítoli» 
cojmasaun los Sacerdotes de laley vie 
ja,comoen fombra defta verdad.Exod* 
cap.n.offert eum Dorninus Dtfsiávñ Sa-
cerdotibus ck iudicibus: de que foazeaa* 
gumento elSeñor ;Ioannis cap.xo. SiiU 
los Déos vocut ad' quos fermo DeifaffiW, 
tjí,& non fot eft film fcrtpwra, &c. Y a 
Moyfenembiado contra Farao le diz® 
el Señor, Ecce cmftitMte T>eu ^hatamUm 
Y la razón de auer la Gentilidad fingí* 
doy venerado tantos diofes,fue,q tod© 
aquello que a vno le podía fer deproae 
cho,íe hazia fu Dios.Yni mas ni menos 
loquele eradañofo y perniciofo, para 
aplacar aquella faifa deidad, de que fe 
reueftia el demonio, permitiéndolo e l 
verdadero Dios.Llegaua a tanto q haf-
ta los ajos y ceboilas,porqueles fabiais 
bien,y fe fuftentauan dellas, los frazian 
diofesty a fu mefmo vientre, poniendo 
toda fu felicidad en el comer,y enel be-í 
üer; Y por eftostales dixo fan Pablo ad 
Philippenf. cap. 3. gttorumDÍHS ventef 
eft. A los hombres poderofos y fober* 
uios, y endiofados,qoe en cierta mane
ra quieren fer mas que reuerenciados: 
los llámala Efcrituf a diofes.Y deftos fe 

entienw 
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m??,mAtí¿£ >TO^ A R ) V i a n e < ! e l m w 
den iaurj.̂ i- ^ pn-nfehatraydo Latino deputare,que vale cortar las ra« 
fcw«»wr ^ « ^ / « ^ ' f " ? * l o . i a 'del mas fuperfluas de los arboles, y los far< 
e n confequencia de U ewn b ^ m ¡ e n t 0 $ ¡ n u t i I e s > o Y ¡ c ¡ 0 f o í d e Í « s vides, 
nombre de Dios,lo demás J ¡ c u l a r - p o r - a i u f i o n a l a s cofas del animo, va-
car a fus propios lugares, rp ^ ] < ? ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ a l g u n a c o - , 
mente hago reminon ai 1 . f a m i n ¡ f t e r ¡ 0 c i e r r o con eleccion,y 
narum fcnp turar « « ¿ e l Pad«1 j u A i f i c a c i o n , y de aquí tomaron oom-

^ alanos p r ^ o s « a p ^ ¡ f f i S f i í ^ ^ 

S ^ o q e f t a e l b L n o ^ e b u í c a D o s D i p ^ i o n c ; ondelos Diputa-

no íongoexemplos porfer notonos,y no e eltienda y vierta 1 y quanclo eitos 
no alargarme mas de lo que conuiene. fe abren donde las a y. inundan ! a tierra. 
No hizo Dios a quien defamparaíTe. Yo entendía fer elle vocablo Flamen J 
Dios que cria todas las cofas,-elIasíuíté co,porquanto fe ufaen aquellas tierras: 
ta y mantiene , y en el deuemos poner Pero Diego de Vn ea dize fer Arábigo 
todanueítraefperaca. Hagoteporqué daicum5que vale cofa eftrccha , entenj 
mehagas*que no eres Dios que me val diendolo por las paradas y compuertas 
gas.GonDios no hemos de fer interefa conque fe cierran, que aunque ion ef-
bie$,finoferuirie,porquieneles. A los trechas, abriéndolas fale por ellas mu-
hombres, por el prouécho que pode- cha cantidad de agua. Tamarid Dique, 
mos focardellosjfueradélareuerencia esangoftura,defenfa,o vallado.Es vo-
y refpeto que a cada vno fe le deue por cabio Teutonico,y Arábigo, 
fu eftado,y por loque reprefenta,efpe- DI S,prepoíicion,halUie fiempreen 
cialmente íiendo miniítro de luíticia, compoíicion,y de ordinario fe halla en 
perfona publica, o tonftituyda en digni dicciones,que traen origen déla lengua 
dad: en quanto a lo demás cada vno fe Latina. 
va a comer a fu cafa, poco, o mucho lo D I S C E R N Í R,dei verbo Latino 
que Dios le diere.Eftofinifica el refrán, difcerno.is.difcreuidifcretum feparo di 
pero noesdeaprouaren todofufenten uido,diiudi'co,diftinguo, difoicio • vale 
cia.Dios y ayuda,viene con otra íénten vulgarmente diílinguir vna cofa de o-
ciaque di«e: ayúdate, y ayudarte he, y tra,y hazer juy zio dellas, de aqui fe d¡-
conla que dize. A Dios rogando, ycon xo Difcreto , el hombre cuerdo y de 
el macodado.Quedai-a pedir por Dios buen íefo,quefabe ponderar las cofas 
quedar muy pobre.A Diosque me mu, y á u , C a d a

4

v n a f u J ^ ¡ c o l £ 
do, no ha de fer el huelped tan defcor- giones llaman difcreto. a los que ef o 

quefe le haze.Ia remití al verdadero D^I S C R E C Í r 17, " " / ' i , 
«mbro, 4„ eacepta fu übranc, ; y efte o Hechacoa b u e n lefo ^ '* C ° 6 * * 

*itmera partes» 1 
s « D1S-
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Ü I S C í P V L O ,'es correíátíuo de 

KiaeftróXat.DifcipultíS,adifceiido.Vi-
ce fupradiciplina-, 

D í S C Cera va*bola, o de piedra,. 
© de tóerro,con vnagugero que laatra 
uefaua por medio,por donde le ataüart 
Umacuerda para leuantarla y echarla en 
alto, O alo largo s y eíle era «no de los 
exercicros del Gyrrinafio. Vide CifehCt, 
hb.i j.csp, ii La bola de piedra en Grie 
go fe dezia ¿W*©-,y la de hierro ^ j g ; 
efta bola reducida a plancha vkne a fer 
el herron,jtiego víado y conocido.Eíle 
juego intentaron los Lacedemonios,cur 
ya ciudad principal era Sparta. Y aísí 
Marcial le llama SparianO al difco,!f.i4* 

Oifcus. 
SÚeñdUá cumvelitent Sfariáni fondera 

EftoprocúífUeHjitJemeliUenoccnf. 
Dizeló por lo q cuentan las fábulas 

deque jugando Phébo con el mucha
cho Hiaciotho al áifco/tn quererlo ba-
2er le mató, cayendo fobre el : y dízé 
Marcial,queb3Ítaauer hecho entonces 
aquel daño, para que los demás niños 
efcaí mienten en cabeca agena. Veras a 
Ouidio en el Metamofphofeos lib. 10* 
íabuíáS. Üefte juego rme mención ei 
Preíidente mi féñofjdon Diego de C o -
üarruuis^en la Clementina.Si furiofus1 

de homicidio 2.part.§.4.num.6.fol.mi* 
hi 54 .̂ A . . 

ÍM S C O L 0>es voz Ú riega iÑ¡fr>té 
X<gKdifcoíus»en todo rigor vale, el que 
eflá con haftio, que no ay poderle ba-
itttragar vn bocadojqué íodole cfaerí 
foflro: y afsivale tanto como difficiíis 
in fummendo cibo,y de alli vino llamar 
difcolo al que rebufa los buenos con-
fejós, que no los puede tragar, por há-
zerle maieftomago. És galana alufíoní 
eftá compuefto deia panícula fas,par-
ticuSa aux importar difficalíatem, y de 
ém$p$pk Vale manjar. Latiné Cibus , y 
de aqui nació dezir de alguno, que es 
hombre de mala digeftíon , conuiene a 
íaber mal acondicionado. . 

D 1 S C O R D; A R,no eftar concor 

des en voluntacles,o opiniones ó ccnfo 
nancia.oteftificacion.Difeordes. Con
cordes. 

Í>I S C Ó R í ) I A , Concordia. L * 
difcordia ha defeompueílo y aííolado-
laS Monarqurasjos Rey nos, las Cíuda-
deSylóS linages,las cafarlos herrmnosj 
empegando por los primeros que hu
no en el mundo. Dixofe diícórdia,qiia:-
fi cordium áfffenfio , non vnius coráis.. 
En confirmación de lo dicho j cerca de 
quanro mal caufa la difcárdra,dize noef 
tro Redentor, por %ñ Lucas Capit. 11. 
Omne EegftUM in fe drnifum defoUbiiur, 
& Admitíijufrá domú-m cadet.l donde e-
lla entra es cierta la perdición. Oíeas c. 
10. Btttifiém eíí cof epriim , niox interi" 
hnt.Su habitación es a la puerta del íri-
fierno,con las demás riíonffruosififer* 
nales y furias,como lo defcriue Vi rg i 
lio í tb .^ .Éneidás . í )^^^^»^?»^ 
Viprctím crinen* •vktií wnexá irü-en-» 

tu. 
Pintaúaníá con la veftidtrrá rafgsda¿ 
ponqué afsí como la ropa eílsndo fana-
fe acomoda bienal cuerpoyafsi los ciu
dadanos quañdo la República eílá en 
paz fonvncuerpo4y eftanabrigados co 
vna ropa,qtíefi fe rompe vn cabo ha de 
ir por vna parte>y otro por otra. E l mef 
trio Virgilio lib. o Eneida 
Ét fciffjt ganden* niñdit- difcordia fá* 
tía. 

Y por la cápádiuidJda en partes,ííníJ 
ftcó Achias Profeta la diuifion del jw<? 
blo de Ifráel ^ defpue$ de la muerte de 
Salomón lib.J.Regum cap.Ti. Muy tri
llado es el dicho dé Salüftio. Concor
dia paruárres crefcunt idifcordia ma.Jti* 
íníédilsbuntur. Y no menos Vulgar e l 
Symbolo de las faetas atadas en vn ma-
no)o,qüeCiluro,Rey Barbarojeftando 
fe muriendo dio a fus fetenta hijos que 
eñáuañal rededor de fu lecho3para que 
le quebraffen , y ninguno pudo , haña; 
que dixo ai menor las defataííe y las 
rompieíTe vna avna,!oqual hizo el muí 
chacho co mucha fácilidad,y prefieza,y 
entonces dixo : Parad mientes, que & 

eítu* 
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eftuuIereJes concordes y aáunaaoífe-
íeys inucncibles,y fiosdiuidisy difcor--
dav$,facilmentefereysvacidosdequai 
quiera. Efto nos quilo infirmar lá hiíto-
¿U de ios Gerionesconuertida en tabu
lólos quales íegun efcriue Iuthno H i l -
torico,fueíon tres hermanos en las col 
tas de Efpaña y fus cercanas Infulas,tan 
poderofos como adunados y confor
mes con que dieron ocafion a fingir vn 
roonftruo de tres roftros,yfeys bracos, 
y otras tantas piernas.AkiatO, emble
ma 40.tÍtUlO. 

Concordia infuperabiiis. 
Tergeminos interfuerat concordia fra-

tres 
Tanta fimul fictas mutua , fr vnus a-

moTi 
ImiBi hamanis, i¡t virifas ampia teñe» 

rent, 
Regn^vno difli nomine Germanes. 

D I S C R ETO,e f t á arriba incorpo
rado en el verbo dsfcernir. 

D1S C V L P A , la fatisfacion que 
vno-da para defcargo de la culpa que 
fe le imputa,Difculpar.Difculpado.Dif 
culpable. 

• D I S C V R S O.Latiné difcurfus,la 
corrida que fe haxe a vna parte y a otra: 
tomafe por el modo de proceder en tra 
tar algún punto y materia, por diuerfos 
propoíitos y varios conceptos. 

DISCVR.RIR. ,averbodi fcur ro 
in diuerfas partes curro,examinar,y tra 
tar algún punto , y hazereneldifcur-
ios. ' 

D I S E N T E RI A , es nóbre Grie
go c/Wívrífi^dyfenteria^ale dolor de 
viemre,con fíuxo de fangre.Han intro
ducido efte nombre con otros muchos 
los Médicos, y por effa razones juño 
explicarlos.Elrá compueíío de Svs, & 
ívTSfís'.inteftínuinde ¿unvTtf^ intefti-
noru dolor,& vlceratio interariioru cíi 
i nflámationeperfeuerans,eicaufisex-
tnnrec, s,videiicetñi gori S,caloris,pot¡o 
» " cimque minime concofti, termina 

^ ^ ^ d o i o r d e t r i p a s ^ . d e v i e f t 

Primera partes* 

D I S F A M A R . , aunque en rigor 
vale diuulgsralguha cofa, fea buena,o» 
mala,en nueítra lengua CaOellana vale! 
deshonrar, y publicar de alguno cofa 
mal hecha,de que fe ie figue nial nom
b r e infamia,del Latino verbo diífamc* 
per diuerfas partes famam diuulgo;, fi-
niítrarn famam de re qúapiam fpargo. 
Tómale en buena p"arte,y entonces va* 
le publicaryíotificar^efieder la fama de 
cofa buena,e importante, como clara
mente lo Mnifica el iugarde ían Pablo 
Prima ad Thefalonicenfes,c.i. ^Jvoins 
enimdiffamatus eftj'ermo Dominio non fo
fa m inrjMacedonia, fa in {^Achata ,fed 0* 
in omni locofides <ve(lra%c¡t*xejl adDeupro-
fetfa eíljía vt non fu nobis necrffe, quidquá' 
loaaiJye. 

D 1 S F A V O R , l a r e p u l f a ¡ el mal 
rollro, la ruin acogida que vnfuperior 
ha?e al inferior, ola dama al galán :de 
dis,quecomo tenemos dicho importa 
aueríionjcontrariedad,apartamiento, y 
disfauor:dealli desfauorecer , «Jexarde 
fauorecer. Deslauorecido , el que ha 
perdido el fauor que antes fe ie ha-
zia. 

D IS F O K M E,lacofa que de gra
de es defproporcionada, y por efto pa
rece mal,y algunas vezes vale tanto co 
mo cofa fea. Disformidad , defpropor-
cion,o fealdad. 

D I S F R A Z , es el habito y vellido 
que vn hombre toma para difsimular-
fe,y poder ir con mas libertad , particu
larmente fe vfsn eftos disfraces en los 
días de carneflolendas,que en cierta m i 
nerarefpondenaios días Saturnales de 
los Romanos, en los quales los feñores 
tomauan los veftidos de íus efelauos, y 
fus capas aguaderas,© gafeonas. A y en 
Marcialalgunos lugares de donde conf 
ta5efpeciaímente del primer Epigrama 
dellib.14. 
Sjnthefibm dumgattdet «pesjominusaut 

Senatut Senatus, 
Dttmpe decent nofrum-filia fumpta 
' fouem, J 1 

Wjctimet&dilemi&c. 
Ss z Eüo 
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i Eíloerá tan ordinarle, que fi algún 
perfonage graue no perdía el le lo } en 
aquellos dias le tenían por loco ¡ el mef 
mo Marc%l por efta razón fe burla de 
ChariíianoJib.Ó. 

ÑilUfctuius charifimo, 
Sattimalibus ambttlat tógattts* 

Disofedisfrtt^edisj&facies, por to
ma reí que fe disfraca diferente roftro 
y trage,porque en aquel tiempo fe vfa-
uan ya las mafcaras, como fe dirá en fü-
lugsr^y las trayan de Alemania Jy porq 
tomauan los hábitos y trages de efcla-
uos fe ponían las mafcaraS contrahe
chas a fus mefmos roftros, por parecer 
en todo efclauos* Marcial, libro cá-
lorze. 

Perfond Germánica. 
Surtí jíguli i lufas Rufi perfond Bata* 

tti> 
£ht& tu derrUei , hae timet oraPd-

ter. 
Los Alemanes fueron gente barbara, y 
coftó mucho al pueblo Romano el fu-
getarlos,y pufoencuydadoy peligro a 
los mefmos Emperadores,efpeciaimen 
te a DomicianOjque los vencio,y fuge-
toíyafsíies tuuo mucho miedo antes» 
de vencerlos, aunque agora ya venci
dos fe reyan de fus roftros. 

D I S F R A Z A R S E , difsimularfe, 
disfracado,el que fe difsimula. Disfraz, 
alguna vez Unifica difsímulacion, y en 
los manjares quandd fe difsimulan ,de 
manera que no fe conocen,poreftar 
guifados extraordinariamente, fe dize 
disfrazarlos. 

D I S L A T E , vn hechodefpropOu 
fitado, que a nadie puede parecer bien* 
Efta comraydo de la palabra. Difpara-
te,laqualfedixodedifpar , por no te* 
nerparidad ,ni igualdad con la razón, 
Iuan deelEnzina, a loque yo entendí 
fue vn hombre muy do&o , y que leyó 
y efcriuio en Salamanca.y fi no me en -
gano fue Canónigo de aquella Santa 
Iglefia , y eftá fepultado. en la Iglefia 
Vieja, debaxo del Coro, Efte compufo 

VnascoplasíngeníofifsímaSj y cíe gran
de artificio,fundado en difparates, y die 
ron tan en güilo, que todos los demás 
trabajos fuyos hechos en acuerdo fe 
perdieron, y íolo quedaron en prouer-
biolos difparates de Iuan del Eozina, 
quando alguno dize cofa defp! opofita-
da.Yendo camino oyó vria vieja mefó-
nera a fuscriadosquedezián. íuandet 
Enzinamifeñor, y llegofe a el mirán
dole de hito en hito,y dixole. Señor,es 
fu merce el que hizo los dislates, y fue 
tan grande fu corrimiento que le refpó--
dio con alguna colera diziendole el no-
bre de las Pafcuas.A efte peligro fe po 
nen los hombres graues, quando por 
defenfado efcriüen algunas cofas liuiá-
nas}aunqüe fean íngeniofásy de muchd 
guftó. 

D I S P A R A R , vale desbaratar, y 
difpararla ballefta.es defpedir della el 
virote,olafaeta. 

D i S P Á R A T E O S lo mefmo que 
dislate, como acabamos de dezir, cofa 
defpropoíitadd, la qual no fe hizo, o diJ 
xocon el modo deuido,y con cierro fin* 
y afsi difparar,es hazer vnafalida fin in
tento,dezir a lugar cierto, y ios arcaba 
zes, y las piecas de artillería fe difparart 
quando tiran,no a puníeíia,finoaí ayre 
y que de La pelota donde diere.Desbara 
tadojpordefpara£ado# mudado la tenue 
p. enb. media. 

D I S M I N V Y íljhazer menos tf-
na cofa y ápocarla,a verbo diminuo,de 
aquí diminución > diminuto . Diími-
nuydo. 

D I S P E N S A R , del verbo Latir 
no difpenfo , difpendo , difpono , pro-
curoipero difpenfarenCaftellano fe to
ma fiempre por priuilegiar, ó haier grá 
Cía. 

D I S P E N S A C I Ó N , la 
gracia que fu Santidad haze, reiíocando 
en aquel particular el derecho : y afsi 
los Doctores en Sanftá Teo'ógia la 
difin«n defta manera . Difpenfatia 
eft iuris relaxado , facl:a cum caufaí 

cogni-í 

http://ballefta.es


D I 8 3*3 
cbgnitione fábed,quihaket ius.dirpen-
C Á * 

a p Í S P E N S A B L E , l o q u e f e p u e 
dediípeníar. 

D I S P O NER,vale ordenar, cok) 
car,qiftribuyr,averbo difpono. Difpoíi 
cionjordenacipn , colocación, aptitud, 
determinacion.Difpueíto,determinado 
*¿e buen talante,de buena eftatura-.indiff 
puefto)enfermo,pomo eftar los humo 
res del cuerpo ordenados,™ bien colo-
cados,ydiílnbuydos.Indifpoficion,en-
férmedadjfalíadefalud. 

D IfS P V T.A R, dixofe del verbo 
difputo.as.Ex prsepofitione.dis, & ver
bo puto ,quod eft.purum fació, y por
que de la altercación y argumentación 
fe viene a facar en limpio la verdad fe 
llaoiódifpBtarla tal conferencia. 

D I S P V T. A,la queftion y contro 
oerfia literaria. Queftiones difputadas, 
vna de las obras del.bien auenturado fan 
to Tomas. 

D I S P V T A B L E , lo: que eüá 
pueftoendifputa. 
* D I S S E Ñ T l á v a l e nd concor
dar, del verbo diíFentio. tis. vei diflfen-
tior.iris.díuerfum ab alíjs fentió. 

DISENSION^ladiuerfidadde 
voluntades,y pareceres.Latiné.Diffen-
üo. Difsidium , fententiarum diuer-
íitas. 

D I S I M V L A R, no darfe por en 
tendió'o.-de alguna cofa, a verbo difsinw 
lo.-as. diligenter, & aftoté celo,, nequid 
nofci pofsit,occulto,conuiueo.V.ellacQ 
difsimulado,ei que encubre fu malicia. 
Difsimulacian, difsiniülatio, difsimula-
tionis.. •:; v , ¿ 

D I S S I M V L A D Á M E N T E , 
con fiIencio,y como al defcuydo, Dif-
fimulo , lo mefaio que difsimula-
cion. 
: D IS SIP A R , del verbo difsipo 
*r^»-,*fpcrgo.,-diffundQ.dirpor<roí 
•contorno .-vale tanto como defperdi-

defordenadamente.rDifpe,ndio,yei, 
Primera partes. 

termino no tan vfado. Difsipacion. 
D I S S O L V E R,defatar, a verbo 

diíToluo.uis, quodligatum erat foluo a 
perio,recludo. 

D Í S S O L V C I O N , eldefata-
miento,ladefemboltura,elfoítarlanen 
da a los vicios>con mal exemplo y efeái 
dalo. Diffol-uto,.el defatado,el defba
ratado , el defenfrenado en los vi
cios. 

D I S S O N A R,no ha?er confonari 
¿acónlas demásVozes.Latine,diíTono 
diíTonaS;difcordo,difsideo, non conue-
nio.Diífonancia^difíonancia, el mal fo-
nido que haze vna voz con otra,opuef-
ta de confonancia DiíTonante, la cofa cj 
fuenamal. 

D I S T A R,eílar apartada vna cofa 
de otra cierto efpacio. Latiné difro dif-
tas,differo, Gríece f-ixqww. Diftancia. 
Latine diftantia,diferentia,interuallurn. 
Diñante,vale apartado. 

• D 1 S T I L Á R , es caer el agua, o 
otra cofa liquida,gota a gota.Latine dif 
tilovdiftilaSjpauiatim íiuo. 

D I S T l L A T O R I O , i o q u e p o r 
otro nombre llamamos alquitara, con 
quefediftilan las aguas de olor, y las 
medicinales. Dilrilacion, lo que por o-
rro nombre llamamos catarro, porque 
fe diftila de la cabeca por las narices, o 
al pecho la pituita,o humor flematicOjO 
la diftilacion de las aguas que Tacan por 
eldiiliktorio. 
, D I S T I N G V I R , L a t i n e diftin-

guerc,diuideredifcernere.Diílinguir,o 
apartar', o hazer diferencia de vna cofa 
a otra.Diítinto,lo queeiráapartado,y 
no confuío con otra cofa. 

DISTINCION,fe P arac i 0 n,d i -
uilipn,clandad,particion de la dotrina 
en miembros diftintos, para que mejor 
fe perciba,y entienda. 

D I3TRlBVYa,par t i r ,d iu íd i r , 
m en muchas partes,, verbo diíbibuo 
diitribuis' d l u l d o>P a rt¡or,tribuo. Diftrí 

dor)elfep.a«idor.pittributiuo. 
S * i DIS« 



D I V 
D I S T R I T Ó,el termino que co-

tiene en íi alguna Prouincia lugar, o 
termino ,y la jurifdicion déla poteftad 
de aquel termino, y diftrito , del verbo 
diíhingo,ar¿te ítringo,con{tringo. 

D I T A D O , eleíhdo delqual to
ma nombre el feñor del,&: dicitur, co
mo dezir Conde de Venauente, Veha-
uente eselditado. 

D I T A M O , vocablo corrompido 
de diftamno5Gr;ecé- /¿¿Tís/x^fcapula 
¿ W a í ^ h e r u a qua'rñ éxtrahehdís f?git 
tis cerui monílra uere, es vna fuerte de' 
yeruaquenaceenCand¡a,algofemejan 
te al poleo: dizen que las Cabras mon-
tefas heridas de Los balleneros comien
do efta y erua echan luego fuera la fác-
f a con el cafquillo y íanan,y afsi ellas en 
feñaron el vfo della en la medicina. V i -
de Theophraíl.cap. 16. Del libro dezi
mo, Diofc.lib.3,cap 33.34.35 PÜn.lib. 8. 
capit.27.&lib.25-cap.4- Atribuyela in-
tíencion de la curadeíla yerua alCier-
uotdize,quefoto nacía éh ereta, y otfai 
cofas particulares. 

D I V E R S O , ! © que es diftinro de 
ótro,diuerfu$ a.trhdedís,& ver Ais , di-
üerfjdadjvariedádjcornodiuerfidadde 
manjares. 

D I V E R S O R10 ,e i lugar al qual 
Concurren de diuerfas partes, como el 
InefonjCafa de pofadas, del nombre La
tino diuerforiuoi',hb'fpiciüm, adquod 
viatores folent diuertere, corporis eu-
randi gratia J.Lucas c'ap.i.lteclmauit eí¿ 
infr&feiio, quid non erat ei lo cus in ditter* 
/aWo.Defte fu nacimiento profefTónuef 
tío Redentor,no tener cafa ni hogar en 
efie mundo , y afsi lo dixo por fan Ma* 
theo'cap.8. Fulpes foueas hábem j& -volí» 
eres cali nidos,filius aute m homints^non bit 
bet vbicaput reclinet^cldem Lúea?, cá 
pir.9. -U 

D i V E R T Í RSE,falirfevnodel 
propofito en que va hablando, o dexar 
los negocios, y por defeanfar ocuparfe 
en alguna cofa de contento. 

D I V E R T I C V L O , e l t a l d e f -

traymíento,ydígrefsion. Eítardiuenl-
do,no eftar vno en lo que haze. 

D I V E R T I M I E N T O , diuér-
ticulum. 

D I V O R C IO/Jiuortíum, aparta-
mientOjtomafecomunmenteporla fe-
paracion que fe haze de dos cafados, 
quádo ay caufas para que no cohabité^ 
o declara el luez competente no auer 
íido Matrimonio, y aísi queda folotOj 
por auer íido difolúto,comolo fon al
gunos cafados dos vezes. 

D I V I D Í R,Latine diutdere, partir 
por medio,© por partes igu les. Diuifi-
blé , lo que fe puede partir: indiirifible 
al contrariólo atomoscomo fon lósele* 
memos.Diuidir,apartár,hazer partes lo 
que eftaua junto,y de montón. 

D I V I D I D O, lo apartado. Diui* 
íion,eí tal apartamiento» 

D I V I E S O , quafí diuifo, por fer 
vna fangre podrida, y diuidida de la vi* 
tal, que fe engendra entre el cuero y la 
carne,de humores fanguinos,y flemat^ 
cos.Lat.Abfceflus. 
" D I V I S A , la feñal que ekaualíero» 

trae para fer conocido,porla qual fe dt-
uide,y fe diferencia de los demas.f Deui 
fa,esel folariego y vehetria,&c.Y deuí 
fa tanto quiere dezir como heredad q 
viene al hombrede pane de fu padre, á 
de fu madre,© de fu s abuelos, ckc. Go-
tno dizelaley tercera tit.2j.part. 4.) de 
aquí entiendo nacieron las armas de lot 
éfcudos,porque hafta tanto que haziari 
alguna hazañaen armas le trayanbían 
corlos foldados,ias ñaues, y las galeras, 
acoftumbraron traer en lo alto de la po 
pa alguna diuifa, y agora también fe 
traen,y toman el nombre della En Grie 
go fellama,7ra^cr«^í^ ? de 7nxfxy ad & 
"s.HiJt.x.cer©^, íignum > nota inde,7rcef K<TH*-
í<ísívfiü,annoto,obferuo. Muchas fábulas 
tuuieron principio de las infignias de 
las ñaues y galeras,y délas diuifas de 
los Eftandarres . Europa fue lleuada 
en la Ñaue que tenia , por infignia y 
diuifa vn T o r o , Frigio, y Heles en la 

devn 
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* v n c ¡ í n « o , y a » f « I U i » ¿ Cfnuuro, 
&c.Virg. .-..-. , 

Centavo veuiwr **£»*• : D l V i S A R , e c h a r d e v e r ; a l g u n a 

coradede X os,conUreñaquemueft r a 

particular. T \ :„¿ 
D-1 V 1 N 0,lo 4 pertenece a Dios. 

Lat.Diuinus;:-. . . 
DIVINlDADjVTüíel td iuini ta í , 

abufiMUiente-fe toma por la h " ! n c h a Z O 

de algunosferiores,que quiere fcrado-
rados,y no fe acuerdan que fon del oiel 
mo barro que los demasiara exage* ar 
-h excelencia aeíalgaBacofa,deziinosq 
es diuin».GopU« a l'o diuino,ias que tra 
tan 4e cofas diuinas, o fagradas,quando 
de vn concepto vulgar y del figlo le co 
,uierteen Efpirituai, que muchas vezes 
fe podrá efcufar,porque toda vía que
da ía memoria délo que fue. Alguno nos 
pienfanque es agudeza de ingenio, y 
no la tengo portal. 

D I V B. N O , .oficio Ecclefiaítico 
del dia y el Diumal,en que eftan lasho* 
ras d'mrnas,defde Laudes, nafta Com
pletas. 
, ' D I V R E T I C O,todo aquello4 

rnueue e incita la orina /¿aj5KT;*c«,medi-
eamenta,qua; vrinam cient, de <A«£, & 

. o'«j»ewrvr ihám reddo>meio. 
M I V Vdj G A placar a publico,di 

uulgare ,dar noticia de alguna cofa al 
•Tvulgo, como el que la dizeenla placa, 
o en muchas partes. 

D i X.,y dixes,ias cofitas,de oro,pla*-
*a,cofai,erifhl,fartales,piedras,y lasde 
mas menudencias que cuelgan a los n i 
ños ordinariamente al cuello paraaca-
•llarlos,y. alegrarlos;y aun dízen tambié 
que para diuertir a los que los miranda 
ra que no los aojen fi les eftan mirando 
al roílro de hito en hito.Algunos dizen 
fer palabra «mentada,por las madres, 
quando mueítran a ios niños las cofitas 
:querelucen.Otros^ueesArabigo,pue 
de íet Griego del nombre Aífrí^aL 

rum a U ° 'n0 d S ^ >-*& * vermis ligno,. 
^^.yeí losgufanUlosfuelenrefplan. 

P4 
decee, y los niños a todo lo que reluce 

llaman dix.Irvnamuger cargada de di 
xe,esquererfe tratar como niña. 

D I Z QV E , palabra aldeana,que 
no fe deue vfaren Corte. Vale tanto co 
rnodhenque. 

D O B L A, y doblas, los efcudos de 
«dos, terminovfado en los Tribunales 
füpremos,como apelar con las mil y 
quinientas doblas,qüe es tanto como de 
•poíitarIas,para que fe reparan entre 
losjuezesjfiebpelante no file con fu 
intención, reuocando la fentencia dada 
en la precediente y vltima íentencia. 
Do'blon,efcudo de a dos. 

D O B L A S Z A H E N E S . m o n e 
da Morifca,de orofiniísimo,puro,y ref 
plandeciente.El nombre es Arábigo, y 
trae fu origen del nombre Hebreo 3?J 
z'ahau,aurum purum,mundum. 

D O B L A R , a verbo Latino dupli-
care,duplicem faceré feu geminare.Do 
blar, tañer a muerto con Ls campanas 
dobles.Doblar la hoja, dexar lefulado, 
paraboluer a tratar de aquelnegocio, 
acabado el que fe va figuiendo. Doblar 
la Ropa,cogerla.Doblar la punta, es de 
marineros quando la tierra entra en la 
maí con algún cabo, o punta , que para 
paíTardela vna parte a la otra , fueiea-
uer paligro por los vientos de tierra» 
Doblar la parada,es termino de los que 
juegan dados. Doblarfe,dexarfe lleuar 
del parecer de otros, y dexar de feguir 
elfuyo. Dobtarfe , algunas vezes vale 
torcerfe. 

D O B L E,como taferan,a diferen
cia de lo fencillo. Oficio doble en el re
cado,^ diferencia del femidoble, y finft 
ple.Ganancia al doblo;, quando fe Rana 
otro tanto de lo q u e tiehe de coila Bol-
uerlacónico? eldoblo,era penapuef-
taenderecho.Namduplonemvere. 
res dixeriintmulftam dopli. Eadem f o r 

»a qt»a Talionem dicimus pa-nam, n 

üisadfimiledamnumcondemnatur 

rna 
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D O B L A D Dyelque tiene vnaco* 

fa en el corscon,y otra en la lengua, do 
blado el reforeado gemino. Dóblenla 
&aalque haze k dobladura. 

D O B L E R I A,>n las ganancias y 
percances, es Ueuar doblado que los de 
mas eoropiáéros.; ;, 

D O B L O N , eCcudo de a dos, do
blón de dos caras j de los de los Reyes 
Católicos don fernandOyy doña Yfabel 
contrahechos en eí cinco de o.roscde los 

ees.Doblon de Vac?¡, la ifma dobla ffi y da que fa&sc^Uo,de.do,nde (ed.ixo-.tnpi 
.callos paral* gente grofera es. yn golo 
fo bocado, fi dej|>uesdebierí cozidolo 
.isfaf) y lo votan con a^eytg y ajo,o lo co 
•nien coníuajonuez.La dobladilla,jue-
•go de navpes. - - ••: 

D O B L E G A . R S É > t p r c e r f e í y b i ? 
dear.RedoblíJr^boLueria doblar, Redo-

ffiómjL&qtíms'i a verbo , *¿$r«?«,j traho 
rapio, 

D O G M A,enfeñamiento,a docen 
sdojfeftadocl:rin3.Dogmatííla,eiqueen 
ífeña,y dogmatizante; fiempre letorna* 
mos,in maiarn parteen,por el que enfe-
ña errores contra la Eé : i eftos caítigat 
la fanta Inquiíkion feueramente,y con 
gran raion y juílicia. -

D O L O R,Lat.Dolor, el feníimiéH 
toque fe hate detodo io:que nos da de-í* 
placer y defgufto. Ay dolor» y dolorde 
t i N . Fralis antigua Efpañola > para 
moítraríentimieinto de alguna cofa,qué 
agora fe haze,y en tiempos paífados^no 
fe •h-izie¿ra>níla coníioíkran. Aquí pudie 
ramos eníartar los dolores de cabeca, y 
de todos los fniembro,sdel cuerpo: no 
me ha parecido detenerme por agora 
en eftojdeípues fe podra hazet fí pare*. 

ble ei> ía vihtiela,es la diminució depú- crereeoía a propofiEo,,para fatisfacion 
tes en vnsmifma cuerda. 

D O C I E, el que tiene aptitud para 
fe re ufe vi a do, y recif^con voljuncad lo 
que fe le drze. Docilidad, efta gptjtpd a 
;íe r;e o fe üia d p • •'•.. - Q« obfid 

,; D O C X R I N•A;)la:enffi'úan|a»a40 
«cendp,y dotrin^do,, eíbJe«:diÍ£Íp|#¡na.díO 
que ha tomadora doiriíia de fu maef-
trQ.Do&nna Chrtftiana, ]p qaeeftá o-
jUigado a Ca^erelCliriftiaHo^y fe le en 
leña en la niñez. Doárjoa fana,dp£l:ri-
nafalfa^oí^rinacor^^^vdoclfinipelir 
grQfaydudofa.^ilioideladoclirinajpo 
brecitos hu^rf^no5,,,que fe recogen pa* 
ra doañnaílos y criallos, y defpuesios 
acomodan poniéndolos a que depren-
danoScio,Qbradegran,caridad.Dpcl;ri 
m comun,la que tiene comunmente la 
efcuela de los Doftoreí. 

D O G A L,es la foga , y particular
mente la de cáñamo. Algunos le ámh 
etymologia,dedugaJ,a d ú o , p o r q u é s 
dobla da.Otros de DucaUducedo, por 
íer.elcabeftro.de la beítia, del qual le 
lieua elque va delante, della y la lieua 
de dieílro.Eílarconeldogal alcuelio, 
es tenerle ?. punto de a honrarle. Refpó,. 
Je |)jen a eílo el nombre Griego, «fa-t-

delos feñores Médicos,que algunas ve 
zes nos nombran gftás enfermedades 
por términos Griegos. 

D O L E R S E,qüexarfe. Condoler 
fe,compadecerfe.Eítarcondolido,eítar 
con fei|iimiento y doioJr.Dolencia, en
fermedad. Doliente elsenfermo. Dolorí 
do,el que ella con dolor^d«liente,ei•&* 
namorado.Eílaf con dolor @s,fe entien
de eftar la muger de parto. Adolecer, 
caer enfermo. 

D O L O , vale engaño. Lat. D oías,' 
fraus^aiaciajmachinatioiiníidiaríquar*-
do aüud éíl-in iotentione,aliud in f*cl:is. 
Ay dolos malas, & dolus bonus-.dolüm 
bonu veteres profolerciadicebát,maxi-
mé , íi aduerfus hoftem, latrcnemve 
quismacbinaretur. Virg. l ibr .2. Eneí-
das. 
LMtttemtíS clypcs, X>an4nmqaeinfígniana 

k^iptemus dolus^an <vmt*i qttis in hotte re 
q&irat. 

Dplusmalas fxtcaliditate,& fallacíá,6c 
machinationei,adcircuriueniendum, fal 
lendurn¿ck decipiendum alterum. 

D O M A R,va!e fugetar,redir,traer 
al punto de lo que fe pretende al hóbre, 

alani-
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sdeiio que quiere el oficial.Lat. Uoma 
recrece traer origen | W « » k ^ . e i j J -

del. verbo &#* , W*C¡¡* Proverbio. 
Atpo-iro dexalejdomar a otro. Doma-

:dor,elquedotna,y asaanfa las aiplas, y 
los caualiosrv las demás beítiasUoma-

íbieüwdoimbicbeftiadamadajque le o* 
poaé'átacerrih i -

D O M E S T l C O , t o d o loquefe 
.,'triaetfcafa,-y.por eftaraxones nianfo,^ 
apacibkvoias queloque fe cría en cica 
poyynoroloaianímalllaEiíamosdomef 
iico,mas aun alcjueefta obediente al pa • 
dre^o al feóor. Domeílicarfe.amanfar-
£eJ>omeftique2,mafedumbre. Domef 
ti ca;d o, á miniad o. 
: © O M 1 N A C I ONJnjperio.. 

D 0 M I N A C I OtS E S , vno de 
i o t G b ro S' d e los kb gel e s, 
r D O M Í N C G , e l d i a d d S e ñ o r . H a 
ifedé. ver a Blafio,Riegas, in -A pócaly p 
"fi«Bjcai>. r. G&metjto primófccíione 15. 
•fol. 5 8 -En k ley antigua fecelebraua la 
íiefra del Sábado en memoria deque 
Dios atiíendíJ criado el mundo, y al feti 
OTO dia , q«g tiene por nombre Sábado, 
jdeícanfó^y cefó ct La obra d i la creado, 
<y afsi -rale tanto como defcanfo, o cefa-
scíondeobra, Pero en laley dé Gracia, 
por memoria d-que el tnefmo Señor 
que crió efte mundo,y áíhombte,toma 
do nueííf a bu maní dad el Verbo Diui. 
no,fegunda perfona de la fantifsima T r i 
»idad,le reparó con fu Bncarnacion.Paf 
íion,muerte, y Refurteccioñ:en memo 
ria defte tan gran beneficiólos Chriíüa 
nos paííaro la eelebridad,y fieíra, al dia 
figuiétedelSabado,enel qualel Señor 
Refucitó Gloriofo.impafsible, auiendo 
^efcanfado déla obra de la Redención, 
quetanto lecoftó,puespara criarelmá 
w>>y lo que en íi comiéhe. Dixit ,&fa-
K^^^^^maspara ' reparafalr iom-
*re,inuado-abreuudo.ZkWfo de c*ti't 

J m 

i¿> inTarn&tté-&ftde tymtti-fratíit), ex W4¿ 
irisa<rírgiM,é' vmhsffiéfaa eJlDe aquí efti 
rpepd-eí trabajoitj-ue le hito fudar, v fu-
dar gotas de fangre,en el huerto* y def-
pdesver.tcr arroyos della, muriendo en 
laOu?,. Pero Refúdtido al tercero dia 
•nos ie d íxó fant ideado para guardarle; 
llamándole dia del Señor, y vulgarmen 
re Domingo ,elqual celebra la Iglefia 
rCatbíica,dff ííeteen fíete dias, pero el q 
Tefigue defpues de la remembranCa de 
Tu Pafsró,es el Domingo folerrtnifsimo, 
y del quaíla Iglefia canta, ffdc efl dits 4ftá¿ 
fecit Dominas exultemtí><,&letemurin ea. 
Ay muchas fieftas principales que íe ce 
lebranfiempreen Domingo,y fedeno 
minan del,como Domingo de Ramos, 
porque effediaenrró el Señor en -la ciu 
dad de HíeruTalenijCon triunfo de Oua-
cion,aclarmndo todos.'O'Wj afilio Dautd, 
benedictas ,qui venitin nomine &pmt./. 
Domingo déla Trinidad, en que fe ha-
ze la fielta de la Sintifsima Trini Jad. 
Dominicade Pentecofles [ que fe cele
bra quaréta días defpues ella de la Refu 
rreccion^quando el Señor embióel (:f-
piritu Sito fobre fus Apoftolesry la Da 
minica in Albis,ocho dias defpues de la 
Refurreccion, dicha afsi fegunfm Au-
guftin, fermone ad competétes, porque 
losbautizadosel Sábado Santo en lapri 
rnitiua Igleíla,trayan las veíliduras b!a 
cas,que les virtieron en elBautifmohaf 
taeftedia que deurianir en procefsion 
a la igleíia,y el oficio deeffe dia parece 
vaendere^adoa ellos, pues empiecaU 
Miffaenfu Introito, con eftas palabras, 
r j^ í^ modogenitiñnfantes lat con -ujnfci -
WifaX por eña raason fe llamó la Do-
minica in Albis. Domingo dequaíi mo-
do.Videluan Stephanum Duranrmm 
tie Rtt.bus Ecclefiaí Catholic^,lib i ca 
io.numF-4o. Prouerbio. EíLobo hâ e* 
entre femaría por donde no va a MiíTa 
elDommgo Dizefe délos trauiellm á 
por•fusKuiand.des/odelitos andanra 

ffl e f C 0 " d í d 0 i ' f i n ^ r - l i r e n p u ! í 
bl co.Sayo dominguero, eluue fe v fte 

D O -



DO M 
D O M I N G - V 1 1 L O ¡ es cierta 

figura de Toldado defarrapado,hecho 
de hádrajos,y embutido en paja;alquai 
ponen enla piafa con vna lancilla, o ga 
rrocha,para que el toro fe ceue en el, y 
le leuante en los cuernos peloteándole. 
Efta inuencion es muy antigua5y la vfa-
uan los Romanos enlame fma forma, y 
có nombre de primipila, o pi!a;querYa-
le tanto como Toldado piquero délos ¡q 
lkuauanlas lancas,que lbmauanpüas, 
propia arma de-Romanos. Pues a éfte 

Toldado de pajade llamaron Domirígui 
Jlo,parque'le vertían de colorado,eo> 
! lor feftiuo y dominguero, para que el 
torole apeteciere con mas rabia,que 
dízen,figue mas a los que van vertidos 

.•deft.acolor,.que.alos que viften otras. 
Ouidiolib.Metamorph. 
Hac Cecas exfarftt, quí ctrcot auras aperto, 
Cumjaa terribili fttit irrit aminacoma 
Phenices rvefles-,eltt(a£ vulnera fentit. 
Hablando Marcial déla --fiereza del R i -
nocerote,yde fü desapoderada fuerf % 
dizs,que aniendofe puerto encolerasle 
üantÓen¡el aire vn toro j peloteándole 
con fu cuemojcomo íi fuera vnDomin 

. guillo de pája,que el llama pila. Otros 
entienden pelota,y engatbnfe.InAm> 
phit. Epigr, 9, ., .,, túi mí ,•;., 
O quam terribílis exarfitrpronus miras* 
£>t*amus erat[cornu, cuipila tau'rusverat» 
Y hablando el meímo poeta de, fu ruin 

, capa en oprobri;ode|Gandido,que de-
: zia ÍQV fu amigo,y.trahia comúnmente 
en la boca el adagio Griegoj Trávjecqí-
Afi>f/ «flif^amicorum omnia communia, 
le.dize en vn epigrama 43.de! libro z\á 
empieza Caadide.ckc. ibi: 
l'e.Laced&monio velat toga Iota Gale fo, 
Vel quam fe pofitode gregeParmadedit, 
szAtme^qux paffaeftforias&cornua taurí 
Noluerit dui quam pila; prima fitjtm. 
Prima pila,aqui tambiénfe toma poreí 
Donnngoillode paja, y llámale .prima 
piiajqáe vaüa tantocomo Caphan,oAl 
íeiez,por fer primeroy principare fu 
compañía. Y por fer efta palabra Pila, 
nombre equiuogQjfiniaca el Capitán, o 

AlferezLeyKtít.9Vparr~ z. Eiemettdg 
lo por honra mujfeiialadat llamaren a los 
que traen las fifias de los Emperadores, e 
de los Reyes Primi pilares, que quiere tan-

- to dezir en Latm% corno oficial que üettala 
primerafena del granferíor,&c.Vor ala,-» 
fion vale el dominguillo de paja: y en 
otra finificacion la pelota: y entonces 
trae ©rigen délos pelos con que eftalle 
na y embutida.Lugodelvocablo elaief 
mo Marcial,Hb.*o-.epigr.86, De Lauro. 
Nemo noua caluit >fic inflammatus amiea 
Tlaqramt quam o Laurus amareipiUf 

SedqUPpriétm erailufordum floruit Atas 
'Nunc poflquamáefit luderepñmipÜaeHi 
Gomo ir dixeravquando Lauro era mo 
£0 fue aficionado al juego déla pelota, 
y perdíoa ella loqueteniajy fiendo ya 
vieiojpobrejydefarrapado,quedó he
cho pelote,digo dominguillo délosq«e 
echan aitoro,dicho(como coafta de ai* 
tras)PilaenlénguaLatina. Obifpo por 
Obifpojfeafelo do Domingo. Elle pro 
uerbio fe trae a prppofito, quando dai* 
facultad a alguno,o el la tienede cénfe 
riralguna dignidad,beneficioso íágár 
honorificoyy pudiendo :hazer elí noiál» 
bramiento eii;íi,no quiere perderla o-
cafion,comoefcriuen las hifíorias auetf 
¿hecho efte don Domingo, de quien los 
demás Canónigos de fu yglefia por no 
fe conformar nombraron para que; el 
eligieífe a quien quifiefle,y eligiofe a Cu 

S A N T O D O M I M G O ^ H a 
auidó muchos fantos defte nóbre,y por 
antonomaíia fe deue entender de fanto 
Domingo nueftroconfefTorfEfpaBoIv 
de la iluítre familia délos Guzmanes) q 
por fu perfonafundó otra,que con fu 
dotrina y fantidad ha iluíkado el orbe»1 

Confirmó fu orden Onorio II I.fue ca# 
nonizado por Gregorio I X . Reza, la 
Yglefia derte fanto a quatro deAgofto». 
Sanio Domingo Galciatenfe confeffor 
a doze de Mayo. Santo Domingo Lo-< 
ficato,a catorze de O Í ubre,-Santo D o 
mingo Obifpo Brixienfe,a veinte deDÍ 
aiembre. SantoDomingo Manir con 
fus cópañeros a vétinueue de Diziébre. 

SantQ 
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D O M yi6 
Santo Dommgo áé la C a ^ á a dequíé 

zcn auer fido vn hombre de gran can 
5aS y que hofped-üaaloi peregrinos, 

• • l c i n , ; í ( To Vnosdbenquee-queiuana Santiago, vnosui i 
A fiíbtórffcy otros que era Italiano, de 
¿ovainduftiia fepreíumeauerfe apro
vechado el Rey don Alonfo,el que gah 
«óaToledo-,para haberlas puentes del 
de Logroño a SSriago.Ay vn I emplo 
edificado en nombre deíle Santo, y jun 
fo a el vna población , que deipues vino 
arerciudad>yllamarfeSSroDotnmgo 
dé U C ilcadaj es del Obifpado de Cala 
horra. Santo Domingo de Silos,caía,y 
monefterio Real,de la orden de fan Be 
riifo.Santo Domingo el viejo, en la ciu 
dad de Toledo,es vn Monefterio de 
Monjas Domínicas,elqual edificó el di 
choRey don. Alohfo,qoe gano a Tole 
ció con aduocacion de Santo Domingo 
de Silos. A y otro Monefterio en la mef 
m ciudad , dicho Santo Domingo el 
Real'.el vnoy otro fon memorias de Re 
y es,y cafas de gran Religión, y obferua 
ciá.Los padres de la Ordé de Santo Do 
mingo süamamos Dominicosjpor otro 
nombre Predicadores, por fer fu princi 
pal inírituto el predicar. 
k D O M I N I O , fegunalgunos do-
clofesyesei derecho de tener, poíTeer, 
gozar,vfar, y difponer de alguna cofa; 
fegun le pareciere y eftuuiere bié al tal 
feñ-or della, conforme al modo puefto, 
y-determinado por lapoteftad,y auto
ridad fu perior. Algunos dándole la eti-
ráo!ogia,á domino la continuado a do
mo por la ••cafaífino a verbo Graeco,^» 
¿¿¡S,contracl:o 3 (/V^tf&j.fabijciojquaredo 
tóinus dickuris cui aliquid fubijcitur. 
Tiene muchas diuiíiones:primeramen-
te fe diuide en vtil y dire&orel dominio 
de las cofas no eftá diípuefto por la ley 
natural,fegun la qual todas fon comu-
nes:tnas el derecho humano introduxo 
el mió y tuyo, al principio el que mas 
pudoaaarcar)ydefpues lacoftumbre. 
LosEmperadores,Reyes5y leyes loco-
nrmaron,y fueron deftribuyendo, por 

euítar la fuereadeloípoderofos, y co-
diciofos.VideScotú,in-4.dift.i5:,qüaeír, 
2. EtGahrielem. 

D O N , es titulo honorifíco, que íe 
da al cauatlercy noble, y al cófrituydoi 
en dignidad. Dixofe de la palabra Lati
na Dominus,laquaten rigor fe verifica 
en folo Dios.T« folus Smttusjufelus Do 
winusw porque en la tierra el fumoPó 
lirice íiene las vezes de Dios le damos 
eíle nombre, con cierta reftriccion,y le 
llamamos Domnum Apoftolicurrr, co
mo confia d2 las preces que la Jgíeíla 
reza,en lasrogacionesrverfu Vi Dotnnti 
K_¿voflolicttm,& omnesEcclcfi.iJticos ordi 
nesjn fenBa Rcligione confcru.ire diferís 
terogxmus audinos. Y al Sacerdote que 
ha/e el oficio en los mayrines,pidiendo 
lela bendición paralas legiones , por 
eíTa mefma caufay refpeto, dezimoí, 
lube Domine bentdiccre. Enelefradofe-
gtar,no fe tiene ella conlideracionty af 
íi llamamos al Rey feñor, en las peticio 
nes,memoriales,relaciones, y c-irtas: y 
feñores de vaífallosa los que los tienen^ 
y finalmente por corteña, feñorfuhno, 
en quanto es permitido:y lo que en Caf 
tilla llamamos d6.es en Francia muíiur, 
y en Italia Monfeñor, y lomefmoauia 
de finificar el mofen de Cataluña ,y el 
rnicerde Va¡encia:íieftos títulos no fe 
huuieráafeftadoalos Clérigos el vno, 
y el otro a los Letrados. Mochas caías 
de feñores han rehulado el don,'y no fe 
le ponen:y por eftos pocos que le dexá 
le han tomado muchos,que no fe les de 
néjenlas mugeresfe admite con mas irt 
dulgencia y facilidad . En la Orden de 
la Cartuxallamando al Rellgiofo,ytu-
uo principio de vn capitulo de la orden 
defanBenitOjdelaqualtomó muchas 
cofas fan Bruno fu fundador, y dize af i 
en el capitulo f<#enta y tres de fu regla ¿"3 
quado fenombra a alguno no es licito 
¿¡amarle por fu nombre propiodos pri
meros en la orden llamen a los mas mo 
eos frayles,que vale hermanos: y eftos 
alosmasantiguosllamen dominos,q«e 
esloque vulgarmente dezimos dones» 

nías 
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D O N 
mas el Abad que eirá en lugar deChrif-
to,fea llamado don, y Abad(Dominus 
Abbas)nopor'fu perfona,fino por reue 
^éciay amor deChriíro,&c. Y deaqui 
nació, que el domine en lengua Latina 
le refponda a ellos padres el don en la 
Gaftellana.Iuan de MadrÍ3ga,dize,que 
don fe dixo de dum,palabra Hebrea, q 
vale tanto como feñor; pero quado no 
me dan cierto or.igeiyjo les doy crédi
to. Podría fer de la palabra xffá Adon 
doirsinus,que de ordinario-fe pone en 
numero plural jgto &donai,dñi mei:y 
.quirada la primera i e t r a A. quédale en 
VH don , o del verbo X\l don iudicare; 
porque a los juezes llamamos feñores 
por la poteftad quetienen. 

D O N ) algunas vezes unifica lo que 
enLatin donum', tomado del nombre 
Griego A«f«f/,es lo que íe da graciofo, 

»Tíin tener dependencia, ni coníi deracion 
de que fea en premio, o pago de benefi 
rio hecho, o efperanca de retribución. 
Yporeílacaufaenrigor^don esvn re
galo tnanual,que fe ofrece cóiamanoj 
como lo Unifico Pliniolibro35.cap.i4* 
Gneci enim(aít)antiqui,ddron paimum 
vocabant:& ideó Dora niunera,quia 
manu darentur. Cofa es de mucha im
portancia conílderar el hombre quado 
otro le haze algún prefente.q ie ha mo 
uido a hazer aquella demoftracion de 
amor. Si ha recebido de vos buena o-
bra,y lo que os ofrece es demanera,q a 
el no le pueda hazer falta, ni fea dema* 
fiado, deueislo tomar có buena gracia 
o de vn amigo algún regalo. Y deíle, 
eftando vos en necefsidad, qualquiera 
cofa podéis tomar,pagándola quando 
.pudieredes,de todos ios demás nos de-
uemos recatar, que jamas dan fin preté 
.fion,y dan aguja para facar reja.Elmef-
mo inconuenieme a y en el dar el ami
go pobre al que es rico; efpeciaimente 
quando fe atrauieffa alguna preteníio. 
b-ro frp b i c n - N U r c ¡ a l e n v n e ¡ a m a 

18.delhbroJ.adQajnaianum Ádti-
w,&c. íbi: ^ ^ 

Odi dolofasmunerum^ malas artes \ 

Tmitanttít hamos dóna:na£ quis nefclt 
Auidum vorata decipifcaurum mufca? 
£>uoties amuodiuitt,nihil donat, 
O £hñhflianeAiber ñlis efi pan fer. 

D O N e n otrahnifícacion valegracia, 
dada graciofaméte de la mano de Dios 
al hombre, y principalmente los dones 
del Efuiritu fanto: y eftos en la forma c] 
fe reciben fe han de dar,Gratis aecepjlis, 
gratt- date. Tener vno particular don,es 
tener íingular gracia. De don fe dixo 
Endonar,yo vos endono, & c . termina 
antiguo. 

D O N A D O , el lego admitido en 
la religión para el feruicio déla cafa.Ef
tos fuelen hazer vna manera deprofef-
fion diferente de los religiofos conueri 
tualer. 

D O N A C.I O N , lo que vno da i 
otro por efcritura publica,y la q es kre 
uocabie,fe llama donado ínter vinos. 

D O N A T I V O, lo que vno da en 
reconocimiento, y donatario el que tie 
ne obligación y cargo de darle. Dixofe 
donatiuo, porq al principio fe ofreció 
graciofo,y defpues fue obligatorio: ea 
lo qualdiferenciadeldon. 

D O N A I R E, vale gracia y buen 
parecer en lo que fé dize, o hazej por^ 
aire lo mefmo es que gracia y efpiritu, 
promptkud,viuezajd«2Ír donaires, de* 
zirgraciasj pero fifon perjudiciales,^ 
carrean algunas vezes defgracias ••> por 
do tuuo origen el dicho comú,'Andao$ 
adezirgracias:devnoquepormoftraf 
fe graciofo,dixo én lugar de gracia vna 
laftima, y iaftimaronle con darle vna 
cuchillada por la cara. % Donaire en le 
guaje antiguo Gaftellano, es lo mifmo 
que don¡,y gracia. En la feguda partida 
t i teen el proemio,difiniendo elle ter
mino Palabra,dize afsi: Palabra esdonai 
re que han los ornes ta folawentete no otra 
anim'olla alguna^'c.Y allidonaire feto-
ma por don y gracia, hecha de Dios al 
animal racional hombre. 

D O N C A S , pues,afsi q,del Italiano,' 
aunq,y adunque,igitur,ideó. Petrarca. 

Cércate Aunque f ante pu tranquillo. 
D O N -
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jeníosqueforiarmac-
m 0 lo refiere Marco Antonio Uimoy s 
en fu Microcofn1ia,part.¿. Dialogo 14* 
Dixofe doncel de la palabra Latineado 
lefcetís, el mancebo que va creciendo, 
en edad,cüerpo,y fcber.Pino doiiwl.pi 
no nueuo,cuya madera tiene pocos nu-
dos.Vino doníel,el í'uaue. 

DONZELLA,larriugerrno£a,y 
por cafar,qtíafi Donicella, en legua Tof 
cana, a dona:y en finíficarion rigurofa> 
la que no ha conocido vároh.Dixofe de 
la palabra adolefcentula , aunque algár 
tíos quieran fe aya dicho dedomiceia, 
porque eflá recogida, y encerrada en 
eafa¿ -

Quancto los Moros eílauan apode
rados de la mayor pane de Efparn:fien 
do Rey de Guiedo, y de León Murega 
toóles dauá cien donzellas nobles en pa 
tiáSjCadá vn año^cofa laílhnofifsima, y 
ello duró hafta eitiempo del Rey dort 
tkrmudo,que entrégSdofelas vna vez, 
íalieron ciertos caüáüeros a los Moros> 
y fe las quitaron í y porauerles dado la 
batalla en lugar do auia muchas higue
ras, tomaron por armas las cinco hojas 
aellas,y el apellido de Figueroa,año 
791.También cuentan que otra vez lic
uando los Moros las cien donzellas, lié 
garon a cierta parte donde auía vna va
cada de Toros, y arremetieron a ellos 
por volútad de Dios^y ios hizieró huyr 
dexando las donzellas, y acudiendo los 
Chriftianos las recogieron : finalmente 
el Rey don Ramiro,primero deíte nom 
bre,negandoles las panas Jes dio aque
lla faraofa batalla de Clauijo, donde cct 
fauor y ayuda de ferlor Santiago ios ve 
cio,y mató infinidad de Moros,quedan 
do libré del tributo, Veras a Éíleuan de 
Garibay lib. iz.c.iú. en la Vida del Rey 
don Fernando el I L Ambroíio de Mo 
íales j-part.c3p.27. 

á.u! a!í 0 l i í e U a s» f f i°neítério de fertoraá 
del habitode S^tiago, en Barcelona, 

D O N Z É L . L V É C A S.íás don
cellas talludas ¿ que han entrado en é-
dad. , 

D Ó N O S 0,el graciofo. Vide üó-
inayre. 

D O N Qy É S, palabra antigua,vo 
cabio francés* que Vale pues. Ergo vi-
de doñeas. 

D O R A & 9 cubrir alguna cofa cori 
oro,como es dorar la plata y los d?mas 
metales,maderajy piedras, &c. Dora-
do.Dorador,fobredor.Dorar vna cofa, 
darle buen fentido.Defdorarfe, perder 
vno la buena opinión que antes t< nia. 
de la llaue dorada , cauallero de la Cá
mara de fu Mageftad.Defdorar. 

D O R A D l L L A , e s vnayerua cj 
fuele nacer en las paredes humedas,a la 
qual los Griegos llaman étrtrKnm* , ai-
plenioir.y los Árabes Cetrach. Dixofe 
afsi por fer dorada por el embes. Trató 
dellaDiofcor.l1b3.c145-Y hafedever 
elcapitulo ciento yquinze del dicho li 
bro 3. Y en ambos lugares a Laguna fu 
comentador. 

D O RADA,pezconocido.Lat.Au 
rata,a colore auri.GrsecexfW'íf vf,nó-
bre compuefto ,de x?Vcr°S) aurum, & 
<?c££>v?,ciiium,ceJ3,ideft,habensaureaci-
lia.Y los Antiguos no la llamaron aura-
ta , fino conuirtiendo el diphtongo,ai?j 
en,o.Orata,F'eíto,lib.2.ca jj.Orata ge» 
ñus pifeis appelíatur,a colore auri.&c. 

D O R M Í R,Latine dormire,es fu f-
pender los Cernidos co el fueño, el qual 
la naturaleza dio al animal para recrear 
íosefpiritus,yrehazerlasfuercascor¡o 
rales, leuantando al celebró ciertos va
pores quele ocupan.y dixeridos alli, y 
efpiritualizados le bueluen a derramar 
por todo el cuerpo. VideArift. de fora
no, & vigilia. 

DORMÍR,apÍerna tédida , y a r t t e 

ño fuelles dormir con deícuydoDor 
ímr como vn iiron5el qual por tener ta 
P»do* los 0,0$, y eftar contino debaxo 
oe^crrajdiíéqoeduermemucho Por 
jnircomd vna piedra, íomefmo.Dor! 
ímr con vna m-uger, tener a^untamicn-

to con 
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D O R 
fo con ella. Dize el cantarcillo viejo. 

Si es verdad como fe canta, 
¿gue dorntifies con la Infanta, &c. 

Dormir vn negocioso tratarfe del.Co 
brá buena fama, y échate a dormir.en ei 
principio ha de procurar cada vno acre 
dkarfe. No dormir fe en ias pajas, no 
defcuidsrfe^ni perder ocaíió. Antigua
mente dormían fobre las pajas,y el he
no: v efto les feruia a los buenos hom-
bres'de cambantes que fe vfaííe ia piu* 
ni3,nt h lana, inuencion de ia oaoíidad 
y ei regalo. <É¡[ Dormir el vino,digerirle 
con elVueño>quando alguno ha carga» 
do lacabeca co el. Dormirlas,juego de 
los niños,q vno haie que fe duérmela 
pandofe ios o]OS,y ios otrosíe vanaef 
conder,y le defpierta para que los vaya 
a bufcar,diziendole de alia donde eftan 
Quiquiriquí. ^Dormir en ias fagradas 
letras fe llama muchas vexes, repofar 
Jos cuerpos en las fepulturas; por feria 
muerte vn fu.eño,del qual hemos ñ def 
peí tar el dia tremendo del juyzioíinai. 
Dormitorio el apofento,oquarto,don-
de duermen los religiofos, y en el que' 
cada vno duerme. Dormir los ojos a-
biertos es de liebres por fer medrofas,y 
de leones por íer animofos:y afsi velan 
ambos con diferentes motiuos.La ver* 
dad,es,quealvnoy al otro animal no le 
cubren los ojos las paipebras fuperio-
res: y efta es ia razó natural. A y cierra 
enfermedad que padecen algunos ho-
bres(dicha en Griego ?.ccy(iücp§ce/\i¿s$y, le 
poris ocuius)los q'uales duermen los 
ojos abiertos. VidePlinium lib.n.c.37. 
q por íer largo el capitulo pondré aquí 
fus palabras, Qmn & patentibus ocuiis 
dormiut lepoies,muUiq} hominu}quod 
Coiybasitiám Graeci dicunt. Dormitar, 
eílar medio dormidos, y mediodefpier 
tos,no darmiédo del todo. Adormecer 
fe,que<larfeíin fentido,que otros llama 
amortecerfe,porque parece quedar co 
mo muertos,y fuelen adormecerfe los 
pies,y los bracos y manos. «Sí Dormiló, 
eí que duerme mas tiempo del que es 
neceffarioy fe acoftumbra. Algunos 

cuenta auer dormidoén cnéaasmucho 
tiempo; como de Epimenides Cretenfe 
(fegunefcriue Apuieyo lib.4.Florido» 
rum,y Laercio iib iC2p.ii.)el qnal auie 
do fido embiado por fu padre Argifar-
cho al campo a guardarel ganado, en-
trandofe en vna cueua durmió fin def-
pertar fetenta y cinco años: y quando 
defpertó,que a fu-parecer auia dormi
do algunas horas,hallo mudada toda la 
ciudad,y la gente de arriba abaxo>y vn 
hermano fuyo le pufo en acuerdo,dan-
dole a entender ei tiempo que ama paf-
fado. Muy recebidaeslahiftoria delqs 
fíete Durmientes,que entiépo del Em
perador Decio,fe falieron huyendo de 
Efefo do habitauan al monte Celio que 
era vezino:y citando en vna cueua y de 
terminados de boluer a la ciudad para re 
cebir martirio por ordenado diuina,les 
tomó a todos vn fueño tan profundo cj 
durrmeró ciento y nouenta y feis años: 
y defpertando vna mañana de laRefu-
rreccion,yendofe a la ciudad la eírraña 
ron,viendola mudada,ylos habitadores 
delia los defeoraocieró a ellos enelabí-
to,y enellenguaje,y en la moneda que 
mo'ítrarorí. Dbéioshiftoriadoresauer . 
acontecido el año de quatroeientosy 
quarenta y fiete}dei nacimiétodeChrif 
to nueítro Señor. 

Los gu fanos de feda hazen tres dar** 
mi<3as,defpertando a comer5y boluien«* 
dofe a dormir haíra'-que empieca la la« 
bor délos capullos:ia qual no dexahaf-
ta encerrarfe en ellos, y confumirfe?a« 
uiendo desbuchado toda la babaza de 
que forman el capullo. 

D O R N A J O , por otro nombre fe 
llama dormllo, o tornillo : es vna arte-
fuela pequeña,yredond3,en que da de 
comer a los lechones. Dixofe dornajo9 

quaíi tornajo,porfer tornátil y redódo. 
DomicioCalderino fobre Marcial lib. 
6.epigr.8i. Iratus,&c.hablando de So
lio dize; Hoc ligneo vfuseft Auguftus 
quo pedes ck brachia ia£tabat: idq; ap«-
pellauit duretam,verboHifpanico.De-
maneraque primero fe lUmó Dureea, 

y def-
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y defpüés corruptamente dornajo. 

D O R O T E O.nombre propio.Dó 
, vale D¿i donuovhuuo tres Sari- • ¡M-ft 
. . <• i * r̂ i , . í , Q n t T inr r i - Declina 

Inpatinar» faterejyahhi'tiapülue'risátri% 

¡Quantum non ^d^uiló> Campanis cxcitat 

rorea ) vaiv-^ ** „ 
tos Mártires dichos Dorotheos Doro-
th^us MartyrTarfi^n 28.de Mayo.Do 
rotheus Tyrius, presbyter , & Martyr 
fub Iuliáno,a ciitcodeldnio. Doró-
theus,N«comédiík fu» DíocIetUno,a 
hueue de Setiembre. Dorotea virgo,& 
Martyr C*farese,á íeys de Pebrero. Do 
tothea virgo » & Marryr Aquilea, fub 
NertJn^átrés de Setiembre. . 

D O S , numero que fe figue a la vni-
dád.Lat. dúo. Cenando vno no quiere 
dos no barajan, yafsi han de concurrir 
ambos,con que ninguno dellos tiene ef 
tufa. Compañía de dos, compañía de 
í)ios:ei amor entre dos eílá igüálmen 
te repartido,y cónferüafé mejor la amif 
tad que con muchos. Dos a dos los que 
efta pareados vnos cotra otros. De dos 
en dos como fraylesjen las Religiones 
ayefta buena orden de falir los frayíes 
de dos en dos,a imitació de los A pofto« 
les,aquiennüeftro Redentor embiauá 
a predicar,como dizé fari Marcos ca. ¿. 
Ét vocMit duodecim: & c&pt eos mittere 
b'MoSy&c.- Eí Luca? cap.ío. PoJÍ h&e autem 
defignauit Dómintts ¿ i¿t altos feptUa^inta 
duos}¿r mirtillos Unos antefaciem fuam¡ 
in omnem cMÍtatem,&locum, quo crat ip-
fe venturas, &c. Éftar adosen el juego 
de.la peíoía»es tener cada dos piedras, q 
valen treintajcontando quinze a quinze 
en la primera,y en la fegundaa dos. 

D O S E Ljla cortina con fu cielo, q 
ponen a ios5Reyés,y defpues a los Titu 
Iados,y lo meftno es en el eílado Ecele 
fiaftico,éntrelos Prelados. Gerónimo 
Mercurial yen el libro primero cap. i i . 
de Arte Gymriañica di¿e, auer tomado 
el vfo de comerlos Principes debaxo 
de dofeles, del qué los antiguos teniari 
en poner encima de las mefasvnas Ve
las^ cielos, que en Latín fe llaman au-
lea. Haze mención deftos cielos Hora-
tio,hb 2.Sermonum Satyra8. VtNaft 
aiem^cM. , * • 
ÍmeresMf<*f<¿r**is MU» ruinAs 

Decíinafe auIfeurn,aulíei,pero mas vfa-
do en el genero plüraljauiíeajauieorum. 
Videfuyra verbo Aula. Lo? modernos 
lelíaririaron doíel) porque fe pone a Ía$ 
eípaldasde la lilla del íétior, quaii dor-
fe!>3 dorfó. 

D O S I S , termino de que vfan los 
Médicos y los B otiCarios, vale la canti
dad de la medicina, y cada parte delíá, 
para que no fe de mas ni menos al enfer 
mo.porqueíiendo menos noiédrafner 
¡ca para obrar, y íiendo mas podria da-
ñar,por fer muchas de las medicinas má 
liciofas,y por eílo comunmente dichas 
veneno,y afsiconfifle el vfo dellasen la 
dofiSjnombre Griego,</Wíf,datio,largt 
tio,a verbo cAí̂ oi/z^do. 

D O T E,la hazienda que licúa con-
figo la muger quando íe cafa, a dando, 
velpotius,a verbo Grsect),<stafa/4 v . U 
fon» , quod eíV dono, largior , vii'le íit 
poeticé cAí^idem quod lotice, (eu </W<?, 
datio.Dos eft resomnis tradita,vel pro-
mifla,a patre vel ab alio j marito prolu-
beundis oneribus matrimonij. Dotes, 
vale gracias,corrso dotes de naturaleza. 
Dotar,prometer y dar dote,dotar cape 
llanias y otras memorias,inílituyrlas. 
Dotado,elqueharecibido dote. Dota
ciones memoria. Dotal,!o que pert. ue 
te al dote. 

D O Z Enumero, vale dos, y diez, 
duodecim. En eñe numero ay machas 
tofas de gran confideració:doze íignos 
doze horasen el dia,dozeTribus doze 
Apoftoies: y en cada Tribu de los di-
choSjduodecimmilliafignati,&c.Do-
zena,muchas cofas fe venden por doze 
nas:y ellas llamamos dozenales,y cofas 
que no fon muy eítimadas adorna
das* 

. D O Z I E N T O S , dos tientos:^ 
lefernumerodeacotes,y 3vezesfepo 
«e por nniltiiud,humero finito, pro L 
determinato. ?•" *" 

C> R. A GqN,fcrp¡entc de muchos 
años, 
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años,que co la edad Invenido a crecer ffojlibut, aut anido dahiiur fera prxda 

defaforadameme: y algunosdizen,que draconi. 
a los tales les nacen alas y pies en la for- Por eíte nombre de Dragon,es finifica-
maque los pintan. Dixofe dragó en La do el demonio en las fagradas ierras:y 
tin draco.nis. del nombre Griego A f«- particularmente en muchos lugares del 
•KHOP á verbo </»*/*«?,videre} porq fegun Apocalypfi.cap.il.c Michaelfr angelí 
efcriué ios naturales es de perfetifsima eiuspralnbaturcum BracontJ. En otros 
vifta. Entre las demás infignias que He - lugares finifica los Tiranos, Monarcas4 

uauan los Romanos en fus eftandartes Emperadores,Reyes, Paganos,que ha 
eravna el Dragón, o parafiniticar la fu perfeguido la Yglefia,y el pueblo de 
tna vigilancia del Capitán general, y el .bios,ames,y defpoes del aduenimiento 
cuy dado y folerciaqueauia.de tener en de Chriftonueffro Señor. Yafsj aquel 
todo: y afsi-le dan el epi&eto de info-. lugar del pfalmo;}. Tu confregifti capta 
pito. OuidioUS.7. , Drmonis.dedifiieum efcam Qogulis Aeth'to 
Tvrwi^mmé feros.in^ofnum^ Draconem. fum. Entienden por iParaon, y po? los 
Yporefta meítnarason le ponen deba- Etiopes,a los toftados del Sol que habi 
xo de la protección de Efculapio, para ían la vna,y otra ribera del mar Berrne 
dar a entender ia gran advertencia del jo , y los que moran enei fino de Ara-
Medico en mirar porla falud del en fer- bia,fegun nota Genebrardojporqueef» 
rno. Escóísgradaa Palas por el recato tos cogieron los defpojos de Faraón, y 
quedeuen tener las doncellas en guar fu exercito,quado fueron ahogados en 
dar fu caftidad. Y lo mefmb finifica el el mar Rubro.Genebrard.Dediíii eum 
dragón que guardaua lasrnancanas de efcam popuiis Aethiopurri,ideft, PJha* 
oro en el huerto délas Hefperides, Efia raonis fpoíia dedifti Aethiopis. 
viueza y acumen en ia vifta,atribuyera D R A G O N £ R A, isla cerca de 
a la fer piente,o dragón de Epidauro,co Mallorca,di!cba colubraria, y ophiufa. 
mo lo trae Horacio lib.i.ferm.faty.5. D R A G O N T E A , yerua cono-
Omnibus hoc vician*efh&c cida dichaaf$i,porque tiene vníallopio 
Hablando de cierto hombre, que no fe tado,amodode piel de culebra, Grajee 
le paffaua. nada por aito,notando qual» dicitur fyctKovTtop, Latiné dracunculuss 
quiera falta por pequeña que fuelle en y en Cafteilano corruptamente Tára
los amigos: y dize afsi: gontia,ay mayor y menor. Vide Diof-
Curm^mieorum vitijs tam cernís acíttu, coridem iib.2,cap.i55.& i$6. & íbi La* 
£>¿*ím mt aquiU^attt ferpensEfidmritts? gunam. 
AnduuprecebidoenelvuIgo;que para S A N G REDeDrago,vngomofo 
fer vna culebra,o fierpe dragón, fe auia licor de cieno árbol muy encendido,de 
de comer primero muchas otras fier- que vfan los pintores. Vienede África 
pes.Ycónefta alufiondezian los anti- a Italia.y en cantidad tanpequeñi,que 
guos,queparaJiazerfevno Emperador por véderfe muy caro,no vfan del,fino 
y íeñor del mudo,fe auia de comer mu para cofas muy delicadas. Llamafe por 
chos Reyes y Principes: vt ita Rex Re- otro nombre CinnabrcGrjecé *w«te« 
gum heret, & dominantíum dominus. p. Veras a Diofcorides lib.*. cap. 68. y. 

• V.jde Pienum.Hbwií. verbo ferpens. 2. alfialDoftor Laguna, 
«¡fcriptione ORBIS D O M í N I V M . : D R A G H M A , d«chma,nombre 
Cuu i ío Paradmo lib.de SymbolisHe- Griego *Sx)u¿fc.» denariusapud Ro-
ro1c1s.toi.2z9. Vmus compendium, al» manos genus ponderis odaua pars vn-
terms diipendium, Y afsi dan al dragan cise.Lucarcap. i * . Congratulamhi mihu 
elepi¿tetodeamdoytragon.Ouidio,li q»i*'tnuemdrachmamté'c.frflfetTTQiieu% 

bro y.Metamor. .... dida,id eít,qux tantum K^Q? eonti-
ner. 
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c f n t V capere pofe AnAm* A m -
eafexobulorum. J 4 

- D R A M A , en algunas partes * -
2en drama de Teda, y adarme de feda. 
vale drachma , pefo. Drama nombre 
Griego,drama, vale reprefentacion ra-
buiofa de comedia, o tragedia , en que 
„o interuiene la perfona delautor, íino 
que hablan los reprefentantes.o perío-
nages introducidas. Vide narrano dra
mática. , ... , / : 

D R A S GO,incubus.i.dufius*n.Vi-
deTrafgo. ° 

DRYADES,foolasnimphasque 
prefiden en las feluas,o montañas de ar
boleda Es nombre Griego fyvkM&H 
¿i&xi Grxco nomine ¿V?,quodqua-
üisproprié quercumfigniñcet,accipi-
turtamenproquíuisarbore. Eftas fon 
N'tmphas en general de las feluas:las 
Hamadryades fon las de cada árbol en 
particular,que entendían nacer y morir 
ton ellos.Gradeé «¿«««Afvflĉ «,de *Í**,CU 
•vel fianui,& <fyv?,arbor. 
1 D R. O M E O A R. I Ó , es- vna ef-
|>ecie de Camello velonísimo, de don
de tomo el nombre,^fí^^velox, cur
iare/5 jj^^jcurfus. Aydos géneros de 
Camellos, cómo efcriue Piinio lib. 8. 
capk.t8.A vnos llaman B ¿¿tríanos, que 
fon los que comunmente llamamos 
Camellos Otí os fe crian en Arabia. Ef. 
tos fon fuertes y ligerosj por fu velo
cidad los llamaron Dromedarios, V i -
de fupra verbo Gameiio. E l Profeta 
Efaias hablando con Híerofalenledi-
TLtiWultítttdo Camellorum operiette ,Dro 
mednrij rjM.a-diami¿' Ephmomnes de Saba 
bentént,Mtrum,¿? tus deferentes, ¿r Uu-
dern Domino anunciantes ¡fyc. Lo qual 
prédixo el fanta Profeta de la conuer-
fion de las gentes» cuyas primicias fue-
rorilos Mago$,que guiados de la eftre 
Ha vinieron a adorara Chrifto recien 
nacido en Belem , y por la buena dili
gencia que pufieron en fu jornada, y la 
velocidad de tos Dromedarios pudie
ron venir de la Arabia a Bethlem,en tre 

Primera partea. 

\, v 3 * y 
te días, porque fegun díze Philoftraió 
en la vida de Apolooio , que el Dro
medario anda comunmente a fu paf-
fo,mil eíradios, que rmen quarenta 
leguas. Haze también mención del 
Dromedario^ de fu velocidad. Arif-
toteles lib.o.can*vltimo deanirnalmus. 

D R O M O , nombre de vn fieruo 
introducido por Terencio en fus come 
dias, dando a entender era gran anda
dor. Endromis era vna vefiidora baila, 
y velíofa.con que fe abrigauan,los que 
auian fudadocorriendo, y hechoexer 
cicioenelGymnafio. 

D R V I D A S , ciertos Sacerdotes 
de Francia antiguos eflimados en mu
cho, y dichos afsi fegun la opinión de 
algunos del nombre del quarto Rey 
de los Celtas dicho Druy,y lo mascier 
to es auerles dado efte nombre porque 
viuian en los montes, enios huecos de 
los arboles, de la dicción cfyvf.que fini-
fíca arbor,y particular e! alcornoque. 
Eftos eran fus oráculos , y los que juz-
gauan todas las diferencias y cauf-s, y 
la multitud de la gente moca Fran-
cefaacudía a fu dici t lina,y enfeñanca, 
Deflos haze mención particular Ce-
far enfus cometarios.& de Bello Galli-
co, libro fextodhe afsi: Sed h,s duo-
bus genenbus, alterum eíV Druidum, 
alterum Equitum. Et pauló pofí : Mis 
auremómnibus Druiiibusprxeíl vnus, 
quifuam inter eos rubet autoritatcm. 

D V A R,es nombre Arábigo,lla
man duares los morifeos a las caías pa-
gizas,o chops. Latiné attegix, attegia-
rum, id eft, mapalia, & tuguria. G¡ xíé 
«Tjt^/ceíjuuenalis. 
Pirue t Mauremm sttegias, CaJlelU Bri-

r ganwm. 

D V C A D O , m o n e d a d e o r o e r t 
fu principio,la qual fue permitido ba-
tieíTenalgunosgrandesDuques^de-
llos tomo el nombre. PolidoroVir 
giliolibrofegundo, C apite20. quiere 
í e a y a d i c h o d e l D u c n o d e R o n S ! nida m i h t 3 r ¡e ¡ m V 

cno t rapa r t e fueacuñadofyaf s i e !^ 
T I 



v v b 
Duque, o Capitán general en alguna 
Proui; cia tenia facultad de batir mone
da para hazer Las pagas a fus toldados. 
Dacado,ei eftado delqual toma titulo 
el Duque. Videinfra. 

D V C H O , en lenguage antiguo 
Caftellano vale tanto como acofl timbra 
do,del verbo Latino duco ducis. xi. du-
ftum , porque la coftííbrelleua tras fi al 
hombre 3 fi con particular adnertencia 
n o fe va a la mano. Algunos dizen due-
cho:noeíloy duecho^noeftoy acoíturn 
br3do,&c. 

D V D Ajdel nombre Latino dubius 
dicirur quiduasviashahet, & vnam eli 
gat nefcit, y afsi algunos allegándole 
mas al origen pronuncian, y eícriuen 
dubda,es muy ordinario, fi vno camina 
do , Uega avn pafodonde fediuideel 
camino en dos,reparar,no determinan-
dofeporqualdelios hade ir para no e-
rrar,de allí dudar, y dudofo : valeinde-
terminado. D ubitare , dubius, dubita-
t ¡ o . 

D VELOjeldoJorjelllantOjla afli-
cion,y el trabajo, del verbo Doleo. les. 
Prouerbio Los duelos con pan fon me 
nosjpoi que trabajos, y pobreza es cofa 
intolerable.A do noeflá fu dueño, eftá 
fu duelo:la prefencia del feñor impor* 
ta mucho para quelahazienda fe haga 
bien y como deue. 

D V E L L O , vulgarmente fe toma 
por el dsfafio entre dos que hazen cam 
poen eftacadary afsi por ios facros Ca-
nones,como por las leyes Regias eílan 
vedados los duelos, y vltimamente por 
el facro Concilio Tridentino. Dixofe 
del nombre Latino duellum, & abaoti-
C|uis3dicebatur,quodpofteadicl:umbel 
ium, Tit . Liuius hb. 6- bello Macedo, 
quód populus Romanus eo tempore 
duellum iufsifletcum Rege Antiocho 
eíTe. 

D V E N D E , es algún efpiritu de 
los que cayeron con Lucifer,de los qua 
les vnos baxaron al profundo,otros que 
cLron en la región del ayre, y algunos 

en la fuperficle déla tierra, fegunco* 
munmente fe tiene. Eftos fuelen den., 
tro de las cafas,y en las montañas, y en 
las cueuas efpantarcon algunas aparen 
cias,tomando cuerpos fantaí):icos,y por 
efla razón fe dixeron Trafgos, vel qua-
íi tarafgos,o tarafcos,del verbo $$ct<rcná 
perturbo,moleftÍ2m affero,per fyncope 
fa&um ex Tctfcco-tr®, & T.inft. mutata, 
de aquí dio nombre Terencio al fanfa-
rronsefpanta niños,y le Llamó Trafo } y 
en nueftro Efpañol Tarafca por la mef 
rna razon,Teíoro de duende , dezimos 
la hazienda que toda fe confume y fe 
deshaze fin faber en que fe ha gaftado. 
Ay opinión que ellos duendes que abi
tan los lugares fubterraneos,tienen a fu 
cuenta el guardarlos Teforos efcondL 
dos:y algunos dizen que en la fin del mu 
do los han de manifettar ai Antecriíio, 
para que con ellos haga guerrayy atray-
ga a fi ios coracones de los hombres co 
diciofos, y fea poderofifsimo en la tie
r ra^ que por efta caufa, quado ios que 
bufean teforos dan en ios lugares don
de eflanj o fe les bueluen en carbones 
de donde nació el Prouerbio teforo de 
duende:© ellos fe les reprefenta en fígu 
ra de Dragones,Gigantes,Leones, y o-
trosmonftruos, con que ios efpantan. 
Algunos que bufeando Teforos han ha 
liado ollas con algunas-moneda.s,.y car 
bones, fe perfuaden en cierta manera 
fer verdad io que hemos dicho,pero lo 
mas cierto es,que quando ponían termi 
nos alas tierras y poffefsiones, vltra de 
la piedra que dexauan fobre la tierra 
hineada,que eBosllamauan termino, y 
lereuerenciauan por dios: debaxodel 
hazian primero vna hoya, o cócauidad 
donde en cántaro ,tinaja,o otra valija, 
echauan las monedas corrientes dea* 
quel tiempo, como s^ora fe hazeene-
char la primera piedra en los grandes 
edificios , y juntamente algunos car* 
bones,a fin deque mudandofe la pie
dra de encima > o por malicia, o por 
injuria de los tiempos cauando fe ha

llarle 



D V E 
||a(Teet veranero lug« ¿el termino, 
loando con las olU.de los carbones, 
\TqX dizeníer perpetuos, v no 

dahumcdad con el auerlos calado ci 
fuego , y eftos ion los teforps de os 

manfe los duendes cerca de los L.«u 
nos Gériij,Uruat,leniurés) ares,-y- « d a 
ñombredeftoslescompetiaporiosdi-
uerfos conceptos que deüos teman, no ; 

? ¿ , o s V r e í a r . * o n l e s llamarnos dne 
desde¿afa,diiefiosdecafa y corrompí 
do el nombre y truncado dezimos due 
des. Algunas burlas han querido hazer 
perfonastraüieflas,oporenireteniniie. 
í o , o por infamar las Cafas para que no 
aya quien las alquile y las viuan ellos 
debalde,peroCuele coílarles caro,co
mo aconteció en Toledo a vno que le 
hizo duende a quien caftigo exempiar 
mente Don Diego deZuñiga, corregi
dor de aquella ciudad,auienaole hecho 
a el primero muchas burlas. 

• D V E ñ O . e l f e ñ o r déla cofa c o 
rrompido del nombre Latino domi» 
ñus, Donds noeftáfu dueño, eítá fu 
duelo. 

D V E ñ A , en lengua Caílellana ah 
tigua vale feüora anciana biuda, agora 
unifica comunmente las que firuencon 
tocas largas y mongilesa diferencia de 
las donzellas} y en Palacio llaman due
ñas de honor,perfo'nas principales', que 
han embiüdado,y las Rey ñas y prince-
fas las tienen cerca de fus perfonas ,en 
fus palacios. 

D V E ñ A S, villa de Caftillala 
Vieja, dicha antiguamente Eldana.Di-
ze vn Prouerbio por ironía, quando ca 
fandos, que el vno no puede poner ta
cha ai otro. Ruy'n con ruyn,que afsi ca 
fan en Dueñas. Hafe de entender al re-
ues de lo que fuena el Prouerbio en 
quanto a los que cafaron en Dueñas, 
porque trae origen de que en aquella 
Villa fe caíó el Rey don Fernando la 
fegunda vez con la Reyna Germana. 

Primera fiartCJ* 

Fueron láíbodas año de raíl y quinien
tos y feyt,Luries-adeziocho'deMarco, 
diadeel Arcángel fan Gabriel. 

D V E P v O , rio famofifsirrio en Ef* 
paña,por elqualfedixo:yo foy Duero, 
que todas las aguas beuo. Juan de Me-
najCOplaifií.Árlanca, Pifuerga, y aun 
Garrion gozan de nombres de rios:eui 
perodefpuesde juntados llamárnoslos 
Duero. Hazemos de muchos vna rela-
cion,&c.Abrirían Hortelio dize delei
tas palabras.Duiius Plinio,Hifpani¡e ma 
ximus fluuius , in Pelendohibus orros, 
Afturiam a Vettonibus,& Lufítaniam a 
Gallareis diflerminat. Duero noftra arta 
tevocatur.Doria(fedc/lft)f/?Gi.Tci codi 
eeshabent)Ptolomeo eíl,& Durias,*/1» 
fwaí,Straboni,qui eundem, eodem fere 
in loco lib.3.Durium nominar, apud A p 
pianum Akxand.Dorius,^/;©-, appel-
latur.San Ifidor.lib.cj.cap. vltim. Do-
riusá Grje:is,qualiDjricuscognomina 
tuseft. 

D V L C E,Latiné dulcis , & dulce, 
fuauischarus,iocundus,quod quídam á 
delicio deducut,quoddulcia máxime al-
ÜciantOponefe lo dulce a lo amargo, o 
agro. Defte termino vfan mucho !os 
Poetas.Petrarca enmuchas partes, da a 
Laura efte Epífteto. 
tMille frate,odolce mia guerrera. 
Per auer cobegüocchivoftn$ate,<&c. 

Garcilaío. 
Flerida para midulcejfabrofa^c. 

E l dulce y el agro pertenecen al guf 
to, y fon opueílos, aunque algunas ve-
zes mezclandofetoman vna cierta tem
peratura con que fe modera la afpereca 
de lo agrio,y el enfado,y empalapam'ié 
to que fuele dar b duíce.El Rey dó En 
rique elquarto tuuo la emprefadela 
granada,que por el mote declara fú cía 
ndadjynaturalezajdiziendoAgrodnl-
ce,dando por ella a entender que la be
nignidad y mifericordia templaua clri 
gor de la teueridad y juíticia 

DVLcOR.Dulcura .D 'u lcedum-
wc,tqrminosdermadosdeduIce.Endul 
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D V L 
cir la píntura,darle fuauidad,que nó té-
galas fombras crudias,y losquehazen 
vida afperay rigurofa, en termino Latí 
no fe dize enduicirla, quitar algo de a-
quehigor,porei verbo edulco,edulcaS 
quod eft exacerbo,aut amaro, dulce,& 
íuauereddo, ve edulcare conuenit vi-
tam , curafque acerbas feníim gober
nare. 

D V L í A,noes termino Caftella* 
no,pero hale introducido la curialidad, 
hablando en la materia de adoraciones 
nombre Griego t/WAt/^dulia, feruitus, 
íÍuecultus,q-ualéTeroi domino exhihet 
de í/l'¿fA@J,re¡uus. Los Teólogos ponen 
diferencia entre Duüa,y Latría, en efta 
forma.Duíia eft honor}&íeruitus debi
ta creaturíe. Latría vero eft honor , o£ 
feruitus debita foií Deo=Ay tambie Hy-
perdulia, & eft feruitus quaedá reuere-
tialisexhibita creatura! rationeexceílé 
tizeeminentis,& fingularifsimaí, qualis 
eft reueréria exhibita Virginí glotiofe, 
vt eft mater Dei, quo excellit Cheru -
bin , & Scraphin, & omnes Angélico* 
Spiritus. 

D V Q ^ V E . Latiné Dux, que cofa 
i fea Duque noslo dizelaleyii.tici.de 

la fegunda partida , por eftas palabras* 
Duque tanto quiere dezircomo Cabdi| 
lio,guiador de guefte,que tomó efte o-
ficio antiguamente de mano del Empe
rador^ por efte oficio, que era mucho 
honrado heredaron los Emperadores 
grandes tierras a los que las tenían, que 
fon agora llamados Ducados, e fon por 
ellas vaíTalios del I mperio ; y en la ley 
dezifeys tit.n partit.2. dize,queenalgu 
lias tierras llaman Duquesa losprimipí 
lares,que lleuan la primera feria delgrá 
feñor,y prefectos legionis, que quiere 
dezir como Adelantados fobre lascó-
pamas de las hueftes,porquanto juzga-
uan ios grandes pleytos que acaecían 
en eüas:por manera que delleuar el Ef-
nndarte Real, o guión, que iuan guian
do el Exercíto,queen Latin fe dizedu-
cere, tomaron el nombre de Duques. 

Veras lo q defta materia trae CaftHIo 
de Bouadilla en fu Política lib.2.cap.i5, 
foBoy.enla primera imprefsió.Defte no 
bre de Duque a y menciónenlas hifío-
rías Romanas, Pbuio Vopifco en la vi
da de Aureliano haze mención deque 
tuuo muchos Ducatos,y muchos Tribu 
natos, y Suetonioenla. vida de Nerón. 
Claudio Cefar cap.35. refiere auer man 
dado a vnos criados fuyos,que entrando 
a pefcarenla mar Rufino Crifpino fu 
antenado,muchacho,hijo de Pompea le 
ahogaften^poraueríido informado que 
con otros muchachos burlando,jugaua 
los Ducatosy ios Imperios, temiendo 
que lo que hazia de burlas no lo execu-
taííe defpues de veras, dándole prime
ro a ella muerte: y defte nombre haze 
menciónluftiniano en íaíey 2. deoffi-
cio príefeft.pret.y llama al Ducado ex-
peaabíe,dignidad mayor que el Tribu 
nato, por eftas palabras. ínter eos fpe-
¿tabiii dignitate perfruantur, qui duca-
tumgerererneruerunc 

D V Q ^ V E S A , I a muger del Du-
queéDucado,eí eñada. Puedefe añadir 
aquí el numero délos Duques que oy 
diaay en Efpaña, nombrándolos por 1* 
antigüedad de fus títulos, curiofidad fe 
rá,pero yo no me ocupare agora en ef-
to,porque me queda rancho que traba
jar en lo que me es forcofo delaseti-
moIogias,y también por la dificultad, y 
peligro que auna endaracada vnofu 
iugar,íino fe facaíTe de papeles aucenti-
eos de los archiuos Reales. 

D VR AZNO,La.Düratinum.Per 
íicum.Llamofeperíico,porqueafsiefta 
fruta y la demás decuefco:comoprif-. 
Co,melocotonjalbarcoque,y otros true 
xerondePerfia,ytranfplatadosa ca fue 
ron mas fanos,y mas fabrofos, y a efto-
dizen algunos que por fu natural dure
za al principio y difie ulcad de digerirfe 
en el eftomago los llamaron mala dura 
cina,hafta que el euítiuarlos, e inxerir-
los ios ha hecho fuaues, fabrofos, y fa
inos. Vide Laguna fuper Diofcor. lib.r. 

Cap. 
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E BM 3; 
ür iÁt Algunos quieren fe aya áicho 

•¡¡°eK 
lafimacedoniana:pero yo me remito 
¿lo que fe dirá verbo man$ana,y a lo q 
dJzeGroperoinveitümOifoi.6)-

D V R OjLatine durus.a.ai. lolidus, 
firmas, & dificile cedens tadui molhs. 
Doro fe dize lo folido,y firme,que ton 
dificultad fe parte.Duras piedras. A lo q 
es malo detí>lerar,fólemoS dexir dura-
coía es que nos manden efto. Du ro, lo 
difieuitofo,como.Durus eft hic ferrno, 
alqueeftárehazio en no conceder al
guna cofa que fe le pide, dezimos que 
eftá duro:y también al poco Uberal,inas 
con todo effo .dize el Prouerbio. Mas 
da el duro,que el defnudo.El Comenda 
dor Griego entre fusrefranes tiene elle. 
A panduro,diínte agudo.Qaien come 
las duras,cotnalas maduras, porque le
pa del bien y dâ fitruL Ü«ra cofa, recia 
cofa,y eontra>razomDuro mal. 

D V-UÍA R,,del verbo Latino duraré 
durumfácere,firmare,folidaie:peroeii 
Caftell'año dize duración de tiempo., co 
aío duróla batalla, defde la mañana haf 
tala noche.-Durar vale algunas ve/es 
rferfeweraf,y continuar alguna cofa; $5 
que featrábajofaefta mefma finificací© 
tiene cerca délos Latinos. Virgil. lib.u 
Eneldos. 
Dttrate,& vrfwet rebus [er»*te[ecmtdisl 

Durar los capatos,y el veí>ido,no ri5 
perfe en breue tiempo. Endurar,efcari-
mar,guardar auaramente. Dureza,car-
ne dura,o apoftemada en el hombre, o 
en la beília,y en otra qualquier cofa ta-
gible.Duracionfedizedeltiempo.Du-
rable,lo que es de dura. Perdurable, lo 
perpetuo: no embárgamela etymolo-
gia Latina, parece auerfe dicho durar 
delverboHebreom dur,perfeuerare. 
Endurecershazer alguna cofa dura. En-
durecido,loqucfe ha hecho duro,y por 
tranílacion,el que no fe mueue a piedad 
y compafsion. 

D V R M I E N T Ejvide dormir. 

A letra £. es la quin
ta en el orden Alfabe 
tico,y fegunda entre 
las vocales: vale por 
laletray.copulatiua, 
como Pedro, e luán, 
y eon algún primor 

vfamos della quandola dicción que fe 
le figue erapiecaen i . como Maria,e 
Ines,enellenguage antiguo Gaítellano 
terminauan algunas dicciones afsi nom
bres como verbos, atíadíédoles la letra 
c como el mi lindo amore, v en nume* 
ro pWal,los mis amores e. al verbo in-
finitiuo.Non deuiades oluidare,&c. A l 
gunas vezes firue de verbo,no he olui-
dado;nonfumoblitus. 

Primera $art<~>* 

E B A NO,dich 0 tambie Euano. La 
tinéEbenus, velEbenum,y algunos af-
pirando la dicción dizen hebenus, & he 
benum,esvna cierta efpecie de madera, 
que por dedentro es negra, y por defue 
ra en gruefo de vna pulgada,poco mas 
a menos,tiene el color del box , aunque 
alguno traen que es todo de dentro1, y 
de fuera negro. El perfetifsimo es el cj 
nace en la Etiopia, negro, lifo, y fin ve-
nas;es tan ponderoíb,que echado en el 
agua fe va a lo hondo,deíte parece auer 
dicho Virgilio libro fecundo Geor-
gic. 

Sola India nlrrum 
fert Ebenum, filis efl ik»re*vim Sa-
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E C E 
Deque hizo ¡mención Pliniójib 12. ca. 
4. vnacn , e peculiaribus Indis Virgilius 
celebrauit ebenom, nufquam-alibi nafcí 
'profeíTus.Veafe todo aquel capkuloj& 
lib.24.cap.11.Vide Diofcorid. liba. cap, 
ig.Hiftor. omniam plantarum, lib. 18. 

De las Indias, afsi de las Orientales, 
cortio de las Occidentales Te trae a L i C 
boa, y a Seuilla cantidad de enano , del 
£jutl fe labran guarniciones,efcrkorios, 
mefas , y otras obras de mucho pri
mor. 

E B O R. Ajciudad en Portugal,retie 
ne íu nombre antiguo,aunque algunos 
con Ptolomeo la Uaman Ebura, por 0» 
tro nombre Iulia libertas, & Eborace-
rialistlos Godos la llamaron Elbora, aü 
que otros quieren que Elbora fea Tala-
uera.ElObifpado fe llama Eboracenfe. 
Veras a Abrah.Hort.elqual refiere que 
en Efpaña auia cinco ciudades deíteno 
bre,verbo Ebora. 

E B R O , Latiné Iberus , vno de los 
quatro rios cauda'ofosdenueítra Efpa-
ña,que corre entre los Pireneos,yios 
monresdeídubeda,hendiendoaGafri-
1U por parte de Nauarra , y por medio 
de Aragón,dende házia el Norte para 
el Solana,y entra en el mar Mediterrá
neo Junto a la ciudad de Tortofa. T o 
mó nombre de Ibero? que feñoreo a E f 
paña,Iaqual por la mefrna razón fe Ha» 
mo Iberia. E l padre Mariana en la hif* 
toria de Efpaña lib.i.cap.7.fol.íí.a elle 
propoíito dize.No queremos recibirlo 
queañadeeldjcholibrojqueelrioebro 
fe llamó Ibero en Latió, y toda Efpaña 
fedixo Iberia,de Ibero,hijo de Noe:co 
moquierquefeaamesverifimil,qíosq 
morauan al Ponto Euxino,entre Chol
e ó s e las Armenias,cercadosdélos mo 
tes Caucafos,vinieron en gran numero 
en Efpaña, y fundado que huuieron la 
cuidad de Iberia, cerca de dóde oy eftá 
Tortofa,comunicaronfu nombre, y le 
puficron primero airio Ebro,y defpues 
a toda la Prouincía de Efpaña,&c. Eñe 
nofueantiguamétenauegablepormas 

de fefenta leguas antes deentrar.ení ? 

mar, hafta vn=pueJb!o líarmdo Vario, cj 
eílaua no lexos de do alprefe-nte.eft^jki 
ciudad de Logroño ,.como lo •refiere el 
mefmo padre Mariana líb.io.cap.ií.fol. 
656.num,io.Enelaño del Señor,de.njiI 
y trecientos y ochenta, a caufa de auec 
fido las lluu'ias muchas y muy grande^ 
el rio ebro, cerca de Zaragoza rompió 
los reparo's,y tomó-otro.camino, dema 
ñera que paraboliierle a fu antiguo cur 
fo fe gafíó niuchotrabsio, y dinero:féT 

fíetelo entre otros el mefmo padre Ma 
riana ljb.i& cap,3; fol. J6Q. num 3. Di-te 
vn refrán Ebro traydor,naces en Cani
lla,y riegas en Aragón, contra los que 
oluidados delolfuyos,y de fu patria de 
xan fusmemorlas en otros lugares ef-, 
sraños. Dize Garibay libr.Í5. capit.^ 
que ebro en lengua Caldea, vale lien* 
do. '' \ -

E C E P T V A R,facara parte,refer 
uar,faluar,quando alguna cofa quere-
mosque no entre en cu ¿ciaron las de-
mas. Dixofe delverba«Latino Exci-
pío. 

E C E P T O,puede fer aduerbío, y; 
puede fer nombre.Budeus, Excepta áU 
cuntur j quar in federibus, & in legibus 
capta funt nominatirn. 

E G E P T V A D O , e I q u e f u e r e f e r 
uadoyy eximido de la ley,o madato ge< 
neraí,o en otra manera. 

E X C E P C I Ó N , exciufion. Lat^ 
exceprio fíe diftajquafi quídam exclu-
fio,quse interpon! aírioni cuiufqoerei 
folet, ad excludendum id,quod in inten 
tionem jcontentionemque dedu&urn 
eft, Vlpianus,inL2.íF. de exeeptioni* 
bus. 

E C H A R,quaíí lechar, del verbo 
Latino,iacio,iacis,por arrojar,© apartar 
de íi alguna cofa.Echar los arboles, bro 
tar.Echar a fondo, hundir en la mzt. R-
char fuera,exctuyr.Echarfe en la cama, 
acoftarfe.Echarfecon vnamuger,cono> 
cerla carnalmente. Echarfe los panes, 
caerfede vieioíos, o cargados con ela-
gua.Echarle de ver vna cofa,entender-
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fe y fer manifíeíh.üchir ¿au to r i t a r io 
co. Echar fuertes, Tortear fobre alguna 
coíá'.Hcharalabuena barba,la platica q 
hazeel fupKcaciónero, en qué Céñala v« 
no délos circundantes que han comi
do las fuplicaciones,el qiial paga'pór to. 
ács.Echir mano } defembay naf la efpa-
cf3„ Echar mano ¿Valguna perlbna^ef-' 
cocerla para alga negocio. Echarle ma 
no° vno,es agarrarle,pará lleuarle a la 
can:el>o detenerle.Echar chifpas,enceri 
deríeeri énojo ;que parezca faltarle cen 
tetlaí"de los ojos, tomólas chifp'as que 
faltan, del hierro ardiendo , quando le 
martillan fobre la yunque. Echar canda 
dos, cerrar alguna cafa por jufticia. E-
charFúerájéxcluyrifacar.Bc'Harfe pullas 
dezirfe vrio a otro palabras de quema
ron,© chocarrería.Echa china,vale tan
to como contar las vezesque vno be-
ue,porcjueentre gente ruílica cada vez 
que vno beuia le echauan vna china en 
la-capilla de la capado capote,y defpues 
láícontauarjlos taberneros para hazer 
fe pig'adosi'Echaf déla gloriofa, contar 
haaañas.qué nófon creydas. Echar fa
ina 'publicar/cpfa que no es verdad. li? 
ftat grilids¡?ápníionar. Echar la cuenta 
ajuílarla.Echar vando,pregonar,es ter
mino milita* .-Echa y derrueca, termino 
déborrachosen taberná.Echarfe con la 
Carga,no poder fuFrir tanto pefo, o trá-
bajb,cbmo'Hazela;beÍTÍa quando lee-
chanmascarga.üVh que puede,Héuar, 
y-efpeciálroente elGámello.Eckarfe en 
baraxa.deíiftir de alguna preterifion,co 
mo haze elque hazíendole algún embí 
te en el juego de la primera,y no hallan 
dofe^con puntos para querer [ echa las 
cartas que tiene en la mano con las de-
mas de la barsxa. Echarle ai agua,deter 
minarfe de golpe a negocio ditícuitofo 
V arrifcado» coroo el que veé que labar 
ca,o vagelen que va,íé pierde y fe arro 

F ~ K a g U a P a r a í a l i r a n a d o a la orilla. 
echar el fello en vn negoció,concluif-
Jp,porq u e el fello es la poftrera cofa q 
* ponerenlos inftrumentos públicos au 

tenticados^omoenbulas^rimíegios, 
» •_ .. Primita fartc¿% 

executorias, &c. Echar. lábrluia fe dize 
déla arenga que hazen los briuidries , y 
gente perdida, que anda por éí mundo' 
para facar dineros. Vicie fupraveiHo Bri 
uion, palabra Francefa , Brjbeur,id eír, 
mendicus. 

E C H A D O j e l q u e n o e í l i enpíe,' 
como el que eílá echado en la cama.fi
chado a partejexclu y do. Echado al rin-« 
conjoiuidado. 

E G H A D I Z 0,el que viene enga 
ñofarnente embiado con íecreto por al
guno otro, para lleuar luz de lo que les 
eítabié faber.Deíechar, excluyr vna co 
fa,noadrnitirla,códenádolaporinut¡l,o 
no tal como la queremos.Proueibio.El 
que defecha la yegua eíTelalleua.Defe 
chado,el excluydo.Defecho,la cofa ex 
cluydajauiendo entrefacado lo que era 
bueno,y vril. 

E C l j A,ciudad de Andalucía dicha 
antigúamete Afligí, & Auguíta Firma. 
Antón Nembr.Abrah.Hortel. Afligís 
Turdetanoru io Hifpania Bastica vrbsj 
PtolomíeOjEceja vocat Nauagierus.Pe 
drode MedinajtkCluíius.quiidéanno-
tauit Afligí per I.legi in antiquis ibidem 
infcriptionibus.A ugüila firma cognorní 
naturjaPlinio^c.Llaman a Ezija, para 
exagerar el mucho calor que íueleha* 
zer en aquel lugar.La Sarteneja de ezí-
ja,tambien es celebrada por el rollo , o 
horca de piedra,entre gente picara,que 
para defpedir a vno con defgayre,y me 
nofprecio,ledÍ2enque fe vaya al relio 
deEcija , queleeftire. La etimología 
deíle nombre ignorojfino es que de Af
ligía dixeron acigia ,de allí Eagia, y fi
nalmente Ecija. 

E C C L E S I A S T I C O , todo lo 
que pertenece a la Iglefu. Eclefiaftico 
vno de los libros fapientiales, dicho af~ 
íipór la vtilidad que contiene fu do-
trina a la Igleíia , y Congregación 
fanta. 

E C C L E S I A S T E S, vale comió 
nator,qml0quitur ad Ecclefiam feu sd 
populum congregatum. Vide Igle-
íia. 
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E C L I P S É , vulgarmente enteri* 

demos por ei defecto de la luz del Sol 
o deiaLunaen riueítroEmisferio,qua 
do,oiaLunafe interpone entre el Sol, 
y la tierra,o la tierra, y fu fombra entre 
elSol,y la Lunaj'y afsi eftosEclipfes fe 
hazen en conjuncion,o en opoíicion de 
los dos luminares, es nombre Griego, 
sxA6i4^j^cclipíis,a verbOjí;cAí/7rod,defi-
cio, y afsi vale tanto como defe<?lus:efl: 
etiam figura orationis,vbi veibumali-
quód fubaudiendurn'eft. 

E C L I P T I G A,linea defectionis. 
Imaginaffeenia mediedad 31 zodiaco, 
y quando la Luna atrauiefla por ella in 
capite,autin cauda draconis,fe caufa 
el Ecclipferlo demás remito a los Aftro 
logos. 

E C L I P S A R, S E el Sol, o la L u 
na, efcurecerfe:metaforicamente fueíe 
fmificar morirfenos algún Principe,de 
cuya vida pendía nueftroremedio. 

E C C Ó ;efcriue Ouidio,lib.3.Meta-
morph. Auer fído Echo, vna Nimpha, 
la quai enamorada del muchacho Nar-
cifo,y viendofedesfauorecida del,fefue 
confumiendo halla conuertirfe en pie-
dra,quedandole tan folamente la voz q 
remeda las vltimas palabras del que ha
bla cerca de donde ella eírá,y remata e l 
Poeta fu fábula con eftas palabras. 
Extemmt[vigiles corpus ntiferabilc cttrav 

K^idducttque ctitem macies, & in aera fue 
CMS 

Corporis omnis abit:vox tmtum atque of~ 
ptfuperjunt, 

Vóx manet,oJfa feruntlapidis traxifc fau* 
ram% J Jó 

Inde l*tetfyluis%mlloqtte in monte videtur 
Ommbmmditvr: fonus efi qui V Í M Í t i f í 

illa. 
Eftafueh¡jadeIuno,queenojadadecí 
ia entretenía y diuertia con largas platt 
c "»quandoiaaenraftrodeIupiter,dir. 
traydo con os amores de las Nimfas,le 
quitóla habla, dexandoletan folamen
te las.vltirnas palabras déla vozpercebi 
«.Auíoniodize auer fidoEchohija del 
ayrey dclalengua,y Iunofinificaclay 

re. EchoJ vale tanto como fonído, vel 
vocis repercuíio, del nombre Griego, 
*X<»>echo,a verbo «x^refono :formafe 
en los Valles hondos,y en las cueüas ca-
uernofas, en algunas torres que tienen 
bouedas,a donde hiriendo el ayre Unifi
cado por luno fe multiplican las vozes 
con la repercufion, y Lucrecio notó ef-
tamarauilla. 
Sex etiam atttfeptem loca vidi rédete va-

ceSi 
Vnam cum faeerp^tA colles Collihus ¿jj& 
Verba repulgantes',. iterabant verba re-

ferré. 
Plinio íib.z.cap.43,qua ratíone Echo re 
datur, djze afsi. Montium vero fléxus 
crebrique vértices, & conflexa Cubito, 
aut confrafta in humeros iuga, concauí 
vallium finus, fcindunt iogqualiterínde' 
refultStem aefa,qusecaufa eiiam voces, 
multis in locis reciprocas facit. E l mef-
moPliniolib.3^.cap.ij.Haze mención 
de fíete Torres,que en la ciudad de Cy; 
rico dauanavna voz fíete refpueílasj 
Qnando vno que no fabe mucho va a 
fombra de otro que es difereto,por psn 
recerloel, repite las poftreras razones 
del compañero,deiqual foletnos dezír 
fer fu Echo, J 

H G V M E N Í G O , renombre que 
fe da a todos los Concilios generales, 
como fe dio vltimamente al lacro fan-
to ConcilloTridentino.Lat. AEcumeJ 
nicum,del nombre Griego, M ^ Í » ,i(f 
eft , orbis terraru,terra habitabilis,inde 
wx*/<WKa?,vniuer;falí¿,& ad totum orbe 
terrarum pertinen?, 

E D A D> del nombre Latino xtasi 
tjs. Dixofe del nombre Griego «<&>», g 
quo AEuum,& xuitas,& perfyncopers 
AEtas.La vida del hombre fe diuide ere 
fíete edades:niñea5,puericia, adoiefeen-
cia»j uuentud, virilidad, vejez, decrepi? 
tud. Y otros la reparten en menos, po
niendo tres edades; la edad verde,quan 
do va el hombre creciéndola adulta, q 
es varón perfeto,ía que fe va precipita» 
do y defminuyendo, quees la vejez. A l 
mundo también iedieron fus edades, v 
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éommem las cuenta eiiéftaibrma. 

fcgüWefdé Noe hafta Abraharo.U 
ercera,defde Abr aham hafta DauídLLa 

cuarta, defdeDauíd hafta la Tranfmi-
¿ración de Iodea en Babiloflia.La quin
fa defde la dicha Tranfmigracion, hafta 
j¿ venida de nueftro Sáluador en carne. 
La fsxta, ia que corre defde fu Encarna 
don.hafta la fin del mundo. Menor de 
cdad,el que no tiene los años que las le 
yes ponen para poder gouernar fus per 
fonasy haziendasíparaoficiós,paraor-
de»es,para contratos,8¿c. 

E D I C T O S, vulgarmente fon las 
Jeeras que fe fkan en los lugares publi-
cos,dando noticia de alguna cofa , para 
quetodos la fepan y entiendan, y acuda 
¡os que en ella pretende fer interefados, 
p eften obligados a refponderalos ta
les edictos .Cerca délos Romanos per 
tenería el proponer los edictos a los Ma 
giftrados.Nam vt feirétciues,quod ius 
dequaquerejquifqüeMagíOrajusdiftu 
rus eíTetifeque praemuniret.Ediaa pro-
ponebant,qux ediftá pra:torum,ius ho-
norarium conftituerunt.l.2.§.eodem té 
pbre.fF.de origine íuris. 

E D I F I C A R, vale hater cafante-
plos,aicac.ares,lugares,del verbo Lati
no ciudades.ÁEdifico.as.ardes conftruó 
mm abade, vel'edibusconftruendis di 
¿rum eft. En otra finificació fe toma edi 
jficar por dar buen exempio vno con fu 
vida y coftumbres,Ueuando a los demás 
trasfi con imitarle. 

E D I F I C I O , qualquierafabrica* 
Edificador, el que eŝ amigo de edificar. 
Reedificar ^reparar los edificios anti-
guos,qu2 efíauan deteriorados,o arruy 
nados. 

É F E C T OjVulgarmente fe díze lo 
que fe figuede alguna caufa. Lat. efFe-
ftus.us. No a uer tenido efeto algún ne-
gocio,es no auer.fe confeguido lo que 
fe pretendía. En efeto va en realidad de 
verdad,y con efeto. 

E F E T V A R.,concluyr vn negocio 
y alcancar lo que fe pretendia.Efe&ua-

I m 
dó,\o coneíui<ío,y concertado. 

É F E M E R I DES.eOaenhiímeríí 
plural.Latiné ínfing.iilariEphefneíis di 
citur,liber feu commentanus, ío quem 
quotiiliana aítareferuntur. Es- nombre1 

Griego i(pn!¿ífis}c\ua{i diariüm,ab Í7TÍ}& 
s/ítf*,dies.Vulgarmétellamamos Ephe" 
merides Los computos de los moíus ce 
Merque por tablas cuentan fus'mouí-
miemos en cada vn día, por las quaieí 
fe gouiernan los AftrolagOs. 

E F Í M E R A , la calentura que fe" 
termina en folo vn día, Gr*cet^»/ttf«í'f-
ephemeros.Lar.Ephemera,febris vnios 
diei,&quam Latini diariam appeilanf, 
eo quoddieivnius(quantum in ipfa eít) 
fpatioterminaíur. 

EF E SO,Latine,& Cra*cé.Ephefus 
icparis,ciudad noble en la Aíia,en la Re
gión Ionia,afaz famofa por el Templo 
de Diana,que huüoenella,cont.ulo en
tre los fíete milagros del mundo.Tiene 
otros muchos nombres que podras ver 
en Abrah.Hortel.verboEfefo.A los de 
Efefio,efcriuio el Apoftol S. Pablo vna 
carta que eftáen las demás canónicas 
fuyas ,enla fagrada Biblia , dioidida en 
feyscapitulos. Ay vn refrán cornil que 
dize:efíb es hablar ad Ephefios,quando 
proponemos alguna cofa quenoha?e 
alpropofito, y lo mas cierto quando el 
que lo oye lo toma mal,y no quiere en 
tenderlo, y afsi le parece difpauttficonf 
taauertenido origen del odio grande 
que cobraron los Ephefios a Hermo lo 
ro,hombre principal, y de gran valor; 
perfuadidos a que los aun. en algún ué-
po de tiranizar,y determinaré de echar 
le y défterrarle de fu República, fin dar 
caufa para ello,ni admitir efeufa ,como 
lo hazian los Athenienfes, con la rnef-
ma ocaíion > al qual deftierro llamaron 
Oítracifmo,pdf efcriuirfe el nóbre del 
que querían echar déla República en 
vnascóchuelas 3ofrras3 y afsi iodos los 
que querían perfuadir a los Efeíios,qUe 
errauan en echar de íi vn tal ciudad i -
no los tenian por Iocosí, y desbarata.!os 
y que hablauan fuera de propoíito; No 

es efte 
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E D I 
es eñe penfamíento mío. VeafeaGero 
hitno Oforto Luíitano en ellibro prime 
ro degkma,doride dize eftas palabras: 
Eft namqjvulgi proprium,omnem vir 
tutisexceilentiam odio habere, eamq;, 
Vílíbidini populi nimis aduerfariam de 
medio tollendam putar?: bine ilíud fce-
lefíifsimum facinusEphefiorum natum 
efl,quicum Hermodorurn eijeerent é 
ciuitate,nGnaiiamcaufam attu>!er*ít,nííi 
quod virtutís induftria nimium inter o-
fflnes excelleret. \ 

£ F E T A , el vulgo fueíe dar a efta 
palabra vna unificación y vn fentido di 
ferente,y aü opuefto del propio fuyo.j 
porque para dar a entederquev.no ha 
negado a pie^untillas(como dizen) fin 
auerle podido facar la verdad délo q 
le preguntan,vfamos deftetermino^Sie 
pré ha dicho efeta. 

Tiene la^glefia fama vna cerimoniai 
antiquifsiína,que el Sacerdote quando 
baptiza alniñb,o ai adulto, con los dos 
dedos Pólice, & Indice,mpjados en'fu 
propia faliua}léstaca a.las-o.rejaiiy alas 
narizes.jdizierHÍocftfs'paiabra^pheta 
quod eft 9á apenrej&e.y efte mifterio 
cele&ró'Chriftonueííro.Señor quando 
curó.almud© ,'y al Tordo..Marci cap.z, 
enelHebreo fe.efcriite con eftas letras 
jjpfn hefta 5 porque la primera letra e, 
lleua para fi la f.por razón delSel>á,que 
tiene debsxo, y es imperativo del ver-
bonna r patach,aPe4*e. Vide St,ep'hahu 
Durantium De,rkibus Ecclefia: fcathq-
hex lib.i.c.ap.19. n.utn.2J).>& 30. 

E Q I D I O, nombré de vn faino Á-
badconfeffor, natural de la pronincia 
JNajboneofe cuya Mella celebralaYgle 
lia primero dia de Setiembre/Site nom 
brerenemoscorrompido, y llamamos 
leían Gi l . Gi l Arribato en las "coplas 
de Mjngo Reauigo, y el Cardenal don 
G i l de Albornoz, perfcii» feñaíadiísi-

m a : / °™'nanamente le vfurpan en'las 
pochas paftonles, y q u e d ó en prouer-
b : 0 LoWe QÍ ° t r o d ¡xo: Que nunca fal 
ta vn Gil que nos perllga. 

É G L O G A . Lat. Égloga: es razo. 

namiéto entré pá{toré$,difpue(ro en al 
gun poema,comolas églogas de Virgi 
lio, nombre Griego cópueíio de KiySá^y 
& \oyos,quiü caprarum, feu rerum pa-
ftoraüum fermo. 

E G R E GT O, el hombre infigne y! 
refpetabie, noble, principal, Lat. egre^í 
gius,quaíi ex toto grege eleftus}excel-
íens,ernir¡ens,& prjeftans. Efíá tomada 
la ílmilitud de lares, que el paftor efeo 
ge entre todo el hato por mejor :vf¡ | 
cofa excelete y famofa,ilaoiamos egre 
gia. Virgil.lib.2.Metamor. 
Egtegiam vero Im&tm ¿fjpolia a-m^l a rs-

fertií, 
Tu£ ftterfetuusytnñgnumi&memoríihiti 

nomen. 
E I L A , el padre fray Prudencio de Sa 
doual,Obifpo de Tui,cn la hiítoria del 
Rey don Alonfoel VII.cap.7.hablan-
do de la fundación de la Yglefia de Va* 
liadolidjdize, que el Conde don Peranw 
cules,o don Pedro Aíurés,co fu muger 
laCondeía doña Esta fizieron donacióy 
&c.y declara que Eila Vale lú mefmó <| 
JLüífa» . 

E L , es articulo del genero xna'feüfi*' 
no en lengua Caftdu ,aha )cÓmaelhonr» 
bre,elcaual!o. Losauarosdecorteíias 
han hallado entre V.m.y vos, efíe ter
mino el. Algunas yézesVale lo mefiriO 
queille.illá.íllud.-lúán, y María íe ca
faron: y el era moco,ypobre,y ella vie 
ja.y.rica. Ello, firue paraeí generoneii 
trojcomo. Ello paííb afsiy&c. Los Ara 
bqs,vfaro del articulo Eí, para todos los 
géneros de nombres,y noíotrosle tro
camos en al, y denota nóbreapelatiu o 
y común; porque los propios rio tiene 
articulo, por fer d^ fuyb determinados: 
algunas-vezes del ál fe pierde la l.qiian-
do los nombres empiecan en letra fo-
larfque llaman íoi :Ar3bigos )y enton-, 
ees la letra iniciativa de la tal dic ció fue 
na dupiicesckc. Efta es dotrina de Die^ 
go deVrrea. 

E L A D A,frioque congela y aprre 
ta los cuerpos: elada, roció elado. 

E L A R, quaíl ielar,© gelar,áti ver
bo 
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üóLátiiló^gelo.ias, are. verbum afti- Tinflor,y íiníim)ente:.uinqne álgida ge 
üurtí ídem quod frígo<e afUingO; El te'vanay fuperfliciofa-afirma producir 
iom-oueíro congelar, fe llega mss a fu ciertos granos,quecogido$,coni6 ellos 

*¿n. Elarfe > g#jáfee> is. ere.gelu ai- dhemacarreanvohlrades, y büéWsiufi' 
^pjrtVi.Ebrfelas viñas y los demás.fftí- renCias a tos que ios rrae:cofa ridicula, 
tpvde la tierra, Elarfe los nos. Elarfe la pero digna de fer caírigada,fj alguno II 
c.era.Elarfe de frío. Quedar fe elad'ó, a- vfaííe.Eíta yerna fe llama en Laiinfilix', 
ner tomado eípanto,y eftupor de.algu- quafi minusfelix,per antiphraíin,y esrüat 
na coíá, cha y hembramaceen los monte-sy en 
: E L C H E.tkuíO; de Marquefado en tre peñafeos, y en tierras incultas , y es 
el Rey oo de Valencia, parece eftar co- mala de arrancar, por lo mucho que cu 
rrompidoefte,nombre del antiguo llü- de,y afsi es aborrecida de los labradores 
^qae vnos.dizenfer-Ekhe,y otros A l i delcampo. Tal epíteto le dio Virgilio 
p^te.porque Rtolomeo dize fer ciudad ¿. Georg. 
S3a.ri|ima,y aquella coila y feno le lia- Et Fillicem cwuis inuif.imyafcit ar/ttríi. 
rna finura íiiiqitanurrbVide Horteliurri Et nombre helécho,eirá corrompido di 
f-irbo Illici. i¡ fi!echo,y fllecho fe dixo de filíx,en Gria 
i E L C H B> en lengua Arábiga vale* go fe ilama nfif®', por la femejanca q 
lornadico perfuga(tran$fuga. tiene fus hojas,a las aliras ¿tíos pájaros. 

E L D AVeneiReyno de Valencia, Defrayeruaefcriue Diofc.üb 4,ca.j8j. 
tgntb.de Condado* & cap.i86.y veras allia Laguna,hiflor. 
i ; E L E B ORO r Lat.Elleborü, a Gra* plantarum.'ib.i r.cip.8.Plm.lib.27.c.9, 
C O S A A Í Q Í ^ J I O S Latinos la llaman vera E L E C T R O , antigúamete fecre-
trfim,<k Mekmpodium, y enCaftella- yó fer cierta goma de atboles.,agora ef« 
iso fe llama vrdegambre ,y por otro no tá aueriguado fer vn berum que mana 
pre yerua de valleíteros'.tiene virtud ad de entre petíafcos,riberas del mar,y par 
mirable para curarlos humores melan- ticularmenteenvna Isla de Alemania, 
cólicos, y porque en Anticyra,isla(de que llama Suda. Vide verbo Arabantá-
la qual hazen mención Eftrabon, y Pl i bien fe llama eíetl:ro,Vna mezcla de qua 
nió)nácia el fino Eléboro, para mote- tro partes de oro, y vna de plata, de la 
jar a vno de loco,le dezian nauiget An* qual refulta vn color dorado, claro co-
tícyras,dequefe aprouechó Horacio, mo el del ámbar. 
feurlandofedevnFilofofoSoyco.dizié E L E G I A,penultímaproducía,e$ 
áó.7%*ttipti^»tieyramÜb.2.(érm.[uy cierto genero de verfo,enelqüalfe cué 
ra^iy-en la mefma. tan cofas triftes lamentables,penas def-
DxrMe/t kUebori multo pars máximaa~ dichas,trabajos,y particularméteen ma 
' > * " * » . \ teria de amores: es nombre Griego, 
Nelcto** ^micyramwto filis deftmet u^w«:,elegeia,carmen miferabile,nW 
. . o m n e m ' . r . , .. tumpoema^ cuya etimología acude lo 
U f a 3 t h S S £ £ £ £ . ^ W W * 4 q«=ef"¡u¡<, Ouidioi„E,¡ced¡oT,bul¡ 
Mi al Doctor Laguna.Hiítoriaomnium en eíios verfos 
Plantarum lib.i6 cap. f.Ay dos maneras Flebdh indigna elc^MuecmlUi 
de Eléboro, vno blanco, y otro negro, ^krñmu fi ven LJMSIU 
allí los veras en los dichos autores. Ef- E l verfn e\iaUrn L Y , 
enne P l i n i o l i b . 2 í , a , , grandes cofas ^ ^ ^ é ^ K í 
del Eléboro y cuenta que algunos, íru to.comolo dixo tíorano i J r l o 
diorumgratia,adperuid.édaacrius íqux tica noratio,marte Poe-
commétabanturfíepiusíumptitauerinr. rithátUúxÁv* • *. 

ELECHO^svnayertiafin talloi ^ 7 ^ , W ^ w A , / r í -

Pott 
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E L E 
Po¡Íetiaminclufa ejí v&tifetftémfocofof. 
Verfoselegiacos, elexame»o y pentá
metro. 

E L E F A N T E . Lat.elephas.Gra:-
ce tA6$*s..Plinio enel iib.8.deíu natural 
hiflo^ia, empieca por la deíle animal, 
prosiguiéndola por algunos capítulos. 
Encuerpo es el mayor de todos ios ani 
maiesiyenlosfentidos pareceir a los al 
canees al hombre.Cicero denat.Dvor. 
Eieph-into belluarum nulla prudétior. 
Vienen a percebir la legua de los que 
loscnan,que hablan con ellos,y hazen 
loque íes mandar», y aprenden quanto 
les enfeñan,y tiene delio memoria, fon 
amigos de que les regalen, los muefí re 
amor,y los alaben y honren : y fe halla 
en ellos vna manera ds bondad, pruden 
cia,y equidad, aunque impropia} pero 
Ja que en algunos hombres aun no fe 
halWpor fu defeuido y malicia; haífa 
va cierto modo de religión con que pa 
rece reuerenciar el Sol, Luna, y Eftre-
lias. Qjnando ios han de embarcar para 
alguna jornada refiere Plinio(cuyo es 
todo lo dicho,y lo que fe feguira ) que 
prirt)ero les dan fu fee y palabra,, fus 
maeílrosy retores de que los bobera, 
y que no van para quedarle en ototie 
rra. ^ÍLos primeros elefantes que fe ía 
be auer vnridoíe al carrOjfueron ios q 
Pompíyo Magno metió en Roma en 
fu triunfo África no,que esloq fe cu en 
ta del dios Bacho , auiendo vencido la 
India y triunfado.della. Vna fieíla gla-
dií>toria)que Celar Germánico hizo al 
pueblo Romano,introduxoenelarena 
algunos elefantes,que parecía ir dancá 
do:y era cofa fabida que con la trompa 
tomauan vnaianp,y ia arrojauamy en 
trefi vnos con otros peleauan con ellas 
a modo de gladiatores:y có las mefmas 
armasfaltauanydancauan al modo de 
los Pirrichios3que dancauan y faltauan 
armados:andauan por encima délas ma 
romas enel aire. Séneca en la epift. 85. 
Elephantem minimus Aethiops iubet 
fubfidere ingenua: & ambula<e per fu-
íiem. SuetoniusinNerone. NotifsiBius 

equusRornanüá elepíiántd Infícíens per 
catadrotnum decucurrit. Tiberio, fegCL 
Elianolib.2.cap. i i . introduxo en el cir 
co dozeelefantes con graciofos disfr* 
ees.Y defpues ele auer danzado y efpar 
cido muchas flores, fe reclinaron a U 
mefaqueleseftaua pueda de diuerfog 
manjares: y aguardando ala feñal que 
les hizieron para comer, alargaron fu$ 
trompas,ycomierón,y beuieron có gr | 
mefura: y beuian en las copas que les 
dauan los minifbros, y con los efe amo--' 
chos,porregozijo,rociauana loscired 
liantes. í luntandofe q'üatr o lieuauan 
a otro como en litera: y muchas vezes 
entrando enlasfalas dónde fe hazia ios 
combites,fubian por encima délos efe* 
ños donde eftauan reclinados los com-
bidados, con tanto tiento que no pífaüá 
ni impedían a ninguno delíos. 

En quanto a fer dóciles y dicipliná* 
blés,bién confia de lo dicho.Ycuentafe 
por cofa cierta,que auiendo ei maeftr® 
caíligado a vn elefate rudo^porque no> 
acertaua a hazerloquele enfeñaua,le 
•halíó» que de noche a fus folas efrau» 
execrándolo, como quien paff» fu I H 
ciún. Y en quanto díximes de andar por 
la maroma, no folo yuan por la dere
cha, mas aun fubiany baxauan por hg 
que eüauan corrientes. *ííMuciano,qae 
fue t¡es vezes Confuí, es autor de que 
vno deftos deprendió a eferiuir las le* 
tras Griegas. Y en aquella lengua auer 
efcritosIpfe ego ha?c feripfi,& fpolia 
Céltica dicaui. Eiianolib.s.cap . ri.dize 
afsi,hablando de los elefantes: Vidj ego 
ipfe qiiendam in tabula literas Roma
nas, pro roufeide feribenrem, recle & 
non contoité,&c.Si el elefante topa a! 
gun hóbreeneldefiertoqueanda per» 
dido,y con humildad le finifíca que va 
erradofdizenquecon mucha manfedu 
bre y clemencia le guia y faca alcami-
nojpero fi topa con la huella del pie del 
hombreantes de le auer viflo teme al
gún engaño, y empieca a alborotarfe, 
y oliendo la tierra hollada, buelue aleo 
pañero que viene detras,y le comunica 
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él olfato, y de vho eii otro fe auifan, y 
fe preuíené.Oppi^nus autorGiíECUs,aiü 
fjtriaeft ínter fe fermooari Elephantas, 
diííinchsque fufurrare, arque emitiere 
vozes. Los Elefantes anda en manadas 
juntos, y el mayor guia a los demás,y 
auiendó de pallar a nado algún rio,ech5 
delante los peqaeñuelos, porque entF.3 
do los mayores, no hagan reprefa del 
apua y los traftorne. Antiocho tuuo dos 
Elefantes, que en las batallas peleauan 
aniniofamente,y eran muy conidos por 
fus nombres,y ellos los entendían quá-
do los nombrauan:y queriédo el dicho 
Antiocho que los Elefantes paíTaffen 
vn rio el que era capitán déla efquadra 
queiellamauan Ayax,rehufó,y mandó 
el Rey al inftante pregonar, que el pri
mero que fe arrojaffe al agua feria el 
Principe entre los demás; y vno que te 
nía por nombre Patroclo, featreuio a 
paífar,y en premio,el Rey le hizo Capí 
tan de toda la efquadra,y le mandó po
ner vna guarnición de plata ,con cuyo 
adorno diien alegrarfe mucho: y el A -
yax de puro afrétado,auiédo fido nota
do de couarde fe dexó morir de habré. 
Son de (u natural vergón£ofos,y elque 
es vencido de otro , huye del en oyen
do fu voz,y con la trompa arráca la ver 
uena de la tierra, y fe la ofrece en ferial 
de rendido. lamas tienen ajuntamiento 
el macho y la hembra, fino en lugares 
muy efcondidós,y engendran fiendoel 
macho de cinco años, y la hembra de 
diez.Arift.lib.6.cap.a7.dizeque no en
gendran hafta cumplidos veyftte años, 
y a los dos años defpues de auer conce 
bido pare, y en folos cinco dias del año 
fe ajuntan,y no tornan a la compañía de 
los demás nafta que fe han lauado, y pu 
rificado en algún rio:riiacho y hembra 
eftan pareados ,y no cometed vno al 
otro tray cion,ni los machos riñen entre 
fi por las hembras, como los demás ani 
males, y no poique en ellos falte la fuer 
Ca,y conocimiento de amor; antes ion 
enamoradlos, y fe cuenta que vn Ele
fante fe enamoró de vna Egipcia flore

tera , que hazia guirnaldas, y tuno por 
competidor a Ariftophanes Gramático 
famofo ,quepor fu gran hermofura fe 
perdía por ella. Otro ni más nioienosfe 
aficionó de Menandro Siracufano, fieri 
do mácebo en el exercito dePtoloméo, 
y daua a entender quátofentia fu aufen-
cia , pues en no le viendo no quería ctf-
mer.Y vnainguentaria;que haxia perfii 
mes y paitas de olores, fue querida de 
otro Elefante, y aueriguoíe efio por el 
alegría y contento que tenia en viendo 
la,y porque las monedas que el pueblo 
learrojaua las guardaua dentro de fu 
trompa,y yendolaa bufcar, felasecha-
uaen el regaco.Tiene el Elefante vnos 
barruntos dejuíTicia, como lo moffraro 
treinta Elefantes,^ el Rey Bocino man 
do echara otros tantos,para que íosdef 
pedacaífenjy aunque fe los pufieron ata 
dos a eítacas,y los i . ritaoan y forpuao, 
no fue pofsible hazerlos mouerfe,con
tra ellos ,ñique fuellen miniíhosde la 
crueldadtan agena de fu naturale?a. E f 
criueElianolib 13.cap.22.que al Rey de 
la India afiftian ventiquatro Elefantes 
que le haziancentinelatodaslas noches 
y que fe iuan remudando por quarteles 
y eftauan con grandifsima vigilancia fin 
cerrar OJO ni peftañear. 

Dize Plinio,quelos primeros Elefan 
tes que fe vieron en Italia, fue en la gue 
rra del Rey Pyrrho , pero Séneca en el 
libro deBreuitatevitíe,que Manió Cu
rio Dentato vencido Pyrrho,los Sabi
nos y Samnitas fue el primero que los 
truxo en triunfo. Llamáronlos Bueyes 
de Lucania,por auer fido aquella üerra 
la primera adondelosRomanos los auiS 
viítojpero Marco Varron lib. 6. de lin-
gua Latina pienfa auerfe dicho Boues 
Lucas a Luce, quod longe relucebant, 
propter inauratos Regios cly peos, qui-
bus turreseorum ornato fuerunt.De la 
^vitoria,que L.Metelo tuuo contra Car-
taginenfes en Cicilia,truxo a Roma cic 
to y quarenta y dos Elefantes,juntando 
trinchas vigas vnas con otras,y ponién
dolas fobre Toneles^ Cubas,que M i l 

la mef< 
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la mefma trauazo. Afirma Verrio,qüe con tanta orden como fi fueíTeñ man; 
deipues de auer eílos combatido en ei dados y gouernados por razón. Siendo 
circo,los mataron a lancadas,no fabien prefos y rendidos,fe domeírkan faciU 
doqueíehazer dellos¡porqueno ;lespa mentecon elbreuajo de cenada. Enl j 
recio fer cofa a proponto-elcriarlos; ni India fe cacan ios elefantes con vnode 
tampoco elrepartirlos entre los hóbres los que eftan domados, guiadóle eique 
principales,© Reyes. Lelio Pifon, foia- le gouierna : el qual fi topa algunode 
mente dize, auerlos metido en el circo los brauos folitario,© defuiado del reba 

••paraburlarfedellos,y auerles forjado fí0,le da muchos latigazos: y en fintien 
a dar hueka por el^aguijoneados có las dolo rendido y canfado fube fobre el y 
lanp-; de los hombres alquilados para l e lleua con la. mefma feguridad que al 
• ello: y que los autores no dizeri que fe primero. En África tbs cacatí en vnas 
ayan hecho deilos defpues: los quale's grandes hoyas que haze cubiertas: y fí 
pienfan no auerlos muerto. Aníbal m i alguno cae dentro los demás, le echa ra 
dó-avn Romano cautiuo fuyo,que l i - mos:y todo lo demás que halian,paraq 
diaífe con vno de fus elefantes,dandole fubiendo fobre ello pueda falir arriba 
pabbra,que fi falia vencedor le dexa- Antes deílo para domarlos,losencerr¡i 
ría ir libre. Fue tan animofo que lo ma- ua la caualleria en vn valle hecho ama 
to.no un gran íentimiento de ios Afri- n o , y por gran trecho engañofoj dedon 
canos: y porque no fe fueffe alabando de no podían falir5los domauan con ha 
.(un embargo de la palabra que le auia bre: y ¿argumento y certeza que tenil 
d->do)erobio en fu feguimiento ciertos de que eílau^n manfos.eraii déla ma. 
hombres dea cauaUoque lo mataffen. no del hombre tomauan el ramo verde 
fj*«™ P'»n«o en el fobredicho lib, cdrepofo y fofsiego. Agora como foJ 
í.c-p /.cuenta muchos eafos en q fue- lo atienden alprouecho que tienen de 
c^os le A y f m U e n O S ff n í e S r S i l 0 S Í ° S ****#* ornan cÓ enclauarles U | 
7 ; « t í ? TÜ f ! | C O f a i O S , f a e £ a s e n i o s P i e s & ^ tienen muy 

y délo lentumento haziendodemoftra blandos$Y defta manera los rindé.yToí 
V™d; P e d " ° " f « , c o j d » . l o . horn- matan los Trogloditas,que confinan c o " 
mi i^e T f e í r a i l P i r r ° t r P e r Í " i a E'iopiwe g«aa fu vida a fobeS 
Z a C o f a , f s c i i ' fL « o r ? ¡ * h t r o m cfta caca. Acofrumbran fubirfe en alefi 

L o t e, 1 T 7 P ? C O P ° " f e n d a s > P ° r d o í l d e I o s ufantes fueleu ae ro«o-s,esclcmentifsimoeleefante:v mffar v a o . « r / l , B «! a i , af»i mHin^ '« - r • r \ l pauar,y aguardan al poítrero.y faltan-asa andando entre las oueías.fueleaua r l n l ^ J ^ ^ , . , . , , ' / ' ja* A^ÍÍ" J f • . ^ ; ? H u a «ojéenlas ancas, trauandole df?la mía do palia deiuianas fuauemente con ia leíanwan O r J c J „ 5 a ? t r « m M n o m n U i , - i . o t "^jarretan. Otros con valleftones hin-«-"Vapor no hollarlas. Cuenta Plu- rarTr-tcpn U »;««...-. i»„ J T • •* u r c o o n ^ 1 , „ A « J . , caaos en ia tierra les diíparan vnos ve» 

£ÍSÍRSS*S E S E S o s naWo,Siy C g u e n p ° r e l " f t r o d e s l a f a n -
m« ) t em¡e,,do le Z \ de 1 ? „ , 4 í , Í 0 S m a , a n a f a ^ » o . Domanfe losele-
baKobonfcaroen» v l e n ^ J f ' f » ' « " « " l u c h a hambre.ycó ajotes: 
í i n l d i o n m n ^ '/onteñíó de", T í " í " " f «¡«"Podel jumarfe eonlakem 
» t o d . X ™ Z r ^ S bra^losdoroeftkosfebaeiuenferocif-
v e U cercado d e T a ^ e ' d ^ . í 6 ^ í Y fele"™n^d¡en,eS derribar 
fe h a M „ vna mu'ía f , " ! ^ * " " ' j ° I a S c ^ a s f habitaciones de los I ndios:y 
los que n r t ¡ e r n edad T f - m P o r e f t o l o,"P«ta n de las hembras.y 
p:le.r a lo -"cantdos d e t i ? " P T ^ , ' " I " - P a f t ° C 0 I n o " c a d a s . Aui'eí, 
ridos.y los demás acuden, T f r ° r t d o r a 3 d o P c l e a n «•> el los ) P o„¡í-

,y dornas acuden a la defenft, doles encima vnas torres con hombres arma«. 
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jrtaiáds, con que fuelen hazér mucho 
j a ñ o a los enemigos,y ello es mas ordi 
ft3ridhaíiaUparteOr¡ental.Peroesca 
fe de admiración,que íi oyen el gruñi
do delpuerco,feefpantan y acobardan. 
tos Megarenfes deshancáronla orde 
aafrca délos Elefantes de Amipatro,c5 
echarles vna manada de puercos vnia-
doscon pe?, y -»lguna otra materia con 
puftible,que echándoles fuegq j con el 
V con el gruñido los ahüyentarom.y fié 
áó heridos reculan para atrás, no con 
poco daño délos mefmos que los Ueua 
para fu defenfa.Los Africanos tienSpa* 
uor de los índicos, los quales fon mas 
corpulentos. El vulgo éítá perfuadido 
a que ella diez años en el vientre de la 
inadre.Ariítoteles pienfa que dos años, 
v que no paren las hembras mas de vna 
ve*,y foloVno; y que viuen dozientos 
aúos,y algunos trezientos,fu juuentud 
empieca defde los fefenta años en ade-
J.ante:deleytanfe de morar cerca de ios 
rjo.s,aqnque por fu grandeza y pefo nin 
guna agua los fuftenta, y afsi no puede 
nadar.Sienten mucho el frio,y no pade 
cen .otrae'nfef medadjfuera de vna infla 
macion de vientre, y fluxode cámaras. 
Hiiiafle porefperienciaque dándoles a 
beuerazeytedefpiden lasfaetas que les 
han tirado, y eflando fudados fe les en* 
clauan con mas facilidad. Sí comen tie-
rra,es ocaíion de irfe feeando , fino les 
dan muy.de ordinario fu comida y paf-
to,fuelen tragarfe piedras jicomen con 
mucho,güilo los troncos délos arboles 
derruecan con la frente las .palmas altas, 
y echadas en tierra comen fu fruta:co* 
raen con la bocajper^>4efpiran,beuen,y 
huelen con la trompa, que no fin algu
na razón la Llamaron mano: Aborrecen 
e! puerco,fegun el d¡cho Plinio,»unque 
Bli-ano en. fu H;ftorialib,7.cap 31. Dize 
que nq es el puerco el que aborrece, f i 
no el ratón5y pudpfe engañar Plinioco 
la afinidad délas vozes Griegas,v?. fus 
& /ÍVJ,mu?,pero con todo elfo, como ef 
tá dicho,y recebido comunmente fe ef-
junta del gruñido del puerco, y aborre 

cé al raton,fuefa del mal olor fuyé, cjuí 
ca por la facilidad con que fe le puede 
entrar por la trompa,y ahoga ríe, corno 
el mefmo Ptinioeferiue déla íanguifue 
la,que fi beiiiendo fe le entra por el re í 
piradero,!eda grandifsitha fatigare! cutí 
ro tiene muy duro en la efpalda, y en et 
viécre delgado, no le cubre pelo ni cer
da,o fetá, ni au en la co!a,para áhuyáar 
el fa (lidio que le dan las mofeas, que au 
efle animalazo tan grande recibe daño 
y pefadombre de cofa tan poca como 
vna mofea,Tiene el cuero como en re) 4 
dojy combidalas con fu olor,pero quari 
do fe le han fentado encima fe aprietan 
aquellas grietas, y cociéndolas entre 
medias iasm3ta,y efloles firuedecoia,' 
clines, y pelo , para defenderfe dellas. 
Los dientes del Elefante dize Plinioq 
fon de gran precio, y materia cíe mucha 
eírima para hazer fimulacros de dio fes, 
mejor fe emplea agora en las imágenes 
fantas,y particularmente en los crucifi-
xos que fe ha/en de marfil en Roma y 
en otras partes. Tiene el elefante parti
cular enemiftad con el dragón, y efpe-
dalméteenla India,eí qual fe le rebuel 
ue al cuerpo,y le va chupando la fangrtí 

' horadándole la barriga,y borracho con 
ella reuienta oprimido d i pefo del con 
trario,que faltándole las fuerzas desfa
llece , y le coge debaxo,y afsi mueren 
ambos. 

Cafi todo lo que fe ha dicho halla a-
quiesde Pliniojígora aplicaremos los 
geroglificos, emprefas, y emblemas, q 
fe han formado del elefantefy la doui-
na üBoral,fundad3 en fu natural hií! oria. 
ElElefante en razón de la trompado e-
lla fola,finificaal hombre acomodado, 
que con vn foío inflrumento fe amaña 
a hazer muchas cofas,y poreílocomu-
mentela llaman mano, y porferdefnr 
ma ele Culebra Lucrecio Hamo a los Ete 
fantes,anguÍmanoSi Con eíta come to
mando en ella la comida,y recogiendo-
la como con la mano , y lleuandola a la 
boca:con ella beue, íube encima de f¡ y 
baxaaLquequiere^onca i ü s d * * M i 

aíie* 
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arrebata en la guerra las efpada?, y ías y tienepo? réüerfo vn elefante, con la 

langas de las manos de los que pelean. letra M V N I F I C E N T I A A V G . 

Derrueca de los caualios a los glnetes Yfin duda fue por alguna fieftaquehi 

y hombres de armas: a ios de a pie arre zo al pueblo,lidiñdo elefantes en el Co 

bsta,y los echadonde fe leantoja. Con lifeo.Y en otra moneda de L . Septimio 

ella,o para hazer daño, y cegar, o por Seuero Pertinax,eft í otro elefante con 

paflatiémpo,hinchgdoladeagoa,ro5tia lainfcripcion M V N I F I C E N T I A 

a todos los circ Cifrantes. Y algunos afir- A V G. S. C. Otra medalla ay de Quin 

manque han vifto hazer granea en los to Cayo Mario con el reuerfo de.vne-

eneaii^os, atándoles al cabo deila vnas lefante, pienfo es laque elArCobifpo 

grandes cuchillas con que corta adief- de Tarragona dóAntonio Aguftin trae 

tro v a finieftro. f Cerca de los Egyp- en el dialogo de iss medallas, con ellas 

cios'fu ehgie,finificaua el Rey} no íolo letras Q _ C . M . R. L de que haze tS-

porque andando en tropa el mayor en bien mención Fieno,debaxo déla pala-

edad guia a los demasjpero tambié por bra África: y dize afsi:Quem vero ele-

que no dobla las rodillas, como los de phantum in Q X , M A R I. numo co

mas animalesjdenorando la entereza y peries, ibidibus adie£tis hieroglyphicu 

reclitud en exeeutar jufticiabien qtuer idAfriCam prouinciam ab eodomitam, 

ca el carcañal, que denota la aplica cío diftionemqjiroperij in Aegyptum vfqj 

a los que menos pueden ff Fuesambie propagatam fignificarecrediderim. En 

indicio del Real Trono} como cuenta las Vegiíes militares, el elefante era a-

FlauioVofpiciode Aureliano. A Sean- tribuido a la legión quinta. Sinificó ci

dro Coto, ludio, determinado de opo- Oriente en las monedas que mandó a-

nerfe a la potencia y fortuna de Alexan cuñar Aoguílo con el reuerfo de vnca 

dro Magnojfe le ofreció a cafo vn ele- rro qué tirana quatro elefantes.jEl mef* 

fanre el mayor que fe auia viílo, y con too honor quifo elEmperador Claudio 

mueíhas de manfedumbre refrenando fe dieífe a fu abuela Lima en ía pompa 

fu feroztdad,le afio con la trompa, y le Circerife. Y en otra moneda deD.Aug¿ 

fubio encima de íijpronoftico de q auia Vefpafiano eirá el reuerfo có vn carro 

de fer Rey déla índia,como lo fue En que tiran qv^tró elefantes: y enelde F« 

quanto luele pelear con las ferpientes Tipo Emperador Romano, vn elefante, 

y vencerías,echandofe fpbre elÍ3S,fini- fobreel qualva vn niño con vna vara, 

ficae!Emperador,o Rey.Ylaferpien- goiandole cola inferipció A E T E R -

te entre otras muchas unificaciones q N I T A S A V G . aludiendo a la lar-

tiene,es vna.la:redondez déla tierra y ga vida déíte animal, f Es fimboíodela 

fus prouinci-s, que para conquiftarias iempíáca, porque haziendo coílumbré 

fon oecefíarias muchas fuercas, excefsi dé comer aidia medida cierta de fu pie uo animo y fuma prudencia: y ello finí f0.- Si le echatt mas délo ordinario, lo facan algunos reuerfos de las medallas aparta y nolo come. Cuenta Plutarco de I uuo Cefar,iino es que juntamente que en Siria elque tenia cargo de óar aluda a íu nobre;pues como tenemos decomer avnelefante,lehurtaua lamí dicho en lengua Mauritania,íe llamael tad de la ración: y haiiandofe vn día el elefante Ceía,oCefar,loque^no aprue feñor a verle dar de comer, le echo el ual lenojantesle parece fe deue atri- criado toda la ración entera: y como e-bmr a la grada, y don que hizo al pue- 'ehóde ver quele dañan al doble de lo bio Romano en darles entre los demás acoírumbrado,apartó ía mitad a vn ca-juegosel efpeftaculo de los elefantes: bo conla trompa,? comió tan folamen como claramente lo da aentender vna teióquetenia decoftúbre.Eíto refiere medalla de Antoni.no Pió con fu efigie, Pierio, y juntamente que dando otro siaefu 
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0)ssn.ro,3 vn Elefante U ccuisáa llena de 
pedrecuelas y pcluo , echó de ver don
de eftaüa fu olla en el hogar, y tomo có 
la tropa vn golpe de ceniza y carbones 
v ochólo dentro de la, olla. Hemos di
cho arriba laantípathia que tiene: entre 

- - fegun otros 

dando á entender por efta.énemj 
quela virtud aborrece él vicio,ytambiS 
loquecanfaa Vn Principe el; defeara-
iniento de vn charlaran, que en fu pre-
fencia habla con libertad. Esfymnolo. 
del R.ey>eriquantareprefenta junto có 
humanidad,fu grandeva y mageftad, no 
ahinojandofe a nadie,ni e'ncoruandofe, 
fino tan fojamente forciédo el carcañal 
vnpoco,que refponde al menear vn po 
co la eabec.a,o leuantar algún tato la go 
rr2,a los pocos que.Ha de hazer feme)á 
te corteña. Eícriué.del Elefante,q íi lie
ga a beuer a fuente, o rio de agua clara, 
dondeiereprefentefu fi gura, toma ef-
panto,y rebufa beuerlá,dpaíTirla,y por 
eít;a razonfquando han de paitar rios ef-
peran a que fea denoche,y q no higa iu 
.na-Djz.e Pierio fer hieíoglifico del Rey, 
que no quiere le digan fus faltas,ni fe las 
pongan delate. A ello piéio q alude vno 
de los Pegmas de Pedro Goílalio } có la 
figura del Elefante^ vnhóbreq va re-
luciente,o có-efpejos,o có armas luzias 
en q pueda mirar el Elefante fu retrato, 
con el titulo. Nonperdend»aniicuob'bonu 
^ • N o embárgate q el amigo íea efpe 
jo del hobre,ha le de reprefentar fus fai 
m y dezirfelas, guardando el termino 

q fe deue/indenoítarle,ni afrentarle. Pa 
ra finificar yna cofa q ha tomado princi
pio , pero q tiene necefsidad de mucho 
tiepo,paraperficionarfe,pintauanvnE' 
lefante pollo,que a vn no le auian naci
do los coímillos,aludiendo al tiépo que 
tarda en nacer y criarfe, porque como 
eítádicho,algunos afirman que de la có 
cepció al parto paffan diez,o doze años 
v otros q menosjcomo quiera q fea ef
ta recebido en proberuio, quando vea 

Primera Parte*, 

cofa tarda en acabsrfe f peífícioimfeV 
Cirios Elefantes pariunr.Afsi como f« el 
criuequc el caílor córralas bolíilbi me 
dicinales,quando fe vee perfeguidode 
los candores. EL Elefante quiebra en 
vna piédra,o árbol ios colmillos, pos c¡ 
eftando fin ellos le dexen de períeguir 
los caladores.Dizen algunos que quan 
do fon muy viejosfe les cae,y q les bud 
uen a nacer otra vez',y aquellos eícon-
den porque los caf adores no los laque 
deraftro.Vnos los Hama.di6tes,y otros 
cuernos, y la materia'dellos íe llama 
marfíI.Dixofe aísi/de fii , q en Arábigo 
vale tanto como Elefante. E l mar tiene 
la r. demas,y la m.Vale tato como de o 
ex,de ella etimología haze mención el 
padre Iufepe de Acoíla,en la hiftoria de 
las Indias.y me quadra mucho, por qua 
toen enjuego del agedrez, dos pie<2as 
de las m lyores fe llaman arfites, y tabie 
efrá corrompido el vocablo, po;que no 
fe ha de dezir arruino al-fil.dermnera 
que el al fea articulo,y fiL valga tiro co 
mo Elefante,por quanto en la ordenan -
ca délos exercitos,cerca de los Afri€*| 
nos,y Egvpcios vn efquadron dedos e-
ra de Elefames,como confía de muchos ' 
exemplos.y a efte diente, o cuerno lla
maron los poetas Latinos Elefante,el 
qual es muy folido, y pefado', afierran-
íe,y hazendelcofasmuy preciofas.Vir 
guio le llamó peíante, o folido ,l»br. 6. 
Eneid. 
Iáfirtbus-pttgnt >¡catiro folído£ gle¡>bantol 

Etlib.3. 
Dona de hinc ituro grauia UBoh Elepktto* 

E l ordinario epifteto fuyo es fer blS 
co,el mefmo Virgilio eodem lib.ó. deí« 
criuiendo lacafa del fueño,dize aísi. 
. Smtgemin&fomni poru, eptarum alte* 

r a fer tur 
Cornea , <¡ua veris faeilis datur exltm 

vmbris, . , 
altera candetiperfttfa nites Ekp!mof 

Sedfalfa ad calum mittunt infomma 
manes. 

E l Italiano le llama Auoriojvocabloco 
rrompodido, de la palabra Latina ebur, 

V v quaíi 
. . • • 
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quafi ébarro,barrusídem eítquod Ele-
pKríSpetrarchaenelíonetOjamorfíalv 
hefbe>ibi; 

Elftiné aaoltO) 
Erah la rñm^th atiorh ¿r nene aaafita. 

Boluiendo pues a la hiftoria del Ele
fante digo,que con fer de fü natu¡ aiezá 
efle animal benigno y manfo , fe torna 
ferocifsimo,fiendo prouocado:y cuen-
tañ^que auiédo de pafiar Aníbal vn rio, 
v rebufando los Elefantes entrar en el* 
víó de efte ardid,qiie cierto foldádo aní 
mofo y buen nadador hirieííe a vnb de 
los Elefantes en vná oreja^y con preíle-
za fe echarte al agua > y paíTafíe el rio á 
tiadothizolo afsi>y pufo en tanta colera 
al Élefante^uelefuefiguiendój y fe a-
r fojo tras e l , y luego todos los demás» 
Afsiioefcriuefrontino,en el libro pri
mero de los eftfatagernas. YTitoSiuio 
dizequefue paífando el Ródano» Los 
Mauritanos dizeft tener el Elefante dos 
eoracones, vno con que fe aira, y otro 
tonque fe apiada. 

Cuenta Eüano algunos cafos paríicü 
íares de Elefantes, que ponen adrriira-
cionry vno fue que ílédo herido el amo 
de vn Elefante en cierta batalla , peleó 
con fus enemigos, defendiédoledellos, 
y reuoluiendole en fu trompa > le lleuó 
a donde eílaua fu pefebreen el Real, y 
le hizo vn lecho de pajaren que le recof 
tó.Cuenta el mefriío en el libro ío. cap, 
if.que vna rriuger dé cierto hombre cj 
tenia cargo de yri Elefante, le cometía 
adulterio,y no pudiendo fufrír la injuria 
q fe hazia a fu maeftrojeftádo juntos en 
lacamalos atraueffoCdn fus Colmillos, 
y los dexó afsi ntüeríos,cubriédoíos co 
la ropa,y quado vino el amo entró don
de eftaua y fe los defeubrio,dádole a en 
tender có ademanes y feñalesjos auia el 
muerto.El mefmo autor en el libro 8.c. 
i/.Cuenta otro cafo notable* que vn hó 
bre q goüernaua Vn Elefante eílaua ami 
gado,y por quedar mas libre para poder 
gozar de iamaceba,mató a fu muger,y 
enterróla cerca del pefebre del Elefan
te, y truxo la amiga a cafa. E l Elefante 

la lléuó á db eítáúa enterrada, y causn-
do el hbybfela moftró, dándole a ente 
deten eftb lo poco que podia fiar de 
quien auia muerto a íu propia muger. 
De vn Elefante hembra cuenta el mef. 
mo Éiianó l ib io . c.i4.y también Athe-
rieo IÍ.Í3.C. 50. que auiendole mandado 
clamo ,qüe partiaala guerra¿tuüiefle 
Cüydado de vn hijuelo fuyo,!e acaricia» 
Ua,y regálaüa,como íi fuera fu amá,o fu 
madre piadofa,meciendoíe en la cuna, 

1 meneándola ccn la trompa j y con ella 
meffriá tomado vn ramo j le qüitaua las 
íiiofcas.y lo rriefmb hazia algunas vézes 
el Elefante machos que eftaua en fu co-
paáia. Y porque todos éftos exéplos fon 
antiguos,y pudieran los autores auerfe 
alargado, traeremos algunos á nüeftros. 
diás.Cuéta Pierib tq alPapaLeóembib 
Emanuel Rey de Portugal vn Elefante 
dichb por nóbre Armó,de fblbs quatro 
años de edad,q hazia cofas tan extraor
dinarias,}? raras ój ponía efpáio,y ácrédi 
taua quáto los antiguos efcrítbres áuíari 
dicho defteanimaljal parecer fabulofo: 
entre otras cofas cuéta ,q determinado 
el Rey dó Manuel etnbiarle a íu Smú» 
dad,auiendo mádadb ápreftar Vná ñaue 
en q lleuarle,no fue pofsibíe hazerle <| 
enfraile en ella,por mas diligecias q cotí 
el fe hizieíonj vitima mente vino a fabe¿ 
el Rey,q el maeftro q le gouef nauá5por 
eftar aficionado avnadózellá,fentiamtí 
cho la partida, y auia perfüadidb al At i 
nó q no cóíintieífe fér licuado á dode tó 
embiauá^orc] era vna tierra efteril,y fe 
ca,íin ninguna frefcura, y de gente nar-
bará,q todos fe burlaría dehy vltfá deífo 
el camino muy largb,y por már,proce-
lofo,y de muchos peligros,y q le eíraría 
mejor dexarfe antes hazer pedacbs q ir 
adódele querían Uetíar, auiéndofe aue«« 
rigüádo<5 auiáfido efta lácaufa de no 
querer Annó partíf,mandó notificáflen 
a fu Maeírro, que ñ dentro de tres días 
no le embarcaua,fuuie0e por cofa cier
ta que le auia luego de ahorcarrel hom'J 

bre fe fue a fu Elefante, y le dixo que ¿ 
filie auian engatiado, y fabia cierto que 

U tierral 
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U tierra era ame'rnfsírm,y la n?.uegac5Ó. 

33-

rs 
taf 

o 0cligrofa,y que le lleuauan a prefe 
tar 'al í " a y ° r p ™ 3 C Í P e ? y M o n n r c s f ! < 

¡nenrdo» y que feria muy regalarlo , con 
cito quede dixe fe apla.có,y'Cbntenró:y 
ene' punto que hicieron feñalpsra.cm» 
b'arcarfe¿de Su velb gracia entró en h na 
ue:yefto contó en Roma MicaeldeSil 
.U3;etnbaxádo'r del dicho Rey .Pocos a-
iios baqueala buena meíDoria del Rey 
«ueftrolfsñor ,dpnFelipe Segundo , Je 
rruxeron otro con vna'Bada,o Rmoce-
réte j que todos, vimos en Madrid , tan 
domeílito que metíala mano,o trompa 
en ias.fa triqsieras délos que le entraña 
•a ver,y les facaua ¡m dineros,© fruta , q 
apofta traían en ellas-t'dixe que metía la, 
3Dano,por.queaf£Í llaman todos los au«-
«ores antiguos a la trompa que tie^e en 
el hozico,por vf-rdelia., como & fuera 
ímano;y eíté nombre -le pone Cicerón, 
líb -i.de natura Dsorum , y Ariítoteles, 

• Jib.2..de hiftoria anioialium cap.i. y def 
pues trataremos defte particular, habla 
d;© de IOÍ-Epiftetos del Elefante. 

E l padre 1 ofeph de Acoíla ;en la hif
toria délas Indias eícrítie cofas nota» 
fciesjCerea délos. Ekfantes,que para ere 
erlas ferá neceíTario eftar ad uertidos fer 
i u paternidad vn varonmuy fanto y gra 
ue,-y de muchas letras ,y de quien no fe 
puede prefumir que fe alargaría en na» 
da.Di-¿epues,queenIa ciiídaddeGfa, 
lugar marítimo , en la India, queriendo 
•embarcar, vna pieza grande-de artillería 
pufi-eron vn Elefante para que la varaf-
ie,y prouando a tirarla no pudo,ftHnaef 
Afio.eqip.ecó a deshonrarle jdiziendo , q 
era vn floxon, y para poco, que fi el no 
quería eítauiafli dos Elefantes pollos q t 

la lieuarií5,al punto arracó có ella,y por. 
fer el pefo tá grande, y porfiado a tirar-
le,reuentó.Enla mefmaciudadde Goa, 
dize huuo otroE!efante,q llegado el ríe 
J>o,enq ellos fuelé eílar en celos,fe enfo 
keruecio en dta manera, q'rópio las ca
denas con qefhu a atado,yfa¡io por me 
dio del lug a r,cÓ vn furor indómito; hu-
y^cntodusiosciuclad anos,encerriído. 
ie eníus cafaŝ y V n efclauiilo qauufaca 

i el. 

do vna criatura zUcúk¡c6 el gran míe 
doq tomó,no .tuuoacuerdo de tomar 
J.m¡íía,íim} huyó, y dexofeie en el íue-
lo:¡!egó a elefte Elefante,}' qúando te-

• míeron ie auia.de hazer pedacos,le i eco 
gio có gran maníedubre y tiento en fu 
trapa,v ie pufo fobre vn tcxadjllo baxo 
q el'bua frontero,de la puena de íu caía, 
v al momentoboluio a fu furor, hazíen-
do efl r,sgo e¡r¡ qimo topaba < |tf!DU s ero» 
eíl:o/í á íarnsdrc del riitía,quando paila 
ua el Elefante.pordeiante dé fu puerta, 
le daua.algunos.regaiitoJ de pan , o 
fruta. 

En la ciudad de Cochin , vn Toldado 
dio a vn Elefante có vna cafcara de nuez 
de Indias,q seallamamos coco,en la fie 
te,por burlarfedeliei la recogió y guaf 
dó.otro día topando con el foldado, rué 
a .dóde tenia efeondido el coco y tirofe-
le/Jandoleconel vnbué porraco, y bol 
nio dando brincos,y rnoíirando mucho 
contento de aucrfí vengado. 

Otro Elefante/egCí cuet.-ta el mefmo 
padre Acoíb,fe ofendió de q yédo por 
vna calle no leiequiío deíuiar vn io l -
dado ,y fmtiendo el maefrro q le guia*! 
ua.qfeenojaua dello,le repo¡tó,y def-
uio : pero de allí a pocos días le tope en 
la ribera,con otros gentiles hóbres, y fa 
candólo de entre todos ceñido cola tro 
paje metió en medio del rio dicho mñ-
gata,y le 9ampuzó en el agua,quatro, o 
cinco vezes,y hecho eílo lefacó fuera, 
y le boluio a poneren lariberajde ¿ÓÓQ 
leaim tomado}fin-auerie hecho otro da 
tio,mas que auerle orejado. 

Eneíla mcfma ciudad deCochin cué 
ta el dicho padre,q tardado en dar de co 
mer a vn Elefante, el honre q le tenia a 
cargo, empecó a defaffoflegarfe, y dar 
muchos barrito., q afsi fe llama erfoni-
do de fu voz. El maeliro le rooftro vna 
caldera en q le cozia de ordinario loóle 
daüa,diziédole q eftaua horadada , q t , e 

la Heuafle el en cafa del herrero, el la 
afio por el aíTa con U trompa, y l a H e , 
uóal oficial , el qual por bnrlarfedel 
Je dio tres, oquatro martilladas, y fe 
laboluio,conjoque ya íua aderecáda. 

.V'v 2 Liega-
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Llegado a cafa,dbcole él atrio que nove ^JEtemittfs Aug. Y la de Felipo.de que 

nía aderezada bien , que boluiefíe otra hemos hecho mención arriba, 

ve/ihi/o del lamefma burla, demanera Philoíliatolib.á.ca.6. Quepaffadoi 

que por tercera vez huuo de roirnar, pe trecientos y cincuenta años de la guerra 

10 con tanta fcma ciuepenfo echarle la que Poro Rey de los J Éídbs t u u o con 

íSrié'n tierra^ alborotó todo elvartio, Alexandro,fe halló vn blefantequeen 

acudió elIuíticia,o Viforrey, y entendí vnode ios colmillos ten» granadas e£4 

do el negocióle procuró aplacar, y mi tas [cxr*s.i_¿lexander imhpkm *t*um 

dó alherierole adobaffe la pieca muy /«/¿El Elefante fe llamaua Aiax,y deuio 

bie^é! ia tomó \ y para síTeguraríe del le de dedicar alSol. 

adobo fe fue derecho al rio,y metiendo Tiene diuerfos nombres, el ordina-

el caldero en el uguavio que la retenia, rio es Elefante.es Griego,feAt#«s,pare-

Yq-ueno fe faiia,y concito fue muy eó ce fer nombre compuefto del verbo 

ttíftO a fu amo para que le dieífe de 'co* tAa,id eft traho,y del vei bo ^ya.come 

S1,, t l i. do,quafitráhens¿idquod Comedir ,y es 

Elmefoiopadrecuenta,queenlafo- afsiquelos demás animales quadrupe-

bredicha ciudad huuovn Elefante ,que des pacen, y íeceuan inmediatamente,' 

re bufando varar vn vagel a la mar % por tomando el manjar con la boca *, pero el 

ruegos,ni por amenazas fue pofsihlc in Elefante lo recibe primero en la trom-

do7?r!e a ello, pero al cabo dixiendo'e, pa,y con ella lo entra en la boca, como 

que lo hizieíTe por el Rey de Pottugal, el hombre lo haze con la mano ; y efta 

fe mouio con gran ligereza y contento^ fe llama probofeide, que alude a lo que 

y dixo m% uoo, q en la lengua de- aque» vamos dixiendo.por quánto el nombre 

lía tierra vale tanto corno quiero, quie- Griego sryo^fWjfrobofcisrefiácópuef* 

ro : y pues hemos llegado a punto que to de ffé ante & Zoo-xa», pafeo quod afi

le hemos hecho hablar, ferá razón ca- tepafcat,y afsiia llamaron mano. Cicé-

ilar lo demás, concluyendo con que en ron lib. 2. de natura Deorum. tfflmut 

el fe halla cierta manera de religion}por túxm datseft ElefhantiM Ariftoteles,li«' 

quantoqusndo faie el Solacoftumbra 2.de hiftoria animalium»cap. I. Ypor<| 

el Elefante hazer ciertas mueftras de re en cierta manera tiene forma de cule-, 
ue'renciarle,y adorarle,purificandofeecl bra,y la rebuelue de vna parte a otra,eii' el agua luítrahy taenbien adora la Luna roteándola , alargándola^ encogiendo «ueua,y bufealas aguas viuas tycorrien la,le dio al Elefante por epi&etoel poe tes en que lauarfe, fi fe halla enfermo, ta Lucrecio Anguimano,lib.2. vidimus parece inuocar al cielo, leuantando la ingemere angnümanos Elephantos. A ^ trompa en alto con la yerua que'arran. quel lugar de Iob , hablando de Bebe* C8 del fut-lo.Tiene en cada pie cinco de moth, que muchos drzenferelElefan-dos,y los anteriores fon algo mayores iz.Stringtt cattiam quaftcedrum-.no feria que lostraferos. Dizé delPlinio:Quod fuera de propofito dezir que alli llamo teftes habeacnon foris confpicuos ,Yed cola la tropa , o probofeide. Porque ya intus circa renes conditos ,quo circa fabemoscteriucnPlinioylosdemas au initum celerius facit. Tiene pequeña tores que tiene la cola retorcida, y tan lengua para fer tan corpulento, y fuera pequeña>que no puede có ella ogear las de los colmillos que le falen de la bocaj mofeasjy aunque la cola eíH en la partiese en cada lado quatro dientes con tecaguera del animal, aqui fe dixo coque muele el manjar,como harina. D i - la la probofeide, por cierta íimilitud, zenviuirdozientos, y trecientos años; en quanto tiene forma y hechura de y a eRo alude la medalla de AuguíVo cola . Otro Epifteto del Elefante , es con el rcuerfo del Elefante, y la letra, irtffm&m, py rgothis. i . turribus one-ra-
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rr¡f«r3por los caftillos'que lleuauan en-
clm3,v dentro dellos fagitarios, y otra 
gente de pelea; Pliúúñmus j ib . 2.c. fo ' 
pu.Miant elefantes onuíriturribus, qui-

hocnines fuper ftant,quiex ttirribus,tan 
ouampropugnaculisiinhoftés iaculah-
tuisautarculagitíastofquét.Eíí eü¡br6 
piirnero de los'M achataos fé qüenta c¡ 
¿..queelRey Antiochc^trayaén fuexcf 
cito treynta y dos Elefantes con fus to
ares de madera j y dentro dé cada vná. 
treynta y dos hombres de pelea , y para 
eBÍeíiarlos,y ponerlos furi oíosles mof-
traüan liencos teñidos con vino tintOjy 
fangra de moras.Por otro nombre fe di 
xoBarrus,a barrisque es el for;ídó de 
fo voz : afsile llamó Horatio,Epodon 
(Me.12. 

Lsfd mulierern fydamrff anumt 

¿tuidtibivis mulier nigri dignísima ba' 
tris. 

Llamáronle buey de Lucarna,como te
jernos dicho atrás, o porque fue aque
lla tierra adonde primero los Romanos 
vieren eííeamtrial,quepnf fer quadru- , 
pede tan gradeledixeron buey, o fegíí 
otros,-á luce>por el refplandor de las ar
mas délos que trayá enzima. Muchos 
autores afirman que la palabra Hebrea 
Bebemoth, cj fignifica beília de beítias, 
porq eftan en numero plural, para mas 
encarecer fu grandeza y fortaleza, fea 
el ElefaníCíV en eíla finificació hemos 
traydo algunos lugares déla Efcritura 
en io que eirá dicho, y particularmente 
de lob c.4o. donde fe trata largamente 
del,y le viene nacido : podras ver enu e 
otros autores a Benedicto Pereiro ert 
ios Comentarios de Daniel,lib.4.Sobre 
el verfo Benedicke omnes taftiae, & 
pécora Dominosmihijfol.230^ 

El Padrefray Pedro de Palencía, di-
M que los Arábigos lia man al Elefante, 
Ephi l^y lo tomaron délos Hebreos, 
-Veras la palabra Marfil,Diz* Phifiólo-
go, hablando de la naturaleza del Ele
fante, que lahembra bufea la hierua q 

Primera Parte. 

feliamaDian^agorajydefpüéíqijeii 
ha gúíhdo \ jnOígadá de" vñ apetito íu-
xiiriofojbuíca áj conforte y te la preferí.. 
ta,el la cóme,y fe enciende en árhorófd 
ardor,que le deípiertá a juntarfe con la1 

hembra, yqtnmlo llega el tiempo del 
parir(eÜá fe entra én el agua" liaüáqué 
leda aÍos pechos, \r alli parejadüirtién-
do qué fi parieSeen tierra daría grá gol 
pe en ella el réciert nacido , y retebirii 
daño, y efhúa a peligro ás no poderfé 
leuantar,por no tener coyunturas en Us 
piernas que fe dobleguen. San Epipha J 

rjio moraliza áí dicho autor en ella ma
ñera. Cofa notoria es, huertro'primeraf 
padre Adán no auer gufiado primero q[ 
Eua el arboíde ía ciencia} ella le gufto> 
y defpuesle dio a fu marido,elquallue" 
go q le comio,echó de ver auia trafpaf-
fadoel precepto del Señor. Pues quien 
fue él parto,ei pecádojel lago donde p¿ 
rioquiéfelParayfo. Veras las anotado* 
tiesq hazeaeflelugardó GoncaioPon 
cé de León. 

Algunas Emblemas,emprefa^y fyrri 
bolosay delElefante-.vlira délos q aué 
mos dicho.Emanuei Philiberto.Duqud 
deSaboyatruxoporemprefa Vn Elefarf 
te q andaua paciendo entre vn hato de 
ouejas,conelmote¿[rife/!as¿nfeflts. A l -
ciato en la emblema 123. pinta vn Ele
fante con vn Tropheo , íu infcripc¡on¿ 
I» iliaudatajaudant'- s.h.l\idier:áó ala Vi
toria quetuuo Anúocho Soter,porei 
cfpanto que pulieron los Elefantes a la 
cauaHería de los contrarios,y concluye' 
coneftedifiieo. 

BellUa ftruAJfet niños fadifsima Ttarrüi^ 
ftfispcrajje tauat, h s jufertfi pudei. 

E l meímo Álciato pufo por |y mbolo dé 
paz vn Elefante que tiraua v n carro tria 
fal,por el camino fembrado de armas y 
¿eípojos, empieza : Tunigerts humetL 
Embl.em.176: 

Camilo Cattiü én U empreíía de í u3 
JíautUtajluHiniafio.pinta vn árbol def-
troncado , a que íe afrimaua vn Élefan 
•te,que juntamente caia cotí el en tierna 
7 c f t ^ « M ^ * ^ « / « f , g n i f i C a n d o c o i ; 
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éftoía muerte de algún Prindpe,efi CÜ-
yofa'uor feapoyaua yfuítentaua,porq 
fegun opinión de muchos el Elefante 
duerme en pie,arrimado tan (clámente 
a vn árbol, por no poder arrodillarfe, 
corno los demás quadrupedes > el caca-
dor fe le afierra , dexandole con folo 
aquello quebafta para eftaren p're,no 
rempuj mdblety arrimandofe a el el B-
Jefantecaen ambos en tierra^cargale de 
muchos palos jy vienen luego otros 
que msltratando al que leauia derroca 
do : y hachóle huyr,le leuantan y hala
gan ccn palabras amorofas,y le dan al
guna cofa a comer con que fe amanfa y 
docneftica , y fe va con ellos donde le 
quieren Ueuar. 

Como efle animal es tan grande,y 
ta»mH'teíiofo-,hafi.doeÍdifcurfoa me
dida de fu grandeza, y de propofito he 
dexado muchas mas cofas que he halla 
do efa itas del, por no fer mas prolixo; 
otro las podra añadir fi le pareciere. 

Qnandodevna cofa que es de poca 
conüderacion leuantamos altos y pre
ñados montes,que al cabo paren vn ra* 
tonjfotemos dezir,que aquello es hazer 
de vn mofquitOjvn elefante: fin embar
go,que truxo origen de los que engran 
deckndo el mofquito , ponderan que 
tiene vna trompa como eljy que con ef-
ta teniendo aculeo,pica,y fiendo hueca, 
chúpala fangre, y refpirando por ella, 
cauía el fonido:quando algunos dellos 
tiran dos placas, vna de piqueros,otra 
de trompetero!. 

E L E F A N C Í A , es vn cierto ge 
riero delepra,q vacudiendoelcuero y 
roy édolerdieronle efte nóbrepor fer e n 
Fer medad familiar a los Elefantes. 

E L E G A N C I A,Latineelegan-
cia )múdicia )lautitia,cultus,ornatus.Va-
Je 3tauio,gala, pulida, adorno. Dixofe 
del verbo eligo3eligis,por eligir,y efco 
ger;por fer eligida cofa,y efmerada.Ha 
llafíe la elegancia én el adorno de vna 
perfona,y fu mefura, y en el lenguage 
aís¡ efcrito , como hablado j vfandó de 
términos propios, ílnafeftacion y eítilo 

corriente i y terfo>Elegante > elegante
mente. 

É L E G I R* a verbo elig®, vale ef̂  
coger,compof¡t«m á lego augens figni 
ficationem, quaíicum delcftu legere. 
Elegido,elefcogido entre los demás. 

E L E C C I Ó N , taque fe haze de 
cofas,o de perfonas. Electo, el nombra 
do para alguna dignidad, como Obifpo 
ele&o,en tanto que el Papa confirma!» 
elección o nombramiento^ fe cófagra. 
Electoreros que tiene facultad de ele-
gir.Ele&ores del Imperio, fon fiete :el 
Ar^obifpo de Maguncia,el de Colonia, 
el de Treuerisrel Conde Palatino, e¡ 
Doqoe de S.íxonia>et Marques deBrá-
demburch.El Rey de Bohemia. Orde. 
noios fan Gregorio > año de nouecien-
tos y nouenta y ocho : y la elección fe 
haze en Franchfort. Veras a Pineda en 
fu Monarquia,lib.i9.cap. í<5.§.2. Vide 
cap.venerabilisde elecljone extra. E -
leccion canónica > la que fe haze por la 
mayor parte del Capitulo. 

E L E Y S O N , vale tanto como mi 
ferere,primer aorifto de Imperatiuo,en 
la voz a&iua, deí verbo Griego tAts*¿ 
mifereor,de sA£íf,mifericordia comnai* 
feratio.Vide verbo Kyrieeley fon. 

E L E M E N T O , Lat. eleroentuiri; 
principiu omniurn rerú,es aquellio vhi 
mo,en q todas las cofas puede venir a re 
foloerfe,y dedóde tomaro principio, Y¡ 
propiamete hablado fon quatro los ele» 
amentos, fuego,ayre,agua,y tierra:& di 
cuntur elementa, vt quibufdam placer^ 
ab alendo. Alijquaíleleuamentadkivok 
lunt.eoquodex ipíis csetera originen! 
fumant, initia videlicet, & fundamenta 
creaturaru;Alij eümenta per.i.literam., 
quaíifabricaméta,ex eoquod eft elimo* 
elimas,quod ex eisfsbrkata fint omnia. 
Eleméto,algunas vezes finifica la letra¿ 
en que vltimamente fe viene a reíóiuer 
y defatar la dicción , porq las letras fon 
el principio de la oracion,pues déllas fe 
forman las filauas:delasfilauas,lasdic-
ciones:de las dicciones,las Oraciones» 
Horatio Ub.i.fennonuHJjSaryra i . 



E 
ft ptteris olim daní cfuflala hhndh 

ptffores, elementa velint vt difiere fn^ 
Quinto elemento llamamos vna cola 
perfetifsima,para encarecerla, como la 
que loa álquimiftas llaman quinta eflen 
¿ia,lugar los elementos, lo vltimo que 
puede fer.Elemental, lo que confia de 
los elementos,© principios,por otro no 
bre dichos Átomos. 

É L E N A,hija de Iüpiter,y de Leda, 
muger de Tyndaro,Rey de Lacedemo 
nia ,que de dos hüeuos que le dexó en 
el regaco,auiendola acometido en for
ma-de Gifne, del vno nació la dicha Ele 
na,y Polux,y del otro Caftor,y Clytem 
neftra,fiendo muy niña la robó Tefeo, 
y la recobraron luego fus hermanos, 
finauer recebidoagrauio ninguno.Pe
ro defpues como la fama de fu hermo-
furavoiaflepor todo el mundo, París 
hijode Priamo Rey deTroya, juntado 
algunos nauios fue a Grecia, con folo 
deffeo deverla,yfiendo hofpedadogra 
defámente de Menalao,tuuo tiempo,y 
ocafion dedeícubrira Elenala caula de 
fu viage) y eftando aufenteel feñor,la 
robó,y felatruxoaTtoya. Efta injuria 
tomó por fuya toda Grecia.y juntando 
fe los Principes della en Aulide, ciudad 
deBeociacon mil velas nauegaron a 
Afia, derruyendo muchos lugares de« 
lia, hafta venir a poner cerco a Troya; 
murioParisia manos délos Griegos, y 
Elena boluio a cafar con Deiphobo fu 
hermano, pero defconfiados los Grie
gos , que por buena guerra no podian 
vencer los Troyanos,procuraron ven
cerlos con traycion,y conjuración de 
Jos que eftauan dentro,y con los demás 
fue Elena,la qual hizo feñal con vna ha 
cha encendida defde vna torre para que 
el exercito entrarte, tomada la ciudad. 
EntróAmenalaoenel apofento donde 
eftauadurmiendo Deiphobo,y auien-
dole muerto fe la lleuo. La Hiftoria es 
muy fabida,y celebrada por el principe 
de los Poetas Homero entre los Grie-
gos,y por Virgilio entre los Latinos. E-

LE 34° 
lena vale tanto como Gnegs.Láh Hele 
na,y los Griegos fe lian Helenes > y fus 
phrafís Helenifmos,de É.AA«t>,Hellen fi-
lius Deucalionis, á quo ceu generis au j 
tore fortiti.fünt nomen. Tres fantas di*» 
chas Elenas celebra lá JgleíiáCatoíica. 
Sania Elena,rrtadrede Cóítantino Mag 
no,alos 18.de Agoílo.Santa Elena,que 
fue Martirizada en Burgos con Santa 
Centola.Su leyenda eílá en el Breuia-
río antiguo de la Iglefiade Burgos, y 
efcriuen fu Martirio Vafeo en fu Chro 
nicon deEfpaüa,y otros autores queci 
taBaronio en fu Martirologio,trezede 
Agofto.Santa Elena Virgen Altifiodo-
renfe, a 22.de Mayo > en el Martirolo
gio del dicho Baronio,y en effe mefmo 
dia hazen mención deilaBeda,Vfuardo 
y otros que refiere el dicho Autor. V i -
tiio en lostiempos del Emperador Teo 
dofio,elviejo,y de Honorio fu hijo. 

E L E N CO,efte vocablo no es nuef 
tro,pero vfan del en la lengua Caftella-
najcomo de otros muchos, que no fon 
nueftros:y llaman Elencos a las tablas, 
e índices de los libros,que por otro no-
bre,que es el mefmo llaman margarita, 
y con mucha razón, porque no ay per
la tan preciofa Como ellos Índices, los 
quales fin hojear todo vngra libro, nos 
feñalan como con el dedo lo q vamos 
a bufcar,que fin ellos andaríamos a cie
gas^ por efta razón el día de oy los l i -
Bros que no tienen tablas fe aborrecen, 
por muy curiofos que fean,y cafi deue-
mos tanto a los que fe las añaden,como 
a los que hizíeron el libro Digo pues q 
Elenco es nombre GríegOjtAíyx©-', ele 
chus,vnionisgenusvuigo}perla:efpecjal 
mente la que es prolongada a modo de 
perilla: hazen pinjantes para las orejas, 
Y I a garganta:de las quales haze mencio 
Plinio lib.9.c.354 dize afsi. Et procerio 
ribus fuá eft gratia, elenchos appellant 
faftigiatalongitudine, alabaílrorum fi
gura in pleniorem orbem definentes, 
hos digítisdifpendere, & vinos aut ter
nes auribus,f*minarum gloria eft. I uue 
nai,Satyrs6. 

V v 4 Tur* 
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Türpefutaitiili 

^mm viride! geminas collú circundtdiU 
¿ryuum 

i^íuribús extenfis magtios tommifit eleñ 
cbos. 

En otra vinificación Elenchus vale Id 
mefrno que argümentum,indicium,do-
Cumentum,aut fpecimen, y porque los 
ifidices fon indicio y argumento délo 
que vamos a bufcar, les dieron efíe nó-
bre,del verbo utyx^cortuincojarguo, 
demonírro argumentis» 

E L E V A BC, del verbo Latino Ele* 
uare,in altum tollere, ieuátar alguna co 
fa en alto Eleuarfe,trafportarfeencon* 
templacion,leuantando elefpiritua la 
efpeculacion de las cofas inmateriales 
y diuinas, q por otro nombre dezimos 
arrobarfe. Las verdaderas eleuaciones, 
fon las de los fantos, y perfonas efpiri-
tuales. Algunas ay fingidas,dignas de 
mucho caítigo.Eleuanfe los muy ento-
isados,que hazen de los grandes feño-
res,reprefentando vna diuinidad:de va
nidad necia,que para curarlos era nece-
fario ponerles cada mañana quando fe 
leuantan ceniza en la frente , porque 
fe acordaíTen lo que fon eftos eieua-
dos. 
^ E L I T R O P I A, cierta piedra pre 

ciofa,quefabulofamentedizenhazerin 
vifible al que la trae conligo. 

E L N A , Hifpaniíe oppidum Tara-
phe Helena. Eftoes de Antón. Nebr. 
Abrah.Ortel Helena Pyrineis mótibus 
vicinü oppidum, á parte Gaüia?,memi-
nit huiusD.HieronymuSjZofimuSjO-
rolí us, Aurelius viftor in vita Gonftanti 
«i Imperatoris. Elnahodie vocari,tra-
dit Vafeus. Efta ciudad es cabecadeO-
bifpado,oy. 

E L O C^V E N C I A', es vna cien-
cia,o arte,con la qual fe habla elegante
mente con mucha abundancia,y propie 
dad de palabras,con mucho artificio,y 
colores Retoricos.Eloquente.Lat.Elo-
quem(nomen ex participio^ verbo elo 
quor,) qui in dicendi ratione perfeftus 
eft. 

E L V 1 &. A,és nobre de muger vfa-
áo en Caftilla,de muchos años atrasáis 
ne en fi cierta manera de ponderación 
y parece finificar muger valerofá y va^ 
roni!,quafi virago , hafele de apartare! 
articulo que es Arabigo,y dirá El-vira, 
y el articulo es el de varón, para mayor 
emphafi,y de vifjdíxeron vira,có el He 
breódeis.ifá. 

E M A F R. O D í T 0,Lat. Herrri,„ 
phroditus , ¿ Grseco ífíiccqfo^trás. E{\Q 
fue vn mancebo hijo de Mercurio, y d e 

Venus,yafsi de los nombres de los dos 
efta compuerta el tuyo, porque Mercu 
rio fe llama fym$, Hermes, y Venus 
itqfofiíTH) aphrodite. Cuentan las fabu-
las,que efte mancebo andando Vagam3 
do,y curiofo, por ver tierras en la Pro-
uincia de Caria, llegó canfado y caluro 
fo a vna fuentejCuy a agua era mas cla
ra que el criftalja qual tenia a fu deuo-
cion vnaNimphadichaSalmacis. Efta 
prendada fubitamente de fu amor,por-
que el moco era beltifsimo fe vino para 
el con grandes halagos, y palabras amo 
rofas,perocomoellaefquiuafleydefpi 
dieffe, hizo mueftra de quedar corridí| 
y que fe iua muy lexos de aquel lugarj 
el quando fe vio folo, quitando fus ro» 
pas fe entró a vañar en la fuente,y ai p3 
to la Ninpha,defpojada de fus veftidos 
fe arrojó con el.abrajandoie apretadif-
fimamente:y como euo.no baftafle pa ú 
ra atraerle a fu amor, rogó a los dioíes, 
que los incorporaflen de tal manera a 
losdos,queelvnono fe pudieffe jamas 
apartar del otro, y oydos fus ruegos 
quedaron juntos, pero diftinguidos en 
los fexos de varon,y hembra: ya que el 
pobre moco vio que no podia efcapar-
fe,pidio a los meftnos diofes dieffen vir 
tud y calidad a aquella fuente para que 
todos los que en ella fe vañaflten falief-
fen Androgynos/que vale hombrimu-
geres.Deaqui vino, que todos ios An-
drogynos fe ilamaflenHermaphrodi-
tos. Efta fábula cuenta Ouidio libr.4. 
Metj»mor. y hablando defta fuente, pa
ra contarla empieca afsi. 
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vn-yndefíthfamis^uare mde \ottihú$ 

dis, 
Sdfnacis eneruci itaBéfañeremolliat ar¿ 

tus, 
Difcttecaufá Utet,vis es ríoíifslm^fifíj 
< tis,&c. 
La verdad es^ue todos los que vfareri 
los vañdSjperderari mucho de fus fuer-
ras y animo, y buelue mügerilés y co-
uardés a los muy valientes, que auien-
do experimentadoeílo el Rey don Alo 
fo,queganó aToledo,rriar¡do derrocar 
y des-hazer todos los vanos, y eftos cort 
los demás regalos eneruaron élexerci-
ío de Anibal,entretenido en Cápua.Td 
do lo que pudiéramos dezir aqui del 
Érmafrodito,eíiá dicho arriba,enla pá 
Íabra.Ándrogeno,alli fe podra ver. So
lo adüieríe lo que P linio efcriue lib. 11« 
cap. 49. que no folo en los hombres fe 
halla efta monítruoíidad, fino tambierí 
en los animalesjhablando de Nerón. O f 
tetauatcerté hermaphroditas fubie&as 
Carpentofuoequas,inTreuericoGallisé 
agro repertas:ceuplanévifendares ef„ 
fe*, priricipem terrarum nifi de re por-» 
tentlá. 

E M A H d I P A R,vaíe tanto como 
libertar,y foltar de la mano a vno, para 
que el por íí fe gouierne, del verbo ema 
cipio.as.Eft eum,quem iri poteftate ha-
bemus fui iuris efficere,quafi éxtía man 
cipium,hoc eft extra dominium noftru 
ponere:dezímos hijo emancipado, al cj 
el padre fueita el derecho paterno, y le 
dexa libré, & fui inris, pero al efclauo 
quando le da libertad el feñor le llama 
el derecho manumííTo.Otras finificacio 
nes tiene eíte verbo.Emacipacion, &c* 

E M B A I R,vale tanto como enga
ñar perfuadíendo con mentiras j con ra. 
iones y cofas aparentesurae origen del 
verbo imbuo,imbuis,que en fu primera 
unificación vale henchir algún vafode 
qualque lícor-.y por tranílacion,por inf 
«ituyr enfeñar, porque el maeftro hin
che el entendimiento, y la memoria de 
la dotrina)y el embaydor de falfos con-
eeptosjhazxendoie creer lo que no es, y 

éíredéfaanecimienío fe llama émbay-
miento,y émbeieco,dé la mefmá rayz, 
o embayr fe dixo del nombre I taiiano' 
baia,cjue vale meritita,y burla enlengua 
vulgar, 

E M B A V G A!í ¿ tiene la mefma 
finifk ación que embay r,y el mefmoo-
íigen.Embaucador,y embaucado. 

E M B A R A Z A R., vale impedir. 
Embarazado , impedido. Bmharaco, la 
cofa que impide y retarda. Embarazar-
fe, ocdparfe,empachárfe,y detenérfe eri 
alguna cofa. Defembarejarfe, defocu-
paríe.Dixofe embarazar , quaíi embra» 
jar, porque pairece tenernos atados los 
bracos,comoimpedirtraüarnoslos pies: 
y de alli impedimento como dé emha-
racar embarazo. Embarazólo» lo q nos 
retarda, o fe dixo deemba^ar. Videin-
fra.Defembaraprla pofada, falirfede-
Ha.Pouerbio.La hogaza, no embarap, 
loqueesneceííariopara elcamino,co-
mo es ía prouifion de comida,yédo por 
donde no laay,nofeIe hade hazerana 
die pelado el licuarla* 

E M B A R C A R>entrar en la barca 
pero comunmente fe toma por hazer 
viagcen galera, nauio, o otrovagelq 
hádépafíar lámar. Embarcarle en vn 
negocio, es auerfe como engolfado en 
el,defcubriendo muchas dificultades, y 
peligros,quales fucederialos quepaf-
fan la mar.Embarcaeió,la falida que ha
ze vna flota, o vn itaüio para fu viagc. 
Embarcadero * el lugar a donde llegan 
las bafC3s,para embarcar la gente. Def-
embarcadero,donde la echan a tierra. 

E M B A R G A,Rjdetener, impedir, 
éfpecialmente con mandamiéto de juez 
cómpetente,parecetener el mefmo ori 
gen que embarazar. Embatagar, muta-
tax.iny. Embargóle! eítanco,eimpedi 
mentó que fe haze en la cofa. Embargo 
algunas vezes fmifica la retención de la 
cámara,embargado,el qué feproüee 
mal,y no haze de fu cuerpo. Ddembar 
gar,quitar el eftanco,y alear el embar-
go. Defembargádor, en el Rey no de 
Portugal, vale lo mefmo q Alcalde de 



E M B 
Corte,porque va defembara^ando los En el verfo, K^íffrehenMte difeiplirtam? 
impedimentos de la República. Y tam- E l te*to Hebreo, dize: ofcttlaminifilw. 
bien podría Unificar el Oydor que de- Genebrardo ad verbum , Ofculamini 
termínalascaufas. Defembargo,cotno puritatemjquod hic fequuntur Septua-
mandamiento de defembargo, el auto ginta,fedemphanticoteron.Ofcutarni-
por el qual fe al$a. ni filium compleftimini, adórate in fub 

E M B A R N I Z A R,vide Barniz, ieftionis, & obedientix fignum. Y afsi 
E M B A R R A R , cubrir alguna co entre los Romanos los que y uan a cor-

fa con barro VideBarro, tejar a algún feñor, fe';llamauan Bafia-
E M B A R B A S C A R , es termí- tores: y en feñal de reconocimiento le 

rsoruÜicode quevfan los que labran daüanelbefo. No embargante lo dicho 
ia tierra, quado el arado fe les traua en fe embian Embaxadores vnos Reyes a 
algunas raizes que eftan fuertesrlas qua otros fin efte reconoeimiéto, y a otros 
les por alufionllaman barbas,y Embar- Principes y Repúblicas: y entonces el 
bafcado el negocio que tiene muchas di acometimiento desquererles befar las 
ficultades y embarazos. Embaruafcar, manos es cortefia y vrbanidad . Aigu«« 
verbafco inficere. Antón. Nebrif. nos quiere fea efte nombre Perfumo de 

E M B A T E , e l refluxoquehazela Baffa,que vale perfona principal y efco 
mar enlás riberas con la fuerza del vie gida,y confejero del Rey,o feñor. Los 
tOjbatiédo enellas,y toma fe por el vié Embaxadores fon muy priuilegiados,y 
to frefco, que mueue fus olas, y fe re- fe les tiene mucho refpeto,en taro que 
frefea en el agua. no perturbaré ellos,ni fus criados, a los 

E M B A V C A R , vide Embaír, y naturales: en tanta manera que de fus 
Baufan. puertas adentro de ninguna cofa fe les 

E M B A V L A R j meter la merca- pide cuénta,como no efeandalhen. 
duria,oloquefelleua en los baúles: y E M B A X A D A , la comifsion, a 
por alufion íinificacomer vno mucho, negocio que lleua el Embaxador par* 
y fin elecion:y llaman baúl la tripa que el Principe a quié es embiado. Embaf* 
fe va hinchando con la comida,y la be- jatríze, llama ei Italiano a la muger del 
uida. Embaxador. r¡ 

E M B A Z A R, afuftarfe vn hobre E M B E L E S A R , vale pafmar] 
en forma que le viene a faltar elhuel- Embélefarfealguno,es quedar fin fent* 
go,cofflo el q padece mal de baco,qua- do ni mouimiento. Dizen traer origen 
do fe paradecanfado. Y de aquí fe pu- del verbo Arábigo Embelleh, que vale 
dodezirembaracar conlainterpoílciS entontecer. 
devnafiUbara. E M B E L E S A D O , el pafmado* 

E M B A X A D O R, el nuncio que abforto, trafpuefto. Otros dizen eftar 
va en nombre de algún Principe a otro corrompido de embelenfado, de vele-* 
con creencia y carta para tratar negó- ño,planta conocida,que faca al hombre 
eios,o para afsiftir en fu Corte en fu no de fentido, y a todo animal,vfando de. 
bre: y en rigor ios embaxadores fon los lia. De aqui fe dixo también Embeleco 
que fe embian del inferior al mayor re- el defuanecimiento que nos caufa vn 
conociendo algún genero de vafallaje, mentirófo y fruncidor con cuentos y 
como lo unifica el nombre de Embaxa mentiras que enfarta yenreda.luanLo 
dor, que el Italiano llama Imbafiatore pez de Velafco, velefa es vna yeiua <j 
ei que va a befar en nobre de fu feñor emborracha las onejas, de do fe dixo 
a otro: y efte termino befar,vale reco- enuelefado. Ninguno de los autores, 4 
nocer,refpetar,reuerécÍar,y adorar. En eferiuen de plantas, le dá tal propiedad: 
el pfalmo 2. guare fremuerum Gentes, y algunos han penfado que el gingidio# 

que 
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Ciflrelíanó velloía,es es cmbidar ééíialfe kebi Jar, Reoíte^ 

i l vifega: Í3 qu,l opinión rechaza Ma 

no £ M ¿ É O . D A R, emborrachar. Vi-
de Beo.K que vale beuido. 

£ M B E V• E fe recoger en & a!gu-
n t «Tufa Uquidajcomó U efponja embe-
¿é tftfü'élagua, o otro qualqultír licor, 
r ••> que fe ha raojxdo> deí pues de enxu* 
to t> recoge: y efto tSbien fe Llama eai-

ndo fe cófe-vni cofa con 

ÉmbidardenueiioJbbre lo que el con
trarío embida. Vna y otra de embitc.né 
cedad porfiada. , • 

E M B í D I A,és Vh dolor concebí* 
do en el pecho del bien y profpeí idaa 
agena. Lar i inuidia, de in, & video, **j 
quta oíale videuj porque el embidio»í* 
enclaua Vnosejos triflaíos y encapota-
dós,enla perfona de quien tiene embi' 
dia, y le mira como dwen de mal ojo. Y f 
aísidéTcríuiédoOuidio i. Metamorphü 
alaembidia al apartar fe della la diOÉa 
Pílas,dize: 
illadeamdblitjito fwjttntemlamine cetrie'% 

Murmura yarun dedit. ¿re. 
Sutofsigoesh profperidad y buena art 
danea-del próximo. Su manjar dulce,!* 
aduerfidad y calamidad del mifmotllo-
ra quandolos dc:m3$rien,y trequande* 
todos llora. E l mefmo Üuidio, vbi íup; 
Vixfyñ*M UtrymaSy^uia nii lacrjmabUe 

cerní!, 
Entre las demás emblemas mías íerigri 
vna lima fobre vna yunque có el mose¿ 

Carpit, fo tarj/itur vna. 
Símbolo del embidiofo. que royendo* 
los otros, el feeílá confumiendo enuer 
íi mefmo,y royendofe el propio cora-
con: trabajo intolerable que el meíifttf 

beuenyqua 
o i W íé aprieta demafiado, y fe enco* 
ate dónanos rambien auérfeembeuido*-
* E M' B E V E C E R, diuertir. fetntfé 
ueccríe^iueniríe y pafrnarfe mirando, 
©•confiderádo alguna cofa, fin echar de 
ver ei tiempo, rulo qué fe le ofrece de
lante délos ojo?. , 

£ M B E V E C1 D O , el diuertido 
en la dicha manera: y dixofe afsho por^ 
aquel penfatisiénto embeue en í\ la ima 
ginacion fin moueríe a otra ¿ofa s o eflá 
como elbeuido y borracho, que no ef-
táenloquehazé. 

E M B I k R, Lat.mitteré: poner V-
nacofaen camino para que yaya acier 
to lugaro perfonajquafi in viare, de in, 
&via.Embiado,elquevapor manda
miento de otro, có menfaje, o recaudo^ 
Etnbion, el golpe que fe da, demanera 
queembia a la cofa con que topa, y la Retoma por fus manos: y afjidixobieaf 
faca de fu lugar. Horaciolib.i.epíftolarum epift.2. 

E M B I D A R,quafi inuitar,pófqüe Inmdia puli ñon imanen tyannh 
elqueembida,eítá combídando al corrí Maim tormentuni. 
panero con quien juega con el dinero, Lo peor es, que eíte Venenó fueíe éri-
y no paradarfelo,íinóparalleuaríeloíi gendrarfe en los pechos de los queno» 
puede. i ü n m á s amigo?, y noíbtros los teñe-» 

E M B l D A R e l reíto,quandoó- W o s por tales tildónos dellos:y fon maí 
frece vno al naipe todo lo cjue le queda perjudiciales que los enemigos deela-
enla mefa de caudal. Embidaf de falfo rados. Eira materia es lugar común, y 
quando con pocos puntos, para amedré tratada de müchosjno es mi inreto traf-
taralcótrario,yhaterleque fe echeen P a ^ a r loqué otros han juntado. Quede1 

baraja,leembida:ypenfando burlár,fe fe aquí. 
íuele quedar burlado, queriéndole el E M B í D í Ó S O. Lat.iriuÍdu¿¿ 
embite:transfierefe a cierto modo de Márt.lib.i.eprgr.4Í. 
hablar de algunos que fin paíTaríes pof £")dtietsvukusifr notiUqis i/fa lihefet* 
ei penfatniento eftan combídando y ro Ómnibus inuideas Liuide\nemotibik 
gando con alguna cofaíy fi el otro la a- Llama Liuido al embidiofo, porque I* 
«cta,hallanfe cortos y burlados: y efto pongoñade qtféfa(uftoni^eiitfne con 
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vflJ calor carden* y macilenta, Horat, 
libM.epiir.2i 
imidus niltr'ms m»ctt\cit rebfts opsmts. 

E M B 1 D I A D O, aquel de quien 
otro tieneembidia.Trahla por mote 
vno:?<jembidicf^niembidiado.Eño pue 
dcnakancar los hóbres cuerdos en me 
diana fortuna. Prnbidiar,ter,er embidia* 

E M B 1 V D A R, vide B¡ud« / 
E M B L A N Q V É G E R, vide 

Blanco» 
E M B L É M A, es nombre Griego» 

«ulvA«¿*í?i unifica entretenimiento,o en-
&c amiento de diferentes pedre< iras, o 
efmaUesdevaíi.-»s colores de que for-
tnauáfloresjaniítíal'es, y varias figurasí 
enlosenlbíadosde diferentes mai mo
res, enhcados vnos con otros, y en las 
tnefas ricas de jafpes y pórfidos, en cu*' 
yos compartimientos fuelen engaitar 
piedras preciofas:y eftos llaman emhu 
tidos,y los que fe tmetien la madera ta. 
raceatenlos metales ataugia.obra de gu 
fanillo. Lar. opus verroicúlarum. Y ef-
tos emblemas fe hazian en algunas pie 
cas de oro redódas,oouadas:y defpues 
íeinxerian en los vafos de plata dora-. 
dos,como oy día fe haze en f. enees, a-
guamaniles, y fallíalas , y otras pjeess. 
Dixoíe i¿xSÁH¿icsy a vei bo t̂ jSc¿M¡¡asmfe-\ 
ro,-eo quolex fegmétis, leu teñeiíis ínÚ 
fTticijs eonflarer. Ellos emblemas pufíe 
ron defpues en las gorras y fombreros 
con figuras y motes 5 que comunmente 
llamamos medaiia$5quafi metal-las;-nó-
bregenerico,qüc coroprehuirle la ma
teria de oro, plata, cobre, y los -detrás 
metales, de que le hazenparadiueríos 
vfo-s de gala y ingeniojComo los cama
feos hift orlados, y las demás piecas de 
efeultura en relieue, o cinzelado, que 
firuen de brochas y botones, o chape
ría. Alciato en el principio de fus em-
b-íemss. : 
tícenos fefliuis trnhlemata cttdimus heris 

Artificum ̂ llujiri ftgnefrfatta mana: 
Vefiibmvt torulos^etafu vtjigereparm/ts 

Bí valeattacitis feribere prfA notis. 
Metafóricamente fe llaman emblemas 

losverfosquéfefubfcrioga alguna pin 
tura, o talla, con que unificamos algún 
concepto belico,moral, amorofo, o en 
otra ríiínerajayudando a declarar el in
tento del emblema, y de fu autor. Elle 
nombré fe fuele confundir có el de fim 
bolojsieroglificojpegma^mprefaiinfi. 
gnia ;er.igma,&c. Veras al Cbiípo de 
Guadix mi hermano,€n el primer libro 
de fes emblemasjadondee.í-á todo mus 
á la larga dichoj con erudición y d i i l in r 

cion¿ 
E M B O L S.A R, echar en la bolfa, 

como delembol.far, facar della : el vrt 
verbo Vale cobrar, y el otro pagar. V i 
de Bolfa. 

E M B O L . V . E ' R . Lat. inuoluere: 
es arrollar y coger alguna cosa en re*. 
dondovbo1uiendola y reboHiiedola: em 
bueluenfeios niños en los pañales yma 
tillas:.etnboluer a vno con razones, es 
conueocerle,y atarle, que no íepa ref-
ponder. VideBoluer. 

E M B O L T O ' R I O , e l hoque fe 
haze de ropa en forma redóda. Embuel 
toJ'nuolufu*. 

E M B O R R A C H A R , vide Bo
rracho, y no lolo ei vino emborracha* 
fino otras muchas cofas, como la cerber 
za,-losma íroáoíjla colera,laa£eion> 
& c . • *.:.. *•>• • „ • . • , - , . - ' • 

E U É O S C A R S E, entrarfe eníí* 
mas efpefíb del bofque para efconáef 
fe, y ir al raílro de quien fe earbolea, Ce 
podiadezir bofquea;; dedondefe díxo* 
Bufcar,quafibofquear,Embofcarfel©s 
enemigos, es encubrir fe para temar éet 
apercebidos ios cóntrafios,y eíle ardid 
fe llama Emhofcadajy celada. 

E M. B O T A R, es engrifar los fi
los de la efpada,o otras armas, y la aga 
dezade la punta de lasque fon para pi* 
car como la lanca: dixofe de Bot,pala
bra Fiancefa,quevaie golpe de agudo, 
porque de los tales golpes fuelen las pS 
tas,y los filos quebraríé,toicerfe,o gaf-
tatfe. Prouerbio, La pluma no embora 
la lanca. Dos principios ay de nobleza, 
las letras, y las armas: y el q fuere íabio 

y va-
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y yslíente/endralotodo, t remólos ay 
afsí antiguos^ como modernos,de gran 
des Principes,que igualmente vfaua de 
la olum3,y'de la hnea: y agora íi dezis 
a vn fcñor,que depreda fíquieja vn po
co de L»tin,04 dira,qu« en fu línage no 
fca aüido Bachilleres á y aunque ellos lo 
feanen Romancean prefeneia fon ref-
petadosj a buelta dé Cabera fe rien de-
líos, y los tratan como merece fu ino
rancia» 

E M B O T I J A R , vale eriojarfe}es 
délos q*»c íe enojan, y con la colera re
primida hinchan los carrillos ainado 
de botijas: y ios niños quando quieren 
liorar,dezimo5,q hazé pucheritos;por-
que hinchan los carrillitos a manera de 
puchemos. Vide Botija. 

i E M B O V E C E R S É , quedarte 
hecho bobo, admirado y efpantado de 
algunacontecimicto, o cafo inopinado 
y oculto. Embouecido,videBobo* 
< E M B O V A R S E , tornar fe bobo, 

E M B R A V E C E R S E , hazerfe 
•brauo, y aunque es propio deianimalj 
fe dize también del mar, 

E M B R I A G A R S E , emborra-
rharfe,del nombre Latino ebrius, Em-
'bTÍago,el borracho. 

E M B R í O N> es la fírmente rece
ñida en el vientre de la hembra,y ama-
fada antes que fe ayan diftinguido los 
miembros de que fe ha de formar el a-
íiima^ni organizado elcuerpecillo,En 
la procreación del hombre, dizen, que 
raawiraleza guarda efta ordenrcomümé 
te los feis primeros dias defpues del có 
cepto, la fuñiente eftá en el vientre a 
modo de vna leche que fe va quajando: 
y áfsi dixo Iob i Ivonne ficttt Ue mulfifii 
t*e?. enlosnueuefecóuierte enfangre, 
en otros doze en carne, y cumplidos 
fobre eftos quinze dias fe organiza y 
forma con todas las partes y lineamen-
tos de fu efpeciery llegando a fu vltima 
oiipoficion^l varón antes que ia hem
bra recibe de Dios el anima racional, 
qusinfundtndocreaíur,& creando in
f u n d i r . D«ofc Embrió nÓbre Griego 

i^£^ftf>Embryon,7riíf{i: "P *<rb ÁfvujJf* 
hoc efJ,abeoquodinrusJn vteroalauir¿ 
non íecus ac frudus á fuá aibore. Vide 
Celfuro lib.8,cap¿43. &: 44. 

E M B ' V DO,vafoconocido ancho 
por arriba, y áehaCo con víi cuello ho
radado por dode embaían el vino, y los 
dernas licores. Dixofeafsi del veibo 
icnbuo.is. por henchir, quando alguno 
es muy efcrupuloío'para ios otros, y Ii-
eenciofo para fi 5 Toe ¡en dezirj que bcutí 
por lo ancho del embudo,y a los demás 
da a beuer porlo angoílo, 

E M B V S T E , la mentirá con in«» 
uencion y artificio para engañar, enre
dando muchas cofas, Emhuftero, el tal 
engañador. Dixcíe del verbo imhuo^ 
porque nos hinche la cabera de menti 
ras y defusnecimiemos. Embutiera. 

E M B VTIR,a tena r vna cofadert 
tro de otra. Embutido,lo inferido enef-
taforma:y afsi iUmáembutidos losen-
fambladores la obra de taracea, que va 
embutida de diutrfas maderas, y cerca 
délos brosladores la que embuten de 
algodón,o otra cofa en los feílones pa 
ra que relieuen, del mefaio veibo im«. 
buo.ís. 

E M E L G A , dize Antonio de Ne-
brija,que es la tierra entre dos fulcos* 
Lat.candetum, no alcanzó qualfea fü 
etimología. 

E M I É N D A , la reducion del ye
rro que fe ha hecho en alguna cofa: ac-
curatiodein.&mendumSeu mendaciuj 
porque k emienda corrige la mentira* 
o en dicho.o en hecho. Tomar emien-
dájcaftigar. No tener emienda,ferinco 
rregible. Emendar.corregir, Emendar-
fe,corregiríe. Emendado,corregido 
; E M 1 S F E R I O , nombre Griego 
H^o-^^^HemifpheriÓ, Dimidia fph* 
ra,ccelidimidiUm,quod íemper vobis 
appairer.la mitad del globo terreírre y 
celeíte,connderado de vn punto como 
centro en qualquier parte que nos ha-
llamos del mondo: y afsi dezimos, Ea 
nueftroEmisferio, queeseneít 3mitarf 
« n « f P « o n u c f t r o , q U e i i o i l a c o n a e l 
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Orizbnte:y la otra mitad es la délos An 
ti podas., que tienen los piesencótrados 
coa los rmtíbos. Dixofe E¿nifphajiio, 
quaft dimidia íphxra,de«<u<5-u,&r^a?'f «, 
d insidia psrs fphíeísr. 

E M P A C H A R, es termino Italia 
no impácciare,Latinéimpediré, faOidi-
re.Emparho,impaftio.onis.imp€diffié-
tum.reufaíVidium. Petrarcha enel íone 
tf}\ Pace n n irouo.fác, 
$& mi vuol IJMQ, ne mi trahe el1 impacto. 

E M P A C H A R S E.vsle algunas 
vezcs VurKarfe, y ocúparfe,'xó faüidio. 
Eínpach3úo,etcorto y atajado, que no 
afierra a-haíér la cofa. Empacho de ef-
tomago, quando no fe ha hecho digef-
tion,y efiáembaracado y ocupado con 
la vianda. V-ide fupra Deípacho y Def-
páchar» 

E M P A D R O N A R, afrentar a al 
gunos en los libros de los pechos y alca 
rsatas, y porque ponen allí los'nombres 
<ie cuyos hijos fon, porque río aya equi 
uocacion, ni yerro, f*llamó empadro* 
TÍ iV. : 

E M P A L A G A R S E.tonjarfaf^ 
-tidio ds algún manjar muy dulce>quan«; 
do fe ha comido en cantidad,y da enfa
dó y ríaufea. Dixofe de palatú, paiadarj, 
porque es donde fe forma el guílo,jun 
tamente con la lengua. Vide Paladar. 

E M P A L I A D A , termino es Va : 

íe'nciano,y vale la coí'gadurade telasq: 
fe pone en alguna fielta,y Empaliarlo! 

. gsrl'a yglefia,oelclauítro, o otro Ju
gar por donde ha depaffarlaprocefsio. 

E M P A L A R , genero de caítigo 
cruel y bárbaro, efpetando el hombre 
por el palo.,como fe efpeta vn aue en el 
•X¿¿ or. 
• ^ E M P A L I Z A D A S eíhcada 

jg'o que fe cerca elca¡2]po,y fetrincliea. 
Lár.vailum. 

E M P A N A R , poner alguna cofa 
en pan.Empanada de carne, o pefeado, 
pueltoenpan. 

E M P A P A R.embeueren fiel hu
mor, como la efponja, el migajó del pa, 
y qualquier otra cofa que pueda rece,-? 

bir en fi,y incorporar las cofas liquidas: 
dixofe de pap'»s,quc fon las íopas blan
das^ de papos el flueco de los cardos 
por fer muy blando. Vide Papo. 

E M P A R E j A R,ajuíhrvnacofa 
con otra. Vide Pares. 

E M P A V E S A D A , el reparo cj 
fe hsze en los bordes de las galeras con 
pauefes.y en las rrincheas. 

E M P E c A R. del verbo Lat. incí-
pere^ranímudada-sconfonañtes vi timas, 
y penúltimas, y ¡dgunas délas demás le 
tras. Empecado'jlo comentado, y lo en? 
cetado¿Empiéco,comienco. 

E M P E C E R,dañar,perj«dkar, ha 
zer maí,dei verbo Latino impingo.gis, 
impegidmpaftum^xi'fl, & pango,im
pelió, &il l ido. Los eferiuanos enlace 
r recelan de las erratas, quando al fin de 
la eferitura feñalan las emiendas^ienení 
por eíiilo deponer eftas palabras,Va-, 
lañe no empezcan. 

E M P-E D E R N I R S E , boluerfe 
vnacofa tan dura comopiedra. Eoipe*. 
dernido Jo endurecido eneíla manera-1' 

E M P E D R A R, quajar el fuelo ce* 
piedrasvcomoenlofarconiofasjy enia* ' 
drillar con ladrillos. Empedrar iaefcu* 
diliade caldo, echarle muchas fopas> 
halla .cubrirla con ellas.' .' 

EMPEDRADO,elfueloqefta 
cubierto con piedras. E l empedrar las 
calles,y las ca!eadas,es cofa importante 
y de mucha policía. Guenta Valeribli
bro 3.cap. 7. que los gouernadores de 
Tebaspor embidia quetuuieró delgrl 
capitán Eparainundas jpara afrentarle, 
le encomendaron el cuidado de empe
drar las calles: y el lo hizo con tanta di 
ligenciay volutad que honró el oficio, 
y por auerleTemido el,eradefde allia-
delante pretendido de los mas principa 
les de Tebas. Los galanes que reflejan, 
dezimos defempedrar las calles de fus 
damas,quando en ellas dan muchas ca
rreras por fu feruicio. Empedrador,el 
que empiedra. 

E M P E G A R, cubrir alguna vafija 
con pez^opor dedentro?o por defuera. 

Erna 
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Empegado, &c. Vide Pegá.faber a l i 
p e ga,tomarelfabbrdelápez. 

E M P E í NEjLatfhéimpétigoJoé 
daño cutis férpehs cüm priirltüiqua" álij 
.fC3Í5Íemficcán1)3Ípéram,& prbrhinen-
terri intéliigunt: álij rriorbüm fimileni 
fcabiei fcatnoíuiri, cófpüfq, dehoné-
fhn terri áb ímpetu hbitíehdédufitúrri: 
Serenus. (## 
SÍ vero vitmú e/!,quóddítciiah túpete nó 
ifoé.maiúiiitúféteris cohihere falté*» 
ítem pétigóiqobd vidria petarj fefé li« 
téfumrnd cute diffuhdés. Empeine del 
pie,es lo que féfpbridé encima déla pía* 
taJqdafi iñ piéjfobre el pie¿ . 

E M P E L L Ó N¿felgolpe rezid q 
fe da para fácaf violentamente alguna 
cofa de fu lugar y áfsiento. Echaravrio 
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E M P E R Á T R I Z , ! a m ü g e r < H 

Emperador.Vide Imperio. 
E M P É R E Z A ,ft, tener pereza de 

hazer alguna cofa. Vicié Pereda: 
E M P E R O , vale tejí mefrrio, que 

PéiróiLátihétdnieri» coniCiclid ádu'írfa» 
tiül; y cité es el pero que dixb el orre» 
éíráuá por decíeritrb podrido, porque 
fienipré destruye todo lo dicho arribas 
tjué parece y da bien encaminado. Trae 
brjgeri déiá partícula Tofcáná, porque 
entré otras unificaciones qu? tiene: va« 
le r^rito,Cbrrío tarneri) nihiiominus. 

E M P E R R A R S E , ponerfeter4 
¿o, rabidfd; defefperado , como ha zea 
lds malos efcláübs qüáridb no temen el 
cáíligo.Vide Perros 

E M P I C A R , vale ahorcar, es vo= 
a empellones, es echarle póf fuerza y cabio Italiano impicare, fufpendere, 
ton violencia y denüeftó. Farloirripicarepéria gola. Bocado.MÍ 

E M P E n A R, dexaralguna cofa éri hacciodé fafme impicare per la gol?. 
prendas. Empcriarfe3obligarfe. Hallar Vale tanto como colgar delpico:y pié-
fe émpeñado.Hallárfe obligado con bé fb es alufiori de las perdízes muertas, y 
héficios y buenas duras qué ha recebi- de las demás aües que las cuelgan délos 
do de otro, a quien déue en ocáfioh faU picos los que las venden. Y de ádui fe 
Ubrécer. Empeñar fu pálabra,dar pala* dixoPicota,élrollo,donde cuelgan los 
bradéhazeralgunacbfa-.yeftádeferrí- ímlhechores.Otrosdizen que de pica; 
peña quañdb la cumple, •'; E M P I N A R , fubir en alto.E.rnpi-

E M P É ñ A D O , e l q u e e í t á con* nado,eiqueeftámuyléüan£ado. Dixo 
deudas. Empéñb,el adode empeñar. fedelpíno,porfer árbol dérechb,vque 

E M P E O R A R , irfé ácrecéhtadd trece mucho en alto, vel á pinna, vnde 
*^™P*£%m?£ñr$tOT' pinriacnlum^ftigium.&íummkas xd¡ 

t M t t K A U O k , antiguamente ficijin acumen tendentis. Enlomar el ti 
fué lo mefmo qué Capitán General. Im rrb,beüerfele todo, traítornándole en 
peratdr,Dux ád qüéth rei militaris futri él gaznate.-
maíeféri U r ,abimpéHhdodia:us,prb- É M P I R I C O ; el que cura ñor 
pterea quod exercküi|qü¿ fáftu opus íoláefpenenda fin áuer eítudiado ni 
funt,impeiret YaSqué(fégunlo dicho) braticadola Médlcina,ni la C i r n o ^ -
te Uamauan Emperadores, los que pré hombre Griego iW^J®, e m p i S v 
fidiahyrhandáüarien quáíqúierexerci 
io,habládoeri rigor, á ninguno fe lé da 
uan,fino á aquel qué auia vencido fus é-
nemigos,y muerto multituddéllos: y 
entonces,© por aclamación déí éxerci-
*o,o por decreto deí Senado, érá ílámá 
do Emperador: Nunc íummi PrificipiS 
Komanümperij nomen folu cítfacró. 
anctum,maieftatéq; non impune vid-

^ W r m u n i t u m ^ G r ^ í ^ T ^ ^ 

Kledicusjquiper experientiam medid* 
namtraftat, nec ca'ufásrerum nouit,auf 
inuefíigat^ nominéimkifc enipuiai 
ídeftexpenentia. v ' 
,¿ E ^ F Í S Í > ^apalabra y otras rmi 
chas efeufara yb de poner áqui, fi erf 
nueftro vulgar no eíluuieran tan intro-
d u z i d a ; : Y m"cho$ laidizen que no \tí 

>une vtd- énuenden.Emphafis,es n ó « f ^ 

ÍÜnifoí' 
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ílratiojes vna íigufs? parla qaaldebaxo 
de vos p^iabra^tacitamente infinuamos 
có oreñe?. mayor finiñcadojy nos obii-
ga a repararen ella,y ponderarla. 

E M P H I T É Ó S I , el rédito que 
vnoda por ei Cuelo defierto, que tomó 
del íeáor del,con la condición de plan 
tarle,o'labrar!e.Ley j.ti t .^.pan.i. Em 
pbyreofis es manera de enagenamiéto, 
&c.-Ei nombre Griego wQvJwo-iSjSm* 
ph'vteufis, Latiné emphyreufis, y vul
gar mente enfiteofi: inde eoiphyteutes, 
feu emphyteu ta,qui fundum agrura ve 
ea legeá domino accepit,vteum confe 
rat meÜotem qúaefflciaf,a verbo -,Gras
co «ít$w76vo,infero>feu éóíera.Etnpiíy^ 
teota,boluiédo en o.la o.de emphyteu-
ta. Emphyteotico,el'íueio que fe da 
en la dicha forma. 

E M P I O L A R , guarnecer el hal 
con con piquelas:y dixeronfe afsi quaíí 
picólaSjOpigoelasjpor fer vnas corre
huelas peqúeñas.en refpeto ele otra co-
rrea larga,que las traua con ius Dotan-
sillos: la quai llaman lonja. O fe dixero 
piguelás,quafi'pedeiasápe.de.Iuan Lo» 
pea de Velaíco piguela,de pedica. Vida 
Piguelas. Algunas vezes empioíar vale 
tanto como echar grillos, que porte-
nertrauado si hombre por las piernas 
fe llaman piguelas. 

E M P L A S T A R , vntar alguna 
parte del cuerpo con medicina efpefa, 
fobrelaquaL fe ponen algunos paños, 
y el tal medicamento fe llama empUf-
to:es nombre G riego- li*.-® \xs§a[/r emph 
írxum, medicamentam ex varíjs rebu s 
pneferdm metaíjicis conílans>accuraté 
tritis,quodliquore aliquo prsmollku, 
yüínen imponi foiet , diftum á verbo 
l¿i7rA«TTu,qQod eft fubigo,& yerfando 
mollio: ay muchas maneras de croplaf-
tos. 

E M P L A Z A R* citar a vno para <j 
parezca delante dei juez : y dixofe afsi, 
porque antiguamente los tribunales de 
iosjuezeselrauan en las placas que fe 
ha/en delante de las puertas de la ciur 
dad. E l tal) uzgado fe ilamaua foríí: en 

Valencia íedíz&ñ Corte tforenfes los d 
figoen tas tales audiencias} como abo-
gado$,procuradores,&c. 

E M P L A Z A M I E N T O , I a I e y 
primera tit.7.part.3.dizeafsi: Emplaza
miento , tato quiere dezír como llama-
miento que fazen a alguno,que venga 
ante el juzgadora fazer derecho, o cü-
plir fu mandamiento,&c. 

E M P L A Z A D O R , el miniítro 
que va de parte del juez a notificarle pa 
rezca ante el, tal día, a tal hora:envna* 
partes le llaman nuncio} en otras porte 
ro-y en Latín fe llama apparkor, 

E M P L A Z A D O, el que es lia-' 
mado por el juez para que parezca ajuí 
zio. E l Rey don Aíonfofue llamado eí 
Emplazado,porq.ue auiendo condena
do a .muerte a vnos cauaileros dichos 
Caruajales,.le-citaro para el tribunal de 
lajuílicia diuina,y muño dentro del pía 
co que je feñalaron. 

E M P L E A R, gaílar eí dinero en 
alguna copra, la quaí fe llama Empleo: 
dixofe ab implendo, porque no embar
gante que fe vacia la bolfa,fe hinche la 
cafa con el empleo délo que fe compra* 
Emplear a vnojOcuparle en alguna co
fa. ,.:*•.-. 

E M P L V M A R, ponerpUimas3es 
propio de las auesjdefpues que falen de 
la muda emplumarte de nueuo.Emplu-
manfeíosfombreros ,y las celadas de 
los toldados, y hombres de armas por 
gala y bien parecer. También dezimos 
emplumar los virotes, porq empluma
do s cortan el aire con mas ligereza. A ' 
las alcahuetas acoílumbra demudarlas 
del medio cuerpo arriba,y vntadas con 
miel, las íiembran de plumas menudas, 
queparecen monílruos,medio aues,me 
dio mugeres. Yopiéfo queeneftoquí 
íieron Unificar la hediondez deflas ma 
las yiejas>que por auaricia echan a per
der la gente moca,y laenfuzian,cofl?o 
fe cuenta de las harpías, a las quaíes da* 
uan efta forma. Virgilio hablando de-: 
llas^ib.j. AEneid. dixe: 
Atfubipa horrífico Uj>fu de mctihus adfant 



ffirpl*, & mñgnh qtf.iiifit cla^ihs «ftfr 
&ir'W»nt§ Bfes\ conu^é? ontnU fa<d«t 
immutdo^érc. Vide verbo Pluma. 

' E M P O B R E C E R , defcaccerdel 
eíbdo de rico.Vide Pobre. 

£ M P O L L A R, la gallina citan
do fobre fus hueuos, dezimos'f'qlú ios 
empopa} porque con fu caior,y ia vir
tud feminal y n atina que ellos tienen, 
fe van formando ios polios.' 

E M P O N j O ñ A R , dar ponco«• 
ña,oecharla en alguna cofa para que 
tuare, corno emponzoñar las agaíis. V i -
de Pone oila. 

E M ' P O c A R5'echa,í en el poco. 
E M P R E N T A, por otro nombre 

prenfa, donde fe imprimen libros. Él 
que primero facóa'luz elartedeimpri 
nrai.r fue luán Gutembergo, Alemán, 
natural de Argentona, el año de mil y 
quatrocientos y quarenta, fiando Em
perador Federico í I I. Pufo fu em
prenta en Argentona, y defpues en i\la 
juncia,fegun lo eferiue Iacobo Vvim-
p-helingio en fu epitome de las cofas 
de Alemania, pero luán de Barros en 
fu hifroria de A fia, afirma ,auer auido 
en la China emprenta mil años antes 
que en Alemania. En Latín fe llama 
prjelum.prop'rié^rabesilla in torcuia-
ri , qua vua calcan prarmitur. Diíbnf 
vt quibufdarh placet á pffeiuendo,eo 
quod humare profluente pr3eiuatur,kl 
eít madeíiatt aiij potius á premendo di, 
ci volunt, vnde & fine dipmhongofcri 
beremalunt j vide Calepinum: y por
que el ingenio de imprimir las letras 
es muy feroejaote a la prenfa conque 
aprietan y eilrujan ia vua fe llamó pra»-
lum. 

E M P R E N D E R , d e t e r m i n a r f e a 
tratar algún negocio arduo y dificulto-
fo,del veibo Latino apprehendere,por-
que felepone aquel intento en la cabe-
ca,v procura executario.Y de alli fe di-
xoEmprefajeltalacornetimienrorypor 
que los cauaileros andares acofturabra-
uan pintar en fus efeudos, recamar en 
fus fobreueftes?e{roS dcfigniosyíuspar 
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tkulsres intentos fe Jlartiaro etríprcfasl 
y también losOpit.incs en fuselhmdar 
tes quandoy uan a alguna conquifta.,L)e 
manera,queEmpreíuesderto fi inhalo-
o figura'enigmática hecha con particu
lar fin, enderezada a confeguír lo que 
fe va a pretender f tóquiílar,o moítrar 
fu valor y animo.La mejor eitsprefa de 

' guantas ha anido y aura,fuc,ia de Con-
íbntino M.?gno;de lá Cruz,con la letra 
íkhoc fi^no<v'mceim. Delta materia trata 
larga mente mi-hermano eiObifpo de 
Guidix en el primer libro de fus emhie 
inas,capitulo 14.y fyí 

E M P R Eá A R, es del macho.Ent-
preñarfeesdela hembra, prsegnans.tis. 
propnédicituf>qusegraüidaelr, Eiqoe 
fácilmente cree lo que le dizen, parece 
empreñarfede palabras, porq las apre« 
hende y concibe, deiíianera que total
mente excluye lo contrario.Empreñar" 
le los arboles,quando empiecan - bro
tar. 

E M P R E S T A R,dar alguna cofa 
para que otro por cierto tiempo,v cier
to vfo,fe aproueche delia,como preílar 
elcauallo^elcarroj&c.y ay aigunasco 
fas,que aunque fe preíten no fe buelué 
ellas mefmas porque fe confumen, fino 
erras de fu genero?como el trígona ce
nada^ también el dinero, boluiendo eí 
oro en oro, y la piara en plata, &c.del 
verbo Lañnopradlo.as.que entre otras 
muchas accepcionesque tiene , vnaes, 
aprouechar, haser. buena obra. El otro 
dixo-,qoedeprefto, porque qui citó dat 
bisdatíhafu buena obra fe haze al que 
tiene necefsidad acomodarle cólo ene 
le falta, y que cumplida fu necefsidad 
lo bueIua,iSíf^«í vh^qui miftretur & Co-
ntodat.V(al. Dize vn refrán, Qrpf pref. 
ta no cobra,y fi cobra no tal, y ü tal ene 
migo mortal, El que pide preftado con 
animo de no'boluerlo,no fe fi le diga U 
drondifsimuhdo : es muy de hidalgos 
pobres,que no quiere dar fu braco a íor 
cer > y tuercen la verdad, aunque dexart 
en prendas fu palabra, A eíios talrs,par 
ttdo fera darles alguna cofi,y effa dada, 

Xx para 



E M P 
pira nopecürfela^asiy fi fe afrentaren 
no darles nada. Marcial üb. i . epig.77j 
Dimidium donare lwo,c¡u¿m credere totu, 

Jjhii mattttít, rnautdt perderé dimidium. 
E M P R E S T A D O , lo que feda 

para que fe buelua:y dize vn prouerbip 
L o dado,dado; y lo empreftado, em
prendo. Empreñito, et afto de em
preñar. 

E M P V L G V E R A S , los cabos 
de las vergas de las valleftas, porq tie
nen el hueco que cabe vn pulgar,en que 
entran las eítremidades de la cuerda, q 
también les dáefte nombre. Apretarle 
las empulgueras a vno,es ponerle en a-
prieto,como lo haze el que flecha el ar 
co contra fuenemigo:fi y a no entende
mos por Empulgueras vn generode prí 
fionesy tormento,que afiendo vn pul
gar con otro,íe los aprietan, hafia facar 
les del cuerpo la verdad. 

E M P R I N G í\R rquafiimpinguar, 
quandode lo que fe efcurre del tozíno 
quádo fe afarolamos las reuanadas del 
pan. Proverbio:Aun no afatnosya era-
pring.»rno$) dizefe de los que muy anta 
uhdos quieren empecar a facar el fruto 
déla cofa que aun no eftá en fazon. 

E M P V á A R } afir en el puño, co
mo empuñar ia efpada,hazer adema de 
querer deíenuainarla. Empuñadura ,1a 
guarnición del efpada por donde la era 
punamos. Lat. Capulum. 

E M P V R I A S, vel Ámpurias,dize 
Garibay lib.y.cap.?.que cfte nombre in 
troduxeron en Eípatia los Griegos,y 
le dieron a todos los lugares de contra -
tacion: a los quales ellos llaman Empo 
ñas. AbrahamOrtel. verbo Emporio, 
¿pTTtfftcei.TarraconenfisHirpjnisejlndi-
getotum,maritimumoppidum,&c.Em 
purias villa de Cataluña, dicha Cempu -
tiae, Ampudias,pudofer nombre corro 
pidod'e Emporium, vide fupra, verbo 
Ampudias. Bl padre Pineda en fu Mo-
narquÍaEcclefiaflicalib.i8.cap.i^.fi» 
dise afsi: Los Moros de Eípaña confia-
dos^de la multitud auian tornado a Cer-
deña, donde auiaa cargado de robos y 

de cauúuos: lo iqual fabidc por Her-
mengario, Conde de Empnrias,y Ca
pitán de la armadalmperial, efpeioios 
cerca de las islas de Mallorca,)' Me
norca :y de tai manera enuiftio con e-
l!os,que les temó ocho nauios, v recu
pero mas de quinientas perfonas que 
lieuausn ene'los cautiuas. Fue en fiem 
po del Emperador Cario Magno. Eftos 
puebloidkhosEmpurias poblaré losde 
Marfeíia:los quales eran Griegos Pho 
cenfes?que defpues de aíTentada la ha
bitación de Marfelia, pafíWonen Efpa. 
ría^v poblaron eíla tierra. 

E M P V j A.^corrompido del ver
bo Latino impeliere.Empujon^e! golpe 
que fe da eo eíla forma. Rempujar, ré-
pujon:y fi es de pujar por febir en alto, 
quando lo que rempujamos falta cara 
arriba.Vide Pujar, luá López de Velaf-
co,empujar puiíare, o del Italiano pa» 
giare. 

E M V L O, el contrarío, el embidío 
fo en vn mefmo arte y exercicio,q pro* 
cura ílempre auentaj¿rfe:y muchas ve-
zesfetoma en buena paite quando h e-
mulacion esencofasvittuofasorazo» 
nables. Trae origé del verbo Lat.xam* 
lor.aii$.imitor,& interdumínuideo. 

E N,refponde alaprepoficion Launai 
in,halla fe vnas vezes feparada.como en 
plata,en cafa, en Verano, en plano, en 
prendas &c.y encópoficion,cuyosexe 
píos feran las dicciones quefefiguen. 

E N A G E N A R . Lat.alienar* .Ena 
genarfe,enagenacion, enagenado,ena-
genable. Vide verbo Ageno. Veras lat 
ley io.tit.3j.pan.7.dofedeclaraquee$ 
enagenar. 

E N A L B A R D A R , echar elal&aj 
daalabé{tÍ3.Enalbardado,elanKnalcó 
albarda,vide Albarda. 

E N A L M A G R A R, feñalarcon 
almagre. Prouetb. Enalmagrar y echar 
a Eílremo; tomado délos ganaderos q 
feñalan fus rebaños.Aplicanlo mal,aiq 
auiendofe aprouechado de alguna mu* 
ger la defecha y bufea otra. R.efran de 
perdidos. 

E N A ^ ? 



E N A L M A G R A D Ó ,. et feña -
lado por ruin, o por de vando contra. 
r - o : y afsi llamauan en tiempos pafla-
dosalos que eran tenidos por ruines* 
Vi de Almagra. 

E N A M O R A - R, poner codicia á 
OTl'O 3 

2 A $ 
£> JT 

^ * ~ - - - — —, ^ 
leu na mugerparaque la quiera, 

. 1 1 

Hocquocj;ergo In genáre jpümtnotm 
¡nfelícitas di&aerinüeüa RudigiccTiO 
hu,mar)i¡qbárulib.,3¿C3p.ío.tr'ae lacau? 
fa natural.de U generación dé Jos ena
nos. luílo.Lipíio Saturniférmonúoilif 
t>ra.4.cap.4. hize mención deauer eti 
Roma.aoido juegos gladiatoriqs de mu 
genes,)' deenanosj y trae vfil'igar de con fusataüios y halagos. ^ ••-, ,, - - - . ,--, - . 

. E N A M O R A R S E , prenderfá Xiphtüno in Domiciano,autor Griego* 
Hf íamor. o aficionarte en buena, y en que veífkW..,e,n Latín, diie afsi: Pugnas, 
ipaía parte.. 

E N A M O R A D Ó, elamante* eí 
aficionado. Enamorad3,íiepre fe toma 
en mala parte, como muger enamora
das amiga* 

E N . A N O. Lat.náhu*, del nombré 
Griego vái/^jnsnuspumiiio^tó^fl: Jo vil 
partícula priuatiua,& av6.,áugco:eoqct 
parum,aüt nihil augeatur.Y no foio de • 
zimos-enano al hombre pequeñito;pe
ro también a la planta como marrano, 
o naranjo: enatiü.cauaHo enano,ytodos 
los anírnales3o plantas,q ño crecen haf-
t-a ío juila cantidad,iiamamos.enanos: / 
lo mefmofe entiende délas aues,corno 

criam noftu fepeexhibuir,&interduoi 
nano^ac fceminas, ínter fe comminr-
Papinio poeta, hablado deftos mcfmos 
juegos de Domiciano, dize: 

His audax [uhh ordo pumtlorumt 

¿¿htos n*fura brrui ftatu pernoto 
2fjdofum femel in globum ligmit 
Édunt vulneraiConferum/^dextr^s, 

. Et mortem fibi qua mana minen tur 
Ridet man pater & cruenta Venus 
Cafar ¿t^ vagis grttés rafimi. 

Deflos Enanos fe fuelen leruir los gr i 
clesfeílores. Y los que eferiuen libros 
d? cauaUerias, losintrcduzen para al
gunos miniflcnos,üeuando y trayen-

ga,l-nnas,y palomas enanas* Colutrielaü do menfajes. En fin tienen dicha con 
Irro S.c.i.pumiliones »uet,nifiqu.-id hu- los Principes ellos monílruos,como to 
militas earutn deleclat, nec propter foe dos ios demás que crian por curioíi-
cunditatem,nec propréf diinmreditum., dad,y para fu recreación; ítendo en rea 
nimiurn probo. Piin.lib.it .c49.Pumi lioad de verdad cofa afquerofa y abo-
tionümgenus in ómnibus animantibus 
efl-,atqjetiamíntervolucres. Y elnióo 
fedixo quafi. niño,del mefmo nombre 
Natio,por fer pequeño,aunque con po
tencia de crecer í y nano trae origen dé 
UlégoaHebrea.enla-quallapalabra yo 
nin,valepuer,feufilius. Elenanotiene 

1 

minable a qualquiera hombre de en -
tendimienio. Y como puede dexar dé 
mujpburarlo Marcial libro 7. Si mem 
auditu, 

J$ji videt hite dominis ntonflraplacertJ 

Bruto IUUO vn enano que efrimo en mucho de monílruofidad, porque natu mucho:ydeíie haxe mención Marcial 
raleza quifo hazer en ellos vn juguete en fusdifticoSjhabUndodevnfelíodó* 
deburlas,comoenlosdemasmoílruos, deeftauaeículpido. 
enelefpinazolesdio vn ñudo. Torció Gloria tam pamino'n e/lokcura foffi 
les en arco las piernas y los bracos.y de Iftius fueri Brntus abatir erJ 

.,.„ .„«„.,„ . ^ i i w ^ j cu ,u ucu.aa ao.como bltanisbo, vn enano A,.it!. . 

raq fea, llama Pumo defdichi lib. lia aya; v elauea^nr, ,;» r , . 8 ° 

o por natural^,, 0 p o r ft d i z ¡ e H d o > miUonamf ' P ° ' 1 L ' u e * 
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E N A R C A Retorcer alguna cofa teveftdpás,Stafcos.Vicle Cal . 
en arco: y dezimos enarcar las cexas, E N C A L V E C E R , tornar fe C a I . 
quando fin hablar palabfa5léuantando uo¿Vide Caldo* 
las cexas en arco, damos a entender ert E Ñ C A L L A R S E , es propio de 
la forma que fentirrios lo que vemos, o la ñaué,que faltándole agua en q íuftert 
byrrjOSjO en qualquier manera férimoá¿ larfe, fe encalla y atafca en el arena,del 
Cexas enarcadas, íiendo dé naturaleza, nombre Lat.csllum.cálíi, por la dureza 
parece finificar altiuez ay promptitudi que fe haze en el cuero,de pies, manos, 
VidéAreOi ó otra parte con el trabajo! dedonde íe 

E N A R M O N A R S E , vale tari * dixo también calle. Lar.eallis, Via, calió 
td como leuantarfe en alto :yafsidezi^ perdurataí y porque el naüio halla aql 
rivosenarmonarfe élcauallo qua§do fé fuelodélá arena durd,fe dixd callearía 
empina* quedando ert los piéstraferos queréis qué fea del verbo Lat» antiguo 
leuantadas las manos, O efta fráfis fe to calo.as.porllaniar,en razort de que en
tiló cíe la lengua Fíebrea,dé la raíz tn¡* tonces todos dan vozes a Dios, y a las 
árarií, inde^OT^artnontdomus magna gentes para quilos ayuden y fo corran* 
&altai de modo que fe toma por la id* Encallar Vale algunas vesés parar ert 
fa que fe leuañtá én alto, epifteto de los vn negocio,y no paitar adelante con eL 
grandes palacios y éncutnbraddSi Virg¿ Algunos díze, que eñá errado y troca-
lib.i.Aeneid. doel Vdcablo,y que fe ha de dezir en-
DetímerelMos, vt?i nunc mpentiA cernes £¡u!Üar;porque quilla es el lomo del fia 

MátiU>ft*rgete%, néu& Carthágiñis arce* uio,que es en forma deéfpinazo,dedó« 
í?ues como loque fe va leuarttando en defaíenlascoftüiás dé vnd v otrocof'* 
aíto,o de los edificios, o de los montes* fado¿demanéfa,q enquillar ferá entras* 
llamaron Armon,fbrmaró de alli el ver la quilla enelarena,y con los golpes dé 
boénarmortarfe elcauallo.que es empi las ondas del mar fé desbarata facilme» 
narfe y leuantarfe en alto.Pero mas cier te toda la armazón que eílá fundada fo 
tú es por leuantarfe en dos pies,& in ar bfé eí!a:y eíía parece fu etimología, 
oíos furgere,como me aduirtio Pedro E N C A L L E C E R , hazer cálioá 
de Valencia,Coroniítamayoídefu]MU diel trabajo. 
geftad. ^ ' E N C A M B R O N A R S E , ^ -

E N C A B E S T R A R, aíirfe elcá herfemuy tiesierguido, que no puede 
úallo,mula,o otfabeftia el pie,o la toa- baxar la caheca,ni boluerla a vna parte 
no al cabeítrojde que fuelen peligrar* ni 3 otra. Eilá tomada la femejánca de 
fíofiendofocorridascontiempOiOeflo cierta piecddeíarflés,que coge vn pe-
afleguran las trauas y maneotas. Vidé daco del ombfo,ei cuello, y el almete* 
Cabeírro. para recebir én ella el golpe déla lánca 

E N C A D E N A R , atar con cade- del contrarió: pudo por alufion traer o-
ñas. También Unifica continuar vna ra^ rigen délas carlancas de los perros, c} 
zon con ótra,y vn cuento con otro. En- no les dexatí torcer el pefcueco, y ef-
cadenado,videCidena. tan quajadás dé púas, como las de los 

E N C A L A B R. I H A Rehenchir4 Cambrones. Éncambronado,élqueeftá 
fele a vno el celebro de algún mal tufo muy graue y muy tieíTo, que no tuerce 
y olor faerte^queie turba el fentido,co lacabeca a mirar al qué lé habla; y en-
mo la calabriada de aguar el vino blarí cambronados andan el dia de oy los q 
co ron el tinto-.turba al qué lo beue. traen vnas lechuguillas demás que ter-

E N C A L A R, tapar, o cubrir aígu cía, por embidia qué han tenido délas 
na cofa con cal, o con cierto genero de arandelas de las fflugeres. 
batuque lleua caLyiua^muertaenazei- E N C A M A R A R , entrar en laí 

caman 
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Jfrti'aí frutos que pertenece ai diezmo, 

Vloofito.Vide Cámara. 
E N G A M I N A R, poner a ugftftj 

.„ rsiTíino^íicatnirsar vnnegocio, guia 
¡'¿pordonJe hade ir paraque-.íü"- 1-ceda 

E N C A M I S A D A , es •cierto cf« 
(fa&géffii'áñ los que de noche han de 
aronieter a fus enemigos,}' toma? los de 
rebato.quefobre las armas íe pone.la*. 
(.a,nifas,porqnec61acfcuiidad.delano 
che to fe confundan con ios cótrarios: 
y de aquí vino llamar encamilada la 
fieítaque'fehaze denoche con hachas 
por la ciudad en feñalde regozijo. V i -
02'Gámiía. 
. E N C A N D I L A R , deslumhrar 

con el candido la vela de noche, ponien 
áola delante de ios ojos del que nos vie, 
ne al encuentro.Encandilárosle algu< 
nas-ver.es engañar..con palabras y pro.--
mefas,como"hazen algunas malas vie-
t l l alas innocentillas doozellas ?qüepor 
efto las llamaron encandiladeras y en-
candilacíoras. 

E N C A N E C E R , tornarfe vno 
ano,y lo que fe enmohece, dezimos, 
¡Bcanec'«rfe: tibien encanecen los gua 

tes de ámbar, y-los cueros adobados. V i 
de Cana. . : • • • ' 

•E N C A á A R t guarnecer co cañas, 
como haze los jardínesyy los.tieítosde, 
cUueles-.yerlaobrallamanEncarlaílos. 
Entalladura,vna pajafaerte de que hiti 
cítenlos xergones. paralas canias. V i * 
d«.Gaña.^í Encallar el.aguapiéuarla por 
fus canales,©,caños :y.la trauazon de--v«. 
nos con otros,feltama encañado, y en-
cañulura. V i Je Caño. 
? E N C A ñ O N A R las aue8,quado; 

eftanenla muda,es echar cañones} al, 
principio los tiene en fangre, y ai cabo 
delamuda enxutos. 

E N C A N T A R , del verbo Lat. 
incanto,incantas,verbis folis, veletiam 
tebus quibufdaaiadiuftis,'aliqaid fuprai 
naturam molior. 

E N C A N T A D O R E S , malefi-1 

c 
ése 

cos,hechÍ7¿rbs,"magos,nígromanticos» 
aunque ellos nombres fon diferentes,/ 
por diferentes,razones fe confunden v-
nos có otros.Vera-s al padre Mattin del 
Rio en fus difquiíicioncj magicas,don« 
dedifufamente trata delta gente perdi 
da.v endiablada. 

E N C A N T A D 0,1o que eRá em 
baracadoporcncaníoSíComo teíoro en 
caneado. Cafa encantada, la que eirá" ce 
rrada,y con mucho filencJo,y la gente 
del la escondida y recatada. Hombre en 
cantado, el retirado .y palmado, que no 
trata con nadie. Encantadora, la muger 
que haze encantos,como lo fueron, fe-
gunlas fábulas Circe>y Medea. 

E N C A N T A M I E N T O S , las 
aparencias que nos reprefentan los En
cantadores, o el arte de encantar. 

E N C A P A R , echar capa?, enea -
pado,cl que cüa rebucíto en fu capa. V i 
de Capa. 

b N C A P O T A D O , y encapotar 
fe,abrigarfe con elcapote.y por trasla
ción abaxar los ojos y elfobrecejo,con 
Temblante de enojado, o graúe. 

E N C A R A M A R , fubir alguna 
coíaena'tOjoencaiecer vnacofacómu 
choeftremo. Encaramarfelaperdiz,fu 
biríe en lo alto 3 la en?.ina,o 01ro árbol: 
y encaramado el que fe fube en parte al 
tay fegura,o el que fe ha entonado de-
mafudo,y leuatadofe fobre los demás. 
Enticdo fer termino Hebreo de 3. Kaph 
C. letra conítitutiua.del nombre, y del 
verbo cen ramam,exaitari& eleuamy 
afii.vna-ciudad.enel tribu deBenjamin, 
fe llamó Rama;,quafi.excelfary aquel la. 
gar.de Ieremiascap.31 referido por S. 
Mateo cap.2. Fox iñRam* aud¡t<zcft,pfo 
ratits$vluUtu>swuJítts,L% Vulgata buel 
ire en el-dicho lugar del.Profeta: Fox i» 
exctlfo-attdit* ejl. Por donde conüa,que 
la palabra R ama,y ln. excedes toda vna. 
Defta mefma palabra fe-dixo carami-
lle,que es la flautiila del paftor en tono 
muy alto. 

E N C A R C A V I N A R , henchir 
ie la cabeca de vn mal olor peílileBciali 
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E N C 
qual le fueléauer enlas carcauasfuera 
de los lugares adonde echar? las incnurt 
dicias,y los animales muertos> corrió 
perros, y gatos,afnos,y rocines, &c. 
Encárcauinado, friqué eftá cohpeíá-
dubre en la cabera porefté mal blor» 

É N C A R C E L A R> prender y é-
criar en la cárcel. Vidé Carcéh 

E N C A R E C E R , futir dé precio 
U mércaderia,y también exagerar y pó 
derárálgünácofacoííexceíro, Encare
cimiento, exageración. Encarecido, lo 
muy encargado, y encbiriendádo . En
carecidamente j con grande énCaréci-
tnientOi 

É N C A R E C E D Ó Rjélqexa* 
géra mucho las cofau 

E N C A R G A Rréricomendar vná 
cófafehága,ofelleué>d diga con mu
cho cuydádoiEncárgáríé de vn negó-
Cio,tomarlo a fu cuenta í Éncargado^ló 
muy éncotriendádbiVicle Cargo. 

É H C A R N A R , énéarnó el Ver. 
hó diuino tomando nueftra carne de las" 
purifsirrias entrañas déla immacülada 
Virgen María madre de Dios,y feñorá 
nueftra: Et Ferbüm cara fatiuni ejl* 
Encarnar vnaherida,es criar carné qul-
dófe vafanando. Encarnar la faeta,es 
aíirfé á lá carne,y hazer llaga .Encar
nado, color dé carne. Encarnación* In* 
carnatio Verbi diüifti, celebra fédébaxó' 
del norübre de lá Anunciación; Encar
nación» cerca de los pintores, vale dar 
el color dé carne i en las pintura^ Vidé 
Carne; 

E N C A R N Í Z A RSE,es cenar-
fe en la carniza,Conjó haze el perro qua 
do degüella alguna rés,ofa fea dotnef-
íica,ora faiuajé. Y el qué en algún negó 
ció femueftra cruel,y no quiere afloxar 
én perfeguir y ácófaí al q quiere mal, 
dezimóSeítarencaínízado:y nóco me
nos propiedad fé dkédel que eirá ceua 
dofeenel vicio dé ládeshoneftidad. 

E N C A R T A R , Lát. profcribere, 
condenar a vno éri rebeldía por algún 
crimen graué.y cónfifcarlé fus biénes:y 
dixofe afji por lá carta que íe fixa en ló* 

lugares públicos para que venga a noti 
cía de todos,y ninguno de faüür,niayu. 
da al tal encsrtadójOpara que confie a-
úefle llamado por pregone?. Lá diferé 
ciá que ay del encartado al deílerrado, 
és,qúe el deílerrado fsle á cumplir fu 
deftierro,con mandado y auíóíidad del 
juéz,auiendocbn!emiclo láferifénciaiel 
encartado es, el que fe ha aufentadó, y 
no pareciendo éhjuyxió ha fidó llama» 
do pórprégones,y condenado'éh rebel 
'diaiEl Italiano le Uarmbanitb. Siendo 
condenado a múérte,quellamsn en Vá 
leticia eftarprocéfladojló ordinario es 
executárla: y de equidad admitirle def-
cárgoSjfi paífádo él año ;o fe prefenta,o 
le prende la juílicia; Veras lá ley 4.tk. 
i%ipittv$: Bmniii fon Hartados en Latin, 
ames que fon yregonadi s & encartados %or 
k!<?un ferro q&e ajan féchele. 

'"EN G A S A R,boluer vn hüéíTo a 
fu lugar qüandofeha falido déla hue-
éa,cüráquéha7,éri los Algibtifras. 
^ E N C A S f l L L A R S E , encerrar 
fe éheícáftillo, y haxerfe allí fuertes pa¿ 
ía defehderfe de fus enemigos, y todos 
los ójue fe recogen a parte alta y fegu«* 
ra, dezimos encaftillarfe. 

E N C A V A L G Á R las piecas dé 
ártilíeria,es ponerlas éh fus carros y ca* 
xas para tirar con éllás á puntería, y lic
uarlas de vná parte a otra. Defencáual-
gárlas,es desbaratarlas^ 

E N C Á X A R, entremeter vri a co» 
ía con otrá,cómó éri lá obra dé táraceai 
Encaxar lá íafi, auéf alguno tomado 
ócafión para pedir lo qué deféaüa y te
nia necefsidád; Déllé próuérbió vía la 
comedia dicha Céléftiná,quáridó lá vié 
já dixó a Calilló dé fu manto roto, y ref 
pdiiáió vno dé los criados, Encaxado a 
lá tayá. Encaxárfelé a vno en lá cabera 
cierta opiriió, es afirmar fe y pérfeuerar 
éri ella* No meericaxa, rió me quadraa 
mi entendimiento. Ley delencaxe, la 
refolucíori que él fuéz toma por lo q a 
él fe le ha encaxádó en lá cabera, fin te 
ñsr atención a lo q las leyes difponen. 

É N C A X E , cierta labor dérandas 



r B N G ; ~^4* 
a l^n- i -eres entremeten eti fus gor- quafi enhetrar* poner" alguna cofa^eba 

ff«y p S ^ S a s . V i d e C a « . ¿ d e llaue y c l lod ia . Muger eneerra* 
6 E N C E N A G A R , enfuziaife en da,laque nofale fuera de fucsia, bn? 
1 'eno Encenagado el fuzio delta mi cerrar l,ostoros,traerlot al corral, en la 
1\ ^roVt'radacionelembueltoen vi placa,y entonces dizen los incrédulos*. 

V de Cieno* Ciertos fon los roros. E ¡cerrar mucha 
C , P É MC* E N I ¿ A. n.enfnííar a' î una pan y vino,tener gran co fecha dello.Iií 
cofa con ceniza,conio hazen iosque ea encierro de los coros, el regovijo de 
Wozinas traen con deícuido lo? arfa, «raerlos al corral. Encerramiento, vale 
dores,nuelos dexancaer en la ceniza, claufura y recogimiento. Encerrarle, 
Encenuado,vide Ceniza, nieterfe enciauíura, 

E N C E N D E R, hazer fuego, en : - E N C Y C L O P A E D I A, es tarn 
pender lumbre.Encender veUs. Encen- b¡ n Griego,y vale tanto como (ciencia 
der fuego entre vnosy otros,meterci- vniuerfal,o circular,por.que todas fe v i 
caña. Encender el horno,echarle fuego encadenando vnas con otras: y hazien-j 
yleña.Encendeifevnacofa,'quemarfe. do como vn circulo en que fe compre-
'Encenderfe en ira,enojarfe mucho.En- henden Muchos graues autores hanco, 
cendido,lo que fe quema al fuego. En- puedo libros con eíle intento de tr&ba-
tendido en calor,el que fe fn puerto co joinrrsenfo,y arceadmira!>le,para fatis-
lorado por mouimiento violeto, o otro fazer a los fedientos de íaber,que no fe 
accidente.Encendido de color.el parlo, contentan con profeffar vna fola facuU 
p iafeda. Encendimiento, abrafamien- tad. 
so. De aqui fe dixo incendio, la quema E N C H I R I D I O N,vale taro co 
¿§ ía cafa,o~del campo < Incendiario, ei rao manual tyxwfiohí^exiguus quiuis ¡i 
que ha (ido caufa del incendio malicio f. bellus,itadicT:us, quód ad manu fem. er 
,famente,delit.o grauifsimo de los con- hsberidebeat,fiueqi;ocl manu nullo ne. 
tenidos en la bula inCcena Domíni. Y gotiopofsiteircuferri. Algunos libros 
dizefeafsi,porqueelPapaeldiadelIue tenemos en lengua Efpañoia con titulo 
pes Santo fulmina cenfuras contra los de Inquiridiones,y algunosfe engañan, 
tales,y contra otros, referuando para íi penfando auerfe dicho ab inquirendo. 
laabfólucion.' Dizefe inquiridion, rodo aquello que* 

E N G E N T A R , eílrenar vna co- cómodamente y có facilidad fe trae en, 
fa,y comencaila', que hafta entonces fe lamino. 
eftaua nueua y entera, fin auer feruido, E N C 1 E N S O, es el perfume cj fe 
íií aprouechadofe della. Éfta formado exhala de qnalqu'iera materia odorife 
efte verbo déla palabraGriegaty»t«iy/«j ra. Lacio, fufñtus, Gradeé ThymiaaDa:y 
éncaenia, quafi innouatio, Grzecéenim porque de. ordinario.fe echa en los in-
¡íwíp.cxnonnouum dicitur. luán L o - ceniarios aquella lagrima aromática 
pez de Velafco,encentar,o decentar de que em Latín fe llama thüs:y en Hebreo 
inceptare. Encentado,lo empecadojdef T\i3h: Lebonah: y el Griego la llama AÍ • 
cantillado,ovfado. G«i@",fe a!c^ con el nombre del perfu-

E N C E R A Reincorporaren cera, raesy dixoíeLibano, del monte Libano 
como encerar botas. Encerado el lien- en la Siria donde fe cria. Tiene fu roiíie 
co con cera,o para ventanas,© para apíi rioelvfar principalmente defteperfu. 
car al cnerpo.y facarle algún frió. üie.El Doftor Laguna en la ilustración' 

ENGHAS,vocabloantiguo:emie quéhizoapiofcond.üb. i .cap.^dize-
das del daño hecho en la guerra, de en Qrece efta planta(habla del enciefoW 

E N C ^ R ^ T T M , , " Arabit, y principalmente en vnbafque 
c ÍN ^ b R R A R, Latiné claudere, del Reyno délos Sabeos.que tiene mis 
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detreinta legua? de lu?rigó,y no me
nos de quinzede ancho.Tienen la ju-
rifdicion del tal bofque vnás trézientas 
familias) alas anales toca por fúcefsion 
y herencia el trabajo de coger el ihciett 
fbjy el interés de diítribuirle. Suele los 
de áquefle linage al tiempo que hieren 
losarbolesjparaquediílileel licór,y eri 
íá (izoñ que fe coge el incienfó, ábfte-
neifederhugeres^y délas obféquíás de 
los muertos: dándonos a entender, qué 
vna'gó'raa tan fánita no fe dexa tratar de 
profanas rnanos^ por íáqüalfupefflició 
ellos en aquella tierra íoo llamados ho-
bres fa grados, y el encienfo teñido eri 
rriaís, &c. No víamos en la ley de gra
cia el perfumar con éñcienTó los alta
res enqüanto precepto cerimonialdelá 
ley de Moyfen, fino en cjuanto es eíla-
tuto y ordensnea dé lá Yglefia , corad 
h> sduiérte fanto Tomas. 3.part. quaeíh 
8'|¿árti:?. y eíla cerimonia empego def-
ée los (agrados Ápoíloles,y fehaconti 
nuado hafta agora. Es el encienfo íim-
bolo del reconocimiento y vafíailage 
que ios hombres déuén a Dios: y afsi 
confeíTaron por tal al niño Dios lefu 
Chriflo feñor nueílro, los Magos ofre 
ciendole encienfoj eomo confia por S¿ 
Miteo capitulo Ai y la Yglefia lo canta 
én el himno de Laudes en la Epifanía^ 
diziéndoí 

Vtdefé poflcfuarn ittuni Magi 
Eonprommit muner^ 
Átrattife •votiiojftntnt 
Thus,myrrhdm &atirümregiuftfé 

tthe[aUrm & fragrahi odor 
Tbutis fabei, ac myrreus 
Pt*íuis%fe¡>ulctum pradocH, 

Por tíianera que el encienfo esílmboíd 
del reconocimiento q hazemos a Dios 
como tal: y afsi í o s Gentiles, aunque al 
principio no vfafon encenderlo ¿«fus 
íacnficios, defpues lo recibieron} y pa
ra asegurarle del que fofuechauaníer 
^hrift, ano le ponían delante de Vnido 
ío,y allí lumbre y encienfo, y fe alte™ 
f auancon (jue tomafle au con foloí doí 

dedos vn peco Je enciento, y lo echsf» 
fen en el Fuego. EOo les falia de ordiria 

irio en váhó^porqúe el que era Cmift¡ a 

no Te dexaua antes ha?er piceas que co 
meter tan gran maldad : y en lugar de 
perfumar él iddlo jlefefcüpia : y conéf-
tofolóobráuá nüeílro Señor muchas 
vézés milagro de que cayeíTe en tierra. 
y fehizieífe pedáe/os; "ÍSinirlca muchas 
Veles el encienfo la oracibh,la buena fa 
majlá fahtá conuerfaciors,lós éfpiritua* 
les y contemplatiu'os perifamiehtos. 

• É N C E N S A R l O j e l v a f o a r f i a - ^ 
bera de toirrezillaeh que eftá él fuego, 
y fe echa el encienfo. Lat.thuribbTum. 
Ert miílicá fírVificacion le entendemos 
algunas vezés pbr lá humanidad ñ Chrí 
ftotniéftró Señor,c}ueebÍácruz ofrece 
fácrificio al Padre eterno, y cenfequent 
iemehte fínificá fu Yglefia, que le ofre 
ce eftémefraó flcrificioincruento,vl3s 
oraciones1 de los Tantos. Veras a íuaji 
feftefahb Durando de ritibus Ecclefia* 
lib. r.espite <>. De encienfo dezimos eif 
'ctníár. 

£ N C I A , quafi genciá f perdiendo5 

la g y con alguna corrupción^ del notn 
breLsrino gingiu&.áráfrf. 

E N C I M A , dizefe de Ío que eíla 
en aito,o fobré otra cofa, dé en y cima^ 
que vale fummitas: es aduérbid, y vale 
lo mefitid cjuefupra/uper, infuper. V i * 
defüpraC'rna¿ 

E N C I N A , ilex árbol conocida 
fe dixo afsi, quafi séfcitia, de la palabra 
Latina xículiis,que finifícá lo mefmo, 
aba»dertdd,fegun Seruidiib ¿.Geórgica 
p%rquelos de la primera édadantes de 
auér hallado el vfo délasmiéfes,fefuf* 
tentauafl del fruto de la enzirta comien
do velldf as: de fus ramas fe hazia lá cd-
f ona ciuica : y efte árbol eftaua confa-
grado a lupiter. O fe dixo enzina del 
nombréTofcano elce,ilex,y elciñ3,y el 
Caílellanó encina- Encina^él more de 
encinas sefeulemm. 

E N C O G E R , retira^como enco
ger la pierna, encoger el braco, de etí 
y coger. 

ÉNCOV 
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É N C O G E R S E.contrárió Je ef-

tendeffejy algunas vezcs vale fer corto 
v n o ofxr de?.irsh¡ há*er lo que querría: 
y a eíre tal Hachamos encogido } y eital 
8¿Í:o encogimiento* 

.. E N C O L A R , pegar algunacofa 
con coia.Videíupra verbo coia. finco-
-Jado,!o pegado con cola, 
i E N C O L E R I Z A R S E , tomar 
cólerajv enojar fe demafiádarrieme.Ert-
cólerizadb el enojado eh cal Forma»Vi-
de coleras 

E N C O M E N D A R , encargar ál 
|üria cofa a otro.Encomendar,ílegar a 
tener éncotnieridaiy eliai fe llama Co-

•jrieridacfbf. 
E N C O M E N O ÁDÓ,perfoná 

:feneoth'edlada,y encargada por otro.En
comienda,!© que fe encarga.Encomen-
dár,efnbiár encomiendas al aufente.Di-
ize élRbrnáíice viejo. Dezilde que fu ef 
•jpofica fe le embia a encomendar. 

E N C O M Í 0,1a oración que fe ha 
¿é en alabanza de alguno \ es nombre 
GrregOjtyK&^aispraecomiüm láudatid, 
-laus.Itíterdúm eft orado fcriptádelau-
dibús alieulüs. Eítos Vocablos peregri
nos me nécefitátí á explicarlos demaíia 
do curibfbs y afe¿1:ádos,qüe los Han in
troducido en nueftra lengua: y áísi no 
irie pongan a mi cülpá,fi los inxieio con 
los demás,qué propiamente fon Caite-
llanos; 

E N C O N A R S E , éspropíodetá 
herida , quandd fe encrudeiéce > y por 
translación deziríios encdnarfévii ne
gocio quaodo fe büéíüé a empedrar, y 
hazér masdificultofó i y peligrbfo;For-
mofe éííé verbo dé la palabra Griega* 
*y;t#,énchos,qué válé afta o lánca¿por 
que lo qué eftá enconado tíos da punca 
tJas,ylacacÍás,queparece entrarnos por 
alli vna laricái O fe dixo ¿i en, y cónus 
extremidad ógüda,ytédra,éIméfmofen 
tido. 

E N C O R T Í N E N T E , I u e g ó a í 
prcfente,y alindante. 
• E N C O N T R A , al contrario dé 

1 0 ^ u e acffcamoi como dieron íenten-

cia encentra. 
E N C O ^ T R Á R ^ o p á r v n ó c o r l 

btrb en el carbinb,o en algún lugar dorí 
íde han concurrido. Encbntrarfé con las 
lancis,cbmoehlasjüíra5torheos,yeri 
la guerra .Enconírárfe, tráúar palabras 
vno con otro.Ericbntrarfe en los penfá 
mienio¿,cohcunir en vn négocio5fin a-
tierlé antes comunicado. EhcÓtrarfe eti 
las opiniones. Encontradas en el juego 
del trecientos las ganancias que tienen 
iguales^! vno,y el ot rb, y füele fácár el 
partido de darlas éncbnirádasifincÓtraT 
fe,roparfé en algún lugar a cafo. 

E N C O N T R Ó N , el golpe qué 
da vino 3 otro con el ombrb,o conelco 
do.Encuehtro,él golpe que fe da,ehcó-
trandb con las langas, y quahdo es del 
medio cuerpo abaxb,o én otra manera» 
que no fea conforme a las leyes de h jii 
fíajOfbrneo,le llaman encuentro feo. 
TrásfertUr adánimumjdelquehazevna 
defeompofrurá. 

E N CORAR,hazercuerosIarte 
ridi.Encueranfe IQÍ cofres, y llamamos 
los arcasencbradas,y cofres encorados 
qu#fi qüopres,porque efrari cubiertos* 

E N C O R D O N A R^echárcórdo 
hes;Vide cordón: 

E ^ C O R D l O , e s v n a leca ma-
íigna,qüe hace en las ingles, y porq allí 
concurren muchas cuerdas, íe dixo en-
cOfdífyquafíin cordis,hazen eíras cuer
das muy rríal fon.y Fórmale las mas ve
les la defrémplañca: es enfermedad fu-
2ta,yafqüerofí,embaxadorádelmalFrl 
ces,y afsi en Griego fe llama fo^LarJ 
bubb. 

ENCORDAR,Éci ia rcuerdasá 
Ja Vihuela,guitarra5 b harpa; o otro inf-
trumento dé cuerdas. 

E N C O R D E L A R , ponercor-
deles.comoencordelárlacáma.Prouer.í 
cap.7- Intextii fúnibüs lécíuhm heUm 

E N C O R O Z A R , facaraalgurt 
ítsal hechor con coroza, por afrenta. V i 
de coroza.Encorbzádo,encbroZada 

E N C O R P O R A R ^ e z c l a r v ^ 
cola con otra,hafta q u e de las dos fe ha 

&a vré 
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ga vn cuerpo. Encorporsrfe el gradua
do por vnaVniuírfidad en otra,esad mi 
tirleaella. Encorporarfe el enfermo en 
la cambes enderec, arfe del medio cuer
po arriba.encorporadOj&C. 

E N C O R V A R , doblar la rodilla 
porUcorua.Encoruado^elqueeOator 
•cido mirando a la tierra.Encoruarie al-
S un« .verss finifica echar -fe encima. 

• E N C O R V A D A , vna danca oel 
compuerta .que fe hazetorciSdo el cuer 
pc>,y ios micmbros,ab incurusndo,a cf-
íafúcediola jarauanda, y parece fer nie 
tafuya. la chacona. Las rnugeres de Ca
lis ¡nuentarenefta danca,y ka lleuaron a 
Roma, de lo qual haze mecían Marcial 
en algunos lugares:efpecialmente libro 

2$jcde GadihasimprobispuelU 
Vibrzbunt fin e-fine pmriemes . 
L&{cw$t doálitremorelnmbos. 

Ayynayerua dichala encoruada.por 
ouc produce fu fírmente en vnas-baini-
liaí,a manera de cornezuelos, y enfor-
ma de hoz,de donde ios Latióos la lia-
Vjmar6fecuricada,ylosGriegosWWfl:f<>v 
hedvfaron. 

E N C R E S P A R , encrefpado. En 
crefpador.VideCrefpo» -; 

... E N C R V Z í j A D A , los descá
rnalos que fe atrauieffan en Cruz, q en 
Latín íe llaman compita a cora peten do 
„Grxcé dicitur)Sítí|)f<^úí',en femejiteslu-
.ga.res,acoítumbrauan los Gétiles hazer 
ynas fieílas que-llamaron cótnpitaliáa 
losdiofes Laresry efta fue la ocafionde 
que algunos hechizeros falieflen a ha
zer fus conjuros alas encruzijadas, ere 
yendo que aíli fe aparecían los efpir-itus, 
y oy dia algunos ignorantes,y fuperfti-
ciofos paflande noche con miedo por 
las encruzijadas, por otro nombre fe lia 
man quatro carreras,Gra2cé, TÍT^X^O" 
c/^en los lu gares fe llaman las encruzi
jadas qoarro calles. 

E N C R V D E C ' E R S E , ponerte 
crudo,fuele dezirfe de las heridas. Vide 
crudo. 

E N C R V E L E C E R S E ? b o l u e r 

fecruel,Como háziahlos tiranos, q^an 
do vían la paciencia cen que los Santos 
padecian martirio , y los milagros que 
Dios obra'ua por ellos, no les queman», 
do el fuego,ni dañándoles el plumo de 
rretido,nila pez, y eí azejte hituiendo, 
y halagándolos las rieras. , 

E N C V B A R v V ale meter en la cu 
ba.Era pena que fe daua al parricida,en 
cerrándole viuo en eila,oen vn odre, y 
con el entre otros animales-'vna mona, 
y afsile arrojauan en la mar,de que ha-
ze mención IuuenajL "" 
Et ¿eiíícendum cor.fa bouis in marepu qtt» 
Claudhu'r aduerfis innoxia Simia fatis. . 

Juntamente encerraua alji,vn perro, 
vn gallo,y vna. Biuora, cómo confía de 
la ley vnica,C. qui párenles, vel Jiberos. 

. occiderunt.Todoseftos-animales ,-Qtna 
tan fuspadreS)Ofushijos,o fus cofortes. 
La Mona mata el Monillo, brincadole, 
y apretadole entre los bracos.Ei perro, 
por quitar el hueífo arrojado a fu Padre 
le tnordifca,y a vezesledcguella.Elga 
lio picas fu padre,y forma pelea mortal 
con el,fobre tomar las gallinas.Libiuo 
ra, dizen que concibiendo por la boca, 
corta la cabeca al macho , acabando de 
rece.bir la Amiente, y defpues los biuo-;» 
reznos vengan la muerte del padre, que 
no pudíendo faliraluzcon la prefteza 
que querrían, horadan la barriga déla 
madre,y falen por ella,dexandola muer 
ta,y pox-efto encierran los tales anima-» 
les con el parricida. E l primero en quié 
los-Romanos executaron eftapenade 
encubar fue Publio Maüeolo. 

E N Q ^ V A D E R N A R , j i m t a r v n 
quaderno cóotroenlosübros,y echar
les fus cubiertas. Enquadernar dos peí" 
fonas,o negocios, o cofas diílintas. Va
le concertarlas,y hermanarlas, para que 
eften juntas y conformes vna con otra. 

É N . Q V A D E R N A D O R,elo-
ficial de enquadernar libros. Enquader-
nado,lo que eftá ligado con q>adernosJ 
Defenquadernado,loqueefíá fuelto,,y 
fin orden ni concierto entre íi. Defen-
quadernar,defcomponer,desbarat3 r. . 

EN*i 
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E N C V B R I R , ocultar vna ccfa¿ 

o no trianifeftarlá.iEnciibrir liuitps,ehcd 
j , í i r fornicarios jenfcttbrír Faltas. Encubrí 
ftgiip alcahueteo la que oculta algún 
•¿iró Ynalefi^id.Encubridor.Encuhiend 
\ 0 oculio.Eiicübicrtájla mugértapadáj 
btie no fe le tfee el roílrd. 

E N C V B ER.T A R , cubrircópá 
Éos,'ó fédás alguna cofa.Etlcuhértár los 
tauaUós por luto. Vide cubrir. , 

ENCV E n f i l ó , Vidé íupra eii 
tobtrar, _ . . 

•É N-C V M B R Á R., íubir a la cum-
bre,engrandecer,leüantar en alto. Encíí 
brado.Vide cumbre. 

•E ^ t) E i deláduerbio Lat. Inde,es 
terminó Gáftelláhó antiguo y grofero, 
como yérgéte de ende 3leuantaté de ay i 
Compohéfé como allende,aquéde,por 
ende^ridélüás^y allende. 

E N D E<3H A § * canciones triftes,: 

y lamentables, que fe lloran fobre los 
müertos,eúerpb preferite,o en fu fepul-
tura,o cenotaphio.Latiné dicutur nxmx 
Gfxcu homen^ahom.Grsé.ftíceTífjquod 
v.ltimum fignificatfeu finé Grzecieniíri 
v»r^,extrémum vocant, id eft carmen 
fcjubdinfuneréiaüdandi gratiá cantatur 
ad tibia. Ha*c ex Féftó Pópeió. Nohius* 
ÍSíe;niá ineptum, & iricohditüm carmen^ 
quod addíi&a pretio mulier,qu<£ pre_fica 
vbcabatur ijs quibus propinqui non ef-
fent mortuisexhiberetur. Acron docet 
efle fitiitiüm hbrherija fimilitudine vo-
cisedruíií,qiiicjuerüntür,& dolent. Por 
otrbtérmino fe llama laeñdec hájtccAM©^ 
Kialemós gerius larjiehtabilis cantionis^ 
& lugrübis eiülatió, tóvyytífrtS }Gongy ü$ 
jquépropiatóente é^élcántotrifté de la 
paloma,o gemidb; Eftégenero de ver-
fd atribuyen á Simonides poeta lírico 
íde la ínfula dé Céá¡Horatáib.2.Cármí« 
nurirÓde prima. 

Sed nerellBis Mufdfrocax iocií 
Ciss tetraBeímuneHN&ni&t&c. 

EÍU palabra endecha , ó endechas,es 
Caftellana,y muy antiguan EllVdaeftrJd 
Alexo Vanegas dize que vale tanto co 
feo mueftras de amor,deriuafe de inda-

cia^riéíbliira^comoleñs^IeligHajbdí 
remos que fe deriuá deinde chas,por iri 
dejaces, corrió fi la endechera háblafTe 
con él defunto, diziendolc i dime cómo 
ende iácesieíro dize al fin del libro qué 
intituló Agbtviádeitraíiíltd de la rftuer 
te¡nd me fatisfázé mucho, aunque efté 
vardfi Fue muy do£to,y muy fanto.Pu
do auerfe dicho de ihj6¿ dicl:á,qiÍ3fi iiorí 
jiérrV&é dicta verba. Por quantolbs q 
lloran los muertos, alterados de la paf-
fioh,y del féntimiehío, dexan de profe
rir algunas palabras, y fe las Comen, <f 
no fe entiende diílinta ,y enteramente 
lo que dizen. Cometiendo la figura di
cha eciypfis.i. deferid \ comd fe puede 
éxemplificar en aquel lugar de S. Lucas 
cap.ip, J^iafi cógnomjfc's (<r tuy& quide 
iñ hácdiefltt& adfacem tibi&c. Y afsief-
tas tales razones, las llamaron tertistá 
verba, como lo dize Celio Rodig. lib, 
isUe&.anti.c.^Ydealliendecheras.q 
parece mas murmurar que hablar, por 
dezirlas razones truncadas,y entre die-
tes,entreponiedolos fufpiros follocos, 
y gritos,y la.peiamefa. Por otro nóbre 
fe llaman pra;ficas5quan* praífectas, por 
tjüe efltan feñaladas para aquel minifte-
íio. Los antiguos las llamaron Carinas, 
jDor quanto de Caria falian eílas muge-
íes , que teniañ particular don en llorar 
ios mueríos^Támbien las llamaron Re-
£etente$jporque repetían vna mefmarai 
zon muchas vezes,y el Italiano las lla
ma repetitrizes.Eíle modo de llorar los 
inuertds íe vfaiía en toda Efpatía, porq 
luán las ímugerés detras del cuerpo del 
maridójdefcabeiladas.y las hijastras el 

de fus padres, méfandofe, y dando tatas 
vozes^ue en la Igiefia hb dexauan ha-
¿er el oficio a los Clérigos > y afsi fe les 
maridó que rio fueíTen : pero hafta que 
facan el cuerpo ala calle éftan en cafa 
laifientandbíy fe aíTonlaria las ventanaí 
a dar gritos qüaírido lé Uéüan,y a que no 
fe les concede ir tras e l : y dizeri mil im
pertinencias .En vna de las leyes de las 
doze tab ias^ lesvédóa iasmugeres^ 
en las obfcquias,y éntierroí,no fe tóefaf 
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fen^iaransíTeñlacara s lá qual dizeen 
ei titulo de íumpubus fu^erum^ fvpul 
chris. Uuiura £inas ne taduntc-

Algunos quieren que .endchss val
ga tanto como indi:has,conniene a ia-
beriiíaidiciones.odeídichas^or loque 
dizen lo? que lloran los muertos, Hanoi 
cíofe triftesjdefdichados, deíuéturadcs, 
maldiciendo el dia,y la hora en que co
nocieron al difunto, pues fue pai a per-
deile,y aun echando fobre íi maldicio
nes, y fobre rodo aquello que les pare
ce auer fulo ocaüony caufadela muer-
.te. Vn folo exemplo cafero apuntaré 
muy fabido de todos,que fon las coplas 
de las endechas. 

Parióme mi madre 
Vrmnoche tfcurUy 
CubrtcmedelutOy : <• 
F¿U orneo entumecí . 

Dauid haze endechas íobre la muerte 
de Saúl, y de Ionaias, fobre ía muerte 
de fu hijo Abfaion^y lob, fobre lu trufe 
ría y defuemura,contádofe ya entre los 
muertos,y haziendofeen vida lasobfe? 
quias. Particularmente los Iud.ios tenil 
por ceremonia muy recebida ir a llorar 
fobre la íepukura deldifuoto,y áfsi qua 
do dixero a Marta,qdeel Señor. veoja;, 
dexó la vifita délos que auian venido a 
•darle el pefame, y-faiiend'o a recebirle 
entendieron iua a llorar íobre eliepub-
cro.'de Lázaro. :' -
• Vn Prouerhio muy común, que diss¿ 

Ja ludia de Zaragoca t que cegó lio? adp 
duelos ágenos,fe entiende afsi,que eíla 
tenia por olido alquilar-fe para llorar 
k>s muertos de fu nación, y tanto lloro 
que vina b cegar. I . 

E N D E M 0 N I A D O^lquet ic 
ne demonio^ es vexado, y atormenta-
•dpdel)demoniacusrGr^ece,£V6fy2íiuíf©;•, 
energümenus,obfeílu3a dxmone. Vide 
demonio. 

E N D E R E Z A Remendar, vttúá-
uer en derecho lo que iua tuerto, y fue
ra de regiaJEnderec/ar vn negocio.enca 

.rom srle,romo vayabié guiado, de! ver 
bo Lit.Dirigere,dire2ar,y có la particu 

laenfnderecar.En-Jerecaífevríacofajen 
heíVarfe y ponerfe derecha. Vide dere
cho. Enderezcotejtermino 3 jugadores 
de axedrez, acomodase quádoechamos 
la mano a alguna cofa,y tocándola la de 
xamosfin rnouerla,corno e! cuento de 
los que comían en vn plato. 
.. E N D I A B L A DO,vide diablo. 

E N D I B 1 Á , yerua conocida, ef-
criuedellaDiofcorideslib. 2. cap. j.21. 
Lhmafeen Latir» Intybus,dedondedi« 
ximos primero íntybia,y corruptamen
te endibia.Debaxo defte nombre gene
ral fe comprehenden muchas efpecies 
de ewiibia,afsi de las agre"ftes, como de 
1« domefiieas y culiiuadas, conuienea 
faber la chkoriaja camarroja,laefcaro 
la, &c. Vn?s dellas fon amargas, otras 

'dulces,*lgunasblandas,)' otras afpcraS. 
Virgil.hb.i.Georg. 

Et a m a % isintu bafilarh. 
E N D 1 L G A R , vale encaminar,1 

quafi indií gar,de in,S¿ <Jirigo.gis. 
E N D R I N A . ,-. vna eípecíe de ci

ruelas de que a y abundancia en muchos 
lugares de Eípaña , es fruta muy fanay 
r¿brofa,v por íer negras hazencompa
ración dellas, diciendo , es negra como 
•ymendr ina-,el vocablo pareceeftar co
rrompido del Griega* fwfif 5?, dendrof 
srbol,y de alii ¿endrina ,fruta decierta 
a¡boijpero masquadra auerfe corrom
pido del nombre Amina,ciudad de Ma? 
cedonia, o de las pueblos Andrios, que 
citan en la Galia Cifalpina. Endrino , e i 
árbol.Endrinal,donde fe crian ellos ar-
boies,y es vn lugar a las faldas de la fis 
na de h Peña de Francia. 

E N D V L Z A R ; , hazer duhe, y es 
termino de pintores,en materia de fora 
•bras,quando no Confueites,y las quejo 
fon llaman crudiastlas vnas fon para pin 
turas deíexos,y lasetras para de cerca-

E N D V R A R , apretar, efeatima', 
guardar auaramente, porque alauaro 
llamamos duro fegun el proueibio,mas 
da elduroqueeldefnudo. 

E N D V R E G E R S E,ha2erfedu 
ro:comoablSdaríe,hazeífeblando.Erv-

dure^ 



N fc #1 
hijdle. Éítefue él caudillo dé los hijos' 

delfrael,queios facódei CaütSuerio dS 

Egy pto,y los trüxo por él défierta , á lá 

tierra de pVomifidn. Komulo, y Remoj 

criados pdrvna Loba. Egiílio» hijo de 

l*yeftés,y de fu propia hija,por* VnáCá 

DraSemiratmSjporvná Paloma Pindá-

ro,pdrvnás abejas que le ponían miel 

én la boca.Las mefmas criaron a HieicJ 

Ckiliano , A Peliás dio leche vná ye ¿ 

gua,a Cyro vriá perra, a Athalanta vná 

0íía,a Habis vña Cieruá:y otra a Téle-

pho, hijo de Píercules: de donde tomd 

íidmbre.A Eolo,y Beoto¿hijos deNep-

turio, vna Vaca: y Pindaro cuenta otra 

coíaincreible(Oíimpi.iQ.)qiieIarrio,hi 

jo de Apold,y de Eüadne,hija de Nep-

tuno,fue echado a morir, y cjué dos dra 

gones le criaron, poniéndole miel en lá 

boca.Todos eítos, y otros muchos qué 

¿urecido.Io que fe ha hecho d u r ó l o ? 
translación^ proterbo,elimpíó,y déla 
piadadd. ; 

E N E A S , és nombre Griego j vale 
tanto como el celebrado , el énfáhado 
en vif.tud>del verboso), AÉned>budo, 
Eneas,hi)o de Venus,y dé Arichifes, lé 
T|a el renombre de pió, por auér íacado 
fobré; fus hombros a fií viejo padre .j ia 
nóchequelosGriegos abrafáronaTro 
"yá.y'fue el fugétó de la obra heroica ¿ q 
Virgilio compufOjiñtitüladaia Eneida. 
¡I...ÉN EB R O, árbol conocido, cuya 
íriádera es fuaüemsníe olorófa j y dura 
muchos añds íiti Corromperfe, ftf fruta 
llamamos nebrináSj quafi enebrinas, fi
cha el árbol cierta gdma, ferriejante a lá 
almáziga,ydella,ydelazeytedelafi-
mierité de lirio fe haze el barniz liquido 
deque vfaíi los pintores para dar luftré ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
álaspintürasj y Idséfpaderos parabar- fuero enechados^ expueftos paraqué 
feár guarniciones de efpadaS, y otros rriurieíTen de hábre , o fe los comieflefi 
•hierros: efta goma ¿ póf íi es la que vul- fieras,y aues de rapiña:hallardn en ellas 
gármente llamamos en Gaftilla grafía^ trias piedad que en fus propios padres* 
con qué aderezan elpapel, yelpergami o abuelos,y vinieron a fer Monarchas, 
teoiós que eícriuen libros de mano, y Reyes,y grades perfonáges. Elenecnar1 

tHaíériaS; los hijos fe ha vfadd íiempre , y.contrá 
E N E C H A D Ó,el niñó,alqüaÍ fus éfto han difpuefto lasleyes; dando a fus 

padres han defamparado^ y éehadolea padres por parricidas, y caftigaridolos 
las, puerta i; délalgléíia, o de pérfoná comotales,cfpecia!mentequando corf 
particular >o dexádoléen el campeó eri efeto han péíecido,y para obiar tari gra 
mto ldgatf,pará que jamas fe fepá cuyo crueldad,órá lo hagan por encubrir fus 
fiijc«es,y quede a la ventura de viüir, ó ilícitos coricubitos,Grá por fer ta pobres 
inorir,topando con el hombres,6 fieras que no los puedan Criar i ay en todas las 
© pereciendo de hambre : y eri eftdsta- Repúblicas y lugares populdfos, cierta 
les fe han vifto cofas marauillofas,y pro -cafa de piedad, a donde poniéndolos eri 
digiafás:feael primer exémpio dé Moy vn tornos llamando, o haziendo feñal 
fes.Exod.cáp.2, Que áuieridd mandado corrió dexári criatura^meten adentro*' 

r ^ V „ 1 r i • \ i • *. . * J - ~ ~ « w v w o 001161) í V d é 

«<rfef ,gor no fer defcubiertos determí- álli los llenan á criar ai hofpital del Caí 
narondeechafléerielri 0 )cerr adoledé ;, denal don Pedro GoncalezdeMendo 
m>devnaceílaembeíunada,yquefuef ^^ycadaañd^iadehueílra Señoráde 

Setiembre/e viene á regíílrar las amas 
fe a fus auenturáSjy acertó a eftar la hija 
de Paraon holgandofe a la f ibera,y rece» 
giendola^halló el niño, y di ole a criar a 
fumefma madre , y llamóle Moyfen, 
porq^ léáüia facaclo dé las aguas,y pro 

corilds niños, y hazénVha procéfsion 
inuy folemne, y áfsi en todo el Reynd 
de Toledo,a los expofitos llaman ñifioS 
dé lá piédra.Gon todos eílos fus traba

jo! 
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jo^y pelígí'os'jtvenen muertas preroga-
tiua's j y entre otras , que fe prefume ier 
lim.ios.fmraca de moros,ni judíos; ion 
libres de la patria pote íbd, por dere
chos antiguos: y o.y día , fiel padre que 
tachó fu hijo en la piedra , por no le po
der cnar,quiíkre cobrarlo , deue refti-
tnir todo el gallo que han hecho có el, 
y (i-quando le echó pudo criarlejfin pe
ligro de Tu honra, o vida , hurtó aque
llo a los demás pobres, y lo deue r efti-
tuyr.Y porqueío demás no es de mi inf * 
tituto,!o remito a fus lugares. 

E N E L D C\p!anta conocida ,muy 
íemejanteal hinojo en la forma, au.que" 
diferente en fabor.Efcriue deüa Diofc. 
lib. 3 .ca p. 6 3. Lat. A nethu m, c ° r r u p í a m S 
te en Caftellano fe deuio.de dezir pri
mero anethio,y vltimamente eneldo. 
Es el nombre Griego>íWi£í>i>,anethurn) 

genus herba; boni odoris, etiam hodie 
in officinis nomen retinens, rur/tusmo-
uens, turuina fedans, & ílngultus coíik 
beti$.VidePíinium»lib.2o.cap.i8. 

E N E M I G O , el que no folo no es 
amigo,pero es aduerf3rio,abfolutamett 
te fe toma por el demonio, por fer ene
migo vniuérfaldel linage humano, y 
nueírro aduerfario.Prouerbio. A l ene
migo la puente de plata. De los enemi^ 
go-s,los menos. Amigo reconciliado, e-
nemigo doblado. Quien fu enemigo po 
pa,a fus mmos muere.Qualquiéra ene
migo deue dar cuydado ..pues paraba* 
zer mal,al mas flaco ledaardidelapeti-
to de la venganza,y no fe pueden medir 
fuercas con fuercas,donde a y ardides,y 
trayciones. Enemiga,algunss vezes va > 
le tanto como enemiftad.Enemiga,por 
la amiga que alguno quiere bien , y ella 
no ie correfpondecon la mefrna volun 
tad.Termino vfado de poetas,comodui 
ce enemiga mia.porquié muero.ii.S.tL 
33.par.7- por cfta palabra enemigo fe en 
tiende aquelque mató elpadre,o lama-
dre}o otro pariente hafta el quarto gra
d o s que le mou¡o pleyto de feruidum-
bre, o que le acufó de tal hierro , que ít 
fueffe prouado, que le matariépor elio ? 

o que perderla miembro,?, que lo. dtfíe 
rrarian,o que le tomaran por ende to-
do lo fuyo,o la mayor parte:o fi lo tiene 
defaüado,es fu enemigo,fegun fuero de 
Efpaña. 

E N E M I S T A D . i n i r n k k i a . 
E N E R G Í A , la fuere a que encie

rran en íi algunas palabras preñadas, y 
dichas con cierto efp-iriíu, que nos ¿oí 
blicanlo que callan.Elnombre es Grie 
gottvtfyux,vis ex fe moüens?3git3tio,ef 
ficacia,feu operado interior,quae eft ve 
luti viaac dux ad exteribrem corporis 
a£rum. , t 

E N E R G Y M E N O , es nombre 
GriegO',v déla mefma ¿ayz. q energía,-
a verboGrjEcp,í»£-f^4i,energeo,inope 
re fum,-operor,efficio > y afsi vale tanta 
como acrjuuí imo agiutus, porq nunca, 
eirá quedo con el defaffofsiego que tie 
ne,y alteración déla colera adulta, que. 
le turba la razon,y llamamos a. los ende 
rnoniados energumenos,por la inquie*^ 
tud en que les pone el enemigo,que ró-
pen los vef!idos,y fe defpedaean las car 
nes% y fe precipitan: y también porque 
losdelatalcomplexió eflan difpueftos 
con fu terreílre melancoliza ia tal opre 
íion,o digamos que fe llama energumer 
nos,por la eficacia y poder queeidemó 
nio tiene fobre el¡os:y porq obra ene-
líos remedólo oprimidos.Tiene la Igle 
fia Católica exorcifmos, para echar ef-
tos demonios de los cuerpos:y hanfevif 
to.cofasmarauillofasen.efl'a materia. Ve 
ras al padre Martin del Rio , en fus dif-
quiíkiones mágicas. 

E N E R I Z A R S E , I e u a n t a r f e l o s 
cabellos en alto,enlaforma que el eri* 
coleuantalas púas, deque eirá veírido* 

E N E R O , el mes primero del año* 
y como puerta dei,a lanua,y el vno, y e£ 
otro nombre alano,íjuod huic Deo có-
fecratum erat, cmne principium ,y afs* 
en cite mes fe figura ua con dosrofhrosy 
pbr quanto mira al fin delaño pa0ado,y 
al principio delqueentra.BrifasdeEne 
ro,fon catorze dias defte mes,en los qua 
les el mar eftá quieto y tranquilo. Los 

poetas 

http://deuio.de


r 
potasios llarnaroHakyoneosAHai 
c t fone, hija de Eoio, que fecóuuuo en 
le y pone fu nido en ei m»r,y fsca fus 
Lguósen hete dias,v en otros hete los 
' u prouérbio.El pollo de Enero» a Tan 
Iuanescoiuede^o. 

g |sj F A D A R ? í« á « o del verbo 
j¿ ' t ¿ 0 fáf t idip dÍ5,.a Fatfü ,nsm propiié 
^jcjjD,eftcumfaftuqUüdamcÓ£eflino* 

ínstente dmm ,fi te hic faftidit K^JlexU-
Enfada al güilo a vetes ei majar. H a 

fat/iib.i.íerm.Suyra 2. . 
yfitm íffarienifajiídis omnia^r&tef-
Pauonemshombtunquei 

Enfádala arrogancia del hombre irrí 
pertinéte el repetir vna cofa muchas ve 
2,es,l* porfía del irnportutio,y otras mu
chas cofas* de que fe han hecho difcur-
fos,que por nombre tienen enfados, 

E N P A p O S O S , los importunos 
eimpertinétes.Enfado.Lat. Faílidium. 

¡ E N F A L D A 11 , lo que el Latino 
llama,ps;3Etingere,recoger las faldas pa
ra andar mas defembuelto, que vulgar
mente deziovos poner falduen cinta,y 
es determinar fe de vetas a hazervnaco 
fa con liberalidad y prefteza . Vide 
falda, 

E N F I N , flnaIméiite,Ío que el La
tino dize tándem. 

E N F I N T A Í vale tato cómo fm-
gimientco necio. Defte terminó vLlá 
ley de la partida,lege finali, t i t . l i . pait* 
?.& la carta de venta fuerte fecha por 
enfinta. 

E N F I T E O S í , vide fuprá verbo 
Emühúeofi. 

ÍÍN F L A Q V E C E R , percíér rlé 
las carnes,y de las fuercas debilitar. En
flaquecer fu caufa, debilitarla. Enflaque
cer fe,parar fe flaco. Vide flaco. 

E N F R A S C A R S E , vate lo mef 
mo qu¿ en£ar£arfe:frafcas fon las matas 
baxas de tas carrafcas, que fe enrredart 
vnas con otras , y los que enífan por el 
tal monte baxo,fetrauan á cada paífo, y 
no pueden caminar rore l . Es nombre 
Tofcanofrafche>le fronde de glialberí* 
Videf/afqueta. 

E N F R E N A R , echare! frenoat 
canalla, y también amaeflralle con el 
futiéndole que fe recoja,y que pare,y 
obedezca al freno.Vide fieno,enf¡enar 
fejmefürarfe, 

E N F R I A R , reduzir a frío lo que 
eílá ca!iente,como enfriar el agua , y el 
vino.Enfriarfejes algunas vexes perder 
el ímpetu, y furor có que acometemos E N F A R D E L A R , recogereti 

Jos fardeles,del verbo farcio.cis. fartu, alguna cofa,y oluidarfe. Enfriadera, el 
a que fardel, y de allí enfardelar. Vide vafo en que fe enfria. Vide frió 
fardel. 

E N F E R M O , del nombre Latino 
infirmus,qua(i non ñrmus,imhecillis,de 
bilis,Uifguidus.Y no foio llamamos en
fermos a los hombres, y a los animales 
brutos,quandonoeflan con falud , mas 
también a los arboles. Enfermar, caer 
mal o.Enfermedad,la indifpoftcion. En
fermizo, el valetudinario,que trae la fa
lud muy quebrada,y cae muchas vezes 
en la cama,que por otro nombre llama 
•achaquiento. Comer halla enfermar, y 
avunirhaíla fanar. 

, E N F E R M E R Í A , elquartodo 
decurálosenfermos,GríEcéi,4ecroK3íí«(3/ 
Nofocomió,valetudinarium,feulocus, 
inquoxgroticurantur. 

E N F V N D A R , p o n e r e n la funda 
como las almohadas. 

E N G A Y T A R,muchas v zes va 
letanía como engañar con palabras y 
prorntfasy trayendo tanta variedad de 
razones^uantas tiene colores vna gty-
ta,con que defatina , y deslumhra ai 
que quiere engañar ei charlatán. Vid? 
gayta. 

E N C A L A N A R, poner galano; 
Engalanarle.Vide gala. 

BNGAñO,Lat . f rausdolus ,dÍKO 
fe de la palabra ganeum,que vale el bo-
degon,o taberna fecreta.donde fe ven
de el gato por liebre,y hazé pagar mu/ 
bienelefcotea los forafteros que van 
slli a comer ¿y ni mas ni menos la* « f i 

lias 



Has,y Totanos délas ramerYs,que tambié 
engañan a eílos, dándoles a entenderq 
fon mugres hbneftas,o fe dixo engaño 

' de §iná,y el enverédente lafimñcacio, 
porüue facilítente fe engaña el que tie
ne codicia de vna cofa,y da por ella rms 
de lo que vaie:y el que engañ^tttsfeftf a 
VolGtady gana devna coh,yha?c otra» 
o de.én,queniega.,y ganar>porque el en 

: ganado fiempre queda perdidofo ; y fe-
gun caroloBouiiio,- es palabra Pfficefa. 
Éns;2nisf,idelrTaIIereabingerdo,pojrq 

. el que engalta.es ingeniofo y aíluio.Ea 
gaíisríe»noeíkrcteno en h verdad.En 
gaííofo,lofalfb.£ngattador,el burlador. 

¡ Defengaiío.,defengañar,defengaiíado. 
; Dezimos mal engaño,'como doius ma-
' Tus. 

E N G A : R A ' B A T A R , s ( l r f e v r t a 
cofa con otrajcomo con garabitos. V i -
de garabato. 

E N G A R R A R , fubirfela perdiz, 
o otra aue a lo mas alto de iacarraíca,o 
pino. Vide Garbo. 

E N G A R G A N T A Remeter to
do eipieen eiefiriuo, baílala garganta 

'"de l , es caualieria mas fiíme que galana, 
• aunque Cuele fer peügrofa-por no poder 
Tacar fácilmente es. pie del eírnuo. 

E N G A R R A P A R , afir alguna 
-cofia con las gáWát;j o con los garfios. 
Engarrafado.Vide garra & garfio; 
- E N G A S T A R, embeuer vná co
fa en otra,como fe engaita h piedra pré 

:ciófa en el oro,y las emblemas, o efeu-
detesd? armisfen piecas de plata.Dixo-
feengaíbr,quaíi encauílar, porque la? 
piecas que fe grfgSíVáh , y el follage dc-

Tias,fe bate con efmaltes, que en Grie
go fe llaman enea uílicos, porque fe la
bran con fuego. 0:ros quieren que fea 
palabra Tcfcana ing«aíhre,porque to
do aquello en que fe ha de encaxaria 
piedra,o el emblema,o efcudo,fegaOa, 
Y fe ahonda déla pieca : o fe dixoquafi 
inuiflire,porque la piedra que le engai
ta fe ajufla con la materia en que fe en-
gafl-l-íjüe parece mas fer nacida aiiique 
pueíta. 

E N G 
E N G A T A R , vale comnnrnema 

engañarjtomadala comparación del p 
to.quando quiere afir ai ratón. 

E N G A V I L L A R , r m e r g a u u 
lias defarmientOí.Vidí gauüh, 

E N G A Z 'S R , encadenar v n 3 C l í g 
'ta conotr?,ccn hilo de oro,o de plata o 
alambre. Puede traer origen del verbo 
Hebreo t^gaca:?,que vale deflaíir,de-
fatar,y cortar:y que el en. le mude h fij 
nificacion,y valga afir y juntar. Lomef. 
mo fiísifiea el verbo ^}} gacar, excidere 
fuccidere,diuidcre, o fea del verbo hu 
gacal,que vale afir alguna cofa í cuentas 
engacadaijO i oíanos engajados. Elpa-
drefray Pedro de Palenda,di?e que def 
té 'Wgacaí,afir,esalguazil-quc prende 
y a fe. 

E N G E N D R A R , Lar. generare,1 

engédrar odio en los ánimos de los que 
nos juagan por arrogantes. Engendrar 
malos humoresjpiedrapoítem.-íj&.c. En 
lo demás confuid los P lidíeos queefc»i 
urn libros'de generatione. Engendrado, 
el produ/Jdo de otro. 

E N G O L F A R S E , t e r m i n o ñau-
tico,quando las galeras,© otros vageles 
dexan de ir tierra a tierra, y fe meten en 
eÍgo!fo,arrauefandoíepor donde no vé 
otro que aguay cielo. Engoífarfeenal-
gu negocio difituItofo,es termino mu^ 
vfado. Vide golfo. 

E N G O L O N D R I N A R S E , ^ 
le engreyrfe,y no tener el refpetoa los 
demás deuido,como hazela golondrij 
na,que fe entra en la caía,y haxe fu nido 
en la techumbredeilajCanta^y fe rego?¡ 
ja con gran libertad ,e inquieta al íeñor 
della , y a vezes léechaelefiiercol tari 
perjudicialfobrela carajccmo hixieron 
las golondrinas al íanto Tobías, que ca 
yendole fobre ios ojos le cegaron. V i -
de gollondrina. 

E N G O R D A R , engroíTar,poner 
fe gordo. Vide gordo. 

E N G R A N D E C E R , exagerar,' 
leu-antar^iarer grande vna cofa. 

E N G R E I R , alegrar , regozipr,' 
dar alas para que alguno fe leíate a ma-

yores^ 

http://engalta.es


r E N H m 
y o r e s r / ^ S 3 t l ^ é n * o r e y r ^ e ^ e ^ u i n e c S r í " e * 
Dixofe de la palabra Frsncefa,gre, que 
vale contenr¿,a1egfia, prendre, engre, 
3í:iuo animo ferré, parque ei contento 
y alégrelo mueftra en el temblante y 

• E N G R . O S A R,hazer.gruefío.:de-
7.imo?q feleengrueffa lavifía ai ruyn» 
q puefto enlugaraito, no conoce a lo s 

amigos viejos,ni aicanca a verlos. 
' É N G R V D O, la taLuinaquefeha 

re de la harina ,defaíada en agua, conq 
fe pegan las cofas de papel, y de Heneo, 
co'oio las de madera con la cola. Dixo
fe eogrudo,quáfi engludo, del nombre 
Lníno glute,añadiédole la partícula en 
Graecé,K<jAAa:,coltr.engrudar,&c. 

E ^ G V L L I R,cragar la viada, fin 
•mafcarla,de gulla,q es la garganta, por 
que luego va a paffar por eiU,íin moler 
fe primero entre tas muelas. 

E N H A. S T I A Rucian taftifcl V i -
de enfad-af.dedonde fe dixá enfafiiar, y 
enhaftar.y enfafHdiar.Vide haftio. 

E N H B S T A R rleoamar en siró, 
vocablo tomado de las iancas, o aftas, 
quando las lettantan en áltó^a^G enai-
tanenhicfto el le.úantado,derecho ,cn>e-
lliherguido.No qdar líes enhiefta,auer 
vécido los enemigos, fin q les quede po 
derp.ira renouar la guerra,© la batalla. 

B N H E C H I Z A R . Vide hcdii-
zossy herhizeros,.&e. 
J ENHETRMl, rehol i i e rcÓfufamé 
te el cabeiío,es termino antiguo paílo-
rii,cabello enhetrado,cabello rebaelto. 

E N 1 G M A,es nóbre Griego,ocMy¿£* 
ícnigma,es vna efeura alegoría, o quef • 
tió y pregunta er¡gañofa,y entiicada, in 
uétada ai aiuedrio del que la propone, 
tal fue la qSsnfon propufo,ludicu c.14. 
Del q comía falio el rnanjar,y del fuerte 
la dulzura.Dixofe del verbo,«w<rcr<»,obf 
curéloquor,inuo.Enigmatico»loquefe 
propone con efeuridad, 

E N L A Z A R,traoar vna cofa con 
otr»,conlazos,om.eterenella7.o.Enla 
zarfe , enredarte: enlazado.eníazsmien 
to.Defenla?.arfcí,defafirfe. 

E N L O D A R , enfuciar con iodo. 
Primera j/artc->. 

•EoIodarfe.fínifKá alguna* tfftttl C^AC* 
fe mal, de manera que rnííche vno la Jim-
pieza de fu .lmage:ei>io<iado,&c4 

E N L V T A".R,poner iu:o:enlotatló 
vicie luto. 
. E N M A G R E C E R 5 E , ponerfe 

magro,Vide magro. 
É N M * S C A ¡VA R S E, poner fe 

maleara } disfracarfe. ¿ínmaícarado , ei 
disfracado. 

E M E N D A R, corregir el hierro, 
del verbo Latino,eoiendo.day.corrigo, 
0OGÍ1 amendapurgo. Emendar la vida: 
emendar la plana los niños, y corregir-
la:en7iéda,el cafHgo:emédado,el cj fe ha 
corregido:emicdas,oemedaciones, las 
correcciones de las erratas en los l i 
bros, 

EN U V D E C E R.quedar mudo. 
E N E G R E C E R,tornar negro. 

E N N O B L E C B R , iluÍNar, co -
moennoblecer vnlinage,elq en el ha 
falido famofo en armas,o en leu as,o en 
fantidad. Ennoblecer vn puebio,ador
narle c'ebuenos edificios, y memorias. 
Vide noble. 

E N O J A R,enfañar, poner en cole-
ra,irritar , alierar :enojarfe, enfañaríe, 
&c.Enojado, ayrado de enojo.Llama
mos enojo lo c] nos da pena y finíabor, 
y particularmete nos inquieta quaíquie 
ía cofaqnosiaíHmeenlos ojo«,l.osqua 
les eftiinamos en tanto, q para encare
cerlo q amamos o guardamoSjdezimos 
amatla,ogua.rdarla,comoalos ojos de 
lacara.O fedixoenojo,la pefadubre,!a 
colera , y la ira 5 porcj luego fe echa de 
várenlos o)os sqfeenciedé,y fe inflama 
o fea darnos alguna coíaen ojo, porq 
apartamos los ojos della, como cofa q 
aborrecemos.Algunos quiere fe aya di 
cho enojo, denoxius.a.tn. quod nocer, 
yafsideldañoy agrauio q recebimos 
nos enojamos. 

E N O } O S 0,ei faftidiofo, q da eno« 
jo:enojadizo, o el que fácilmente fe cno 
ja,o!me del enojado. 

E N O R M Equa'fi finenorma.oiip-
nurmíine menlur^nimium.coquod ñor 
inam & menfurarn excedat, es propia. 

Y y mex»t© 
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mentnorma,laefquadra,1a regla j el car 
tabón delarchitecÍ:o,oentailador:y me 
taforicamente Finificá la Íey>Ía formula 
eftiloajuíbdó y medidó,y porque a!gü 
nos pecados fon grandes y defpropor-
C!óíúc!os,ios llamaírjoseiiorrh€S)y enor 
mi G; irnos* 

É N Q j / Í L L Ó t & A R S E , r é -
bolueríe vna cofa con otra. Dixofe de 
quillotro, que vale en lengua T o fe ana* 
quelaltfó,aquel atrouerrnmo bárbaro 
y fáyagesjCon qáe finiñcín lá cofa innó 
mísiadasqtiál la conciben en fu pecho, y 
ÍÍO tkhe termino ni vocablo propio ,co 
que timbrarla.EnquiliotradOjrebuekó 
y (iificültofo en íi,que por Fe* tal "ei vo* 
cabio no le-exprimen» 

É N R A M A R , poner ramosa las 
puertas , que fe hale s 0r fenál de fieíta. 
Enramada-) lachóla , y cubierta que fe 
hazé de ramos,párá tener íómbra. Vide 
ramo. 

E -N R É D A remeter en lá red,y por 
metáfora poner cizaña, entrevóos y 
OH os,rebüÍuieiidolos i enredar cuetos^ 
y méntkas,trauar muchas cofas,vnascó 
otras, enredaderas, mugeres emhufie'* 
ras,que van y vienen con cuentos^y co 
chií'rnes.Enredarfe, reboluerfé^y entre' 
meter fe có perfona que deFpués no pué 
dadefáíiifedeila. Enredo,!» mentira, o 
patraña bien compueírájdonde diuerfas 
perfooas vienena éflár en trabajo. 

E N R Í O A R el can , á^omjjt-^í 
perro,termino antiguo,Jenriadódela 
letra r.dicha por.eíto canina. 

E N R I Q J / É . e s nombre Álemari 
Mt;nneh. vale tan?o corno hóbre prin
c ipare gran cáfla y linágejpóderofo,y 
de mucha háziertdái hemos tenido eri 
Cííli l íaquitto Reyes Enriques.El pri 
m?ro que fue hijo del Rey dó Alófü el 
bueno ;murio en Palécia,de vrtgolpe cf 
vaitexa,q cayo devntejado. Éífeguri 
do fue hermanó del Rey don Pedro el 
cruel,al qual el mató. El tercero ella en 
terrado enmedió de la Igleíla del monef 
teriode S.Francifcoert Madrid.Equar 
to que ibrnafó el enfermo,hijo del Rey 
don luán eifegudo,hermano de la Rey 

na Católica,doña Yfabe!. 
E N R I QJ? E Z , de Enrique fe 

deriuó el nombre patronímico Enri-
qüez, ay cafas defté apellidó iluílrifsi-
masen Caílílla. 

IB N R I Q.V E C E R; Vide riqueza. 
E N R I S C A R S E , meterfe en' 

tre rífeos, Vidérifcó. • 
E N R I A R > en lengua antigua, 

irritar. 
E N R I Z A R » éritórtijarfe el ca

bello. Vide rico. 
E N R O N Q U E C E R S E . V i 

de ronco. 
E N R O S C A R , torcer a modo 

de rafea s.enrofcar fe, reboluerfe en re
dondo, como haze la culebra :enrofcá« 
do,&c.Vídérüfcá; 

E N R V B 1 A R j poner los caoé-
ílos de color encendida,a muchos les es 
mturaby otros,partitüíarmente muge-
res Í6Í házen rubios con legial,y fahu-
merios.Muy antigua eslalegiá paraetí 
rubiái' los cabellos: pues Catón hizo 
mención dé[\o.Mu¡ieresmftr& ciñere ca-
yúlum vngitñhñnt vi tittilius (Jfet crintSi 
Vide riibioi 

E N S A Y A R,valé hazer prueua,y 
dixofe del verbo Tofcáno, afíaggiaré 
J)er acurataméíe f<mré,onde ft drze affa 
ggiareel viilo.Efto á'ne Prádfcó Álum 
m átFerrará?en íii diccionario llamado 
.fcabnea üi ir:údo En ¿fpsña víamos det 
ietej-minó,erteiexamé q házemós del 
oro, v plata^ los demás metáles.y es tef 
mino muy vfadd;yáy ofició en las cafas 
deíá rhonedaí deénfayádór. 

fcN S A Y O R j U dicha prueui 
de bódad y rlnezá.y algunas vezes fíni«* 
fíca él embüfté de alguna perfona, q co 
faífedady métíra nos quiere engañar, y 
hazer prueua ct nofofrOs:tnfayo,lá prué 
üa q fe haze de algu selo publico,quadoi 
primero feprúéuáeftféCreto,comoen 
layo de torneo, ó ótró exercicio dear« 
mas.J?níayo,enrrelóscomediátes,laprue 
úa qhjzen antes de falir al teatro. 

E N S A L c A R,engradecer¿Ieuantar 
enalto^eio^&exceifus.a.m.Enfalcado 
ciieuáudo,engrádecido ¿erifaIcatóieró. 



r M2¿ 

E N S A L M O , cierto triodo de eu-
r a r có oracionesjvnas ve^es fohs, otras 
aplicando juntamétealgunosremedios. 
pnfairmdoresios que curan conenlsi-
jp-is. Toca el examinar ios tales, a los 
fsñores Obifpos,y a los Tenores Inqui-
fidores Apoftolicos.'Verasa Ciruelo en 
el Iibrico que hizo cótra las Tuperfikio-
nes:y a Martin del R i o , en fus difquiíi-
dones rnagtC3S.EnTalmar a vno,a vezes 
Onírica defcalahraric,porque tiene nece 
£dad de que le até alguna venda a la ca-
bec-.i,delasqrjales fueien vfarlos enfal-
rmdores/oendiziendolas primero,)' ha-
ríendo con ellas ciertas cruzes, íobre la 
parte llagada,© heáda. Dixeronfeenfal 
mos, porq de ordinario vían de verfos 
del Pfa!terio5y deltas con las. letras ini-
chtiuasde letra por verfo, o por parte, 
hxi&í vnas Torrijas, para diuerfas enfer
medades. Todo ello ha de pallar por la 
cefura de los dichos Tenores, y lo demás 
es iodo fu pe* fluí OÍS. 

E N S A L A. D A,el plato de verdu
ras , que fe firue a la mefa , y parque le 
echan fal, para qus tenga mas güito, y 
corrija fu frialdad ,íe llamó en fal ida:em 
piecafe con ella la cena,? ía mis ordina 
ría es ladelaslechugas,y afsidixo Mar 
cisl lib.13. 
Claudereqae cmas laquea folehat ano-

runty i 
Btc mihí%cur noftrasinchoat illa dates? 

Y porque enla'enfaladaechSmúchaí 
yernas diferentesjCjrnes faladas, pefea-
dos.azey tunas,conferuas^onfitura^ye 
mas de hueuosjflor de borraja,grageas, 
y. de mucha diuerfidad de cofas fehaze 
vn plato , llamaron enfaiadas, vn gene
ro de canciones,que tienen diuerfos me 
tro$,y fon como centones , recogidos 
de diuerfos autores. Eftas componen 
los Maeftros de Capilla, para celebrar 
las fíeílas déla Natalidad, y tenemos de 
los autores antiguos muchas y muy 
kuenas,comoelo]olino,labomba,elfue 
go , la jufta,elchilindron,&c.Eftemo
do de mifcelaneas compararon los an
tiguos al plato de eofalada,al quaillama 
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roo faturartí,?fíc^;a.a!t.faryr:a efculeri-
ti genus Cxherba.La vez déla enfaladaj 
ni la pierdas,ni fea aguada.Proa* 

E N S A M B L k R> vale tito como 
juntar, y es vocablo Francés, de donde 
fed¡xo,lemblea la junta délos caaalle-
ros de ía orden de fan Iuan,quando ha-
zen capitulo.Ir en femble,vale ir junta* 
mente : y deíle termino vfo el nitor de 
lahi í iomde la ciudad de Toledo, lib.l*. 
cap.83 Los carpinterosde obra prima,cj 
labran tal la,por las figurasquehazende 
relieue,entero,o medio, fe llamaron en 
talladores,y por las moldurasen quan-
to ajuftan vnas con oíras; efpecialmen-
teenlasefquinas,y ángulos, fe llaman 
enfamb!ado.res:y elhazer eftas jutas, en 
fambiar. 

E N S A N C H A R , vale agrandar, 
dilatar.Enfancharfe,eftenderfe,y tomar 
mucho capo. Algunas vezesenfanchar-
fe,vale hazer fe derogar^ ponerfegra-
ue.Ecfanchas.las q f¿ añaden a lo? veíK 
oos q viene apretados al cuerpo. Eifan 
ch»ríeelcora^on,defihogarfe.Videfu 
pra verbo ancho,de dóde trae fu origen. 

E N S A N D E C E S , tornarte ¿no 
loco.Vide fandio,vocablo antiguo Caf-
telhno,que vale hombre loco,quaü in-
fandio:infanus,a verbo infaniíe. 

E N S A ñ A RS£,enojarfe, embra-
uecerfe.Vide faña. 

E N S A N G R / ? N T A R , t c ñ i r c ó 
fmgre,enfangrentar fus manos dize a 
afta de crueldad.yidefsngre. 

E N S A R T A R.enhilar, meter en 
un hi!ovoa,o muchas cofas,cornoenfar 
tar el aguja,y enfartar perlas. Vide Tarta 
del verbo fartioás. 

E N S A V A N A R,reboluer algu
na cofa en fauanas. Esfauanado , el q.,e 
denoche, opor regozijo fe cubre con 
vna íauana ) 0 por eípantaraalimn m*. 
drofo que pienfe Ter qual q u e Wuaíos 
ydrzefeenfauanadaxomoencamiíada. 
hrSJr E l l A ' ? $ e l e f t a » d a r t e , d c l n o -
breLar.fignumLucano. 

L 1 N ; ) 1 U i i corruptamente 
Y 2 alien-
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a fíennos, mata conocida,áicha en Crié 
go cc^ivüii? abfinthiu.ElFíaméco la lla
ma Alfene,de donde pudó tomarel no 
brede alíenfo$,íino queremosredusillo 
al nombre Griego,av muchas efpecies 
de abfinthio. Pontico Romano , y fan-
toniffojen-los jardines fe crian afenfios 
dulces.Vide Diofc* 

E N S E ñ A R,dotrÍñar,quaflenfe-
nar, velinfmuare,porqoe eiqueenfeña 
mete en el feno (conuiene a faber en el 
coracon)ladotrina,y el q la oye la guaf 
da alli y en fu memoriato fe dixo a fene, 
porque los viejos fon los que nos han 
deenferhr,como el padre viejo y ancia 
nos fu hijo moco,y poco experimenta
do.Lo-mas cierto es del verbo infinua* 
re,veí a íignd. 

E N S 1 L Acecharen el filo,Uama 
usos filos vnos hoyos grandes en la fie* 
rra,donde los labradores encierra fu trí 
go.Pudo de?irfe íilo>quafi fdigo, q e s 

el trigo candeal, que por fer preciado 
le efconden y apartan de lo ééitíit&ó di 
xofe filo,a file'ndo, porq en losfífosno 
fe oye cofa eíládo cerrados.O elle norrí 
bre eílá corrópido de fyfo,cntrto veras 
a baxo en fu lugar.Vide filo. Eníilaf,lla 
maraosei comer mucho>porq el comild 
echa en eÍviétre,eomo fi fuerte vn filo* 

E N S I L L A R o c h a r l a filia al ca* 
u illo,di«e el romance viep, 

^Mientra p énfilló a Bablecái 
Detenedmfb enfñlabrai. 

N o dexaríeenfillar algunas vezes fínt-
fica fer vn hóbre libre, q no fe fugeta a 
voiú f adde otro.Labeíiia fevéde,o en-
filtada>y enfrenada,o en pe'o. Vno píen 
fael vayo,y otro el qleenfilla, quando 
do<? dífcrepan en intención* 

E M S O B E R V E C E R S E , a i r a r -
fe.Vide foberbio* 

E N S O R T I j A R , esíauonar vn* 
cofa con otra.a modo de fortijas:enfor-
tij-ii elcabellojhaTerlefofñjas^usfien 
rorrilar, en algunos es natural, como a 
los Alemanesenfortijn grades,y ios ne 
grosen vnasfortigiíSaspequeíi^scomo 
fafado.De ambos fe acordó Marcial en 

eiAnphitheatrdr 
Crinibm iñ noiu toriis venere Sicámbri, 
Ksitqueaitter t nis criniíus ^Ahthio^es. 

F N S O R T í j A R , la§ manos, re
torcer vnos dedos Con otros^ finificació 
de anguO.Í3»y compáfiom 

E N S V G I A Rmanthar. Vide fü-
dotenfuciar'fu nobleza , cafatfe malel 
nob!e»eoniaqnoesdebuena caira, y al 
contrario.No enfuciar fus manos en co 
fas viles,modo de hsbUr delorqfeabf 
tiene de no h >¿er cofa fea,e indecéte.En 
fuciarfe,eshazer fus néctfíidades,fuera 
de! modo deuido y ordinario,como ert-
fuciaríe en la cama,o en tas calcas* 

E N T A B L A impropiamente fedt-
ze del juego delsxedre^quando al priii 
cipio fe pone en fus lugares deuidos las 
piecasjen las cafas del tábiero:y eíto es 
difponerfe para la pelea y contienda deí 
juego. Por trasladó vale entablar vnne 
gocio.difponerie y preuemrle5p3ra q fa 
Cjlméte,y eó fuauidad cOrra jf:n \ ayadí 
fkültades* 

E N T A L L A Rjdartaíléjybuegar 
bo a alguna cofa q venga juila. Videta-
lle.el qual nóbrefe dixodei verbo íailaf 
q es cortar,porq para sjuítar el faftre el 
veílidoalcuerpOjle va cortando,y talla 
do,haí>3 dex%f fele jufto. 

E N T A L L A D O R , e i q í m e fi
guras de buho } q cortado la madera Vá 
formando la f igón, y la obra que haze 
fe Uai&t talla, y taller, la oficina dondtí 
tíabajií 

E N T E C A D Ó,elgaro,oimpedí-
do de fus bracos > y piernas q los mueuc» 
con dificultad,y torpeca, cómo los que 
tienen muchaíepra,o farMíquafienta-
Cado,q levalepodrido. 

E N T E N D E R ^ verboLat.Inteí* 
ligere:enteder Como querer, juzgar cá 
da vno en derecho de fu dedoientendef 
énalgo,eí trabajar* A tilo digo hijuela, 
entiédelo tu mi nuera, quado co reñirá 
vno^cafligamosa los demás. Dios me 
decótienda conqu é me entienda. Yo 
iheemiédojyofeloq me hago.N^en
tendértele mas,vale íaber vno poco , y 

coíi 
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foneftoleefcufamos,not3do¡edeino-
3n^ynecio.A.buéemCBdeuor,poca S 

{¡o darfe porenresxlido.dusimuiar, y ha 
7prnue no lo entiende» 

í e-iWaus 5vn a deks porcias del ani&fc 
£ated!mÍ€Kto a la !tíy,es declarar loque 
verdaderamente quifo difponer. ^ 

R N T 6 R 0,integer, la cofa q no le. 
falü nada.Hobre (•ntero,hóbrecaual,juf 
ío ;q no fe dobla ni tuerce,por odió>:<- ' 
jnor,o interes.y en legua Lar. tiene etra 
mefma finificaci6-.Hpra.li.i. Carmirsura 
Odeii .adFufcuül. 
i : Intfger yiUifcelerifqaepuras, \ 

2{jn eget Mattri iacuitu *ic[ $YcU¡ 
2\£jr venen atis gr anida fa^tnih 
Fafce, phantra* 

Jiiitero,a1guna vez unifica el q no fe do 
Ada en opiniehentero, io q no éít a pztú-
doniencetadoienteroel. hóbrede bue- -
na faluekpor.eíhr no'gaft.i.cjo có el trate» 
de las mugeres.EsHerezaJ.'i. cóftacia,pcr 
feueranciajuíticia.y -equidad. Enterarle 
«formar fe enteramente de alguna co
fa-sitia q pueda auerengañ.o .en ello.Ente 
rado,eí informado, y faiisfe-cho de lo q 
le cóueniafaber-De entero deziraos in-
tegric!ad,termin<? Latino'.algunas ve?.es 
vfado en legua Gafteilana ¿ y íinifica io 
niefmo que entereza.Itegerrimo-, ' 

E N T E R N E C E R . } a b l S d a r ; c o n i o 
enternecer la cera, tratándola cp los de 
dos.Otras vezesenternecer,vale-tato c ó . 
rao mouer a cÓpafs ion. Enternecer fe. a-
bJadarfe,condó;lerfe,compadecerfe;en-
ternecidoj&c. :¥ide tierno. 
ti E N T E R j¿-A R , poner débaxode 
tierra,como enterrarlos cuerpos:ente-
rrarel teforo,enterrarlas plantas:ente-
rrar vna cofa, es oluidarla, y no dar lu
gar a q fe hable en ella. Enterramiento, 
vnas vezes finifica el modo de lleuar el 
difunto a enterraren Latín fe llama fu 
nu$,otras la mefmafabrica.La.fepulcru. 
E l enterrarlos cuerpos de los hobres 
-<tefuntos,couiene a faber echarlos deba 
xo de la tierra>y cubrirlos con ella : de-
uiovfarfedefdeel principio del mudo. 

Primera partes. 
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aunq muchos autores dize áuer fído el 

q víó enterrarlos muertos Pluto, y poí 

cfto dixeron fer dios del infierno „ y te* 

ner dominio fobre ios difi.intos,como id 

refiere Gregorio Gyraidq,en el libro q 

hi'Aods vario fepeliedi rito:pero veriii-

miUoía e:s q Cain,quádo¡ mató a fu [\<¡t 
m -no Abel haria algu hoyo,o hulearía 

aígun lugar hódo en c] echar fu cuerpo* 

y le'.iubririá de tierra para poder negar 

ta grao rmidada Cu padre>comoquilo ta" 

bien negarla a Dios: y Te puede colegir 

efe- aquellaspalabras q Diosledixó. Ge 

Éém. C.^-.NMC ignm maíedi&tts cris fnper 
térra , qu&apermt p¿fúuf-& acce^it'angui-
hc'••fratrts tmde mana tita. Los Romanos 

al principio vfaíó enterrar los muertos: 

y elquemar Joscuerpos,fe introdujo en 

ticpodeSyllaDir3:ador,eiquallociexó 

afsidifpiieíro.y má-iádo en fu teftameto 

tecniédono • pagarle lapena deltalió, y lo 

defenterraíTen,y hizielíen vltrage de fu 

cuerpo,como el hizo del cuerpo de Ca 

io Manorduroeíh coitCíbrede quemar 

los cuerpos,átfdí ensóces /halla el tié-

pode los Emperadores Antónimos, «ue 

fe quitó eíie vía ,y fe.boluio al antiguo 

<ie enterrar los cuerpos. Tenia por cofa 

tapia-el echarles tierra encima ,q como 

deordinsiio los fe pulcros eílauan en ei 

••cápojuto a los caminos : los qpaíTauan 

les echaoa tres pulisdosde tierra encima 

co algunas palabras q diria?como aque

llas-conocidas.Sittibi térra leuis. Hora*, 

li.i.Cár.Qde.£8.-T¡? maris&terr^&c. ibi* 

J^umqüíf¿(Í'mas&oneft mora lt.g*,liccbit 
- In iuio ut jmUtere curras. 

Fuera cofa iafga s»unqcuriofacotaraqu¡ los chferétes ricos-.3difponer de ios cuer posdelosdifuntos,y dcladiueríidad de fepulturas cj les daua t porq vnos tenían: coftübre'de.comeife los cuerpos, y af$i los T/ÍUOS era fepulcros de los muertos y dichos por eüara?ó Androphagos:ol tros los echaua a cienos perros, dedica dosparaefto,alosqualeslUmau5r ep uí crales,otro$ losdexaoSen el cSpo,a q'ía¡ fierasfcloscomieffé.Otroiloscchaaícn «mar:muchoslosembalf»maoS, V e ú, r d»ua Cngruus,oíotai<os,ybsf acSu.; Y y 3 

ati 



E N T 
cíertofcíh? de fiefl:as,y vaquetej, otros 
quemados los cuerpos, en ciertos facos 
q el fuego no eofumia.cóferuádo détro 
las cenizas del cuerpo difunto,las defata 
uñénaguajoen vino,y felasbeuiSjCooio 
íeeicriue auerlo hecho ArtemifaRey-
na de Caria , defpuesquetuuo acabado 
eifumptuofo fepulcro de Maufolo íü 
mando,quebeuiendofuscenÍcas fe en
tró dentro del,y murió allij pareciendo-
le qu e en ninguna otra vrnaeftariá guar 
dadas con mas decencia* Muchos hazia 
Vafos de las caguetas de fus paffados,y 
mayores ,y béuian en ellas por gran fief 
ta,y aun les parecía piedad no efperar a 
que murieffen naturalmente,© por algü 
cafo i fi auian llegado a la penofa ve-» 
jex,perdidas las fuerzas corporales,y sa
que! vigor y valor que auian tenido , f 
afsi los matauan,porqüe no viuieíTen ce* 
eílalaftima.Deireligiofo modo de en
terrar los difuntos en la SStalglefia Gato 
licaefciiuio có mucha curioíidad IuáEf 
tefano Durando , en fu libro de ritibui 
Ecclef.Cath.libit.cap^^. 

E N T H Y M E M A > ééreadeíos 
Lógicos ,es fyllogifmo imperfecto , al 
quaí falta vna de las dos propoficiones, 
o por fernotoria,o por otra alguna cau-
fa,cómo,tiene leche, luego ha parido* 
E l Sol eftá fobre nueftro ÉmifpheriOi 
luego ya es de día.'El nombre es Grie* 
go fey^t/íís^íi:,cogjíatio,inugntum 3 con-
ceptusanimh 

E N T I B I A Remediar entre frio,y 
caliente.Entibiarfe,por translación va« 
le afloxar vno en el conato , y a£tiuidad 
eonqueauia empegado a ha2er aigu« 
na cofa.Videtibio. 

E N T I Z N A R , teñir de negro á-
pegandolo,como el hollin de la chime
nea , o la tizne de la caldera, o la farten* 
E l que pega a otro ruynes cofturri-
bres,o por cafamiento mancha ei lina-
ge j dezimos auerfe entiznado,y quan-» 
do el que tiene algunafalta fe recata de 
otro, temiendo no le perjudique con la 
fuya,vfamos delprouerbio, Dixola far 
ten a la caldera,quitaos alia negra. Di« 

xofeentiznar,de tízne,y tizne de tíntva 
verbo Latino,tingo3tingis,tinxi,tinctú'. 
Entiznado,el manchado con tinta,o tiz-
ne,o notado con infamia^ 

E N T O L D A R , cubrir las calles, 
olas paredes de los Templos, con pa., 
ños,o fedas, en feñaide fiefra , aunque 
propiamente entoldares cubrir lo alto, 
porque no entre fo1,que por ©ti o nom
bre llaman embeiar,o poner velas, co u 

teo fe haze en las fieftas-del faníifsimo 
Sacramento,que cubren con liencos las 
calles,y porque eílo fe vfó en Roma en 
elTeatro,elqualera en forma redon
da,el cielo que le cubría,por fer redódo 
fe pudo llamar tondo,y de allí corrorn 
pido el Vocablo toldo-Suidas tholu$,do 
mus rotunda,inquaSenatus conuinaua 
tur.Scaligerjib.ji deeméndatione tem 
poruña Defte cielo que fe ponía en el 
teatro en Roma,haze mención Marcial 
en muchos lugares lib.4¿ 
Iñ Ponij>e¿Mó teffus fpeffahe t'heatroi 
Nam ventas populó toelá negare folet. 
L o demás fe dirá en la palabra toldo. 

E N T O N A R , dar tono a las vti-
zes. Entonarlos órganos jieuantar los 
fuelles,y con el ayreque reciben, y em 
bian al fecreto^orttan efpiritu los caños 
que ei organifla defatapa,hollado las te 
clas,y de allí fe dixo entonarfe vno, por 
que parece henchirfe de viento.Entona 
do,el que pone el punto en fu lugar, con 
fineza,y entonado,el vano, prefumptuo 
fo¿y arrogante. 

E N T O N C E S , vale en aquel tie-
jbo,a aquella facon,corropido deladuet' 
bio La.tuc tóces,inde entóces,y efloces» 

E N T O R C H A,y antorcha, la ha 
cha dicha afsijpqrq fe haze de quatro ve 
lones,y jutandolos,los tuerzé, para que 
quedé masincorporados,y firtnes.Entor 
chado,cierto genero de franja,q va ha-
ziendovnos torcidos.El origen fuyo es 
el verbo Lat.Torqueo.es^por torcer. 

E N T O R N A R,vale boluer; y dí-
2¡efe de la puerta,quando vno fe la dexó 
abierta,eítando antes cerrada,y dizen-» 
le q la torne a poner como eftaua. Los 

eftran-
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eflran^eros hsn notado a tos Efpatio-
ya defte defcuy do,y aun pienfan que es 
nenofprecio,v tenerlos en poco,porq 

ni 
oumlo entramos en aiguoa parte no 
boloemos a juntar la puerta como la ha 
lk<nos.Eb tomojvaLe tanto como en re 
dedo"r:encorno,valeenbuelta,yrecom 
nenia. • 

E N T O R P E C E R,ponene torpe 
embarac-adoyy acado,del verbo Latino, 
torpeo.flnetorpeíco. 

E N T O R T AR,ponertuertoloq 
eírauiderecho Vide tuerto. 

E N T R A á A S , quaíi inter aneas, 
fe-dhen todo aquello que el animal tie
ne dentro de fien el vientre,camoelco 
racon,ei higado,los Uuianos, o pulmón 
y elbáco:yporefíb elFraces le dio por 
nóbre entrailles.El Griego,rceivnfa, in 
teílina,de do tibien fe pudieró dezir en 
trañaí'.oero comííniente fe dize por ef-
tar dentro.Por alufion fedize de lo que 
ella eítódicío,como las entrañas de ia 
tierrazo profundo.Hobre de buenas, o 
malas entrañas,hóbre piarlofo , o cruel. 
Br»tr.mable,lo muy querido,©aborrecí 
do por eftremojComo'amorentrañable, 
aborrecimiento entrañable. Defentra-
ña ríe, dar vrio.lo q tiene con gran libe
ralidad y amor,y tibien fmificadefentra 
ñar.avno, facarletodos quantos íecre» 
tos tiene. Desentrañar vna materia., o 
queflionsdezir todo lo q ay en ella,firi q 
queda ninguna cofa de íu.ílancia. Suele 
fer termino de regalo, como vida mía, 
entrañas mías,y cora^or? mio,&c. 

E N T R A R,deí verbo Lat.intrare, 
notse fignificationis. Entrar en caía, en
traren religion,enttar en juego , entrar 
en la danca.En la muíic.a entrarles empe 
£.ara cantaren concierto,o Tiendo elpri 
mero,o efperando paufas. Entrar dizen 
pbr meter,que fegu la malicia qcorre 
eneítostieposháinfamadoefre verbo, 
meter,y dizé entra vna filia, &'C.Entrar-
f^de ródon,q.uado no fe apercibe,admi 
tiédo primero,o llamado a la puerta: en 
trarfe al enemigo es de hóbres dieítros 
q juega eleípada de püia,y va ganando 
tierra al cotrario : entrar de por medio, 

Primera j>art<i^% 

hazer oficio u* tercero, y coponedonen 
trarporlarnanga,y íaiir porcicabccon, 
eirá dicho,verbocabecó.Entrar porto 
tadero.En.el juego dizé quando a vno 
dan ruines car«s,q no le entra.No le en 
trar de los dieres adentro, no darfelena 
da,ni rececebír pefadumbre, 

E N T R A O Aja pane y lugar por 
donde fe etitra:entrada.,v.ale cabida,o fa 
uor,y familiandad,cqmo tener entrada 
en cafa de algún feñor,o miniftro:emra 
íht vale en legua Tofcana,lo mefmo q 
en Caflelíaoo r étaíentradas,losIados de 
la fíete, q parece entrarfe en la esbeca: 
entrada,el portal entrada de la cafa.A ia 
entrada,y ala falida,quando fe refpon-
de con algún derecho,entrando y talié -
do en cierto lugar. 

E N T R E , refpode a la prepoficion 
inter:entrelas dos Pafcuas,aquellos oías 
q ay entre la Paícuade Refurrecció,y ia 
de Pentecoftestentrecol y col lechuga. 
E9á tomado eíle reirá de las era;: q ha-
í é losortelanos,q enrre vna col pone en 
orden vna lechuga,parador a entéderq 
la variedad de las cofas entretiene y re
crea,para q nonos enfademos có tratar 
fiepre vnacofa:entrejuego y burla,lo q 
fe puede tomar en buena y mala parte, 
es termino de malicioíostay.mados.Por 
diftacia de vn lugar a otro,como diz-e eí 
romace viejo.Entre torres y Xlmena. 

E N T R E D I C H (^comunmente 
fe toma por la cefura q el juez Ecciefiaf 
tico fulmina cótra elinobediete y rebel 
de,a los mulatos déla Iglefia,prohibien 
dote la entrada en ella* có las demás pe
nas cj difponeel derecho canónico, a q 
me remito:cierraíe las puertas de ra Igle 
fiajdixcfelos oficios diuinosi tono,y re 
tiradjaméte.Dixofe entredicho. La.inter 
diftu,* verbo interd¡co,qnod generali-
ter nihilalíudeft qua prohi.berei& den5 
tiare,&interdja-uni,vetatio3&prol)ibi-
tio.Hinc interdiga prwornm, dicuntur' 
form^&conceptionesvcrborutn.cui-
bus practor , aut iubebat aliquid fiWí 
aut prohibebat:quod tune máxime fa ! 
ciebat,quu de ppífeísioneinter aiiquos 
comendebatür. 
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E N T R E D I E N T E S , loque fe 

dize malpronunciado,que el Latino lia 
roa müfsitare.Entre diá , Ib que fe hazé 
durante et tiempo deldia , y eh algunas 
horasdél.Entrédosluzes,o por la ma
ñanita^ pueíloelfol, quandolá luz, y 
la tiniebiá fe mezelanjque por otro ter
minó fe Harria crepüfculosi Entre lubri-
tah,finiricalomerrnOjporc|üanto la vif 
ta Fácilmente fe desliga de la verdadera 
figüíádeiacofa:o como otros dizé quá 
do por la poca luz el lobo parece fer 
perro>y aísi no le echa de ver el pailón 
Antonio Nehrifehfe, crepüfcülum dici 
tur in quo dubjíaiur,an lupus,an cánisíit. 
Entiedobie,cierta fuerte de tafetán qué 
hi es feticillo,ni doble. 

E N T R E M E S, eirá corrompido 
Áe\ ItalianOjintremefojC] vale tanto co
mo entremetido, o énxefido, y és pro* 
pismete vnareprerehtacio de rifa y grd 
ciofa.que fe entremete entre vn acto y 
otro déla comedia,pafa alegrar, y efpa 
ciar el auditorio.Los Griegos le llaman 
í#u<racA¿^,Epifodió.Theophílus,& Sui
das fcnbíítEpifodiu appelíari infabuliri 
id quod rifus gratia inreriur,extra fubie-
¿tújvel argumentu fabulaí,etf lil,Greg. 
£» v'raldo de Poetara hi{hdíái. 6.{0,231* 

E N T R E M É T E R , m e t e r alguna 
cofa entre otras, q en cierta manera nt* 
es defujaez,y fe háze por difsimularlaj 
y engañar con ella.Eníremeterfejes in-
gerirfe vno,y meterfé donde no le lla
man : y de aqui fe dixo entremetido, el 
bullicioíbv 

E N T R E P Q N É R , d e Í v e r b o L a 
tinojinterponere, poner alguna cofa en 
tremedias de otras dos ¡ que entre ÍÍ fon 
de vna efpecie o forma,y con efta varié 
dad,íuelehdaf mas contento a la vifta^ 
Entrepueíró; 

E N T R E S A C A R,apartar de al-
gu numero quátiofo alguna ct las piecas 
intercerpere.y fuelefe vfar defte termi
no en la agricu.ltura)quando los arboles 
éftan muy efpefos, y entfefacá algunos 
dellos,porque los demás gozen del hu
mor de la tierra^ los otros les lleuauan. 

E N T R É S V E L Ó , la habitación 
áelacafa,quenieftáarayz delfuelo,ni 
en ló altO,íino que debaxo tiene apofen 
tó,y encima tiene otro. 

E N T R E T A N T O , valeeneñe 
medio tiempo.LaT.lntenm. 

E N T R E T E N E R^iferiMiíarar 
fuftjéntar vna cofa en el modo que fer 
pueda.Éntretenido,el que eílá efperan-
do ocafion de que fe le haga alguna mer 
ced de oficiOjO cargo 5 y en el ehtretáto 
le dan alguna cofaconque fufíentarfe. 
Entretenimiento, la tal ayuda decolla. 
Entretenimiéto, qualquiercofa q diuier 
fa,y enrretégá al hombre, corito el jue-
gd,0 la cóuerfacion,o la lección. 

E N T R É V A L 0>el impedimenta 
o efpacio que ay de vn lugar a otro, o 
de vn tiempo á otro,de inter, & va!ius¿ 
lo que eílá de éSTotra parte de! valiado¿ 

E N T R E T E X E R , m e t e r enla 
tela alguna trama diferente i y en la Ef-
critura,enxerir algo,que fea fuera délar 
gtimento principai.Entretexicío, &c, 

E N T R I C A R Í reboluer vnos hi
los con Otros, vn cabello con otro, del 
hóbre Grie.rfíXíTriX)Capillus,o del no 
bre Lat. trica.cíe.por la cazcarna cj fe¡Q 
fuele pegar a la gallina en los píes, y la 
Viene a atar,como fi eítuuieíTe con gri« 
llosDe allí dezimos eítar vn negocio eri 
trícadojcóuiene a faber enredado,y en* 
marañado,co mochas dificultades. 

E N T R I S T E C E R , caufartrmé 
za.Er>triírecerfe¿ponerfe trii1:é$,por tiáf 
íació fe dizé* de las piantas,qüando fe v i 
marchitando. 

E N T R O N I Z A RJeuintarafu-
blime eftado. Entronizarle, eleuarfe, f 
éndiofarfe,el q de baxa condició ha fubí 
do a gran lugar, y pujanc .̂Entronizado* 
engrandecido, &c. Vide trono. 

E N T V R B I A R,efcurecer la éá 
ridad de las aguas.Enturbiarfe,es prcí-
pio cíe las aguas. 

E Ñ B A R A R S É,ponerfe tíefo el 
cúerpo,o miembro,por algún accidete, 
del verbo Latino varico,varicas ; feguft 
álgunos,pero efte verbo mas Unifica tor 

eerfé 
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ceríe,no embargante que el embarárfé 
proceda a vezes deleflirarfe U'scuerdas 
e hincharfe las venas,pero púdole dezir 
¿tí vara, porque el embarado fe queda 
derecho, fin poderle torcer a vna parte 
ni a otra. 

E N V A S A R,échar él licor eri los 
vafos, como el Vino en las tinajas, o eri 
los cúerós,o cubas; Embalador > el que 
embafa,ó el embudo grande que fe po-
ne a la boca ¿é vafo, qüádó es eftrechi 
para que no fe derrame. 

E N VÉjÉCER,hazerfe vna cofa 
vjieja. EnuejecidÓ, el que fe ha hecho 
viejo,no foto en edad,peroencódiciori 
yfuerte,comoenuejécidoen vicios. 

E Ñ V E L E C O, ó embeleco: en-
gáñojO mentira con que alguno nos eri 
gáñásdiuiruSndonoSjV haziédonos fuf-
pendereldifcurfoporla multitud de co 
fas que enreda y promete. Enueiefado, 
el palmado y fdfpenfo. Iuan López de 
' Vela feo, velefa es vna yerua que em
borracha las cüejasjdedonde fedizeen 
oeléfado. Vide fupra Embeleco. 

ETSl V E S, lo contrario a la haz, ab 
iri?& vertó.tis.porque íebiíelue lo de-
dentro afuérá:de alli fe dixo Ehúefado 
en él cuero,ld contrario: a lo que llama 
gra.no, que por otro nombre dezirrios 
la 'carnaza sfuera. 

E N V I L E C E R j apocar,menof-
cabar.vilefcerejckc; 

E ÍSÍ j A L M A, cierto genero de at 
bardohcillo Morifco, labrado de paños 
¡fe diferentes colores,nombre Arábigos 
Antonio Nebrif en fu vocabulario buel 
ue faima.mse.inde enjalma. Sin embar
go deíto es nombre Arábigo. 

E N j A L V E G Á R , darlas pare
des de blanco, como fe haze en las al
deas, de en encima,yalbegar, que es po 
ner albo y blanquear) y corrompido en 
jalbegar. Á las mugeres que íe afeitan 
indiscretamente con demaíiadó albayal 
de,dezimos,que éftari enjalbegáclas.Erí 
Jalbeg3rfe,afeitarfe. 

E N , A G V A R , buar có-a g u a,rné 
mandola e n k vafija-Enjaguadura, el 

tai lauatorio. Enjaguadientes,la Vez 
poftrera que fe torna deípués deauef 
cornido.para enjáguarfe la boCa;-

E N X A M B RE.laiátadesbejascj 
jpueblan vna colmen?, que muchas ve
zes van aíidas vnás con otras a modo dé 
vn razimo^del nóbre Lat.Examen.inis: 
Noüa apum foboles,iquaíri parentes ex 
fuis aluearibus,acl riouas fedes qu aeren** 
•Jasexire cogunt:quocÍ haeita vníahtur; 
vt fî tiul ligarse videantur. Quando en 
vna caí» hallamos muchos chiquitos jíí 
t o s , d e d m w j e r v n a s n j a m D r ¿ ¿G m u . 
chachos. 
^ £ N X E R I R . T a t .jnfero.ímmitto^ 
ímpono, immifceo, ^etervna cofa en 
otra e incorporarla con y i , : l o n J a f e p a r 

iticularmente por la íncorpo., r- i Q n ¿ 
hazemosdeíavara verde é n e Í L , n c < r 

o ramo de otro árbol,que de tal man*..̂  
fe aduna que le comunica fu humor y 
fuílancia,dandole en íi v ida jdedonde há 
nacido multiplicar los géneros de fru" 
tas,y las que eran faíuajes y montefina¡r¿ 
tornarfe fuaoes y delicadas;y es vno de 
los entretenimientos del campo.VirgiL 
églog.r. 

ín{ete nune rjíteliheó pyros. &c. 
E N X E R T O, el frutal inxe rid o ere 

cftamanera,y quádoes metafórico de
zimos inferto, que vale incorporado. 

E N'X V G A R,refoiuer y fecar la 
humedad incorporada en alguna cofaj 
comoenxugarla ropa mojada. Enxu-
gar las lagrimas:dixofe qnafi exficcare, 
facandoleelfugo,que es lo liquido, c| 
fe efprhne de alguna cofa. Enxugador¿ 
por otro nombre acufrador: el medio-
globo de arcos,o aros de cedaco, [oblé 
quefeenxuga la ropa a Ja lumbre. 

ENXVTÓ,loqueeí láfecdyfir i 
humedad. Enxutas, cerca délos Arqui
tectos, fon los lados que caufa el circu
lo dentro del qúádrado, por fer dos tria 
gulos recogidos y enxutos, a caufa de la 
curmdaddelalinea del circulo que los 
forma. Enxuto,a vezes Unifica el parco,' 
que no da Tugo, o el hombre de pocas £ . . , , • /4í ' « " m u í 
Razones y eírasdeíTAbridás. 

kUi 
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E N X V L L O , detelar.íugum.i. An 

tonioNebuí . 
E N X V N D I A j o gordo quejas 

sues tienen enh ouera: y generalmcte 
elvnro y lo gordo dequalquk-r animal, 
eüá corrompido del nombre Lar.axnn. 
giaadeps porcinus, interior pinguedo 
porcnnoeterata. LLamafe comunmen
te vnto.Y dixofe axungia,fegunPumo 
lib.28.cap.9. abaxe pUuftroruna wagCP 
tlo.vtfacilius circa eum rota ver ter . 
La t,enxunr?'í;uíienenfosvirrud^P^«' 
cular«s en Medicinado <g* m i V¡™* 
to: y afsiloremsto alo* 
COS . - t í 

P M 7 Í A S ]^'arne colorada que 
r „ , i ,,itíntes y muelas eneaxa-fortalece los',:," ? , r . 
j - * ' _ ' i .««exilias,.del-nombre Latino 
dos en-La* ' . , 
r>- „• c¿. arum. corrompido en enfilas, 

..¡uípoes emnas. 
E N Z I N A,vide íupra Encina,qua-

ü eícina ab edendory afsi íe llama en La 
tin lefculumjporquelos antiguos íe má 
tcnim deía veiieta,fruta delaenzina: o 
fedjxo,quafi ilicina abilice, como Í K U ! 
lisa de.fií'uí. 

E. N Z E R R O; vale tanto como en 
pelo,fin echar a la"beftia fill?, ni albar-
da>niotra cofa* Vide cerro . B?uer en 
cerrotes qoandono fe roma en ningu
na, vianda jpara beuer. 
. E O L O, Dios de iosivíentosjhijo de 
Iopiter,y de Aceita, o Sergefta, hija de 
H.ippota Troyano, y por eílo dicho de 
los poetas Hippotades.'Ouid. 
A Solo Hsppitaiem c.ohibmsem car seré me-

tos. Erir.Metamorph. 
¿9¿odjocer tlíppoíades übifit%mi c&rcere 
Continem ventos. 
Algunos ponen dos AEolos, y ío ma? 
cierto es,auer fido algún varón fabioy 
efi erirnentado en el arte de nauegar, y 
auer dado pronoOicos y auifbs deitiem 
po {;!'enos,nubiloío, o ventofo, como 
agora hazen ios que eferiuen repoito-
rios y lunarios, por metes y dias, y aun 
•horas. E l nombre es Griego AioA&>,á 
vale vanus ;metaphoricé multiplex, im 

plicatus^mbagiofus. Ydleronleeíleno 
bre,oi>or fu mucha prudencia,y verfu-
cia,o por la mutabilidad y variedad^ 
les vientos,que co tanta facilidad fe mu 
dan. Habkaiía en ciertas Ínfulas dichas 
de fu nombre AF.oii.iS, cerca de Sicilia 

E P H E M E R I D E S , vide fupr» 
jn ¡des. Ef 

E P 1 G E D I O, el verfo,o e!egia,q 
ferecitaua íobre el cuerpo prefente,an 
tes de echarle en el fepulcro y enterrar 
le:es nomhfeGxitgoiTrk^iop^eÍTTI^ 
aá'AD-s exequi«e,funus, cura quam geri-
mus funeris, íeuexcquiarum alicuius. 

E P I C E I A, también efte vocablo 
aunque es Griego le tenemos vfurpado 
en nueílralengua; de los que hablan do 
triüíalmente, es vna interpretación déla 
iey,moderada,y p» udente,fegun las eir-
cunftancias del tiempo, perío.na, lugar, 
ocafion,eftá corrompido el nombredel 
Griego t5r/6/»t6/«,epíÍquia,feu epiicia:va 
leminfuetndojiumanitas, henignitas.7 

E P í C V R O , Filofofo,pufo el fu
mo bien en el deleite efpiritual y 'tran
quilidad dei alma. Fue cotinentifsímo, 
y con todo eílo por auer puerto la bien 
auenturanea en .el deleite, Humaron E -
pkureos alos dados al paffatiempo.Fue 
Acheo. 

E P í G O , Poeta,el que eferiue ver 
fos Heroicos,contando hazañas de va
rones iluftreí, verdaderas, o fsbuloías, 
nombre Griego iTruh^dk&iaüAGix 
co nomine W©^, quod carme fignificat, 
& proprié hexametrum. Vide Gadium 
Rod.liL17.cap.20. 

E P I F A N í A>Gra;céí;r/4>«W,a« 
parido,feu manifeftatior Epiphania Do 
mininoírrilefuChriflir 

E P I F A N i 0,vale rluftre.Eftere
nombre tuuo Antioco, Rey de la Siria, 
delquaife haze mención en ellib.r.de 
los Macabeos.Tresfantos confeflores 
Potificeshuuo deftenobre S. Epifanio 
Obifpo de Salatnina enChiprefdel qual 
haze mención fan Gerónimo en el !¡b. 
de fcript.Ecdef. Reza la Yglefia deMe 
fanto a doze de May o.Epifanio Obifpo 
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paplenfe,a veriuno de Enero. Epifanió 
Obifpo y manir en África, a íiete de 
Abri l . ;•; , 

É P l G L O S I S , también vían viU 
¿ármente los Médicos y Cirujanos def 
te termino. Es vna lenguecita pequeña 
•qoetapaUviadelaafperaarteria>por4 
eirmnjarjoU beuida no entre por ella 
al pulmón: y quando nos defeuidamos 
nos da cógóxa,y fóbreuiehe vna per>o-
fa tos.Cornunmenté la llaman el galli
llo: y Vltra délo que nos aduierte el pro 
uerbio. Oueja que vala bocado pierde: 
es cofa peügrófa el hablar eftando co-
jmiendo3pórqüe no fuceda éfte acciden 
te E i nombre es Griego t-rriy^éa-a-vi^ 
*7riyA®TTié,lenguttZyólégüa pequeña. 

E P Í G R A M A , vaietanto como 
fobre eferito* nombre Griego Mwy¿«/¿-
^epigrárnma,de i-ari/úper & y?ctqw$ 

fcribO; 
-E P l L E P S X A, aiorbus caducüS¿ 

Antonio Nebr.Vide gota coral. 
E P1 L O G O , im\oy@>t epilogue, 

•péíóratio concluíio,portrema orationis 
•pars. La coriclufion del razonamiento 
repitiendo,© recapitulando lo dicho co 
razones fucintas para refrefear la me-
rnoria de los oyentes y tener buen fin y 
dexo en la oración* Sieftono fe haze 
cotí gala y deílreza, fdele caufar mocho 
faftidio. Vale tanto como razonamien
to abreuiado. Epiiogar,refumir,p©r o-
-tro nombre fe dize hccKí^cthccicúcns, i¿ 
eít,recap!tülatio. 

E P I M E N I D E S , f u e v n p o e t á 
Épico, al qualauiendole fu padre etn-
biádo a guardar el gánado,fe quedódor 
mido en vnacueüá feteta y cinco años* 
y falidenfeñado en la diuinacion, y en 
la poeíia.Su padre fe UamóAgiafarcho, 
- y el fe dixo Epimenides, del verbo ÍVTTOÍ 
¿Lt«iía,pafco} por auer fido paftor de 
ouejas. 

^ P I S T O L A , vuígarmété dicha 
carta menfajera, quafi mifa jera amitté-
do: y afsi fe dize por otro termino carta 
tailsiua: es nombre Griego twsM» £tñ 
** tiróíA-Aty, mittere, quii ád abfentes 

ínírtífiir.Cieero Quin fratri l i b J ' Ütó."J 
quodefi:epiílbÍ£epropriu,vt is, ád qü& 
ícxibitur,de hisrebüs quas ignora*» cer-
tiorfiárjpráetermittenduitíefTe non pu
to. .Entre otros m/hifterios propios del 
íubdiacono,es vno,cantár la epiítoia dé 
la Milla:y afsi dezimos fer vnó deepif-
toia'.epiíiolario, el libro délas epifto-
lás. 

E P í T Á P H 1 0 5 la infenpció qué 
fe pone en la laude, fobre la fepültur^ 
dei difunto: es nombre Griego í-m~¡ct -
#<flf/,ephaphium,íjc r1iclu,qnod huamd 
lam corpóre, ím *[t<fl rccqto, hoc eít in 
fepulc.hro,foíéat inícribi. 

E P I T I Í A L A M I Ó , el cantar, O 
hirr>no,que fe deziaen las bodas en hu-
hor delosnóuíoj ,queoy diafevfa eri 
las aldeas de Cartilla la vieja, donde y ó 
he oydo muchos que los cantan los md 
cos,y las donzellas,y las cafadas, qu-n-
do les van a ofrecer, o dar la redoma; 
Entre otros ay vno cuyo tema es. 

Jíhte fi linda era la madrina, 
Por mi fe, que la nouia es linda. 

Eíle genero de canciones llaman los L l 
tinosfefeéniña carmina, de vn lugar del 
Campania,dicho FefTenino,donde pri
mero fe inuentaron y víaron. 

E P Í T E T O , es nombre Griego 
ITTAJ&V, vale lomefmo que appofuu¿ 
feu adieftiuucti,eo quód fubftahtiuo ap 
ponatur: exeplo ennueftro volga^bía-
ca mano, roftro alegre, dulce rifa, &c¿ 

E P I T H I M A , es el confortatiuo 
que fe pone fobre eicoracon:y vale ta
to como fobrepueíto,nombre Griego: 
del verbo ¿?rm4^,& « ^ ^ i m p o n o , 
fuper impbno. 

E P I T O M E , vaíe táritó como bré 
üiario,vn refumotb, y vna fuma de otra 
obragrandesrecogiendodella todo 1 0 

queesdefuílancia : es nombre Grientf 
tormtoi a v e r b o * w 7 í # í W q ü o d c í f á . 
breuio. 

E ayH>AD,de ínombre Latirid 
«q«"«*>ig»aWád,reftitud )bondad,wi. 
™£ y b Í C n i n t e n c i o » a d o c n ha*ér 



£ Qy \ V O C O, es el nombre tai 
poeílo a diferentes cofas/como en La-* 
tln efta palabra canis, que ítniíica ci p*-
rro?an¡mai terreftre: yo pez de la mar, 
v vnaeilreib) o congelación: & arks, 
el carnero,animaby vtu maquina dicha 
delle nombre, y vníigno del Zodiaco* 
En nuefíra lengua.CaíTellana tenemos 
muchos nambíes equiuocos: lo qual es 
ó'éafmn de ziganas galanterías y dichos 
agudosjjugan'do dd vocíblo,tomado 
en diuerfas finificaciones-Exeroplo. \ti 
tQfoí,Ctniñc3i e íb palabra las lunetas de 
nidrio de Q-ue vían los coreos ele; vida,y 
l$k apetitos de las. .preñadas. Hacha, la 
de cera con que nos alumbraínos.y ha
cha el ¿ádra teos que partimos lena» 
Los eme por cierta analogía y fkmlitud 
siene n Vn meÍSTIo nombre ion in§ nicos, 
y ellos abfolutamente puertos, eí/hn* y 
fe''de.uen entender por el Unificado pro 
pió y comütnente recebida,carno pier-
na,por el miembro del animal: y vltt'a 
den o dezimos,pierna de fauana, pierna 
denuet,&c. 

£ Q V I V A L E N T E , ^ q u i u a ü s , 
lo queíe aprecia con igualdad, coteja
do con otra cofa,y ambas tienen vn m.if 
rnovalor,aunque-diferentes en especie. 
Equinalencia. 

' E Q V I N O C Í O , xquinoáiwm, 
dicho ata de ía igualdad de las noches 
con ios días: y fon dos,vno es Vernal, y 
otro-Autumal,entrandoei folenlosíig 
nos de Aries y Libra. Defcriue el vno 
Virgiliolib.i .Georgiconmi. : 
Lihrudiefomnu^ pares, vbi fecerit hora*, 
Et médium fad, at£ <vmbris iam diftideí 

orbem. 
E Q V I N O C I A L , horas equí-

nociales^oras iguales,linea equinocial, 
la q corta la esfera ea dos partes igua
les^ es media entre los dos polos,y los 
que viuen debaxo ¿ella tienen fiempre 
iguales los dias con las noches. 

E R. A , 65 cierta computación de tie-
po» que comunmente llamarnos Era de 
Cefar: y fegun ton líidoro jera, fe dixo 
ab aerejporque en eííe tiempo Aogufto 

Gefjrimpufo el tributo de vna mone
da por todo el Orbe, y eíra era de me
tal.Eícriuelo el fantolib.f.etytnolog. 
can. 10.pero no es comunmente recebi-
dojporque mucho antes.del nacimien
to denueílro Redentor fe empecó a có 
tar la Era da Cefar:? aisi no pudo tener 
principio y origen de la moneda y tribu 
to que fe empe§(Va"i.rítroduzír entones.' 
íeñoreado y apaziguado todo el orbe} 
quádo el verdadero feñor del, baxó del 
cielo a darpia a ía tierra.? Pudoíe dezir 
Era de la pajatóra Griega tf&voSy doruim 
ex coilecltione^tol'e&iojtributíjr.y por. 
que Augufto Cefar jmpuío aqaeltriba 
to conei ediclo vniuerfal deempadro-
nar todos los de fu Imperio, fe llamó B» 
m á verbo ^^¿[«sCoU-igo. Y eíletermi 
BO Era,no foío fe atribule aCefarjpero 
también en las Partíéjbf > en el proemio 
ddlas, fe acomoda a Alexad.ro Magno, 
a Nabucodonofor," y a Adam.. Anto« 
niodeNebrixa p'nsnfs, auerfe dicho de 
hera,qoe valefeñora) porq.uanio el fe-
ñorio e imperio de Auguílo Ce Car, y el" 
principio del,le dio eíie nombre: y. era 
efte fentido fe pudo dezir la Era de Filí 
po,AÍexandro}Ncibucoclonoíor,y délos 
demás monarcas. Ello no fa ti ffaze, por 
que el dicho proemio délas Partidas en 
la computación de ios tiempos,vfa def-
te termino, contando los que corriera 
defde la creación del mundo nafta el di 
luido: y donde no fe haze mención de 
imperio,jrionarqoia,ní principado algu 
no. Añadefeaef}©,que los A Urólogos 
para dar principio de tiempo a vna cofa 
notablejdelaqual en adelante van ha*' 
ziendo fus cuentas, le ponen por nóbre 
Hera,como fe halla en PtoiomeOjTeó,1 

y elReydonAlonfomorioqualel Pre 
íidente mi feñor lib.i.variarumreíolut.' 
cap.iz.es de parecer, que Era no fe aya 
dicho aquel ;principio iluftre,del quai 
fe haze la fuputacion;m tampoco el fe* 
liorio,dominio,oprincipado,ni laimpo 
íícion del tributojíino el mefmo nume
ro de los años: demanera, que tato vale 
dezir de la Era de Cefar mil años, como 

del 
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E R A a 
¿el imperio deCefar y Tenorio harta oy 
«il años corridos: y en.efte temido la 
Era del mundo,ferá el numero de ios á-
¿>s comentes >defde U creación del, 
&r . fLos números del valor délas mo 
nedas,antiguarrier.te fe ponía en ellas: y 
aqlla nota fe• llamaba aera, como lo nO-
to Celio Ródiginio lib.^.cap^. por au
toridad deNouo Msrceló,qnedize afr 
íi:ABra,numerinóta. Calepinús £ra,t>0 
«numen in moneta, qúa eiüs pretiurri 
rftffignabatíir. Traen todos el lagar dé 
.Lucilíólib.29. Haéc eír ratio¿ peruerfá 
fPra,rumma)& fubdufta improbé. Bita 
dicción fera,es del genero néutro,y eüá 
ene!, número plural en la fobredichafi-
-niñeado. M.Tulius in HortéfiO. Q¿}¿ 
tu Joles cura rationem á difpéfatóre ac-
cípis/i xra ílñgüla probáftí.fumms qua* 
exhis confecra íií, non probare?Pues 
éfta"méfnSa'ftotá dé AEra,en las mone
das transfirieron y Vfurparon defpues, 
para nota y computación de los años: y 
SÍy en Eípana contaron los años cordé 
tes de L*Era de Cefar Auguík>,haíra U 
Eía de mil y cuatrocientos y ventiúnoj 
que fue deínacimieto denueííro Señof 
I'eíu Chrifto,mily trecientos y ochen
ta y tfes,feynando en Galtitla elRey do 
luán el pmtierO: el qüaítettiédo cortes 
en Segouia efte •áO'íf determinó de-
paiten dé contar por Eras de C¿far, y fe 
Contaífe por los años déla nátiuídad dé 
ftuéftro Redentor^ como ért Otras mu
chas prouirtciasfecontiua: y feguhert 
tiempo del Emperador íuíUniano lo in 
íroduxo ÜionifiO Abad Romano. Y art 
tes qué en Caftilla admitieron eííe mo
do de contar en la corona deAragori 
año de mil y trecientos yeincueta y nué 
ue:yen Portugal fe admitió áñodemil 
y quatrocientos yqutnie.Procede fegíí 
la mejor cuenta la Era de Cefar a la Ña 
tiuidad de nueftro Señor lefüChrifto 
treinta y ocho años.Verás á Silua de va 
rialecionlib.3.cap.5<5 Pariadorolib.2¿ 
terum quotid.c.i7.Ambrofióde Mora
les lib.8.cap.5í. 

E R A , en otra unificación Vuígáf*el 

él pedazo cíe tierra limpia y bien holla
da j?n la qual fe trilla !a mies^y elcariipO 
donde áy eftos pedamos de tierra llama, 
hios EraSjCjue ordinariamente fé hazert 
muy cérea del lugar,para poder có mas 
comodidad mirar por el pan, y encerrar 
lo en cafa. Dixofé de la palabra Latina 
AréájprOpriélocüs, vbi frumenta fe&á 
teruhtur & arefcunt.Indeq; área difta 
éft: demanera, que por la tranfpoficioii 
de la letra é-dezimosde area,aera: pue
de traer origen del hombre lf<e que hrít 
rica tierra: y aún del nombre Hebreo 
yn¡¿ Ere*, que vale tierra, o por fer aql 
peáaco de tierra adonde fe recoge, lé 
trilla^y feDéua de allí a encerrar el tri
go a !a trox: puede traer origen del ver 
DO¡D>$ Ara,quodefr cosligere. 

E R A , también fe dize el quadro dé 
tierra en que el hortelano fiembra las le 
chuga<?¿rnüanos,puérros,y otras legurrt 
bres,forfan á verbo t^a, appeto,tali$ 
énim térra appetit aquam(vt fiat fecún
damela véíbo2fa:í'¿^'ü>jcolligo,&íic pro 
térra cultu fructífera. O fe d¡Ko afsi de 
losfurquiüos que en las tales heras fe 
fiszén femejantes a los renglones de las 
planas de cuentas, qué como eíl á dicho 
arriba fe dexián Eras,fegiih fe puedeco 
legir del lugar deTulioinHorrenfio.Y; 
eftas fumas fe püdieió llamar seras, por 
qué fe Venian a juntar y colegir todas 
én vna« Si acra fin gula probaf! i , fu mma 
quse ex his confesa fitmon probare? VÉ 
íupra¿ 

E R A R I O . Lat.serarium,ab arre,ld 
cus vbi pecunia publica reponitu^élté 
foro publico. 
. ' E R A S M O, nombre propio, y a-
breuiádoE mo, y corrompido Elmo^ 
como Santelmojalqualinuocan los ma
rineros quando fe veen en torméu. Hu 
nodos fantos defte nombré,vno fueO-
bifpo y mártir en Campania, y padeció 
éntiepode Diocleciano,y Maximino, 
Celebrafeíufieíraados de hmio.EI.fe* 
gundofuetamb.e manir en Antiochia. 
CelebrafefufieíU a venticinco de N o . 
toieiribre,-
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http://hmio.EI.fe*


E R E 
E R A S M O Rütherodatno fue do-

B'i simo,} dexotfcfitomucho corno a 
todos es notoio:no lehbo ningún pío 
uecho fes t¿nHbre,comofue:y afsieiia 
defendí ais al gunasdefus obras,y cxpur 
g=>.das las demás. 

E R 3 O L A R I O , e l que tiene no
ticia de las yernas y de fus virtudes,/ el 
que cuta fon ellas.V¡de Yerua. 

E R E C C I Ó N , h fundación de al 
guna memoria. Lat. eredio , del vesbo 
erigo.gi?.. 

E R E D A D, la poffefsion del cam
po. L:it.fundus,po{Tefs¡o'qt-ieuisTufticaj, 
i n di&a,quod funda t, quotannis multa, 
vei qoofl fit reí familiar» fundamérum, 
nam pecuniarum ratio Ubtiis eft. Dixo 
fs en v«!gar Eredad, porque fe hereda 
de vn fuceffor en otro. 1uro de here-
-dad,el rédito,© derecho que .eirá firme 
y bien fundado. Llamafeen Latinla E~ 
Tedad,harredium.,bieredrj. patrium pra> 
diunr.quod nobb híereditate venit. 
•Eredamiento te tai heredad, que viene 
por herencia yfucefsíon. 

E R . E D E R . O , el que fucede en la 
•haziendadel difunto. Lif.'jjeres, ab bje-
rédo,quód qui hieres eü;hieret, hoc eít 

••proxitnus eft ilír-cuius eft hieres, qoidá 
hoc notné ab herus denuant^ & per finí 
plex.e.fctibeodum pu¡ar¡t,q«o:J herus 
& domina, fiat bonorum* qusead eurn 
•pejue^iunr. 

E ;<E L) A.DO,eIq«ehaconfeguí-
do b hixienda,a cuya herencia tenia de 
recho como el hijo a la herencia de fu 
padre íi « muerto.Eredar,&r» 

E ¡l E } E, en finificacion ampia, va
le tinto como el que tiene alguna opi-
nion,ofigue alguna fe£h j dedonde fe 
reftringíoafmiíicarcerca délos Teolo 
gos y Cmnnifhs, el que ílgue alguna 
fefti üuerfí y apartada de Uverdade
ra Religion.Elque la inftituye fe ¡lama 
Haü-ehucha-.elque la enfeñi Dogma
tizante. Yfeguneílo Eregia finificara v-
m opinión ienaz y confirmada de aigu -
•nidotrinajofeniencia.queayamos ele
g i d o s la qual nos afirmamos y perfe-

ueramosjeomola eregWo Tecla de Io$ 
Eí!oicos,delos Cinicos, Epicúreos A 
cademicos,Peripatéticos, &c .y en'ref" 
trida unificación,apud nos Catholico? 
hserefis eft dogma contra id quod Ec-
cleíia Catholica Romana docer, & te
ner. Es nombre Griego &fijns$aerdii i 
verbo ó á / ^ ^ q u o d fignificu éiigo,vo-
lo,exptto.Las proporciones que fe co 
denan y califican,fon en cinco maneras 
Temerarias. Efcandaiofas. Erróneas" 
Sufpeclas. Heréticas. Y en vna pueden 
concurrir todas. ho demás en particu
lar veras en los autores que ex profeflo 
lo tratan. Erética!, lo que pertenece a la 
heregia. Herética prauedad, la ere»ia. 

E Pv E G í R> del verbo Latino eri-
gere. Efguirfe, leuantarfe, es termino 
rofticojcotno Yérguere dendejeaanta 
té de ay. Cuellierguido, el muy locano 
y fantilíico. 

E RECCION. ¡n f l r ruc ion , como 
erec f i f í n de a j g o n a yglefia, o capilla, o 
U rabnca. Erección de capellanías, del 
verbo eiigo gií.compofitum abe. & re 
go.elcuo,extoUo,nrolo,exaro, & c E-
r?cto/íoque es feíiiitíáb . Erigir, inf i -
tnir,!eusntar,ckc. • 

E R I Z O » animal conocido rubiera 
to todo de puas,o efrinas: y quando re
me fer muerto de los perros íe fmé va 
ouiilo, y no le "pueden morder por nin
guna parre que no felafticnep. Dixofe 
delnombre Lst.hericius, & berinacius: 
y en Griego tx*M*,echinus.Refogem5-
canas^y otrafn taen el hueco de algún 
atbol,¿)or el Otoño,y de aquello come 
cllnuierno. VidePiin.hb-8.cap.37. Ef-
criuen los naturales deíleanimafiro a-
brirlapuertadefucobschuela cótra el 
viéro q quiere co rer: y afsi cierra vnas 
y abre otras. Por efta 'razón íe loa Ar-
*hilocho,poeta Griego, draiendo: 
Scit multa vttlfes, vnum Ecbinus,at mx* 

gnum. 
Vide Pieriumdib.8.deEchino. 

E R I Z A R S E los cabellos de míe 
dojleuantarfele en alto,como el he» izo 
leuanta fus púas. Virgiüib.2.Aeneid. 
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E §. í 
ob/?(tt>ii'ifleterttntá e o m ^ & v o ¡ c fauci* 

bus h*fi* 
<3uidioepiftolaEnone ad Pandean 
- it mihl frentes dhiguere coma. 
Eicabelib y barba erizado, vale leuári* 
tado:y muchas vezes fe pone afsi dé 
frio.Üe eri«o fe dixo rizar, por lénStarV 
como rizar él cábeüo>y rizo como ter
ciopelo rizó; 

E R Í r 2 0 , peícadilló de la marqué 
tiene la córtchuélá redonda, y íiena dé 
puas.eómó el erizo térréítre. También 
llamamos erizo déla cáíhña vna corte
za que la cobré muy efpioofá.Dize La
guna (obre Dioícórides íib. i¿ cap. j22¿ 
que naturaleza próüeyÓ fueífehcubier 
tas las ciftáñas con el erizo éfpiiioío,eri 
tanto qué éíUuan verdes, pórq las aues 
noiáscomieffen ni animal ninguno las 
toCíííe,por fér dáñofas a los pulmones; 

E R I S I P V L A , c o m u n m e n t e lá 
tomamos por cierta enfermedad de fari 
gré»futii,y encendida que faleal roítro* 
y bs demás partes del cuerpo, y fe vá 
éííéhdiéndoporeljy curfdiehdo:elnom 
bre es Griego kfüfáfc&Mctk r&. fcápuláí 
tumor ex feruémi^énüiq} fariguirie or-
tus.Lat.igftis facer, & vulgo ignis f?n« 
£tí Antonij. Vidé Célfum lib.?. cáp.2<. 
pero comunmente hó llamamos á laE-
iifipijlájfuego dé fán Antón, finó otra et 
pééiedé inflamación, que por ventura 
J>ódriádifpóneral tal ruego; rio íecu
rando y atajándola . Corifdlé Médicos; 

É R M Á P H R O D l f 0 , h á f e d é 
éfcriüir con afpiració HermápífirÓd¡ro¿ 
hombre de vn márícebo: el qual dizeri 
aüeí fido hijo de ÍvlércUrio,y de Vénusj 
como fe colige facitmeté de fu cópoíi-
ciojporq Mercurio en Griego fellamá 
íf^H?,hefmes: y Venus &?fóí/l/7K,aphro* 
díte, inde ifti*$gM¡T0¡ hermaphrodi-
tus.Damos efte nóbre al qué tiene am
bos fexos dé hóbré y mugér, dicho por 
otro terminó Andrógyno: y por no re
petir lo dicho,veras la palabra Andró
gyno. Efcriue Plinio l ib . 7 cap.2. de au -
andad del Filofofo CaUfanes > que en 

tos confiné* dclósNiíos auiáciértagá 

tea la qual Üamáüáñ Ándrbg'énos,por 
fer todos Bermaphróditós» y víauan i -
guai e indiílinramente el acto de engerí 
drar,y el de concébiryy aAi tienen las té 
tas derechas como hóbres,y las izquier 
das como múgeres. , , ;"-

E R M A Ñ O , el que es engédradó 
con otrÓjO otros de vn padre y da vna; 
madre, Lar.gerrnanus,eiídem parétibus 
hatus.Y fegun Feíro fe dixo á germine; 
Germen(inquit) cft.quod ex arborutri 
íurculis nafcitunvnde & germarúqua* 
íl éadem ítírpe nati. Enríanos fueié lia 
rriarfé los que eftan aliados y cor fedé-
rao!os,quepor otro vocablo llamamos 
cofrades, quafi cor:fratres. Pioueibio: 
Entre he» manos no metas tus tn^nos¿ 
jporqueoy riñen y mañana bueluen a 
íer amigts> y fuei.e llouer fobre los ter 
ceros.Erounos llaman en lasreügiones 
los que fon lego?, y no tienen orden, y 
los donados. Medio hermano de parte 
¡de padre flr^^(T«7^ medio hermano de 
parte dé madre, c¿~ptptjÜHtr&f; 
*f Ermandád, vale conformidad entre 
hermanos, y enrre amigos, cuya junta 
llaman Ermaridad. La F.rmádad en Caf-
tiÜ3,€s vn cierto tribunal que tiene ju-
rifdició>y cáfíiga los delitos cometido! 
fen el campo : la qual tiene grandes pre-
rrogatiuajyelTenciones de los Reyes¿ 
y es tan refpetada que la llaman la fan-
ta hermandad. Ermanaríejjuntarfe^coii 
Federar/e; 

E R M A R, afolar vna cofa y hazer 
la yermó. Antonio Nebrif.noes termi
no v fado. 

E R M I T A , dixo fe de yermo,á no
miné G J ¿ C O ^w^foütudo^remusjfoe 
rni.gen. Y és vn pequeño receptáculo 
con vn apartado a modo de oratorio y 
capiilita para orar^y vn eítrecho rincoi 
para recogerfe el que viue en ella: al 
qual llamamos ermitaño. Lat.erernita 
Vide infra,yermo. Erémitic3> Vale vida* 
folirariá. 

v i E - f ? I C ^ c o m o "echo heroico: 
Vale iluOre,graude:dixoíe de la páj.b* a 
herosíheróis^decercádü los antiguos 
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E R R 
Tinmcaua tanto como hombres, que no 
embargante fueffen moríales,eran fus 
ha'Mfbstangrandiofas que parecía te
ner en íi alguna diurnidad. 

E R R A R.del verbo Lat.erro.as. 
pecar,no aceitar, dezimos: Errar la cu
ra. Errar el camino. Errar a fabisndas. 
Errado, el defcamiuado , el pecador: y 
afsiduela có'nf;Tsion en Romance,Yo 
¿pecador macho errado>&c. 

E R R Á T I C O , vale vagamundo 
'-que no tiene logar ni domicilio cierto. 

E R R O N E A propoficion : veras 
lo qttefiniñea cerca de los Doctores in 
á.pnt.direcWij inquiñtorum quzft.3. 
y allí a Petiacotntnent.2fc.foL237.Esla 
íegunda en orden, contándolas en eíla 
forma barrenea, errónea, fapiens barre* 
fun,piarum aurium offéfiua, temeraria, 
fcandalofa,bonis moribus cótraria,blaf» 
phems/chiímatica, ledicíofa, iniuriofa, 
•baereticis fauen*:& • quae funtfnniles.De 
Has en particular te dará noticia Turre 
Cretnatainfummade Ecclefia5lib.4. p. 
2.cap.ii. Albertino,traítatu de agnof-
cendís aíTerr.quaeír.6. Melch.Cano, de 
locis Theologicis,Aiphon.Caftro lib. 
1.cap.•?.de iuíia bseret.punir.Siman.de 
Cathol.iniHtut.tit.5-4.el mefmo Inchy* 
ri-J.vioiaisereügionis,titulo 24. Y para 
cumplir con el particular, referiré aqui 
las palabras de don luán de Roxasdehe, 
reiki$ prima part.num.476.elqüaldhe 
lo que íeTigue^guiendo al Obifpo S i 
mancas en el lugar alegado: Errónea 
quidem propofitiominus fignificarevi 
deturquarn hasretica,ckea fortaíTe eft, 
qu&contineterroretn contra veritatern 
aiiqu3m,nondum plañe ab Ecclefia dif-
fitutam.velobfcuram, & non ómnibus 
manifefratn. Pufoefte exemplo arriba 
num.47). del mefmo autor: Sed li ali-
quainfacra pagina proponunturcrede* 
da, non principaiiter propter fe, fed pro 
P' cr aliud, & de re non graui,& ponde-
roía,ademo contraria potius erit error, 
qua haerelis 5 veluti G quis errore etiatn 
eu/n credulitate duclus dixiííet Ifaac, 
nonfuifíefiliutn Abraha::quod eílfaU 

fum}& facríc pagínse eontráfíutn.VtGa 
nef.cap.2i.velquod Tobías non babue 
ritcanem,vei Aaron, quod non hsbuit 
batbamñfíe eft propné error, & non hx 
refis, vel dicere,quod non corrumpunt 
bonos mores coHoquia praua cótra a f . 
fertionemPauli ApoftoSii.ad Corint. 
cap. 1 y. JÜ>J*ÍA iftanon fwtprfacipalherde 
hii Cfuxad fidem ¡/ertinent, & non fu»t de 
re %r*ui.& psmier ofa&c 

E R R O N , vide Herrón. 
E R V A j B, la yerna de las dehefa$, 

y de aíli fe dixo Eruajar, y Eruajal. 
E R V A T V , oeruatum, rsizdev-

na yerua con que cahuman los niños, 
dicha por otro nombre rabo de puerco; 
Lat.peucedanum.i.por nacer de vn fa
lo pie. 

É S A I A S, nombre deÍProfeta,di-« 
choafsi:esRebreo,y eOácompueítode 
tres dicciones$w lefabj que Guiñea fa« 
lud, y de ^ Iáb ,yno délos nombres de 
Dios, y del verbo r^ri que Unifica effe, 
y del pronombre aff ixo^ bu, tenia? 
perfonae mafculini generis ab integro 
K-1M que todo junto h*ze VTJ3PÍ9 Iefa< 
fiiahu.qce vale Salus Dotmt'í ípfíus. 

E S B I R R O , el miniftro dejufti-
cia en lengua Tofcana,quenofotroslla 
mamos porqueronjO perquiro, porque 
bu fea los delinquemes: y corchete por
que los Ileua a (idos y engarrafados.Pu* 
do auerfe.dicho afsijquafi esburro, que 
vale color roxa: porquanto algún tíé-
po deuieronde traer algunainfignia de 
aquella colono por ventura vale tan--' 
to scomo el que prende ios ladrones,/ 
es contraellosj porque Byrrhus, esnó-
bre de vn ladrón famofo; delquai haxe 
mención Horacio l ib. i . fennonum, fa-
tyra4. 

Vtfis tu fimilis Cítli,Eyrñ^ latronunt» 
Algunasvezeslo fontodo.Nome en
tremeto en efío.O fe dixo esbirro,quafi 
efpirro, de la palabra Griega o-viiph 
cohors. tis. porque eílos andan por ef-
quadras, y fon en cierta forma folda-
dos.Antiguameme deuian tener eñe o-
ficiobaxolos que eran üerues déla R©-
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publicados guales veftrade-í palio,qu€ 
¡Jamarnos buViel de que fe vifté en•Clsf-

loodrada y cíeslguaifa-fpera en e l t a í W 
ÁI h o. m b r é (J é rn a 1 a c ó ¿i i e i o n lia Í11 i m o s 

•Ualos labradores: y eíla color fe lia» efcabrofo3y ia oración q rro es corriere 
4 ua burra. "Gr.aciartd,-VaÍentiniano, y y füauejefcabrof^&c. ÍÍÍcabroíidad,va 

le afucreza,dureza. 

como fayones, los ajíniítrós-qi ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
tauanénía guerra la i penas corporales y,fe, quita, y es-vmde.las maquinas beii 
•m o u e{i«tsporelTribu!id,porand3r weí caique fe arrimar);á los muros de lose-
tiJoscon rop.is cortas de fayal, y de alli nemigos. Es nobre Lat.fcala, sé. Scaljp^ 
fe dixo faco el ral veílídc?» y corrupta,- fcalarum,á fcancjendo.quódaltiora rea
mente Cuyo. A algunos les parece que damus,De allí fe clixo Efcalar,poner ef 
puede fer nóbre Hebreo derfP? bierra, calas a vna cafa para entrar en ella por 
QUS vale camella andadora y corredo- las ventanas,© los techos della. Vna me 
ra ,por quaritoellos bigrros andan fié- didade q vían los CofmografoSja mo« 
precorriédo de vna parte a otra tras los do del pitipié de los Arquitedos fe lia-
¡delinquentes. mafcala leucharum; porque con el có-
, E S C A BÉCHÉ^uaf ie l caa leché , pasfemidenporellalas diíhncias devn 
CornídajOguifadodel pefeado aleche, lugar aotro,conÍasdifeiécias de las le 
¿el qualfchaze vna faifa paracóferuar guas délas ^uineias.Efcala de cuerdas, 
los demas,dicKa muría,o faÍmuna,y en E S C A L A M O, y Efcalmo^lpalo 
Caftellano íalmuera.Efcabechar,echaf de la galera, o otro baxel encaxado en 
en efeabeche. Los.eícabeches delicados elbordejalqual fe ata el remo, y es nó-
fe ímen con vino blattco,limones cor- bre Griego crRaA/^fealmus. Vía def-
tadoy,hojas delaurelj&c*, te vocablo Cicerón Lib.?. oFacioi um. 
;j E S C A B E L Ó , aisiento pequeño. E S C A L D A R, quemado abrafáf 
dem:ider.a?qu2fiefcañ)3eio3diminutiuo cóagmtfaliente.Bfcaldarfe vna cdfi,al 
.Heelc.aíío, aunque e.s-nobre Lat.fcabel- terarfey enroxarfecon el calor, Efcal-
Íurn:yenrigoríiriiflcalatarimiila, que dada,la muger .muy ahajada.-
fe pone debaxo délos pies co la filia del , E S C A L E N T Á I S E , efcalen-
feáor, $j¿p§Q$m'wá¡<M hypopodium, tado: efcalentarfe la boca el Cauallo y 
fcamnumexiguurn^quod fedentiumpe ejtque habla, diziendo mal de otro fin 
j&ibus (üh¡'}cu\jv:V{úm.ig9.Domc ponam poderlas refrenan ' 
inimicQS tuas, fcabettum fedtém tmrum, \ E S G A L E R, A . Lat ki\i D P 
yideEícaño, ¿inario íetoma noria ou-^fí fivi « - , i " 

E S C A B R O S O ^ Í l a t o m ^ d e l gonas ̂ J l ^ ^ t 
nobre LatTcaber.a.Qi. cofa afpera, ftfl de dos liftones grueílos de madera co i 
igiiahes el efeabrovn cierto genero de los paffos encabados en ello. Efc-lr» 
roña que fe cru en la piel de Ja oueja de manos la que fe haze de cuerdas de 
caufando en ella vnos requebrajos q que vfan los l a d r ó n ^ o í r o s T f u e l e ir 
la h«enafpera,y echa a perder la lana, a hurtar cofas demás v a W l J A 
Tibien en las cortezas de los arboles* E S C A L O N U í t Ü?9** 
enlas vides fuele dar efta enfermedad! m^^^tJ^ t°S* 
•Metafóricamente llamamos efeabrofo translación y\¿i P"1'^f? 
iodo aquello que tiene la fqperficie ato en dignidad S D

e f e f ü h Q 

Primera fortes. « ^ » i P W prctenlion. Primer eíca-



E S C 
Ion,la primera entrada con que parece 
empecernos a íubir. 

E S C A L O N A , pueblo maritimd 
de la Paleílina de la Siria,llamado Afea 
lori,puerto de mar, dedonde fue Fiero-
desdicho Afcálomta.Los ludios que vi 
nieron'a Efp'aña, poblarofs ciertos luga 
res enelReynodeToledd,y pulieron 
les los nombres de los que dexaron allá 
en fu tierra,como lepes,Maqueda,No -
ues,Aceca:de loppe, Magedon,Nobe$ 

Aceca, Áfcalon. La villa de Efcalona 
eftá ocho leguas de Toledo, puefta en 
la ribera de Álberché,qaé corre por ba-
xo,y ella eftá en vn alto\ déloqual tuoo 
origen el prouerbíO,qüe téfiere el Go • 
mendádor Griego. E l Cacorro de Efca 
lona,quando le llega el agua,esquema
da la villa tódaí Deuio en algún tiempo 
fuceder incendio en la villa, y bajeando** 
al rio por agua para apagar el fuego, 
quando fübieron arriba eñáua y á todd 
abrafado. Algunos dizen,qüe Efcalo
na en Caldeo,vale bafanca. Í E n el año-
de mil y dozientos y ochenta y vno fe 
juntaron en el Campillo, pueblo que ef 
taentre Agredá,yTárac"oriajel Rey do 
A ionio el Sabio, y el Rey don Pedro» 
Rey de Aragón,y fe a {Tentó confedera
ción entre ios dos Reyes: y dieron al 
Rey de Aragón en eíta junta a Palac-ue' 
los,Terefa,Xerá,y Ay ora, y a don Ma
nuel hermano del Rey don Aionfo, cu
yas erart ellas villas jdierdn en recorrí-' 
penfa la villa de Eícaiona ; Veras al pa
dre íuan de Marianai¡b.Í4¿cap.4.foL 
8'srf. 

E S C A M A ^ es nombre Latino, eri 
el numero pluraLSquamx.arum.quibus 
corium pifeis,aut íerpentis tegitur;los 
pezes que tienen efeamas eran tenidos 
por mundos, y permitido el comer de«* 
iios. Leuitiei capite i r . Omne quoi ha-
bet pinnullas $t fquamas ,. tkm i& Mitru 
c¡ttam in fluminibusi &JldgmscomedetiSí 
&c 

E S C A M O S O, el pez que tiene 
efeamas. Efcamar, quitar las efeamas. 
Piauto, defeama pilces,tü ilíacherio. A 

forma deltas efeamas fe fueleñ labr 3 í 

vnas lorigas,d corabas todas de pececi • 
cas vna fobre otra,qüe reíiíté qu3 lq u ¡ e . 
ra gdlpé. En algunos bordados anti. 
guosvfan vná labor que llaman efea-
rriadaj de ciertas éícámas de dro,cofa 
rica y liizidá. 

E S C A M O C H O S , lo que f 0 , 
ora en los platos, de carne y hueífos 
íoydds. Algunos quieren fe aya dicho 
afsi,qüafi sefcÉmorfüs,por fer lo mor
dido y bocadeado del manjar: alargan 
lo a finificar lo que queda en el jarro, o 
vafo que há fobrado de otro que habe-
úidoipudo tener drigen dé las efeamas 
y efpinas que dexarijos comiedo los pe-» 
zesV • 

' E S C A M O N E A-, yerna, nombré 
Griego cx<¿ií¿ííá>wi«,fcámonia:Herba'-eft 
á radiceramofa, piríguibus foüjs trian-
gulis,albis,rádicecrán%madida,naufed¡ 
f3:qu2eexc3tíata,füccumemittit,quem 
feammonitfm appeílat. Deíte fugo vfaíi 
mucho los Mediedspara purgar colera 
y flema,corrigiendaprirnerd fu aftiui*. 
dadpeligrofa, como ldadüiénelaley 
departida l/.tit.y.part.f.Dicitur etiaifs 
fii&Kftflóit, vulgo Diagndon, qué vale 
acendrado y perfeíOí por fer lo apura* 
dodelaéfcamdneáv Veras a DiofcorH 
deslib-4.cap.i72.y alli a Laguna. 

ES C A M P A R, ceflar la liuuia, deí 
verbo Italiano efcampare,huir, acoger 
fe al campd,a lo rafe y Jibréjporque erí 
ídneeslás nubes páréceque huyen y fe 
ácdgerijHeüarídóías algún aire de los <| 
las áhuyéñtan.Dar Efcampd, dar falida 
y lligar para que vnd fe vaya. 

E S C A N C I A R, vale echar de vit 
vafo en otro el vino,o del verbo inuíi-
tado ¿ongiare : y de alli congíar y can-* 
eiafy.garda en K.capajá congio,que es 
cierta vafíja,o medida de vino,o del ver 
bo Tofcand cangiare, que es trocar y 
echar de vná parte en otra. Y como de
finios comunmente jarrear, quando fe 
echa de vn jarro en otro, fe pudo dezir 
congiar, quando con el congio fe traf-
íiega el vind de vna eri otra vaíija,Grs-



T^vafcin vastruosf:rre. Qtnndoen ai 
eunacomidafeliabsisido mueho/y va 
f&flo los vafes, echando vino devr.os 

tSrrm les parece auerfe dicho de U isia otros LV* f 
Scancia,que edacerca del Polo Af taco, 

J 0 , habitadores della por mucho frió, 
f e deuen de aforrar Los eírorriagos con 
buen. vino,y eraborracharfe, que no es 
eaJpoí"aHa afrema:y afsi el beucrbien 
.fe dixo efcanciar, como el glotonear 
Grcecari,dslos Griegos,que comía Uu-
t-ry regaladamente: o fe dixo del-vino 
Rrcsnciano) de que parece suer hecho 
liicncion Plinio iib.1jiCap.14. kantiana 
pdm'a,&fcanciana vu.3,áBarronedi£tai> 
•& idem Plin.lib.i4- c - 4- Vltradeílo ay 
quien diga fer verbo Arábigo, de Gm-
téé- peñero de vafo cerca délos Arab-esí 
y tomarle por qualquier vafo en que fe 
echa vino •. Otros dizen fer Tudefco, 
!chéiuh,como lo fíente Sánchez Bro-
cenfe.' 
¡ E S C A N D ALÓ,esnobreGr ie -
'gú ckKcev<^xAó^}(cAnáa\n(fí-¡\áQm quod of 
fendienta m,ruina/impac"lio;enRoman-
•te tropleco^eaibaraco, eftoruo,trope-
|áderOjtratnpaÍ Gratnatici quida dicüt> 
«-Helignu.mi.ncurüuai>quotedicula,feu 
decipula fufrinetur*, & in quod impin-
géns aniroal,ipfam tendiculam,feu deci 
•pulam fuper fe fu bita- ruina profiernir, 
metaphoricé yfurparur pafsim in Nouo 
Teftamero: deduftum tradkur á <nc«£<a, 
claudic-Ojquód obie£tum ofFendiculum 
cogat ciaudicare,<k ad ruinatn tendere. 
Hsec Scapula/Los Teólogos efcolafti-
eos difinen en efta forma el efeandalo: 
Scádalum eft diclutn, autfsftutn mihus 
reclum prgebens aíteri ruina: occafione» 
Couarruuiasin regula peccatum, malí 
quicdaocca{io,qua; ruinas caufam dat. 
Vide S.Thom.2 2.qua»[r..43. Díuidenle 
en efeandalo aftiuo y pafsiuo : quando 
yo doy bailante ocafió para que el pró
ximo feefcandalize, o quando el fe la 
toma íiendo necio, maliciofo, y mal in-
tencionado,echandoala peor parte lo 

Primera partea» 

que vo Íiago.,o digo, qué.O es bueno, ú 
indiferentéjfiendo mi iwenciein buena, 
y no teniendo animo de- Ivr/erie a ehró 
pecar. Ay muchos lugares en él fagra-
do texro,que /vbn defíe reírrfino efean
dalo'^/ efcatKlaiizar.M-atth.cop.iív. F& hé 
nmtifer anan CcñnclA.um v<nH, C¿c¿ ibí-
caiulaiofo^el que cauía el efcandaló. Ef 
candaÍi-zadovcl que,recibe el efcádalo» 
Efcandalizaryv efcsíulaürarfe. . 

J i S C A N D E L A R, \i enmara fe 
gnnda delagaleraq eí! ajumo- al árbol* 
defpues de la camarade popa :o la cá
mara donde eílá La &gtóá'< 

E S C A N D E R B E C H , es nóbrs 
Turquefco, y vale tanto como Magno 
Alexandro, y eíle nombre dieron a aqi 
gran Capitán dicho por otro Cafíiioto> 
delquai ay bifioria particular. 

E S C A N D I R , medir los verfos 
por fus filabas.Dixofe afsi, poro parece 
ir fubiendo efeaicnes. Efcar.ficn. 

E S C A tí A , cierto genero de trigo. 
Ant.Nebrif. h llama eícandia. Lat. far* 
farris.Ador,adoris. 

E S C A ñO,cierto genero de banco 
ancho con efpaidar,ab'fcandenGO-.dedo 
de fe dixo E{cabo!o,el banco peaueño¿ 

E S C A P A R, falir de algu aprieto 
ypelJg-ro,comoefcaparde la enferme
dad,ckc . Efíá tomada la metáfora del cj 
huye, dexando la capa enlasmanosa 
quien pretende detenerle:/ sfsilo hizo 
Iofeph,quando fu ama la muger de Pu 
tifarquifodetenerle.c$%¡ $úi nüUo in 
tnanu eius pallio, fttpjt, Eícaparíe. 

E S C A Q V E, llamamos efeaoues 
las cafas quadradas del tablero del sxe-
drez,o los ángulos délos quadros de la 
tabla del alquerqtíe,que fe juega co'pe-
drecit» blancas y negras,y fuele comer 
con vna, dos y tres: y efte parece fer el 
juego antiguo,que llamauan de los Ja-
droncillos; del qual haz.en mención los 
Poetas.Ouidio de Arte amandi. 
Catttfifonon jlulte Utromtm p?,dL kfah 

VTMS cum gemino calculas kfte pait ' 
Quando con vna piedra que da i í c o n -
trario légaña dos, faltando de vna en 

^ z 2 otrss 
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otra cafa. Marcial. 
Hic mihi hijfeno numératur t(jfara fúnfto, 

Caladas hic gemino difcoior hojle perit. 
Poliporo Virgilio llama (caques a las 
pedregadas coa que fe juega, y áuerfe 
SAkrió afsi ab fcandéndo; porque van fu 
hiendo a la parte del contrario; pero lo 
rééebidoés férel lugar adonde lapie-
dredlla fe pone: y eítiéndéfe a finificar 
también las cafas del juego del axedrez 
quadradas y alternantes,blanca con ne-
grá;dé cuya forma ay cafas muchas que 
las tienen por armas, y tomaron fu prin 
cipió de la cáílraméhtacion : dedoodé 
fe entenderá el nóbre defté mefírio jue
go de cafas y ángulos, Ilariladó el caf-
troi y que eftos juegos no foto fe inuen 
tardnpara paffar tiempo; mas también 
para unificar éñ ellos el éxerckio mili
tar* Como lo hizo Xerxés en él juego, 
que de fu nombre fedixó corrupta meri 
te Axedrez* Toda labor que va repar
tida enquadretes,llamamos efcacada:y 
deíte vocablo vfó la.Synodó Vienenfé 
ér¡ eíla forma: Hinc infuper adijcimus 
fanftioriijVtclerici priefertím beneficia-
ti caiigis fcacatis rubei5,aut viridibus pií 
bii'cénon vtantur. Refiérelo Pedro de 
Boüo in fuaoeconomia Canónica. 

E S G A R A M V j O, fruáus ítíhtís, 
él frutó de va género de Carca, que lla
man perruna*© carca de perro, Grsecé 
H.vvó<r^itT%J

) cynósbatos; Vulgarmente 
dicho gabaneó: caidá fu florique esblá" 
ca,queda luengo á modo décuéfeodé 
á£e¡rüna,y es muí coloradoívfandel pa 
ra algunos rémedio$*peró cónuiéne pri 
mero abrirle* y fácar el flueco que tiene 
dentro^pórejué és afperifsimo y dañólo 
a la caña del pecho. Verás a Diofcori-
des lib.i.cap.iój. y alli a Laguria,que ré 
fiére a Piinio en cierta patráña^ib.lS, c¿ 
i. Éftos efearauajos fecos y cocidos en 
vino,reítriñen él vientre. También los 
vfan hechos políios para él mal de la o-* 
riña.La etimología defte vocablo es ef-
cura:dhen algunos, que efearauajo fé 
dixo de la palabra Tofcana fchermirj 
porque fe defienden de los que ios quie 

ren comer indiferetamente con fu fí , s 

co: yo entiendo fer nombre A r a b i a 
E S C A R A M V c A , e s v n cierto 

genero de pelea entre los ginetes,o ca. 
üallosljgeros,q van picando de rodeo: 
vnas vezes acometiendo, y otras huyen 
do con gran deíhéza y ligereza . Eí> o s 

fon los qué primero folian empecar las 
péleas:y poco a poco fe yuan ceuádo y 
énfañacld los démas: y era corrió v n prg 
ludio a labatalta campal: y aisi té llarr>i 
él Griego an^^oAio-^os, piadudiutn, & 
mitin pugníe,prouocatio, leues pugri£e 
& vebitares: tengo para mi fer vocablo 
Arabigo,aunque él dia de oy le vfan to 
das las naciones, y pudo fer Griego de 
<r«.ar^^(j?,Scarthmds,agilitas faltatio,mo 
tus,curfus. Algunos dizenferToícánó 
de Schermo. 

E S Ü A R A P E L A 3riña,o quiflij, 
quédelas vozes vienen alas manos,y 
fe arañan las caras, y fe pelan los cabe
llos.Tales fon las riñas de las mugercl-
lías ord¡naria$,y dé las verduleras déla 
f>Uca:pudofe dtízir ;<?é cara y de pelo:eh 
fin vale quálquiera bullicio de mucha 
gemá,que riñen entrefino con otras ar 
má* qué con las manos ? cuy ó efeto es 
arañar y rf pelar. 

E S C A R A V Á j Ó , i n f e á o c ¿ n d ¿ 
cido.Lat.fcarabeus, en Griego fe llama 
kaVéar^jCantharus^de alli carstfwidés 
Ciertos trsofeardones,© efeárabajos que 
tienen los boticarios para eferos parti
culares en Medicina. Ay muchas efpe-
cies de efearauajos; de los quales haze 
tnencio Piinio lib.1i.cap.28.tiene algu
nas cofas en q podemos reparsr y íacar 
alguna dotrina:y afsi me alargare vn po 
co en fu difcur(o,porque queriendo paf 
far a otra diccion,con folo lo apuntado 
pareceeftarme,diziendo, Aunq negros! 
gente fomos. Apion Gramático hizo 
cocejodel folcon el efearauajo,y por 
el nos dio a entender fu curfo, y por los 
grandes rhiílérios que encierra en fu ge 
neraciomlosEgipcioslé honraron y ve 
neraron entré las demás deidades que 
ddorauan, dieron ocafion a lafabula de 

auét 
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E S C 
¿«¿f teniíovatiáoí contra el águilas y porque-eseñgedraóWe vnotolo,.finel 
«iendo entrado de pormedio Júpiter concurfodcmachoyhembra:yafsJpcr 

a«niidohaa:erpa2es entre los dpí,auiS elefcarauajo es dei>oradoelpadre,por. 
¡ ¡ Í L a d o d e derrocarle los hueuos)aa que fin concurrir hemoraes engendra
d l o s " Ueuafíe a efcóder al regazo del do,y rodos fon machos. Y los Egipcios 
i i fmo í upiter: y afsi entretexiendole para infinuar laimagen del varón» o fu 
fieramente entre fus plumas fubio al oficio, pinwuan vo cfcarau*jo. V or el 
I.Mftimonido,y horadaodofelos fe los mefmo Gniücaua el hombre q no teflia 
JeÍó hueros, fraefe paraexemplo de q cofa mogeril, ni afeminada, uno todas 
nofehadeeftimaren poco ningún ene fus acciones muy varoniles. Y de aquí 
tm>o por vil v abatido que fea. Trae lo nacio,quelcs foldados tenia efculpidos 
Oro Ápolloíib.r.dcfushieroglificos: enlosanilloslasfigurasdelosefcaraua-
y también Acfopoenlafabula del Aguí jos. Elefcarauajo en medio de vna ro
la y elefcarauajo. Erafmoen el adagio fa,finifica la virtud delvaró eneruada V 
Scarabeus Aquilam quaerit. Pierio V a - atenuada con los deleitesjpor quato del 
leriarío recogió de Oro ApoIlo,y de o- olor déla roía caeefte animalillo repen 
tros, algunas cófideraciones altas defte tinamentemuertoenelfuelo.Otrasmu 
vilanimalejo. Sinifica el mundo, porq chas cofas auia quedezir, pero yo me 
fe hailafoimarfe a modo fuyo, y los E- remito a lo que efcriue Pierio, de dode 
gipciosle finificaron por el, y júntame- fe ha cogido lo mas defto. Y concluyo 
te fus mouimienros. Dizé,queen cierto con que fan Aguftin en fus Soliloquios, 
tiempo del año,tomando por materia el hablado de la ad mirable humanidad de 
excremento delbuei,ojumento, forma Chriílo,dize tilas palabras: Bovus HltJ 
cierta pelotilla redonda en q ya parece fcar&bms metiunotaütumde caufa, qttod. 
Imitar la forma del mundo : y luego de vnigcnitus.quam tpfemn fut autertmorta-
Qfiente lavareboluiendo háaiaOcci- Itumfytctem tvduetit: fed qttodtn hacfece 
dente buelto el al reues, rempujándola noftrafefe volitta/it,& ex ipfa nafcihomo 
có los pies traferos, que parece auernos voluerit. Para dezir,que algún hóbre, o 
querido dar a entender en eítoel moni- muger es negro y de ruin talle,dezimos 
miento propio del firmamento, y el de q es vn efcarauajo. Hazer efcarauajos, 
los planetas fer de Occidente a Oriente, efcriuirconborrones y malos rafgos,fe 
no embargante q del primer mobil fea mejantes a los pies del efcarauajo que 
licuados del mouimiento contrario de tiene rnuchos,y el cuerpo es femejante 
Oriente a Occidente. SiniEcanporelef al borrón. Ay muchas maneras de efca 
carauajo la generación; porque fiendo rauajos:y ay vnos que tiene cuernos fe-
(fegun opinión de muchos Filofofos)el mejates a losdelcieruo. Veras a Pünio 
agua el principio dedonde todas las de en el lugar alegado,y aEufebiodeprje 
mas cofas fe produzgá. Eíle animalejo paranone Euangeüca. 
fe forma y fale a luz de las aguas; porq E S C A R C E L A , el armadura que 
defpues de fabricada la pelota, la efeoo cae defde la cintura al muslo. £ftá ro
déenla tierra por ventiocho días, q es mado el nombre de cierta belfa larga q 
eltiépoquegaftaja luna endarbuelta cahia defde la cintura fobre el muslo.'a-
alZodiaco: y formando elgufanito en donde fe lleuaua la yefca,y el pedernal 
cada vna de las pelotas las lleua al agua para encender lumbre en tiempo de ne 
a los ventinueue,que es el dia déla con- cefsidad. Dedonde también fe dixo ef* 
junción, en que parece afsimilarfea la quero,quafiiefquero,qesbolfillo afido 
generación. delniundo,q empecóenei eneicinto,y afsideiefcarcel3,6 quitad* 
nouilunioSmificaelvnigenito.porque lai.dezimosefcarcela,y cfqÚcro h\tl 
decadapeloollanofalemasque vno;o nos quiere fe aya d i c h o l f c S ouffi 
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fcortea, efcortela; y de allí efcarcela. 
Vfaronfe pocos años ha cierta manera 
de bolín que colgauan del cinto: por lá 
haz tenían vn anillo redondo, y vnapar 
tado para poner lo que fuerte manual,y 
eneí reuerfo vnaboífa recogida có fus 
ceíraderos^que también lellatttafó los 
antiguos efquero, cotilo confia por el 
cantarcilio de las donzeilas, en tiempo 
délas mayas,que dize: 

Echa mano M efyiicró, cauMerá, 
Echa mano a la holfa^ ¿ara de rofa. 

E S C A R C H A , el rocío de la no
che elado y crefpo. Dixofe afs» del foni 
do que hazequádo fe pifa. Éfca'rchadoj 
l o q eflácfefpojcomo oroefearcrudo^ 

E S C A R D A R, entrefacar ios car 
dos délos fembrados3 quando el trigo 
eíláen bercá. Efcardadera, la muge1! cj 
efearda los panes por fer oficio fu yo, 
masque délos htíimbres.Efcardajels^a 
di lia con que arrancan los cardos. Por 
aíüíion fe dize,el aparrar lo que es ruin 
de lo büeno,porque no loeflrague. 

E S C A R I OTE,fuefobrenombre 
de aquel traidor de Iudas,qüe vendió a 
fu maeílf-d Chrifto nüeílro Redentor^ 
Es nombre Hebreo, y vale tanto como 
vir óccifionis:ha fe de pronunciar con i . 
ifeariotesjeomo f! dixera,de ífcharotj¡ 
pueblo de Iudea,fegun algunos auto-
res,y otros la llaman Ifcharaw 

E S C A R L A T A , es la cotorfu* 
biela y fina del cármeíi, tí grana fina: y 
defta feda,o paño, fe .veftian, los gran-' 
des Principes,y o y dia es la color déla* 
bito de los Cardenales ¿y de algunas po-
teíhdes feglares,en quanto a la color* 
difiriendo en el abito y traje. E l padre 
Guadix dize fer nombre Arábigo, co
rrompido de yxquerlat, que íinificá lo 
que hemos dicho: y corrompido efear-
lata: el Francés vfa del mefmo vocabltí 
y la llama Scarlatte, fegün el dicciona
rio Galico,Grseco,Latino. ElBrocenfe 
Efcurlata^odo^fancesjyTudefco^o 
rruptum exquifquiliata. 

E S C A R M I E N T O , l a tuerten 
cía y recato de no errar por no incurrir 

en la pena,executsda en otros; y algu 
ñasvezes executsda en la mefrrn perfo 
na,c6 cuya memoria nos apartamos de 
pecar: és termino judicial de que vfa e l 
pregón fiempre que fe executa alguna 
pena,con eftas palabras: ̂ 4 que a tflg¿ 
fe& cáfligoi <f a los dem&••efeár miento. Có* 
oío lo dixo I ulio Cefar Ijb. 6. de Bello 
Gailieo,tratando délas emiendas y caf, 
tigos que auia heéhoen algunos: vtfint 
reliquis documétd 3& rnagnitudine pee 
náe}perterreant aíios. Proueibio,Delos 
efcarmehtado-s fe bazélos arteros.Vie
ja efearmetada, paíTa el vado arregaza
da» D'íxofeefcarmiento del nombre Irá 
liano'Schermo, que Vale defenfay re
paro, porque con el efcarrríieiito nos a* 
partamos de la culpa, y nos efeudarnos 
contra ella, y es mucha ventura !eícar-
mentar(coñi0 dize el pfoiietbio)en ca* 
beca agena. •• 

E S C A R N E C E R , hazerburk 
del próximo que éílá en miferia, qué 
puede tenerla fin culpa, y comoeíláért 
ei,pudiera eflar en mi , que fon de fu 
mefma mafa y naturaleza: y afsi hago' 
burla de mi propia carne.Él hombre en 
las diurnas letras fe llama en muchos tu
gares carne. Genefis cap. 6. Omnis cafó 
¿trrttperarviAtrt feam)cúp.i'7. Frater c* 
mm ¿> caro no (irá ejí. Y efta no la deue-' 
rnos de dénoftar, acordaridonos,que eí 
Verbo eterno fe hizo carne; conuiene a 
faber^omónueftranaturaleza humana,; 

hazieíldofe hombre^ Dezís á vno tuer-
to,0 coxo,y contrahazeislepor menof-
precio y burla, Efto es hazer EfcarníbV 
y han fe vifto cafíigos notables, que 
Dios ha hecho en gente efearnécedora 
ybarladtífá de los pobres laftirnados. 

E S C A R O L A , es vnaefpeciede 
endiuia. Lat. intqbüs fatiuus.EI Griego 
la llama ^iffjferisjy el diruinutiuo en 
nueftro idioma es ferióla : y de alli co
rrompido el nombre fe dixo (carióla? 
vale tanto como endiuia menor. Vide 
Lagunam fuper Diofcoridem lib.2. ca
pitulo 121. que trata de la endiuia, intu-
bus,intubia,indübia)endiüia, 

E S * 



E S C A R P Í N , vale la funda de mar. De aquí Ce pdcíra dar genuino én-
lienco que ponemos fobre el. pie deba- tcndimiemoaeíla palabra.Enelprolo-
x o de ia calca, como la camifadebaxo godel tirulo venrifeis de la fepjima par 
¿e\ jubón. Es vocablo Toícano, toma- tida,que habla de los hereges. Hereges 
cío de la palabra (carpe. Latinéfokís,& fon vna manera de géte loca que íe tra-
calceus* Boeacio Le fue fcarpe tutie bajan de cfcatimar las palabras de nuef 
rotte,&-c* tro Señor lefii Chriíro,e les d*n otro 

£ S C A R V A R, eftá ínterptieíla ía entendimiento,c6rra aquel que ¡os fan -
R.COITIO en otras muchas dicciones Gaf to.slesdan,eqia-Egleíiade Roma cree 
rellanas, conque la lengua Española fe e manda guardar,&c. Es cofa muy ordí 
ha¿e afpera: dixofe quaíi excauar quan paria de hereges efcatimar y truncar los 
do el animal con pies o manos', va ef- lugares de Efcritura3 y torcerlos a dife« 
cauando la tierra. Prouerbio, Muchas rente femido del fuyo, có malicia y caut 
veres el que efcarua, lo que no querría tela: y cafi tiene efta palabra el mefmo 
halla: de hombres demaGadamente cu- femido en laiey ^.tir.j.part.j. vfando 
r"ofos,que andan haziendo diligencias deladuerbio efcatimofamente por caii 
efcufadas, y topan con lo que les pue-* telofamente.ElBrocéfe efcarimar,Gra2 
de ferdañofo,remonde al prouerbio* céícr^a^SjpoftremuSjvel abexa&éri-
Capra gladinm. Víde Erafmum in Chi mari, 
liadis.BiBrocenfe Efcaruar,fcarifÍcare* E S C A V A R, fiazer hueca alguna 

E S C Á S O, el parco,auariento, cofa,del verbocauar. Efcauado, lo que 
mezquino, que da con limitación y po eftá hueco, como en algunos arboles,q 
quedad lo que ha de dar. Algunosquie dentro dellos ayapofemo y albergue. 
ren fe aya dicho ab efca,que vale la co- E S C L A R E C E R , apuntar la da-
mida limitada y corta, qual era la de los r idadyla lu i deldia. Efciarecido, ei 
antiguos que fe íuírentauan del efeulo, muy iluftre, de claro linage. 
eípeciedeencina,quellamamos carraf- E S C L A VO,elfieruo,elcautiuo; 
ca, y el que de las velloras es limitado, Algunos quiere fe aya dicho del hierro 
mejor lo fera de qualquier otra vianda que les ponen a los fugitíuos y difcolos 
preciofa.Pero mas me inclino a que en ambos carrillos de la S. y delclauo; 
fea vocablo Hebreo, del verbo fW£ pero yo entiendo fer dos letras S.y I q 
Chafa, durutn efle, afperurn, graue, & parececlauo,y cadavna esiniciatiua de 
difficiJeefle: faluo fino lo tomamos dicción; y vale tanto,como, Sine I ore* 
del Francés efcars,ideft,parcus.Efca*» porq.ueelefclauonoesfuyo.fmodefu 
feza,lapoquedad,y merced corta,o fea feñor,yafsi le es prohibido qualquier 
del verbo Griego***^,claudico* por aftolibrety de aquí refultó el nombre 
queeleícafo andaf-empreccxo>y cor- de efclauojcomo el nombre de Sonrio 
to en loque ha de dar. délas dos letras S.P.que valen tanto co 

E S C A T I M A R , regatear lo que mo Sine patre. Algunos quierenfeaS 
fe da diminuyendo o , apocándolo, y dichoefelauos aquellos q los Eíclaiií» 
cercenándolo, y no dándolo entérame- nes vendían a los comarcanos por el de" 
te: es palabra que trae fu origedelmef- recho antiguo que tenían los ¿ á d r e s e 
mo verbo G n e g o ^ q u e vale (co- ^ « ^ « I ^ S f f i f i t í 
mo tenemos diGho)cogearJno andar a hecho: v oy dize\ q L , : - " , ¿ Jf h a 

derechas, ni hazer cofa deuídamente: y. fe vfa.Efcriue Plinio hb 7 A / n T T 
arsielqueefcatimaparecequequitaal Lacedemoniafueron Los p r i m e l ™ 
gunapartedeloque da,conque va la i n t r o d u x e r o n h a z e r e í { u C a T o A q U e 

cofacomo coxa y falta de lo que le có- feres, fiendo todos de f Í Z ! 7 T 
uema para ir jufta5entera, y de dar y to bres Los que i n t r o d * S I *!'" 

Primera ¡ m ¿ , • 4 sintroduxero el herrarlos 
**z 4 efcla-
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efclauos en la cara, o frente, fueron los 
Samios,que trayendo por armas vná 
naue,b cftamparon en las frentes deloS 
Atenienfes^queauian vencido y cauti-
uado.Peío trocandofela fuerte,y vinié 
do ellos a poder délos Atenienfes,les 
feñalarOíi ni mas ni menos con la lechu 
zajníignia de Atenas. Vn curiofo aduif 
tío, que efte nóbre efclauo pudo traer 
origen deiTofcano'Ifchianoj de lapa-
labraGriega con fu articulo «^«iói/ifqiaj 
vmbra, porque el efclauo es fombrade 
fu feñor,y hade tener fu condiciona] 
le ha de feguir donde fuere, o detrás, o 
delante,como fuere mandado! y es fom 
bra por quato no puede reprefentarpef 
fona. A otrosíes ha parecido fer nom
bre Hebreo de: •1?J¿Schabui captiuus». 
Después de los Simios y Atenienfes,v-
faro otras naciones herrar los efclauos, 
eípecialmenté quando eran fugmuos,y 
Jes ponían las feñaleseoiafrentejcomo 
ío notó Marcial en vn Liberto muy en
tonado y puefto en fublime lugar, que 
trahh apretada la frente con vna cintai 
fingiendo tener dolores de cabeca. Y v i 
tra defta feáal les Cortauan el artejo de 
los dedos pulgares de los pies; porque 
con efto no podían caminar mucho, au 
que quedauanhábiles páralos fefuicioS 
ordinaríos.De vno y otro haze menció 
el dicho poeta, iib, Zü Epigrama 23. ad 
Rofum. 
ftafe,vides iüumfubfeÜia primaierienterfii 
• Cuws fyhinc Iticet Sardonychata manuyt 
MBAéí Tjron toties tpotauere lacern^ 

ñt toparon taÜ¿ti vincere iuffa mueñ 
Cuitas olít toto pinguis coma Marcelianoi 

Etjplendet vuifo bfachiainta pilo. 
Haíta aqui ha defcfitó vn gra perfoná-
gerpero en los dosdiílicos que fe l i 
guen le aduierte quié es, primero poí 
íeñas, y al cabo fe lo dize claro. Dize, 
que no le laftimara la punta del capato 
el dedo del pie,porque no llega a ella: 
dandoa entender le faltaua el dedo pul 
gar,y que la cinta que trahia en la fren-
te,ocintas,eranpara cubrir las feñales 
que le auian puefto que eran vnas ef* 

trelias: las quales encubría aquella van 

da, con algunos vnguentos que podían 
fer para almiar el dolor delacabeca 
aellas cintas llamólas efplenia,p o r | a 

femejanca que tenían en fer largas a 
modo delbaco del animal, que es co-
tiio vnatira,o vanda,y agora fe enten
derán bien ios V'JÍOS. . 
*^(jñ extrema fedet liinatñ ligula planta 

Coccina,neñU(um cingit alma pedem 
Et ntimérofalimmt fi.llantem fylenia frite 

Ignoras quid(itl¡pimía tollc, íeges. 
E.S.CL A V.Á, ía fierua.Eíclaüitudjei 
eftado de efclauo. 

E S C L A V Ó N ! A , vna región 
Gercanaaimar Adriático,que antigua
mente fe llamoIlyríco,diuidida en mu
chas piouindasjconuiene a faber én!a 
Carinthia, íílriá, Croacia, Camía, &c. 
Oy dia tiene otros nombres: y parte de 
Ha feñorean los Reyes de Hungría, y 
pártelos Venecianos f y Principes dé 
Auftria,y otros fe£Lores,por fer tan ef-
ten.didái 

E S C L V I R, echar fu era, del véf-' 
bo Latino exeludo.dh¿ excluido, elex-
ceptuado. Exciufionja tal repulfa. 

E S C O B A , del nombre Latino feo 
pa.^.feu fcop£.ícóparurrí,inftrUmen« 
tu quopurtimentaverruntur, di'¿béfco* 
pajquaíi fcobai,quod his puígamenta1 

veluti fcobem educimus. Él Valencia
no la llama gránela, y el Italiano gra-* 
nata. 

E S C O B I L L A , ciertayérua co
nocida, y común. Efcobilla, diminutiud 
de efcoba,es la limpiadera con que fe 
limpian los vellidos, comunmente de 
Cerdas de jauali: los antiguos,y algunos 
oy dia vfaron y vfan de lá cola del buei¿ 
MarciaL 
Sórdida fi flatto faeñttibi pulueré veftiu 
Colligat hunc tentti verbera cauda kmsi 
Oy dia vfan defta efcobilla los fombre-
teroi. 

E S C O B I L L A,las íimadurasdeí 
rnetali 

E S C O B A R , nombré dé apellida 
én Caftilla, y de pueblo, 

£SCÓ< 
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E S C O B A j Ó, el gajo de los raziw 
n Josde las vüa^quando lashandefgra-
nadó,y quitado dehy también fiñihca ía 
efcnoa fucia v vieja. 

ÍE S C O B O N i laefcobí que fe po-
h „ e n V n palo para barrer,© deshollinar, 
o-para limpiar ios feruicios •: y por eftar 
&n vn palo,la llamaron virga damnatá, 
énráxon de eftar diputada,y condenada 
para elíéíüicio inmundo y viLMarcial, 

Quod ¡cUi infeliz darnéat•& fpórigiavifgd. 
^Eftos efcobones para limpiar lasiri-
rnundkias,los ingerian en el cabo de vn 
palo, o caña , y con ellos limpiauan los 
íeruicios. Séneca lib. lo . Epiítólarum; 
í^nus é áermanis ligntim id,qüod adémun* 
linnd® obfcana^adhdrente-ípohgiaitoium iti 
.ffakmfarfit* & in vrultifiífmcibm fpri-
tum emifíi. 

E S C O D A , inftrumento de hierro 
eriaíladOjCon que labran las piedras:di-
5cOÍe afsi quafi efcota,y efcótir vale cer 
cenatyy recoger Vnacofa ,yendola co
miendo, poco a poco, harta ponerla en 
forrriáy entalle:y éfto hazeiaeicoda en 
lapredra»Íifctídar¿&Cí • 
-•'• ES C O F Ik^a-KccQn, fcaphi, vincuíi 
tápms 5homé o-Ká^/a^eapárscapitis quáí 
|)illiste£ta eft,á cauitate & rotunditate. 
Efcofion.Vidé fuprá cofi3¿ 

é E S C O F I N Ajlíma grande de die 
tonés grueflos'.defta vfan los entallado-
ires'jdel vocablo Latino éfeobinaíPlinio 
lib.iiicap.j/- nouifsimá áíperitas vt feo 
bina fábri. Las rafpas que faca como ak 
herraduras fe llaman en Latirt feobes, y 
de aili efcobina,y corruptamente efeo-
fina.Varron,delingüá Latina lib.ó.Seo-
binum,a feobedima ertim mátense fabri* 
liseíh 

E S C O G E RXat.eiigeré^eíigef é̂  
*char mano de lo mejor y mas bien pa-
rado,teniendo elecció para poderlo ha -
zer. Dize vn Proüerbio,a quien dan nd 
efcoge,porque como es graciofo , y no 
le cuefta nadá,toma lo que le dan,y ca
lla, fo pena de feringrato y defeomedi-
do 4Tray a vno por la cara vna gran cu-

chinada,y preguntándole otro, qué co¿ 
•mofela áuiart dado 6n tan iiiilá partej 
reípohdio.a quien dan no efeo ge. 

E S C O G Í DOj lomejordéfuge-
hero. 

E S C O L A N O , en lengua Valen. 
cianá , vale lo que en Caftilia facriftarii 
Latiné aeditúujs,qüia %á?¿ tueatur, y fa-
criftáníriayorjálqueenGaftelUrlO^Ué 
teforero. 

E S C O L A R,comünmente vale el 
éfiüclíantequefigúelas efcuelas , y en 
otra fmificacion,el nigromántico. 

E S C O L Á S T I C O , el maítref-
cüela.Efcolaftico, el q proferta la Teo-
logia,que fe enfeña en Efcueias, difputa 
do,y arguyendo, y fubtilizando las razó 
ñeSjCónque fedefpiertahlos ingenios, 
y fe apuran las verdades :y de allí fe di-
xo Teologia Efcolaflica, a diferécia de 
la pofitiua,o como otros dken expoíi-
tiua. 

E S C O L I M O S O, el hombre af-
jpéro,intratable, y de mal contento, del 
nombre Griego,crK<jAi/¿í©-', fcolymos el 
pecie de cardo ,delqual liaze mención 
Plinio lib.20.c23.eft genus fpínie quod 
cynara dicitur, el cardo de la alcareho
fa. VideDiófcoridem lib.3.cap. 14,y álli 
á Laguña¿ 

E S C O L I Ó S,vale tanto como and 
raciones breues,fobre algún texto,o au
tor graue,del nombre Griego , <rxohio¡it 

fcholium,glofema,appendix,additio,in-
terpretatio breuior. Efcoglio,es pala
bra Tofcana,fcogliofvale peñafeo , del 
hombre Latino fcopulus^y afsi pregun
tando vno a otro, que le parecia de fus 
efcolios,refpondio,que le auian pareci
do efeoglios, por la rudeza y afperezá 
que en fi tenían. 

E S G Q L O P E N D í U , e s v n g e * 
hero deinfeáo^que vulgarmente llama 
mos ciento pies, el nombre es Griego, 
irxoAoTTív^ce. Yo pienfo que trae fu ori
gen de<r«Míoí,tortuofus, porque quadd 
Je muere fe va torciendo a Vn lado y a 
otro.Deíle animalejo haze mencíoTerj 
traitrojiíb^.cap.ii, Ariftot. de hiftorU 

http://lib.20.c23.eft
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an'f-nslínm lib. 4.-. 7. La Efcolopendra 
dicha Ophioftena , es poncoñoía en lu 
mordedura.Vide Diofc. lib. fo cap.40. 
Entre los pezes ay Vno defte nóbre,por 
la Femejsnca que tiene a! terreare; lar
go, y ángoílo , con muchos pies tendí-
ríos,que parece galera con fus remos. V i 
de Píur.de fólenia anim. Ay vna yerua 
dicha Efcolopendra , por otro nombre, 
tó£T7rA?sw¡/,afpíenon , feo afplenium , y la 
-4>wAA<Tií',phylitisíqiie vulgarmente íla-
•mamoslengua de cieruo,porqueen el 
enues de las hojas tiene de trecho a tre • 
cho vnos gurbiones que parecen a la 
Efcolopendra1 te r re íhe ,y afsi Diafeo-
rides loscomparóa gyfaniiloslib.j.cap. 
•Ii?.y veras allral Doclor Laguna. 

E S C O L T A,es termino mi!itar,va 
le tanto como efeucha, y es corno ia cé 
tíñela perdida}que fe va entrando efeo-
dids-méte,a parte que pueda oyr y per-» 
.rehirió.que dizen y hablan los enemi
gos.del verbo Latino •abfuélfo. 

ES C O M B R A R> defembaracar, 
defocupar «quitar de delante , quafi-de-
fumbrar,quitar fombra, porq todo cuer 
po opaco haxe fombra , y defocupando 
qualquier lugar de lo q eílá en el que
da con menos fombra * y mas claridad. 
Efcombradojlo que eftá limpio y defem 
barbeado. 

E S C O N D E R,ocultar, encubrir, 
del verboLar.abfcondo.dis.Tirar la pie 
drn,y efeonder la mano,quando alguno 
difsimuladamente,haze daño a otro de 
fecreto y en publico/e mueftra muy de 
fu parte. Vn feñor de titulo , era muy 
•guardofo y auariento > y auia fama de <j 
tenia mucho dinero efeondido,y llegan 
¿o entre otros feñores a befar la mano 
ai Rey en cierta ocaílon : dixo vn truha 
que eftauaallicerca.Señorefte es Con
de. A y vn juego de los niños,quellama 
.al efeond^r, por otro nombre, el juego 
de quiriqui,porque vno delloslas duer 
•m i hafta qu» todos eftan efeondidos, y 
vno imitado al galio dize, qui quiri qui, 
y entonces defpierta y va a bufcarlos, 
y al primero que cógele lleua a fu la 

gares muy antíguo ;y vfado de los G ríe 
gos,al quallhmaron <fif*mTiv<fiec.H.H{>~ 
fychius eJcponit^fa^rtTixwffjid ejfr,fugi-
tiué,feu fugaciter.Suidas,genus quoddá 
ladifuifle fefibit funt.quitradant,ineu 
morís fuifTe,vfvnus ex puerisoculisclau 
fisciamaretT«fy,4»vA«T», que vale tan
to corno guarda(compañero:)efconder 
fe: efcodido,efcondídijoaefcondidas:a 
efcondldillaí,efcondrijb. 

E S C O P E T I N A , y efcopedinaJ 
Videefcupir. 

E S C O P E T A,genero de arcabuz 
conelqual fe tifa a puntería 5 de donde 
tomó el nombre ab ÍCQpo,efteniíii feo-
pus meta sd qaatn fagitrje diriguntur,es 
nombre Griego encobro?,de donde entié-
do formó el Italiano el verbo feopiare, 
por 'dar efhllido, que vulgarmente l la
mamos refpoeíh:dixofe <ntQ7r©j, a ver
bo ó-KOTí ¿oíjConíiderOjanimadueno, por 
que los que tiran ia efeopeta confiderati 
ei blanco.o Ja coja a que tiran, ponien
do en ella la mira , y en parte cierta 3 de 
aquí fac.an ios Latinos algunas maneras 
de hablar,metaphoricaméte,comofcO'-
po aberrare , no dar en el blanco, ene! 
punto,en la verdad, no eftar en lo cier
ro, fcopumauingere,alcontraria,d3rent 
elblanco,tocarla dificultad, eftsr en el 
cafo,&cc.ScoponuUoproporitOjiacula-
rijtiraratientOjabultOjhablaríinpropo 
íito,a troche moche,dé donde diere. A 
otros lesparecequefe auiadedeziref-
clopeta,delfonido ?porlafiguraonom» 
topeia,del nombre Latino Sclopus, (o* 
ñus qui ex inflatione bucarum erumpie; 
PerfiusSatyra.5. 
?(jcfcloppo túmidas imendis rumore Snt 

CM. 

Que es el fonido que hazen con los ca* 
rriüosjlos que fufren fopapos haziendo 
los hinchar, como hazé los muchachos 
y a vezes los hombres infames. En alga 
nos autores fe halla eñe nombre fclope 
tarius,por ei efeopetero. 

ES C O P E T E A Repararlas ef-
copetas:efcopetazo,la herida y golpe 4 
íe da con la efe opeta. 

E S -



E S C Ó P E T E RO,!brnefrt]oqué 
arcabüzero-.efcopeteriá,-cóiri'Q .árcábd-
z.ería- .. . .-,¿ ¡ £ 

É S C O P L 0,el inítrumento dé hié 
rro azerado,coh que el carpintero abre 
¿nía madera las cotanas, y desbaíH el 
entallador las figuras y la talla. Dixofé 
¿d nombre Latino fcalprü'iri,férraii3én 
turmquo quid inciditurj alijs atqüe álijí 
^rt'ificibus.aUos atquealids prséb'és vfús: 
>Tatíibten vfa del cícopld él cantero pa 
r a labrar las piedris.y el qué labra de ye 
'f0 pVíacorrer UáiiioldufasiEírarVñacd 
fa hecha a maco,y éfcdpld,es efhr fuer 
Ve.aunque groffera.-

': É S C O R í A, la hez de los metales1* 
es nombreGriego,írxáftó,fcória¿ rubigo 
in metallis, & excrementa metalorUm. 
íeris fquamma,fasces metalí, toda cofa 
vi l y défechada>y de ningún valor. Lla
mamos efcoriá> la q falé del hierro quá 
íío fe labra álfiiegójfiéstüehúda llama 
tríos efeoriajíi éfta eri pédacos los llama: 
ráos mocos de herrero. 

É S C O R I A Ljélíugár donde echa 
iaéfcdriaén las herrerías do fe hunde* 
y fe labra éri cantidad: y rio fé íi el fitio 
donde fu Mageftad Filipo í í . fundó el 
inoneftérid de fari Lorerico; tuudefté 
fiombre á éfta cáufa, porque otro págd 
cercano fe llama la herrería, de do fe fá 
caria eleícoria.Vide infra Efcurial. 

E S C O R P í O N , es nombre Grié 
gOj<rxtff7r¿©i

)fcorpÍQ.nis.'&fcorpius.pij. 
Es vri ári'imalejfo porizoñofo, por otro 
«orribre dicho aUcran,hiere con la cola, 
décuya.nátdralezatediraPiinio^íb.íiv 
csp.25.Dixofé del veibo,erxljj>5rí£fl<>, dtfsi 
pó,fpargo, difpéígd > íe7r<?ra<r;£¿/7ri(WT' 
iá'v,ab fpargendovenénum.Sánchez Bro 
cenfe emblem.174.; vél 7rctfcc. TÓcructtmi 
\$¥WM eft a ferpendo firiiftre.Cótra las 
heridas y puntu ras del éfcdrpion trae re 
medios Diofcorlii .&cap^.y allí el D o 
tor Laguna.- Áy vn pez dicho éfcorpió. 
V n fignoceleftejCierta planta que tiene 
forma de efcdrpiori^ y por effd le pufie-
ronfunombre. Vnas cadenas qué tenia 
al cabo vnas puntas torcidas > a ínanera 

de las que tiene el efcorpíon en la coláj 
conque dauan acotes de mué*te,comd 
fe lee.de muchos Santos Mártires, ¿3fué 
ron acotados cóéfcbrpiohés j dé cjue Té 
haze mericion jtertto Reg;ca.-i;i Ame
nazando Roboan al pueblo deifraél,£5 
éíl'ás:-palabras. 'Piáer tntüseccidit <Vf>sjÍa* 
'otllh%ego aútem c&dam vú}fcerponíí/us..ñi 
también cierta tri^qúina bélica,a la qüal 
Cefar pufo pdr nombre éfcorpjori, por" 
la Forma qué tenia de i&náza de éfcdr
pion.Para íihiñcar que.dos enemigos fe 
áuían muerto vno a otro,pintauan vú éf 
córpion rhanhojvn cocodíilo,porqüé 
acometiendo el vnocótra el otro,mue
ren entrambos. Elefcorpion terreílréj 
íinifica eltraydorengañofo,quefecré-
tamente háze mal,y mata.Sinifica al de
monio, del qual fe puede entender ¿nd 
menos qué deí eícbrpion térreílré, póti 
|oñofd,y engañofo, aquel lugar del E -
uangelid, quando elfeñor dize a fusdi-
t\^\3Ío%.Dedivohis^oic[Íattm caicandhfd 
per ferf entes,& [corpiones. 

E S C O R Z A R,ter mino de pinto-
res,y efcúlíóres^quando hazen vna figti 
ra humana encogida vna pane del cüer 
po,y eftendida dtn,con diferentes pof« 
turas: y efto llamajB efcorcádo. Podría 
fer éftar tomada lá metaforadel fa po, 6 
éfcUerco^que quandd va caminado por 
la tierra}aunquetdrpemete élliende vnt 
fcraco,y encoge la pierna que le refpdrí 
de a aquel lado,y en el contrario enco
ge elhra£d (y éfti|déla pierna.y de aquí 
fe dixd la talpdfíüra efcorzado,y el Ita, 
Harid lállariisi fcorzo.El Cardenal Paíed 
to en eliibro i.deimaginibusj dize def-
tamanera. Qm nomine defgnationis 
cdmpleftirriu^qua: artis huiusperiti ho 
minesriorunt,perfpeftiua, & q ü o d v b -
Cant Sburcune.Pero algunos le llaman 
efchef9ado»yefcherco:valeenTofcand 
fcherzare,bayíar,y faltarcon moüimieri 
tos defcompueflos de burla y juégo-ha 
ziendo las pdlturas déla figura efcorzá 
dajy de allí entiendo auer dado el nom( 
bredeefcuercdalf apo,yt ambien ab S 

íiguraí contrahechas y torcidas.- Anto
nio* 



E S C 
nioNebrifenrellaína,alefcorzado, ef-
corche,yen Latin le buelue catagly-
phon» 

E S C O R Z O N E R A,efta yerualla 
mzn los Latines viperina , efpecie de la 
que llaman batba de Cabrón. Dixofe ef 
corzonera , porquanto remedia el ve
neno del fapo pócoñofo,y todos los de • 
mas venenos, y entre ellos el de la biuo 
ra,de h quai los Latinos le dieron nom -
bre efcuerxo, y fapo , es todo vna cofa, 
como fe vera abaxo.Verbo efcuerzo,y 
fegun refiere Matthiolo,lib.¿. cap. 13;. 

. efla nueua planta fe halló. priineroen 
Efpaña en Cataluña,por vn eíclauo Ber 
berifeo , y como en el tiépo de la liega 
fueffen algunos hombres heridos délas 

<Biboras,teniendoefte noticia déla vir
tud deíra yerua que fe cria en fu tierra, 
les daua abeuer el jugo deiia,y los libra 

, ua a todos,fin que ninguno peligraflc,y 
nunca quifo dezirla yertía que era,haf: 

taqueíiendo efptado de ios compañe
ros,acudieron ál lugar a donde íé la auia 
viftocoger3y por las feriales que dexa-
ua de la yerua que cdriáua,o arrancaus, 
quedandofele algunas hojas en elfuelo 
vinieron en Conocimiento della, con la 

.quaihaziendo la experiencia, hallaron 
feria mefma q el Moro ocultauajy lla„ 
maronlaefcorzonera¡deiefcaerzo,o fa 
po,porque deíte animal recebian daño, 
pifándole en el campo,y también beuié 
do las aguas emponzoñadas deben di-
uulgandofe vinierop a hallarla en mu
chas y diuet fas partes.afsi en Efpaña co 
mo fuera della; y la deftas fierras de Gué 
ca,dizen fer marauillofa. 

E S C O T A , es vna maroma con q 
fe tiernpla la veÍ3,alargandola,y acortan 
dobjdel verbo efeotar, que vale reco-
g?r,ceñir,yajuftar. 

E S G O T E,es la cantidad que por 
rata cabe a cada vno de los que han co
mido de compañia,repartiendo entre to 
dos,por partes iguales lo que fe ha gaf-
tado.Lar.diciturcolle^Grarcétfav©-', 
pecuniaqu^ conuiuijsexigitur. Dixofe 
de quotur.a. m.o de efca,& quotus, por 

echarfe la cuenta dequantos han coirii* 
do.Efto parece ferio que Marcial dize 
en nombre del figon,hoít alero, o bode-
gonero,lib.i4.Epig.2i7. 

Objonator, 
Dicquotttses^utrnti cufias c&nare>nec v 

nttm 
^JdMderis verhttm.'Uitaparaf'a tibi efi, 

Dezidme quantos foys, y que tanto 
quereys hazer de gafto, y no me digáis 
mas pala.bra,fino venios luego a Cenar, 
y fentaos ala meía.Es muy ordinario 
en todas las hoiterias.de Italia pregun-
tar,quantifíete,e.quanto volite fpende-
re.Pagar el efcote,pagar lo que fe ha co 
mido , y muchas vezes fuelen algú-

-nos fer combidados. del que defpues 
aljuego le gana fu ívazienda , ole pide 
.preftadojple.meteen fianc>jy afsi paga 
'elefeote. 

E S C O T A Rayale, o pagar fu par-
te,o recogerjeercenando alguna cofary 

• efcotado,ioquecfrá afsi cortado,como 
coleto efcotado,que no tiene cuello, ju 
bo.n,y fayoefeotado, queno tienen co
llar, porque fe va poco a poco, y parte 
por parte recogiendo:efcotadura>&c. 

E.S C O T I L L O N,ia puerta, o ta 
pa corrediza, que cierra en la galera la 
cámara de popa. Dixofe afsi del verbo 
Griego'<r««Ti«,obícuro, tenebras in du« 
co,porque echado el efcotillon, fi eftan 
cerradas las camaretas queda todo efeu 
ro de dentro. 

E S C O T 0,vale o el natural de Ef 
cozia,o es nóbre propio, como fue del 
que tuuo por renombre el Dotor fútil,' 
y fus fequazes fe llaman en las Efcuelas 
Efcotiftas.Dizenque andando fuera de 
fu cafa camino,y lleuando vn compañe 
ronueoOjquenofabiafuenfertnedad^e 
dio vn gran defmayo,que le folia tomar 
otras vezes,y le duraua vn dia,o dos,de 
manera que parecía eftar muerto, y afsi 
el compañero le hizo enterrar,y boluíe 
do a fu cafa fupo y entendió el hierro 4 
auia hecho,y afsi le hallaron en la fe pul 
tura con feñales de que auia buelto en fi 
y no íiedo focorrido en tiempo pereció.! 

Los 
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tos nombres tiene s vezes mucha fuer 
ca,y-dan indicios dé lo 'que ay en lá^per 
íbna,y Efcotd en G riego ¡CHOTOS, vale 13 
t 0 comoefcurida'd y tinieblasfue ai pa 
recer de algunos escuro por la fusile'á 
de fu dotriña , y efedro en el modo de 
inoriiyrercádo de riníeblaieh vida J pe
ro claro en todo el mundo fu nombre, y 
vnodeiosiuzerós de la efcüelá efeó-
Jaftica. . . • 

E S C O Z E R.dar dolor árdiente,q 
parece que quema y cueze la carnereó
me el acote que leu anta cardenal. Ei vi 
ísbjó la íal>fi fe echan eto la herida; y la -
medicina que efcueze tiene mas aftiüi- , 
dad qué la Tu*ué v blanda. Eftacalidad# 

tiene U reprehenfidn prudente,y colas 
¿ircüñíraricias deuidas , que aunque da 
dtíior fana,haziendonoscaer en la cueii 
t-a de lo que nos aun pie. 

E S C O Z I M I E N T Ó,y efeózor, 
el dolor que efeuezé. Efcozido, lo que 
eftá por auerfe efcalentado con rubor, 
y córi alteración en la piel. 

E S £ R I V A,en el texto fagrado ay 
mención de-Ios efcribas,y vale tantoef-
te nombre como fabio,y Dotor enja Ef 
criturasy afsi eran los eferibasíbs Doto» 
res de íá Iey>con tos quales confulta^J 
todas las dudas q.fe ofrecían en ella, có 
trio ñ agora dixefTemos los Teólogos. 
En Griego fe IhmmyyfxitecTíís.Grama 
tes. Efcríbá es apellido de cáfailuftre 
en Vdencia.y en el Reyrso de Aragón. 
Cuentan las Biftórias,qué teniendo el 
Rey don• Alonfo el Ónzenó , cercada a 
Álgezíra^ortierrá^y por marleembió 
él Rey de Aragón diez galeras de foco 
rro,con el Capitán Iay me efcriua,{inó-
tras tantas que le auiaeríibiado con Ma
teo Mercero,ambos caualleros Valen
cianos, y podría fer que ios Merceros 
fuefTen los que ov dia llaman mercade
res,que fon nobilifsimos , y Condes dé 
BuñoLEft i mefmo cadailero Iaymeef 
criua,concertó al Rey de Aragón, con 
fu fobrinadoña Iuana,müger de Mateo 
te Fox,viuda}para que renunciarle la pre 
ténfa,que tenia del Reyhó de Aragón: 

E S C R I V A N Ó i cite nombre fé 
dixb de efcriuir,y en general compete* 
diferentes perfonas,primero a todo hó> 
bre de cuenta y rá*oti,füera del villano^ 
que no fábe íeer ni efcriü¡r,defpues á los 
que tienen oficio qu? ganan de coinejc* 
por lápluina,dichos éfcriüiehtcs >y cb-
piftas,oEcialesde éfcrkoHós- Antigua
mente,/ antes que huüieíTe. imprefíóri; 
ganaoan muchos íu vida a eferiuir, y có 
piar libros, y algunos fe llamaron nota-
riós,los qualesiuán cfcriüiendocontari 
tá preíteza^ue feguianalqueíuaoran-
dú,ó recitando, y a eílos llamaron nota 
rios,y pjor eíloles dio Marcial el Epieté 
to,de vélozes,lib.io.Epi^r.62.£«dí>^-

.2y>í edcttUtor^nec notarías vehx 
' Matore quifcjüam circuí!? coronetun 
Etin diftieis,l!b.i4vEpig.2o8* 

f? otar tus. 
'Ctirran&verba bcet.manus eft velotior Hits 

Nóndítmitngtiaftiam ,dextra peregit 
o{us. "": 

Plutaf co,én la viflajde Catón Vticenfe> 
hazerrnecion de eílos notarios. Llamé 
ietambié notarios los queefcriuianeri 
los tribunales los autos públicos.Caíepi 
nusVNotariusferiba publicas,íeruuspu-
blicuSjquiafía in iudiclo,velextra iüdi-
ciumnotis,vellitens excipit-Efto conf-
ta por la leymon vnum 18 ff. de adoptiq 
hibus,y délas demás que alega don luí 
Vela,irifuotra£ratude píenisdeliftoríí, 
cap.24.de notario faifutn cómitréte: ef-
tos y todos los demás que eferiuian cotí 
velocidad vfáua la letra por parte,y mu 
chas abreuiaturas,que propiamente fe 
llaman notas.de donde tomaron el nocri 
bre de notarios.Muy al redes iovían Io¿ 
éfcriuanos de riueítro tiempo,que enlu 
gar de letra por parte eferiué parte por 
renglón, cofa digna de caírigo, y no fe 
repara en ello , porque no le deuen ha
llar remedio. 

Ay diferentes oficios de éfcriuanos: 
reales,delnumero,de próuiocia,dé avii 
tarnientó^c.En qifta cuenta entran loé 
recrecaos de ios Principeŝ  délos Q3 

Jejos,» 
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fejos,fduo queíiempre han fido efVtma 
dos y tenidos-en mucho,auiendofe valí 
dt> por la p!uma,y por la habilidad.y fo-
lercía, s éfto! llamó Horatio recoctos, 
ki eííjredómadós.. 

Pltnimme retobas, 
$ criba ex quinche i'iro , corutím delttdet 
" hi ántem. 
••' Nopenfeys que es cofa nueua el fer 
los hombres de pluma efriaiados, algu
nas vezes han frdo tenidos délos que no 
los conocen>no foto por grandes feñe~ 
resumas aun por Reyes,aunque muy a 
fu coíta,corr»o-cuentaTitoliuio]ib.2*ha 
blando de Cneo M ufio Sceuoi*#, ibi cu * 
rñilínbus ñipédíuüríorte dareturjk fcri 
ha cu Rege íedenSjparifereornatq mal 
taageret. W contando la determinación 
q iieuaúa Cneo-Mutio de matar ai • Re'<f * 
y de ios dos que eítauan Tentados le-pa
reció que lo fleuia ser el S^cretaclo, y ce 
rra-ndo con el^fcribám pro ;Reg#.-okf u 
c 311A I. g ti n a s v e 3 e s fe c o r r a n e ií o s"- ín e f-
roos ia cabeca , por querUrfehazer Re
yes , pero de- ordin^í» fon homtoresíJé 
mucha íu!lancla y pefo,y lleuan en pefó 
la máquina dé infinitos nego^-kís^e fe 
puede dudarquindo tienen tiempti de 
comer y dororhyquanto mas de recjptear 
fe,yafsi con muy jufra.razon los^Reyes 
y-los Principe&les hazé-mercedéVy ios 
honran,y de todos íon refpetados y fer-
uidosiefpecialmente que para femejan* 
tes oficios echa mano de perfonas apro 
uadas y conocidas,y de ordinario de ho 
bresbien nacidos y nobles, por la gran 
confianca que delios fe- hazé* 

E S G R I V I Rnntiquifsima inuen-
etondeuioíer ia délas letras,y no a y du 
a-i íino que nueftro primer padre las en 
feñiria a fus hitos, fin embargo de que 
fe atribuyan a ios dePhenicia,y a otros. 
Efcriuir, es formar las letras en alguna 
materia,y con diferentes iníh unientes. 
Efcriuefe en las piedras con el cincel, o 
otroeüi íode hierro» y en los metales. 
Iób cap. 19.^uU mihi tribaat,vi{criban-
turfermoaes mei?.<>>m$ mihi det vtexaren 
tat m librofijio férreo >&j>lííbi lamin^vei 

cíltsfctilpmtiirwfilióe. Efcrluiafe en l 0 s 

ladrillos,o tierracocida,corno fe cuenta 
délas dos colunas quedexaron los hi
jos de Noeefcritas.vna de metal, y otra 
de tierra co2Ída4Efcriuiafeen las corte» 
zas délos arbolecen las hojas de las pal 
mas,, en la tela del árbol dicho Papiro, 
de donde fe comutó al que agora vía-
mos,efcrtuiafeenlienfobruñido,enpie 
les de anirnale$3qué llamamos pergami 
nos,y en otras materias diferentes,que 
feria impertinencia el detenernos a refe 
rirlas. 

•~" E S C R I V I R.algunasvezesfinifiJ 
. ca fabricar obrasy dexarlasefcritas,eim 
,prefas,de diferentes facultades; y hanfe 

dado tanto?;á efcriuir que vano ay don
de cfuepan los ¡ibros,ni dineros para có* 

«prarlos, niay cabecá.-que pueda com* 
prehender ni aun los títulos dellos:ver* 
dad es que muchos noefcriuen finotraf 
ladanrotros viertén-Y las mas vezes per 
uierten.Hazen nos dexar las fuentes cía 
ras délas diciplmas,y• vamosabeuerfus 
agü« tusbias'de fus confufionesjhaziéa 
doTé eícuros y e-feabr ofos,por encubrir 
füt^pftqijdiuierté los buenos ingenios*; 
y üp!os-dexan'• confiftiren 1 ofolidoy ne 
c^üriojdeíetrañando la medula de Te-x 
toen fu facultad, que fi fe efludiaíFe el 
folosCon luz de algunas Gloffss breues 
y cieñas,fe fabria de rayz:y afsi todo es 
andar por las ram3s,entretexiendovnas 
materias con otras,porquehablafles(co 
rnodizen de efcopetas.)Algunosdelos 
que efcriuen neciamente quedan bien 
caílígados, porque gañan íu dinero en 
laimprefion,y no fe les gaita-.otros tie
nen ventura,que efcriuen difparates, y 
el vulgo los celebra,y güila n dellos. E l 
efcriuir fe deuia enfeñar juntamente co 
el leer a todos losmuchachos3 y forjar 
a los padres a que embiaflen fus hijos 
al efcuela , de los qmtro baila los 
íiete años , aunque defpues huuieííen 
de deprender oficios mecanicosjpues en 
la niñez no fon de ningún íeruicio,antes 
dan pefadumbre en fus caías, y en las a-
genas,y en las calles,y lugares públicos 

y Ce 
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y fe hazen holgazanes, y toman malos 

los maeftros del publicojV confign'ü jes 
tantos barrios, para que no fe psíLiTen 
de vnrnaeílroaotro: allí vítra-de ÍÓ di
cho fe les ehfeña la dotrína ChriíHana¿ 
,y habiruáf fe a La qiiié?ud\y al fofsíego, y 
fjo rnefmodeurian hazer en las aldeas, a 
donde tienen más tuydado de criar los 
puercos que los lujos § pues por la ma
ñana les dan de córner, y el porquerizo 
'de Concejo los recoge tddos,y los tie~ 
vríéenelcáfppo , haítá la noche cjue ná 
dan ruydo en él lugar,y corrió aquellos 
los matan quando eílan gdrdos tpódrari 
tlrfer' vida cori fus hijos, quando fieridd 
^hombres de rázori puédá^nó folo' labrar 
las rierraSjfino tener fu cuenta, para fa-
bef loque dan,y lo cjüerecjben,y no há 
zerlá decabejajrayandoeri la paredjcó 
que Se pueden engañar, y los engañan: 
•diranrrie que efto fe quede para los mer 
-caderes,qué tienen fu libro de casta, del 
deue,y ha deáüer,feá norabuena.Y pa
l a fu propolito ay Vn prouerbio, que 
dize>efcriue antes que des, y recite an-
¿es que efcriuas. Efcriüir epél arena: 
efcriüir en el agua: efc«uir éri lapa
red. - • • ' , • . 

E S C R I f Ó,e¡ papel que ordena el 
abogado,para prefentar en j uyzio, Refe 
rirfe a lo eíWtoJbuena cautela para no 
variarelq^e tduiere debily flaca memo 
'riá.Totf'arp'óiefcrito,-nóÉar en pala-
bras.Meló efcrítd,él que tiene vnas grié 
tetillas y aberturas en la corteza,y fue-* 
¿eri fer brienos.Traerlo efcritd en la fré 
te,r»0 poderlo difsimúlar, 

E S C R I T O R,eí que efcriue algu 
inasvezes,íxnifica autor de algunasobras 
eícntás,y otras elcopiador que llama
mos eferitor de libros. 

E S C R I T O R l O , e l c a x o r i d o d é 
eíranlós papeles y efcrkuras,y también 
Tinifica la eftstñcia,ó apofento del efcri-
«ano,a dónde efcriue y defpacha 

E S C R I T O R I L L O , e f c r i t o r i o 
pequeno,o contador; 

ESCRlTVRA^aqtielldquefó 

efcriue.Efcritura publica, la que fe fiá-
ze ante efcriuarió:legál,y Con fds loíeni 
dades y Fu'ercás. Escritura, y efcritdras¿ 
per antnoriómaílám, fe entiéndela Ef-
tritura' fá'gradajéí Texto de la Biblia. 

E S C R I T V R A fe 1 Ó, el q prd-, 
reíTi declarar, y eriíeííaíla fágrádá &£~ 
entura; , . . '•'•* j' , .+' 

E S C R I V A N I A,la caxa donde fe 
trae el recaudo pira efcriüir, Vnás foii 
portatiles,y otras ..de. afténtói r 

E S C R l V Í E N T E¿elqdeefcriu3 
di<Sbndoleotro,d elqueeftá en el efcrí 
torio de algún efcríuano.o (ecretario q 
eícride y copia lo que fe le ordena, 

E S C R I V A N I A,eltitulo deí oñ. 
eiodeefcriuano. Dcfte verbo eícríuir 
falen mucHo5Cotrspueílos,comodefcri-
uir,defcripció»que pertenece a los Ged 
grafos,y Typographos, y en general i 
los Cofmographos.Prefcriuir, que va
le retener la cofa con titulo de poííef-
fion,por efpacio de cierto tiempo. Pref 
cripció,ei ta! titulo.Profcriuirjdeilerrar. 
Profcrito,defterr¿do.Sabrefcnuir, inti
tular la carta a la períona,para la qual va 
éfcrita.SobrefcritOjla tal fobrefcripcio. 
Álguivas vezes llamamos fobrefcritd,Iá 
cara de vn hombre y fu prefencia antes 
rque hablé; porque da indicio de loqué 
tiene en fi éfcdndido.Refcríuiriefcriuir 
fegunda vez.Oüid. fí'•' 
ÑU mihi reformas atfamenijfe veni. 
[' Infcripcion,eltituloquefeporie fo-
bre alguna cofa. Subinfcrípcion, lo qué 
fe pone debáxo al pie. Dirafe en fus Ju
garen masen particular década vnd dé 
ellos vocablos. 

E S C R V P V L Ó , d e l nombre Latí 
nofcrupulüs.diminutiuu a fcrupus,cal-
culusfeu lapillusexiguus.Valecantillo 
pequeáo,chinilla,que fe entra por e! ca 
pato.y caufa deíaffofsieg'6 y dolor en el 
pie,afqueva camiriandócon élra'i Por 
írietafora llamamos efcrupulo, vna du 
da quetenemos de alguna cofa,fí es af-
1,0 no es aísi:y eíló nos trae inquietos 

ydefa íTorTegados^a íhquenosfaS 
cemoŝ y emerartíos délo que esíy $> 

¿í CU.' 



E S C 
rkularmente en materias de conckocig» 
Eícrupuiofo velmuy medrofo,y ternero 
fo,que no fe affegura,ni aquieta faenáis 
te.Efcrupulear. 

E S C I IV P V L 0,es cierto peía pe 
qu:ño,cuya cantidad di ¿en feria terce
ra partjede -vna dragma , y la vigvfima 
qo arta parte déla on^aívfandeila los bo 
ticarios^rpecíalnienteenla confeccicn 
délas cofn venenólas y ácYiuas en pú-
mergrarloflTambien vale cerca de ios cj 
riiide^astierra^elefpacio de cien pies 
en quadro. Vide Columeliaui 3 lib. ^ 

E S C V C H A -R,vaie- oyr. con aten 
cion.del verbo Latiaüfculto, cura ac.cu-
fat.iuóíigniñcat.audio).& diíigente.ratté 
do,.o£auícult3re,nihd-aliud eílqua aures 
pederé,& aufeultario» auriú culuis, -Mu
chas vezes unifica obedecer, y algunas 
en los muy modeftos.y callados, abasan 
do la cabera en íeñai de q dan oydos a lo 
que les mandan,y obedecen, viene bien 
coneílo el verbo Hebreo V® hizon in 
piel,au(cuitare, formado del nombre 
5TB hozen., vide olem vau , que vale au 
ris,comofidixeíéma$,pfejear»odar©fe 
jas. En la fagrada Efcritura ay logares 
infinitQSjdonde aufcultare vale obede
cer^ por fer tantos fío tray go aqui nin
gún exemplo. 

ES C V C ríA,esla centinela, o ata
laya de denoche,que procura oyr lo c] 
..traíanlos enemigos, como lodeferiue 
la ley ia.tit,2 6..part.2.que dizeafsi. Ata 
layasfort llamados aquellos omes,que 
fon pueílos para guardar las huelles de 
dia^eiendo los enemigos de lexps-,fi vi 
«ierendeguiíaque puedan apercebira 
los fuyos,que fe guarden demanera que 
no perezcan,c por ende fon llamados ef 
,eofados,eefto es demanera de guerra q 
tiene gran pro,ca por yn faben mpílrar 
quantos fon los enemigos que van.o vie 
nen,y..en que manera.Eío miímo de las 
«feúchas,que fon guardas paradeno-
che,&c. 

E S C V C H A D E R A , U c o m p a ñ e 
ra que fe da en las religiones a la monja 

que fa!e a hablar a la grada, o locutorio 
que ha-de efl*r.fecreta,fin que la perfo, 
na de afuera la-vea,ni oyga,y ellapu.üa 
oyr todo lo que hablan. 

E S C V D D,Lat, fcututíi,armorum 
genus,quo pugnantes .cü,rpustegÜ£.yle 

i¡e del nombre Griego, <rxvTo¡y fchytos 
corumi, porque.fe cubría cOn cuero,o 
porque fe hazia de muchos euerosde 
buey juntóse-no pegado a otro,qual de 
uia de fer eldeTumo,porioquerefie-
re Virgilio , al fin del duodezirno libro 
de fu Eneida-i . 
--. . Et cljfei extremos[eftemplicis orks 
Per'médium Jiridem tranfif fémur. 

Semejante a efte era eí de Aiax The 
jamón, fegu lepintó Otad, al principio 
•delljbrp ijí.defu Metatn. 
Confedere du ees, & vulgs íimte corona 
Surgti ad hós clyj>ei dominas feptempl'tcis 

Aunque podían también hazerfe.de fie* 
te ordenesde tablillas, como oy día ve
mos fe hazen las rodelas contra pueftas, 
ias vnasalasotras:y afsi MarcoVarrole 
<^etymoÍGgiaáfe&ura,quodaminu 
tis confs.fturojfu c abulis,PÍinio,lib, 3 f ,cj 
3-fctítis enimquahpus, a p U ( i Troya pu¿ 
natu eft,cóuneWur. Ve l fcutu,quaíi ex 
cutum,eo quód excuciat tella in eu cori 
torta. Ay muchas diferencias de eícu-
doí j algunos redondos ,qUe llamamos 
rodelas,qúaíi rptunde!as:oiros cuadra
dos que llaman tablachinaSjOtíos largos 
que cubren todo eí hombrtylicLQ^pa» 
uefes, otros pequeños dichos partías,' 
-vulgo broqueles. Los de ios Afaicanot, 
de cuer o debimos adargas: de cada yno 
dedos efeudos fe dirá en fus lugares. 
Por aiuíion llamamos efeudo, la efeufa 
con que nos defendemos, ola perfona 
de quien nos fauorecemos,para que no 
nos venga algún daño. Efeudo de armas 
tuup principio de que los foídados traía 
pintados en los efeudos fus hazañas, y 
emprefas,yelnouel traía el efeudo en 
blanco.Efcudo es moneda de prp,y di-
xofe afsi por eftar en elefculpido.ele.f-
cudoy armas del Rey. Cuentaníe dedí 

feren-; 
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E S -C y 
f e r c n t e s valoresierpec-nlniente en R o -
l a d o n d e a y d.ferencia deefcudos.ef 
fudosdeoro.Efcudosdeor^ enoro. 
E ícudosdeUeftampa.b,cudete>h tar-
eetilU q fe pone en la haz de la cura a 
Ffancefa,por medio delqüaleoira la Ua 
u e.Iuferirdeefcudae,esteraiinode os 
á gricuitores,que infieren vnos arboles 
cnotros:efcüdete,yerua ioneatar,l%yni 
ph«a.Am.Nebr.Efcud3rfe,opQnerelel 
cudo al golpe del enemigo. 

E S C V D E R 0>el hidalgo que lie 
ua elefcudoal cauallero,ent5ioque no 
pelea con el,y el que le Ueua la laja que 
fueleferjouenleUafnán.pagedelanja. 
En la paz, los efcuderos firuen a los ie-
&ores,.de acóp-ñar delante fus perfonas, 
afiftir en la antecámara, o fala : otros íe 
eftan en'fus cafas, y lleaan acoftamieto 
délos feriores,acudiédo a fus obligacio
nes a tiempos ciertos.Oy día mas fe fir
uen delíos las fervoras, y Sos que tienen 
alguna palada huelgan 'mas de eílar en 
fus caías que de ferúi'r, por lo poco que 
ttiedran,y lo mucho que les ocupan.bf-
cuderear, acompaliar como efeudero, 
yendo delante de otro. ' 

E S C V D I L L A,vafo redondo,y ho 
do-,á manera de efcudo pequeñojde do 
de tomó einóbré,y comümete fe come 
en ella el caldo,quafi fcu celia.Efcudülar 
és pedir íé echen muchasvezes caldo en 
la t(cudiU'a,o echar caldo en muchas ef 
cüdillas. 

E S C V D R I ñ A R,bufcaralguna 
cofa con demafiada diligencia, cüyda-
do,y ctíriofidad,del verbo fcrutor. aris. 
in qoirOjinueftigo.Efcudrifíador, el cu-
riofo de faber cofas fecretas.Horat.Iib. 
i . Epift.Bpift.i8.Si benencm. 
i^Arcanum ne^ ti* fcrutaberis vltins vn-

tjuttm, 
Commiffamque teges, & vino tortas }¿T 
ira. 

Ay hobres tentados de faber loque 
los otros tienen en fus pechos,y a vezes 
lo que Dios tiene referuado en elfuyo: 
y por eftos tales dixo el Sabio, Pro o. tt 
^•Siciit 'jtñ mel multum comedit ¡noneft 

Primera partea* 

ei bon?t,ftc quifmiUtor tft maieftatis> oj>¡>ri 
metttr a gloria, 

E S C R V T I N I O, el examen que, 
fe haze en las elecciones,votando, para 
efcoger de los opofitoresel que mas có 
uenga.Lat.fcrutinium,lnueíligatiq, in 4 
qiiiíitjo..' 

E S C V E L A,en fingular^omunmc 
te íiniíica la cafa,o pórtico donde enfe-
ñan a leer y efcriuir a los niños: y a los 
que ios enfeñan lütriámos. raseftrosde 
efcuela.Tábien llamamos efcuela de da 
car,donde los mancebos van a depren
der las dan£ as,y ios bayles.corno la alta 
y la baxa,el canarioja ga'llarda,y el Rey 
don Alonfoj&c.Eftoesaloviejoragora 
fe han introduzidOjlas cerdanas, y otras; 
dancas nueuas de que fe vfan en los fa-
rao$,y en Palacio. Efcuela de efgrima, 
donde fe enfeñan a jugarlas annas.TSi 
bien llaman efcuela el manejo de Jos ca» 
uallos. 

E S C V E L A S, ios eftudios genera 
les,donde fe enfeñanlas artes liberales, 
difcjplinaf,fciencias,y diuerfas faculta
des de TeologiajCanones,Leyes, Medí 
cina,Filofofia,léguas,&c. Dixefe efcue 
Ia,del nombre Lar.Serióla x Ludus lite 
rarius,a verbo Grsec. crx.0A«£ft>,fcholazo 
quod eíl vaco, quiacaeteris rebus omif-
fis vacarí liberalibus fíudi)s,pueri dtbet, 
Aufonius tamen énto TSÍ CT^OAJÍ?, deducí 
maüult,ideft ab vacatione.^ laxsmétój 
quodpueris intefdum dandum efle prsef 
críbiti Sicenimahv 

Grato [chola nomine difla e(l, 
Infle Uhoriferis trihuantur- <vt otra Mufisl 
Yafsieftetiépo de cefíacion delosef 

rudios,fe llama vacaciones,yfe dandeí-
de fin de Iuliojhafta fin de Setiebre, q<4 
do el calor no dexa aplicarfe a los efíu-
dios,ni fe tiene por fanos los concurfo* 
de gente,por fer el tiepo de los canicu
lares peligrofo,y q fe h.iae harto en v i -
uir, y alentarfe para entrar de refrefeo 
con codicia,en ios efludios. 

E S C V E RZ'0,es lo mefmo q fapo, 
y bufo:esvna efpecie derana terreOre, 
poncoñoía q feredme allinaqedelas 

A a Psubé-
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E S C 
&obetas.Vera$ a Laguna fobre Diofc; 
lib.i» cap. 25¿ V porque efte ánimaiejo 
fe halla de ordinario en las cueuas y ca-
berriasjíedixQcabérnoía,grmefcü,ylas 
figuras que no eftan derechas, fe llama 
eiCorcádas, por la femejancafuya q fe 
tnueue alargando el pie,y la mano corra 
ría,yencog¡endo las otras. Y afsi Virgt 
l iofeáah por lugar fuyo las cabernas* 
Primo Ceorg ¿ 

InUetitttsqtie cauis bufóle. 
Veras la palabra efeoízado^friba. 

E S C V E T..D,vále eíTento, clefébara 
SÉado,juílo,y cefíídOiVer.fup.efcoiar. 

E S C V L A P I O, fingen ios Poetas 
áuef fído hijo de Apolo , y de la Ninfa 
Cor0nide,de euyo vientre eftádo muer 
ta y puerta en la hoguera Apolo le face* 
•y entregó a Chiró Centauro , para que 
lo cri^íTe. Eílo refiere Ouid.lib.2.Meta« 
por ellas palabras. 
Ní tulit in cintres lahiftiaph&btts eofdent 
Stwi&aifednatumflqmtniSiVterofoftretíS' 
Erifmt,¿reMÍm£ tulit chiróms in antrum. 

Enfeñole Chiró la medicina, y fue ta 
fa.bio.en ella, qle atribuya refucilarlos 
muertos, por dar faiud a los defefpera-
dos de vida. Su nóbre eílá cópueítode 
HTrtoSfi Unifica biado ¿y pórq fanó a vno 
dicho Afcíe tyrano,de Epidauro.Füe di 
cho Efculapío, jutandoios dos nóbres, 
porcjjacraAw^ú^fe cópofiedeafcle,& a-
pius, fed paucis mutatisita a latínis fuit 
appellatus. Otros dizen eftarcópueíro 
del verbo CKÍMÍCCQOCI, mori,y dea príua* 
tiua,porq íanaua los enfermos, y no los 
dexaua morir. Cice.en el 1¡. 3. de natura 
Deoru,refiere tres q tuuieron nóbre de 
Efculapio:y a todos los grades Médicos 
de la antigüedad íes dieronfefte nóbre,y 
fe comunicó, como el nóbre de Hercu
les. Cuenta Virg.li.7. Enei.auer lupiter 
muerto a Efculapío con vn rayo, por a-
üerbueltoadarvidaaHippolyto,aquiS 
auian arrafírado, y defpedagado fqscá-
uallos^oreílas palabras. 
Nác¡u e femntfam* Hippolly tu, pofqtta arte 

nouered 
Ocaderit^ztrixfcfe expleritfenguiñe panas, 
Tarbatts dtjlr acias equts'.adftdera rurfus 

AÉtheri*)éfuperas edivenijfefub aur^ 
Paonijsreuocatumherb'n^fa amoreDim&. 
Tuné pater ontnipotens altqútm indignat'ut 

ab 4jtnbri$ 
tMortale mferniíad lum'mafargere i)iu« 
Ipfe repertore medicina talis & nrtis 
JFulmifiePh&higen%ftygiasdettuGtad<ündail 

Sintió Phebo la muene de fu fiijoa-
ínargamente,y fus íagrimasderramadas 
por el fe eonuírtieró en Ele&ro/egíí ef 
criue Apolonio en fu Argonautica.Pin* 
tauan a Efculapío có diferente figuraív-
nos mancebóD3íbipaniéte,otros anda* 
no,con vna barba muy larga. Defto to
mó ocafíon Vniírano (pára quitar de va* 
eíratuade Efculapío, vna gran barba de 
oro,y lleuarfelá diciendo que no era|uf 
ío iertef el hijo tan gran barba , ejíañdo 
fu padre fin ella,porq pintauan a Apolo 
joüen.EferíueLuciano ene! IcaroMe* 
flípa>auef aüidoen Pergamo vn famo-
fo tipio de Eícuíapío, fetísej ate áí q auí* 
6n Delphosdefu padre Apolo.Eíírabó 
enellib.8.q enTesrapoii, ciudad habita 
da délos I onios^houo vntéplo de Eícu-
lapfojáíqtfaí concurrían mültíuid de eif 
fertrrosjde varios accidétes, y todas las 
paredes deleílaua cubiertas de las tabli
llas q efios Colgauan,a dóde eferiuia fui 
enfermedades^ fosnóbresde los q fanat 
«an,y de los" remedios deq auian vfado* 
aduertidos en fueños,o en otra manera 
del demoníojdebaxo de nóbre de Efcu-
lapio.Sacrificauaníe vna cabra, o porq 
li tuuo por ama,dandoie leche, o por la 
opoíició q tiene a la fanidadjeftanda fíe-
pre con calentura continua. Otros le ía-
Crifícauan vn gallo,fymbolo de la vigila 
cia,por la q deue tener el Medico en ctt 
rar el enfermo.Pintauanle, como tene
mos dicho barbado }porquátodeuemo$ 
efeoger el mas anciano,prudente , y ex-
perimentado:fentado en vn trono , con 
vn cetro en la mano,por el imperio que 
han de tener,y la pu ntualidad,có que ha 
de fer executados fus mandamientos, y 
guardadas fus ordenes en las curas, afsi 
por enfermos, como por los miniftros¿ 
enlamanoíinieftra Vn baííon áucíoío, 
que Unifica la conualecencia del enfer

mo, 
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nfíO>en1a qual fe -ofrecen íecaydas, qué 
fon los ñudos, o las dificultades q el me 
cjjco ha de foltax , v oh Jar. Tiene a, fus 
pies vn dragon,fn;if¿candola rénoua.ció 
de! enfermo,recüperádola faiud, corno 
Jaculehradefechandocóla vejez el pe-
]iejo:vn perro,fy robólo déla fidelidad f 
afnftencÍ3,porque ha de feí muy fiel »y 
a.fsjílir con el enfermo a todas horas .Vn 
galloyporla razón ya dicha de (ef vigi* 
lante.Natal Comes ,en'fu Mythologia, 
li.4.c.ii.Trata lárgamete de Efculapio, 
y al fin del capitulo reduzétodo lo que 
esfabula,acaufas naturales, y pudo dar. 
pcafíon a elia,fegu.n algunas. E l auer fi-
do eíle hóbre tan gra medico, q curarle 
enfermedades en hóbres défauciados,q 
al parecer eftauan yáboqueando,por no 
averies aplicado medicina eficaz, y con 
fu diligencia reduzillos a íu vigor y an
tigua falud:y efto encarecían con exage 
ración tan grande que le atribuyan refu 
citar los muertos. 

E S C V L P I R,eslabrar en pÍed.ra,o. 
enmetal,algunariguragrauada,oreleua 
da;aunqlas délos metalesjordinariamé 
te fehundé,y defpues fe reparan. Tabie 
fe efc'ulpe en el marliljcuya dureza fe a-
llega mucho a la de la piedra. Ouidio,li. 
lo.Metarn. 
Inferen rimeam mirafeliciterarte 

Scttlffitebttr, 
Lat.Scdípo.pis.aíinque Diomedes Gra
mático pienfano ferefte verbo Latino, 
y auerfede dezirScalpo. 

E S C V L T O R,fculptor > ei q efcuí 
pe,y efcultura,laebraqhaze de talla. 
Ha a'uido valientes hombres en eíle ar-
te,afsi antiguos como modernos,y libro 
particular de fu hiftoria.Plin.U. \6. c.4. 
refiere q los primeros q inuetaron efle 
arte,fuercn Dipxno>y Scyllio. Ay vna 
queftion muy reñida,entre los pintores, 
y losefcultores,fobrequaldefus artes 
es mas excelente, y traen cada vno por 
fu pane muchas razones, y el pleyto di-
zen que aun no eftá fentenciado. 

fiSC V P I R.quafiefpuir, corropi-
do,del verbo.Lat.Spuo.is faliu3 eiicía. 
E i Italiano dizefputare.Y el Gaftcllano. 

Primera partea. 

escupir, y llama a h frliua, efcopedina 
bárbaramente.Lat.fputCí.La rofaq teñe 
mos por vil y fucia,la efcupímos^y nam 
raleza nos inclina y mueoe a efcupir co 
la imaginación de que el ayre inficiona 
do della Te nos puede auer entrado en la 
boca, y taípuedefer que rnueua a ñau-
fea, o aíco qué os haga echarlas tripas. 
Efcupir vno a otro en la cardes notable 
afrent»,y éntrelas demás ignominias q 
hizieronlostniniiVrosdefaianasaChnf 
to nueírro Redentor fue efcupir le en la 
cara.Matth.c. 26. Sfuenmt infaciecius* 
Era el mayor menosprecio que fe podía 
hazer,cerca'de los antiguos. Vide Ale . 
Emb Uo.EtibiMinoem te?fyuitin/fcfinus: 
Aunque el Maeílro Sánchez So entiéde 
de otra manera.Efcupir fangre en bacía 
de oro.,tener poco contento con mucha: 
riqueza.Efcupir al cielo,esquerer opo-
nerfe aquie fin ninguna proporcio pue
de mas, que quanto prctendiere hazer, 
o dezir; ha de llouer fobre e l , como ei 
que efeupe alcielojquetodo fe le buei-
ue a la cara 

E S C V P í D V ; R A,la poftiila que 
echa afuera la indifpoficion interior del 
cuerpo,como Cuélela calentura efcupir 
al roílro,y particularmente a los labios, 
y lasnarizes. 

E S C V R E C E R,priuar de luz.Lat. 
obfcuro.as.fupprimo,obfcurureddo.Ef 
curece vno la claridad de íu lina ge , con 
fervily apocado.Efcurecefe el cha, por 
anublarfeelcielo.Efcurecefelaviíta,por 
algún acidente.Efcurecer la pintura,dar 
le mucha fóbra.Efcura cofa.Lar. ohfcu-
rus.a.m.Noche efeura.lugar efeuro. 

E S C V R I D A D,obfcuritas. Los lu 
gsres de autores dificultofoSjdezimos te 
nerefcuridad,v fer efe uros. Efeuro co
mo la noche.Efeuro como boca 3 lobo. 
Eftá corropido.q auia 3 dezir,como bó 
ca de lobrego,y es muy viada eldezir a 
boca denoche,ideft,a la prima noche. ' 

E S C V R I A L,es vn lugar pequeño 
cerca del qual el Rey don Felipe II d-
gionofamemoriaedificóvn raonefterio 
defraylesGeronymos^enfantidadre-
iigio,culto diuino, y fabrica es vnico en 
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E S C 
toda la Chníliandac!. Allieftá enterra
do fu cuerpo,con los deíuspadres,y a-
gnelos:y fihuuieramosdecótartodoló 
q pertenecía a eíia fanta caía,pera merief 
ter hazer Vn Cuerpo, no pequeño de fü 
hifl-oria.La ádüOcacio deíie mdnéftério 
e$¿¿ S. Lórenco el Reahay otros luga
res $ tienen el nóbre dé Éfcurial}vno ay 
en eí Reyhb de Iaé¡ y otro q llamando 
B.mós,pero a iodos les dio el nóbre ef* 
r.ar cérea dé algunas herrerías > y echaf 
en ellos la efcofia,y de allí fe dixeró ef-
codales5y cíe la cícoria fabe Dios hazer 
lo q en valor exceda al oro y plata,y per 
lasjpucátcrdo efto es efe Oria para la grS 
deíádeílé feguiida Téplo de Salomó 
Msu-foleo célebrádo-.niás q el deCaria, 
porvno 3 los rfíliagros del mudo.Qaje 
ren slgunos eft£ corrópido el vocablo 
de.efCuleal,qúafí-sefculetuideftlocuisef 
culetoru 5 por las muchas encinas y ca-
rrafeas 4 fe crian allij Tamarid dizefer 
nóbre Arablgo,y q vale tanto como caí 
faquerelu2é-¿ 

E S C V S A R,traercáufasy razones 
parapurgátfe deaquello qvnoesacu» 
fado,del verbo Lat.excuío.as.obie'c'turrí 
crimen purgo,& a merepellojpurgOjex 
eufkione vtor,excufatíoné affero/atif-
fatio. 

E S C V S A R S E, eximirfe dado rs 
zójcomo no puede vno hazer io q fepí 
de.Luc2EC.i4- Rogo te hube meexmfñtu¿ 
Efcufár pleytds,olbu3árlosc6 tomar a fié 
to eri ello$«Proü.Lóq fe vfa, no fe efea 
íau Hemos dé cófórmarnos con los de-
mas y y no fingularizarrtos en lo q fuere 
licito y horieáoáEfcufableJá cofa q tie
ne cápfa para no feí códenada, y eximir' 
la áeculpi:efcuf3,excufatio. 

É S C V S A D• O, io q fe puede dexar 
de hazer,a q no corre obligació.Eftar ef 
tufado, eftardefculp4dti.Éfcufado,cier-

/ to íubfidio,inTpüefto en las rentas Eccle 
íiáfticas,porcdcefiori de fu Santidad , al 
Rey nueítro feñor:en cj[eximey efeufá 
vn dezmero de cada pila , para ayuda a 
Idsgaftnídela guerra contra infieles. 
E feo fado Vale algunas Vezes el atalaya, 
porqfeeícufa de eí'tar en ordenáca con 

los demás de la hueíW.La ley io.tír.¿<. 
part.2.parece llamarlas afsíjporqauifa' 
do de los enemigos,efcufa cjue no tomé 
derebato a los nuefbbs, 

E S C V S A B A R A j A S , e s v n a c e f 
ta grande de firge,o mimbres blacas, cÓ 
vna afa por lo alto?y vna cuoiertajdema 
ñera q fe puede echar vri cadadíto, p a r a 

q vayafegurolóc]lIeda dentro^ p o r i r 

cerrada eícufa péfadukes y queftiones^ 
íi faitájO rio falta algo délo qiuadétro! 

E S D R V X V L 0,es vn genero de 
verfo Italiano,q fe cópone de doze fila-

'• iiasjcuyo final tiene el acento en la dezi 
ma,o ante penúltima, y las dos vliimas¿ 
parece q fe van derrocado abaxo y defe 
íicándo. Dlxofe afsi del verbo Italiano 
fdrucciolare^ finifica desiíjaríperopoF. 
ihaiderto tengo ferpalabra Griega,del 
verboí^jí&írx6>..S-alia>c:urro> cado, ante 
ponieclola S.ftfarocolo5y eftruculo.Iua 
Diaz Renxifd,eh fo ztte poética Efpafid 
la,dizé traer fu ongé del vetbo,s£0j>e-¿ 
X(ú}q finifícá corref,o réfu alarmo-he ha' 
Hado tal verbo en el Lekicojdeuioleto* 
mar por el verbo «T^x%excur ro , te J 
nue,en afpirada. La diceiopoftreradel 
verfo ídrucujo , ha de tener tres íüauas 
jporlo meno$,cuixio per fldo^como pe£ 
tifero S.COÍHO coloquintida.^.como A -
riftotelicd. ' 

E S E G V T A R , poner por obra de! 
verbo Lar.execiuor^perfieio: y aísi fe a-
uia dedezir executaren rigor, Señalar, 
y no executar^terminb de la efgri.ma.Ef • 
tá yfadoen los Tribonales» quado fepo 
nepor obra la lentecía-dada,y dezimos 
éxíscurarfela fehtécia, quando fe cuplé 
fin embargo de la apelado. Executar er» 
lits bienes,facarlos del poder de fu'due 
ño,y véderlósjguardado fus piazos,y ef 

• to f̂e dize hazer execucion.Executorjel 
xniniírroqexecutay cuplé el mandato 
deljuez. 

fe S E C V T O R I A,elinítruméto,y 
auto deío determinado en juvzio,por 
tres Centécias.Hidalgo de execuíoria,ei 
que hi liúgado fu hidalguía,y salido co 
ella.HidaigodepriúiIegio,aiqueelRey; 
ha hecho la gracia de efericion. 

E S E N -
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E S E N T 0,elque es librede algo--

U o eximo, is. Emento, lo íjueeílaeí^ 
toaibrado,y fin embarcos. Efcnto,cl 
q u e no tiene empacho,™ verguenca.EÍ 
femo.elqoeefíá libre dela.jur.fdicion 
ordinaria. Efeniolagar,elque efta dei-

Cubiert6,fin padraftro j¡ ni cofa que íe le 
oponga delante. .• . 

E S S 6 N C I O N>vale libertad.La 
ti.exéptio.Eftos vocablos fe auiandeef 
criuir conx.pero el vfolosha ablanda-
Q'é, poniendo en fu lugar la s. guardóla 
el verbo eximirfe, que vale efcufaríe, 
fubtrahérfe. Efentarfe, hazerfe efento. 

E S F E R A,vide infra Sphera, cofa 
redonda,delnobre Griego,<rí|>aif«,vela 
verbo <r$ctj,f«,rotundú fació.Lat. Sphe-
«jglobus.Los Geómetras le difiné de ef 
ta manera. Corpus (olida vnica Juperfi-
cíecontentu,in medio fuipuncK habés, 
a qüo omneslineae ad fuperficiem du£te 
funt sequales. Figura Spherica,laredon-
da,algunas vezes fe toma por la bola, o 
por la .pelota»<nj>*íf i¡[ft>,ludo pila .Llama
mos Efpheras todos los orbes celeftes, 
y los elementales. Comolaefpheradel 
fuegOj&c.Díxo el otro. 
\yír¿o en la wasalim effherü^c. 

Esfera material,esvninírrumento,he 
cbo de arillos de cedac-o,o de otra mate 
ria,con circuios mayores, y menores do 
de fe figuran las partes del cielo, polos, 
coluros,circulo,artico,y antartico , tro 
picos,equinocia!:todos eftos fe imagina 
conlongiiud,fin latitud, folo el circulo 
del Zodiaco tiene latitud. 

E S F 1 N G E,Lat.Sphinx,fucvn móf 
truo>cerca de la ciudad de Tebas, cuya 
cabeca,cueIio,y pechos eran de donae-
lla,ei cuerpo de perro, con alas de aue, 
vo7, humana.vñas de Leo,y cola de dra 
gon.Eftadizen fe ponía fobre vn peñaf-
co alto,cerca del camino Real, y paíía-
gero,y a todos los q por alli paffaua, les 
Pfoponia vn Enigma,y no les refpódien 
do a eljrii declarandofele,los delpedaca 
ua có las vñas:y elq es cofa y cofa era ef 
te. Qual fer^ e[ animglgq a la mañana an 
«a en quairo pies,y a medio dia en dos, 
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y ala tarde en tres. Acertó a paflVrE-
dípo,y deilarofela duiedo, ferel hóbre 
q quado niño anda a gatas los pies y las 
manos por latierra,y quando hóbre en 
Jos dos pies,y quando viejo íe ayuda del 
bscu!o,que le firue en lugar de,tercero 
p i e. T o m o aquel m 6 í! r u o 13 n g r.5 d e c o 
rage,de qEdipo huuieffeaceitado, q al 
punto fe arrobó del peñafeo abaxa, y fe 
hÍ70 pedacos: de aquí nació el páBuer* 
bio referido,en elAndriade TerencioJ 
Datius fum,nó sedipus.EOo todo es fabu 
la.Alberto Magno,y otros autores di/,é 
qla Esfinge,es vn animal deefpeciede 
monas,cabellos largos,co dos/etas gra
des a los pechosjeon vna cofa larga,q ti 
raen la color a negra. Só diciplinables, 
y fera como ios gatos paules } q traen de 
Iti<!ias,aunq mayores de cuerpo. Veras 
a Plin.lib.8.cai. Dixofe Efphinge,axo 
7-a ffQttyitVjfaoc eft aconftringendo,vel 
vinciedo,quod pr^tereutes fuisqu^üio 
nibusitaílringeret, vt fe expediré non 
pqfíent. Aufonio deferibe la Sphinge 
defta manera. 
Sphwx¡vo\ucri$ pennis yfedibus leo, ¿r ore 

a. 
A i rio Nüo le pintáua recoitado fo

bre vna Sphinge:elroílro y pechos, de 
dozeüa,y el reílo de Leó,pars dar a en-
teder q quádo el So!, entra en el í?gno de 
Leo empieca a crecer, y quado entra en 
Virgo,empieca.a meguar.Paufanias re
fiere elcuéto déla Sphinge, atribuyédo 
lo a hifloria, por eftas. palabras. Inde íl 
proceíferis^ontéviílebss^aquo Sphin
ge aiutdefilijff^quíeadperdédo/capu 
uos queftiones proponebat obfcoias.' 
Otros dizé auer la Sphinge exercitado 
la marineriafy cópotécia de muchas na. 
ue-Sja.uer robado quantostopaua ñor la 
mar,ydifcurriedoporeilaauer aportado 
a las riberas del mar Amhedone.y rmig 
dofe fuerte en vn móte,Ciiia de aíli a ro
bar , y viniendo fobre eíU Edipo c c n 

multitud de gente que Taco de Corimo 
lavencip* Añaden auer fidocHa hija de 
Layo , y otras cofas q por no f e r I a i -o 0 

E ^ T e V l ^ 
cneaüe 7.üb.i. Tiene por cierto auer íi-A a a 5 do la 



E S F 
do la Sphinge tVn hombre pemiciofo* 
Foragido, y que con fu afirucia y trayció 
auia muerto multitud de gentes, Por Id 
moral entienden fer fymbolo déla igno 
rancia :y enefte temido haze Alciato 
Vn Émbiema,con efte titulo* 

Subniouendam ignorantismo 
0uvd rnonftmm idtSphinxcar cundid avir 

vtntt ora* 
Er%lticrüm períntá.criifá Leoñi$habet?. 

Hancfaciem fijfumpftt reram'ignorantia: 
tanti, 

S'alir.heft'triplex ca¡*(*,& origqmaU,-
Su'¡tesos ingenia m leae^jant qaos blanda 

voluntas. 
Sant ¿t qao<¡factunt cordafaperba rades. 

\^At ¿jaibas eftnotam , qaidVelphic a litera 
paísít. 

Pracipitis monjln guttara dirá feeanp 
Ñ'am^ue vir ipfe bipefqae tripefqae)& qua 

¿rapes idem e¡l, 
Primiqae prudentis laare¿t,noJje virarn* 
'Claudio Minoé,y Frandfco Sánchez 

'Brocenfe, comentan muy larga y docra 
mente efte Emblema}y a ellos me re mi 
to, vltra de fer fymbolo de la ignorada 
también lo es de la famofa ramera, la 
quaitieneelrofrrodemuger >apazible 
y halagueña,el relio de todo fu cuerpo 
es de Leona. Pierio la eflaropó conefta 
figura,lib, i.de leone3con eítaspalabras5 

MkaelByzantiiiS meretrices quafdarn 
ex Megafa Sphinges appellatas ait, 
qood hutnano capite manfuetudinépríe 
feferrent, eseterú corpore reliquoLeo-
nino rapacitatem^imperium.quodirt 
amatores exercentjindicaret.El mefmo 
•Pienoeodem.lib, i.deLeone,ha2emen 
cion de las figuras q fe ponían a las puer 
tas de iosTemplos,conlacabecahuma 
na,y el cuerpo de Leon,Con efte titulo. 

SphingeSqaid. 
Q.'iasveró Sphingas humameipites» 

reliquo corpore Leonino pro Templís 
proftrare^vbiq; locoru cerneréeír, funt 
qoifigmentCi omnino hierogliphicuin-
terpretentur ea intelligentia vt humana 
natura praeflarecíeterisaniroantibus ad-
moneant,ná alibi principará excapitein 

tclligÍcliíteruimusvLeone autébrutoru 
omniu Principé eíTe, manifeftu eft ,q u j 
humano fubieftus imperio reliqua fecü 
trahit. In diuinis vero literis imperiü i a 

bruta orttnia homini datú legimusSphiti 
ga fane mandril ex parte dimidia virgi. 
nis forma prxfetulifle figmento Grje-
coru tradit Adamafitiuf .Álij interpreta-
tur totiüsterríedominiureiigioni cede-
re,cüiferociaquántulibetanimalÍafefe 
fubijciátjimpenuquefufcipIarít.Eüoto 
do es de Píérioj hallo que ellas tales fi
guraste ordinario tiene fobré el lomo 
vna faxa que les cuelga y ella entiendo 
finificar el Zodiaco?por cuy a latitud ca
minan los Planetas, q influyen en la tie« 
rra,y los denlas elementos ia virtud vi-
taly animaljpara dar a entender que to«; 
da efpecie de animales fe cótiene deba-*1 

xo de aquella figura de Sphinge human! 
cipite. Brixiano en fus cometarios fim-
bolkos,da otro fentído q es eíte.Sphiníé 
apud Egyptios pro foribus Téplotuíra 
tui folita, fignificat myfteria quae intus 
fiebat effe celada, & 8fnigmate inuoluen 
dajGleméte Alexádrino írxomatú^lib.j.; 
Dize Unificar por el roílro humano, el 
amor de Dios:y por el cuerpo del Leo» 
eitemoneftenimfan&isbenignus^im* 
pijs iuflus inexorabiíis. 

Plinio lL37.cl.dize q Auguíro Cefaf 
al principio' de fu imperio fellaua có vn 
anillo q tenia efeulpido en la piedra pts 
cíofa vna fphinge. LosTebanostrayan, 
en fu eíladarte la e*figie3eTrSphinge, 
fegü refiere Alex.abAlex.lJb.4x.2,Plu 
tarco in Pelopida.Probo Emilio in Epa-
minonda.Daua a enteder Augufto fella 
do cola figura efia Sphinge,qlas cofas: 
arduas y graues,no auia de fer notorias 
nipatetes al vuigo,ni dellas fe les ha de 
darfieprerazójíino q ellos echen fefoa 
monton,y adiuinéloqenello fe pueda 
pretender>y lo mas cierto es callar y o-
bedecer,por no errar. Paradi«o en fu lí 
brodefymbolis heroicisjtienevnodel* 
Sphinge,có el titulo. Inextricabtlis error* 

Goropio en fu Hermatena íib. 0. fol. 
23¡ 1.trato la fphinge tan fphingeticamen 

tfi 
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- s¡é v i , no té entie,ndo,y fin atenderá 

j ¿ ib c^beca : delie phmcade^video vi ' 
ffbírin.wdi defpihing. exploro De. vo-
lunrateaiomniafijfpendtínt^t». ELqua 
touicre mejor Ingenio que vo podra a - X 
prouecharfedcijtpe en efte íugeto di-
ze cofas altifsimas v extraordinarias* 
" E S F ©ÍR>¿ A"R,dáí,o tomar fuer-' 

^ -eíle verbo fe formo de la palabra 
fue'íte.Lat.foriis.Hsforjar vna opinión 
af udirla con nueuas razones,arguiñen 
tos y exemplos* 

B S F O R Z A t> Ó,el valiente y ani 
moíb.CalHo esfot£ado,elque poneef-
fuerco a! qaeeítá defmayado. Esforzar 
fe,animarfe,y Tacar como dizen fuercas 
de flaqueza, 

g S F V. E R Z O , el snimo , brío, 
valor* 
. B S F Ó R Z ADO,vncuerpodelos 

libros de! derecho ciuit,dkho afsi porla 
fuerca y vigordefus leves, en la mate
ria de*eíhméntos,-y vltimas voluntades 
que con canta fuerza y rigor fe deué exe 
cutar;otros quieren que venga de vn vo 
cabio Galdeo.inforciaique valedifpoíi-
tum.porquelas vldmas voluntades, fon 
(difpoíicrones delteítador ,0 porque ef-
te volumen de Leyes fe apis perdido>y. 
ft-.vino a hallar en R-anena, y porq le in 
corporaron y.dieron fuerea con los de-
i©aí libros del Derechojie llamó esfor
zado. 
r¡ E S G R I M A,enfayo.,y ademanes 

de reñir vno con otro, y por fer de bur* 
la fe llamó juego,, aunque entre burla y 
j.nego,fe fuelen darirmy buenos coico-
rrones. Los maeftros de.efgrjmaenfe-. 
Úan las poftu.ras,el denuedo , el ayre en 
cortar de tajo y reues,y herir de punta,, 
el acometer,elretirarfe,el repararel gol 
pe,y huyrelcuerpo.y todo lo demás co 
cerniente a defendeife y ofender. En 
Roma eran efros maeftros los rude do-
natos,que travan vnbaííon,como oy le 
vfan nucftíosrmeftros de efgrima-.y los 
que feexercitauan rudjarios.porque m 
ieauan con vnos palos rollizos enjugar 
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de efpaclas.Dixóffl efgríma ,«jil3li fchcí 
finta,nombreTofcano que vsie reparólo 
del nombre Griego,2o^#.T£>.íchem í¡j 
modos,figurí.,, habito?, gradus f'pccies* 
forma,& proprié falí-atorumctt^Ktctiid 
;4ítf,vmbrariliS3rmorUiíi rnedítstio/iuts 
pugna» & genus leúioris exerchationis, 
v.eíuti pilarufli lofOs,vulgo,fcrima.Hastí 
Léxico G.rfeeuinJPudo dezirfe fchernu 
a verbOj^xíoJifcheoidetineo, prohibeo, 
cohíbeo„au-ees eleíVto de la cifgrifna i& 
parar, y detenerlos golpes del contra
rio y rech3carfelos,y apretarle y refre
narle con Ion fuyos. 

E S I O Dp,Poeta Griego^, AnotÁ&i 
vale voluptuofus.füe&íiodo, (digo He-
íiodo en buena ortografía) poeta anti
g u ó l e Afcra, lugar de Boecia , por lo 
qual fue dicho Aíersro.Di/en auer ílda 
contemporáneo de Homero, f ue el pri
mero que efcriuio en verfo la agricuiru 
ra,alqual imitó Virgilio en fus Georgí 
easio demás veras en Plutarcojin cóui* 
uio feptem fapientum. 

E S L A VON,e lh ie r ro con qfacan 
fuego del pedernal que enciede la ye fea 
por la forma q tiene de fortijonjcon dos 
Sueltas'de donde íe aíTe,mefiédo por e-
llas los dedos.Otros diren íer vocablo, 
corropido delTofcafío, y auerfe dicho 
efclaton,del verbo fdater, que vale dac 
refplandor ,como Jo -haze ei eslauon, 
hiriendo en el --pedernal. En Griego fe 
llaoia,7rt/j5¿(?i;,ig.n'ari.umvid.eíl, id qoó ig-
nis elickur.El Cardenal de Toledo don 
luán Martínez Silicó ¿teuo por empre-
fa vn pedernal,y vn eslauon que faca la 
bre del , aludiendo a fu nombre de Siii-
eeo.El collar del habito de la Orden del 
Tufon,tiene elmefmo adorno. 
, E S L A V O N A R.encadennr vn eí* 
lauon , con otro , y trauar vna cola con 
otra. 

E S L A D O R, es vocablo antiguo, 
vfado oydia en algunas pai tesjcomoen 
l,aprouÍnciadeAlaua,efpecialmeníecn 
la ciudad de vitoria,yv3le tato como ef 
cogedor>o€leaor:Ilam5,efladordeefU 
dores ai procurador general q el dia 3 S. 

Aaa 4 Mi-



E S M 
Miguel en la elección de oficios elige 
quatro q nombran los demás oficiales. 

ESLEÍ R , vale áfsitnefmóelegir; 
Deílé termino vía don luán Manuel 
enelübroque intitula el Conde Lúca-
nor,Cap.i^. Y también eíleydo, valdrá 
eligido,o ele£ro. 

E S M A L T É.ciertá labor de díuér-
fas Colores, que fe hazeordinariamente 
fobre oro,y es obra de mucho prirtíóT,y 
fu materia tiene principio en el arte dé 
la alquimia: y efte nombre fofpecho de 
ueferéftrangerodééífas partes Seten-
triohálés ,y quetruxó dealia el nóbre* 
con la innécion,y feráAlemán,por auer 
venido de allá. Efte género de celatu-
f a,la qual es de colores rriolidaSjCJ les da 
fuego íbbre el oro. Vfarón efrbs efmal 
tes los antiguos, y por hazéríe al fuego» 
los llamaron éncáufticos; Marhlib. 4¿ 
Éplgr.4?. 

De Phaetohte. 
Énauflm Phaeton tabula dspittui in hdi 

*¡¿i*idtibt vis Üty.'frb», qtri Pháethmtá fa-
¿ti, • 

Efmalté pudo feíGViego, del nombre* 
P-XASH y materia quídam durifsirna ex: 
calce viüa,& adipefuilo fuba£ra,adoer 
fusomnem 'anotam injuria imun&a:poii 

aludo de fer el éfmalte defpues de alen
tado táduró,fe pudo dezir afsi¿ pero no' 
quedó déílo muy fátisfécho. 

E S M A L T A Relabrarla có efmal-
tes de diuerfas colorés,y afsi dezirnos ef 
tar el prado efrriaitado de flores; 

E S M É R A L O A,piedrápreciofá 
de color verde,que pulida tiene vn ref-
pkndor apacible ala viíra,y muy agra
dable : éntrelas piedras preáofas tiene 
el tercer lugar , cerca de Plinío lib.37. 
cap.?. Ydi2eauer dozeefpecies deef-
meralda$,las deScytiá eran tenidas por 
las mas finas.Lat. dicitur fmaragduí ge-
nerismafcülini,vtf^pius,ápudPliniumi 
apud Suida tameñinueniiur articulo fce 
menino,es nóbre Griego,á verbo, #j¿<£l 
^«o-o-^luceo/plendeoi PalmerinO en fu 
vocabulario de ínetales^ize grades co

fas délaeftn^raldajvltra de las quefacó 
da Plinio,y cuenta como los Ginoueíes 
lieuaródela prefá de Almería, qu^n-
do la ganó de los Moros el Rey don 
Alonfo de Caílilla^llamado Empera
dor ^vñ plato de eímeraida , joya un
gular, y vnica enel mundo,laqual an* 
tiguamente los Caílellanos llamaron el 
Tanto Grial: otros muchos tratan deila 
y déla mucha éftima en que la tienen, 
pues de lapreía fe contentaron cóaque 
lia joya fola. Refiere también las cinco 
éfmeraldas, que Hernádo Cortes truxo 
qüando vino de Mexicó,el año de 1540. 
lasqualés pendió en la guerra de Argel. 
También haze mención déla mina de 
éfmeraldas que Spmohdoco Cacique 
téhiaenlaN»euáGranad3,IaquaIdefcu 
trio el Licenciado óoncaio Ximenej^ 
y vinieron al Rey de falo el quintó, mil 
y ochocientas éfmeraldas.No olüido el 
Azeytunbc|üeen vo tiempo huuoenel 
Templo famofo,delá isla de Cáliz, ca
yo troncó y ramos eran juntarnenteco 
hs hojas de oro y plata /y las azey tunas 
én la forma qué tienen quadoeílan ver 
des eran riquifsimas eírneraldasjq labra.! 
das y pulidas itrikaua a las azeytunas na 
iufalés,dequéefráüá muy cargado el 
árbohy de vna piedra grande de efme* 
raída dize auer tenido el Emperador 
Ñero vnefpejo:y dize Plinioquebüel 
to á el miraua las peleas dé los Gíadiató 
res,fin verlos a ellos.Eftó no es mucho, 
cori lo cjué éfcriué en otra parte,alegan 
do a Teorráfto , ÍÍ huuo efmeraída de 
quatro codos de largo,y tres dé ancho: 
y vnobelífco de quatro deílas piedras, 
que tenia cjuarentá Codos dé alto * y de 
ánchó,pór parte quatró,ypór parte dos» 
vna pila,ó pilar grande,vn cólófo , y d -
tras cofas. Püédefe fofpechar queéílá 
piedra feria alguna efpecie de marmol 
Verde; 

E S M E R A R S E , vale pulirfe, réj 
rmrarfe, éítremarfetviene deiefmeri!, q 
es cierta piedra molida,con que fe pule, 
yííziCaianjhierro.azero^ losdemas me 
tales; Azecalan y limpian con ellas efpa 
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das,que fe pueden mirar en ellar. Efmé 
raciono eítremadó de bueno, que llena 
los ojos tras fi có fó luftré -y refpiádoh 

1 ES MEREJÓN>áuedecet rer ia ,y 
bohteria, muy .conocida. Lat¿ haiieto;, 
á Gr£eco,áAí«{Tfl í>3C]"^a rharinajllamá-
rnodaeímerejon a mérgendo; pbrc|úe 
defde lo alto del aire ygdoíbbrela mar, 
vee los pezes,y fe arroja 2 ellos, y ioá 
pefca.Piiniús lib. tOiC.3.Lápartícula es, 
acrecienta lá unificación: por otro ftÓ-
bre la llaman a eíH áue ISlifos, del norri 
bre dé vn Rey de Ibi'MegareTés.quéfe 
conuktiben Alíete,o &ítnerejori,cuya 
ÉitiüIacüentaOúídiqenel principio del 
oc~rauó libró delusMetarnbrph.cuyá hi 
ja le cortó el cabello fatal, y fe coníiir-
tióéíla en el aüe dicha Ciris j y vulgar
mente cogujada, y dio dcaíion áéfh fa 
bola vh genero dé cafe* grációfo, q lle
nando en la mano el efmeréjbh,y fiazié 
dolé que abra las alas y aleen, de Tolo 
eftó fe amedrentan éh tanta markra las 
cogujádas,qué con vna caña, y en éllá 
vnlaco efcUrredif O las cá^an: y algunas 
vezes pueden llegar a echarles él fom-
breró encima,y a tomarlas co lá triahó; 

ES M E R I L , e s vná piedra, coniá 
iqual los lapidarios fuelén pulir y dar 
luftre a las preciofas; Acecálanfé con e-
11a las armas. Lat.fmyns, á Grseco <r¿tü* 
|fí,lapis quo expoliuntür gémíé.Dixofe 
tíel verbo o-^áw/abílergó, detergo,pur
go. Del efmeril hazé vn capituló Diof-
toridés íib.5¿ cap.123. y allí veras a La-
guíía. 

E S M É R I L , cierta pleca de artillé 
riápequeáa,mayorquéélmofquéte,af 
irtadelosdeMofcouia. Efmerilázo, el 
golpe del efñieril.No alcance fü étimo* 
logia, faluo por fer éfiñeradó y purifi-
fcadb el metal déllá. 
;; E S P ACIO,de lhombreLa t . f pá . 
tidm,capedo ¿ interuálium : vale lugar* 
Mucho efpacio,poco éfpacio: también 
imifica el interualo del tiempo, y dezi-
mosporefpaciodetiémpojdetartasho 
ras,&c. Efp*cio,cerea délos muficos,es 
eliriterualo que a y entre vná regla y &. 

fcr» donde fe ponen las figuras* vriás fe'tt 
reg¡a,y otras en efpacio: Ir de efpíicibfc 
ó de priefla vria cbfá. Caminar de efpa
cio. Hablarde efpacio, &c . Uo áy ef-
jpacióibóay tiempo. No áy eíjpació, hfJ 
a y lugar. •, , • 

E S P A C I O S Ó, vale en cjuanfcb;Íú¿ 
^ar,cofa grande y capaz, cotí amplitud 
y campo. Efpadofo, en quario moui-
mienro^elquecámina con repófoiTié-
poéfpaciofojtardio;Ouid.lib.i.Amófu 
eleg.8. (Mm: 
Áed 'nanújuam dederis ftxíhfum tencas ad 

Sjfe fimttltates ira moratafecit.. 
ÉS P ACIÁRSÉ,fal i r feapafear¿ 

y adiuertirfey recrearfe. 
É S P A D A,lá comuh armarle qué 

fe v ía^ los hombres la traen de ordina
rio ceñida para deferífa,y para ornato y 
demoflracibn de que Ib fon:y a los que 
rio efUn tenidos en efta reputación, les 
Bizeti que traen ruecas. Es íimbolódela 
jufi:icia,y delá poteftad:y hablando de-
Ha fan Pablo ad Romanos cap. i^.dize: 
Siautem hixlum feceris, time: non enlm 
fifie cáÜJa glad¡um portzt.Li ^fpada^e-
buelta en ella el ramo déla oliua,finificá 
fel caíligo rtioderado y piadofo. Eíle 
hóbre tornarribs del Latinó fpaiha, y es 
Griego cr7r¿3«,fpateí«7j"<> TU fancfjífy hóc 
eít á fcindehdo, au£ Cené «Va ?v tmet^y 
tjuod inter esetera fignifícat ílringere. 
Sanlfidorólíb.íS.cap.^Spstha ápafsio 
hediciíiir, verbo Gríeco quoniam TT«-
ÁHf/vGrzecé diciíur pati j vndé & patior^ 
& patiturdicimus:Aiij fpdtham Latiné 
autumantdiclkamieo qúod fpatiofafif, 
ideftlata & ampia, vndeck fpaiula írí 
pecloribus^ Éslá efpadá arma peculiar 
delosEfpatíole$,y3fsileÜsmagl3diuJ 
Hifpaníenfis.Veraá á lufto Li ; f io de mi 
litiaRotrianá,dialogo 3,folio'rnihi ij<¡. 
hiereelEfpáñolordinaiiamemedepu*. 
ta,como otras hacionesde tajo^ reuésf 
yafsi lá efpáda cumplida y de marca 
feinuentopara eiló. Y Apuleyó en la 
transformación de fu aíno de oro,diíe 
áfsi: Ante Poecilem porricum,í{li R e -
ininoobtutücifculatoié adípexi eqoe-

íhecri 
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íl-rern fpatfnm praMCütam mucronein-' 
fefto dsuQráíi.?: demaners^que el nom. 
bre'de eípada es muy antiguo, y la cali
dad de fe'r'punti•¡'¿\\(J$¡i&(pida virgen,fe 
•óize tá que íiempre ha tenido 61 dueño 
en la V3»)n3,y nuca tifio con ella, n? faco 
íangre.. Del]o le preció el.otro Poríu-
gnésiCtue-mandé ooner en.fu fepubu.ra: 
\^Aü¡ui \a7 f^iifco Fto-íieiro, que trufen-do 
efpsdssfmngué mmcuco ella. Llamamos 
efpsdasJblácas las azerada.s coq ROS de 
ien d e ai o s, y o fe n á e.m o $,.á dife r e.n c ia de 
las.de e'fgrima, que ion de rolo hierro, 
íin iuííre/fin corte,y con botón en la pft 
U. Á las efpadas blancas .llamó Lampa 
dio en !.a vida de Cómodo, ingentes: y 
dize afsi: ínter cubicularios gladiatores 
pognauitloeentihus aliquando muero'-
«ibus. Dar el efpada,-tomándola .por la 
punta ,cs rendtrfe. Hombre de eípada y 
capa.,hombre feglar. Defender vna co
fa a capa y efpada, defendería con todas 
veras. Loscaqaíleros-del •abiro de §£§ 
liago,, feintitul-amGaualierosde la ordé 
-de-Santiago del Eípada : por manera q 
el abito que traen a los pechos, es lain.r 
íigniadelefoadaroxa^y tinta en.fangre 
de infieles. En- Portugal'-.ay vn lugar a 
la raya.de Cartilla,por la parte que/cae' 
llanta Ciudadrodrigo,qqe'll.atrt3 Frexo 
deEfpadacinta. Deuieron fer los po
bladores de aquella villa belicofos,xp -
mo hombres de frontera,y afsi o-y- día 
•ayenellamuchos hidalgos. Dáñeseleef 
.padas,cofa vfada en elReyno de Tole-
do,y en otras partes. Trae origen de aq 
Has. .dancas que llamauan Pirricas,que 
faltauanarmado-s,y fe herían afon y a 
compás. Videfupra, verbo Danca. 
Echar mano,o poner mano a ja efpada, 
•el primer ínouimiento de la quiílion. 
.Defpuesdeempuñar el efpada, y facar 
la vn tercio fuera de la vaina; como di-
.zen auer(por permiísion de Bios)faca-
dolaelCid Rui Diaz, eftando fu cuer
po ene! fepulcro,quandovn ludio fe a-
treuio a quererle tirar de la barba. 

E S P A L A D I N A R , terminoan 
tiguo,vale explanare, id eft, declarar, k 

5ktit.35.paft.7'Palad¡no,nianifíe{ro,pu í 

biko.de patato. 
E S P A D A S,vno délos quatro má 

jares de los.naipes. Veraslo en fu Ijpgar 
verbo Naipes. . 

E $ P A D Aíl A, yerna conocida, q 
nace abundantemente perlas lagunas y 
orillas de arroyos erapanranados.fu ta. 
lío no tiene ñudo, ninguno, y parecefe 
mucho aldel junco,encima delqual fe 
hazen vnosbohordos,o majorcas., qu<« 
los Latinos .llaman paniculas,y en nuei'« 
tralengua Caftellana felboiá* panojas» 
AlBohor.do llama Adriano luniar,e n 

fu nomenclátor fe.ptrü mol ionis: y Mar 
celo Virgilio fobre Diofcorides Ciaua. 
íluítoruni. Deícompueílo es vn flueco 
muy menudo: ios hojas tiene forma de 
efpada,dedon.detomaron e,lnombre ly 
en ías.fieítaspor fer verdes y frefcaslas 
espadañas fe echan por el foeío,y cuel
gan por las paredes. Ay otra fu-irte de 
efpadan.a, que por tener las hojas mas 
cortas fe Hamo gladiolo, y en Griega 
|/$¿<^,xiphium.Lar.gIadio.lus. EnCafte-
llano la llama;Laguna yerna efto'que, 
por-ferenrefpeto.de las hojas delaef-
padarsa como vn evoque, efpada angof 
ta,y no larga,porque produce fus hojas 
vnas cortas y otras eftrechas. Los her
bolarios la llaman Sp.atuta foetida» Veras 
a Píinio l'ib.z j.cap.n. 

E S P A D E R O , el que hazeefpa-
das,y el que las a?ecala y guarnece. 

Ay vn pez, que llaman pez efpada,en 
Griego i«pietsy xiphias. Tiene en el rof* 
tro-vn.huelTo fortifsimo en forma deéf 
pada,y con el.hazegrarica, y del tomó 
eInom.breGnego,y le dieron el mefino 
losLatinosjpqrqueXiphos, vale tanto 
comogladium,, fegun eílá dicho arriba. 
Suele en el mar Océano enueílirco vn 
nauip,y horadarle con la efpada,y e-
charle afondo. Veras a Plinio libro 31. 
cap.2. 

E S P A D A ñ A R la cola ehue,a-
brilla como las hojas de las efpadaáas, 
diuidiendo las plumas. 

E S P A D I L L A , d i m i n u t i u o deef-
pada} 
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cada, fera la efpacia corta y pequeña de 
las que fueien poner a los niños para a-
coílVibrarlos a lasque han detraer del-
pues. Efpadilla es en los naipes el puro, 
que por otro nombre llaman la chirla. 
Efpadilla vn inírru mentó de palo,cj tie
ne vn corte como de efpada con q ma
ceran y quebranta el cáñamo, y el lino, 
y les facan el tamo, y el hazer eíh obra 
llaman Efpadillar* 

B S P A T V L A , é s vninítru mentó 
de hierro a modo de cuchar de <j vían 
los Boticarios, con que facan de los bo
tes los vnguentos,y los letuarios, q por 
otro nombre fe llama lígula, por tener 
alcabovna paletilla,como lengua pe-
Í"Í U Cíl«6 ¿ 

E S P A D A C H Í N , es el vaíenro 
que anda rufaldado con fu efpada, ¡eua 
tada la punta en alto.y el braco izquier
do fobre ella Í amigo de cuchilladas y 
pendencias: trato propio derufia,o ma
ta fíete* 

E S P A D O N , vale caftrado, es no 
tire Griego cfjrâ coí/já ver.Grseeo o-Traw, 
cjusd efteuello* Vide Plinium lib* n. c, 
fj.U verbo Capon^ck infra, verbo Eu
nuco. 

E S P A L O A, U parte que refpode 
é« contra del pecho, que baxa defde el 
ómbro: y porque alli ay cierto huello 
íédido que fale del ombro a manera de 
eíparuia,fe dixoefpalda, y los Anoto-* 
rüiílas la llaman eípatula.Latiné armus* 
tergum: efto no folo es en el hombre^ 
pero también enlos animales brmos: y 
afsi dezimosefpalda de Carnero,&c.Hó 
raciolib.i.fermonum fatyra4¿ 

Pcecmdi leporis fafieñs ¡eúabituf armoL 
Efpaldas de molinero, la* que fon fuer* 
tes,porque el molinero fe echa vncof* 
tal,o faca J de tres hanegas de trigo a 
cueíras. Hizer efpalda$,fauorecer a al
guno. Boluer las efpaldas,vale defarri-
parar.En boiuiendo las efpaldas,en ha
biendo aufencis* Echar a las efpaldas,ol 
tiidar.Caer de efpaldas, es lo meftrio q 
caer de celebro. A las efpaldas déla ca 
fa,a la trafera* Efpaldarazo>ei golpe cj 

fe da con la eípacta en las efpildás de al 
guno fin defenUiinarbí efto füelen ha
zer quando el contrario fe tiene en pó* 
co,oeíraíin efpadá para defenderfe: y 
algunas vezes,aunque !átrayga,le darl 
(como dixen)có vaina y íodo,para def-
atentaíle,y luego echan mano cótra eL 
Darefpaldarazo en la horca, morir en 
ella. Entre pecho y efpalda,íe entienda 
eneieíromagd. 

E S P A L D V 0 d, el q tiene grats 
de$ efpaldas* 

E S P A L D A R , armadura délaef« 
palda^omopéto la del pecho. Peto y 
efp3ldaf, armadura de Infante con U 
gola,e!cafceIas3y celada Borgoñona. 

E S P A L D A R de fiüa,o vanco,dó-
de fe arriman las efpaldas. Ciert2S col
gaduras de tapicería ancolias y largas^ 
fe Ibman efpaldares,porque fe colgaua 
en las paredes para arrimar á ellas las 
efpaldas. Refpaldo,refpaldar¿ 

E S P A L D E R E S,los remeros de 
popa en la galera, porque hazen efpal
das a todos los demás, y los gouiernart 
yendo al compás que ellos traen elre« 
mo. Por otro nombre fe llaman boga* 
uantes por bogar delante de todos. 

ES P A L M A R, termino nautieoí 
Vale embrear y enfebar,y calafetearlos 
nauios,y todo genero de vaxeles con Cj 
feaflegurany aligeran, porque corren 
con mas velocidad por el agua, 

Pettarchá. 
•Me perfereno ciel ir vaghefíelk^J, 
Ne per tranquillo mat legwJpalmMu 

Declara vn expofitor de Petra»cha,di
cho M . Franceíco Alumno, Spalmati 
UgniMti difeUp per [olear lí onde del man. 
Y en la canción q<\e empieca, T i/o pena 
fundo. En la quinta eftanciá, dize: 
Chegiotta danque,pc? che ttitlá {'pdmtJ 
Lamia barcheita%poi che -nfra lí ¡cogli 
Eritenutá anchor data dúo mdi? 
Trae fu origen del nombre Griego av-
#«AT3S,afphaltos,o afpaltos, rnutata af~ 
pirata in tenui,valebetu me,y es vn cier 
to genero de betún propio para brear 
los nauios: dicho afsidel iago Afphal-
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tite.adon-Je mana; por manera que Af-
plialte auiamos de dezirAfphalmar,por 
bf«4¿y corruptamente deziroos efpai-

E S P A N D 1 R,eftender. Ffpandi 
do,eítédido,deLverbo fpando.dis.fpaf-
fij vocablos antiguos. 

-E S P A ií A , en otro tiempo fe dixo 
lberia,por el rio Ebro: a cuya corriente 
efí-aua edificada vno ciudad Ibera, y de-
II a y del rio tomó a¿¡lla prouincia el no 
bre de Iberia. Dixo fe Efpaña, íegun ai-
gaaos.de Hifpalo,que rey no en ella def 
pues de.los GerioneSjO de Hifpan fu 
duodécimo Rey,íegun Eíleuan de Ga-
nbay'Iib.4.cap.14.O fe dixo de Pan có 
pañero de DionifioBacchojque auiédo 
fu) ̂  fado a Efpaña dexó en ella por Pre
fecto,o Viforrey a Pan,y deltom.ó no-, 
bYé Efpaña, llamada primero Pana, y 
defpues"Efpaña, por los que fucediero, 
fegun Natal Comes lib.v.fol.mihi. 477. 
O fe dixo Hifpaliá de H¡fpalo,o deHif-
paii,q'ue'0'y llaman Seuilla,vna tantum 
litera mutata.Vide Abraham Orteliu. 
Verbo Hifpania., & verbo Iberia. 

Strabácompara la forma de Efpaña 
a vn cuero de buei eflendido.Eílácafi 
«reñida de mar toda, fuera loque ocupa 
los montes Pirineos que la diuiden de 
Francia defde Salfes,o de Colibre hafia 
Fuenterrauia. Diuidefeentresprouin-
cias Berrea, Luíitania, y Tarraconenfe: 
de todas ellas ay muchos que han efcri 
to, y afsí no tengo que alargarme yo a 
mas de lo dicho. 

Antiguamente Efpaña deuio fer para 
las otras naciones lo que agora las In* 
diaspsra nofotros, como confia de mu
chos autores,y en el libro primero cap. 
8. de los M.3chabeos,feha2e mención 
deft o,hablando de ios Romanos:Et quá 
ta fecerucin regione Hifpaniz,& quod 
in poteftaté redegerunt metalia argenti 
&auri,qüa»i!licfunt, &c. Pues antes q 
vinieíTen a ella los Romanos auiao ve
nido los Lidos,Traces,Radios, Phri» 
gio^Fenizes, Egypcios, Milelios, Ca • 
res '̂Lesbios, Aísirios. Nabucodonofor^ 

quelíaman el Magno, vino a Efpaña, y 
la deitruyó COR grandes robos y muer 
tes, indignado porque los Fenices q Ug 
habitauan en Cádiz, y en toda el Anda-
luzia,embíaron fauora los deTiro,qUg 
eíluuieron cercados quatro años por el 
dicho Nabucodonoforry por efta ayu
da huuo de ai^ar el cerco fin poderla re 
dir,y vino halla Efpaña a vengarfe de
ltas. Mucho defpues vinieron los Afri 
canos, y enposdelios los Romanos, <5 
tan cruelmente pelearó fobre feñoreac 
la. Baxaron defpues los Godos y las na* 
cionesSetentrionaleSjComprehendidas 
debaxo del nombre de Godos: y por 
nueftros pecados la ganaron los Moro* 
de África en tiempo del Rey donRodri 
gojfuera el rincón de las montañas Viz 
caya,Afturias,y Nauarra,y lo que lia* 
man Cantabíia,que auiendo fidola pri
mera población de Efpaña por Tubal,fe 
ha conferuado fiempre fin auerfe mez
clado con las gétes aduenedizas,nifid© 
vencido deüas nafta que el Emperador 
OdaubnoCefar huuo de venir en per 
fona aEfpaña,y gaíló cinco añosen gue 
rrear con vn rincón della; digo con los 
C3ntabros,y Afturianos,con tres exercí 
tos por tierra,y vna grueíía armada por 
mar, y con aquietarlos concluyó la gue 
rra con todo el Orbe, y eftuuo el mudo 
envniuerfal paz 5 como lo afirma doa 
luán Obifpo de Girona, y lo refiere Ga 
riba y: y entonces eírado el Emperador 
en la ciudad de Tarragona promulgó el 
famofo edi&o de que haze mención el 
EuangeJiíra fan Lucas en el capitulo 2. 
para que el mundo fe defcriuielTe y em 
padronaíTe. Pues digo,que eíle rincón 
amparó y recogió las reliquias délos 
Goffos,y poco a poco fueron retirando 
los Moros harta boluerios a echar de 
Efpaña, defpues de tantos años que fe 
auian apoderado della. Si en particular 
huuiera de tratar las cofas de Efpaña, hi 
zieravn volumen entero. Muchos de 
los coronillas há tratado delta materia, 
y particularmente Efleuan deGaribay 
enellibr03.de fu compendio hiftoriaí, 

con 
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c on Fiorian de Ocampo, Ámbrófíd de 
Morales^losdeaias^losqualésjftere 
mito. Efpañol,elnaturalde Efpaña;Ef-
pañolado,eleftrangero que há depren
dido ia lengua,y las coftumbrés,y traje 
de'E'fpaña. 

ES P A N T AR,cauíaíHorrof,mié 
¿ó,o admirácíon,y dixofe efpáur,quafí 
efpafmar,depafrrid, d delriómbre fpé* 
ftrum,quevalefamafiri¿iéfpeftrár,ycd 
rruptarnenteéfpantar. V e l á verbo ex-
páuefcéré,vel quaíi efpaniar,-á Pane a 
qiío terror Panicüs. E l Brdcenfe,efparí 
tarfor,de eípandáre & pattdiculari.Ital. 
Spáuentare.Gaíl.Spanter. Efpamarfe, 
ináráüillarfe/Erpaíitado,atonito )rnedrd 
íb,maráuiliado.EfpáritaDle,eL que pone 
cfparitd. Efpantadizdjél que fácilmen
te feefpantá, como mulá, o otra beftiá 
corta de vifta. 

E S P A N T A j 0 ,e l trapd,ofigura 
¿é trapos que porten enlos arboles para 
efpantár los paxáros: tales fon algunos 
hombres puertos en dignidades, que al 
jjnrícipio como no Ids conocen les tie-
tié ref¡petd,y defpues (como tratados no 
hallan eh ellos fuítariciá) ios tienen erí 
pocd,como hazeri los tordos á los efpa 
tajos qué lespdneri en las higueras. 

ES P A R Á V A N , enfermedad fá 
miliar a las béftias cerca de las rodillas y 
corbas,qué las entorpeeé,y á vézes ma-
cá,íi con tiempo no fe remedía. N o me' 
han fabidd dar razón de fu etimología 
los Álbeítaresrufia agora* 

E S P A R A V E L j v n genero de red, 
y propiamente aquella con q cacanioá 
gauilanes mudados dé aire, por vna ef-
peciedeil6s,qllaman ériTdfcano Spa„ 
rauero, y éh Francés Efpaíuiér; 

' E S P A R R A G Ó , ' d i á é e l b b é o r 
Laguna fobréDiofcdridés lib.i.c.114.q 
efte nombre dé efparragos cerca dé los 
efciítores Latinos^ Griegos, fue fiebre 
muy general a todos los tallos tiernos 
tíe qualquiera y erua,oarbol,agradabies 
al gufto: y áfsi ílamá Galeno a los ta
llos de las bérc-aí, dé los rauanos, de las 
lechugas y efp¿rragos:aunqueprdnun. 

ciando fimpleteeme el tal hcrnbfe, tm$ 

da ordínanaíiíente a enredar el taHo dé 
la miacantá,que aqüi defcnüé Díofcori 
des,porfer a laclara el trias tierno, el 
mas vtil y él mas fabroío de todos, &c¿ 
Én el texto de Diofcorides, y en el co
meto del dicho Laguha,y liaras las vir 
tudes del efparrago que fon muchas en 
Medicina: y eh quanto a fer tiernos Id 
apruéoa el prouerbio Latino, que para 
encarecer con quata 'breüe'dad fe haze 
vna cofa,dize: En quanto íe cuezen ios 
éfparragos; porque al primer heruor fe 
harí de apartar del fuego. Erafmus ift 
chií.Citíusquamafparagicoquantür. 
Los que fe hallan entre lbs trigos, que 
fon grueffos y tiernos, fon los mejores, 
y eftan apartados vnos de otros, dé do 
tomó dcáfíon el prouerbio Gaflellanos 
Solo como el efparrago. porque cada 
vno fale eíTento de la tierra. 

E S P A R R A G V E R A , el lugar 
ádondenaceelefparrago 4o la mata di
cha en Griego miacántha. El efparrago 
filueftre llama elLatirso corruda. Plin. 
lib.20.cap.lo. Sylueíbem afparagú aii-
qui corrudam, aliqui Libycum vocant. 
Marco Varronlib. 4-dá la etimoiogia 
deafparagus: quod ex afperis virguitis 
légatur: nihilominus nomen eírGrarcu 
kx7r<x^ccy©j

t3iy campefihoS)íílüeftfes,de 
la cofta,y domeftieds que feculüuan, 
Marcial. 
ífUellis in ¿quorea qu£ creuit {fmaRauenai 

Nm erit inctiltis ^ratior üffdfñ'iif. 
E S P A R R A G A D 0¡ Jo que Ye gúi 
ía con el condimento délos efparrago:^ 
y el caldo délldsconazeite y vinagre es5 

bueno para (opas y gazpachos. 
E S P A R R A N C A R S E , llenar 

las piernas defproporcidnadamenre a-
biertas,y Efparf aneado el que eíráéri la 
¿alforma.Dixofe de Parrá,queafsi co
mo los farmientos de la vid dotnéírica 
los tendemos y abrimos fobre la arma' 
dura de cañas,o varas: afsi abren aque
llos las piernas.La cobertura y ericaái-
dodeftdmanera,que cubren bs vidé^ 
fé dixo parral ¿y de álli parriüs la gra, 

¿it ül¿ 
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tkula que fe pone en el fuego para tof-
tar (obre ella la carne por eftar con va-
lulas de hierro atrüuebdajComo las del 
parral, y en Laíin fe llama aquel tabia-
"do,oefírexado, que le hazen pergoiia. 
Lo emparrado, o calle cubierta de pa
rras. ViHe verbo Parra. Díxofe Parra 
delve;bo 'wa'gifiüú, prrerer fluo; porque 
los pámpanos deiaparra.yan eírendie-
dofe,y corriendo por ios palos a que- fe 
arrima, y cubren el.parral^ fe derrama 
por ehy lo mas cierto es ferHebreo del 
verbo^l^parazje^planarejdiuiderejdif 
párgerejpor quanto efparcimos los Car 
mientes déla parra por vna y por otra 
parte,para que lo cubra todo. 

E S P A R T O, es vna mataq pro* 
duzevnas ciertas, varitas futí les y difíci
les de romper,de .queay^abundancia en?' 
nueftraEfpaáar.y.de-alii fe dixo Carra-
goSparrari?,Cartagena, por aúer abun 
dáciadella en aquella tierra. Nebrifen. 
Spartea,fic dicituj NousCartago ín Hi f 
pania, ab Sparto quo abundar. Del ef
parto cozido y .curado fehazendiferen 
tes cofasvriliisimas. Quanto a lo prime 
xo con fus ramillas cada vna por íi vnta 

\ o*as con liga,toman los muchachos los 
paxaritos; dellas haze vnas fogoillas del 
gadas5que llaman tomiza; có" ellas cuei 
gm las vuas,melones,membrillos,'&c. 
Déla tomiz vedes . De muchas defias 
juntas torcidas,fogas. Y finalmente ma
romas muy grueífascon queatanlasan 
coras en las naues,y fe firuen dellas pa
ra otros muchos minifterias.El calcado 
que hazendeeíparto, fe llaman Eípar-
teñas,que fon alpargates de efparto ef~ 
P«ertas>ferones,eíieras,y otras muchas 
cofas. Los oficiales del efparto fe ilaml 
Erparteros,y el barrio dóde moran Ef-
parteria. 

Ay dos maneras de efparto. Latiné 
fpaTtuimel vnp es el que. nace en Efpa-
na ele que fe haze todo lo que hemos di 
cho.y otras muchas cofas mas:aefreila 
man i o s G r i e g o s ¿ W ^ . a c h a n t e s , ^ -
^©-^«/^^ .acarpos j&aphvlos^dr ie 
xus tantum vrilis,aíterum geniíra,qúa 

Joar7f«Tfio¡/)¿'i,¡íttut.Fil eíparta dicho ge 
niltaeslaretama,delaqual hablaremos 
en fu lugar.Has de ver a Plioip l i b . l 9 . c . 
a.yailila anotación de íacobo de Ale-
cSpi. Dixofe efparto)Grsecé.cf-5r<^rtfp $ 
verbo í^7ffltj>i»:fi),allig.Qtnecl'o.>quiaad;ne 
xus vtilis, v't díctum e í i Scapula enfu 
Lexicón da fu origen del verbo Griego 
e-m/fa}•feminojpórqueno fe Hembray 
el nace de fuyo íin tener ílmiente:alega 
a P linio lib.19.capi?; ybi dicit: Herbam. 
hanc fponíe nafcLnón feri pode, eífeqj 
propriéiuncumandifoli. Veras al mef 
ni'o eodeóSlib.cap.!i.& Aul.Gel.lib.17, 
capeja retama es vna efpecie de efpar
to, y la gaiomba dicha geniíla. 

E S P A R T-E.ñ Á, es como tenemos 
dicho»eialpargate de efparto, grofero 
mas que los alpargates de cordelry dize 
Malara en vno de fus refranes: Dios te 
libre de ira de feñor,yde alboroto de 
pueblo,y juego deefparteña : y declar* 
entenderle del que caminando có efpar 
teñas fe fia delbs,y le faltan al mejor tie 
po en la mitad del camino. Y o lo entieii 
do aísi,Dios te libre de que no te pierda 
el refpeto,y te tiré lodo, alpargates vie 
jos,y efparteñas,como fe haze entre pi
caros por earneítolendas, qfuelen tirar 
fe vnos a otros, o al que tienen por lo-
co,y a la mafcara apicarada: y en todo 
tiempo a las encorajadas por hechize-
ras y alcahuetas, y a los cornudos. 

E S P A R C I R , echar por el fuelo 
o encima de otra cofa algunas otras>co 
mo efparcir rofas y flores: efparcir mo 
nedaenlasocaíionesquefefueleechar; 
al pueblo: efparcir agua,&c. 

E S P A R C I R S E , diuidirTe déla 
vnion y CQmpañia,corrio fe efparcé" por 
elairelas vandas délas auesque han re 
pofado juntas en vn lugar. Efparrido,ío 
que fe ha derramado,o apartado vno de 
otro.Efparcido llamamos al hóbre def-
erabuelío y defenfadado: contrario del 
encogido, y cerrado. 

E S P A T V L A , vn cierto genero 
de paleta con que los Boticarios facao 

lo* 
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losvnguenros de íoskotes. Laí.ííguláj 
. vide fupra,verbo Eípada, 

E S P E C I A S , vulgarmente llama-
tnos efpecias las drogas que vienen de 
las Indias,con que damos güilo y fabor 
a los guifadosjcamo ion clauos,eanela, 
xengibre,pitnienta,y no foío eílas pero 
quaiquier otra cofa medicinal q fe ven
de en las boikas,dedóde los Boticarios 
fe llaman en legua Tofcana Efpeciaros, 
y los Latinos los llama Venenarios, vel 
Aromatariosí y es afsí que las efpecies 
fon todas de fu naturaleza calientes,y íí 
no fe míniftraíTen con fu moderación y 
juila doíls podrían matar í y porque en 
ellas aydiueffos grados de calor, fe Ila^ 
marón efpecieSjque difieren entre hVy 
concurren en el genero Y afsí quié va 
día tienda por efpecias, pide quatro, o 
diez marauedis de efpecias, y en vn pa* 
pelillo le dan pimienta ychuos,y acá-
fran}&c.Y es afsí, que los Latinos vfan 
defta palabra fpecies, pro aromatibusí 
aunque pocas vezes.Macrobio libro vi 
timó Saturn, Spédes & acres,& calida* 
fuperfaciemcümápportunturiexulce* 
tant.Marciaaus Iuriícorafuitus,¿ com-
modus in l.inrerdum.l.fpecies.fcde pu -
blic. ff.de publicanis,& veftig. Species 
pertinétes ad ve£tiga!, puta cinamomu, 
piperlongum, álbum folíurií gárióphil 
lum,coftum, caflamum, nardo ftachys, 
cafiajthymiama^vlocafia/myrnajamo 
íiium,zinziber,mglobathrum,ammomi 
cums&c. Todaseílas díferécias de dro 
gas que fe venden en las boticas por los 
efpeciaros,o efpeciero$,y otras muchaí 
recita la dicha ley,y exprelTa debaxo de 
efte nombre efpecies. Efpecieria/la ca
l le^ tienda donde fe venden las efpe
cies. r 

E S P E G I E, fegun los Lógicos, fpe* 
cíes eft,quod fubefl: generi, & predica-

r"r de pluribus differentibus numero in 
e o quod quid: y afsi vfamos d^íle termi 
»o vulgarmente, y dezimos, Ay cierta 
«Mpeciede animales. En fu efpecie.Mu-

•^PPc ie .Bo lue r la cofa en efpecie, 
^Jípsenefpecie. 

S P P$ 
E 5 P É C í A L , pOf ííflguíaí, q pi-i 

rece conftituif el folo efpecie. fifptícíaí 

amigOjvno délos títulos que antigúame 

tele vfauan,y era honorífico, dado poí 

el Rey. Éfpecialifsimo. Éfpecialidad,** 

íe fingttíaridad, calidad* 
E S P E C I F I C A R , declarara 

cofa en efpecie,fin que tenga equiuocá^ 
cion con otra* Efpecificacion, !á decla
ración. EfpecificadamétcpArticüUfmé 
fe, llana y abiertamente, ÉfpécifkadOjí 
expreíío. 

E S P É C T ACVLÓ,lugafpüí>íí 
co y de mucho concurfo,que fe junta pa" 
fa tfiir3r,como eran losTeatros,íosCif 
cos,eí Coliféo,&c. Efpe£racuios3tabieff 
felíamauan las mefmas fieíias y juegos 
gladiatorios,cacas,neumKhiás,&c.Viti

i 

gi!.en cierta obra. 
TijÚefluit iota redeuntJjietíacuU maué¡ 

Bimfumténtfús cum Totte^Cxíarhaheti 
En ellos efpecüaculos facauanalos fan 
tos Mártires con nombre de reos y dig -
nos de muerte, y iosechaua a las fieras: 
y afsi eran efpeíhcuioaHmundo^ a los 
Angeles, y a loshóbres, comolodixo 
fan Pablo.i.ad Gorínt.cap.4. Puto enim 
¿juod Detís vos i_sfpof?olos noutfshtios often-
diti tariquantoriideflimttos, quiajfefíacu-
Ittmfa&ijumut mtindo,& <¿4ngelh, <& ha 
mimbus. El mefmo cafo que alli fe vee, 
erurel,y miferabie,fe llama efpe&aculo: 
disco Cicerón 7.ven\o fpeftacúlum mi 
ferumatque acerbum,«&c; 

E S P E D I R , vulgarmente en nuef-
tra lengua Cafteílana, vale defpaehar. 
Expedir buíasjdefpacharlas, Expedido, 
el mefmo defpacho. Expediente, el ter 
mino liberal y preílo para rfefpachar, 
Expedientesjlascaufasquebreuemenre 
y fin mucho ruido de juyzio fe defpa-
C n A fl. 

E S P Ej A, moneírerío de fray fa de 
la orden de S. Gerónimo, que fundo el 
Cardenal don Pedro Fernadez de Frias, 
quefueObifpodeOfma, ydefpuesde 
£ f ^ M f í o e n Florencia, y fu cuer 
pofuetr aydoaErpaña,yeíláfepult ado enlaygleíia Catredal de Burgos a las eíjpaldas 
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crpaldas fiel altar mayor. Murió cerca 
délos años de 14*5.En Efpeja ay-cante 
ras de muy ricojafpe,y por ventura to
mó de alli'eL nombre, poique con el pía 
limento relu?e aquella piedra cemo ef 
pe jo. , 

E S P E J A R, vale limpiar, efeom-
brarjiazer placa y campo,porqúe fe ef 
combra de la gente.Efpejado,lo muy 
limpio y luzido, que nos podemos mi
rar én ejlocomo en efpejo. 

ES P E j O . Lat.Spécúlum. Estaan 
tigua ía iouencion del efpejo que Cice
rón en el Ixb.2.de natura Deorum,la a~ 
tribuyeaBfculapio. Hazenfedediferé 
tes materiasjdeazerojde plata bruñida, 
y de oíros metales mezcladoí,y muiter 
ios. Los que mas fe vían fon de criftsl, 
cubriendo elreuerfo con vna hoja mui 
delgada de plata,© eñaño.de vidrio cri 
íial.ino,y de vidrio comun.Labranfe en' 
muchas partesjpero particularmente en 
Venecia. También fe hazen efpejos de 
algunas piedras,auque fon mas efeuros 
quelosdeazero y criílal. La razón de 
reprefentar lo que fe ie pone delante te 
dirán los Filofofos, y algo hallaras en 
Piinio lib.3 3.cap.9.D'a fpecuirs. Dixofe 
efpejo ab fpeíiando, porque nos mira-
mos en ellos, vel ab fpecie, quia reddut 
fpeciem & figurara, reí oblatae & oppo* 
fítjtí ' 

El efpejo confultadoj refponde a ca
da vno puntualmente y con verdad lo (¡ 
es,porque le reprefenta fu mefma figu-
iá,eirando perfeto^y noalteradojcomo 
ay algunos que hazen losroílros disfor 
mesjVnas vez-es muy anchos, y otras 
largos y angoftos: lo qual coníifle en 
la forma en que eftá labrado, y en la ho 
ja de detras. % Cratino Atenienfe,comi 
cojhizovn apofento todo quajado de 
efpejos para que vna cofa fe le reprefen 
taíTe en mil partes. Algunos han vfado 
des para componer y moderar fus ac
ciones, y eLmouitniento del cuerpo y 
loílrojCotno eferiuen lo ha?ia Demof-
tenesquádo auia de hablar en publico. 
Las mugeres fe aconfejancon el efpejo 

paracomponerfey aderejarfe: feas » 
hermofas todas vfan del?para parecer 
mejor,o emendar faltas* Las viejas po
drían efcufatlo,y arrimar avn cabo el 
efpejo, como lohazian antiguamente 
que en riendo tales le ofrecían al téplo 
déla diofa Venus.Alciato. 
lamñeculum vener't fafila dicarat ñnu$. 

Aufonio. (beíttft_j 
Lahanus Venerijpeculum dice; dignum ha 
' K^Í eterna aterwum forma rniniflerhfm, 
As miht nullus in hoc vftts-, quia cernerte 

talem, 
£)tiñli$ fum%nA% qualis eram nequeot 

En el Éxodo c3p.38.fe cuenta que Moy 
fes hizo vna vacia de metal con fu bala 
de los efpejos de las mugeres, que ve
la uan y afsiflian a la puerta del taber-' 
nacuio: y dize afsi: Fecit&Uhummew 
cum bafifua de (peculis mulierum qu& ex-
cubítbant ad ojiium tabernaculi. Hazele 
gran dificultad al d'oftifsiroo Abulenfe 
como de los efpejos que eran de vidrio 
fe podía 'hazer ía vazia,y dize, que, o fe 
ha de entender de los cercos que eran 
de"meral,o que por guarnición de la di» 
cha vazia fe encaxaron los efpejos pa
ra adorno,y para queiosSacerdotesqua 
dollégafíena lauarfemiraflen fusrof» 
tr'os,y fu compoüurá en los efpejojjpe 
íoconrefpeto de tan gran Doctor no 
ay ioconueniente,fi como hemos dicho 
los efpejos, no folo fe hazen de vidrio, 
fino tambié de plata bruñida y mezcla
da con otros metales,ydeazero,y los 
demás metales fufiles que los pudieran 
húndir,y hazer dellos la vacia.En el ar
te de fabricar los efpejos ay cofas mará 
uiüofasjporque los concabos recibien
do los rayos del foljencienden qualquie 
ra materia quefeles apliquemos que fe 
forman a manera de globos, bueíué las 
figuras lo de abaxo arriba. Muchos ef
pejos en diferentes apofentos, vnoa vif 
ta de otro,reprefentan la figura del que 
entra,dem3nera que antes que palie de 
la primera efíancia tienen noticia del en 
la poftrera,aunque fean muchss. Gete 
perdida y dada al demonio,có fu ayuda 

repre-
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reprefentan en vn efpejo todo lo q de* 
fea ver eí cófuírante: y otras vezeshaíé 
loraeftno en vna vacia de-agua clara. 
Cuenta auerauido algunas torres, o fa
ros, q en los eípejos ¿j eftauan en ellas 
viá los nauios y velas q atraueflaua por 
la mar a muchas millas de diftacia: y en 
Eípañadizen auerauido vna q Ha maro 
•la Torre del Efpejo. ^[Bi efpejo es íim
bolo del verdadero amigo, q cófultado 
nos refponde verdad:y afsi quedó en re 
fran:El bué amigo es efpejo deihóbre. 
Claudio Paladino haze Vn íimbolo ct vn 
efpejo,q fe va a fetar fobre el vnas mof 
cas,y no íepudiendo tener fe deslizan, 
con el mote: Labtmtur nitidis.H&tyz)o\ 
lugar del Andaluzia,dicho antigúamete 
K^dítubUy por otro nóbre Cláritas fu lia: 
dedonde deuio de tomar el de Efpejo. 
Vide Abrah.Ortel.verbo Attubi. 

E S P E j V E L O, vn genero de ye ̂  
ib que tiene vnas coítrillas reluziétes y 
trafjSarentesjefpecialrnéte quado les da 
elfol,Lat.dicitur,lapis fpecuiaris, Graj
eé </W$ir>?¡f»diaphanes. 

E S P E L V Z O S, vn herizamientó 
de cabel íos q fuele preuenir al frió de la 
cicion. Efpeiucarfe los cabellos, leuan-
tarfe enaIto,fuele fer accidente délos q 
han cobrado mucho miedo. 

ES P E R A R.Lat fperare, aguardar 
•eifuceffó de alguna cofa buena, porq la 
mala antes iatememos q la efperamos; 
aunq de ordinario effb mefmo q efpe-
framos tememos por fu incertidübre,va 
cilando vna vez con eltemor,y otracó 
ía efperanca, como dixo Teredo in fpe 
& timorety fin embargo de todo ello 
abufiuamente dezimos efperar la calé-
•tura>aunq no defleamosque vega:y ef
perar la muerte,q naturaiméte la teme
mos: lo mefmo acaece entre los Lati-» 
«os. VirgiJ.lib.4- Eneidos. 
•Hanc ego ftpotui tamum fperare dolorem. 
• E S P E R A N c A T fpe^Gr^cétAwf, 
los Gentiles afsi como hazian diofa a la 
fortuna,di'eró deidad a ía efperaca:y los 
Romanos le edificarótéplo en el foro 
•al*orio,q era dode fe vendian las cofas 

Primera partes. 

verdes,o ía verdura: cofa fabida es,q e£ 
verdor en los fentrbíadoí,y las flores en 
los arboles fon íimbolo déla efperaca,^ 
es muy ordinario venderfe lo vno y lo 
otro en vn mifmolugar,y en eíle ¡eco-* 
locarótéplo„Pintauany efeuipiá la ef-
peraca en diuerfas maneras, acópañádi 
ríe algunos perfonajes. Su veílidura er* 
verde, y co alegre roííroeílaua mirado 
al cielo: clareo de la muerte quebrado 
en vna mano,fétada en el brocal de vna 
tinaj ueía,o vafo grade,no lexos delta v-
na corneja,acópañaia el amor, o el bué 
euento,o fuceííb:y ándale reboleteádo 
encima los deuaneos de entre fueñosj 
pero tras todo efto, tiene j uto a íi la dio 
fa dicha Ramnuíia, q le efta aduirtiédo 
noíearrojea pretender lo q no lecon-' 
uiene, ni razonablemente puede efperar,' 
porque la caítigara có dexaría burlada,' 
yjuílamentefe reirán y mofaran della, 
Alciatohazevn emblema deíla figura,' 
y en dialogifmo declara la moralidad de 
lo q aquí hemos dicho, a el me remito» 
y fus comentadores Claudio Minoe, y, 
Francifco SánchezBrocenfe. Efperaca 
fe toma en muchas maneras; cerca de 
los Fiíicoí, por vna de las pafsiones del 
apetito fenfitiuo, q fon quatro, gozo y 
doior,efperap y temor,y entre ellas es: 
la feguda,y difinéla en efta forma: Spes 
eft pafsio appetkus fenfitiui, fciücet, de 
fiderio fenfibüis•appreheíl per pha tafia, 
vtcóuenientis,& abfentis. De otra ma
nera lacóíideramos, en quisto pertene
ce al apetito jntellecí:ioo,y eneíle modo 
algunas vezes fe toma por el a ¿lo, q es 
efperar el biéaufente,comodezir: Yo 
tégoefperancadecófeguirvnacatredai 
de propiedad. En otro modo y mas pro 
pió fe toma por el habito ¡afufo, o ad-
quifitoq inclina alacio de efperar, y ef-
te, largo modo por el habito, o afto de 
efperar aígíí bien aprehedido, como au 
fente,ofea eterno, otépora!,en modo 
mas reftriao y cenido,quádo táfolarne 
te tiene refpeto al bien eterno aprehéfi-
uo,en quato pofsible y por venir: y afsí 
es virtud Teológica y neceffariajpuede 
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ferinforme/iá e[t,íinecharitate,fedhe#c fosty afsiles eílámadadonoeuréfin f e r 

i»ó eftvirtus.EL objeto principal déla cf- examinados primero por los doctos en 
p£ranea, es la gloria del anima:y el fecíí la facultad. La efperiencia es madre de 
daiio es la del cuerpo/La efperaca tiene ias artes,aun para llegar a formarias,es 
dos ohjetosicóuiene a faber,el bié efpe- peligrofa por la variedad délos íujetos, 
rsdo, y el auxilio de Dios para cófeguir y lascircuftanciasdel: y afsidiieela.ro-. 
leüo'deraas quede para los feñoresTeo nfmo de Hipócrates, Fita breáis, arsve*. 
loeos'y lo q aquí he dicho Cometo a fu ro bn^a, exferimemum fdlax, 
corrección principalméte ala fantama E S P E R M A, nombre Griego tnrlf 
dre Y «lefia»como lo tengo proteftado fca.Lat.femen,íimiente.Qnadovfarxios 
enel principio defla obra. Laquai no fe defte nombre introducido por los Me-. 
endereca a tratar délas materias mas de dicos»fiempre fe entiende, de feminea* 
lo q toca a fus etimologias, y a algunas nimantium, máxime de homine. 
cofitas que acompañen. E S P E S A R , condenfar la cofa li< 

E SP E R I A,Dos regiones tiene efte quida,del verbo Lat.fpiíTo.as.Efpefo,lo 
«obrería vna es Italia,y otra es España: que es codenfado, que ni es folido, ni 
el nóbredeEfperia abfoluto,feemiéde fluido, Efpefío llamamos, ai q no es lim 
por Italia. Virgil.lib. t. Eneid. pio,por eftar grafsiéto. Efpeííb el trigo 
Eíilocus Mefptm Graij cognom'medicttm. enlatmaquando nace junto, y no ralo 
Y para Unificar aEfpaña fe añade el epi ni eíparcido. Efpeffo, el monte con mu 
¿reto de eítrema,o yltima. Horat. liba, cha arboleda, y efte modo de eftar tal 
C¿rmin. fe llama efpeíTura,y la poca limpieza 
Jíhti nunc Hefferiav'itfor ab vltima. del hombre,© la muger,o dellugarJUa-; 
Bítafedixoafsidevéfpero.eftrellaoc- mamos efpeflura, 
cidental ¿¡rra-sf¿o?, vale Occidentaiis. La E S P E T A R>atraueflar alguna cofa 
Italia fe dixo Heíperia de Heípero, her có otra aguda,como efpetar la carne en 
mano de Atlante,aquié defpojó della,y el afador:dixofe de la palabra efpadajde 
le pufo fu nombre,© el de la región pri- la quai hemos dicho arriba, q fu golpe 
merade do trahiaorigé.Macrobio quie principal y ordinario es herir de puta y 
re q tibien efta fe aya dicho afsi por fer efpetar.O fe dixo de,ex,& puto ,quado 
Occidental,en refpeto de la parte,q en finifica herir de puma:y efpeso fe llama 
Italia fe llama Oriental, como es Con- elafador.Efpetado,loq eílá trafpaíía-
ftantinopla, que fe llamó cabeca del Im do de alguna cofa aguda, como elafa-
perio Oriental. dor:y dealii fe llamó Efpetera el vafar 

E S P E R I E N C I A.Lat.experien donde cuelgan los afadores, dichos gro 
tia,es ei conocimiento y noticia de algu feramente efpetos. Efpetado, poraíufió 
na cofa q fe ha fabido por vfo, prouádo elq anda muy derecho, q parece auer 
la,y experimentándola, fin eníeñamien tragado aígü afadonaefios fueíellamar 
to de otro, de faür cierta en muchos par traga virotes: de ordinario fon grandes 
tkulares,refulta el arte, q es de vniuer- necios,malcriados, y maíquiftos* 
fales.Mart. lib.i. E S P I A,comunmente fe toma por.' 
Per varios njfm artem experientia fecit, el q anda difsimulado entre los enemi-
•Exem¡>l) monftmnte viam, gos para dar auifo a los fuy os: pienío q 
GsKcédicitursííjr^icgjempiriaiy dealii esnóbreGriego,delverboensila, fp'io, 
llamamos Empíricos a los q cura fina* quevalefequere,feguir;-porquelaefpia 
uer eíhidiado, folo por la efperiencia q va figuiendo al enemigo por todos los 
tiené,como losq fe han criado firuiédo paífos que anda. Es termino caflrenfo,y 
enloshofpita!es,oles han comunicado muy recebido en todas las naciones., 
algunas recetas. Suele fer muy peligro- E S P I Ó N,elqueva fecretaméte fi

guiendo 

http://afsidiieela.ro


E S P 
guigdoavoo Hnperderle de viíh,y da 
auifo de io q h«e,dóde eftá,y dode va. 

E S P I A D O B L E , el que firue 
faifa mente a ambas partes, defcubriédo 
ieualmcte los fecretos de los vnos a los 
otros. Es muy antiguo el vfar de ¡as ef-
pias,y el gafto que haze co ellas queda 
¿ coñan^a del q las embia» porque eílos 
no firma el dinero q reciben, ni íe fabe 
quien fon,ni fus nóbres, por no fer deC-
cubiertos. Y afsi pidiendocuétas al Gra 
Capitán dio vna gran partida, de lo q fe 
auia gallado có efpias: y como deftono 
fe puede rnoflrar carta de recibo de las 
partes,ha fe de eftar a io q dize el Capi
tán. Y afsi pcníando q le alcancauanen 
mucha fuma, vino el a alcancar.Lo oiif-
mole aconteció a Pericles,íegun cuen
ta Plutarco en fu vida. 

E S P I A R , azechar a alguno, y fe-
guirleencubiertsmente. 

E S P I G A, en eitrigo,ceuada,y las 
«lemas miefes,ilamamos efpigatodoaq 
l io quecontieneen fiel grano.Lat.fpi-
ca.MarcoVarroniib.i.ledafuetimolo 
gia^uaíí fpeca,ab fpe: nam cutn fruges 
infpicamexiíjfpempríebet horninibus. 
Seruius dicta putat á figura fpiculi qua 
refert,vbi primó é fallículo erüpit. Ef-
piga,cerca de los carpinteros,es,lo que 
de vn madero entra en otro. 

E S P I G A R los panes? empecar a 
echar efpigas. Efpigado,eí pan qecha 
ya efpigas. Por alufió, Efpigado,el qes 
difpueíto, derecho y bsé facado de cuer 
po. Efpigar^coger las efpigas, q no han 
podido fegar con las hozes los fegado-
res. Y van detrás deilos algunas muge-
res pobres,cogiendoUs a mano» y ellas 
llaman Efpigaderas. ^f En el capitulo 2. 
de Rüth,cuéta el fagrado texto q Ruth 
falio a efpigarcon licencia de fu fuegra 
alas hazasdeBooz:y dhdetStwbesva 
dam inagram,(^coíii^am fpicas,qu&ft*ac-
rint manas metentium, vúicúfc dementis 
in mepatris familias reperio %ratiam, Con 
lo demás que religue en aqlcapitulocj 
haze al propofuo de las efpigaderas. 

E S P I G O NÍ, la efpiga afpera y ef-
Primera partes. 

3? 
pinofa que pica, como la punta del car * 
doefpigado. 

E S P I L O .CHO.,apnqúe es voca
blo Italiano,le hnintroduzidoen Efpa-
ña los Cortefanos q bueluen de Roma, 
y llaman Efpiiocho a vn pobreton def-
arrapado q no tiene caía,ni hogar.Vie
ne déla palabra Griega a-TrnÁxiap,^ vale 
antiCí,autcauitas;porq eítosduerme en 
algunas couschuelas y chocas pobres. 

E S P I N A , propiamente es la púa' 
puntiaguda de la carca, o cábronera del 
efpino.Cria efpinas los cardos de todas 
efpecies,y algunos arbuftosJos rofales> 

cidros,limones,y naraniosjel arbolque 
llama de paraifo,y el árbol dicho Empina 
Egypcia,o Arabica:y la efpina q llama» 
blanca,dicha en Griego ctKávQccAtvKH, el 
Acantio,que es el arbu Do do fe cría el al 
godon.Los enebros punchan, y lasfabí 
nas:y algunas plantas tienen en las mef-
mas hojas vnas efpinilias, como la ca« 
rrafca,y otros arboles;vna planta de In-
dias,que llama hilo y aguja,&c.el erizo 
delacaftaña:entre los animales el erizo 
terrefl:re,y el puerco efpin.Los pezes al 
gunos tienen (obre el lomo efpinas, y; 
fuelen fer venenofas,como el efeorpio 
marino: y generalmente los mas de lo* 
pefeadostienen las efpinas en lugar de 
huellos; aunque algunos tienen hueíTos; 
como los animales terreílres. Otros no 
tiené,ni huefo,niefpina,cemolaiaprea^ 
q folo tiene vn nerue$:uelo.q quadocre 
ce y entalleceos como lóbriz. La pala
bra efpina es nóbre Lar.fpina^priéeft 
aculeusfentis^elrubi.Virgií.eglog.j. 
Cardas ¿'íphis furgit $aUttrusacmi<. 

E S P I N A C A , vriaefpeeiedeazel 
gas,dicha en Larin fpinacia, por fer fu íi 
míete efpinofa. Veras a Laguna inDiofc. 
lib.2.c.H3.fo.ao<S hiíror.ptát. lib. > .c 0 . 
efpinachiajfpinacia, & fpin?ceíí. Otros 
la llama Atriplicetn Hilpaniéfem, poro 
deEfpafía fe comunicó a otras regio
nes^ los antiguos no hazen menció del 
efpinaca:hazéfedella algunos geniados 
para los diasque no fon de carne. 

E S P I NAR^pun^arconiaefpina; 
Bbb 2 y pojf 



E S P 
y por translación íaílimar con palabras 
pkántfcs.Efpincí, arbuí'ro conocido efpi 
nofo. Elpioar,Spinetu,Iugat de muchas 
efpináSjO campo. Erpinar^nombrejViila 
principal, no lexos de! puerto de Gua
darrama. Efpinar, nombre de linage. 
Eípinofa.Ay lugares deíle nombre,y el 
mas conocido es Efpincfa de los Mon
teros. Eípinado,el herido de las efpinasi 
y también el que efi a rsfentido dealgü 
Da cofa que le han dicho, que le hálaííi-
madoy efpinado.Efpinarfe,fentirfe dé 
que le han efpinado con palabras duras 
y picantes. 

E S P I N A Z O , l a concatenado de 
hueífos que el animal tiene en el lomo, 
defde elafsienro hsfra la nuca déla cabe 
ca,enfartaáos como cuentas con vnnier 

- tro principal: y porque dellos faíen a vn 
lado y aotrolaseoftillas, como en los 
pezes delmiímo íalen las efpinas, fe lia 
moen vulgar efpinazo, GiíE.céa«<tváaf/.-

E S P I N I L L A,la parte anterior de 
lacanillade la pierna,opuefta a lapan-
torriíía,v eíra^defcubierto el huefTofirt 
carne có Coló el pellejo, y parece hazer 
efquina a vno y a otro lado:y af$i pienfo 
eflar corrompido de Eíquinillajporque 
el mefmo huefoeftáeíquinado:enGrie 
go Csiiams ntv"(iH.ni*-íi^tibt3: y la panro-
rníla rasgoKvu¿¿icc:puede fer que eflé co
rrompido el nombre de efquelillajpor* 
que en Griego sfca©^ vale crus. 

E S P I N PV 'eRCO.La t . hy f t r i x . 
icis.á Gríeco vsf>¿| ,de. efpecie de herizo; 
pero mayor, y las púas mas fuertes y 
masagudas y peligrofas,porcj las arro
ja «Hendiendo el pellejo, y laftima con 
ellas a los perros,y a los cacadorej; co
mo lo cuenta Piiniolib.S. c. 5?.crianfe 
en la India,ven África. 

ES P I N E L , nombre de iinage. Ef• 
pinela,efpeciederubi. 

E S P I N E T A,clauieordiopeque« 
ño,que como los clauicordios toma nó 
bre de ciauo,efte le toma de efpinajpor 
quanto las plumillas que hiere las cuer 
das fon menores y mas agudas, como ef 
phiáíuü pudo darle nombre el maeftro, 

fi te llamo Efpinel,o la ciudad Efpineta; 
déla qualhazemenció Piinio lib.3, c.ig 

E S P I R I T V. Lar. Spiritus: tiene 
diuerfas finiíicaciones. Efpiritu fanto,!a 
tercera perfona de la fantifsíma Trini
dad Efpiritude Dios. Efpiritu dej Se
ñ o r i l tfpiriíu fanto-En algunos y diuef 
fos lugares.El viento.Elimpulfo deíEf* 
piritu fanto. La ira de Dios, y fu végan. 
Ca.La gfacia de Dios Eípiritü,fe dize el 
Angel,en razo de fu naturaleza, por fer 
incorpóreo.Pfal.lo3.S>m facis Angeles 
tu os ffiñíüs,1B£fkitiv% en numero plural 
algunasvezes íinifica los: demonios que 
fe han apoderado del cuerpo de algún 
hombre. Sacar efpiritus*echarlos con 
exofcifraos aprouados por la Yglefia* 
Efpiritado,elq tiene los tales efpkkus* 
N o tener efpiritu vn hombre, no tener 
brío.Tener efpiriru,fer briofo y prom-
pto: lo mefmo fe dize de vna pintura, o 
talla,de las razones dichas,o efcriras.Al 
gunasvezesfetoma por el habito q nos 
inclina a particulares aéros; como Efpi
ritu de contradicion.Dixofe efpirítUjípí 
ritusá verbo fpiro.ras.fpiritutn duco,a-
nimarn emitto,& attraho. 

E S P I R A R, echar el efpiriíu,fi& 
toma porel aire con que refpiramos es 
alentar jmas ordinario es íinsficarennfa 
lengua Caílellana, morir,*rédirelalir% 
el efpiritu, dar !a poürera boqueadaién 
la lengua Latina tiene otras díuerfaS fi« 
nificaciones,de q nofotros no víamos» 
como fpirare, proflare: fpirare, pro eo 
quodeft odorem aliquem emittere. 

E S P I R I T V A L , todo lo perte
neciente al efpiriru. Sentido efpirirual. 
Vida efpiritual. Deriuáfedel verbo Ef-
pirar. Algunos compueílos,ccmo Afpi 
rar,rpner animo deafcender a mayor lu 
gar. Refpirar,echar el aliento y áeícsti' 
far. Refpiraderojugarpor donde entra 
y faleelaire. Refpiracion,elac"l:oderef 
pirar el anhélito. Confpirar, hazer juta 
para algún hecho facinorofo contra el 
Principe,o ¡a República. Confpiradoí, 
los conjurados. Confpiracion,la conju
ración. Infpirarjreuelar en efpiíitu.po-

ner 



n S r en el cónico y eneí animo algu Wé 
penfamienro para executaliei v afs3_ íe 
toan fiépreenbuena psrte.lnípiraao^l 
tal impulso reoolacion.lnípirado.mo 
uido por el buen efpimu. Sofpirar, srra 
cur del pecho el efpíritu y aliento con 
dolor y faúga, porque cógoxandofe el 
coracon fe enciende y tiene necefsuhd 
de alentar, y atraer a fiel airecon trias 
fuerc-acon que forma el fofpiro.De ro
das ellas,dicciones fe dirá en fus pro
píos lugares cumplidamente, 

E S P I T A j l a canilla que fe pone a 
la cuba para refpirar. Efpira,és también 
vn genero de.medida de doze dedos,vul 
go palmo Grxcbcrn-'áaíin^fahorne* 

E S P í T A L , lugar pio,donde fe re 
cibe los peregrinos pobres, velLat.hof 
piciutnwel hoípitaleícon propiedad fe 
dize XenodochiumjnombreGriego ft-
yó^oMÍay. loCus publicus quo hofpites, 
id eft peregrintexcipiuotur» Efte modo 
<!e hofpitalidad introdujo Hircano en 
la ciudad de Ierufalem. Autores que lo 
refieren fan I ofefo, Egefipo, y fan Ge
rónimo. séf®*,Xenss, -naipes, inde X e -
iíodochium5índe §woy.vQr'. locus hofpi-
ribus peragré aduenientibus deftinatus. 
•A y diuerfos hofpitáles.El que tenemos 
;dicho,en-elquaL reciben los peregrinos 
pobres que paíTan fu camino. Efpital'de 
¿niños huérfanos, orphanotrop-hiu. Efpi 
tal de enfermos, nofocomiuiíi.- Efpkal 
general donde fe curan de todas enfer-
'medadesjheridas^llsgaSjCaleriíuras^c. 

E S P I T A L E R O , el que.tiene car
go del efpital,y de dar recaudo- a los po 
bres enfermos.Elprincipalque tieneel 
gouierno le llaman adminiítrador en 
<Ca Pulla. 
i Muchos con mas propiedadhueluen 
la palabra-Latina en ofpttal, ofpitaiero* 
Plpecleria en las cafas de religión don
de recu.>é bs padres foraíleros déla or
den. Hofpido, el oieímo lugar y ferui-
cio. HofpitaÜdadjla buena obra debof-
pedar. Huefped,elque recibe, y elque 
ê  recebido; y efte nombre tiene el fo
r e r o que pou enmelan, o cafa de po 
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(ad3s,y huefpeda laque recibe en fi¿ ca
fa ios huefpedes'. lo qual algunas vezes 
unifícala palabra Meretrix.á merendó, 
eoquódmercede videtu-r tnerere, feu 
mereri,quaé fu* domas copia facithof-
pitibus prscteieumibuSíCDtno lo fiemen 
algunos de Raab,'Nicolausde Lira,hof* 
pitalariamdixiteíí'e* 

E S P L I E G O, yema muy conoci
da^ de tan buen olor, que la llamaron 
•nardo,pfeudonardum> y fpica nardi:di 
cho por otro nombre aiusemary dixcró 
le nardo,no porque lo fea, ni porque fe 
parezca al Indico,nial Siriaco; fino por 
ferde natura caliente y feco.Yes de fa-
ber,q fe hallan dos efpecies en eft a plan 
ta,vna macho, que llamamos eípiiego; 
y otra hembra,dicha lauanduila, o pri-
maverisíy como le pulieron el nombre 
de fpica n3rdi,coírompieronle,y quedó 
enelde efpliego. Doftor Laguna fobre 
Diofcorid.lib.i.cap.6. 

E S P O L E A R, picar a menudo có 
la efpuela. Efpoleado.el tardo y lerdo, 
que ha íido neceíTario apretarle (como 
dizen)ias efpuelas para que falgadeha-
ron. Efpolada,la herida que fe da co el 
efpuela. Efpoleadura, la ilaga qnehaze 
la efpuela en la barriga delacaualgadu-
xa. Efpolonadada arremetida y apretón 
delacaualleria* 

•ESPOLO-N,vnga r ron ,o corne
zuelo que tiene el gallo fobre el ¡talón 
delpíe,dizen,que file queman efteefpo 
lon,queda caftra'do, fin fer necefiaria o-
ira diligencia.-fErpoIó,!* nariz.o eíquí 
naque-poneen las-cepas y pilares de jas 
puentes de piedra para que quiebren el 
agua,y acuda a ios ojos -fin <hr golpe en 
Japuente.Videiñrra Efpuela. 

B S P O N D B O j e n e l arte de me-
r **a%es vn pie que confia de dos fi-

trific 
lab abas luengas q ü e chelverfo heroico 
^neelfextofug.r.y.nlosdemasesli-
bre:enel quinto fe halla a raras ve1?es. D i 

- - .„ .„„ , v vjnegtj o-xovK, liba-xofedel nombre G r i e g o * W ? J , !ib 
««m,tcedus,eoquodinf a c 

hbamenmeom^imévteren tur . 
S P O N j A . Lat.rpongi a >áGra:co 



E S P 
&Tity&)'srcí<¡>'J:~[° vxaiJ vypíe, qüod hü-
motern :mrahaí,& combibat^Tró^tra-
hc Jy^humidus.La efponja,rii es plan 
tá,ni es animal,fino vn tercero,o medio 
éntrelos dós>que los Griegos llaman 
%ccvq>vfbp>VÍueúS plaíiva.Nacen las efpo-
jásenlos peña feos oñli*s del mar:y fe-
gim la diferencia delUs les pufierbn los 
antiguos diferentes nombres: y confor
me ai vfo que delhs tenia, parece tener 
algún fenridojporqueal punto cpeécha 
la mano para arrancarla fe encoge: y pá 
rece defendéríe, porque fe quita con di 
ficultad,y aldefpegarfedexa vn humor 
como faft-gre en la piedxa*Veras aPlinio 
jib.íj.Cap.^^.Dantei 

Tant. aura poi,che o-ia ñ moué 
Et fent escomo fonao'martno. 

Los antiguos aderecauan las efpónjaSi 
fegbnparaeivfoque las querían; porq 
feeÜregauancon ellas en los vanos. Y 
también iimpiauan con ellas las mefas 
dejafpesy marmoles: para lo qual las 
curauan y paraUan blancas, olas teñían 
de purpura. Mari lib.,14, 
tf¿e yhi ferie 4&t#r ufanéis fpogiameftSí 

Fttlisexfrfjf) qwr» letiisimhre tumet. 
E S P O N J A R S E , hincharfe con el 
humorrecebidó,como lo hazelaefpori 
ja.Efpcmjadojló hinchado y. crecido en 
efla manera. Eíponjofoj lo que éftáhue 
co y liuianojagujerado-pof muchas par 
tes a modo deefponja* 

E S P O R T l L L A , í a efpuertape 
queña3dicha en Latín fportullaj y porq 
en ella Ueuaüaloí efcüderosVo criados 
de vn íeñor fus raciones, fe llamó,fpor¿ 
tulla la meima radon, o parte qué lleua 
üan.aunquefueíTeen dinero. 

E S P O R T I L L O ^ cello en quá 
el moco de defpeníalleuá a cafa la car-* 
ne,o orra prouiílofi. 

ES P O R T Ó N , la e ípuemgrfde . 
Eftos vocablos,y Eípuenasfedixeró del 
verbo Lat. exportare, q es licuar de vna 
.parre a otra. Vide irrfra Efpuerta, 

E S P O S AjV Éfpofo,Iosquefehari 
dado palabra de cafamiéto, o lea de pre 
lentezo de futuro. Lat. fponfa & fpoftis. 

del verbo fpóndeb.dej.por prometer. 
E S P O S A S , cierto genero de pri. 

fion con que atan ambas manos,que e r i 

Latín fe llaman mame:£|ierre£e.pfa!,140. 
dd álligándos Keges eorum incemtedibas, 
& nóbiles eorum in mmicis ferréis: porq 
ha/en juntar vna mano con otra eftre-
chaméte,eomofejutI las de los defpb-
fados, aunque no eó él cometo q elles¿ 
fino con rriuchopefar; Alásdefpofadas 
llaman por otro nombre Otorgadas.Y 
ay ella diferencia, cj las tales no han da
do la mano al efpbío, ni prometido ei 
Cafar con el,ílno el padre déla donzella 
trata el matrimonio: y conuehidó en el 
doté,y en lo demás, fe hazen las eferim* 
ras,y fe otorgan: y eri efle punto fe lla
man otorgados los que han de cotraerj 
porque los padres há dado fus palabras 
vno a otrd,q en Latín fe diie fpbndere, 
& defpondere. Pedro Gregorio Toío-
fano fyntag,iuris.part.2.1ib.84cap.2, Et 
fíroprié fpondere dicébatur pater fiiiíe 
ducendíe,defpondereauterri pater ado» 
le(centí$> vt innuit 'Lerendas ¡n-Andria* 
Pitra ad meveniii'Vmcam gnatam fuam 
Cum dote ftímma filio, vt dntrh: 
Placuidéfphdh&c. 
L o mefmo queéípofa ísnifica defpoía* 
da,faíup que efpofa fe allega mas a la pá 
labrafponfá,comodefpoíada ádefpon-
fata:y el vn nombre viene de fpondeo '̂ 
'y el otro de defpódeo. Vide fupra Def» 
pofadau 

E S P R I M í R.Lat éxpnmere, pré-
mendo extrahere, & elícere, como ex
primir la Vüa,b otra cbfa,que apretado-
la eche de fi algún humor. Por transla
ción Unifica declarar, y manifefhr con 
diflincion y puntualidad. Efprimido, lo 
queeíláeítrujado.Efprefojio queeílá 
declarado, manifiefto, y cierto,como 
texto expreffo, palabras expreffas: el 4 
hsbla en propios términos lo que fe va 
íratando:y lo efprimido en la eícritura f 

es lo mefmo que lo contenido diílinta 
y claramente en ella. Eíprefamente,cla 
ra y diftintamente.Efprefsion,manifef-
Éacion.Efprefiüa,la pronunciación y dif 

finciorí 



lincion de palabras. Todos eflos voca
blos fe pueden efcriuir con x. en lugar 
de la s. Exprimirjexprefoj&c. 

ESPREMIDV a A, lo que (¿te 
de la cofa que fe efprime con fuerf a;co 
mola tercedura en el lagar defpues de 
auer Tacado el moflo, que añaden agua 
a la cafca,y la bueiuen a e.fprimir y tor
cer. Aquel vino llaman en algunas pir
res agua pie. Lat. lora, yinum fecunda-
rium,ckc. 

E S P V E L A , quafi fpicula. Latiné 
»caicar,ferreus íHrnuju.s,ad Vr gendos e-
quosjficdi&u^quod ad calcé alíigetur. 
L-as efpuelas fe ponen en el carcañal pa 
•ra picar la beftia á& Tilla, que no fe ÓQC-
cuide,y para hazerla correr quando Tea 
jneneírer.Ay muchas manerasde eTpue 
las,vnas de labrida,otrasdela gineta,de 
rodajuela, de pico de gorrión. Dixoíe 
eTpuela,ab expeliendo) porque con ella 
.expelemos y echamos fuera la beftia 
f ara que ande,ocofra,,como n o s pare
ciere y bien eítuuiere, por no dexarlo a 

Xu voluntad,eTpecialrnente fi Iabeflia es 
ierda,rehazia,efpantadiza,o maiiciofa: 
y para todo trance es bueno Ueuarelq 
va a cauallo eTpuelassaunque no las aja 
idearrimar/aluo a necefsidad. Y poref-
fo dize el romance viejo: 
^ CMal ouieffe elcauattero, 

Eftar con las efpuelas calcadas,vale ef-
tar de camino. Dar de las efpuelas, pi
car al cauallo para que corra. Arrimar 
lelasefpuelas,folickarley darle prieífa 
alque fe va de efpacio y floxamenteen 
algún negocio. Moco de efpuelas,elq 
VaapiejuntoaleítnuQdelcauallero,Q 
poco delante: ya no le llamamos fino la 
eayo,vocabio Alermn.Efpolear,dar de 
las efpuelas. Efpoleadura,lallaga,o fe-
ftal que haze la efpuelaen la barriga de 
la beftia. Efpolada>el tal. golpe. Prooer 
o«o5 A bocado lerdo, efpolada de vino: 
el qne no puede paffar el bocado, y lo 
trae de vn carrillo a otr 0 ) fuele tomar 
algunos tragos de vino, o agua para ha 

Zt{° Paffar,cofa ordinaria en ios enfer 
Primera ¡>art<u. 

S P 3$o 
mos que tien£ haflio,.?unque el prouer-

bio mas fe pratica entre buenos beuedo 

res.Efpoiear y efpolon eíUdicho arri» 

ba. 
E S P V E L A De caualíero, mata y 

flor conocida que la crian en los jardi
nes.Los herbolarios la llama Confoüda 
regaiis. 

E S P V E R T A , Lat.fporra,dixofeV 
aut a aparto líeiba,qux frequens apud 
nos Hifpanosnafcitur,autab (portando, 
erat'vafis genus,cx vimine}iuncis,aut ex 
fparro.aut íimilileuiori materia. 

E S P O R.T E A R , echar tierra, o 
otra cofa con efpuertas. En algunas par 
tes miden por eípuertasel yeflo, la cal> 
y elarena,vide Tupra Efportilla. 

E S P V M A, la hez rala, que quaL 
quiera cofa liquida echa de fi, o hiruien 
do alfuego,o fiendo meneada con velo 
cidad y agitación, la qualnada encima, 
.cojno la efpuma de la olla,o la del agua 
agitadajdela fangre,de la miel, y déla le 
che. VirgiLeglog.j.Daphnes. 
Pocula vina notto fpttmatia Utfe quotanisl 
Cráteras^ dúos (íatuam tibi ptnguis oliui. 
En las orillas del mar, y donde el agua 
fe quebranta en las peñas fe haze efpu« 
ma.Virgillib.3. Aeneid. 
Terfcúpuli da more inter can a fax A dedere. 

Terfpumam elifam^roraniiavidimus 
aHra, 

Danie ala efpuma epi&eto de blanca,y 
decana.Crecer como efpuma, porque 
conelcalor,ocon la agitación fe vafie-
pre acrecentando. La faliu» del cauallo 
llamamos algunas vezes,y de ordinario 
eTpuma. Hazer efpuma, y eípumofo. 
Virgil.Üb.ii. r 

Spumantem agttahat equum. 
Eclib.í. Aeneid. 

Obiem (t*¿cuTr*m>¿rff»m*MÍM frmhx 
Oracttatorum ¿extra cornean cqLrum 
En las tacas encima del vino fuerte fue! leudar la efpum,.Virgil.!ib.i.Aeneid. 
TucStté dedit imrepthnllc impher hauCn 

^ i ^ l u e í p u m a . V J 4 i L G c -
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' 
Érgo afeas fcttis'dem at&exdmfoé multo 
"Priwks ahudare,&fpúmanfia coger epoflis 
Md*faUÍs.&¿. 

E S P V M A R A j O S , echar éfyü-
rnarajos por la bocees del hombre no
tablemente airado , o atormentado del 
"irialde gotacóráljóápopiexiajO efpi-
rjtadó. Algunos animales echan éfpü-
imarajbsy particularmente el püerctí 
íjada!LVirgil.libJ.Aehéidv 

K^iai ff>utnániem,4pri curfuót cUniorL) 
vr&Meni'eni. 

E S P V M A R, (¿altar la éfpurha,cb 
Inb efpumár la olla* Efpütrjádera,lá cu
char cotí que fé aparta lá efpuíria, Prb-
berbio! Crecer cotilo efpücria, fubir eti 
diado y acrecentamiento cor» pujaheái 
én b're'ue tierripo, cómo lo haze la efpu-
tila ebriél fuego qué viene a rebofar éí 
-Vafbjó olla,V derramaife;. 

E S P V R I O, hijo eípürio él qñé 
tiene padre cierto, por auéríe ayuntado 
fu madre cori tribeños eti vn mefmo tié 
pojdel hombre Latinó Spurius, horhei 
adiéftiuum.Ésribrñbre Griego «Vo jS 
mtofxs,ideír,á fetriiñe: prtíptérédqubd 
nihilhabeatápátréniíifemen,velquafí 
&7rct§cc<filiÁ/,cotoCQptmiy e$ afsi qué déí 
no fe puede áuérigüaí; mas dé qué ha íl* 
do engendrado de lá íimiénte de hom
bre^ pero rio fe fabé,íí defte,o de aquel: 
y afsi es hijo dé la firiiiehíe,y del cóncé 
pto»o empreñéz.MOdéftirius íuíifcori» 
fültus;fpurióseOsd}ciafrlrmat,c|ubs^uí 
go conceptos appéllarnü$,éO$¿fcilicets 

quiincerto paire íint,vél quieurrí ha* 
beantpatrem, quém hábére non liect. 
VideÉrifonium déverborbm íigniric.; 
verbo Spurius. Cerca de los antiguos, 
todos aquellos,a los qúáles rio fe ¡es cO 
nocían padres,erari dichos fpurios,y ef« 
crioián eftá dicción ábreuiadá con la S. 
y la Khocerrore faclum, vi fpurij,qüi 
fine paire fbnídicerentur. La ley déla 
partida décima & vltimatitulo Ij.part. 
fí.dize afsi: EÍptirio eí flautado el que Hacia 
de muger puía, que fe da 4 níucho$i &c. y 
eMe tal es propiamente hijo de fu ma* 
ét$t 

i s a 
E S (XV A D R A , algunas vezes fi-

niricaelinflrumentodelcantero,conq 
facaenqüadro la piedra,y el carpinte
ro tiene otro para el mefmo efeto, íal« 
bo que él vhO és de hierro,juntádo dos 
reglas eri ángulo réfto: el otro es de ma 
derá,en tabla plana.Lat.dicituf norma, 
Grsecé K«wf/,canOn. 

E S Q.V A D R A, cierto numero dé 
foldados en cbíripañiay ordenáca. Lar. 
manipu!us,c6hors.Cabodefquádra,cap 
de efquadra,cabé£ade éfquadra. Efqua 
drade galeras^ termino vfádo>inre ñau 

feSÓVADRONvdizé titas qué 
éfquadra,parte del exercito,que por ile 
bar forma quadradá fe dixo efqüadrbrí. 

E S Q V E L E T 0,el fufte del cuer 
po de vn hombfe,quitadá todalá Carne, 
y quedando tbdoslos huelTos juntos en 
fus lugares, defdé íá cabera hafta lo* 
piésjeri laforíbá que fuelen pintar a la 
muérteí y déftós cuerpos defeárnados 
fé áproítécháfi¡ los ÁfiOíbmiítás, Girü-
farios,Álgibriñá*, Médicos: y esadaií* 
íablé cofa ver él armadura defte cuer
po riumáhó,y füéftfaña cofiipóííciOn y; 
tráua^on: el nombre ésGriegb ¡ratte* 
tf<ghoffeus,áridus,défücl:USqui exaruitj 
hoc eft cadaüer, éxficcaturoj 

ES Q V É R O , vnaciertabolfa,¿j 
ándauaaíida én el cinto,donde la gente 
delcathpó líeüaua la yefea y pedernal 
para encender lubré. Ó fé dixo ab éfea^ 
que vale comida,y feria la mochila, o 
la burjácajó faltriquera, donde él fólda 
do Ueuaua algún pocO de vianda para 
refrefeory comOeftá esórdiñáriameté 
de cuero, pudo tomar élnornbre de la 
ínateria,y IJamarfe efquero de qüero»y 
áfsiéscüéro: di¿6 conéfto vn cómuni 
refrán, La bolfa fin dinero, digola cue
ro,o del nómbreGriego <rwT^,fcy toŝ  
éfquero,corium. 

E S Q V 1F E s genero de baxel pé*1 

queño,que fuelén Ueuar las galeras y 
los nauios para fuferuicio,y para pafTar 
de vno en otro,opara llegar a tierra,del 
nombre Latino Scapha naüjcúla paruá, 

quíe 



E S 
orne niaiorem alligata (¿quitar del norrt 

bre Griego,««^fcspr ieydfelverbo, 

^ ' ^ r ^ f o d i o , p o r r a l prihc-ipiolosel-

qoifes eran como vnas aneias de vn pe

da C o de leño grueffo cañado: b íe áíxq 

deJKV<?flí,cifus,vascohcáüu, & excuiptíí 

úüói dicitornaüicüla. 

-- i :E S QJf I L Á &•, trefcjujlar las bué-" 

i3s,c»uitárles-él velló,del Verbo, Ó-KPAÁIÚI 

fcftylleóivdlctfotque antigúamete, an 

tes áe hallar el vfo de ías tixeras, les pe-

' latíanlalaha j y el mefmo ganado de fu 

natural también la defpíde,y a éífe tierri 

po fe la pélauari, y a vellendó, íe dixo 

vellón el'jamarrd de lana que qjuitaná 

Iá oueja,of al carnero. Entre los ganade

ros era tiempo dé gran fieíia y regozí-

jb,y los feriares del ganado combidaua 

aquellos días á fus deudos f amigosjy af 

ff Abfalon combidaua, aunque cautelo -

fámeiitea fu padre,y á fus herriíanos^pa 

ía eiefquilo de fus gariados,lib.2.R.egú' 

éap.ij.diiiendo; Bccetondentnr cues fer* 

tiítui)*u enlatar o ¡Rex cumferüisfuts MÍer 

uumfutim^c. - ; . . . f 
E S Q J / I L O , la obra de eíquilarí 

EfquJladoreSjlosqueefqüilan y atufan él gahádoide' donde fe dixo Tüfori t eri lengua í*rancéfa él vellón, ¡ E S Q V I L M O , e l fruto que fe fa« ¿a dé las viñas, y de las oíiuas,del méf-rrso verbo dichoarribá^Kt/AAeo^fcylléb^ cuello,porque el racimo de la vbá/e á • tranca de la vid y deifarmierito : y laa> zeytuna de la olíua,quandd fe coge cotí curioíidád,aunque de ordinario fe váreá la que fe ha de lleuar al molino ¿ y ía q fe ha dé guardar, fe coge amano. E l Maeírrdvanegas,eTquilmo,deefca,& cümulus.El Brocenfe,efquilmo, Grjec; cr;{¿X«,tó£¿,feü,(r%sAX«^«?ariditas,exíicatia Eíquilmar,desfrutar.Ofedixoefqüilmd del nombre Griego,<na/A/c<§y,fchyImos ^exatio, porque para áprouecharfe de la.vba y déla azeytuna la han deapretar y eílruxar : y elprouechd y garianciaq Je faca de la leche de ías duejas y cabras »e lbma también efquilmo , porque ai «Jídettífus han de apretarlas", y eftruxar 

I 3 Vi i 
les las tetas, y ni mas ni menos para ha-
zer el quefo, han dé apretar laqüaxadá 
en la prenfa. 

E S ( J V I N A.Lat.anguIus exterior 
el ángulo éxterÍor,qüe fe cáufa de la jyU 
tü dedos paredes, qüafi cípína, pbr í&f 
aguda.Parece traerdrigen del aduerlid 
Gfiego,t^;(í*TO¿,efcliatos fumuSextré-
mus,y es epiftetodé la efquiha fer agu
da, y de efchatos fe pudo dezir efquina,co 
efchina/y éfquiíiiUa^y efpinilla. Vidé fü 
jpra efpinilíá. 311 

E § QV IN Á t) Ó, lo que tiene añ¿ 
guíos, y efqüina t efqüiná de callé és lé 
mefmoque cantoneo rqüe remata la há 
zerá,y cierra lo c] és habitado de caÍ8S¿ 
y afsi pudo venir del hombre Griego^ 
2wvoí,fcinos habitatio : las efqüitíaá cie
rran la cafa, y forman la habitación de 
dentro. . ,. 

E S QJV I N A N C í A , o efqúinén 
ciajCnfermédadqueda enlagargata,ei 
hombre Griego xvvucyx* >cycanché,/ 
áüiamos de dézir cjuináncia,oquínéciaj 
añadírnosle la $. y dezimos efquinéhcía¿ 
Corruptamente dicitúranguiha,dümia 
guttiiréihtérioris muftüliinflamátiohé 
patimur.Los perros fon muy apáfibna-
dbs deíte mál,y pbréifo tomo el rióbre 
delperrdjfct/w^Gr&cécahis ^qüáfi mor» 
buscaninüsi 

ES Q V 1 LONjCampanápequeña^ 
dé fquilla,qüe éh,légua Italiana valéca 
pana.Petrarcha éri él fdnétbJ^«í¿¿• io v° 
Odo ÍÍ2. 
Trouola bella donna alht r prejenie 
Ouunqüc mifémddolce.o tranquilla, 
¿VW* hdeiojb- al fon non d- ¿Itr a ¡quilla, 
Madi fofpirmifa deJlar(onenté. 
A E S QJI VO^eíapégadd, zahare-
no^efdeñdfdjmdntaraziés nombré Irá-
lia.no, el dichd Petrarca éri el fdnetd; 
• Jri<>t,natúr4$c.bi¿e. 
Ella efifchiúá,}Abitar ñon deqna 
Piu ne la vitafaii cofa$ ^ e i 

E S Q V 1 Vk ^renuíar.abdf r e c e í 
eltranar,huyr.Efqui u e z a ,def p e gamiéri 
to,recato,&c. . ° 

É S EÑ c í Á,eí fer de\í cdía, 6i-sé¿ 
cé> 

http://lia.no


E S T * ~ ^ 
é^écn^deente , & effenti^vide apud mo que eílar atado en poco efpacio fin 
PKyficos>6cTheoiogos.£íTencÍ3lcofa. poder falirde^y con la ración, ycomi-
Ser dé eííeucia , conuenir intrinfeca- da licitada , corno eftá la beftiaquela 
róente. .'•' " a?a vna foga ai pie, y elotrocaboa vna 

E S T A B L E , lo firme y duradero, eftaea, y no puede pacer mas de foío el 
íhbile abitando* circuito a que puede eftenderfe el largo 

E S T A B L E C É i V o r d e n a r y man de la Toga. Cierran con las efíacaslos 
dar^ique puede ordenanzas y leyes, q huertosy, hazen con ellos, y con fagina 

'fé'ayan de guardar perpetúamele. r e paro para detener el agua. En los Rea 
E S T A B L E C X M I É N - f 0,latal les fon muy neceííarias, afsipara pertre 

ordenación y mandato. charfe con ellas , que llaman eftacada, 
E S T A B L E C I D O, lo ordenado como para fixar tiendas, y atar los caua- ' 

y mandado, líos.En las aldeas hincan en las paredes 
E S T A B L O f v ü l g a r m e n t e Onifica vnaseftacas,de las quales cuelgan algn 

el lugar donde tienen íasbeírias,y les da nascofas,y particularmente los tocinos, 
fu comida de paja y ceuada. Dixofeab de donde nació el Prouerbio. Adonde 
írando,porque allí enancaran,y defea péfay s hallar tozinos,noay eftacas,quS 
fán.EltTofcano le llama Stala,viene del do tenemos a alguno en poífefsionde 
Latino ftabulutnyy Unifica, no folo eliu muy rico,y ocurriendonecefsidaddea-
gar donde ponen lasbeüias 5 perotam- ueriguarlo,haiiamos eftar pobre. Otro 
bien en el que páranlos hombres que Prouerbio es vulgar,quandovnolieu» 
van de camino,como veta,o meíon.Lar. de la cafa todo quanto ay en ella,íin de-
diuerforiumj&hoípicium. Delta pala- xancofa, por menuda q fea, y dezimof 
bra,íhbulu fedi*er6 las rameras proíli no auerdexadoeftacaen pared. Cierto 
buIár,porqueeftau5cerc3 délas ventas pago fe llama el val de las eftacas,de<| 
a donde concurrían ios caminos Reales haxé mención el romance que enopieca. 
y allí hazianfus enramadas y choeuelas. EnelvddeUseftatas. 
EneiLatin fe toma algunas vezes por Los carreteros para hazervn fiero 
la eftancb y el lugardonde alguno habí fuelen dezir aotros de fu trato:fi arreb? 
ta,yeflá: y también por qusiquiera lu- to vhaeftaca , yo os allanare las coftí 
gar donde fe acogen,no folocauallos y Has :yfon las que ellos lleuan hincadas 
muías,perotambien los bueyes, y otro en los lados délos carros. 
qujtquier ganadoras cueuas y queren-r E S T A C A S , y eftaquillas de hie-
cias de las beftias del campo. Virg . l ib . rro,fon vnosclauosmuy grandes,concj 
6 - E °e id . clauanlas vigas, y madera grueííá.En-
Itur m antiquamSiluamifaéuU dtafer* trar en la eftacada,o empalizada, es en-

™m' trarenelcampo aldefafiojlaqualfell» 
E S T A B L E A R,vna beftia dornef ma vallum, feumunimétumeaftrorum. 

tic3Ü3,y traella a cafa, apartñdola de las Dixofe eftaca ab íhndo, porque fe fíxa 
yeguas y potros,o mulas,que andan ce- en el fuelo, y puede traer fu origen del 
rnies en el campo, y teniédola atada en verbo Griego,u-««fti,eftecho,permaneo 
eleílablo.dandolefuspienfos.yhazien- y de allidixo el Italiano Eftecho, por el 
doieoluidar^clpaftodeladehefa. palo puntiagudo, quedeuio de feria pri 

E S1 A o A,vn palo recio, que por mera arma, con que los hombres hirie-
vna parte eflá puntiagudo para hincar- ron de punta.Pecrarca,en el foneto. 
fe en la uerra,oen el earro,ootra parte. L' ora^&lePerlceijiorvermigUe ibianchi) 
Lar.Dicitur Vacerra,palus velílipes hu Che'lvernodet*riafarlangÚu¿r fecchi 
mi defixus,ad caítramunienda,velhor- Sompermeacerbi&<vele%ofipcchi 
tos daudendos.EíhraeíUca,eslom.ef- Cb' iopom^erlo^íttot¿r^rli§anehi. 



ÉLMemanHarriaalbaftorí,© palo rollí-
zo,ltach. 

E S T A C I O N E R O , valélibré-
ro,eh lengua antigua. 

E ST ADÓ,Lat.ftatus, concluíosla 
bitus. En la república ay diüerfos eílá-
<los,vnos fegláfes,y otrosEccléíiaílicos 
y deítos,vnoí Clérigos,y otrtís Rellgio 
fos.Eñ la República,vnds cáúálleróSjd-
tros ciudadandsrvnos oficiales, otros la
bradores, & t . Gsda vno en fu éftádo y 
jriodtí de viuir tiene orden, y limite. En 
Otra manera fe toma por elgduiernd de 
la pérfona Real,^ de fu Reynó, para fu 
conferuacion, reputación , y aumento. 
Materia de eftado, todo lo que pertene 
cealdicho gouierno. Mefadel eftado, 
el plato qüeféhazeén palacio a los ca-
U3ÍlerosdeláCamara,yaotrosfeñores¿ 
Cofejo de Eftado, elfupremo de todos 
énelqoál particularmente es cabeca, y 
preílde iá pérfdña Reai,y en el fe tratan 
las cafas gtauifsímas dé paz y guerra, y 
eftado Real. Poner a vno en eftado, es 
darle modo dé viuir. Defcaecer de fu ef 
fado, venir a menos. Caer de fu eftado,' 
él que turbada la cabera cae en tierra a-
rnortecídd. 

E S T A D Ó,es cierta medida, de la* 
éftatura de vn hombre,y miden por efta 
dos las paredes dé catéria, y entre ellos 
áy eftados comunes que hazen tantos 
pies,y eftados,b tapias Reales, que fon 
mayores. La profundidad de pocos,o 
otra cofa honda, fe mide poreftados. 

E S T A D A Ljtarnbien eá medida q 
fe toma en él efpacio que ay de las pun -
tas de los dedos dé vna maño I otra,qué 
es la mefma que áy dé pies a cabeca , dé 
ñianéra que la éftatura de vn hombre 
fe puede tomar de pies k cabéca,o de ma 
no a manO,eftendiendoías, y de aqui fé 
liamóeftadal de cera,la hilada, que def-
cogtendola tendrá comunmente el lar
go de la eftaturá del hombre, y délla fe 
nombroal principio, aunque agora no 
líeuaneíTa c u é n t a l o las oncasfo libras Í]U'? pefan. s ? 

& S T A F A , e í l e V o c a b l o e s Í £ a I i a ^ 

T ' 5U 
yhahíe introducido en ¡a lengua Eíjpd-

ñolá,coñotfdsmuchos, y valélórnef-

mo que éftriuo,que én Latin fe llama éf 

tapéda^eftápetum^y fediraeñ fu lugar 

verbo éflriuo.Ahdar a la eftaía,andar pé 

gádó a! &ftx\tiO.ÜotcMio^ii¿fí'opdUfr'etii' 

ere m4idaliaftáfaito» feparti'ua. Dixofé 

éílafa , ab ftandd, poique efl á él hom

bre fobre las eftafas, defirióos firme y 

derecho.O fe dixo eftafa . qüafi éftapaj 

del nombre Latino efta peda; 
E S T A F A R , tambieh es vocablo» 

Italiano que dize ítaiíeggiare.Lat. pise-
üarican,y eh Éfpañol Vale eftafar a vnó 
engañarle, porque no ha guardado ley 
ni hecho fu oficio reciamente, fiandoíe 
él otro del, efpecialméte quado por eni 
gaño le ha facado fu dinero .Elle termi
no es muy vfado,y poco entendido:efta 
tomada la metáfora del qoe faca él pie 
del eflriuo,queafsi como faüendofe el 
éftriuo,dexaalcauallero en peligro afsí 
el que le engañare dexa en vago,y bur
lado.Ó fe pudodezir eft¿far,del meímoJ 
nombréeftafa, pero en otra coníidera-
cion,y es,que afsí como ponemos el pie 
fobre el eftriüo.y lé fugetamos:afsi el cj 
engaña ai otro le fugeta y le huella., lo 
qual Unifica el verbo Latino fupplanta-
re,pede fuppdfito calcare,feu in terram 
deijcere.O fé dixo de la palabra Griega, 
árT«$/£,fráphis¿ vua paífa, porque ei que 
engaña a otro le dexa como vua eftruja-
da ,!ieüaridole la ÍÜftáncia, o del Verbo' 
Hebreo T#S tarasque vale cdfer ,y cori 
la partícula, es:puede finifícar lo contra 
rio,quees défcofeírél que roba ai otro, 
éfpeciaímente el falteador le deícoíey 
hafta las fuelasdeíos capatós, p*ra buf-
car donde lleua el dinero. Eítafador, el 
engañador y robador. 

E S T A F E T A,ei corred ordinario 
de vn lugar a otro,q ue va por la poftary tomo el nombre de la eftafa, que es el éf triuory en quanto ¿fíe va acaualld,y cd iré lápofta fé diferencia del corred dé iipie,y del qué lleua requa (que tambiení ie llama ordinario,pe» o ño cftafeta. E S T A F £ R M D,e* v»á figura dé Vn? 



E S T 
vfihombrearmado }quetkneembiac ta<» pida vna cofa,publícarfe y dluulgarfe 
do vn eícudo en la mano uquierda , y en diuerfas partes, con alguna manera 
en la derecha vna correa con vnas'-bo- de nouedad,y admiración, 
las pendieres, o vnasbexigas hinchadas E S T A N C A R , parar vna cofa, y 
eíláeípetadoen vn mafli'L, demanera q n o paliar adelante,como haze elagu a 

íe anda y -buelue a La redonda:ponéie en C n el eíBque, que no corre,ni fe menea 
medio de vna carrera, y vienen-a encon y ¿Q eíranque íe dixo también eftanco, 
trarleconbl'ancaenelriftre,y dando- que valeembargo,ret.encion,cefíacion: 
leenelefcu'dolehazenboluer,y íacu- dixofeab ítado,quiaftat:y mas inmedia 
de al que paffa vn golpe con lo que l ie- tamente,del nombre Latino , ftagnum, 
neen'la mano derecha, con que da que de la fuente G riega ,styy< ,̂a verbo,»y M 

reyralos que lo miran.-Algunas vezes contineOjretineo,non elabi finorporque 
fuele-fer hombre que fe alquila para a- eleftanque retiene elagua y no la dexa 
quello.Ei)uegofeinuentóenltaiia,y af correr.Entre eftanque,y laguna^yeíla 
fies fu nombre Italiano, eftafermo^ue diferencia, que la laguna fe caufa de-la 
val<j)efi:áfirme>y derecho. hondura deaigu vallegue de todas par 

E S T A L L Í DO,eifonido que ha tes tiene vertientes, y por ninguna dará 
ze alguna cofa quando fe hiende, y del falida al agua que alli fe recogedero el 
tomó elnombre:por la figura onomato eílancjue es hecho a mano,y coninduf-
peya» tria délos horobres,en las cafas,y en los 

E S T A M B R Ejls hebra de lana tor jardines de los Principcsjy alli crian pa* 
cidaal vfo.Lat.Stamen,de.inóbre Grie- ra fu regalo peCca de diuerfos géneros? 
gOjSH^wv^emonjílamé.Eü-ambrado, la y en Roma huuo quien tenía enanques 
teiaquevavrdidaconeftambre.Eftame demurenas,ülampreas, y lasceuauaco, 
ñámela coñocida,dicha aísi,por fer la vr ios cuerpos de los efclauos, quando le 
diébre y trama deeítambre.Eftambrar enojauan, arrojándolos dentro viuos. 
torcer e ie íbmbre . HorteníiotuuoenBaulos,en la-parte de 

E S T A M P AjU efcritura, o dibuxo. Baias vn eftáque,y particularmente cué 
que fe imprime, con la injuencion de la tanque vna murena venia en llamando 
imprema,la quilfe experimentó aotes-4 Ja,y tomaua elcebodefumano, deque 
en otra parte,en cierto Eftado en Fran- fe deleitaua por eítremo , y auiédofele 
cia 1dichoeítampes,quefueantiguamen muerto la lloró , como fi fuera vn gran 
te de los Condes de Alan-i on, y el lugar amigo. En efte mefmo lugar, Antonia, 
principal fe llama (lampes. De dódeto- muger de Drufo,a otra murena que quí 
«JO el nombre la eftampa.Det'te lugar fobien.lapufo v-nasarracadas,para que 
deuiofervn luán délas cilampas, por fuefle conocida, y muchos porcuriofi-
otro nombre luán de Eípcra en Dios, dad acudían de Roma ,y de otras partes 
deLqual haze mención el padre Pineda a ver vna cofa tan extraordinaria como 
en fu Monarquía EcclefiaíHca,lib.a. ca. efta.Eiprimero que dio en hazerefian-
i 7 .§.5. y refiere en la margen autores,q ques,y criar en ellos pefcados,efpecial-: 
dizen auer viuido trezientos y fefenta mente murenasjfue Galo Hirió, o Hir-
años. Ducados de la cilampa, termino to , que para vna cena triunfal de Cefar 
düdataria,en Roma, diftador, preftófeys mil deüas,y ñolas 

E S T A M P A Rjimprir.facaren ef- quifo vender,ni trocar por otra cofa,li
tamos, no que le boluieíTen a echar otras tatas 

E S T A M P I D A,y eftampido, es en fu eílanque. En nueflros tiempos ay 
h refpueüa que da el arcabuz , o bom-, eftanques decarpaSjtencas,barboí,y o-
barda.y. vale fonido grande. Dixofe afsi tros pefcadosjy los mas regalados de to 
por la figura onomatopey a.Dar eftam- dos fon los délas truchasjverdad es que 

en 



en eftosentra,y faleeí agná^unqueeOé 
nuedo el peícadory de ordinario ion la-
cunas.hechas a ruano de algunos arro
yos q reualfen. De elra, fe dixo e íbduo 
Jo qaeoor no correr, eftácafi corrom
pido. Eírancado,lo que no puede paíTar 
adelante, Eitangurria» el detenimiento 
de orina. 

E S T \ N G I A , e i aposento donde 
fe repofa-.U cafa, o el lugar abrigado dó 
de nos recogemos ib fiando. 

E S T Á N D A R.TE,fignum, vexi-
|um,defcriueeleítandarte y íu viola 
¡ey í$.tit.¿3.part.2. Eíhndarte llaman a 
la feña quadrada 7 fin farpas í e íh non la 
deue otrotraerjfinoEiTjperador,o Rey, 
porque afsi como ellos non fon de par-
tidos,afsi non deue fer partidos los Rey 
nos onde fon feñores.Algunos quieren 
fe aya dicho ab ftando,porque en paran 
do e l , haze alto todo el exercito , pero 
yo tengo para mi que es Griego, del rió 
íyres^v^quevsie cruz,porque defde el 
Emperador Confhntino vfaron el traer 
los Emperadores la fanta Cruz en fus 
vanderas, y de eftaurarte fe corrompió 
en eíiandarte. Es de faber que los Empe 
íadores Romanos Ueuauan delante de 
fi vn eftandartejO infignia,que llamsuan 
Labaro,texido de oro y feda, y fembra-
do de piedras preciofifsimas. Efte era ta 
refpetado délos foldados,que le acata-
uan,reuerenciauan, y adorauan 5 como 
cofadiuina,y eneftemefmo pufo el Em 
perador Conftantino la feñal de laGruz 
y el nóbre de nueílro Señor Iefu Chrif. 
to,paraque de todos fueíTereuerencia-
do,y adorado:y en fus monedas eftam-
pó efte Lábaro, con las dichas infigniaS 
como lo traen muchos autores, y entre 
los modernot el Arcobifpode Tarrago 
na,don Antonio Aguftin:y entre los an 
t'guos,fan Ambrofioen fus Epiftolas, 
S eptimio en fu Apología* Sozomeno en 
la hiftori, Tripartita lib. 1. cap.y. Cafio-
dorOjRufínojy prudencio contra Sym-
m acho.Videinfra verbo Lábaro.Veras 
a don luán de Orozco, en el lib.i.de fus 

**Wemas ifo<. 46.CafoloBouilio.Eft a n 

3§3 
dart.id eír,vexil!um quafi exfetidart. ali 
exfédcndo, quod in aererr? extendatur* 

E S T A N G V R R 1 A,er>fermedad 
déla orina:esnóbreGfiego,crz-f«yy25j'<fld 
ftáguria, vrin§ nillicidiurrijCu orina per 
interualla,& gutturim defluit,a nomine 
a-rfceyi guitainde,sj><*yyí£a>,guttatim ex 
primo. S. Ifidoro lib.4. £tirnoiog. cap. 
7.Snanguría ?di£laeít,eoquodfiringac 
vrinarum dificúltate : remíteme a lo 
dicho. 

E S T AñO,cfpecíedemetaIcono-
cida , del dual fe hazen platos y vagilla 
entera,que por otro nombre Flamenco 
fellama peltre.Del nombre Latino fta« 
num,plumbum c3hdidum,plombutriaN 
gentarium,menl¡i gemís, quod in fodi-
nis inueniturcumargentOjo: in fornace 
primumliquefcit.Vide PJinium, lib-34* 
cap. 16. Eliañanfe los vafos hechos de 
los demás metales, porque los preferua 
del herrín^ lesdabué fabor. Elmefmo 
Plinioen elmefmo libio cap.1-. Elefla 
fío fe llama en Griego}xa:<r<7-m£o?, eaísi-, 
teros. "$' "' 

E S T A ñ. A R,cubrír,o cerrar con ef 
taño los demás metales.Eflañado,lo cu 
bierto.o cerrado con eftafio, 

E S T Á N QVE j V i de í ' up ra cuacar. 
Eítanquillo,el eftanque pequeño. 

E S T A N T E, del verbo fio. fiar, y 
puede finificar el que eflá en algún lu-
garjeomo fulano eftante en Corte Ro
mana. Eftante el armario de ios libros.. 
Sobre eftante , el que afilie a ver como 
trabajan los que entienden en alguna 
Obr-* ra. 

« . . . d o n d e d C p i u n de Unaue .V" 

E S T A N T Í G V A I ¿ .* 
que fe r e p r e í l . ' f , 8 " r n i í i o « ^ c ic reprelenta a los ojos Or* ¿ 
t í^Ao^Lat.fnearnm *1 ' ^r*ce, 

n 7' ,P eCTrum,porotro norrKr« 
demon.o permitiéndolo ü . o , t 0 „ ! '? 
cunas heurasfanr^a i ü S> t oroar al 
rror,y mido o > ?"* ^ e i ' h<* 
oíaLocuralasformaennueílrafantaíu 

y ei 



E S T 
v elinefrno demonio , pero no ay que 
haier eaío deílo,íir¡o aímarnos,có la fe 
naide iaCruz,y euitai ocafiones,dedo 
de fe puedan recrecer femejantes de-
Uaneoi.Ei padre Martin del Rio,en fus 
difquihciories magic3s,tercera parte,lL 
6.cap.2ife£t.iioni.qu2eír. i foS. 1*4. trae-
algunos exempios, y en nuéftra lengua 
vu'gar,jardindeflores»y otros:noaypa 
xa que yo me detenga en efto. Eftanti-
gua,fedixoab Arando s porque fe pone 
delante de los ojos del que quiere efpa* 
tar, e! igüa es tá folameiíte terminación 
como en primeriza , el iza , y mil otros 
exemplos que pudiera traer para aquie
tar a muchos coriofo^que no fefatisfa-
2en,en tanto que no hallan alguna finifi 
cacion a las poílreras fylauas de las di" 
telones deriuadas,y deurian coníiderar 
que por ellas fe diferencian de fus origi 
nes:dize pues el Maeftro Alexo de Va« 
negas^ue eftantigua vale , eft antigua, 
porque el diablo que forma la eftanti
gua,es tan antiguo como la creació del 
r!uindo:masmequadraauerfe díchoab 
fiando, odeftatua,quees vna figura q 
reprefenta la perfona ya difunta; y de a-
ll i fe dixo eftatigua, y añadiendo la n. 
inte; puefta entre la a. y la t. eftantigua, 
pero todofereduzeenfinal verbo fto. 
íta?. 

E S T A R ?delverba Lat. (tarden r i 
gor vale eílar en pie,pero como quiera 
que efté en algún lugar, es eftar aíli pre 
femé. Entre eílar y fer ay mucha difere-
ciajcorooíerbueno)© eílar bueno. Algn 
rías vezes íe confunden eftos vocablos 
como dezir efle gutfado es bueno,o ef-
tá buenojaunque fer bueno, vale faluda 
ble;y eftar bueno,tenerbue güilo. Eílar 
fe finihea algunas vezes tardarfetcomo 
de/i^mucho fe eftá fulano , ideft, mu
cho ra r^ .Ea a nt i 0 ) io que no corre. 

E S T A O I Z 0 , l 0 que ha eftado fin 
mooei íe,ni ore¿rfe, y por efto eftá co
rrompido^* de mil olor,y gufto. 

E S T A T V A,en Lat.ftatua.je.ftmu 
lacrum ex a? e,alio ve metall 0 )quod ali-
cui.vei moítuojvel etiá viuenti antiqui-

tus decernebatur, & in foro aut aliquó 
loco cófpicuo collocabarur , ad alicui^ 
reibenegefta! memoriam. Al principio 
las eftatuas fe vfaron en reprefentacion 
de ios fallos diofes, cerca de los Gentil 
les, y el primero que en Roma fe hizo 
demetal,fuea la diofa Ceres. Defpues 
fe leuantaron eftatuas en honra de los 
hombres valerofos, como a los que en 
les juegos Olímpicos quédauan vitorio 
fos, y defpues a ios que auian libertado 
de tiranos fus republicas:y afsi fe fuero 
eftendiendo,para conferuar la memoria 
de los hombres valerofos»no contentos; 
con las inferipciones de fus fepulcros, 
puliéronlas en las placas publicas, y en 
los atrios,o caguanes de fus cafas. AJgu 
ñas deftas eftatcsas eran defnudas, otras 
con vn pedazo de manto, o piel al horrH 
bro:otras venidas, que lls*mauan toga-
tas jotras militares con fus coracas* vnas 
a pie,otrasa cauallojy algunas íobrec* 
rros,condos,y quatro cauallos.Tenían 
priuiíegio algunaseflatuas en Roma,pa 
raquelosque fe acogieíTena ellas ,11o 
pudiefíen fer moleftados, ni ofendidos; 
y particularmente a la de Cefar: de do 
manó el Prouerbio, ad ftatuarnconfu-
gere. 

E S T A T V A R í O S Jos artifiees 
de las eftatuas, q entre los Griegos fue-! 
ron tan celebrados como Phidias Poli-' 
cretOjLyfippo,Praxiteles.Delaseíla-
tuas,y de los eílatuarios, veras a Plinic» 
Jib.34.cap.6.& 7. 

ESTATVTO,valeordenanca , inf 
titucionjde alguna comunidad, Vniuerfi 
dad,Colegio,Cofradia,abftatuendo. 

E S T A T V I R,determinar,orde-
nar,eftablecer. 

E S T A T V R A , difpoíicion y me-1 

dida de vn hombre,y íu al¡ ura, de pies a 
cabeca.Matth.cap.6, quis autem veftm 
cogitanspoteft adijcereftaturje íuxcus 
bitum vnum. 

ESTE } Lat . i f te . 
E S T E,dicha antiguamente, Atefte» 

fegun Tacito,y Ptoiomeo.Vencúx di-
tionis oppidum, quod Piinius Colonia 

Roma-

http://Jib.34.cap


E S T 
R om 3 namfacir ) Le!cÍroeMfte ) caí le l 

m Vide Abra.Otei. verbo Ateíte<oc 

m 
El.:'ni,la cafa»deEfts cafa ¡1 uftrifsirna, 
como'lo infinuo iVlarco Ludouico A -
rj0fto5dedk3ndo el fu Orlando furioío. 
A i Cardenal Hippoiko <!e Efte,enla ter 
Cera y quartaeftancia del primer canto, 
quediiesfsi. 
ptucciani generosa Hercúlea prole 
Ornamento,^; [picador dclfecolnojlro, &e* 

En la 4. 
yoifenúretefra ipiudegm Heroi 
Che nominar con laude m'apparecchio, 
Rkordar o¡ü(l Ruggier.chefu di voi. 
E de voflñ (^uiiüüjlrí ti ceppo <vechio%fac, 

E S'T E B A,la pieca del arado,fobre 
la quai afirma elboyero,por otro nóbre 
mancera^ por fer corua,liarnamos elle 
uado»al que tiene las piernas en arco tor 
cidas.Dixofe efteba,quafiílepa,a Verbo 
ftipo,que vale apretar, recalcar } o quaíi 
eftreua»por eftriuar en ella* Vide infra 
mkeMm 

E S T EF A N I A , vale tanto como 
córonada,del verbo^^&jcorono vnde, 

E S T E L A , lugar en el Rfyno dé 
Nauarra,dicha Eílela de Nauarra, a di
ferencia de otros lugares deíle nombre: 
Cuenca fe llama la ciudad del Eílrella. 
.En eíle lugar de Eílela de Nauarra , fe 
amotinaron los naturales della , contra 
los ludios que viuian en aquel Reyno, 
y degollare diez mil deÜos,y ios demás 
deuieron de huyr.Eílo fue cerca de los 
anos de mil y trecientos y veritiocho, 
del nacimiento de nueftro Señor Xefu 
Chriíro. 

E S T E L I O N,efpecie de lagartija* 
Vide Prouerb. cap.30. Qoando muda 
la piel fe la eome,porque no fe aproue-
che della el hombre.Losluriftas llaman 
crimé ftellionatus, al que arráca del pro 
ceíTo algunaefcritura,o rmliciofamente 
la encubre. 

E S T E N D E R , del verbo Latino 
extendo.du.porrigo^rotrahojexplico. 
c tenderfe,aUrgarfe, o en cuerpo, o en 
t*rrmno,yanimo.Eftenderfe ) eLÜmarfe, 

y mefurarfe Prou Elrum, quánío mas! 
leruegan>mas feeftiende. Kftéderfe los 
caffJ{JOS,defcubrir mucha llanura.Eílefl 
der la villa, efpaciarla por capo largo,y 
villa apazible.Efi ender la comifsíó.el de 
creto,o rmndato:poneí!o en forma am 
pla.Eílender las alas. Eílender las velas 
dexarfe üeuar del viento profpero,y de 
la profpera fortuna , alargaríe el orador 
con gallardi3,en el difeurfo de fu ora
ción. 

E S T E N D I D 0,lo rafo.lo tirado, 
alargado. 

E S T E P A.parece auer fido antigua
mente vna ciudad en Efpaña, en el Arn 
daluzia,dicha Aftapa,fegun TitoIiuio,y 
eíladizeNauagero/erEílepalaqueoy 
tiene elle nombre.Ambrofio de mora
les lo contradize,3firmando que Aftapa 
eírauadiílaniedealli,dos leguas cerca 
del nacimietó del rio Genil, no lexos de 
Ezija,y de Antequera, de cuyas ruynas 
fe cree auer fido edificada Eílepa, porcj 
la antigua fe deftruyó, auiendola puef-
tocercoMarcio,por orden de Cipion 
Africano»y los moradores della imitará 
en todo a los de Sagunto, quemado fus 
riquezas,y dandofe a fi mefmos la muer 
te. Veras a Abrahan Ortel. verbo Afla-
pa,estituio de Marquefado. 

E S T E P A,es vna yerua, que en La 
tín fe llama ciílus,del Griego,**^, ha-
ze della mención Diofcorides lib.i.cap. 
107.y alii Laguna. 

E S T E R A, la pieca cofida de pley-
tas deefparto,y pudofedezir ab fiemen 
do,porqueci¡bre con ella el fuelo,pero 
lo mas cierto es auerfe dicho de florea 
queesvncÍertogenerodejunqui!l 0 l de 
que texen pleyta para eíieras.q en Grie 

gofellama^ia^^pfiathos.yconjumé 
tefetomaporlaeílera Calepino. Sto-
rea,laeílera deefpatto.o junco, Gr^cé 
s*f í*,írorea,«jro TV. SO?WUI, flornyth* 
quod fignificat ílernere.Eílerar , poner 
efteras en el fueio.Eílerado , lo que tie-
neefteras.Eílerilla.Ueílera pequeña. 

las beíhas,del nombre Lat.ftercus, íler-
coris, 



cons, ab extergendo deduci videtur, 
quod vndique abítergi foleat. Saturno 
fue dicho Stercutio, por auer fido ei pri 
mero que eníeñó a eílercolarlas tie
rras. 

E S T E R C O L AR,echaref í ier . 
col en las tierras, para engrosarlas. Ef-
terco!ero,el muladar donde recogen el 
eíiiercoheftercolaria beíHa , es echar 
-de fi eleftiercol. 

E S T É R I L , loquees iofrutuofo, 
como mugereí}eni,!a que no pare : tie
rra eíleriljia que no da frutoraño eíteril 
del nombre Latino íterilis, infsecundus 
& fru&um non faciens, de rayz Griega 
a verbo 2r£fs&>,priuo,orbo,a quo^nifct 
fterilis.Eíieriíidad,faka de frutos. Efle-
rilízar,hazer eílerih 

E S T E V A , o eíreba,es. vna pértiga 
grueffa, con que apriscan en ios nauios 
jbs facas de la íana^nas fobre otras; y la 
•pieca deí arado corua,fobre h qusl eí q 
ara Üeua la mano izquierda , para apre
tarla reja contra la tierra3a verbo Grse-
co } s¿í/-ñfi))ílibo,cal.coJíripo,tero. Lexic. 
-Grajc. De alüfe dixo eft.ibar, por apre> 
tar las facas de la-lanado otra cofa, y re* 
caicar,a verbo su&a/calco* 
; E S T E V A D 0,el qu e tiene las ca 
anillas de las piernas torcidas enarco., o 
fe dixo de la éíteaajpor fer torcida, o de 
tibÍ3,q es la canillajquafiefiíbiado.Mar
cial burlandofe de vn eftebado, le dize 
que teniendo las piernas arcadas5o en ar 
co,como los cuernos de la Luna, que fe 
podría muy bienlauar en vn Rhycio.ef 
te era vn vafo grar¡de,en la forma de los 
tieírosdealuahaca,que tiene ei fuelo 
pequeño,y defpues fe va efiédiendo pa 
ra arriba»y boiuiédofe a recoger vn po-
co,iib.2.Epigr.3j. AdPbabum. 
Cum ftnt crura tibi fimulent qut corma 

Luna, 
ln rbjíio pterasjhs.be ,Uu are pedes. 

El contrario del efteuado, fe ¡lama 
campo,y enlengua Tofcana llaman ef-
nuales las botas de eftiua , que vale la 
pierna^orquepifamos y hollamos con 
ella. 

S T ^ 
E S T E V A N> Stepharius, vsk tan. 

to como corona ,del nombre Griego 

<rTiQav@i

icoroña. 
E S T I B A R,apretar,recalcar,a ver 

bo,s£/iw,ílibo.calco , fiipo, y afsi viene 
inmediatamente del Griego, ames que 
de Hipo. Vide efteua. 

E S T I G I A , nombre de vna fuente 
en Arcadia,que defpeñandofe por vnos 
rífeos viene a hazer vn lago, cuya agua 
es tan fría y venenofa que rnataaqual 
quieranimalqueiabeue,y enningu v i 
fo fe conferua,faluo en el que fuere he* 
cho de vña de muía, porque todos loí 
quiebra con fu frialdad y qualidad.Ca 
efteveneno dizen algunos autores auer 
muerto"Antipatro a Alexandro, nofiíi 
confejo de fu maeftro AriHoteles. En 
Latín fe llama efta fuente Styx,delROtn 
bre Griego m§>ílyx, que vale ma*fticja, 
trífteza,anguftia, lamento, del nombre 
svyzf&.v.qíwd nomen qu eral um,tri fié 
vel odiofum fonst. De aquí tomaró oca 
fion los poetaste fingir auia en ei infier 
no vna laguna dicha Sty gia, tenida en ta 
ta veneración, que quaiquiera cofa que 
por eiia fe juraua5era cofanefadá el que 
brantarla.tantoque íi alguno-de ios dio 
fes quebraría efte juramento, ípfo fsfto 
quedaua priuado por cien años defern 
tarfe a la mefa de Iupiter, ni beuer de f» 
necear, priuado de fu deidad, por todo, 
el dicho tiempo.Virg.lib.e.Eneid. 

Sty giamque fzludem* 
Z>¡¡ cu'ms tur Are timent fyfdiere numen. 

E S T I L O , L a t . í lyius, es nombre 
Griego,y vale tanto como colunilla deí 
gada,y porque en los libros de memo
ria,© tablas enceradaSjrafcuñauan las le 
tras con vnos puncones de hierro, que 
tenían forma de coiunillas:fe roma eíli* 
lo.por la plumilla de hierro, con que fe 
rafcuña, y pallando mas adelante el dia 
de oy finificaia trauazon y contextura 
delaoracion,y el modo y fraíis de de-
zir,o eferiuir , y en mas larga fínificacio 
la coftumbre, y modo de proceder vn 
hombre en todas fus cofas:en Latín tieJ. 
ne otras íinificaciones no vfadas en 

nuefs 
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reloxde Sol,que feríala las horas llama 
níoseftiio.ELTofcano llamártelo, alta 
ilo derecho de qualquiera yerua jj o ai* 
hoño.ElL^rifJlo* 
xjMnnon fitojlo cal mxternt (irlo. 

Rimpffa <vii'7i>&c. 
Hsbla de la rofa quando la corran de fu 
tallo. Eílilo, la formula de proceder en 
los Tribunales, y en las eferituras > y el 
ponerlas en ordé llaman eftilar, aunque 
no es termino muy vfado. 

E S T I M A R> vale apreclar,preciar, 
ponderar,r euerenciar,del verbo Lat.ajf 
rimo.a^confidero, ex iftimo, pondero* 
&c.Vide Calepinu.Eílimado, lo precia 
do.Cofa de eírjma,de precio.Eftimarfe 
en muchojponderarfe, y moftrarfe gra 
uc.Eftimarfeen poco/cr humilde. EÍH 
niacioeypreciOjO eílirna,Eftimable,lo q 
fe puede apreciar Jnéírimable,lo que no 
tiene pfeeio. Trae origen a»frimare del 
verbo Gríego,Ti^cífit),appretíO, honoro* 

E S T I Q,Lat.az:ftas,;vna parte dela« 
ño, que empieza del equinocio vernal, 
y fe rermina en el equinocio aurumal, y 
coila de fus mefes, porque antiguamen 
te,todoelaño fe díuidia en eílio , y en 
hieme5o verano,einuierno : defpues le 
diuidieron en quatro partes,y empecó 
aliamarfeeítioeitieipode los tres me
fes que el fot entra en el figno de Can-
erojhaftaeleqoinocbautumaLq fe cau
la entrando el Sol en Libra,y afsi diuidie 
ron eL alio en quatro partes; entrando el 
Sol en Aries,empieca cí v«rsno,en Can 
ero, eleftio,enlibra, el Autumo,en ca-
pricorniojia hieme , o el inuierno. Eíli-
ualjo que pertenece al Eílio. 

E S T I P E N D I O e l f a h r i o q feda 
a vno efpeciaímente al foldado. Dixofe 
de (lipes.Antonius. Módica a?ra appelía 
bátur,vnde ftipedia dicla. Vlpianus in 1. 
ager,cftIocus,lF.deverboruíignifica,ni 

quodper capkacoüigi folet.l.i?. tit. 5?. 
part./.Habládodeleftipendiodíze.Eíte 

Primera partes. 

3o/ 
tributo)taíeraefl.iblecíc!o antiguamen* 
te en algunas tierras, para dar Toldada a 
losCauaüerosqauian de guerrear con 
los enemigos*© amparar la tierra. 

E S T I P V L A R , aceptar vno lo <J 
otro le promete en cierta forma folem-
r»e,del verbo Lat. Stipulari eft folemni 
conceptione verbo;ú portillare fibi a!i-
quidpromittl folemni formula promitté* 
di,diaíí ab ftipe, &quauis propriédeij$ 
interrogationibus dicatur, inquibus de 
pecuniaagitur,transferturt3menadom 
nesrogationes,qu5 de quauis re interpo 
nnntur. 

E S . T I P V L A C I O N;Lar.ftÍpuJa 
tio verboruconceptio,quibusis quiin-
terrogatur daturü/acluiúveTe,id quod 
interrogatuseír, refpondin 

E S T I R A R,alargsr,y líeuarpara 
fi,cópuefto de es, partícula aumetatiua, 
y detirar.Eírirado;el fantaflico , y puli
do que procura eÜirar el cuerpo todo,y; 
ir muy derecho* 

E S T I R O Nf,el golpe q vno da a o-
tro para traerle hazia fi ,0 para róper al 
gqna cofa con fuerca y violencia. 

E S T I R A F L O X A , vn juego de 
muchachos,có vnas correas teniédoca 
da vno la fuyaen iamano:yelqlosgo-
uieriía fe figura vn texedor; y valos di-
uirtiendo có algunos cuetos, y alquele 
parece ella d?fcuydac!o,le dize eftira, y 
ha de afloxarjfiazié'do al cotrario de lo q 
le manda,y ñ* yerra, le da vna penitécia. 
Los criados necios,y mal mandados,pa
rece juegan có fus amos a eicejuego.no 
por pafto,fino por necedad,o vellaqria. 

ES T I RPAR.arracarderayz.yde 
quajolas malas plantas y yeiu3s(del no-
bre ftirps, mafeulini generis, fignirícat 
imamarborispanem.quam&tfuncum appellamus,, 

E S T I R p E, coinumente llamamos 
la decedencia de cada vno , y fu origen; 
ocurriendo hafta el troco y rayzeídeí 
linage,aludiendo al tronco del arbolan 
eita limbcacioh es el nombre ílirps ¡ del 
genero femenino, vale originen!, pro-. 
fieniemjfobolein. 

Ccc ES^ 
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ES T 
fe S T I R P A R heregias>es arracar 

derayz todo loque las pueden caufar* 
b fomentar,caftigádo los hereges,vedá 
do los libros foT0echofos,&c. Cómo lo 
liaienlbá mihiílros de la Tanta Inquiíi-
cibn , efpecLiImente los feñores ypa-
dres,que aíifíen en las Inquiíkidnes, y 
en él fu Confejoi 

É S T I T I C O,cofa que reítriñe,d 
aprieta.Latiné.ftypricu^a GÍXC.SVTTTI-
^©^jílypticüSjaílríñgenSjhoc eft denfan 
di,feu sñringend^viíri habenSj«:7ro T» S-V 
áw.quod éft aftringere,y de allí llama-
ró eftringas,las agugetaSjporque aprie
tan las eaí£as con el jubón. 

- E S T I T I d O ) l i a í t í a m o s alhorre 
ore apretado y fin jügo fcjue no es dadi-> 
uofo,m árñigó de házér plazer. 

E S T I V A Ljnombre Italiano, bd -
ta,vidé efteuado. 

E S T I Z A,en lengua Tofcana vá«» 
lefarna,y fuelenpor maldición dezir,c] 
te venga la eíliza ,es nbrnbre Griego, 
del verbo,sifft>,ílizójpüngb, porque la 
íarria puge y pica,y de alü eíiizarfe,por 
énojarfé picándole la cblera.Losfolda-
dos,y Ids eortefaiios de Roma, nos han 
intrddüzidoeítos voéablbs,que no fon 
hueftrds^í comunmente récebidos,pe-> 
r'o muchos de los que Jos dizen no fa-
bran fu origen. 

E S T O C A D A,eígolpequefedá 
de punta cori la efpáda, herida particu
lar de Efpañdles j mas peligrofa que ta-
xb ni reués, y pbrque ay algunas efpa^ 
daslárga$,fuera de la marca , las quales 
rnasforiafadoi-es que efpadás, porque 
con la ventaja fe juega con ellas fiem-
pra de puntá,fe llamaron eftoques. D i , 
xofe eftoque^e ítéco,vbcablo Italiano 
que vale tallojo vara que fe termina a-
guda.Francifco Alumno , en la fabrica, 
cíelmündo. Stecchifdnolegnipiceioli, 
&püngéñii. Videfupráeftaca, &infra 
verbo eítoqué. Eítocada de vino, el tu
fo y aliento del que eílá borracho. E l 
Alemán llama ala eílocada,ftechem.Di 
"¿e Titoliuio quela eftbcada, es propio 
herir de Efpañoles. PoLbio lo atribuye 

E S T O C A F R Í S , é s vh guifadd 
de pefcado cicial,deshecho en fus l ó j a s 

rebueltocoh moftaca -.vino eftéguifa. 
¿o de Flandes ,cori efte nombre, éfpan-
taniños,como el diáfurfuris de ios boti* 
carios, es nombre compuefto de íloca 
que vale trocbs,opedacos,y derrisque 
vale pefcado,, 

E S T O F A R,en vna finificaciocer 
ti de los pintores, vale defcubrir el oro 
que eftá anublado, con vna fútil color, 
la quai queda por tapo, y lo demás def-
cubreel bf o;y eítb fé labra cbh vna pú« 
tica delgada. Algunos dizén fer F races, 
del verbo irorrer,qüe Vale celáréj cince 
lar,porqüe fe labra con vn herrécitodel 
gadosamododecincel.Otros dizenqutí 
eftofar,es tanto como aneblar, porqué 
la color que ponen fobre el o rb^b t i é -
necaíi cuerpo i y es corrió vná huúé,d 
iiieblá,o bahoefpefo,quales el del tufó; 

E S T O F A D O , v a l e algunasve-
Í2es,el guifádo qué fe háze,qüe ni es afá 
do ni cbcidojcomo la pierna de carnero 
éítofada,aietenlaen vna olla vacia, bié 
mechada, y llena de clauos,y aftillicas 
de canela j y é fuego lento fe va ella co
ciendo entre fi,cbn folb él calor, y el tu 
ro,q üe es vri ayré denfo^del qual fe dixo 
íturía. Lat.vapbrarium hypocauírum.; 

E S T O F A D O jubon $quaíi eftopá 
áo,por cjue lo hinchen de eftopa, y ios 
curiofos de algodon,y comunmente de 
lana:o porque pefa poco:y fe pudo de-
zir de tophos,que estoua cofa muy l i -
üiana. 

E S T O I C O S,vna efcueía de Fild 
fofos,dichos afsi del lügár ádodé fe juri 
íauaadifputar,dicfid, soce, íloa q Cmlñci 
portaljfoero rigurofosen fus bpíniones. 

E S T O L A,Lat.itola,es nóbre Grié 
gos-íArt,ítolíéindumentum,y finifícaüá 
todo genero de veílidura , corno cerca 
de nofotroSjfi dixe0emos ropa 3péroérí 
particular finificaua cierta veííiduradé 
mugerhonefta,larga q lacubria toda:y 
Apuíeyoiib. vlt.Metarnor. dize fer ha
bito de Sacerdotes. Procefsi duodecinl 
facratus ftolis. Vide Lazarum Báirium> 
libro de re veftiaria» 

É S ¿ 



r \ 
gSTOLA.vnaakrve í l idurasSaccr 

j o n l e $ d e la I glefia Católica, <¡ ai prin
cipio deoia fcr larga, hsíta ios piesjy e-
r a veflidu" relig'ofa monachal, pero 
¿e[pUQS que fe vio de la alba,fe mudóla 
eííola en collar.por otro nombre fe Ha-
jnaorariumxorno Ia.deua traer el-Dia-
cono,y como el Sacerdote, con lo que 
tnifticamente fínifícá, traelo Eftephano 
Durantio,de ritibus Ecclefise .Gath.lib; 
2,cap.9- >o A vi 

E S T O M A G 0JLat.fíomachus,Iá 
boca del eftomagOyñftula per quam d* 
bu$defcend«.P.liniolib.ii.cáp.37-'S«m* 
JHUÍTJ guise fauces voc3ntur,poftremuiTi 
ftomachus,tniproprié tamen ftomachus 
íumiiu-r pro: ventrículo 5quicibum có 
coqui^díñuseft ftomachuSjtfTn? rvsoptct 
ves xaiXmtquaácihammf:eüore orifi
cio ad inteflina transfundat.Interdura 
ílomachus»ponitur pro indignatione fi-
ue iracundia, Haré Calepinus, &c . Te
ner buen eítotnago-, dixerir vno bien lo 
quecorne.Hoinbre de eíromago, hom
bre de pecho y'.:de.valor»No retener na 
,da en el eíromago, boluer la comida. 
.Dolpr.de eílomagOjtnal que padeció el 
bienauemuradp Sm Gregorio Papa, pa 
ra mas merecer. Medicamento eíloma-
ehal , etque es bueno para el eílo-
mag-o. 

E S T O P A,Lat.íhipa,veI ftypa , es 
lo grueflo del lino,que queda en el raf-
trillo quado fe peyna v raflriüa,aGra!C. 
sv^uo^quod ítupam fignificat, velaíK-
.par!do>quod ea fl¡>entur,boc eft obturg 
tur nauium rimx. N o eüá bien elfuego 
cabe las efropas.Efte Prouerbio nos ad-
uierte,efcufemo$ la mucha familiaridad 
conlasmugeres peligrofas. Lacamifa 
de nueftra nouia,cuerpos de lino, yfal
das de eíropa.Las mugeres caferas, en 
loeíterior,andanaivfo,y en lo interior 
»1* comodidad. 

ES T.O QV E,vide fupra verbo ef. 
íocada.a donde aduertimosauerfe dicho 
tieírecho,y también fe pudo dezirabita* 
tío.porqueconeleftoquefeeítáenpof 
««.aqueío el que r iñe, fm apartarle* 

$6 
dar taxo,ni renes,afir mandofefiepreco 
traelroíliodelcontrariojoel pecho.Ef 
toque vna de las ínfimas del Rey, licúa
le defnudo delate del fu Camarero Ma 
yor,en Iasg.randesfolenidades,y finifi-
cala juíliciry potefiad.Sarj Pablo,enla 
Epiftola, ad Rom.cap. 13. Nonenirnfine 
califa oladittm portat. 

E S T O R Á Q V E , e s e l l í c o f d e 
vn arbol,que parece al membrillomace 
fegun dize Piinioen la Syria, próxima,1 

a I udea.Crece también en Rnma,enIos 
campos dichos antiguamente Tufcuía-, 
nos,y agora tienen por nombre Frafca-
ta. Eftoraque liquido es la grafa que f¿ 
lede lacorteca deleíroraque,por via de 
cocimiento. Veras a Diofcorides l ib . l j 
cap.64.yaHi «Laguna. 

E S T O R N I ' j A . e l a n i l I o q u e f é 
pone en el pecon del exe del carro ,'en-
tre la rueda y el clauo, o clauija , que la 
detiene para que no fe falga : dicha pof 
otro nombre vilorta.En Griego fe llama 
xat>0^,canthos:tiene Marcial vn Epi
grama graciofo, y efcuro lib. 14. Tro-
chat.16%. 
•toduceniA rota efi-Jas nolis vtile munus, 
IJletrochus fueris^tmihi canthus erit. 

Oy dia vemos que los niños juegan 
eonlostrompicos 5acorandoloscóvnas 
correado curriaga^y Cra en Romaco* 
fa ordinaria irfe a las lonjas, o pórticos, 
que eftaoanenlofadoí, a jugar có ellos* 
y en lo alto.les encaxauS en el pecon v-
na rodajuela^qoe iuafonando, v auifaua 
a los que fe paffeauan, o negocíauan , fe 
ap.rtaffeo.Erta r o d é e l a era femej,me 
ala eftormja del carro que tenemos di-

cinchos, la rodaiín*]* ~„ i r 
d « „ ; u . . * " , • • . P o t l r a m e f e í w fe mi,TTl™'^0***>'&&* 
fe l̂odKho.coneldimcoquefc 

( * C C ,2. mcn« 
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E S T 
peftoíisj percufio. 

E S T O R N I N O , eípecie dé tor-
dd.rtüffius.i* 

. E S T O R N V D A R>del verbo Lar* 
i temüo, ftémuis, flatum e pefioreexur 
gentero com capitis cocufsioríe emitto. 
Piin.Lib.7.cap.¿ Ofcitacio , quidein ia 
enixu lethalis eí^ficutfleffiuiíTeá coitü 
abprtum.Eldefcubrirños la cabe£a,quá 
do vno efiomuda^trae origen de que el 
.queeftornuda boluieridd en íi de aque
lla turbación de fentidcs > ¿he Iefus.}y 
los circundantes le ayudan inuocarido 
el mefmo nombre,y a e l ha^en reuéreri 
cb.Envn tiempo htiuó en Roma vn ge 
ñero de peíle tari íubitanéa>que eftomH 
dándolos hombres fe quédauan muer
tos.Los Gentiles en feráejanteoCafiori 
Mcoílutóbraüan dezif al que eílornuda^ 
ú a,Dios os guarde,olüpiter os guarde^ 
tornado de ios Griegos^ít/íríflír-íf/^ef í@ 
ion,Iupiter rerüa.Delcftornüddveras á 
Plíni-o iib.¿8.cap.¿.a Bnfbnió def^rmuí 
JiSífoi.ioí.Prefupueftóque el eftortiu* 
do es vnaenagenácidnde las potencia* 
porvn breüe efpaciO,caufadadecier«í 
tos humos que fubcn del pecho al cele-
bro,que de efto fe pueda ía¿ár buetio, o 
malagüero, «eiigoló por fuperfticiofo: 
obferuan elnümero}eltierrjpOjlá ocaíió 
íi feíncünó la cabera a lá dieftf á , o a la 
íinieítrájlo que hablaua,© perifaua,o ha-
zia quarido cftarnudó.Propercio lib. 2¿ 
Eleg.?. feíí 
7S^nctihinafcentiprimis(me4v'tta)diebíiÉ 
Aridus arguwmjlemuit omem^Amcr. 

E l nombre eftornudoLatinOjfettí 
mó del íonido que caufa exprimiendo 
€on fuerca ellas tres letras S.T.R.elque; 
eftornuda¿ 

E S T O R V A R,del Verbo exturbí 
re^del fimple.turbo.á quo,cóturbojper-
turbosobturbOj&Ci Ayúdame aquief-
toruá,de los que fe ofrecen muy dilige 
tes a ayudarenalgo,yantesimpidéjpor 
que no faben lo que fe hazen. 

E S T O R V O , e l impedimento. E l 
Brocenfe,de ílroppio J taL 

É S T O R G I j O N , comunmente 
fe dize del dolor que caufa la ventofi-
dad,o frialdad éñ las tripas, que viene a 
a torcerlas^ab extorqnendoi 

E S í R A B Ó N,nombré de vn b& 
tor conocidoique efcriuio de fitij orbis¿ 
y vale tanto como hombre que mira a-
írauefadosíosíOJ©s»que debimos vulgar 
mente tenerlos calcados al reues. Stra-
bo.quí diírortis eft octílk¿ 

É S T R A D A,nombre deíinagevva 
leen lenguaTofcana camino, ab fler-
íiendo,es lo qué comunmente llama
mos calpdasjcaminoiempedrados. V i -
de ífidorurrj,lib¿ií.cáp,ie.Etymo!. 
a E S T R A D l O T A , v n g e n e r o d e 
éauaileria y de que vían en la guerralos 
hombrea de ármaseos qiiales lieuanios 
tCrriuos lárgoSjtendidás las piernas, las 
filias con borrenaSjdo éncaxan los muf 
loS,y los frenos de los cauallos $ con las 
Caiüásiárgas. l^odo lo qual es ai reues 
(fefiia gíneta,cOmo fe dirá en fu lugar. 

? E S T R A D I O T E , e l q u e v a í I i , 

éftradiotaj del nombre Griego, tpctriu-
TH5 y pero bolüernos há¿ en r . Dlxo-
fe del nombre sfKtotj ftratos exerct-
luáx < • • i í-

E 5 T R A O U , la tarima cubierta 
€on alhombras ,que fe pone para afif-
tirlos Reyes a los a¿tos pubiicos,fobfe 
las quales poneri fus filias y tronos: y 
los que tienen a fu cuenta efte minifte*. 
rio fe llaman reporteros de eíírado. Ef-
tradoellugardonde Jas feóoras fe alien 
tan fobre cogines, y reciben Jas vifitas. 
Latiné ftratusjab ílernendo,fed potiusa 
Gríéc.sfa)Tí?,ftratusj 
: E S T R A D O Sjas falasdonde'os 
donfejeros,y Oydores del Rey soyen 
las caufas ,por el adorno que tienen, y 
mageftad.Eftrádillo, eftradopequeño. 

E S T R A G A R,echara perder, bo 
ffar,afear,defcórripóner,afruynar,deef 
trago,ruyna,deílruycion, desbaratamié 
to,&c.Es vocablo Ítaliano,ftr3tJo,fcem 
pió, cfudelta , danno grande. Petrarca 
en el foneto (egandó.Perfar vna leggi^ 
drát&Céih'u 

6 ve-
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Wrarmi«ccort*mcnted«loj1ratio: 
VdqwlhHggivorrebe, enonfuoattsrwe. 

Cofa eftragada,cofa perdida, tvloger 
efhagadajllena de buuas,o mal Francés. 
EftragarfeíCOiroperfe.maltratarftfjpcr-
uertirfe.Su primer origen deefrrago,es 
del nombre Latino ftrages.gis. Clades, 
DCcifip.Virg.lib.p.Eneid, 
Jguasihi wm ferro ftrñgeifiüéi fuñera Tur 
,•• ntés% 
Edident^uew quif^e virum demiferit or 

E S T R . A N G E R O , , el que es ef-
traño de aquella tierra donde eftájquafí 
extraneus. Cerca del año de mil y trecié 
tos y ventinueue,fe tuuieron Cortes ea 
<Madrid,y vna de las Leyes que fe efta-
biecicron en ellas fue, que no fe adrrú^ 
tJeífeneílrangerosa Iosbeneficios,y lo 
fueron confirmando los Reyes, y admí-
liendolo la Sede Apoftolica,a;fupiicacio 
fuya,comoconftadelaLey 14. titul. 3. 
del primer libro delanueua Recopila
c ión^ las que fe le figuen. EftraRgeria, 
aquella qualidad, y condición de fer v-
no eí]trangero,y de otro Reyno. 

E S T R A ñÓ sLat.extraneus,alíenus, 
,aut Alicnigenajhoc eír,qui ex ea,in qua 
agimus ciuitate oriundas noneíl^aut e» 
tíam,qui ex noftra familia non eft. Algu 
ñas vezes llamamos eftraño , loquees 
ungular y extraordinario, como eftra-
ño cafo,eftr«ña condicion.Eílrañeza,la 
iingularidadjO dcfpegaoiiento .Eftrañar 
fe, apartarfe de la comunicación de los 
demás.Eftrañar aoiro,defconocerSe:fi~ 
nalmente eftraño,es el que no es nuef-
tro : y algunas vezes fe toma por el que 
no esdedétro denueftracafa,o denuef 
tra familia, o de nueftro lugar, y otras 
poreiforaftero,elnoconocido,eldeo-
tro Reyno. 

E S T R A T A G E M A , e s nombra 
GnegOjde.sf ccTHy<j?,ftrategus, duxexer 
cÍEu$:y de allí eftrategema,ardid,de gue 
rra 5engaño hecho al enemigo con aftu 
cía v maña.Graccé^arsy^^aftutia rei 
«"iitaris facimos egrcgium confilio po-

Primer a j¡>ñr.<LJt 

tius quatfi viribus geftum. Demanera c| 
en rigor amamos de dezir eftrategema, 
y no cftrat»gema,pero el vio en el vul
go puede mucliOjy aunque fincarnos o-
tra cofa hemos de habíar como el. 

E S T R A c A,valecoíaiota,viI,def-¡ 
pedacada,deftrocada.: de donde íe dixo 
papel de eftrac-a,porque fe ha*,e ád aíié 
to de la lechada blanca, de que fe haze 
el papel bueno.Efie papel de eftracaes 
de gran proueeho para emboluer las fe 
dasjlas cófituras^as dxogas, y las demás 
mercadurias,como fe dirá con mas par
ticularidad en la dicción papel. 

E . S T R E C H Oj,loangofto,Io muy 
aj.uftado,del verbo firirjgo.gis.xi ¿rum« 
y de allí fr.rittus a.m.coía apretada. De 
zimos venir el veftido eftrecho.quando 
eftámuy apretado, qual le quieren los: 
galanes, y las damas ,cfpcciaimentede 
cintura.Hoaibre eftrecho,ei mifcrable, 
apocadojy apretado.Eítrecho en el mar 
quando de vna parte y de otra eftá cer
ca la tierra,como el efirecho de Gibraí 
tar: el eftrecho de Magallanes, y el de 
Mecina,quediuidcna Italia de Sicilia,/ 
alli el mar fe llama fretum , fegum V a -
rronjaferuendo^orquecóla eítrechu-
ra pareceqne las aguas q.ie psffan de v-
11a parte a otra, eftan hir uiendo , por lo* 
empellones que fe dan vnas olas con o-
tras: y afsi los tales eftrechos fe ¡laman 
en Latin efturia . Eftar puefto en ef
trecho, eftar en necesidad, y en peli-

E S T R E C H V R A < 3 p r e t u r a , o d e 
lugar,o de tiempo, o de necesidad . o 
mezquindad. Eftrecharie, ceñirfe,reco 
gerfe, apretarte. Eftrechar,acortar,ccr 
cenar,recogers&c. 

E S T R E G A R , r e f r e g a r v n a c o f a 
con otra, 3 0afierrri»gar,del ve.bo íir¡Í 
goftnngís .Duevnrefran^ooueteef! 
tr iegoburrademifuegrordeúiadete-

urauacozesomordia.Loslabradore 
r r aene t e r e f r an a d iue r fo s p r o p o f i t ^ S 

efpeaalmente q u a n d o ^¿¿^^ 

no a fus mugeres.fi fon i n q „ i e t a $ , 
C c c 3 ES-, 
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É S T R E G A R S £ , r a f c 3 r f e con al 

guna coía,como las beftias que fe eftrie 
ganen la tierra r ebolcandofe, o a los ar 
balero peñas,Eíltregadero, lugar dóde 
fe eflriegán.Eftregadera, limpiadera pa 
ra eftregar, mas fuerte que la ordinaria 
y mas corra,de cerdas. 

E S T R E L L A , en e-fia dicción in-
terpüfo nueílra lengua Caílellanajla r. 
como haze en otras muchas con que 
fe rnueírra afpera y fuerte, porque en 
Latín fe díze,fíeiia¿ab fiando ,quod fia
re ftellse,videantur,vel quia fhnt,in caí-
lo tanquam nodi in tabula 'interfe'fem-
per sequé diftates. Eftr ellas fixas llama-
tilos las ddfirmarnente>,y femueuen en 
el por fú mouimiento , y-guardan entre 
íi la diftancia de lugares- c!o eílan fixas, 
á diferencia de los planetas, que vn as 
vezeseftan en conjunción,otras en opo 
ficion,y en diferentes afpeítos. La eftre 
llajfegün los Pifíeos, y Aftrologos: <s& 
pars deníior fuiorbisrí'on-las eílreliásde 
diuerfas magnitu diñes.' Pr'imerajéguh* 
da,tercera,&c.Magnitud.^ lo qué influ
yen en los cuerpos inferiores, y el do
minio que tienen fobre ellos.Los Aíiro 
logos judiciarios lo dirán.Cielo eílrella 
do , quando por laferenidad del aire fe 
echan de ver las eftreílas de noche ¿ hs 
quales fe efeonden con el tiempo nublo 
fo.Eftrellar a vno a la pared, es brauata: 
dando a entender, que le quebrantara 
en ella con el golpe, demanera que de 
todas partes queden los rayos de l i fan 
gre,y formen vna eftrellacentelleando, 
como las pinta con'rayosty poreftamef 
mafiroiiitud dezimos hueuos cítrélla-
dos a los que fe frien en la farten, o con 
azeyte,o con manteca¿porquecon elca 
lor del fuego echan a vna parte , y a 
mra algunas puntas formadas de la 
clara. 

E S T R E L L E R O , e l Aftrologo, 
que anda fiempre contemplando las ef-
treiSas.Efrrellera , la befti* que leuanta 
mucho la cabeca , que parece mirar a 
las eítrellas, preuilegio concedido , fo-
1Ü al hombre entre los demás animales. 

Ouidio libro primo Meta til orphof. 
ProTtaque cumfpeBent animalia catera te? 

Os hotninis fablime dedh, edamque vi* 
dere 

Tüfsit, & erebos ád fydera tollere val. 
tus. 
E S T R E L L A R S E vna perfona 

con otra,es arrojarfe a dezirle fu pare
cer libremente, y oponerfele con peli
gro de perderfe ,fiendo mas poderofo 
él acometidoiGontar las eíirellas, es po 
nérfe a vnacofaimpofsible;nQ porque 
ellas no tengan numero , pero están 
grande que nóle podernos alcancar,eo 
mo las arenaste la mar , y las hojas de 
los arboles.Haft-a agora los Aflrólogos 
no hanconocido de todas ellas, mas de 
mil y veynte,'qúé componen las quaren 
ta y ocho imágenes del otauo cielo,fuá 
ra de los Planetas. Venir a cafa con ef-, 
trelías, venir de noche ,qu,ando por la 
aufencia áel Sol , ellas refpiandecem 
Házer vera vno las eírrellas a medio 
cfia,e$ arnenacaqüe hazen los hombres 
crueles a fus efcIauos,dandoies a entea 
der los meterán en U mazmorra, por 
algunos diasíexperimentafe, que h* vno 
fe halla en la profundidad de vn poco 
muy hondo, que aunque fea de dia, no 
llegando alia la luzjdefde aquella efeu-
ridad podra ver las eftrellas, porque no 
fe lo impiden los rayos del Sol. 

ES T R E M 0 , d e l n o m b r e L a t . e x -
tremus,extrcma,extremü,vhimus,pof« 
tremus.Bueno } omalo,poreílremo, va 
lebonifsimo,y maiif5Jmo.Ir,opaííarde 
Vn eítremo a otro, cofa de peligro. Ba -
zer eftremos,iamentarfe con grande an 
fia, y dcfpecho. Tener fríos Tos e Are
mos, malafeñalen el enfermo, fcftre
mos de rofarios,ias cuentas grueíTas, q 
por otro nombre llaman paternoíhes>q 
en algunos rofarios, como en los deco
ral fuelen fer de oro. Eftsren eftrema 
necefsidad , morírfe de hambre. Eftar 
in extremis , eftar en lo vltimo de i * 
vida. 

E S T R E M A D V R A , pr ouincia 
de 



deEroafia^ichaanriguamenceBeturu. 
Vide Abrah.Hort.,y defpues Eftrema-
dura,porque quando fe ius recobrando 
délos Moros, era por aquella paítelo 
poítfero,y la frontera, hafta donde auiS 
llegado los Chriftianos ganando tierra, 
y por fer la extrema, fe llamó Eftrema-
dura. Refiérelo el padre Mariana en fu 
compendio hiftorialde Efpaña,üb.i.ca-
pit.4. Eira tierra es tan templada , y de 
tantas deheíTasy tan buenas,quelleuaa 
allaa inuernar los ganados deCaft¡lía,y 
para que fe conozcan, poneles cada ga
nadero fu feñal de almagre,y de aquí na 
ció el refrán. Enalmagrar, y echara eftre 
mo,qaecada vnolo aplicaa loquequie 
re,en razón de mejorarfe. Cae eftrema 
dura a las extremas riberas del rio Due
ro,» la parte de medio dia. Veras a fray 
Prudencio de Sandoual5Obifpo de Tui, 
en fu hiftoria cap. 9. fol. 19. De aqui le 
dan la verdadera etymoiogia,y es que 
Eftremadura fe aya dicho eftrema due-
ro, extrema duria, extremadurij. Gari-
Bay lib.9-cap.i. 

E S T R E M E R A " , pueblo del A l -
earria,cogefe allí buen vinoeftremado, 
y por fer la tierra templada» fe deuio lia 
mar Efrremera,faluo fino fueflepor'fer 
termino que parte el Ar^obifpadode 
Toledo,yelde Cuenca,Qnjifiextrema 
era,que allí el Tajo diuideel Rey no de 
Toledo,media legua mas arriba del O-
bifpado de cuenca. 

E S T R E M O Z,ray a de Portugal, 
por fer lo eítremo de Portugal,y la en
trada de CaíHlla,le deuíeron dar efte no 
bre,hazenfe vafosde tierra enEftremoz 
eftremados. 

E S T R E N A,es el aguinaldo y pre 
fente que fe da al principio del año , de 
aquellas cofas que fon de comer,y fe a-
perciben entonces parala prouiflon del 
año;y porque efto fe haze en reconoci
miento de fu perioridad, como el vaíía-
üo al feúor,el diento a fu patrono, lla
maron los Latinos a los hombres princi 
P^es,feriores,yvaroneseítrenuos,porq 
los demás inferiores y vaffallos, lo, ef-
trenan, trayendoles eftos prefentes,en 

Primera fñrt^ 

1 3®o 
reconocimiento.Sed audi,quid Adria-* 
ñus IuniusSin principio fuorum emble-
matum Arnobio Gebelio feribat. Ianua 
rij Calendas anni aüfpicis largiédiSjStre 
mis facrauit antiquitas, atqueeaconfue-
tudo jarr» índe a Tatio Sabinorum Re
ge in poftaitatennráftmffa eíLquever 
l>enas felicisarboris ex luco ftreniardea: 
noui anni aufpicei pritníí accepifle.Au
tor eft Symmacus,&c. Y porq eftos pre 
fentes,dichos eftrenas,fe haijin al prin
cipio del año>y quando empe^aua a go 
zar enteramente de todos los frutos, fe 
llamo eftrenar , el empecar qualquiera 
cofa,.qp'or otro termino llamarnosencé 
tar del verbo inceniare,del verbo Grie. 
Kcaví^a), innouo, innitior,indeEi'/c«mí«> 

encenise. Vide Celare Baronium,inMar 
tyrologio,in Kalendis Iar.úarij.En Sala 
manca me acuerdo que los que prego-
nauan el vino de alguna taberna,quñdo 
fe encetaua la cuba , entre otras cofas q 
dezianjinuocauan aS.lul'nn de buenaef 
trena,finalmente el vocablo eftrena , es, 
Latino,ylc declaran en efta forma ftre-
na.aí.munus,quod datur die fefto homt 
nis boni gratia,qualia funt quje pafsim 
dátur,quotannis circiter Knlédas linuí 
rias,dici:a a numero,quo fignificatur al-
terum,tertiumqüe venturum fimilis coi 
modi:velutitrenafquá; prsepofita S.lite
ra dicitur ftrena, vt in lite folebant anti-
quidicétesftlue.HarcexFe'fto.CótraNo 
nius, ftrena inquitdicta eft a ftrenuitate» 

E S T R I VO,Ufortijaenarcada en 
queponeelpieelque va a cauallo. An-
ton.Neb.Staoeda.ftapia in vetuftis inf-
criptionibujj&apudD.Hieron.Budeo. 
Subexpedaneus Grapaldofiapes,quidíi 
Pliniana voce ftaticulü dicat quií abftá-
doiin quo pedes firmantur, & quafi ftar, 
cómodioris veclationisjgratia. El Italia 
no le llama ftsffa , y en Griego fe llama 
«yjsGcth&vsfarreym pendo!uin >cuius ope 
cómodiusin cquuafcenditur.Lex. Gre. 
Y no folo fe llama anaboleos efte anillo 
o eftriuo,pero rabien el cauallcrizo que 
ayuda a fubir al feñor en el cauallo.Los 
¿imperadores Romanos tenisn cier
tos toldados , cuyo oficio era traer Gcc 4. apa» 
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'aparejado el Cáuallo del Emperador y 
darfele, ayudádole a fubir en el: y eftos 
fe llamauá Stratofes,ab fternedo equOj 
propio oficio de los cauallericos. Silos 
antiguos vfató eftriuos, ó nojay opinio 
iies varias-.ert las eftatuas antiguas no fé 
halian,aíirtr¡aüan en lá filia,o alüardon-
zii!o,que al parecer de algunos iuS mas 
firmes j y juntamente mas preftos para 
decender de los caúallos fin peligro de 
engargantar el pié en el eftriuo, y no le 
poder facar* y cayendo él cauallo no lé 
tomaua debaxo : paira en quanto a íübir 
en ei$eilós feexercitauan ,como agora 
hazen muchoSjque Cuben en el cauallo 
de faltójó apdyandofe en la ianca, o en-
feñando a que los eaüallos hinquen las 
rodillas én tierra ál fubir en ellos. To
do ello fe haze oy día por algunos, afsi 
"Chriftianos Cómo páganos* Algunosfof 
pecharon que aquellas piedras que efta 
lian en los caminos réaies,que iuan y vé 
niati a Roma eran para efte efeto de fu
bir defde ellas los hombres de acauallo^ 
pero engañanfe, porqué íeponran para 
contar las millas, y para que no fe tor-
cieffenjO cégaííefllós caminoSéReyes,y 
Príncipes tiranos, han vfado féruirfe de 
©tros qué lian vencido párá efte minií* 
teríOjhaziendolos poner en quafro píesj 
para fubir defdé éllosicoíno defdé poyo 
en eicauállo.Cerca deftaqüeftión,fi los 
antiguos vfarOn eftríuóá, o ño. Veafe a 
lufto Lipfio j démilitia Romana lib.3. 
dialogo 7.Í0L mihi 216. Como quiera q 
fea eílriuo fe dixo , porq eftriuamos en 
los eftriuos. Algunos pienfanquela r ¿ 

es aditicía,y que fe llama eftiuo, del ver 
boGríegOjfsiift?, caico, porque bolla
rnos en los eftriuos*í r al eftriuo,ir a pie 
junto al feñof que va acauaüo,lugarde 
criado fiel. Hazeríe perder a vno los 
eftriuos , facarle de paciencia, como 
elcauailero , que encontrando a otro 
conialanca,lefacade acuerdo, y le ha-
ze perderlos eftriuos. Eftar el pie en el 
eíh iuo,eftar de camino.En las murallas 
y paredes fuertes para asegurarlas mas 
íuelen arrimarles otro pedaco ds p i -

red,y eíra llaman eftriuo, porque eflrí* 
üa en ella la pared > quando dedentro 
rempuja eltérrepleno,el arco , o la bo-
iieda* Eftriuar , hazer eftriuo , y fuerca 
én alguna cofa que apoya, 

E S T R I G E S , di/en fer vhas aues 
iioturnás,infauftas,y de rrialaguerOjque 
naturalmente apetecen ei ceuarfeenla 
fangré dé los niños tiernos,y por fu íe-
mejanjaliámárond las brujas ftriges,y 
dixeronfé afsi abftridendo,porque elfo 
ftido que hazén nO és canto .fino vn ftri-
dor,como cofa que rechina. Vide fupra 
verbo Bruja. 

E S T R O P A J O , patio vi l , y recio* 
éon que limpian el fuelo,y paredes,y va 
fos dé inmündíciaSíDixofe afsi quaíief-
topaciojporque látela de efíopaesafpe 
f a, y a propoíito para efte mimírerio* 
Otros dizén que eftropajo,y trapajo,es 
fodo.vna cofa, y trapajo fe dixo del ver 
bo Griego <rrf íTttó, Vérto, porqué para 
limpiar mejor le rebueluen} y también 
limpian con el.dado buéltas ai rededor. 
Traer a vno hecho eftropajo , oeupalie 
en miñiítérios viles y .baxbsj teniéndole 
en poce». 

E S T R O P E A R , maltratar a Vnó̂  
írayendole por tierra reuolcando,y ho
llándole Semanera que de aili quede 
manco, o coxo, o lifiado ? como al que 
golpe de gente de acauallo atroptild, 
y paíTó por encima del,hoílandoíe:y af-
íi fe puede auer dicho de tropa, o del 
verbo sfOTrtcu , veno , porque le hm 
rebolcado , y echado a rodar por tie
rra, 

ES T R O P E A D Ó , e l debilitado 
ce miembros en efta forma dicha, que
dando mancojo coxo,y de ningún íesui 
cio.Pero inmediatamente tomamos ci
te termino del Toícano , que al que
brantar ilama ftropiare, y al quebranta-
miento,ftropio. 

ESTROPEcAR.Ánt .Nebr i f .po 
ne eíte vocablo en fu diccionarios bar 
baro,y unifícalo mifmo que tropecar. 
Lat.Cefpitare, offendere: el q tropieca 
Va a dar con lá cabeca en tierra, como 

qué 
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aae va a boÍteaí,o a trepany afsi entieri 
do-.que viene del verbo Griego 7?«™>. 
verro:v de aili trepecar y tfepar, o del 

bo^Wa>,quefinificá lo mefmó,y 
solamente trómpicarry afsila canea-

1*9 

propiamente t rómp—. v ¿ -— 
¿iilaquehaze trompicar ávno¿la llama 
e\G riego O-J^H-ÚS. y puede fer Fran-
¿illa que haze 

/ f íego<r7f á T""- ' / i -
ces,del Verbo trompe^ que es caer, tí 
hazer caer, dando zancadillaj dedonde 
vino el finíficar también eñgañar,tram-
pea t̂rampofojtrarrjpajy trepa,la guar-
nicionqúe va ondeada,© dando bueltas¿ 

E S T R O P I E c 0,embáraco, tra
pa dondecaemo$»o nial paííb.Lat.offé-
dicuíum. Gefpiiátio; del mefmó origé. 

E S T R V E N D O , ruido que ha-
zen con los pies mucha gente* deinorrí 
bre Lat.ftfepitüs, por la figura onoraa» 
topeya,del fonido que hazen. 
Í E S T R V j A R, apretar vnacofá 
para Tacarle el fugO:quafi extra fuccare* 
Lat.prerrtere, copnmere. Éftrujar vno 
el dinero que da,és, cjuando da poco, y 
lo va apretando entre los dedos,que pa 
rece fe le pega a ellos: y en fin fe echa 
deverlodadertíalagána< Eftrüjado,el 
que es enxutó y feco. Éftrüjádo,Io que* 
efláfin jugo,y fin fuftanciá. 

E ST VGHE,caxa pequeña docíé 
fe traen las herramientas de tixeras, cu* 
chillón, pün£on, y las demás ¿riegas. Él 
eíluche de la rnuger es pequeño, el del 
Cirujano es rñáyor^porqúe trae tfias he 
•fra mientan Algunos pienlan íer nóbre" 
"íüdeíeoílos VrzcainoSjdizenjC] esvo* 
Cabio Vafcuénce, y que vate cofa apre-
tadajporcjue en el fe aprietan muchas 
herramientas:ya píenfo deriuarfe del 
nombre Lat.théca,y deailithucjüe,ftü* 
che,Grascé Lú. 

ES T V D I O. Lat.ftudiurm-en la í l 
gua Latina tiene muchas Unificaciones, 
eft enÍ!ii,ftudiü,diligent!a,amor, & ala-
crt tas ad aiiquam rem.Difinile Cicerón 
1-b.i.deiuuerit.ftuduimautem eft animi 
^rsidüa,&vehemens ad aiiquam fem ap 
phcata.magria cum volutate occupatio, 
•t pmloíophiaí, poeticatf, &c. Éftudio 
vulgarmente fe toma porel cuidado co 

que los hombres dados á letras fe recO-
gen a trabajar,ai¡eriguando verdadeserí 
fu profsfsioñ,y enterado/e en ellas. To¡ 
das las artes tienen fu efpeculacioñy có 
fideracionjpero ios que hazen maljtatri 
bienhazen fus difcürfos, y eflúdián có
mo hart de íer veliácos.^íEftüdio feto -
ma algunas vezes por ei lugar donde fe 
lee Gramática,o Artes, o otra facultad; 
pero fi es Vniueríidad pierde ei nombre 
de eftudioj y fi fo!o es Colegio, no le 
llaman eftudio. f Eíl:udio,elapOfenttí 
donde el eftudiante, o el Letrado tiene 
fu libreria,y dónde eftudia: y en Valécia 
llama eíludíos lo que en Gaírilla llama
mos entrefuelosj porque órdinariamen 
te tiene en ellos fus libros los Letrados, 
y negocian alli, dexando el reftode la 
cafa a fu familia. Hazer eftudio en vna 
cofa,péfar mucho en ella cócuriofidad. 

E S T V D I A R, ocupar el efpiritu 
én alcanzar alguna cofa, y entenderla 
con cuidado y afsiftencía. 

E S T V D I A N T E , e ! q u e e í l u d i a ; 
Algunas vezes fe toma por el q es oye
te^ otras por el muy do&o^aííque lo 
fea,íiempre eftudia,y nunca le parece q 
ha llegado á faber lo que bafta, defcu-
briendo cada dia cofas hueuas. 

E S T V D I O S 0,el amigo de faber. 
En la lengua Latina tiene otras finifica-
cionés.Remiíóme á los diccionarios. 

E S T V F A , apofento recogido y 
ábrigado,que artificialmente le dan ca-
lor,dicho del «obre Lat.seftus. üs. calor 
nimius,& feruor : en Griego fe llaman 
las eftüfas,thermas,«Vo T»? fl^xí, hoc 
éftácáloreípor otro nombre anuaria 
VaporatorÍa,ab ¿ftu,& vapóre.Sudato-
iria Gradeé VTrottivrfce.Én Fiandesvfan 
mucho las eílufas por fer tierra tanfna. 
Eftufilla, vn genero de braíerillo de cj 
vfanlas damas. Éftufar,aderecar cÓd 
calor de la eftufa. Éítufado, como car
nero eftufado, aderecado fin caIdo,con 
lo o el calor y ei vapor que eíla dentro 
del vafoenque feeítofa,o eftufa. 

E S T V N l G A, apellido de cafa 
itóftfifsiiiíadelof Duques de Bejar:U 



E 5 T — 
Cadena 4 traen por orla en fu efcudocó É S T V R I O N , vn pefcado q l 0 s 

vada negra en capo de piara: es de ocho antiguos preciaró mucho:y erabocado 
!-J0ñe;,de la cadena (dei psléque del (como dhen)de Rey,y por tal le tiene es iats Miramamolin,quefoe venado en la ba Marcial lib.13. con el nombre de Accf. 

talla dejas Nauas,por fer el feñor de aq penfis.91. 
lia cafa vno de los que j ¿mámente có el Ad PalUtinas accifenfes tn'núte menfa, 
Rey de Nauarra la rompieron. Corru- \^ímbro[ias ornent manera raradapes. 
ptamence los Mamamos a los feñoreí Efte pez vítra de queesmuy fabrofb; 
defte apelÜdo Zuñigas. «Jene cierra forma cótraria a los demás, 

£ S T V P R O , el concubito y ayun- porque las efcamas van todas hazia la 
tamiento con la muger donzella j bie co cabeca, como hemos vifto algunas ga
mo llamamos adulterio, el q fe comete lunas que tiene las plumas para el pico, 
con la muger cafada.También fe llama y no para la cola.El modo de nadar def 
ftupro con la muger biuda, aGqueeftos te pez,es contra la corriente.Dei haze 
nombres íe confunden muchas vezes,y mención Plauto en la Bacchariaty Cice 
fe ponenlos vnosporlos otros. Dixofe ron en el librillo que hizo de Fatoja do 
del nombre Latino ftuprunr.y fofpecho dizejAccipenferemefle paucorum ho
que por rranfanutacion de letras fe aya minumjque viene con eidifticode Mar 
dicho de ftruppuSjrtrupi inquitfeítus, cialjaunquePliniolib.p.cap.i/. dize,q 
vocabanturinpuluinaribus fafciculide en fu tiempo no era tá preciado, Quod 
verbenis fací, |ui pro corona,deoruro femirari ait cu effet rarifsimus. Todos 
capitibus imponebaturfy como femeja- los modernos conCoerdan co que Acei
tes ayuntamientos feanenlascamas,pu penfer,esel mefmo que nofotrosllama 
xlotomarfe el nombre del eftrado com rnoí éfturion, Aldus :Accipenfer pifas 
püefto fobre yeruas feca$,yfobre h$ efr,qui vulgo Sturiodicitur,vÍdelunrj 
ítrupas,o verbenas; porq los eftrados¿ nomeclatorem.Dixofefturíon, porque 
thorosjocamas/on el campo ordinario muere en el mar cerca de Afturias,a lo 
defte confuto: y afsi dezimos violador quedizen. 
del thoro ageno, el cj ha cometido adul E T E d N O, lo que es perpetuo y 
terio con la muger cafada: vltra de que ha de durar para íiempre , Entre eterno 
la nouia quando yua a cafarfe lieuaua y fempiterno hazen diferencia^ a Dios 
debaxo del velo vna corona de vérbe* cópete el fer ferripiterno: Qui femper 
na llamada Struppo: y como el incefto füit eritq; & femper eft.Ego fum qui fu; 
tomó nombre del cefto,que era laeinta Eternos fon los hombres, qui principia 
con que yua ceñida la nouia, pudotam quidem habuerunt, & tamé animo funt 
bien darel de eftgpro, la corona que lie immortales, & perpetui. 
ñaua, dicha ftrupo» permutadas las le- E T E R N I D A D, arternitas,perpe 
trastorno tenemos dicho. tuitas,quznuUa temporil quácitateoie'' 

E S T V QV E, vna cierta mezcla de furar^nullo temporis fpatio defignari 
cal,yefo,y arena de marmol molido co poteft, cum omne contineat xuum, & 
vna temperatura tal,que no fe pega a la contineatur á nullo. 
ropa,y queda tan luftrofa en la pared, q E T E R N I Z A R S E , perpetuarfe 
parece abbaítro con pulimento. Vfan parafiempre. 
della en Efpaña por el minifterio deofi E T I C A , Lat.Ethica,Gríece ixftú, 
cíaleseftrangeros,y deue fer cofrofo,y vna parte de la Filofofia, pertenecietea 
embaracofo, pues no es materia que fe las coftubres, q por otro nobre llaroa-
gafta comunmente fuera délos palacios mos Filofofia moral,Gr«.lW,moralis, 
reales,y algunos téplos o oratorios. E l quia pertinet ad mores, quos Gratci Oh 
¡jombí e deue fer Alemán, o Flamenco, vocant. Llamaro los Médicos Ethica la 
Stuch» calen -
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captura arraigada cannuajGre^e feT<-
fe¿ ^ T ^ h a z i é d o della tres eípeaes 
Y la q es confirmarla en tercera elpecie 
{atienen por mortal y defefperada, por 
eftar arraigada a las venas, Gs arce /**.• 
to&t*M'*> Etico,ethicuSjd el Filofofb 
nioralo el enfermo con la calentura, o 
viene del verbo lliáa, confueftoi porq 
•fe házeconfueiudínaria, o continua. 

E T Y M O L O G I A , Grsecé wmi • 
Áíyí^ctymologla.'ideírí.venloquiuoi, 
ab-67t/Awi,veru$ & Á*y©-,fermo vél lo" 
cutio Cicero lib.i.Academ.Verborum 
etiam explicado probabatur, id eít, qua 
de-caofa qusEqjeffem nominataquaety 
teología appeilaíit. Sed quia veriloquiu 
.(vtinbuitBoetiusinTopicaCiceronis) 
minus in vfu Latini fermonis haber ur, 
Cicero etymologiam vocat notationé, 
quia notam facit re de qua príedicatur. 
Ariftoteles íimbolum norninat,quidam 
"erbm ongsnationemjteíte Fabro. 

No fe puede dar de todos los voca-
jblos íntf oduzidos en vna lengua fu eti
mología: y afsi Cofconiojfamofo Gra~ 
matice (fegun refiere Varron) juntó al 
pie efe mil dicciones, de las quales no ay 
darfazoDjdedonde fe deriuan>y a eíhs 
tales llama primitiuas.Negocio es 3-gra 
de importancia faber la etimología de 
cada vocablo,parqueen ella eftáence-
#rado el fer de la-cofa, fus calidades, fu 
Vfo/u materia,fu forma,y de alguna de 
lias-toma nombre^ Si nueftro primer p i 
dre nos dexara los nombres que pufo a 
las cofas con fus etimologias,poco auia 
que dudaren ellas; porque como fe ef-
criueenelcap.2.delGenefis:Ó'w»íí»/i« 
quodvecau'u 4darft Anim&viuentisyh(ttm 
efí-nomcñews.i^é^elUuitqUe Adám notni 
ftibus [ms cuntía animtmtta, $ <vmuer\a 
VoUtilia tceli, $ ornnts be fitas terr&. Mu
cho deílo comunicada con fus hijos de 
cpje podría auer agora algún raftro, es
pecialmente en la lengua fanta, fuente 
y principio de todas iasdemas; 

libertino de agnofeendis afíenioni-
ru; quael>.io.num.i3.& q. 13.nu.n.dize 
« « Valet arguínentum ab etymologia 

vocabuü.l.i ^'.appclla. ft.fi cerrum p«f» 
qua» 'datintelíigere proprium fignifica-
tum vocabuli, & ea deíh uclra deitrui'tut 
res,&ideó vaJidumeít argumentom,vt 
ibidicit Albenifíus de Rbfat.Pro hoc fa. 
cit textus in capeum fecudum Apol lo-
lum.de przbendis. quia etyrnoiogia eft: 
refolutio vocisjin proprium efíeíturei 
qusedemoñftratur. Et quódftandumfic 
proprix Hgnificationi Verborum.l.i. § is 
qui nauem.ff.de exercit. 1. non alicer. ff¿ 
tíéiegat.ji 

É T I O P I A . Lat. Aethiopia ¿Grx 
co'flfiáiflTriáf^uinciadicha aísi de Aethió 
pe,híjo de Vuicano que rey no en ella, 
o del verbo «<()«?, quod eír cremo,y de 
«4,)Ops,afpecl:us, quia facies incolarutrt 
folisardoribusaduírienigrefcunt. Etio
pe, el hóbre de Etiopia. Etiopifa, ia mu -
ger de aquella región. Podras ver en eí 
Thefauro diuinarum feripturarum, ¿QI 
padre luán Feíhadéz, verbo Aethiops: 
las varias accepciones defta dicción en 
lafagradaEfcritura,y al principio ladef 
cripcion de la tierra de Etiopia,a P linio 
lib.6.cap.30.Entre las demás prouincias 
remotas que los Romanos fujetaron a 
fuimperio,fueiaEciopia,de cuyos mo
radores haze mención Marcial en vn 
epigrama de los efpe&aculos, que em-
pieca, Quje tam fepoílta, ibi: 
Crinibus tn nodum tottii venere Sicantbri, 
'10Í^ alitertortis crinibusKAeihio^es. 

E V A, ideítviua,ve{ viuens, feüMa 
ter viuetium. Formó Diosa nueílra ma 
dreEua de vnaeoíiilla de Ada dormido 
enelparaifo:y quandü defpertó y fe]* 
pu fo delante el Señor,dixo: Hoc nttnc os 
ex ofsibus meisifá caro de carne mea: hite 
vocabiturviragoy quoniade viro fumpté 

nomenvxoris fuaffeua; eoquod mater ef~ 
fet cunBorum viuemitim. 

E V A C V A R, vaciar alguna cofa.-
Lar.euacuare, exinanire . Euacuacion^ 
euacuatio, exinanitio. Eftos términos 
fon peculiares a ios Médicos que it%v*ti 
«te euacuar los humores con fangnas,cd 
purgas íconclyfteles J&;. 
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E V A 
£ V A N C E L 1 O, vale buena nue 

ua Euangcliurmes nóbre Griego weiíffv* 
' A/¡>f>Euangelium bonum, fauítumq, nü 
tiucn; y ton mucha razón la predicado 
délos Apodóles fedixo Euageiiojpues 
licuaron por el mudo tandtehofa y ale 
gre nucua)CouK>auc-í el hijo cleDiosto 
mado carne humana,y padecido pollos 
hombres,y abiertoles las puertas de los 
cielos,guardando fus mádamiétos. Por 
antonomafu Euangeiia, y Euangelios, 
fe toman oor la vida y dotrina de Chfo 
nuefixo Redetor efc/ita por los quatro 
EuangeÜftas: y Ton quatro,en ratón de 
los que eícriuieron,y vno en refpeto de 
que todos quatro efcriue vna cofa mef-
ma enfufbnciary aísi los quatro Euan-
£eiios,y elEuangelio es todo vna cofa. 
Ei'.angcliílasjlos quatro que efcnuieron 
elEuangelib.diáandofelo el Efpirku 
fjnto, (m Mateo, fan'Marcos, fan L u 
cas, fan luán. 

E V A N G E L I Z A R,promu!gar 
el Euageíio,Üeuar buenas y alegresnue 
uas, y efta fobre todas. Démanera,que 
todos efros términos íe contraen a finí 
ficar aquellojpara lo qual la YgiefiaCa 
tolica los tiene aplicados, dexando a vn 
cabo las demás accepciones.Veras afr. 
Diego Ximenez en fu Lexicón Eccle-
íiaírko, verbo Euangeliutn. 

E V A N G E L f C O , lo pertene
ciente al EuangeüojComo dotriná EuS« 
geiiea, 

E V A N O, vide fu pra Ébano. 
E V A R I S T O , es nombre Grie

go ¡Wj>W@-»,vale Placidusjgratus. Ha a-
uido defte nombre tres Tantos mártires, 
y entre ellos Euarifto Papa, PaíTus eft 
fub Traja no. 

E V C H A R I S T I A , v o x Greca 
tvx^w*,gratiarum adió, gratitudo, be 
lie gratum,comitas.Hieronymus ínter-
pretaturgratiofitatem & gratiam ,fed 
per antonomafiam eft.fanftifsimum Sa-
cramentumin quo fub viíibiliumacci-
detium fpeciebus, facrofanftum corpus 
& fanguis Domini noílri Iefu Ghrifti 
continetur:Tantum ergo Sacraméíurü 
venersrnur cernui,&c. 

E V D O X I A , es nombre Griego 
vale tanto como muger o matrona de 
buena fama y nombre, honrada y cele» 
brada en la boca de todos,del verbo tv-
o^tí», fermone hominum ceíebror.Ay 
vna fanta mártir deíle nombre, que pa
deció en tiempo de Trujano. Eudoxio 
hombre acreditado y de buena fama. 
Defte nóbre ay dos mártires. Vide mar 
tyrologium Romanum* 

E V F R A SI A, nombre Griego tv* 
4>j>(e<rí*,honeítu gaudium, y valdrá mu
ger alegre y amorofacon honeíridad,o 
que da contento a quien la mira^n que 
caufe ruines propofitos.Tata es la fuer 
ca de la honeítidad, quando fe junta 
có hermofura. ^í Eufraíia, cierta yema*' 
dicha por otro nóbre ophíhalmica, fe» 
ocularis. 

E V F R. A T E S, Lat . Euphrates a 
GÍÍECO ívqgcejHS) el nombre de vno de 
los quatro rios que faiian del Paraifo,y 
regauanía tierra.Dixofeafsi del verbo; 
•tv<pfxtva)ílxúñ.coilxwm redo, delecto, 
oblecl:a,exhilaroj porque la tierra que 
y ua regando la'dexaua. alegre y fertüi-
zada,caufando júntamete en fus riberas 
granfrefeura y amenidad,comoloíiní 
fica el nombre que tiene en HebreoDi^ 
perath,íi le reduzimos a laraiz rnfl muí 
tiplicare,au gere,frutificare,o deljtferbot 
iVQ de quiefeentibus Lamed, crefeere, 
©¿fructificare: y no va muy fuera de ra \ 
zon, el que drze,que el nombreGriego 
Euphrates,eftá tomado de dos diccio* 
nes Hebreas,de Sin & rníjy ambas jun
tas n^-i^Eupherat,€ü£|)fíeT«ff, y del 
Griego lo tomaron los Latinos,!ornado 
deítexto.Genefcap.2. & 14. ¿kfluuiu* 
quartus.fTT^s-in erat Euphrates. 

E V F R Ó S I N A . L a t . E u p h r o f i n a , 
á GixcoEü^oirwt, vale alegre» regozi 
jada, del nombre tvcpfGiyJxius. 

E V G E N I O, Eugenius, nombre 
Griego ivytv6iflí,nobilis,generofus.San 
Eugenio Arcobifpo de Toledo, manir, 
patrón de aquella ygleíia. 

E V N V C O , e l h ó b r e capado á no
mine Grseco «trt£jt©'>eunuchusl nóbre 

cosa*. 
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•i u 4 ^ . 0 (Jetv!/.;,cubílei:& l^á/cuílodió tranquillus?la?tus íucunduf j t J^ /^ Eu j 

C Q Í >nVull'os ¿ubiüsjporque tíri los pala- thymia, laetitia, iucunditas, re<fta «íiithi 
^ '•íros-folosentraüan a ftíruic decro confthutio,animus terróre liber. , 
Aelwisttó 3 las damas por laíeguridad E V T R O P E L í A, feu eutrapelia^ 
mí£ íes parecía tener dcllos. Veras lapa vn entretenimiento de burlas gratfofasj 
tibia Gapar}y Gapó.ky i3uit.8.part.7. y ím/perjuyzio,como fon los juégosdei 
Antiguamente los-Gentiles caílrauari rnaftrecoral: escombre Griego}vr¿ee*, 
los mocos, porq les guirdaíFen f~us mu 3-a¿*,apud.Philüfophos in bona parte 
£ere:!$,&c. & Ifaiam .cap/56.-'2^» $íBf accipitur,fignificatc^vrbahitatem,lepó1 

fmfúM^cce ego iignum aridum. • \ rem/eftiiiitatem, comiratem, Facétiarm 
• E - V - R ' O P Á,.vitade las tres partes éh Lex.Graec. San Pabití en la exilióla a<J 
queiosantiguos diuídieróelOrbe.pío EpheCcap...j. toma efta palabra en mala 
U'nombre Europa bija de Agenor, Rey parte: vale tato como chocarreria: Ob-
#é los Eefcices;aiaqijal/égun los Poe* íeenitas & ftultüoquium, & fcurriütasj 
tas íüpiterconüertído eriioró, lá robd & c . E l texto:Griego tiene«íurgetiriface} 
y páffóá la isla de Greta. Fingierólo af fcurriíitas: porque fi vn hóbré da en fer 
üjpóíque la gálerá^o ñaué en que pa:ffd defcompueftaméte graciofo ha de caer 
con ella íleuáua por ihfigniavn toro 4í>* en el vicio de la chocarrería.Dixofeeu 
g»rt¿ 'trapelia de ¿«Tj»í¿jn:A'(7íjfaciIisj& comes; 

E V R O, viento qué íos Latinos lía* Su cótrario es el hombre fe u ero y gra 
filan 'Vulturno } vulgarmente fe llama ue>callado,defconuerfable, y que no fa 
Xaldqtie,Leuante entre marineros. So- be de burlas; A los hombres q fon defta 
pía de aquélla parte dédode el íbl nace Condición reprehende Marcial, porque 
en elinuiertto, que los Latinos llaman no huyen el cuerpo a láconuerfacion 
t5rtus%runialis:dixófé Euroj del nóbre donde los demás fe eftan holgando y 
(Sriégo ivgos, véntus ab Oriente fpirans chacoteando, y en fu préfencia han de 
€el nábre '¿i//ys,iatus,amplus,iaté flués^ éíiar mefurados.Y por eíro los feñores 
|>ofIdmucboqüéíeieftiendé y fedila- f los Prelados qüándodieren dias,ohó 
fa^coTriuriménte le llamamos Solano. ras de recreación a fus fubditoSj deuen 

É V,S! E B I O, vale pi0 yreligiofoá rctirarfevn poco, para ¿¡puedan holgar 
íTorrilaé (¿rascó- iv&íGuce', pietás¿réligio. fe honéftamerite:y pone exeplo eñ Ca-
Déáiféls fantos áy en el martirologio ton,iib.i.epigr.3.ad Catonem. 
•Rórriirid defte nOmbre,vnó Papa, y los . Wjjfes toco fe dulce cum ¡acrum Flora 
demás mártires y Cdnfeífores.Santa Eií Feftos§? íttfm\& Uceniiam vulai, 
febiá,virgen y mártir". CurintkeMrum Cato feüere venifti? 

E V S T A Q V I O , quibenéftimat: -LAtiUeoiántumveneras,<bt exires?' 
hombre de buen difcurfo.Eu{táquÍa,bo É V A R I S T O, Gra*ce Éva«M'? p í j . 
nacóieaurat ioá verbo Greco tv, bené cidus,grattis/Tres fátos mártires y Vntf 
& <TT«VV¿£Ü., pondero, perpendículo.- re' delíós Papa ha auido en 1* Yglefia Ca-
éxploro ; y afsi en f igor íehade dezir toíicá. 

^ v í r í ^ n a C h Í a V , E V Ó R á , v i d e f u p r a É b o ^ 
E V T E R P ^ v n a d e l a s n u e u e m u - E X A G E R A R, encarecer vna r « 

fas,a la qual atribuyen la inuedon de las fay engravecería, ponerlafcomo fiza 
H*¿taS lo délas Matemat íCas^Te^f ic énlaS nnbes,del verbo Lat exaeer^ , ? 
d5aaaconcentus fuauitate^ornen corn amplificare, & verbis extollere • v e'ftó' 
pofuu ab !V,bene, & M W ^ deieftare. aludiendo a los que hazen rogones d^ 
yirg,l , U sin epigr.de Mufaru inuentis. cofas,qUelos leuantanTn ^ 
^f^^^^éUm^ l e s m c ^ t o n e s ^ ^ : ^ 5 ^ -

^ V T H Y M I O ^ u t h y m i u s a n i m i E X A M E N . c o m u n S ^ o m , 
pos 
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fe. X 
por U diligencia particular que fe haz e 
|>áfá:áüeriguar la verdad de alguna co
fa. L3t¿examé,metaphüT.icéponitur pro 
e'xado i-udicio,&£ oeficulataaücuius rei 
iñueÍTÍgatiane. En todas las ciencias/ií* 
éíplínaiyfacukades,arte~$ liberales* vine 
canicas>a y exsmeti para aprouaralos q 
las proferían,©reprouarlos: y e í leaí to 
rigurofo les has-e efludiár y trabajar pa 
radar'"buena cuenta defi. 
- E X A M I N A R¿,-del verbo Latino 

examino, ferutorj-inuefligo^perpeñdo, 

emiendo,ique qualquiera palabra q di, 
gan ai perro, o a otio .aniínaide * l g U n 

diftintOjmoftrádoie amor,rega-lo-y bíl 
dura,dandoledc comer'y regalándole 
fi.esnpre.qwe oyere aquélla palabra vé! 
dra;y frcon pira le tratan mal,y ieahu-' 
yétan,fe eítrañaia:Ha fe vifio por efpe 
rienda, corno he.dicho en otra parte, q 
en -cierta relígíomcríauá muy hermofos 
gatos, y d refitolero quado los queria 
dar de comer los llamauácon efta voz 
Zape zape, moftíantloles la carne y la 

expendo p®dero>exc.utia¿Examinador» comidary qúandoíds queria ahuyentar 
eique exám>na:exaoién .prbpriédicitür tomaua vapaJtyy lesdezia con mucha 
noua apuiu foboles: quam parentes ex colera Miz;.j»iz-¿y freían hafta los defua 
fuis sluearibus ad-nouas fedes quarren- nes.Efte ardM tenia para q nofeíoshur 
das exire cogunt,quod hx ita vniaiur, tafTen,por<j el foio fe entendía có los ga 
vi íímul Ügata: videamur. tos?y con-efto.nadie Jeentedia la cifra 

E X A Pv G H O, era poteftad y dig- E X E A , el que file a defcubrir cam 
midad feglar en el imperio Oriental, nó p.o¿explorator. Antón: Nebrif. 
bre Griego *f#f x<* >Exarc-hus,Princepí, . E X E D R A,es nombre Griego ih¿ 
Dux,Pr*ful,&c. El Exarcho de Raue- cty^pud vetees locus erat fe portíci-
* a PY Y r n M V M ? r í XT r !"* ̂ t e m ^ fokperuius.PluriU ha-

E - X C O M . V N I O N i L a t . e x c o f f l " " ' •municaíiojCenfuraEcGlefíañica.Videfe 
praDefcomulgar,y Defcomunion, •'•' 

E X H5 del nombre Lar. axis, lignum 
illiid teres,circa quod rotar>eurru's: vertí-
tur.Dixofcaxis,yaxeenromance,aba-
'gedo,quodrota circaiJlud agatur, hoc 
eílmoueatur. Los Aftrologos llaman 
axe del cielo el diámetro del mundojcS 

hzmfedes, imwmm phiíofophi, rne to« 
mépkreliquí qui íhidijsdeieclabi.ntuf' 
foíebant difputare.Eralas exedras-a-nvo' 
do de lonjas con fus afsientos,y deuiaa 
hazer algunos retiramientos,cpmó ca* 
pillas con fus afsientos a la redonda, a la 
forma de las q fueíen eítar en las clauf-í 
,tras,que llaman C3p3tuIos:Dic"ta eít au* 
tem exedra á Tedia frequentia,& fedédí ui-neaPiSíT « , , 3 ^ , 1 ^ i¿T¿¿r T ' v , u u A "^^rrequentiajC* iededi 

ÚÜZI i ^ t l ^ ^ ^ ^ coa,odtrate,quód huiufmodi loca circu 
na,qae feúra del vnpoloal otro, q f a - q m q - f u a s habebant fede 
rece mouerfeíobreella toda lamaqui- E X E M P L O 9 1 
na delmundo. Algunas vezes fe toma v«tnt W *l v - I I " J . - ¡ r " " - ' " 
D o r l n í m - . f m n í n L ? V l í t u s vei vit iu^el aliad quidu s, quo 
i-~r. , , . . . • K. s >4 u c P°*0M©no malionobis ímitandum, vel vitanduc 
OTQ te llaman cardines, o quicios, qudd 
circa eos rotad orbis videatur. 

E N E X A R , echar exe al carro. 
E X E, palabra que dezimos ai perro 

para ahuyétarle, y que leparte de ÓÓáts 
eílá,o no vaya adonde fe encamina.Di-
zen fer palabra Latina corrompida de 
exi,á verbo exeo,exis,extra eo,y que.es 
•lomefmo q fal de ay, o fal jfuerary qua-
do le llaman le dizen Ci to , como íl le 

exemplum, eft 
' • " ' " " d 

proponitur:ex Valla íib. 6. Abfolutaroé 
teexéplo fe toma en buena partejpero 
dezimos dar mal exempío. ExempIo,la 
comparación que traemos de vnacofa 
para apoyar otra. Exéplo, lo q íe copia 
de yn libro,o pintura. Y excmplar,el o-
riginal. Hombre exemplar, el que viue 
bien, y da buen exeroplo a los demás. 
Dexemplara vno, vale deihonraile en 

lU-pfT-n Ven lnP«n n^ft"" ! '""*"* " f iéguaaldeana. Eftar dexeaiplado,eírar 
f r ! ' T P T f y P u e infamadQ.ExempUficar.traerexemplo» 

defer Griego d e s q u e vale fuera. Yo paradeclatar mejor alguna cofa. 
E X E -
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fe X É Q ^ I A S, las honras funerales 

q fe hazen al difunto.Lat.exequiseexe-
quiaruin, fúnebre officiu.quod ícilket 
}n funereexequimunab fio difta?, qrtód 
hominés popan» feqüüñtür. Hilo fe co
lige del lugar de Terencio: 
Pttnm interim prócedit, nos fecjttimtsr. 

penemos dicho arriba, verbo Enterrar 
y Entierro, lo q fe puede efcufar aqui. 
Veras a Brifonio de verbis, inris: verbo 
Iuílara Rofinode Romanoru antiq.lib. 
jvc.29.Tiráqüél.in Álex.ab Alex. iib.<?. 
c.i4.Ynófolo porq feguian el cuerpo 
quádo le lleuan aenterrar, o a quemar; 
inas por la coflumbre que tenían dede-
zir quando fedefpedian para boluerfea 
caifa. Vale, Nos tefeqttemur. Como íl di • 
xeíTemoSjÓtro día moriremos también 
JoófotrÓSjpocaesía veta ja q nos puedes 
Ueuar.Ei padre Pineda en fu agricultu
ra efpirituáljdialogo 3-§.32,dize,qexe-
^uiasjíe dixeron del verbo exequor, en 
quanto Unifica perficere: porque con eZ 
llas,y con el oficio del entierro, aeaba~ 
inos co todo lo que fe le deuia ál difun -
to,,q por otro terminó ííamauancompo 
bencomo dixoHoracio:lib.fermonuin¿ 
fatyrap. Ibam forte. 

Efitibi mátete 
6ognetti> queis te faino eft opusl hattd mlhi 
bmnes compofui,¿¡>c. (qutí&uami 

E X E R C I T O , del nombre Lar. 
exercitus.tus.oianuSjCOpia; militum: ab 
éxercendó,quia exercédo fit meiior, vt 
inquic VWro J.i.ff.de militan teftameri 
iOjtria fueruc militum exercitia, onerisy 
operis,& armorum.Cicero in 2.Tufcu-
lana.Iuft.Lipfioderriilitia Romana,lib. 
S.dialogoii. Llama fe exercitó vna gra 
copia de gente de guerra, ayuntada de 
muchas capitaniás; porque corrió dizé 
Vlpiano, Vt exercitus dicatur opus eft 
rnagno miíitum numeró» 

E X £ R d l T A D O , p a r t i c i p J o , é -
xércitus.ta.um.homo exercitus: el qué 
neneexercicio y continuado en alguna 
concomo exercitado en lasarmas,eri 
l a sjetras,&C; 

EXeRCIClCeiaáodéexefcí 

59í 
brfe en alguna cofa . H>zer éxercicios 
algunas vezes vale el faür a paíTear al 
Cámpo,y andar para conferuar la faiúdji 
y deipedir los malos humores.Cerca de 
los Gramáticos vale exercició: el Latin 
cj hazen para dar a fu maeírro de lición, 
y-elexathenqüéáy fobréél; 

E X E R C E R, es lo me fien o q exer-
cirar,o vfar,como exercer vno el ofició 
uVefcriüano.Es tantocomo feruirle,y 
admimírrsrleporfu perfoná. 

E X í D O, Lat.exitus, es el campo q 
eíláa la falida del lugar: el qual no fe 
pí«inra,ni fe labra, porque es de común 
para adorno del lugar y deféfadó de los 
vezinosdel:y para defcsrgar fus miefes 
yhazer fus páruas.Y afsi como vna cafa 
principal tiene delante de fu puerta al
guna placuela, con mas razó las puerta* 
dé las ciudades, villas,y lugares, han de 
tener algün capo que le firua de placa. 
Y afsi digo,que exido fe dixo quaíí exi-
do.Lat.exitus,de exeo.is.por falinyferá 
íaexida,o lafalída del lugar.Y de que 
exida valga falidá, confia del lenguaje 
antiguó Cáíléllano, Pedro de Alcoceí, 
queefcriuió iahiftoriade la ciudad de 
Toledo,refiere vná carta de venta,que 
¿lize,vende cierta tierra con fu palomar 
é con entradas,e con exidas: demanera 
que exidas, vale falidas, del verbo Lar» 
éxeo,exis. 

E X I M I Ó , vale efcogido,norab'e, 
grandé,de fuma reputaciomnóbreLat. 
eximius,éxcellehs,egregius,pía!Íl3s, sb 
éximendo,pórque le exceptúan y facari 
detodos los demás. Eximir, exceptuad-
de los demás. Eximido,exceptu3do. 

E X I S T E N CÍA,del verboéxi-
fto.tis. appareojemineoí prodeó, exur-
go, exorior íes termino de Metafiíica. 
No tener exifténcia,no tener füílanciá, 
ier cofa de imaginación, 

E X O D O, nóbre del fegundo libró 
del Peíateuco, dicho afsi por tratar dé 
la fahda de Egipto delós hijos dé I frael, 
y de fu viaje por el défcrto: y e s nóbré 
Griego «fjMexpeHiiió jProfeaio. Los 
Hebreos ilamaró al Éxodo metti fk$p 

Véeiljt 



E X T 
Ve?-líe féhíotfc,i3e{JjS¿Iíf ¿ nomlna^por 
frr primetss palabras del libro. 

E X O R . T A R 5 arnoneílar del verbo 
éxhortor.tariSéCoaipueftode ex>& hor 
lor. fixortacian,exhon:aiió,amonefta-
ci orí,SÍ! uertimíeo; o. 

E X O R B I T A N T E , fuera de 
ra^on y camino, foberuiojíingular,ex
traordinario; de la palabra Latina, orbi-
ta,que vale rueda:dicha afsiporíer re
donda: y órbita finíñcatarnbié el carril, 
la ferial que dexa la rueda en la tierra 
por cfonde paila el carro: y falirfe del 
carri!,es defuiarfe(como dizen)del ca«, 
minocarretero,y efiroes exorbitare, co 
mo el falirfe delfuko con la reja, deli
rare. Exorbítacia,que el Italiano llama 
fupérchéria, vna cofa extraordinaria, q 
Va fuera dé¿árhino:iiécha conarrogan-
cia/oberuia y finguiaridad. . 
- E ' X P O S I TO,e ln í í ioqueha í ldo 
echado de fus padres,ó de otras perfo-
ñas enioscápos, o en las puertas de los 
templos defamparandoios a fu vetura*. 
yde ordinario fon hijos de períonas q 
padecerían fus honras, o fus vidas fi fe 
íupieffe'cuyos fon. A otros los han rna-
dado echar alas fieras fus rriefmosague 
loSjOfmtarÍQSsyios q lleuauan comif-
fion deíta crueldad por no exécutalla 
en todo y por iodotenfangremando Cas 
manos en ios innocentes, fe los dexauá 
en ios montes»y en las cueuas: y de or
dinario los criauan paítores, allegando 
les a las tetas de las cabras,y délas oué-
jas.Ydeaqui ha nacido tita variedad de 
enanca en los expófitos, fuílentados de 
lai¿abrasadas cieruas,de las ouejas,de 
las vacá-Sjde ias yeguas, de las perras, de 
las bbasjde las ofía5,de bs ferpiétcs,de-
las abejas, de las palomas ¿ de ios cuer-
bos.&c. Díxofe expofico, auafi extra 
pofito.Exponere,pro abijcere, vide titu 
lum,Códice de iníantibus expoíitis:y lo 
que efi á dicho arriba,verbo Efpofito. 

E X P R I M Í R, apretar alguna co , 
fa,facandofugodeÜ3. Vide fupra, ver
bo Efpritnir: vale algunas vezes decía-
rar por palabras cieñas y exprefaj. 

E X Q V I SI TO.termioo Latino, 
vale extraordinario abexqoirendo. 

E X T A S I , es nombre Griego lK4 
sf«j-¿s.i^Aextaíis5perculíioflupor,rnen 
tisemoíio, mentís alienatio ex pauore 
aliquo repentino. Hac(inquit Val laWj 
habet Latiné dicitur mentecaptus, non 
dicocumde infano loquimur,fed qua« 
liseftilieapud Qmnti!ianum,quiadin-
fperatum amici fubitumq; confpe&um' 
dicitur íletiffe mentecaptus. Dionyfius 
fie vocatabítracÜoné mentís ácorpore 
ad contemplandacoeleftiaj&c.h^c Le* 
xicon Grsecum. Digo pues, que extaíl 
es vn arrebatamiento de efpiritu quede 
xa al hombre fuera de todo fentido, o 
por la fuerza de vna vehemente imagi* 
nacion,o por alguna fubita mudanza de 
vn plazer repentino,© no temido pefars 
y como dize fan Dionifio,fucede algu
nas vezes alosniuy contemplatiuos y 
fantos;y otras lo fingen los muy grades 
veilseos hipocrítones,y algunas muger 
cillas inuencioneras q fe arroban. Def-
ta gente han caftigado a muchosconr| 
fe han emédado los demás: y afsi ya no 
los creen tan fácilmente.Díxofe extafi, 
del verbo £f/s?<?¿í<w, pra? admiratione no 
fum a'pud me,fiupeo,&c.LexiconGrx-
cum. 

E X T I N G V I R, apagar, del ver-¡ 
bo extinguo. guis. ab. ex, & tingopro-
prié dicitur de ijs,quíeincenfa funt. Por 
translación dezimos eítinguir la penfio 
con grao propiedad, porque la peníion 
es vn fuego que va abrafando^íino fe a-" 
pagacon redipoirferyiomeímo fepue 
dedezirdelcenfo. 

E Z I j A , lugar del Anddluziajdícho 
antiguamente Afligí, vel Aítygis, & 
Aft i r , Auguílafirroa, Aítígitana , Co
lonia, videíupra, verbo Ecija. 

E Z Q V E R R A , en lengua Can-
tabrica,vaie cofa curda,es pueblo y ape 
Jlido en aquella prouincia, a lo que di-
2en:y fegun eílo,la palabra izquieído 
efhra corrompida deííe vocablo. Pues, 
jurdo, e izquierdo es todo vna mifma 
cofa: y afsi auiamos de dezir izqerro. * 

L A 



A B m 

A Letra F.cerca délos Cra 
matkos 3 « vna delasnueue 

| g | mutas>aunq algunos la cuS 
$¡¡í tan entre las íemiuocaleSj 

;$»& por empegar en vna y aca
bar en otra en la prorí^c¡acionsdÍEÍendo 
efe: pero en rigores tá íoíovnfbnido 
jbsrticulado 4 & forma cargado los dié 
tes de la mexilla fuperior fobre el labio 
inferior. A eíla letra llamaron ios Grie 
gos digama Aeolicojcóuiene a faberg. 
doblada en razo de'fufiguratporque la 
gama inicial y mayufcula del Griego,es 
en efta forma p.pues poniédole otra en-
eioia, viene a hszer h f. nfa. F. tiene el 
me fin o fonielo la f.q cerca cílosGriegos 
la <?>,ph.q es tato corrió p.afpirada:y aüq 
en las diciones Griegas,comuméte tías 
lademos la <f>. en ph. muchas vezes fe 
pierde la afpiraciójy las efcriuimos corí 
| como fama5fanu?de4>«<uH}& Qwop. Los 
ancianos vfauandefta letra en lugar de 
*fpiració,dedóde ufa legua Gaftellana 
admitió muchos vocablos q igualméte 
fefefcriuecóEy-cóhi como fallamos ha 
tfamo^fembra hembra, y otros muchos 
4-eneldifcurfo de fus etimologías tópa-

f remos. Claudio Cefarquifocjefta letra 
f.bueltadelreuesjj.firuieíTeporv.có.' 
fonSte,q el dia de oy fe halla en algunos 
epitafiosatiguos.como S E R J V S , J V L - -
GVS >jALÉ,d]XJT-.e.nÍugaraSeruus, 
VulguSjvaleíVixit. Eira letra en abre ma
tura Cafteilana,podria (¡niñear Fe, cj en 
Laím fe.dize Fides.F fetia en ios caieda 
"os. f F A B A , vide Haba. 
• • F A B I Á N O ; San Fabiano mártir 
«•íw,q padeció en tiepo de Decio,y fue 
iepuitado en el cimenterio de CaÜíto 
S S l s \ Y £ ! e f i a d e í í * &ntó, y de fan Se 

mm a ios veinte de Enero. Ay otro S. 
^bjano manir de Catana. Reza del la 

# c £ j £ m a « 3 i . d e Dhiembre. 
Ro™ ^ e

r

n ó b r c t a u o v h a familia 
t ) ^ " i a P ; b ; i l í s i f « ^ ^ f d e a q l t i é p o a n 

tia.pféciadoft? ¿Ha ios mas nobles y pnrí 
eipales: y al q primero diei ó eíre nobré 
fue pOr¿j fu principal fiebra y Cofécha 
érala délas haüasry'có femejíftes moti-
uosdixeróa vnos Ciceroñes.a otíosJLé 
tulos,y a otros Piforres;delgarbacó,lété 
ja,y pifol.Éfta familia 3los Fabros peté 
eio en vn dia por la traició y aíTechácas 
de los Veyetes enemigos de los Rorna-
Dosjdeqhazemenció'Ouidiólib.á.Fair. 
Vnadies Fabios ad bellüm toiferat omnes 
ád belltsm titijfos abjlulis <vna dies. 
Acertóaquedar de todo elle liriagevn 
folo muchacho, q por fu poca edad no 
falio a pelear co los demas.Deíle fe re
paró la familia, y deilaa largos tiépos, 
nacJoFabio Máximo,di&ador, qcó fu 
ptuáéch y flema,reparó lo q"fusprede-
tefloresauiñeírragado per fus temera
rias colerasjentreteniédo y dexádo def«; 

flemar a Aníbal, hafta cófumirle y gaf-
tarle fu exercito.Porloqual fue llama
do el Cüftador:y dixo del Enio, poeta. 
Vnushnmo nobis cunttmdo resütuit rem 
Délos demás q tuuieron eñe nóbre pol 
dras verlos diccionarios hiftoricós V 
poencos:pero es 3 faber <j tenemos dos 
lantos mártires deíle nóbre. S. Fabío q 
padeció en Roma eh tiéoode Diocíe 
ciano:re2aoros del a n,(je Mayo-v S Fa" 

P A B R l C A 3 e n v n a f i n i f i c a c i o n f e 
' o « * Por qu 4quief edificio fumptuofo 
en quato fefabri^y por q u5 l 0e!;necef 
fanoirrereparadoj porq el tiempo que 
t o d o l o c o a K n e } v a g 3 f t 5 a 0 ¡ o s e £ ^ 

ii-s y teplos para fus reparos. Dixofe fa 
b l»caafabro.oóbrr'frp«I • - í 1 G , r 

ros v u c " - e f a c u g t a os phte-r o s , y l o S q ¡ a h - ^ , piaie-
faber ferrarías faber ,i« • " fV™* 
P ° r - ^ o y Í T ^ ^ J S - ^ ^ < í a d o 

^ b r e d é f a b r i c / í í , c , 0

t I

a / l , $ l l b r o $ e l 

« o d e F e r r r L n , ¿ C ° A l u m i ' 

t>dd F A u 
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F A S 
V A B R í C I O, EOé hdmbre es Ro 

míno:quiere dezir, fegu refiere Alead 
V^n^gasjhornbré templado. Y por cx-
íelenda fédeoe entender de aquél fru-
jgaíifsirho, y nuca cohechado Fabricid* 
que ofreciéndole los Sámnitesgraiidif-
jímbs dotíeí rio losquifó recébir:yld 
bueno es,qoequá-ndo entraron con e-
llos adonde eíraUa le hallaron comien
do vtiá olla He yeruás -No rüuo onca dé 
blata,.pa|aJÍii féruicio, fuera de vna fai-
uiíía,y vri Talero,para quáhdo auia de Ha 
criticara losdiofes. Sus hijas deuiacd 
merdel trabajo de fils manos,y vefHrfé 
pobremente. Quando huuierottde.ca-
farfe las dotó el pueblo Romano, fu-
pliendo fu.pobf exa, y honrando fu vir
tud. A elle váron dio vna tétatiua de va 
ñag!orr-»,defpues de no le aüer podido 
vencer con dones y riquezas,él Rey P i -
rrOjófreciédole el gouiernd de fu Rey-
no.admitiéndole por compañero en el. 
Refp'óhdiole, Mira que os podría eftar 
éffb WÜ¡ mal, porq íi íos Epirotas expe 
rirríentafTen a losdos,temoq holgarían! 
de Cet gouernados por mi folo. Efto e-
ra claro, fiéndoFabriéio tan desintere-
fado.y Pirro tan codiciofo. Eííéera vri 
Gémil,y dudo yo íí 'agora entre Gatoli 
coi -hallaríamos muchos Fabricios. Y 
oeíledixo Virgiüib.6. 

t-muojj. póteñtem Fabricitím: 
Cla'udiarid Cóntentus hone/io 
Fabrttius paruo fpémebat munerARémiffl, 

F A S V L A , en rigor íiriifica elru-
íhdry hablilla del pueblo,y lo dué co
munmente fe dize y fé habla en el de al 
giffi particular,» cofa acontecida. Dixo 
fe á fando : defdkhados de íos que fon 
habla,© hablilla del pueblo. Y áfsiPetrar 
ca doiiénddfe de la vida paliada, quado 
iodos letrahian fobre ojo, y en fus con-
i>er íaciones murínuraüandei, dize, So» 
A4á ben veggio hbr^ftcome ai ^ópoítftito 
Fi-xuola fui gran tetripo: onde foüente 
t)i me medefmo meco mi vérgoano* frc. 
Los Latinos la tomaron en eftamefma 
íiníficacioh.íuuenal 
íí nouájtec trijlts¡¡crcuftásfabuU cenas. 

Marcial libro primo: ~(¡S¡*i 
gttod nUnquam maribüs iuBa te Ba(TA ^¿í, 

£>i*od£ tibí mechumfabuU huÜa dabñt 
Ejfevidebaris(faíetr)Lu.chc!anobií:¡Qrc 

Tomafe tibien comü mente fábula p 0 r 
cofa íih fudámcío:y dezimos, EíTo és f* 
bula, cj vale tato cómo, eflo es mentira 
És vltra deflo Fábula, vna narráejó arrifí 
eíofá,inuétada ga deleitar y entretener 
decdfás,q ni fon verdád,hi tienen fom. 
bra dellajcomo es dezir, c] dafne fe c<5-
uiftid en laurel, I iipiter é'n íord,c] Tán
talo éítéenélinñernocó el agua alabo 
ca,y muriendo de fed: y como tal la n ¿ 
bra Florado, hablárfdo con vn auarieri 
tOjiib.i.ferm. fáty.prirriá» 

J>j*iíl ridesl mutato nomine, de te_J 
tabulanarratur, ^f Llamamos Fábulas 
ciertos cuétoSjCuya corteza es vn entre 
tenirriiéío dé cofas ridiculas, intrdduxig 
áo a los animálés,comd ál leó,al lobo 
ala rapofa,y a los derilas cj hablan,y ra 
zóná" entre fi:y débaxo deiU ay vna do 
trina moraljén íá qual fe fi6$ aduierte de 
lo q deüemos hazer, y de io q nos deue 
trios guardara ales fon las fábulas q a n 

dan en nóbre dé í fopo, auiedo fidd pri
mero elinuétordéllasHefiddd. LosLá 
tinos las ilamá Ápoldgos,tomaido el no 
bre délos Griegos ATroAoy^ fábula iii 
tjua bruta animalia introdücutur loqué- '" 
íia. Ha fe de notar5q todos aqílos gran
des Filofofos q fe dieró á la efpecuiacio 
del rn'oujitfrié'td délos ciéíds^y de fus efe 
tos;Iá generado y corrüpció de las co¿ 
fas elémétadas,iac6t>erfi6 por partes ¿é 
los mefmos elemehtoi.^ara ocultar fu 
dotrina fingiero eítá multitud dé fabu¿ 
las có tata diuérfidád de diofesrentédié^ 
do poreílos el SoÍ,laLuna,Ías éftrélhij 
loseleméíds:y a vno pufieróíupitercd 
iño ál áire.-Iüno á la exáíactó y vapor cj 
fubé de la tierra: Febo al fol, Diana a la 
luna,y de los demás fe entiende lo mef-
ino. Fingieron aquellas trasfdrmacio-
hes q llama Metamorfofes j en razó de 
lacorrupciódevnas cofas, y generado 
de otras,y todas las caufas y efetos natu 
rales disfracaron con eftasinuenciones; 

como' 
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,oma M * oy HÍ •*&»«{*• l o b ' 1 í e i 
los Alchimiftas , cuyo lengu ig* n o í é 

n-iedeentender firto con particular eña 
dio,V con ía contracifra que ellos «ene» 
dado nóbresparticolares ad piacitu de fu 
dotrina,aloro,aIáplata,3lacogue,yalos 
demás metalesiy-al modode vfardellos 
los q enfeñaróla dotrina moral:fuera juf 
tocomunicarlájdefnuda, fin ningún dif-
fraz ni rebo^o,vfaro de fimbotos^ ^ ^ e 

ren poco de enigmas, dificilimas de de* 
clarar al meímoEdipostodo efto deuío 
ferconfin,que losque no tenían capací 
dad para tratar aquellas materias, no fe 
•entretnetisffe» a querer eiiPeñarlas w o-
*ro$,Gn mas fundamento, que agora ten 
drialavegec-ucla,fiporaucrleydo vnli 
oro de romance, que trata algunos pun 
tos deTeoÍo-gia,penfafle faber tato co» 
«nolosqueláprbfeítan.Boluiendoami 
-propofiío:digo¡r}üe.por huyr el fobredi 
cho inconueniete fe figuio otro mayor, 
que fue afirfe la gente mítica y grofe-
ra, tan de veras a la corteza de aquellas 
fiar raciones, que creyeron a oía I upiter 
y Veous,y íuno 5 &c. Y admitieron tatos 
adulterios hechos por fus díofes, .fiendó 
cerca de los fabio-s tranfrnutacionesde* 
lasco-fas natura,les,.y la generación y co 
•rrupcion deltas,como hemos dicho,del 
encubrir las cofas mifteriofas, y que no 
deuenfercom unes-a todos:exemplos te 
memos hartos en las diuinas letras, que 
ñ aquí ios hubiéramos de ingerir,bafta-
ran a ocupar toda la obra,Vfó de Apa* 
logos,de fymbolos,de enigmas^y pará
bolas elBfpiritu fanto,porla grandeza 
de las mifmas cofas, y porque có mas co 
dicia f diligencia procuraflemos enten
derlas,para no oluidsrlas yexecutarló 
que para ellas ordena. Todo efto fe ha 
dicho en ocafion del nombre fábula, 
que como genero de las particulares 
que hemos efpecificado ; rematemos 
con que algunas vezes damos nombres 
de fábulas a las cofas que fueron cier-
ías y verdaderas, pero en fu difcurfo 
tienen tanta variedad que parecen eo> 
las no acontecidas,^nocom^ueílasjé 

Segunda f artes* 

fnuentadas cíe álgitñ gallardo y loCano 
ingenio.Losque aueys leydo las Coro-
nicas délas Indias, cofa que paífó ayer* 
tan cierta y tan fabida,mirad qüanias co 
fas ay en fu defcubrimiento,y en fu coa 
quiíta,cj exceden a quanto hah imagina 
do las plumas de lovvanos mentirofos,<j 
han eferitü libros decauallerias,pucs tí 
tas vendrá tiempo q las llamen fabu!as4 

y aun las tengan por tiles los que fuei e 
poco'aflcionados a la nación Efpañola, 
y paraeuitareftepeíigro,feauiadeauer 
defendido que ninguno tas efenuiera 
poéticamente en verfo,íino conferuar-
las en la pureza de la verdad con que c i 
tan eferítas,por hombres tan graues,y 
tan dignos de fe^fin atauio , afey|e,ni a-
dornoninguno. Muchas ve^esporla ra 
zon dicha arriba,algunas hiftorias nota 
bles y de güito ¡as llamamos fábulas, co 
fiderando fu artificio , porque no le tie
nen mayor las que lofon:y afsi Éán Ge
rónimo en la Epiltola ad Philernonem 
llama fábula ¡a hiftoria de San fon , y lo 
trtefmo Orígenes,Hornil.,. in Genefin, 
lo acaecido a Loth con fus hijas,lo qual 
refiere el Doctor Montoya en vn eru
dito libro que hizo de Concordia Sacra 
ruií» editionum, foLmihi i?. 

F A B V L O S O,lo que no contiene 
verdad,ni el que lo dize,o eícriue, esed 
intento de perfna'dirio a nadie, poi qutí 
entonces no .feria Babuiador, fino btítá« 
fiador y mentí tofo , hablando en ripor 

• F A B V L í S T A j d c j t f r n u e ^ b u i ^ * 
• P A C A,ell;e nombre tiene dos.firíifi 

eacionesja vina es del tatagua mj Portu* 
•gues,y finífica cierta forma de'cochillo 
para'comr en la mbh: y deuiofe de dar 
«lpríñcipio aio$ cuchillos que por ello 
ffio hazen-vn'poco de arco, y retraen al 
go la forma de la hoz,Como yo he viíto 
algunos, y tengo Vno de monte áfttgft 
qnino falcado en efta forma. D * i „ > f o n 

los Ilarnar falcas,y como la i . es letra Ül 
quidadernfiofcy <jdó m faca. I o m e r 

mo hizo en la íinificació Caflellana , de 
. ,o Haca>que vale cauallejo peque* 
«Oyque por-no tener fu juftacíniidad 

Vdúz cílá 
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frfls fiícádóy cortado, de donde tábieri 
lefobr^uino el nombre de Quartago, 
quafi curtoiy efle epicteto dio Horacio 
á vn Machuelo lü? ojib.i.ferrri.Satir; 6¿ 
^t on ctiiia Mó?cenata ib i : 

7$un~cMÚi cUrtd 
Iré licét mulo. u 

T muchos Cortefatios iellaman C o i 
tago , y no Cuartago, auficjuealgunos 
quifrenc|ue Curto valga rabón. 

FA C A N E A , y Hacanea,lomefrrio 
¿j Fáca so Haca, fajuo q fon las muy pu
lidas y remendadas, q por otro nombré 
llamamos pias:el qual truxerort cófigó 
los quehan venido deñas panes Seten-
trionales. 

F A.c O L E T G,es nobre Tofcanoí 
pero han no>le traydo a Efpañá j o los 
Corteíanósde Roma,dlos Toldados.Va; 
íe Heneo q Ibrilamosde narizes,a facie^ 
porq es para limpiar el fudordélroftro: 
y afsi los Latinos le llamaron fudariu* 
íos Cor leíanos le llsrfian oy dia liento j 
los que no lo fon,paño de narizes.Nuef 
tros pacJíeslellamaropañicuelo,yriuef 
tros agüelos, mocadero* Su verdadera 
pronunciaciones Faccioletto,y declara 
le por f\?ccialo,o mocciehino,q antigua 
mente íe líeuáua colgado déla cinta> ó 
pretina . Boccácio,con Vn vello mócci-
chino aílato. 

F A G E C I A }es lo rrieímo q noueíaí 
patraña,© cuento graciofo,que fe rema: 
ta có Vn dicho agudo y donofo,4 nos ha 
ze reir,deindbreLat.facetüs.íi.qu¡ fali-
ous,& fermonibus Vrbanitate, citrafcu-
fri'iratétaméabundatjfaífus, venuflus, 
íciíus^conciniHiSjfeíliouSjargutuSjdieax, 
&c.T;lbien es vocablo ítaliano,pero co 
las faceciis de Pogio,y otros nos le han' 
íntrodu-idoenla lengua Efpartola. 

F A C Í LjLat.facilis,& facile.lo que 
rio da cuy dado en hazerfe^entenderfe 
del verbo facía.is.por fer fac3:it>le,e inte 
íigibíe.Negocio facil,llano , fin dificul
tad ni tropezón. Lugar fací!i deentéder 
en efcrirura ,el q eftá claro y nO tiene ef 
Curidad,ni ambiguidad alguna.Hóbre fá 
cii,el 4 e* poco confíame.en fü parecer; 

y Voto,q cada vrio le líeüa á fu opinión; 
Fácil de digeflion, el alimeto q fe gafta. 
preílójfin dar embaraco,o faftidio en el 
eílomago Facilidad^préíleza, ligereza, 
poca refiíienciá, claridad de ingenio, q 
íih ningún trabajo,fe da a entender;, 

F A C I L I T A R,difpÓhér vna ccU 
fa,hazeflafa ¿tibie ,y que no tiene difi
cultad.A Fácil fe opone difícil. 

F A CIÑÓ ROS 5 , hombrearen 
la república ha cometido grandes déli-
tos^y tiene inclinación a cótinüárlos. Ef 
tos,o fon hóbres tan poderófos, q nadie 
lesofá ir a la íriano,o fon fauórécidós de 
los tales,y debaxo dé fu fotnbrá mata, y 
robá,y nadie fe ófa quexar dellos,ni 1¿ 
jufticia procede de óftcid¿pórq no fien-
do el delito publico, y q le afgan con eí 
hurto en las rriantis,ho áy quien ofe tef* 
tificar contra éhDéinóbreLat.Facíhoró 
fus.a.oí.Ant.NebííCofa dañofá eri ma
la parte. 

F A O í O N,termiho Gaftréfe. Lar, 
fac"rio:vn cierto acometimiento de adu-a 
t1ados,para ganar gloria y hora con me 
nofcabo y afreta de los enemigos^ pero 
corhumeñte íinificá parcialidad dé geté 
amotinada y febeladáj 

F A C I Ó N¿y faetones, delincación 
de roílro y cuerpo en el hóbre,y tábien 
eneianimaljcomoenelcaüailoíylosde 
ínas.Dijíofe áfacie,pórq principalmen
te fe adüierté en el roí l ro^uado las par 
tesdeleftan con gracia,y conformidad, 
dezimos tener buenas faciones. 

F A C V L T A D,vale poder, fuer-
cas,caudal,hazienda > &c . PofsibilidaóV 
Algunas vezes finifica ciencia, o arte, 
como la facultad de Leyes.&c. Del no
ble Latino", facultas, atis. prbprie facili
tas, agendi,y contrajofe él nombre faci
lidad en facultad,fincopandolé. 

F A C I S T O R, el atril donde fe po 
ne el libro para el Prefre,o para ios mi
niaros qué dizen el Euangelio,y Epiíío 
ía , o para los que hazen el oficio en el 
Coro- Dixofe del nombre Latino faldif-
torium,por quanto fé cubría con vn pa-
ño-defeda^ oro,que cay a con falda» de 

vnaí 



F A D 
•.**'.« nv rlía fe vfa en algu 

R 3 p t c V N D 0,el que tiene eloquen. 
cia,eíegsncia,y abundancia de palabras, 
y colores Retoricos.Lanfacundus,* tan 
do.Ouid.de Arte Amandi.^ 
Nt formofus erat,fed eraifacüdtíf Fliffr 

F A C V N D1 A,eloquencia, elegan 
cia,&c. , r • 

P A D A S;:o Hadas,llaman los efcn-
tores fabulofos delibros de Gauaüer iás 
a las Ninfas,o mugeres encantadas, que 
fingen no poder morir. Ydixeronfea 
fando,porquelas introducen adiuinan-
do las cofas por venir. Y algunas vezes 
puede auer íido,que el demonio tome fi 
gura de tales perfonages, para engañar 
s los necios y códiciofos, porque dizen 
afsiftir en los lugares donde ay tetaros, 
y los guardan. -

F A D A S B O A S , cierto genero 
de peros pardo$,que fe crian en Galizia» 
fruta de muierno regalada. Fado, vide 
infra Hado. ' . 
i F A D R I N,nombre Valencia no ,-po 
que llaman al muchacho, que vale tato 
como hermanito. Lat. Fraterculus: Fa« 
drique,Federi{rus.-;-' .< 

¥ A E T O -N, en verdadera ortogra 
phia.Phaeton.Fingenlos Poetas aueríi 
do vn mancebo,hijo'del S o l , y de C ly -
mene,elqual alcancé de fu padre le de-
xafie gouernar vnfbio día fu carro,y co 
«no de poco efperimentado y turbado, 
no fupisffe,ni pudieíTe gouernar los ca-
Juaüos,defuiandofedeLcamin6, y fenda 
ordinaria, abrafaua el cielo , y la tierra, 
.vnas vezesfubiendo.y otrasbaxldo,por 
lo quallupher le derrocó con vn rayo, 
-y vino a caer .en el PoXat.Padus, y di-
xofeF.ieton,-«5¡ro .r^«a?,hoc eft a lucse, 
'&,<n£s,vro.Tárnafe por el ayre,quan-
do efpeíandófe con la exalacion,fe calié 
«a demafiado,y efta caufó fu madre Gly 
•mene.nue fetoma por el agüa,a verbo, 
*Av£,v,quod innudare fignificat. Ouidio 
cuéntala fábula en'el primero libro de 
* u s ™ e f smorphofeos ) V loq unifica, fe-
«un 10 que heaiosapuntado,podras Ver 

&*t'ganda farttJ* 
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largamente en Natal Comes Jib.<í.My-4 

thoíogí^jCap.i. Otros lo reduzca hiílo-

ria,diziendo,que Faetón fue vn gra Af-

trologo,y el primero qobferuó el cur* 

ío dei Soí,y por auer muerto antes de a-¡ 

cabar efta obra,fingieron auerle I upiter 

derrocado con vn rayo. Otroá quieren 

que fea dotriha moral pandónos a ente 

der.qae los gouíernos deReynos»Repu 

biicasjy cofas de gran coníideracionmo 

fe deuen cometer a hombres mocos, im

prudentes^ poco efperimentados, a pe 

na de que ellos pereceran,dexando abra 

fadas,y deftruydas las prouincias. 
F A G I N A , es leña menuda para 

encenderla gruefla. Dixofeafsidel no* 
bre Lat.fafcis,fafcis,haz de íeñajpprque 
felleua hecha manojos,o hazecillos.Ta 
bien llaman fagina,las hojarafcas, digo 
hojas fecas, de fagos, fagi. por la haya, 
pqrquato fus hojas,defpues 3 fecas, fon 
a prop.ofíto para lo dicho,y paraemboí 
uer en ellas los vafes, y otras cofas que 
han decaminar}para, que no topen vnas 
có otras:ydebaxo defte nóbre fe entiéde 
toda broca de hojas fecas^y efpadanas. 

F A I S A,porotro nóbre faxa,vn hito 
ancho,conque las mugeres fe aprieta el 
viétre baílalos pechos. Del nóbre Lar. 
fafcia.cie. .Cóeítasmefrnas faxas aprieta 
a-los nió.os,ÍQbre las rr¡atillas3 y los em-
bueluey ataeoe.llas/egu Marcialíi.14; 
Las damas vfaua apretarfecó las fayfas, 
ofaxas,porqno,les credefíe los pechos 
q «rayéndolos, íueltos ..y. fioxos,fe Jbaze.fi 
tetonas. 

Fafcja pe£boralis 134,̂ , . 
Fafcia crefeetes domina comf>eft*e.,pApil!aSj 
Vt fií quod éapiat noftra, tepwfn mmus. 

L o demás que aquireíta vetas, verbo ' 
Faxa,porque efte nombre fe eíriende a 
íinsficar la guarnición de tiras q fe echa 
en las ropas» y^ciertos leusntales.de las 
labradoras con que algunas vezes fe cu 
bren,y vfan dellos como mantellinas, y otras traen fob#e las Tayas :1a faifa esfo lo para apretar el pecho. * F A J . S A N 5aue conocida y eflíma-da por fer bocado de Principe yferui-Ddd 5 cío 
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cío de mefaR.eal.Los primeros faifanes 
fé criaró en Colcho?, a las riberas de fu 
farrioío rio dicho Fafis>de do eíle aue 
tornó nombre.Los Argonautastruxeró 
1'i'cafta deíláS aües a Grecia: y de allí fe 
comunicaron a Italia,y alas demás pro 
uinciaSiMarciallib. i3.epigr.72. 

PhaGanus. 
Áfñuá primunt ftim tfaftfportatAeariwat 

K_Ante mikinoitlM niUnifi Phafts-erat. 
LosPoetas fingen aueríe conuertido en 
ella aué Itis hijo de-Tereo. 

F A L A G O, io mefiíio que halago^ 
y mas allegado a la lengua Latina, por
gue fe dixo áfallendo:y es afsiquélos 
¿fue quieren engañar a otros los halaga 
y hazen caricias. 

. F A ' ^ A G VÉñ O, el que con pala
bras 'affiorofás y co caricias atrae a otro 
a fu voluntad! lo mefmo es Fataguero. 
• B-'.h'L C E S,bgar principal de Na*? 
üárra'f titulo de Marque fado. 

; j? A L G O N , es "nornbr-e generícd¿ 
c| u e!c o ai pte he 11 de en ít toda aue de bo-
íátena,con' todo effoes Vña efpeciede 
paj aro.Laí.falCa,herodiuá3 ex accipitru 
geneféritá ditl^qaód Vngues morefal-
Cis'habeat intíorítfnf fl'exos'"! él Griego 
lelíarxia Vtf «^,ieíáS,<J:uiíi-fácra áuis^por 
íjue de fu buelo jÉomaüafí dichofo agüe 
Vé: efpécialrrjente ft fuelle de la mano 
{ínieílraaDaníé epiété'tó- de peregrinó 
poraueríe traído la Calla de ciertas islas 
Serení dónales rftuy remotas. Bocado* 
'Con da e a¿cH in ieftax chef medaño de vH 
fdcone felletrínó. 

Tienen por aueriguadóíos que efcri 
úQú de cetrería, que todos los halcones 
fon hembras: y por fer eíla aue princi
pal entre las demás reí titulo de cajadoi* 
mayor áebolaíeria, fe llama,y da por 
elle fifcmbre de fálcense©mayor, y fe 
•lhsmanhalconestodas.las demásaues:y 
pienío que alcandara,quees la vara do-
de los curante dixo quafi halcandara3o 
hjíconüara,y hale ota hale oiienano, en 
terminación diminutiua. 

P A L G O N , algana* vézes finíficá 
vnas ventaíias boladas, queüien fuera 

del plomo de la pared fobrecanesjofo-
bre cartones de hierro.que por eí¿r tej 
cidos y falcados pudieron dar el nóm
brelo porque como eftan en el aire fue 
len poner debaxo vnas águilas con l a s 

alas tendidas que parece fuftentarlos, y 
dexaron de llamar las aguiías,y pufieío 
les nombre de falcones por no ofender 
a efta aue real: o fe llamaron falcones 
tjuafi falfones, por eílar en falfo. Y afsí 
Cafaá buelue en fu diccionario falcone 
tes, falfoneti, fin embargo de lo dicho. 
Su nombre es Balcon,y quieren que ef
te corrompido de falcó$pero no es fino 
eftragero, Veneciano y Ginoues,y vale 
lo mefmo que ventana.Petrarcha. 

H jigüol di letona hatica gianoue 
Volte guarden o dal balcón- fourano,&>c2 

F A L C O N , y Falconio,nombres de 
familias. FaIconete,cierta pieja de arti* 
Hería pecjueáa. 

F A L C A R, y defalcar,cortar co té 
hoz.Lat.falx.fakis« 

PALCIDÍA,c íe r t a í ey quepro^ 
mulgo en Roma. Palcidio Gonfui,que 
tratauadela libertad que cada vnopo-
dia tener para difponer de fuhaziendá 
por fu teftamentOjfiendociudadanoRo 
mano,reítringiendolaa que délas nue 
ne oncas que llamauan dodrantépudieí 
fe hazer mandas y legados,y no mas,de 
xando el relio dellas ai heredero: fobre 
la qual ley fefundaeltkuio.ff.adlegeiri 
Falcidíam.Han torcido la verdadera fi* 
nificacion las amas de los e iludíante*, y 
llaman falcidia lo que defalcan y hurta 
de las porciones, y eíla llaman la falci
dia 5 entonces no trae fu etimología de 
Falcidio,fino de falx3fakis,á falcando. 

F A L D A , loque cuelga del velli
do que no fe pega al cuerpo, como !as 
faldas del fay o áfallendoiporq encier 
ia manera nos engaña, cubriendo lo \ 
Va debaxoílo qual no haze el cuerpo 
del fayo,ni las mangas,ni calc^porqee 
eftan ajuftadas con el cuerpo, y defeu-
bren fu corpulencia y forma. El padre 
Guadix dize fer nombre Arabigo,y que 
finifica fobra y cofa demafiada:y o piéfo 

que; 
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que es Hebreo,vide inff a Halda: el Bro 
cenfedize fer nombre Coco. Poralu-
fion llamamos falda de monte, o fierra, 
lo que cae de la mitad abaxo. Falda de 
carneroflo que le cuelga de lasag.jajj 
que no fs afe a hueffojniconilla, ííno cj 
verdaderamente cuelga.Faida,foele íi-
nificar lo que va del veílido arraftr ido. 
por el fuelo.Efta falda fe trae,o por grá 
de autoridad, o por feñal de trifieza en 
los enlurados;quando van acompañan
do el cuerpojohazen las honras. Anti
guamente fe deüieronvfar vnos ropo
nes con las mangas muy anchas,y ia f 
gas faldas»que dio ocafion a quedixefle 
vn gran feñor5queleauian quitado por 
pleito parte de fus citados, Aunque me 
cortaron las falt!as,largas me quedaron 
las mangas. Las fayas que llaman ente
ras de las damas, tienen larg?s mangas 
en puntas,y grandes faldas. Quando fe 
procura fuplirvna cofa que falta, ceree 
cando otras; fuelen dezir,que ha de fa-
lirdefV<das,o de mangas. El cortar las 
faldas fe ha tenido fiempre por grande 
afrentas y afsidize el Romance viejo, 

J$ue vos cortaran Us faldas, 
Por vergonfofo lagar, 

Émbiádoel Rey Dauid adarelpefarüe 
a,H-inó)Rey délos Amonkas,deía muer 
te de.fu padre Naas, dixeronle los Prin 
cipes de fu corte, confejeros deeftado, 
Puras q.uod propter honorem patris tul 
tniferitDauid feruosfuos ad tefTulitq; 
Hanon feruos Dauid, & rafitque dimi« 
diam parteen barba? eorum & pracfcidit < 
vefteseorum, vfque ad nates ckdimifit 
eos. Pero muy bien fe defquitó Dauid, 
corno fecuétaiib.i.Regumcap.io. Po
ner faldas en cinta,determinarfe a hazer 
alguna cofa con mucha diligencia, to
mada la femejanja de los queauian de 
camínar,que fe enfaldauan, recogiendo 
las faldas en Sa cinta,como agora ha«en 
los religiofos que caminan a pie. Enfal
dare la muger, recoger fus fayas para 
a n d « mas ligera. Recoger en lasfaldas 
alguna cofa. Eftaí en faldas decamifa. 
Kecoftar íobre fus faldas,fon frafis mili 

Segunda partea. 

vfadas. Alear íasfalda$,amerjazaque fe 
hazealos niños,porque corno folo tie
nen fus tnantüliras:para acotarlos rio ay 
mas embarace, que alearles las faldas; 
De aquí fe dixeron faldones Jos q cuel
ga de Jas a!maricas a vna parte y a otra; 
Faldiílorio,,o faciflorio, la cubierta que 
íe pone fobre el atril. Faldillas, y faide 
tas,y faldellín, la mantilla larga que las 
mugeres traen fobre la camifa,que fo-
brepone la vna falda fobre la otra,fien-
do abiertas, a diferencia de Jas Vaíqui-
ñasy fayas,quefoncerradas,y las entra" 
porlacabe£a. Fandularios.quaíiFaidu-
larios,defalda,íasropas quedefpropor 
cionadamente cuelgan ai fuelo . Faltri-
quera,y Faifopeto : alia lo veras en fus 
lugares. 

F A L I R, faltar vno a fu palabra y 
crédito: y falido el que ha quebrado, X 
fallendo.o porque el nos engaño, dan
do a entéder tenia caudal,o porque no-
fotros nos engañamos, teniéndole por 
abonado. 

F A L C t y IA S, cierto genero de 
cabeítro,nombre antiguo: yo entiendo 
que vale tanto comofalfariendas, o ca
bezón doble,quees de doscabeftros. 

F A L S O , del nombre Lat.falfus. a.-
m.af3liédo,porque engaña. Amigo fal 
fo,ei fingido. Moneda faifa, la adulteri
na. Pefofaifo.Edificio falfo^el que fefa 
bricofin buenos cimientos. Efcriturafal 
fa,la qué no es legal. Armar fobre fal
c e s de malos carpinteros y albañires. 
Embidar de falfo,treta de jugadores,pa 
ra difsimular los pocos puntos que tie-
nen.y amedrentar el cótrariopara que 
le dexe el refro.echandofe en la baraja: 
pero algunos fon mas falfos que ellos, 
queriéndoles el embite', ylleuanles lo 
emb¡dadó,y lo que tienen mas delante; 

F A L S Í A , el trato que no es lifo; 
Falfario,eL que falfificá la moneda, o U 
efcritura,© es teftigo faífo. Falfificanfe 
las drogas, las mercaderías, y toda cofa 
que fe da,o vende,adultérádoU,que es 
efpecie de hurto.Falíificador,el quevfa 
femejantesFalfedades. 
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F A L 
F A L S E T E.la voz moderada y re

cogida del que csnta,porque es contra
hecha,y iiotlaturahy aisien eftefentidb 
es fUía. Cantar en falfete, cantar fiiaue 
y teaipíadainenteiCoiíio quando fe cart 
ta en conuerfacion,o en cairiara.Cantar 
en vor.,es tíeípedif Cada vno la voz na
tural, fui difsimuUr,ni fingir nada. 
• F A L S O P E T O, elbolülloque fe1 

incorpora en el entreaforro delfayo,q 
eae íobre el pecho,adonde parece eftar 
feguro el dinero mas que en la fdtrique 
t a,ni otra parte; pues no fe le puede hur 
tasf fin que lo ñenta, teniéndolo delante 
de ios ojos¿ Con todo eOTo ay ladrones 
tan fútiles que lo facan de allí. 

F A L T A , lo mefmo que en Latín 
decirnos defeceos, dedo puede traer o^ 

•rigen,© del verbo fallo.fallís. Poner faí 
íaerLalgunacofa, es dará entender que 
ño e!lác?ual. 
• P A L T A, termino de jugadores dé 
pelota5quando pierde: y ay muchas di-
fírenciasdefaltasjcomOjFaltadelferui 
ció porque no dio íobre la cihta,o rubri 
ca:falta de la cuerda,porque fue por de-
baxojo topo eti ella: falta de las vigas, ir 
topó erteíías^aká por aüer dado el bo 
te fuera del juego.Falta porque la dio 
defegudobote.Faltajporqueladiodos 
vezes. FaIta,porqueUcaIentó,ylas de 
mas que fe ponen en condición. Dar a 
vno quinze y falta, es hazerle tanta ven 
taja que le puede dar partido,porque fe 
na conciencia jugar con el taz ataz,te-
niendole ganado el dinero. Por falta de 
gató,eftá la carne en el garabato. Por 
f aira de hombres buenos me hizieio A i 
ca de. Hazer falta vna cofa. No faltara 
quien d!ga,&c. No faltar nada,eftar to 
do cumplido. Faltas en la rnuger preña 
da,losmefesqueha tenido faltos de fu 
íegla. 

P A L T A R. Lat. deficere, termino 
c? de que vfamos para muchas cofas. 
Astutamente faltar, es no cumpl i rá 
palabra o no refponder la cofaalefftto 
que delia fe efperauajcomo faltar la ef-
eopeta porque no dio fuego,-y faltó en 

difparar.Lascoras faltan quando no ti* 
nen fu jufta cantidad: y afsi dezimos ef" 
tar faltas. 

F A L T Ó, lo que nó efíá juíto, Ser 
vn hombre falto,feemiende fer falto de 
juyzití.No faltéis, no dexeis de venir 
N o falta qúieii diga,id eft, alguno av 6 
diga,&c. J ^ 

F A L T R K i y E R ^ q u a f í f a l d r i 
quera?labolfa que fe infiere en la falda 
del fayo¿ 

F A L V A , cierta efpecie de nauichué 
Iopeqaeño,quafifaslua,depháfelüS.Es 
nombre Griego qeco-ÚAos, nauigij genus 
mixtam habeos formam, ex oneraria,& 
longá tríremi. 

. 'P A M A,Latiné fama, del nombré 
Griego 4)«/*«;»f.á verbo ^ ^ . ^ « V ^ d i -
cojaio^animaduertojexiftimo^aíeorjce 
feo^íForjiubeojdenScio, y de allí <^«, 
rama,rumór,refponfum deorum : y. no 
es inconueniente dezirque Fama fedi-
gafando. Es Fama, todo aquelloá de 
alguno fe diuulga,ora fea bueno, ora 
malo: y afsi dezimos, Fulano es hobre 
de buena farna,o de tnala fama. VirgiL 

%SÍ m^umt quo non aliad velocim ku% 

Mobtktsteviptvirefá adquirh tundo. 
Los antiguos pintáronla fama en form* 
de donzeüa,que va bolando por los ai
res con iás alas tedidas, y vna trompeta 
con que va tañendo. 
,F A M O S O , aquel a quien ha diuui 

gado y publicado la fama, hombre fá-
jnoío^uentofamofo^ellaqueriafamo 
»a, hecho famofo. Famofo vellaco,-el 
conocido por tai. Libelo famofo, el ef-
cnto por incierto autor, que trata de la 
nonra deálgunapeifona,yleinfama. < 
Atamado. Infamado. Infame. Infamar. 
disfamar. 

F A M I L I A , en común finificaeió, 
vale la gente que vn feñor fuírenta den 
tro de fu cala,dedonde tomó el nombre 
de padre de familias: dixo fe del nombre 
Latino familia: cerca de los antiguos fe 
eícnu!acone,farnelia:y fe entendía de 
íolos los fieruos, trayendo origen de la 

diccioií 



F A U 
di^onOfca,famel,que cerca de los Oi 
eos íinificaua fieruo,pero ya no folo de-
báxb deíle nombre fe comprehenden 
los hijos,pero también iospadres y abue 
los,y los demás atendientes del linage 
y dézíoios la familia de los Cefares, de 
los Scipionesmi mas ni menos a los vi-
uos,que fon delarriefma cafa y decende 
cia,que porotronorribredezimos píte
tela : y debáxO defta palabra familia, fe 
entiende élfeñor, y fu mu£er,y los de
finas que tiene de fu mando,corriofa 
criados,efclaüos. l.^.tit.33.párt.7. y ha-
sen familia tres perfonas gouernadas 
por elfeñor,&e¿ 

• F A 'M I L I A R , e l allegado de la ca 
fa>o pan y aguado.Cófas familiares, las 
caferas y ordinarias.Familiares, los mi-
ñlftfós del Sato Oficio de la ínquificio, 
que no fon oficiales della, pero llaman-
dolos acuden a las cofas que fe les man- . 
dan y encomiendan.Tambien llaman fá 
miliares a los demonios que tienen tra -
tocón alguna perfona : traen origen de 
los duendes cíe eafas,cjue íosiritiguos lia 
rríaoah diofes Íares,pórquelos venera
ban eniascozinas,ó porque toda la ca
fa toma nombre dé!friego;» y afsi dezi
mos tener vri lugar tantos fuegos, cóuié 
he a faber tantas cafaá, y efltós duendes 
füelén apárécerfe, o en ios defuanes , ó 
en lo mas retirado de la caía, como eri 
la.co*ina,qú;e dé tal ti e he él nombre,Cuí 
líná,a culo, que vale el tráféro. Los que 
tienen poca conciencia fueléri házér pa
tio con eí demonio, y tratar Con él Fa-
milíarmente,y por éfto los llamaron fií-
rniliares. Los qdilés traen cónfigoco^ 
liiunmehte en anillos, adonde les fuelé 
feáalarloque quieren, y es tan antiguo" 
que refiere Arí Hoteles en la República 
delosPhocenfes,y Clemente Alexádri 
holib.i.Stromatum^queExcefto, tira
no de los Phocenfesjtraya dos anillos, y 
en ellos vn familiar, que golpeando el 
vaocorteiotrojleerafeñaldeíoqauiá 
de hazer, o no ; y fin embargo defto le 
dexo de auifar, quado le vinieron a dar 
de punaiadas,porque al cabo fe cafó dé 
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feruir,y no puededexar de hazer comd 
quien es. 

En los Colegios tienen vna manera 
de firuiehtes,queacudeala comunidad 
no firuiendo en particular a ninguno de 
los Colegiales,y tienen fu cierto habito 
y Ion eíludiahtés pobres,y déllós fueleñ 
faíir algunos muy buenos Letrados. 

F A M I L I A R I D A D , la comu-
hicacion,y amiíiad muy caíera,que vno 
fuele tener con otro,y aunque fea vno 
dellos feñor, fuele trarar al inferior fa-
rniüarmentejComunkandolelos nego
cios de fu cafa,haziend3,y perfona. 

F A N A L , el linternón que lleua en 
la popa la Naue,o Galera Capitana, pa
ra que en la efcuridaddelanochelapue 
dan feguir las demas,guiadas por fu luz. 
Dixofe del nombre Griego-^avo?, pha-
hos,clarus,fplendidus, lampas, fax, la-
terna. 

F A N D V L A R I O j v i d e f u p r a 
falda. 

F A N E G A,medida con que fe mi
de el trigo,y la ceuada,y las demás femí 
Jlas:lasriuezes,las habas fecas, callanas, 
beilotas,y otros frutos y legumbres, y 
la Tal, y lárriedia hanega fe llama en mu 
Chas partes de Caftilla5a!mud. 

Fanegada, o hanegada de tierra , la q 
íienede fembrádura vna hanega,y en 
partes cuentan por almudadas, que es lá 
initad. 

F A NF A R R O N,el que eftá echa 
dobrauatas,y fe precia de valiente,ha-
blando con arrogancia,y jatancia, fien-
tío vn lebrón y gallina,porque los hoiri 
bres valientes', dé ordinario ion muy ca 
Hados y conefei. Dixofe del verbo for. 
faris,por hablar,y de alli farfaron,y co-
ítuprarríente fanfarrón.Fanfarria, la va-
riídad, ydefúanecimiento dedos tales. 
Fanfarronear, hablar deígarros, y de-
ínaíias. 

P A N T A S í A,Lat. Phantafia.a Gr* 
tOtQctyreinetyiÜQ, ¡mago rerum animo 
infidentium, vale ío mefmo que itnksi. 
nación, del verbo ^^T^sf ingo^eü , 
* W T * Í ^ « Í imagirior.-Cercade ios fátí 
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í\ 
jicos llaman fama fia vni compoíru-

• ts gallarda que el «muco salle de fu irna 
gmaeion,iobre aigun paiio, cuyo tenor 
figps en tono y en diícutfo, pero alual 
liSüíio. 

F A N T A S I A, comunmente finiñ 
cavna premoción vana» que coBcibede 
fiel.v.anagloriofo,philaut'ico, y enamo
rado de íi mefmo. Pica fu de Negro,por 
.que ios negros fon amigos de andar ga« 
lanes,aunque con qoalquiera cofa íecó 
tentan>y íieadofauorecidos toman gran 
píeíunciosu 

F A N T A STlCÓ,elquet ienede 
íi mucha preíuncio, y lo mueftra en fus 
jmouimlencos de cuerpo, y en palabras. 
Tienen vrsa punta de locos los tales% y 
fueien fer fafiidiofos, no tomado en cha 
cota fus cofas los que ios tratan. { [ 
. F A N T AS E A R,imaginar jdeua-

near,fundar torres de viento, futiüzar 
aígun concepto, yfubiile.de punto, al 
qual el ítalianoliama Caprkhio. 
.j F A N T A S M A,esii0mbreGrie-* 
gOj^«yTa^^á,phantafma>eslp;mefilip^ 
vííion fantaftica, o imaginación falfaj 
4>^íT<id^.'r©j.viííonjVÍliofpe^rum;fueíeri 
acontecer alos que ni bíé eftan defpieí 
tos,ni bien dormidos, y tienen flaqueza 
de cabera. Otras vezes fucedenporel 
mucho, miedo que la perfqna tiene, y 
cualquiera fombra,p cuefpo, nodiírin-
guíendó lo que es, le parece aquello <| 
píteme y tiene reprefenU'do en fu irna-
gina<ion}íin embargo de quepermkie-
dolo Dios, el demonio fuele.cau.far ef-
xn viíiones interiormente en la poten-. 
ciaimaginatiua:/ exteriormente tqman 
do cuerpo fantafticory en eíta forma ha 
fucedido muchos cafos particulares d$> 
vifionesjy afsi a hombres buenos, y fan 
tos, como a otros perdidos. LosFiíicos. t i„ . t : i - / • • • • - * llaman fantafmas «imágenes de lasco 
J.«q«je»m íg.namos,opercel)imoS:yaf. 
imdefcr^en^hantaíniaeíf/xmiiitudo 
re1corpora!is,&itafehabetadinteL'e-
¿taoi,íicut color ad vifuni.De donde fe 
íig^e aquel axioma tan fabido.Oportet' 
rueai^ntem phauímata fpecuíari, del 

hombre feco,aIro,y que no habla dezl. 
mos,que es vna fantaima. 

F U A N D V L E R o , y f a r í n d ( j , 
lcra,y gente de la farándula, fon lo$ r e -
citantes de comedias,hombres,y muee" 
res. Vale tanto farandulero, como r¿c'" 
radar, y es afsi que ios comediantes no 
ponen de fu cafa mas que fola la memo 
ría, y las acciones acomodadas a lo QÜQ 
van reckandodasquales faltando fe p j e r 

deía gracia de quanto fe dize, j ) ¿ ) f e 

deiverbo.forfaris.porhablancuyoori 
gen trae también la palabra farfante v 
faraute, que es el que haze al princip'io 
déla comedia el prologo. Algunos di-
zen que faraute fe dixo a ferendo,porq 
trae las nueuas de lo que fe ha derepre-
fentar,narran do el argumento. 

F A R A V T E,vltra de lo dicho fc 
nifica el que interpreta las razones que 
tiene entre íí dos de diferentes lenguas 
y también el que íleua y trae meníages 
devnapartea qtra entre perfonas que 
no fe han viftó ni careado, fiandofeainJ 
bas las partes de¡,y fi fon de malos pro-
pontos le dan fobreefte otros nombres 
infames* 

F A R D A,eí pecho", o tributo; que 
toiM.pro«,y ludios habitantesen tierra 
mmmmn P*ga««i a los Reyes de 
E;ahardz ,quevale por la tierra, o en la 
tierra. -

F A R b. E L,el íaco,o taíega,dondé 
le mete alguna cofa,y fe aprieta,que va 
como emhutida,como las facas de lana, 
quefe llenan de Efpañapara Italia. D i -
xqfedelverboLat.farcio.isfarfi.fartu, 
que valehenchir,y:embutir,de donde fe 
dixo hano,el que ha comido demafudo 
y,ha henchido la panca. 
r Fi hS D , ^ 5 finifica lo mefmo que 
"rdeLBnfardelar,henchirlos fardeles. 

F A RF A N T E^lburlador.enga-
nador,parlero, y palabrero, del verbo, 
ror,fans,por hablar. 

F A R F V L L A R, hablar muy aprie 
ía5y atropelladamente, del mefmo ver-
bo.Lat.for,faris.Farfullador,cl tal habla dor. 

F A R 
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k Á T J M ACOPÓLÁ > n¿ , breGrie FA R R Ó , dizé elboftor Laguna; 

. F ^ ^ « A f l f f , p h a r a i a c o p o l a , c l q fobre Diofct>Hde.s,lib.2 cap. %7. que fe 
g 0 , *7l«dro«s ,omedic in« > < P < t f í ««^ hazedetrigotf deceuada>remojadoCl 
V f" rnm vocabulum cft médium, vno y elotrograho", y defpuesdfeípoja-
P S r £ótoxicd,quam pro falutifé do de fu corteza, de faene que elfarró 
q U°m < .d!«ffl«to accipi poteft, quemad de ceuada , y b piifrna de los Gnegos; 
r ° ?«m &veneni appelbtio apüd Latí fon vna meíma coa. Ordénamete eri 
m ° , r ^ r Jvendnor'y aftiphahnaco. Efp.í» fe h « e del grano de 1. ceuada 
^^Z^J^U,^ A quebrantado y defcortezado: 
L vuk rmenté Se llagamos boticario, del qüalíe h . « efcüdíU. para los enfer 
v ¿ i elle nombre folo eüá recebido eri mos, refrefca, y fuftenta. Daofe farro 
L Efcueias i veri ehratd de los Me- del nombréL*iinoWaris,quecomun 
dteos. m e n í e finificaua q u a 4 u i e r genero de 

F A R Ó antiguamentehuuo vnaiflá trigb,areféndo,quodaierráprpferatur 
dicha,W^pharos,de la qual haze mé- fiue(vt Varroni placet)a faciedo, quod 
cionLucanolib.io. Pharos Ínfula quo- inprimnófieret,idelr,pr*pararetur,& 
dam in medio fteiit iriari.Enefta Isla a- cootundereuir.Grajcéaicitur,™*-?*™, 
uia vna torre muy alta , edificada fobré ptiffana, hordeum , vel trmcum decora 
vn oenafco,cercado por todas partes catum; 
deLmar/,y de vna piedra blanca, alabaf- 'F'A-RS A,esreprefentacion quefi-
trina,la qualedificó Ptok>meo,-Philadd niñea lo mefmo que comedia, auncj no 
pho Rey de 'Égypto , auiendo fido el parece íea de tanto artificio : y de farfa 
fciaeftro defta fabrica Softrato Cnidio; dezimosfarfantes,averbofor.faris,por 
y eft'a torre fe llamo también Pharos, en hablar, o recitar , cemo tenemos dicho 
la qual fe encendía todas las noches fue arriba.Muchos la pronuncian con z. far 
gos,porlos qualés fe gouernauan los za, .y entonces traerá origen del verbo 
nauegahtes,paráenderé§arfusnauiosai farcio.is.quéessteftarcofas.diuerfas en 
puerío:y a imitaciónadelfa torre, todas vn faco,y afsi los fareantes mezclan mu 
las demás que fe fabricaron para el mef- chas cofas diuerfas,fuera del argumen
to© efeto feilamaro,y fe llama Pharos¿ to principáljpor recréar,y diuemr élau 
Si Staüotnftéthefaida, ditorio. Bautifta Mantuano Carmelita 
Lamina noUiwg& tollit Pitaras ¿muid ad Iuliúm 2. Le parece auerfe dicho dé 
' ••-Lmfc Pharfina, patria dé Planto , principe de 
Efcriue HegeíÍppo,li.4,auerfe llamado losGomicos.Quado entre algunas per-
de los Griegos,y délos Latinos Pharo4 fonas palian cofas de entretenimiento, 
Por elvfo q tenia deftá torre ,en quant© femejantes a las que fe fingen en las co-
era vifta muy délexbs en la mar de los medias,folemos dezir 1 ha íido vna farfá 
hauegantes,tanquarri',«7rdT5'4)«v»,quod óyr a fulano,y afuláno.Otros dizeníer 
lucidurri fignificat.Deaquitomónóbré vocablo Francés,de farze,fábula come-
Farol, elliníernon grande que lleua eri dia,farceur,farcero-Horario Tufcanela 
la popa elnauio, ola galera , y faroles en fu Diccionario Gálico. Latino Gíbe
los que fe hazen de vidro,para meter co:dizeáfsi.Farceurs,Ioueus,defarces, 
dentro las velas,y defender no las mate qui repreféntent contenauces felón 1- ef 
élayre,dequevíanlós feñores las no- tatdefperfanes,Tdeft,geiHculatores hif 
ches del verano,cori libertad de tener a- triones,&comedi. 
hienas las ventanas y las puertas, para F A R T A L E S,-cierta fruta de ma-
gozardelfrefco,finque elayrelestna- fa rellena', y embutida de vna paila duf 
t e U ¿ l u * e S i é e > c o n aSücar,y caneb,y otras efpeciei 
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cslíetes-Jaqual fe mral en Portugal, "del 
verbo farcío/arcisjpor eftár embutidos 
(fe áqueH i paila. 

F Á R T 'R Í QV £ fl A , trac fu ety 
rilo-logia del mefmo verbo fardo.; porq 
en ella -embutimos iabolfa,el paríicuelo 
lm guantes,)? otras cofas. Otros pro-nu 
dan faltriquera.pero la r. y la 1. fon có 
trertibíes vna.enotra. 

F ;\ S O L E S , las hanillas de cierta 
íégarnbre,dicha fafioloSjdelnóbreGrie 
go;cp&«M©-,,ph»íioIus,y c orrompidoei 
vocablo',io3llamaron faíoies* EnEípa-
r i i los Llaman frifoles, y por otro nóbre 
indígnelos, nacen en vnas baynitas ,en 
forma de hauas pequeñas,házeíe dellos 
guifados,con que fe come afsi el pefca*; 
do como lacarne.Vide Diofcorides, lí.; 
2.cap.99.y alli Laguna. 

•FA S T A,dizeten»ino,'como'fafra 
las puertas de la ciudad.Faíta ia muerte:.: 
tenpo oarami auerfe.dícho.delnombre 
L-IOÍIO ft%rq ue vale lo ju i l a , lo vlümo,-
lo famo. Su opuefto es mf&s , y eitá.ya: 
recebido en nueílra lengu ..a- ycíre modo: 
dehablar,fuLjno,porfas,o por nefasta 
de falir con la fuya.. 
- F A S T I DlO^ichotambieíwftio-

el enfado y aborreeicniento.:de fría cofa... 
L3t.faílidiuiu.Faftidiofo,el pefado, im*: 
portuno,que tíos cahfa,y.no$ m«eíe fpár. 
rícularmentecon fus arrogancias^ dcC* 
ilaoeciiTiientoSjOCOn fus importunida» 
des-.Trao origen del nombre Latino.faf 
tn* fupeíbia,& elatio,qugdam cum ia~ 
claniia verborum. 

F A S T 0,y faufto, la arrogancia, y 
la foberuia^n tratarfe alguno có eftraor 
dinario modo,en el numero de criados 
y feruicio de cafa,y oftétacion de rique . 
zas vanas,pero en íefpeto déla calidad 
déla perfona, finó excede en el modo 
esmuyjuí toque cada vno fe trate co
mo quien es, y lo contrario parecería 
mal. 

F A T A L j C o f a perteneciere al hado, 
como año fatal. Videinfra,verbo hado. 

F A T I G A R, congoxar, del verbo 
Latino fatigo,íaffo ad lafskucüné,perdu 

S 
co:quafi fatim agó &bCld¿?copíofe,vaIde 
&vehementerago.F Ji¡garfe,congoxar 
íe,daffe mucha priefla-enhazervna co
fa, haíta caofaríe en demafia. Fatigado" 
el congoxado,o apretado por algún ad 

cidente. Fatiga, la iblicitud, la congoX 3" 
la paella. ! 

F A T I M Agnombre de dama Mo ' 
ra,y vale tanto como laya deíletada ** 
criada , que refidiendo en Palacio fes! 
mefmo,que en nueflro lengu age meni-
na,y comunmente,oiáa,o dozéllita< Los 
romances hszen mención de-algunas 
Moras defte.nombre». 

F A T O R5es lo mefmo que hazedor 
o la perfona a quien otra tiene entornen 
dada fu hazienda,para que fe la trate o 
beneficie. . 

F A T O R 1 A , l a beneficiacion de 
la hazienda^y eleftipendioque por ella 
fe feríala al fator. • 

P A V I L A,fue fegundo Rey de Ef-
patiMefpues que la ganaron los Moros 
V la fueron recobrando losChriílianos; 
toe hijo de Pelayo. Murió defgraciada-
mente, porque tiendo ¿confiadamente 
amigo de lá caca de montería, y arreui-
M eo ell a,opon¡6dofc a las fieras, iemi 
tovnOfo. . 

• - . F A V O R , Lat. fauor, del verbo fa-
ueo.laoes^orfauoreceralgunojy darle 
™mo J ayudá,y.coufejo,honw i y ala-
b 3 r 'oscofas.Elqaenotuuierefauor,al 
cacara con dificultad lo qoe pretende, 
aunque rea jufto, pero muchas vezes vé 
celavirtud.yíaverdad, 
t P A y O R E C E R , p a t r o c i n a r , a y 0 - -
darj&c.Fauorecido, el que tiene fauor. 

B?¿°' 3 l 9 u e » « e f a u o r l a dama. 
F A V O R A B L E,lo qne haze en k 

uor de alguno. Desfauoreeer rnegar el 
"uor.Desfauorecido,aquel a quien han 
negado el fauíor. 

F A X A y Lat. faícia , genus linteolí, 
quo puerijvel aliud,quid ligari .folet. V -
na cinta ancha, la q ü a l íirue de muchos 
miniítcnos: con ella atan los niños def-
pues de embueltos en ías mantilias.Pü-
nio^difcurricdo en el Proemio del libro 

fepti" 
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rep t imo^erpue^e^cr tnudodela 
jJnérácion del hombre, y fu nacimieto 
con rantas incomodidades y mifenaS,di 
e áfsi.ítaquefeücuernatusjacé^iíiani 

bus pedifcúsqüe de vihcB;, fléns animal 
c^ensimperaruru/Scafupplicijsvitaaí 
a ufpicatür,vhdrh tñtum ob culpam quiá 
iiátOl eft.Mas dixo efte Geritii de lo qué 
fuoo.Faxa,cércádelasmugerés.>esvná 
faíílilía,arayz délafcamifá, y éfta aprie
ta con vna angofH qué üáman faxero,y 
también faxa» Las guarniciones q echan 
a los veftídds llama Fíkas. Los antiguos 
vfauájen lugar de caicas, vnas'faxásqué 
fe rodeaüan alas piernas, déídé el 'tóui-
liohaílalarodiHa;y éftasfeUamauáfafi 
das crurales; O y diá vían dellás algu
nos labradores,,gehtedélcampo,y paf-
tores,y algunos póbréS, a vézes las han 
menefter traer también los ricos ,difsi-
muladás debaxodelas medias de féda, 
por la poca firmeza de las piernas. 

F A X A. R.,émbo!uercófaxa.Desfa-
xado,puéde firiificarlomefmoquedef-
ceñ.ido,y pienfo que desalforxado,es Id 
ineímo que desfaxadojy que éftá corro 
pido por el vulgo el vocablo; 

F A X A R D O sápellidó de cafa iluf 
tnfsima,enlaquslha aüído grandes fe-
ñoresjvalentiísimos CauaUéf os. Cuen
tan dé Alonfo Faxardo Adelantado» dé 
Murcia, que el año de mil y trecientos 
y nbuerita y dos,con folos ciento y cin
cuenta Cauaileros,fa!ib en feguirnieñio' 
délos Mórósde Granada, queauian he 
cho entrada en el Rey ño de Murcia, 
por la* parte dé Lorca, y talado los carri-
pos,lleuándo grandes prefas dé hobres, 
haziéndas,y ganados : y les dio la carga 
de modo que los desbarató, y degolló 
muchos déllos,y les quitó la préfa: fien 
do los Moros en ñuméro,feteciétós Cá 
uallos, y feysmilpeones. Los demás fe-
ñores dé aquella cafa , han continuado 
fieoipre el pérfeguir los Moros y fer vá 
iiemescsualléros,tienen titulo de Mar-
quefesdelos Vélez. 

F A Z,vale roftro, del ñobre Latinó'; 
racieS)de donde fédixo también Haz ,cf 

es la cara He cjnalqüierá cofa, y fu opuef 
to es enues^defaz fédixo Antifaz,el vé 
lo que fe trae delante del roftro i eh fra-
fíj antigua dézian fales por el fémblah-
te,cbmodezir; (3ayér6ferhe las Faces dé 
Verguenca. , 

F A Z F í R1 D O, vale réprehett-
dioo. 

r? A Z í E N f) A¿vale bátallá,6 retí-
cuehtrb de guerra. 

£ A Z Ó L E T Ó , e i Heneó dé nari-
zesj porqué tambié nos firbé de limpiar 
nos la faz quandó nos fuda el roftro , fe 
tíixo afacie Latiné füdariurñ. 

F E, Lat.Fides tiene diuerfas acepcid 
hes,algunas Vezes valepromefa,comd 
yo doy mi fe,y mi palabra , otras fideli-
dad.como tengo fe con fulanó,que vá-
le,fiome deHotras vale credulidad , co
mo doy fe a lo qne fulano me dixo. O -
trascó ciencia; fulano eirá en buena fê  
treyédoferbuénóloque hazé, o en mi 
lafe,perfuadidóáquees malo.Otras tef 
timónióautentico,como lafequeda el 
efcriuario.Otfasvaleefperanca,ocredé 
ciá,como en fe de qué lo teridriades por 
bieh,hízeeító en vueflro nbtnbre.Fede 
vidajteftimohibdeque vnóeftá viuojdx 
ligehcia ordinaria para cobrar la penfio 
decurfájy otras muchas fraíis qai pre-
fenienofé me ofreceh-firiaiméteFe, es 
vna dé las tres virtudes Teologales,fihé 
quaimpofsibileéíí placeré Deo : y difl-
hélaeLApoftoí ían Pablo ,eh la Epiftor 
laadpebreos,cáp.ii . Pides efl fóbfiaktid 
rñümfperandarüm,ar^íímentúm non ap~ 
parenttümtée ínfufaie adquifita,&c. 

F E M E N f I D ^ e l q u e ha que
brado fu palabra, que aiatiriadámehtedí 
zen algunos fédi frago. 

F E A,y fe o del nó'bre Lttinó, fódúi" 
a.m.quodeíídéforme:rnugerfea >hora > 

bre feo. Quien fetí ama.Kermofóle pa-
rcce.Ni moca fé¿,ní vieja hermofaieílb 
fe ha de enteder á lo mas ordinárib, por 
qué muchas mugéres mocas fon rey f s¡ -
masy i a l g ü n 3 S ^iejasles queda el raf-
tro deauer fidb hermofas: pero dixo la' 
otra, Ruin fea quien por f e a fe t i e n e ^ 

nift-



ftingunaes tanto qué no fe entretenga 
cora el ef^ejo.Ouidio. 

NíHÍi non faafor/na-plaeet, 
F E A G O S A . h que fe ha hecho con« 
tíarázoíi y verdad, y fidelidad. Cafo feo 
valeíomelmo. Preguntando a vnfabio, 
que talle ha de tener la .muger que vn 
hombre ha deayuntar a ficon el vincu? 
lo del matrimonio: dixO) N i tan hermo-
fa que matetni tan fea que efpante. Las 
fe'as,xornunmeníe fon gfaciofas ,y def* 
emhuekas,pfjratraer-afi con elbuen ef 
paicu-a los que ahuyentan con fu mal 
geíro.Encuentro feojtotnado de los jut-
Ka.üojres,quando encuentran del pecho a 
baxo deicontrartOi'• 
* F E A L D A D , feditas, defpropor-
eionértlas figuras, o miembros de los 
hombres,y también de ios animales bru 
tos, y de quaíqniercofaqueno guarda 
en fi orden ni ifáafef, o proporción, por 
lo goal ofemleiuego al que io mira.. 
.: A F E A Rjhazer fea alguna cofa .que 
íin^aqüel impedimento pareciera bien. 
Afearalgun hechores calificarle por ma 
lo,abominable.,y deteílable, 

F E B L E,cofa íia¡ca,e$ nombre Fran 
ces,fóvble. • '•• -'• • fin -

F E B OjLat.Phebus, nombre Gríe-
-goj^ai'bí?,dicho por otro nombre Apo-
ib, hijo delupiter y Latona, fegun las fa 
bulas nacido <ie vr» mefmo parto có Dia 
na, rué tenido |>or dios déla ciencia de 
trd-iuinar,y déla fabidurta'.-Elinuéntorde 
ia medicina díxofe Phebojquafi ,cpwSrv 
%fi/a,ideií,lt;x-virse. ¡ -

FE'B R E R O,nombre del raes,que 
;¡s • n u e ir i a c u e n t a* es el íe g u n d o del a ño . 
•Dixofe afsi del verbo Latinofebruo.as. 
juíbo, purgo,porqueeneftemesque 
emel poírreró delsáoycerca de los Ro 
teanos el pueblo fe porgauay luftraua, 
celebrando a los do?e dias primeros las 
fieOas quellamsoan februas, haziendo 
Sacrificios por el deféanfo-de las almas 
•de loidifuntos^ncendiendo lumbres en 
fus íepuicros, y ofreciendo facrificios-. 
Ouiíl.iib 2.füíl. 

T^j.mc quoqtie dattt verbo fliérim^ ü^naA* 
dem. 

Hazian entonces facrificios al dios P I U . 
torupar ioquaüe dieron el nombre de 
Februo* 

Llamamos vulgarmente a'Hebrero 
loco,por la deftemphnp y mudarla 6 
tiene entonces el tiempo, porque envn 
iriefmo dia llueue y haze folanieua, y a „ 
rra fa,y haze viento* 

F B C H Ajla data de la eícritura, p 0 r 
quanío efpecifica el dia que fe haze,co-
mo fecha en Madrid \ a tatos de tal mes, 
y detalaño,queen las gracias, manda
tos, f edkos,fe nombra data, y en Latín 
darum.vtdaturm Roma^&c. 

F E C H O, algunas vezes finifica ha 
zaña^pero eftos dos vocablos feeílen* 
deranen la letra H . por fer mas víados 
términos.Hecha,y Hecho. 

F E C H 0,en lengua antigua Cafte-
llana,valia Jo rnefmo que hechizo, y de 
alíi fe díxo fechizera. Vide hechízera. 

F E D R í AjPhedria.nonibreclevíí 
mancebo enamorado.qije Terencio in
troduce en vna de fus comedias, es no-
bre Griego, y vale tanto como alegre, 
pb.centero,regozijado, dado a'plazerej 
y guft-os,del'vef bo.-^ai^jíi^exhilaro.' i 
1 F 6 L I 'G R E S, el vet inoy mora-

dor,que pertenece a cierta y determina 
da parroquia. A Igunos le interpretan ÉS-
lius Gregts,porquanto pertenece aire* 
baño delpaftor efpiritual,que es el cura 
de aquella feiigrefia,o parroquia.Otros 
le interpretanjfidelisgrex. Pero fin du
da es nombre Grkgo,de,$í/AK,Ph)le,q 
vale tribus,ydealli phyligres, y corrup 
tamente feligrés,a imitación de ios Ro
manos que tenían diuidido el cuerpo de 
la República,en tribus , curias collatio-
nes,y parrochias , y de alii llamamos al 
propio facerdote,y cura parrocho.To
mó efte nombre devnodelos barrios 
de Athenas, quecÓteniaen fila'dezifna 
partedelaciudad,quefedezia4>t'A«iphy 
lé.Vic'efcapuiam. 

F E L I X , vsíe dichofo, pero huuo 
Tantos deíle nombre,y a fu deuocion ajr 

mu: 
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cuchos que fe Usmaron Felices, cómo 
dooFel«<Iewl,&c.Ymügeres 2 como 
doña Ana Feíix.y en Italia, ía fenora Fe 
liche.P-íffan defensora fainos Mártires, 
V Co'nferídresdefte nóbre Félix,puyas 
avocaciones dé lglefiasy boneíterios 
gnEfpaña ay algunas. En 'Toledo Tan 
Pedro Sahelices,Vf)9 ermita celebrada 
y vale Sahélices,ían Félix, Bn Cataluña 
vrtá villa y vn moneftenó $ i moges Be 
DÍfoSsdichofan Feli«j¡--' . . 

F E L I G Í A N O , también es nom
bre defanio,y fon nueue los ejue defté 
nombre eftan contenidos ene! Martiro 
logio Romano. , , 
/ F E L í C I S S í M O , cinco fantos 
deíle nombre. , ^ 
i F E L I C I TAS,fánta Félíciras,trcl 
deíle nóbre,ytodas padéciero martirioi 

F E L I Z,llamamos ¡?1 dichofo.Feli-
cirsimo.Feiicidad.Infcliz,aldéfdichado. 
Ínfe¡kídad,la defdicha y defgraeia. In-
feíicifsítrio,el4éfditKado por eírremo. 

F E L O N I A|vocáblo antiguo Caf 
ieJlario,vá!é tanto Como dé$léaltad,tray; 
cton,alétiofia,a fallendo,y áfsi valdrá tí 
ío como engaño cáljficadó. 

F E L P A,quaíífilelpa,afilis,porque 
és vna cierta tela de feda, toda de ¿abos 
de bilos. . , ; 

F E M E N C Í Á J hemencia, vehe-
•telenda;, ... 

F E N E C E R , del verbo Lat. finiré 
ácabar,y absolutamente dezitrios,fene-
ciopor iriürio, acabó, a fine. Fenecer 
cuentas,rematadas.Fenecímiéto de cue 
taselinítrumeto, én el qual fe rematan; 

F E N IX,dizenfer vnáfingjúíar aué 
que nace en el Oriente celebrada por to 
do el mundo¿criaie en ia felice Arabia, 
tiene el cuerpo y grandeza de vn Agui-
la,y viu'e feyfcientos y fefenía años. Pií 
nio hablandodélla dize aísi Ub.ioyca. 2; 
Erante omnes nóbilétn AfábiarPhceni-
cem^haud feio,an fabúlofé vnum in toto 
órbenecmagnoperéVifum;Aquil;ena-' 
rratur magnítudíne , auri fulgorecirca 
colla,ce.'tera purpureus, caerulea roíeis, 
caudam perinis diflingueritibús, cñítis 

fíciení,caputq5 pjunied ápice honeíK-
te. Primus atqj díÜgentifsimuS togato-
rum de éo prodidit MániliüS, Seiiator it 
le Maximus, nobiíis rlo&finís Doftore 
hüllojnernineexritiíle.qüi viderít vef-
cehteor.facrumin Arabia Soli efíéivi-
bere annos D C . L X . fenefcenterii,Ca« 
íla,thürifhj ítircutis conilruerénidurriv 
replereodormus&fuperemori.rixof-
fibus ihde é niedullis eius nafci primó,' 
fceu vermiciilüm,indefieripülíum, prin 
cipioqjiufta funeri priori reddere,& 
totum deferre nidum prope Pácháiarn 
in Sólis vrberfi, & iri ara ibi dépónere, 
&c . Todo lo que la antigüedad na di
cho de la Fénix: fea verdad , tí mentira 
lo refiere Plinio en el lugar alegado, q 
no le bueluo en Romance, porque pre-» 
fumOjfabran por lo tríenos Latin los q 
JTehandeaprouécriár.defte mi trabajo: 
a los cjüaíes remito eíía mefma relación 
y algunas mas particularidades aCorne 
lio Tácito lib.¿.an'na!idm. Y afsi Piinio, 
y Táci to , como Dion,concurren auer 
(ido villa efte aueen Egipto, íiendoCo 
fules Paulo Fabrojy L. Vitellio, que v i 
no a fer vrí año antes de Id muerte deTi 
í>erio¿ concurriendo con larde hueflro' 
Redentor Iefu Chriíto,y fü gloriofiísi-
ma Refurf eteion, de que parecía pro-
noftico. Algunos autores afirman eíto¿ 
fundados en la autoridad! délos arriba 
alegados. La córifidéracíó es pia,y mií 
chos han formado geroglificos dé la fe-
ibix: aplicándolos a la refurreccion dé 
nueftroRedéhtorty fon fin numeró los 
quefehánhechüiy aísi morales cómo 
enmatefisí amqrofa muchas emblemas 
y emp'reíH . Refiere algunas Antonia 
RicerárdoBnx¡anó,¡8 quién me remito; 
Los Alquimiñás tientín fus fnnbolós par 
titulares debaxo del nombre del áue 
Fénix. Concluiré con fu etimología, y 
áigo,que Feñix e's nombre G r i e g o ^ , 
wI,phoenilc,á colore rúbeo:'nam áomt 
dicitur rubeus color: ^ aí^i le deíctióW 
Pimío en el lugar referido. 

F E N O . V i d e H e n o . M¿: 
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•PE R I A>eslomefmoque merca* 

do,aunque incluye en ü graneoncurfo 
de ícente y mercaderías» como la feúa 
de Sai amanea, la de Alcalá, de Tendi-
lia,dc Viüalon,de Paí t ranajTori^&c. 
Yqusndo no pagan délas mercaderías 
alí'aüal"4v fe llaman feria"francas. Pro-
uerbio.Cada vnodize déla feria como 
leva en ella» Dixofeá feredo5 porque 
todos ¡leuan a ella fus mercadurías. A y 
otras ferias particulare$,que llamarnos 
coma mente mercados, y eítas celebra» 
uanios Romanos de ocho a ocho días, 
afsiíBendo toda la femaría alalabor.de 
fus tierras y campo, y ala criaba de. fus 
ganados; y efte día venían ala ciudad a 
vender y comprar,y a negociarry llama 
ronfe nundinze.arumíqüafi nouendinse, 
por fer ai nono día: efte. día fe prom-ul« 
ganan >bs leyes^porque con el concúr» 
fo de toda ia tierra fuellen notorias. 
Gaíl io mefmo fe vfa oy en todos los 
Rey'nos y Repúblicas, que en la ciudad, 
o villa principal de comarca , feñalan 
mercado vn dia de la femana. Y íi fe ha 
de hazer alguna' jüfticia publica j o pre
gonar algún ma.ndatOj.fe haze aquel día 
porei gnn concurfode gente. Sin ef» 
tas ferias a y otras de.mercaderes, que 
tratanen grueiTo, y en ellas halen fus 
pagas,y cobran fus letras de'cambio:co 
IDO dígamosjen Medina del Campo, en 
Vh-íazot^y las demás. 1̂ Feriar,es c6» 
prat y vender, y trocar vna.cofa por o-
tra. $DMT Ferias, es de las cofas que-víe 
neo a la feria, dar algunas a las perfonas 
que tenemos obligación y volutad.Sue 
len los galanes-dar ferias a las-da mas,ha 
«rendo franca ia tienda del mercader,a-
dondeeüas llegan: y algunas fon come 
didas, y tornan mefuradamente¡j Otrss 
fon incófideradas y codiciofas, que fue 
len dexar defraudo si galán necio y 
prodigo. E! mercader de ordinario fe af 
fegurafy da qnanto le piden , y avezes 
combida con tms. 

F E R I A , dias de feria, o feriados, 
fe dezian ios dias de fieíla y de huelga} 
en ios qoaies no-fe trabaja: dicho afsi, á 

feriendis viftimis. La Yglefia Gatólic» 
en fu Kaiendario, contando los dias de 
la femana,por defechar los nóbres pro
fanos della,deLuna, Marte, Mercurio 
Iupiter,Venus,&c. dexando el nombre 
del Sabado,que es el poftrero de la fe. 
mana, y era antigúamete el primero de 
los I udios.Nofotros la empegamos por 
Domingo, día del Señor: y ios demás 
dias nombramos fegunda feria,tercer» 
feria,quarta,quinta, fexta feria:por
que en todos los dias déla femanafe 
haze facriflcio a Dios, y fe celebran los 
oficios diuinos; facriflcando no toros, 
ni vacas, fino el Cordero fin manzilU 
del hijo de Dios encarnado en elfacrífi-. 
ció incruento de la M i vTa.Como lo dixo 
fan Andrés a Egeas * Ego omniporemí 
Deo,qui vnus & verus eíljitrimolo quo, 
tidié,nors taurorum carnes,nec hircos u 
fanguinem,(eá ímmacnlatum agnumin 
akari,&c. Eirá fue ordenación promuí 
gada por fan Silueítro Papa,en cuya le* 
yenda fe diz.e: Sabbati tst Dominicidhi 
nomine retenta reltquos hebdómada dmfe 
riarunt nomine difímffcs%vtiam ante'i® 
Ecclefia vocari cdjierm't appellari v.eluitf 

quo figntñcaretur tjaoúdie elencos, abkBa 
c&ierarum re.rum cma.vniBeoprcrjt4sy$ 
cate deberé. Lo s dias en los qualesfece* 
lebradealgún ftruo, o fieíla, feríala fe 
con fu nombre,y reza fe fu oficioiy qiia 
do no le ay fe reza de feria. Pfalmos 
feriales, ios .que eílaa repartidos por 
lasferias. Preces feriales, las feñaladas 
en las ferias. Oficio de Feria, el de aqi 
dia que no tiene (amo. 

F E R I R j Ferido,y Ferida:banfede 
bufcarenlaletraH porq tenemos mas 
envío el dezir herida, herido,y herir. 
Pues como hemos aduertido en otroíu 
garla F.fe pone muchas vezes por la af-
piracion H.y al contrar ióle lo qual'V-
faron también ios Latinos, que dixeron 
foedus,prohardus, fordeu pro herdeu, 
&c . ene! íenguage antiguo fe vfó mu
cho la f. por la h. y en los Romances» 

Mal ferido Durandarte, 
Se Jale de la batalla. 

fer'dti 
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" F E V 4ÓJ 
ftriJsi te*ctUm\go, $& F É R R É R V E L Ó, genero cíe éa-

b £ ^ ^ 4 N D O* Éile nombré pa,con folo cuello fin capilla, y algd 
tí Godo Ferdinándus. Hemos teni- largo.Tomo el nombre de cierta ge-
íl cinco Reyes Fernandos en Gaíti- tede Alemania,que llaman Herrerué 
Ha y todos valeroíifíiaioí. l©c,porque fueron los "primeros í|u^ 

Femado el Primero, año de mil y vfarondellos ¿como llamamos Gal-
Veticinco, rey no quareu y flete años. drefeSjTudéfcoSjBohemioSj &c¿ a o-

Fernando el Ssgudo )año de mil y tros géneros de mitoteo cobertura»; 
eiéfo y vétifeis, reyao deziíiete años. F E R R V M B R A L , rio del Rey* 

Femando el Tercero, año de mil nodelaen. 
ydozientosy veotiqüatrojreynó ven F E RTlLJotí iesabuhdofQjpro-
tiochoaños, píamente fe dize de la tierra áferedo: 

Fernando el Qo^rto,año de mil f oponefe le efterií. Lat.fertilis,ferax,á 
dozienios y nouenta y cinco, reyaó ferehdo. Fertilizar, h«zer fértil y fe-
quinzeaños. cundo. Fertilidad, abundancia. Año 

..; Fernando el Quinto* dicHó el Mag* ferti!,enelq fe cogen muchos frutos; 
no y el Católico, año de milyqua- F E R V O R , afemendo.Fcruord 
trecientos y féceásfo y cisco, reynó fo^elfogofo,ferviente. 
quarentay vnaños. De todos ellos F . E S ' T E j A R , hazer fieíra a las 
aycoronicas/alasquales me-remito datnas;como deziaaos corteja^d actt 
por no alargarme a mu de lo que es dir a acópañar a va feñor que no no* 
mi ihfti'tuio; La etimología defte no- da acortamiento, pero aliegamonos a 
bre no la alcáaco. DeFernando con* el para que nos favorezca. 

iranidoy acortado, dezioios Fernán; F E S T I V O , lo quees de fiefta y 
como Fernán López, Fernán Gonca** deplazenvideFiefta. 
lez : y el nombre Fernandez; como F B S T O N , la corona, o guirnal-
Pero Fernandez} vale tamo como da q fe pone al rededor de las armas 
Pedro,fijo,odeceadienie de Fernán* oefc«dodeai£unPnncipe ,ens i ¿\i 
do,coaio Pérez, López sGoncalez, que fe te hazefiefta/ledcndetomó el 
Akarea3&c*DePedro.Lope,Goñca nombre. 
l 0 > l F V w 4 M r o M a T n * F f i v b ó , e i nombre Goáo,q«ié 

F E R N Á N G O N c A L E Z , éntrelos Latinos fe tiene por barba-
notorias; fon ¿as hazañas del Conde ro5fimfica vn cierto genero de recond 
tenían Goncalez,? fu htftona-.dedo- d m i S n i o , con éfaM fe dio a s W o 
de han tomado materia para muchos p o r d P,i,<cipe,o fcñor, la dignidad.^ 
Romances, como es el tan fabidó; e f t a d o > 0 d u d a d > Q ? u , Q l { £ r ¡ | o r ¡ ; 

Buen Cmde Fernm Oon?dezt & c . p a s r a q u e aff¡ c [ ^ iééém¿ 
El Rey os mmis ü*m*nst efta níercéd,cortio fot fuceffores y he 
£>uevm{tde$ a las Cortes, redero* <*«*>!)* 8-*»>«^«^-- 7 

Vr^ r / «wucios-cneua, icconozca peroetua-
£{&e\ehaz>en en LeónLJ' mpnrí>4nmSl».i . : i - V 

t i c o V ^ V I L i • i r menteaquie les hizo la merced vara 
p b K ( J ¿ 9 e l h o m b r e o animal fu r\z Verüfimil <*<* ?,?.<&: j i L / 6 , 

í̂ <• ' r - J i * > * vcnurnu es, auene dicho feíiHrf 
riofo,y enfáfiado,del nombre Lat no de fee v d« ^ r ritOA, * r- J r 
r \ \ c • i í- • w-tccjy Qwuar, porque fe da enf#»#»w 
ferox, elatfli, feuus, erudehs, ven*. C onñ , i ca de q.e han ,V , r ^ r U c o í 
inens,masan» s gelto feroa demuef- q u , e n les haxela g r a c i a ^ A í f i d e r e 
tral . lana,y la ira del coracon. Pero- a „ n q u < í f e eferiue findinhron^ fi. *' 

p^« j x fi°r«aafuvaírallo. 
r Eee FE25-



F I D 
P E Z , vná gran cíuáad de África^ 

por otro nombre dicha Beieuda: fue 
fundada por Idris el fegundo Rey de 
la Tingitania, en el año de fetecien-
tos y nouentá y tres. Veras al padre 
Pineda libro }%capitulo lo.§.3 

F I A M B R E , quafi friarríbre, U 
carne quedefpues de afada, o cozida* 
fe come fria,manj arque eieftomago 
le abraca niuy mal. 

F I A M B R E R A S, Vn genérd 
deceftones,queíuelen licuar los fe-
ñores de camino con cofas fiambres^ 
para poder comer y beuer, quando, y 
donde quifieren. 

F Í A R, affegurar a otro que cüfil 
plira loque promete, obligandofeju 
íamente conel.Fiar,hazer confian-
ca,como fiar la bolfa,o la bota del 
criado. Fiar, tener opinión de que no 
le han de engañar: como, Yo me fío 
de mi a migo. Fiar la hazienda, no ha 
luego pagar ílno á cierto plazo>o pla^ 
zos. 

F í A D O R, eí que fia a otra. 
fianca,lataifeguridadquehaze.Dar 
fianps y afiancar* ̂ í Fiador, en el ar
te de cetrería vale vna cuerda larga; 
con la qual fueítan al halcón, quando 
empieca a bolar, y le hazen a que ven 
ga al feñuelo . Y Fiador es la cinta 
con que por encima delosombrosfe 
prende la capa,paraquecorriendo}o 
enotraocaíion no fecayga, ElFia-
dor fe llama Gaucionero,que vale af 
fegurador: y caución, flanea y afteguí 
rarmemo. Veras la ley decima titulo 
?4.partita 1. Dize vn prouerbio: N i 
fies,ni porfiesj niapueíles^nipreftes, 
y viuiras entre las gentes* ' 

F í C 1 O N , o Ficción, cofa fingi
da, ocompuerta como las fábulas, o 
los argumentos de las comedias, á 
finiendo, 

F í D A L G O, efte termino es 
muy propio de Efpaíia.Dize fe co
munmente hidaígo^y hijodalgo: el fi-
dalgo fe dixo derechamenteá fide: y 
el algo terminación defte nombre no 

es nada, fegün la opinión de muchos-
De ninguna cofa fe precia tanto el 
hóbre de bien y noble, como de guar 
dar fee y palabra, y fer fiel a quien de 
tie. Con todo eflo fon dichos expref-
famente fijos de algo, y hidalgos: y 
fegun eíro,no puede venir de la dic
ción fee: y el algo tiene fu finiíiació: 
y el nombre eftara compuefto de foiM 

jó,y de algo,fegun le profieren las le
yes de partida en infinitos lugares.E-
quiuale a noble, callizo, y de antigüe 
dad de linage: y el fer hijo de algo, fi. 
niñea auer heredado de fus padres y 
mayores, Id que llama algo,que es la 
nobleza: y el que ñola hereda de fus 
padres,fino que la adquiere por fi 
meím0,por fu virtud y Valor, es hijo 
de fus obras, y principio de fu linage; 
dexando a fus decendientes algo de; 

que puedan preciarfe,aprouechanda 
fe délas gracias y eflencionesque a 
eíle numeren hecho y concedido, 0 
fu Rey,o fu República.Y el querien
do hijo de algo no obra como tal, es* 
prodigo de la honra qiseledexarois 
fuspaíFadds,y mas culpable que 0-
tro; puesta deuiera conferuar y au«* 
mentar* En otra accepcion Algo, va
le hazieftda y quantia,heredada de fus 
paffadosjy ganad$,no en mercancía?, 
tratos, ventas,y compras, fino de ios 
gages y mercedes de fus Reyes, he
chas a ellos, y a fus pallados, con fer-
uandolas,y transfiriéndolas de vnCr 
en otrofuceíTor; dedonde pudieron 
traer origen los mayorazgos, y la 
calidad de los fulares y haziendas, 
Y También Algo,abfoíutamente, va
le qualquiera cofa de valor y hazien
da. El padre Pineda en fu monarquía 
Ecclefiaftka libro 3,capitulo2£.§.4f 
queriendo hablar con el termino an
tiguo Caftellano, tratando de co^d 
Dauid auiaquitado ía prefaalosA-
malequitas de lo qu e auian robado en 
Siceleg, dize afsi: Dauid gano aquí 
tan grande algo, que embió muchos 
prefentes a los pueblos donde tenia 

parien-j 



F I D 
• rt «varn téósen ta t i e r r a á e i r " hUtí origen de los Godos eran muf 

^ \ netnan-n,que grande algo,val eftimados.y hafta oy queda el prouer 
r haxienda y riqueza. Gerca bio,Fuiano fe nos quiere hazer deloá 
j f a i ^Romanos, aquel era cauallero Godos. Pues digo, que ios fijos def-

I w a u a a tener quatrocietos mil tos,fegun la opinión referida, fon los 
f ft-rcios de hazienda,qúé parece ref fijos de algo, corrompido el vocablo 
«fnnder a los que llaman en Cartilla filgod. . 
LaaUeros quantiofos, y a los nidal- Algunos modernos ingeniofoi\í 
IZ de priuilegio,qué compran las hi quieren que efte nombre hidalgo ef-
dali*üias Vitra defío, Aigo,fmifica té corrompido de la palabra Itálico 
calidad, y dezimos, Fulano es algo? t .&c.end.& g. mutas tenues en fus 
Que Vaietanto como preguntar fi tie- medias, conuerfion muy ordinaria.* y 
ne valor, o prendas, o hazienda: o íi afsidixeronIdaligo,fubprimiendo lá 
tkne algún cargo en la República* Lqueda en Idalgo, y añadiéndole lá 
que le dé renombre, refponde a la pa afpiracion h.hidaigo: demodo que fe 
labra aliquis-.dela qual dize Galepi- gu efto, hidalgo feria el que goza del 
noíAUqüisétÍató,vtGraecisTM,cap¡. ius Italicum,que eravn genero de 
tur pro nomine non obfcuro, & non efíencion y nobleza que fe Concedía 
nullius prsecij • Cicero Attic. Itaque a prouincias, o ciudades, para qfuef-
fac vtme veíis efle aliquem , & c . i d fen tenidos por ciudadanos Romanos 
eft velis elle me «on prorfus obfcu- en ciertos particulares: y efto fe alean 
rum & abie&um. luuenal fatyr. 3. caua, o por gracia del pueblo Roma-
uiudealiqmdhrémhus Guarís, é' car* noantes,y defpues por ladelosEm-

cere dignum, peradores,o porque fe compraua. L o 
¿it>istffealiqMS. vnoy lo otro, fe nos da a entender 
Como íidixera: Si quieres fereftima Aftorum cap.22.quando queriendo 
do, haz cofas facinoroías, y delitos acotar a fan Pablo, alegó que era no-
graues, dignos dé cárcel perpetua, o ble y ciudadano Romano: a lo qual el 
deftierroalas islas defpobladas. Las Tribuno refpondio: Ego multafum* 
letras (agradas vfan eftafrafisin AéKs ma ciuitatem banc cenfecutus fum. A 
Apoftolorurrícapite ¿¡t^inte hos dies efto replicó el A poftol: Ego autem $ 
exútitTheodos,duéM»{eeffe altquem.Ex. natas fum. D ando a entender, que a-
capiré 8 i Simon.duenUíe fjfe aliquem uia heredado la nobleza de fus pa-
magfwm. Y en efta accepcion fijo de dres: y que fegun nueíiro pr opoíitó, 
algo fera hombre de cuenta y de con quenofolo era algo fino hijo de al-
fideracion; del qual fe pueda ha^er go.Lo qual confirma la opinión arri-
cafo.MaeftroAlexo Vanegas; fijode ba dicha, que algo vale tanto como 
algo,de fit & aliquo. nobleza,bondad, o bienes , como lo 

Otros fon de opinión que efte vo- fieote la ley fegunda tit. 21. partirá 2. 
cabio eftá corrompido de fijo de Go- donde dize eftas palabía$ ? hablando 
do, filgod, y transmudadas lasconfo- delasperíonas que fehandeefeeper 
nantesi.d.y añadiéndoles fus vocales para U milkh: Epor effo ¡obretodas las 
a*a.dira fidalgo. Y para efto es de no- cofas cataron que fuejftn homhhs dej 
tar,que defpues de la perdida de Hipa buen linage, porque je guárdaffen de fr. 
ña quedaron poquiísimos Robles de \er cofas porque fudúffen eaer en ver-
los Godos que reynauan en ella: y ef- guenca:eporqueefios fueron elcooidosdé 
tos recogiendofe a las montañas fe buenos locares ¿cmalao 'éítsiTí 
r.i c ¡ r . & ,»<***"£tanto 
faluaron y fueron defpues poco a po deztr en lenguage de Encornó bien 
co recobrándola: y aquellos que Uft for ejfo los llamaron t¡os de«lg0j &t". 
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F I D 
feíquéqüifiere ver tratada éfía ma
teria coh todo primor, vea lo qué ef-
criüió el Préndente mi fcñófdo Die
go dé Couarrüuias iibró 4. variarurrí 
refotui.capke primo numérb ií . 

Áy algunas diferencias de hidal
gos. Hidalgo de todos quátro cop
iados, quandó la rtíádfé es hija de pa
dres hidalgos: y dize vn Autor cü-
riofoqué para tener vno efta hidal
guía ha de prousríá de dozieritaí y 
fefenta pérforiás fds afcendierités. 

F I D Á L G O de fólar conoci
do, el que tiene cafa folariéga,dedon 
de deciende¿ Hidalgo dé ejecutoria,; 
éi que la ha pleiteado, y por teftigoS 
yefcrituras prueüafü hidalguía. Hi-
dalgodepriuilegio puede fer dé dos 
maneras: vná,qüáhdo él Rey le dá 
priuilegio dé tal por fu mucho 'va
lor, y por féruiciós grandes que le ha 
hecho en la guerra, o en lá paz, y erí 
éíre tal erüpiecá fu nobleza por fer 
bueno: corrió acontece acabar en o-
tros, por fer ruines y degenerar dé 
fus mayores ¿ Ay también hidalgos 
de priuilegio, qué haficórnprado fus 
hidalguías: y aunque éftos tengan las 
exenciones y preeminencias que los 
demas,no tienen las calidades de no
bleza y fafígfé. 

FI D A L G O de déuerigar qui
nientos fueldoŝ  Hila palabra vengar̂  
odeuéngar,trat origen delvérboLa 
fino vendiéare, aiTumere,afcribere, 
& tibitribuéreí y fegun efta etimo
logía, tanto querrá dezir, como hidal 
goque ha de recebir y cobrar qui
nientos fueldos . Efte recibo y co
branza entienden vnos de vna mane
ra, y otros de otra. Para Jo qual es dé 
íaber,queqOandó vn hidalgo rece-
bia agrauio dé algún otro, podía ven
gar; conuiene a faberírecebir de fu ad 
uerfarió por condenación de juezcó 
pétente, en fatisfacionde fu injuria 
quinientos fueídosjmas ál qué no era 
noble e fldalgo, como el labrador, no 
feleapiicauan mas detrezkntosíuei 

áos' y éftá diferencia auia entre elhi 
dalgo notorio, y el villano, dedonde 
quedó el terminó de Hidalgo de ¿e-
uengarquiniéntos fueldos; 

Otros, tomando él termino ven
gar en Unificación devénganla y fa. 
tisfacionqüevnó toma por fu propia 
perfona, dizerí,que los fidalgos vana-
líos del Rey don Bermüdo, quitaron 
de fobre íi el tributó dé dar a los Mo
ros quinientos fueldos que pagauaii 
por las cincuenta donzellas nobles hi 
jasdealgo,que daüan én parias a los 
Moros antts,en él tiempo de Mau-. 
regató,R.ey dé Ouiedo y León,vni-
éo defte nombre: y vencidos los Mo
ros en tierra de Rioja, en aquella fa« 
mofa batalla de Cbuijó, con el ayuda 
y fauor del Ápóftol Santíago.Los hi
dalgos fe feñalároii mucho, y de allí 
les quedó el hombíéde hidalgos dé 
vengar quiniétos fueldos. Porlaqual 
hazaña el Rey don Ramiro primero 
deíténombre, que no qüifo pagar eí 
dicho tributo,, y dio a los Moros la fü 
fodicha batalla^ concedió á los hijos 
de algo que allí fe hallaron y á fus de 
¿endientes grades effenciónes y preé 
minencias;dedondé tomaron ócaíiori 
ara atribuir áefta hazaña elrenom-
ré dé hidalgos de vegar quinientos 

fueidós1. 
Otros atribuyen eftos quinientos' 

fueldos al acortamiento que los tales 
fidalgos lleuan del Rey en cada vn a-
ño,como oy fe hazecon los foídados 
viejos entretenidos érí placas muer-* 
tas.Muchodélóqueéfrá dicho arri
ba podras Ver en Éfleuan de Garibay 
libro 12. en la vida del Rey don Fer
nando el Segundó, capitulo 20. y en 
otros autores. 

H I D A L G O S por eí cuerno, di-
zé a los de Zamarramála, vn lúgaritó 
cerca de Segouia, cuyos vezinos fon 
libres de pechar, por el cargo y cuida 
do q tiene de ernbiar al alcacar de Se 
gouia perfonas q hagan la veía}o ce* 
tinela perpetúamete todas las noches,' 

y vntf 
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F I 
y vno da *0*ft, Veja, vela hao, y otro 
ffcfponde con vna .b orina .,Y por eíta, 
jos lUrmn Hidalgos ;:>or el cuerno, 
prooerbio:Hidalgo pcbre,járro rde pía 
t a , y olla de cobré . Es ahorro fi fe fobé 
guardar, el ferúirfé dé plata y cobre* 
porque no Te quiebra corro el barreo. 

H I D A L G O cómovnga.uilan; 
Éfta comparación fe bazé,atribuyendo 
¿eflá aué de rapiña vn.i hidalguía muy 
grande,-que énla? noches ffiás del íri-
uiernoj á puefta de fol, prende vn pa^ 
sarillo y le lleua coníigq a la dormida^ 
abrigan'dofe con él .el pecho, y a la ma
ñana le fueita libre fin lifion ninguna. 
Demás defto entre las demás aues.de ra 
pffla ninguna fe haZe corf mas facilidad» 
tomado aouof alcajadof qué le cura, y f 
reconociendo el regalo y búcn trata
miento» Vltía délo dicho tierié el ga
vilán tan gran coracon y animO^uepé 
ga con qualquier otra aue por valiente 
que fea, aunque aya de morir en la dé -
manda. En fin por efl o, y por otras ra
zones, dizen,que quando traen halco* 
nes de otras tierras, viuiendo entre e 
Iloívngaüilan, fon todos libres délos 
derechos de los puertos: y fi ha muer
to eneUaminOjdefentráñandoie^y cotí 
teflimoniolés da ni mas ni menos fran
queza^ por eílo le pudieron llamar hi 
dalgo5por fer franco y franquear a las 
demás aues. De Bdalgo fe dixo fidai-
guia. 

• F I D fi O $, cierta fruta de trufa 
en forma de macarrones, faluo,que los 
fideos fon corrió ctiérdecirás delgadas; 
y afsi tomaron él nombre de la dicción 
Latina, fidesfidium, que algunas vezes 
finificaeliníhurrient© muíicode cuer
das,y otras las meftnas cuerdas:pues los 
íideos fon femejantes a efbs cuerdas en 
largor, y en igualdad, aunque ferebuel 
Venvnosconotrosjcomohazélascúer 
das Danles aquellaforma, por quanto 
ios van colando por ciertos peroles a-
£ujerados,y apretando la mafa falé por 
CUos l g ual 5 y l a r g a q u a n t o q u i e r e n H a . 
xenfeconei í o s , y con grafa dé la olla 

muy buenos gafados.Vncuriofo f ver 
fadoen la lengua Grieg3,dize traer ori-
ge.nde-<fw</ltfff,.phidos, que vale parcusj 
porque los templados que no gaita mu 
cha carne, fe contentan eon vna efeudi-
11a de fideos. 

F I E B R E , vale calentura: y díxofe 
afsiaferoóre,yei á feritate morbi:eft 
(vt Medid docent) intemperies calida 
totiüscorporis. A y muchas diferencias 
de fiebres, confule Médicos, 

F I E L , del nombre Latino ñdelis, 
el qué guarda fee y lealtad, el que tra
ta verdad y no engaña a otro. En ei pe-
fo llamamos fiel el equilibrio, Latiné, 
6X311160. 

F í E L E X É C V T O R , es cargo 
en las Repúblicas del que tiene cuyda-
do de mirar las mercaderías que fe veri 
ÓQni y fi fe da en ellas, el pefo juílo y; 
fiel 

F I E L D A D , e l o f i c i o defiel. 
F í E L T R O, capa aguadera de la-

ha, no texida, fino, incorporada con la 
fuérca de agua caliente, legia, o goma, 
con que la van tupiendo, como h^zen. 
aiosíbmbreros, que eneferoesla mef 
tria materia, aunque en diferente for-
ma. La iriu.encion vino de fuera de Ef-
paüa,y el lugar donde primero fe hi- . 
%Q efta tela fue en Feltre,o Fehria,Rhé 
tise vrbs. Abrahamo Ortelio, Antonid 
Nebrifr. Feltrini 5 populi Venetiarurri 
in Italiaih foro lulio: y de allifedixd 
fieltro. Caminar con capatos de fiel
tro: vale proceder en alguna cofa cori 
mucho fecréto y cautela, por no fer en 
tendido: y eftá tomada la metáfora de 
lósque entran de noche en cafas age-
nasa hurtar haciendas,o honras, qué 
por no fer fentidos, auiendo de paífar 
por delante dejas camas de los qué 
duermen en jos apofentos, lieuan los 
capatos con fueias de fieltro; Marcial 
lib.14.epigra.140. 

Vdones Cilicij. 
2ípn hos Una didtt fid oleáis farh mék 

rm: 
efrtfkio pterit ¡Imtd Utere fintt% 
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F I E 
Eítaimienclon es muy antigua: lla

maron la tai tela^ Laníe coaftx: de que 
ha7e mención Plinio lib. 8 . capite 48. 
Lanse per fe coaftx veírem faeiunt,& 
fiaddaturacetum etiam ferro refiftunt. 
Demodo, que ti eílo es verdad, que a« 
ñsdiendoie vinagre no paffael hierro 
si fieltro,también fe podría hazer cue
ras deilo,comb de ante, Gr^cé dicun-
tur TSTÍAs?. Sea pul a ?rtA.'oS dicebantur, & 
indumenta ex lana cortipa£h,quibuspe 
ftus ceu thoracibus quibufdam rauniri 
folebat: apud Thucid.lib.4.De aquí los 
G riegos llamaron a los fobredichos ca 
patos de fieltro,impiíia: y finalmente fe 
dixo deaqui pileum,G*xcé Trac?, á ver 
I>o •Ef/Aóóí, cogOjCoarfto, ílipo. 

• • F I B R A , prefupone,y fe ha de en
tender beftia,saque no fe exprima.Fie
ras,Latiné ferje.arum.á feriendo,vel po 
tius á ferendo,quod cum impetu3ckjfíne 
ratione fer»ntur:& quod naturali vían-
tur •libértate, & pro deíiderio feranturí 
proprié autem feraí dicuntur,qu£ fero-
citaté babenr,vt leones,pardi, lupij qux 
vbi manfuefacíse funt cieunes appcl-* 
laniur. Alque tiene condición cruel y 
carnizera,(olemos dezir, que no es fró» 
bre fino fiera:y algunas vezes. fe ha ha
llado en ellas la piedad que faltó en e l 
padre para el hijo, amena*ole echado al 
ríe fie rt o para que le comieffen beftias 
fiera$,dequeay tantos exempios.Oui-
dioen la epiíl. Ariadne. 
t^Miiisi'siftueni qtta te genus omneferatu. 

Fiera, algunas vezesfinifica larnuger 
feajpero mas fieras fon por ventura las 
hermoías 5porque las otras efpaman y 
ahuyentan, eítas atraen y matan como 
Sirenas. Fiera batalla, cruel, fanguino-
lenta. Fiero animahfiero,hombre fiero. 
Fiere/a, crueldad,animo feroz. 

F I E S T A , del nombre Latino fe-
ííus.a.n-).diesfeítus,feriatus, feriar. Los 
Gentiles tenían fusdbs defieíta:en los 
qnales ofrecían facrificios a fus vanos 
dioí'eijoceleb.rauan Pusvanquetes pú
blicos, o juego-;, los dias de fus nacimié 
IOÍ: y comunmente dezimos quádo ay 

regózijos que fe hazen fieítas. Hazef 
gran fieft* de vna cofa,reirla mucho, y 
a vezesencarecerla. 

La Yglefia Católica, llama fierra 1* 
Celebridad de las Pafcuas,y Domingos 
y dias de los Santos que manda guar
dar, con fin que en ellos nos dtfocu* 
pernos de toda cofa profana, y atenda
mos a lo que esefpiritu y religión, acu
diendo a los templos y lugares fagra* 
dos a oyr las Miflas,y los fermones,y 
los oficios diuinos: y en algunas dellás 
arecebir el fantifsímo Sacramento,y 
vacar a la oración y contemplación: y 
fien eftos dias defpues que fe ouiere 
cumplido con lo que nos manda la íán-
ta madre Yglefia fobrare algan rato de 
recreación, fea honefta y exemplar. 

F E S T I V I D A D , la celebración 
delafiefta.Feítiuojelalegre, como lo 
eíran los que andan de íielia:y diafeíH-
uo lomefmoqeedia defiefta. 

F I G V E R A , veras la palabra hí¿ 
guera,yhigo« 

F I G V E R O A , cafa ilufrrifsima en 
Efpaña Ambroíio de Morales 5. parte? 
capitulo zy.át fu hiftoriajrefierejque el 
año de fetecientos y nouenta y vno,lle 
uandalos Moros el vergoncofo tribu
tó de las cien donzellas. En tiempo del 
Reydon Bermudo, ciertos eauallertfí 
Chríftianosfalieron a ellos, y acome
tiéndoles, los vencieron y fe las quita-
ron:y acaeció, que en aquel campo don 
depelearo auia muchas higueras: y por 
memoria del hecho torturó por armas 
las cinco hojas de higueras, y quedaron 
con el nombre de FigueroaS. 

F I G V R A.Lat figura, forma,fpe-
cíes á verbo firigo.fingis. por dar formaf 
a cierta materia,como el ollero, o alfa-
harero,que devnpedaco de barro fof 
ma diferentes vafos. Y afsi fe llama por 
eílo figulus.Y el talle y forma de qual-
quieta cofa,liamamos figura.Cicero dff 
finibus $ Figura eft forma & ftatura cúf 
poris noítri ad naturam apta. Vale talle» 
parecer, femejanca, como dize el Ro
mance viejo, 



E31? 
j.- , 'fin fiéur.ade romero, ]¡vp iá ü • 

¿yj) le cono teta* Gala m. 
Por cfta rasó llamamos figúraselos peí 
fonages que reprefentart los eom adían-
tes r fingiendo lá perí'ona del &ey, del 
paííor,(Íé la dama?y de-la criada, del fe-
5|or,y del fieruo,y los demás.: T o n i i fe 
gaúra prioclpalménte por elroftro,por, 
teniaprincipal parte je ri laqyalnosdife 
ranciamos vnós de otros, Los.Afirolo;*; 
gosjudiciarios llaman leuantar figura» 
difponereniasdoze caías,quefeñalari 
los lugares donde en aquel punto fe Ha 
Han losíignosdel Zodiaco, y en ellos 
los planetas, y los lugares de las eftre¿ 
lias fixas. Figuras, cerca de los Gramá
ticos y Retóricos, fon ciertos modos y 
términos de hablar extraofdinaiios, y 
fuera del común vfo¿ QuintiiianO lib.9. 
csp.r.Figura eft confdrmaíio quaedam 
orationis remota á communi, & primú 
fáiOÍlerente ratione. ^[Quando encon
tramos con algún hombre de humor y 
^ftrauagante) dexitrins del, que es linda 
figurajy fies manual le llamamos figu
rilla. En el juego de los naipes ay putos 
y.fi>gura$,y eftara figura es en el juego 
•íle los naipes efpérár la mas ruin carta 
áeí manjar, para con élía gahár al con-
wario.Fjgura^ házer figura: formar, o 
jdeiinear alguna cofa. Algunas vezesvt 
le paffar por la imagÍBació;o pénfamie 
*ojcomo,afulano fe le figuró que yo 
era fu enemigo. Desfigtiraríe,perder el 
color,o faciones del roftro,como acón 
*ece al airado,y al enfermo. Transfigu. 
rarfe,mudar de figuraj como dezir,que 
el demonio fe transfigura en Ángel de 
luz. Transfiguración, la fiefla foíeñifíi-
ma.que la Yglefia fanta celebra de la 
Transfiguración deChrifto naeírroRe 
dentor en el monte Tabor.défcubriedo 
a fus tres dicipulos Pedro,Diego,y IuS, 
los rayos de fu diuinidad. Matthsé.- cap. 
17. ^(fumpfit leftisy Petrum, & fó,¿. 
bum, fr lotmnem fratrem ñus, & duxit 
e°s™™°vtemexcelium(eot[um:trir*nC. 

fr^^^^'^yeílañeíkíe 
¿ U a i i T r a m f i g U r i c i o n > 

F,1 L A- D fe L F O. S, nombre Grie* 
go^íAa^aAclJi&'jpbJladélpbGs^mansfra 
irém, renombre de Ptoloi.i)e/<* Phlladel 
pho»iiJjo de otro Proiomeo Lago,que 
defpuesde AlekSdro Magno,reynó en 
Egipto. Trogo PofflpéyO éfcriue del ef 
tas-palabras: Philádeiphus inque itt re-
gno patrisfucxefsit vir docTifsirrius;Stra 
tonis difcipulus,qui bibliothetam i lUm 
celeberrimam Jnírituit,qua: vfqj ad pri-
mum Alexándrinorum & Roímnoruot 
bellum durauiv&c.Eftefue elqueem-
biopof los Setenta interpretes, (3 |raf-
ládaron los libros fagrados déla Biblia 
de Hebreo en GiiegbjComo más larga
mente fe dize en otra parte. 

F l L A N T R O P Í A , nobrí^Grie
go qthótvfyto 7TÍ«,P hiiánthropia, humani-
tas:.amorerga homines. Su contrario es 
íii<r<cf9j'Cü7r<f¿>níifaníhropiaiinhümanitas: 
inde Phitiantbropos>& mifanthropos¿ 

F I 'L A N D R I A S, fon ciertos gU 
fanicós>que las aues,en ef» ccial las de 
rapiña crian en los inteílinos,y lastri* 
pas fe llaman hilla rulloroh. Dedonde 
fe dixovnoy ahilarle de hambre,quan-
doporfakar el manjar fe hinche la tri-
pa,pór dude pafla de aire, pues en rigor 
feiiamanáqueilosgufanitoshilandrias, 
y los catadores, o cetreros, ¡as. llamara 
fUaridriáSjO porque fon tan delgadasjcd 
ttd hiliíos; 

F I L A T E R I Á j d e r t é terminó vfa 
trios para dar a entender el tropel de pá 
labtas que vrt habladoremíiautador en 
fartayenhiU para engañarnos y perfda 
dirnos loquequiere: por femejahea dé 
muchos hilos enredados vnos con o-
tros. En otra manera fieñterí algunos a-
uerfe dicho filatería, el acento en la pe
núltima de PHyla&erutm nobre Grie
go ra T£ qv\*lTu^hbt eft, á cufto-
diendoa& aíferuañdo: y es príjpiaíneri-
te el nbete, o guarnición, que fe echa i 
las orillas de la Veftídüra. para Mk U 
guarde y conferue, q l i e fin ella fe Viesfii 
laiia y abrí! iafacüméce.Eíía llamamos 

breo « ^ Ghanaph, y de G*r,aFh | ^ 
üee 4 y £.», 



F í L 
y canef?: y porque eítá guarnición/rn 
netejO pnefa-jQuaiido fe echa eñélrue;-' 
do r'evtiá ropa cortada a todo ruedo$ 
va hacendó grandesíenos,encubrien-
dofee» vriáp.arte,y dfefcübriendofe eri 
otra: y fe 1 latirá phylacleríasV'élc|üe ixoi 
Víéuécbn rríuch'bf enredos de palabras 
y cueni'ó's,p.iréceque vadilatandafeven; 
tfsihdo y faiienvdóen ias razones,dexan -
dornas y tomando otras , qué nos"def-
"uáné'oerív Eíte modo de Vertido arrodo 
rtie'does propio de las lobas 5 que vfari 
los clérigos muy autorizados: y pienfo 
íi-nokse engañó,que tales deuiandefer 
las éé los-'Parifeos; Por Íos.-qua:lés.:cíisO 
é' Señof,M3ttbe;ó-cap. 23.Btlatanienipi 
phiUcteH^ ptó, & thagnificant firnbiúñu 
Van tfttiy autorisadosy pompólos con 
ífus veftidiirai- dé-mucho harapo,.y-de 
todo ruí?áú¿ ''•''' 

N o inoro lo cjiie órros n«n dicho fó
r re la etírsd'ogW'defta'pa-labra.Ph^ 
¿tenuén,-É P'hv'lat.ro:.&'!thotat: y qué 

-phylicíeria dicantuf «charrie in •quibus 
contlnéntur i n canta danés.••*. N i menos 
loque dize Nicolao-daIJra, alégaíidd 
a 1 fa n Ge r o ñ i tiíú :' Qü ó á e iti®k q Sáals fe 
cha fríe-id quibus -deícribebátór déíálo* 

,-gus.:msnda't órum,

J&- ponebatur illa car
ta iá espite ád mo'durfí corona*, pee hoc 
íignifícabaTur,qts'Od debebant legérft in 
memoria habereTecufíduríí quod':habe 
tur Deuteronomio0.Diceh&nmt átijém 
a phylaicetfuod eft femare,^ t.orachiqttod 
eft lev: ejuiaerant qtiád&m -figna (emmda 
le gis Phanftti igitur^njt•iriderentur pt& c& 
teris rcifghfi» fáciÚAnt•, fibi phjU&eria 
wagisUtá^ eadem t at ion-efer ib tbant-iñ 
éi$ decalúyu^Je grefsiori itjera'.fr eadetrt 
tatténe facitban't fimbriasmahfesinpal* 
lis fuis. HJEC Nicolao de Lira . Yo no 
tfxmtrauéngoeníilosFanfeOs lleuauan 
eícriía la ley en tifas por guarnición de 
ÍUÍ veítidas,y adorno de fus frentes, 

F í L E L I, cierta tela delgada, dicha 
sfÑÍ a f)h>,quetfaen de Berbería. 

F í L.E M O N , afgunos antiguos tu-
üieroneíte nombre por Griego <pt\xU 
00$, Phiij&aaon. vale tato como crude-

lis,é¿ qui fanguinem arfiat San Pablo ef 
criuio vna carta ad Philarmonem 

F l L l A C l O l s l ^ l a d e í c é d e n d a d é 
padres a hijos i también fé llaman filia., 
ciones las cafas dé religión que tienen 
dependencias dé otras dé dónde p r 0 C é 
dieron,como las villas y lugares que re 
eonoceti la éiudad, a las qüaies Itís He
breos llamáuan hijas lib.í.Machab. c.r» 
Et ccepit Gaz>er áuitúiern & filias eius. 

F 1 L I A L i \Ú perteneciente al hijd > 
como amor ftiáL > * 

F I L I G R A N A , cierta obra qué 
fe haze de hiliíos de oro, muy prima y 
délkádajlabrafeénláilndiaSi 

HPfrB Í-P tí, tPhiÜppusjValé tanto cd 
mo amatoréquorurnjpropia inclinacicí 
de hombre belicofo, y de gran corase^ 

F í L I P Ej&ñ FilipcvnO délos dazQ 
Apodóles del Señor riáitirsí de Bethíaí 
cía, Vno délos pfimerds que fueron lia* 
ífí-ados al Ápoflolado,padeció martirio 
én Hierápoü ciudad de Phrygia}re2ala 
Ygiéfíá Gaíolica del a primero de Ma-
y óvHuüó otrotilipOique fue vno délos 
fíete Diáconos, que los Apollóles dipií 
farón para el minifterio délos pobres. 

F í L l P O S;ú Filipones fon ciertas' 
monedad de piafa, qaefe acuñaron en 
cierto tiempo con la efigie ¿el R e y p|« 
Upo í Ldefelke memoria, como otras 
qué tenían la de fu'padre tí Esipersdor 
don Carlos* que fe llamaron Carlines.y 
en tiempo de Filípo Rey de Macedo-
nia-fe batió otra moneda de reales, o ef-
cudos, que los llamaron Philippeos, de 
que haze menciorí Plaufo Penuld. Hic 
¡untnütnerAÚamei trecenti mmw&pqW 
nJocAntur PhiltypeiiHoncio lib«2eepiftO' 
larum ad Auguffum. 
Status álexdndro Regí magno fuit ule "' 
.Chdfiltts¡i»e ultii quiverfíbíís ¿r m ale ti a t ti 
Rfiulit aeteptos regale ñümifma Philippos¿ 
Dezia vn cortefano,que yo Conocí que 
con dos amigos mker Fjlipo, y micer 
Iulíoauia caminado por Etpsña , y por 
Italia tan conocidos q por eiios le hazia 
cortefia y fiefta en qualquier parte que 
fe hallaua, aludiendo a los reales de Ef-

paña, 



F i L 
ytfteW'»í°s I^* o s ^ e Ro™3-hana»v a «•-'» *«««~«~ — — .., 
F I L I P E N 0 V L A,y erúa que los 

cubiertas, y ferioieadas por F¡iipo• -II¿' 
ay prdoía hiítoriá de fu defcuürimientd 
y".conquiflaa . ; 

F I L I S T E Ó S, vna nádon de gen 
tes con las quales ios hijos .de-lira el' tu
pieron grades batallas para ganar iatie. 
tmdé pr bmifsibri ? y caftigaüalos elSé-' 
ñor¿dti la afiidori y feruidítbré qué íes 
claiiao eírbs.Iudicurri cap.13 Rúrfumque 
•klij ifrael fecerant malum in coéfi0é Do-
miniyqtíi tradiiit eos in mané Ph'úifthinoru 
BfUaúmqtnta ártnis > Esrtombfe Hebreo 
&Tíip7iQ Pheliírim. Eftos era de eftatúrá 
dégígaoíestantéiribles,que dé folbrui 
rá-rltís-efp'ahtauan á las gentes, y aísi fe 
llamaron D'.VB? nephilin, gigantes, hd 
mines magni,magna;que Itatu rabile di-
§0M appellárj,(judd illorum timóte hd 
mines Cádant¿ a verbo-/á* naphal,ca-
Úñt€yiuére,prdíiernere, él nombré Pe-
íiílin tiene las dos* ierras radicales de 
iiaphaL Qoándd queremos eri carecer 
la eílátdra grande de vn hombre dezí-
Infosque es vn filiíteo. Es de aduertirc] 
ia-P'. cerca de los Hebreos vale F. algu
nas véiés o ph,quetodo es vno. 

F l L éslo mifmoquehiio,y torriafe 
fér vna liñéá delgadísima1, que fiendo 
fégu los Geómetras v-ri puto tirado tie 
helógkud fin latitud, de allí fe dixo per 
fi!,lo'vltimo que encierra,? comicheen' 
íi lafigurá,comoextremOylimitedella. 
Filo el corte déla eípádaVLat. áciés,por 
fer como vti hilo. Dar vn filo a iá eípa-
da, afilarla arríofádá, embotarlos filos, 
gaííarlos,o torcerlos, afilado de roítro, 
eicjue le tiene flaco, y largo. Para de/ir 
tjue era jallamente el punto déla media 
noche,dize el romance viejo:' 

iMedia noche era Por filo 
Los gallos quieren cantarle. • 

Prouerbio,en Abril no quites fil, quiere? 
dezir,que aunque en el mes de Abril 
fegaalgunpoco de calor,-que no mu

demos la ropa de innierno: porque fué 
íebolú'cr el tiempo ftefr o. Fil algunas 
Ve?.fcs fuele fibifitar hijOytoifio otras ve 
zes hi, Sí tiértt gáuáía|y fudeputa ¿ L d 
demás fe dirá en la palabra hilo; 

F I L O P A T R. O, G \ k. QikóTtarfoí 
PhHoparrus, ftüdibíus patria, elquea-
tetá fu tierra. r 

F I L O P O L O.Gre\cpíA^¿A¿í, PhÍ4 
lopolus arriaos vrbem.ei Celador y amí 
go de fu ciudad. 

F I L O P O Ñ O.Gr.^AúTrov^labd 
rüm ámator & eurarum , el amigo de 
trabajar, y tener en que eflar ocupado. 

F í L O S O F O,pHilofophus, Gta:. 
^íAíií-o^^-'jarriator fapiéntix. E l prime* 
ró (Ufe fe intitulo con efle ncíírefue Py 
thagoras pareciehdole, que el nombre 
defábio atfolutamente era arrogante, 
prefupúeílo que ningún hombre íabe 
tanto , q no le fáire macho q faber. Y 
de alli adelate todos los profelTores de 
ía fildfofia no fe llamaron Sofiftas, fino 
Pilofofosjy por donaire dexardn el no 
bre de Sofiftas a los que íabian poco, y 
prefumian muchocd dotrinas aparen
tes y faifas rdellos fedixo fiiofofia ,y fi-
lofofar,y filofdfico¿ 

F I N,Lat¿fini?,termino,cabo,rema
té, y confufnacion de toda cofa. F,n va
le muerte, vig.pof fin y muertedefuía-
ñd,5tc.HaZerma!á firi,morir defaftradá 
menté. A l fin fin,Lát.tandérfi. Deftemó 
"do de hablar víamos"qnaodo vno ha di
latado •c6'ricÍuir,ó algún negocioso la ví 
da con diuerfos acídente?. AÍ fin fin mo 
f ir.Firipor intehcibn,corrío áqué fin hi • 
zifiesefto,ideft,que pretendiftesjqoe 
intención túuiftés.frnai. ío que es poílré 
ro, Como juyzio final. Finalmente es ter 
mino oará corteluy t c on éí faxonamien 
to Finiquito el remate de ciientas.Fené 
¿er,ácabar. Fenecer cuentas^cabar U! 

vida. Fenecimiento, acabamiento. Fi
nado, el difunto que hizo fin déla v i 
da .Finarte de rifa , quedar fin fentidd 
depuro' reír: y algunos lo lian hecho' 
de veras,que fe han quedado muer, 
tos riendofe. Fincar por quedar algu rV, 

¿ofa 



F I N 
Cofa de altáncejy rWá él mífmo alcaée. 
Fincar por hincar. Vide verb hincar 
Proverbio, al fin fe canta la gloria^ alu
diendo al gloria Patri, & Filio & Spiri-
tui ían&o,que íe canta en fin de cada 
pfalmo. Por inítkucion de fan Damafo 
Papa para dar a entender, que hafta que 
alguna cofa aya confeguido Tu fin no po 
demos juzgar redámente della, el fin q 
cada voo hnecalifica fu vida,quia ante 
ohitum netno foélix.En fin feñor,idefr, 
fünalmente. 

: P l N O, lo que en fu efpecíe és per-
feto y acabado,q ha confeguido fu fin 
<?nbuena,oen mala parte. PafbfirtOjbe 
llaco fino * Defino fe dixo afin: afini» 
dad,dé;difinir defioito, definicion.Fine-
5?a fignifica algunas vezes agudeza.) o-
tras pérfecion déla cofa,y entermino 
corteíano cierta galantería, y hecho de 
hombre de valor y de horado termino* 
Refino lo fubido de fineza, como paño 
refino de Segouia. Reinarla vítima ma 
no que el tundidor da al paño para de
searle del todo acabado. Refinar el azú
car purgarlo de todo ío gruefo. Afinar 
purgar los metales. Afinador el que tie 
ne oficio deafinar. Afinar los inítrumen 
losjponerlos en fu punto y en fu fineza, 
arte diferente del tocarlos:porquc para 

• .afinar conuiene tener delicado el oydo 
;para percebir la difonancia de la voz di
sidida en comas,que fon como en la af-
trologia minutos,© fegundos. Confinar 
eftar pared y medio vna Cafa CoíHOtra,© 
eílar linde có linde vna tierra con otra, 
que llaman alindar, y de alli fe dixolin-
do,que vale tanto como acabado y per-
feto^ue ha llegado a los limites de her 
moflirá y beldad. 
. F I N I A N A , v n p u e b ! o e n A n d a l u 
cía dicho antiguamente Accitum,como 
confia por lasinícnpciones de marmo
les,fegun Charolo Sigonio. 

F I N I S T E R R A E , puerroconoci 
do en Galizia, cae baxo del promonto
rio dicho Artabrum,Ceiticu m,Specula-
britanie.los modernos le llaman oy ca
bo definís teriíe.Abfaham Oítel.Hifpa-

rs'ae promontoríom,fiuefranj5quafee3É 
Seotentrione veríus Occidente verg í t, 

F I N G I R , del verb. Latino fingo] 
gis xi.&um. formo,informo,como ha-
zef alguna cofa de barro,dedo fe llamo' 
figuioelalfaharero,o ollero q hazeya*. 
fos de tierra,eíro es en rigor, pero eftig 
defe a todo aquello que feforma}y f O I > r 

ja,o con el entendimiento, o con la rita* 
no. Pero en legua Caftellana lo mas re. 
cibido,y vfado, es tomarfeefta palabra, 
fingir pordifsitnular y fabricar alguna 
memíra3ofingir,y dará entéder ferotra 
perfona déla que e$,mintiédo en dicho, 
y en hecho .Fingir la voz difsimolando 
la propia,© hablando,o cantando^ co
munmente los contrabajos fuelé fingir, 
para fbnar mas Fingido lo que no es ver 
dadero,como amigo fingido. Fingir va 
le algunas vezes contra hazer. Ficción 
la maraña, o métirabien cópueíla, y ect 
artificio .Fingimiento finifíca lo miímo* 
Ficeió lo fingido Fingidor el metirofo. 

P í N O tvidefupra,verb. fin. ~¡ 
F I R M A,larubrica,infcripcion,y 

nombre eferito de propia mano, que h* 
te firme todo iocontenido,y eferito en 
cima déla firma. Firmar echar fu firma* 
Dixofe del nombre firmeXatin firmusí 
ítabiiís,conírans,á fe rendo, quo.d.con* 
ílater omnia ferat. Firmeza ia eflabilir 
dad,ÍaconÍTancia,Sa perfeuerancia.de 
vna cofa. Afirmar dezir có.mucho ahirj 
Co y certidumbre vna cofa.,aíFegurado-
la por firme y. cierta. Afirmar, eítriuar 
en alguna otra cofa que da firmezargri? 
fieramentedebimos abirmar,cargar vna 
cofa fobre otra, de modo que fi ella íe 
faltafle no quedaría firme, ni fegura. A -
firmarfe en fu dicho, retificarfe} y eítar 
firme enel.Afirmarfe en el juego gkdi* 
torio,es acometer ai contrario de punta 
firmemente,fin tirar goÍpe,íino tan fa-
lamente ir barrenando con la eílocada, 
pofrura propia de Efpañol. Confirmar 
boluer a firmar lo dicho o hechor atifi-
carlo,tenerlo por bueno y firme. Con
firmar dar el facramento de la Confir
ma cicn,en el qual el Chriíliario íe afir

ma, 
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F I S 
m y fe corrobora en la fee recibía eri 
el Bauúfmo.Refirniar vna cofa anegú
e l a , y apoyarla de modo que eftefir-
ine.Enfermar perder la finida,que 
con fifte en la faiud , Vide fupra enfer* 

p IS CÓ,ft*fctís,á Gríéco 4irwf.nl» 
Cus ¿rariumpublicum. Efla palabra es" 
Latina fifeus, y era vna efpnerta, o ca
pacho oe efparto dóde fe recogía la tntí 
neda,fiírelala efpórtillá : y porque laS 
penas, y condenaciones pecuniarias fe 
jleuauan en eftas efpüertas al erario, fe 
vino a llamar flfco todo lo que venia , y 
fe trahia a el, y propiaméte lo q era del 
Principe,!- *• §• hoc interdi£tum, fF. ne 
quid in loco public. Fifcai el que defien 
de el patrimonio real, y todo lo que le 
puede pertenecer, Penas fifcales lasque 
fe aplican al fiíco. Confifcar condenar 
ai fiíco algunos bienes.Confiscación de 
bienes, condenació. Fifcai el q fale a las 
icáufas, quadonoáy parte qpida^or lo 
4 toca alRey,y albié publico,oficÍo Or
dinario en todos.lostribunales. Fifcaiist 
oficio defifcal,promotor fifcai Deziael 
Emperador Trajano, que el fifCo tenia 
ía Condición del bazo en el cuerpo hu« 
tftarto/que quando el engbrda,todós los 
demás miembros enfiáquecemy afsi lo* 
jparticulares de la república quedan po
bres, quando las haziendas fe 'aplican al 
flfco < Da la razón deílo Ariftoteíesen 
fus problemas: Quod fpléa multa til ád 
fe trahií materiam, qusetranfirein áii. 
íitentum debcbaí.Mciato haze vna em
blema a efte propofito.í4<>. 
Humani, quodjft'lett'éjl-eórporis, in poputi r-í 

Hoc Cafarfifeúm dixerat ejfe fuam. p 
SflenemB® reliquh etbefcut corporisarius'i 

,Fifco atíftotárguífur ctuicápauperiesé 

VItra délo que tenemos dicho arribaa-
cerca déla etimología deíle vocablo fif 
cus NouioMarcelofelada iififcina,feu 
fifcella, vas quod'darn ruílicurrt capax, 
contextura, fparteum,quo recipíeban-
t¿ur pecunia & deferebañtnr5íignifica la 
fiícela entre los míticos ios vafillos de 
efparto en que forman los requeforie-s, 

y eí bozalejo que fueíert poíiéf I los 
bueyes, quando quieren que no paicait 
la yeru a. Pedro Gregorio Tolofaho en 
fu fynngma iuris le da origen del nom
bre Griego4>íTKQí,vel4><<rA:«,id eflvte-
rus Vientfe:porque3fsi como el vientre 
recoge en fí todo el manjar, y defpues 
dedixerido lo diflribuye por todos los 
miembros, aísi loque el fiíco recoge 
bueiue á repartirlo' entre losmifmoi 
de fu república,cuerpo mifiicoi 

F I S G A valeburla y eícarnio,que fe 
fiaze de alguno con mouimiétode ojos 
y bocá3cabeca,y cuerpo.Y eílo condif 
ílmülaciOn que la pane no lo entiéde,y 
con las dichas feríales apercibe a los cii3 

Cuitantes. E l nombre íe formó del foni 
dojqüe haze cen la boca el que fifga,cd 
mo íemejantemente el que chifla. ' 

F I S G O N , el que difíimúladaméri 
te haze burla dé otro. 

F I SI C O^vriKoffjPhyfictijjnaturá-
íisadrerum naturam>& ad phyficam 
pertinens,vale tanto vulgarmente co
mo el q profeíta la ciecia de Id naturale
za délas cofas,y fabe fus calidades y pro 
piedadesjdel nombreGriego 4>vo'/f,qüe 
nniflca natura, generación, nacimiento* 
Comp'exiottjCuya deferipcion cerca de 
los Médicos es efta, Vis, qi;^ ex fe ipf* 
noftriopifexeñ\&coriferuatrix,feuté-
peramentumyex primis elementis con-
flatum i pues fi el Medico fiíico fe dixo 
dephyfis,fegun efta deferipcion cítara 
obligado aconfiderar la complexión, y 
temperamento j y quaiidad de todas las 
cofas elementales y compueftas,y en ef 
pecialene!hombre: y afsi los llamamos 
Phyficosenquanto faben la thecrici 
déla medicina y Medicosenqüamocort 
la pradica nOs curan? por otro nombre 
los llaman Do&ores,y por ellos cita el 
iimficado por excelencia,por b ñr ecifa 
necefsidadque ay deque lean muy do 
«os,tríasqu-e los graduados en Teolo. 
gia^derechos^orquefi yerran í o ^ r i meros ayrecuríoaia Yelcfia % A£FZ 
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Medico es irremediable.v al pumo fe lo 
cubre la tierra,fin q 3\n¡ guié ie lo pida, 
y porefío aduierte la ley de l i partid.!, 
quailu de fer elníico,eípeciahr)er¡te el 
déla-Cirrtjra, ley dec'ioja titulo nono, 
part, 2. Tifiáis fegun m Jí ratón iosfabido-
res añílanos tanto Muere ¡If'&jr cerno [abi • 
durit para conocer las cofas ¡egun natura 
ejualts tnfi, e que oirás a cada vna con las 
otras cofas: e p&r ende losqtte ejio bien fa^J 
fu edén•fazer muchos bienes, fr-toller mu-
chos'maUs , (e'iíaladameñte guardando la 
vida,,¿r U (alud a los ornes, defuiadoleS las 
enfermedades:porque (u fren grandes lace
rias ¿y vienen a muerte: & los que efio fa -
x,m fon ¡¿amados Fifteosyque non tan fola* 
mentehan apuñar de taller las enférmela 
¿es a los ornes aguardarles la falud demane 
raque no enfermen:} por ende a menefler 
que lasque eliiey trociere configo \ean muy 
buenos, & fegun díxo <^Ariflotiles Á i^Ale -
xandr.edetten auer en ñ quatro cojas , Ls 
>vna,que fea» fabidores del arte. La fegu>n*~ 
da,preúíidns bu entila. Laterara,quefnef 
fen apercibidos en los fechos que acaefcie-
ten. La qaarta, muy leales (fc verdaderos. 
Cafmofueffen fe bidores del arte no fabrían 
conocer Us enfermedades) ¿ffi'no fuefé bie 
f roundes en ella no podrían dar tan buen 
confe)oi que es cofa de que .vienegt mi d¿t~. 
no; e fi non fueren hienaper cébidos no faw 

br?.n bien acorrer a los grandes peligros, 
guando acaefcen:eft leales no fuerenejar'tan 
mayores traiciones que otros ornes ,por c¡ue 
las fuñan encubiertamente. E quando el 
£ej amere tales fifiess que ajAn en fi eflas 
c¡matro cofas fobre dichas , que v fen aellas 
bienfdeueles fazer mucha onra ¿p bien:efi 
porauentura contra ejfo fizuffen a fabien-
das farian traición< conocida , ¿r merecen 
tal pena, como ornes que matarían a trai
ción a ornes que fefianddlos1 Parecióme 
poner aqui todas ¡as palabras déla ley, 
porque ion ponderables,.y no me quie
ro divertir a contarlo* yerros celebres 

.que han hecho Fideos, y traycionesper 
uerías, porque no es mi inftituto, baile 
apuntar que al miímo Alexandro mató 
fu.medico,y no fin íabiduria del mifeno 

Ariíloteíes fu msefrro , y fu ayuda y 
coníeio , como la.cCcriu.en muchos au-
totes . Fifica la ciencia déla medicina* 
Fideos el libro que Añíleteles eferiuió 
délas cofas naturales, elquaí fe lee en 
las Vnujeríidades,y curfan en fu lecio n 

ios que fe han de graduar en artes, y 
con mas particularidad, que ios demás 
aquellos que han de fer médicos ¡por
que como dize vn axioma dellos, Vbí 
definit Phyílcu5,incípjt Medicus. 

F I S O N O M I A,es nombre Grie 
frOfQvo-ióyt&iiiet, priyfiognorrjia,ars qua 
natura homínum ex corpore , vultuque 
eognofeitur,es vna cierta arte conjetu
ral por la qual feñaUmós las condicio
nes y calidades del hombre, coníideran 
do fu cuerpo y talle, y particularmente 
por las feriales del roílro, y cabera, co
mo parte principal, y la torre del omc-
naje donde refiden los fentidos del al
ma, fueíe dar indicios de fus pafsiones, 
las mas vezes fe engañan, como fe en
gaño él otro Fiíionomico con Socra-
tes,aunque el ledi'feulpo, dando a en
tender, que fu naturaleza fe acoftaua 
a los vicios > que aquel prefumia te-
jier,peroque la filoíoña corrigiendo la 
•malajnclinacion le hizo no faíiéfle el 
adiuino verdadero . Cicero de Faro, 
Quid Socratem,nonne legimus,quern 
admodum notauit Zopirus ;qui fe profi-
tébatur'hominuní mores , naturafque 
;ex corpore, oculis, vultu, ck fronte per-
nofcerefEfcriuieron de fiíionomia mu
chos autores,entre otros Herineí,Zppí 
ro^ylemon, Loxio, Arífloteles, Tro-
go, Polemon, y en nueííros uempos ei 
que meior traro eíla materia fue luán 
Bautifta Porta Napolitano, que eferi
uió con gran agudeza quatro libros de 
humana fihonomia: eíle autor fue ha-
ziendo cotejo de la figura del hom
bre con la délos animales, y aplicándo
les fus calidades y condiciones:eslerura 
de mucho güilo . Los.labradores, y el 
vulgocorrompen eíle vocablo,y dizen 
filoíbmia, no es marauíila:porqueno es 
nóbre ordinario:fu etymologia esjque 

el 
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F L A 
e! éfta compnefto de Jos nombres, 
Wwnatora,& y^ov regula.gnonion. 
' F Í S I O L O G Í hfitxcé cpva-iohd' 
y¿*,Phyfiólógia,rerum naturac inqui-> 

1 F í S T I C O, árbol y fruto, alhóci
go Latiné Diftatatius,&piftauum. 

FIS T O L A¿ vide añadían 
F I T O, vidé-hitójmójon. 
FITE-ROirnónefter-io deSa Orden 

del Ciftel enel Reyno de Nauarra,furi 
cióle el Rey don Aíonfo V i l . y dotó
le en gran hazíenda. El Abad es perpe
tuo/ei primero fue fray Ráyraundd 
que conquifto a Cílatraüa'j y fundo la 
Orden deiá Caualleria de Caiatraua. . 
. F I V G í A , vocablo antiguo quafi 

fiduciá, vale confianza •, efpcranca, de 
donde íedixodefsueiár, y defauciado» 

F í j A R , fijo,vide hijo. 
F í yk R , hincar, y fincar enclauar 

del verbo Latinó figo, figisjfixi, fixurn,' 
y de allí fixar. Fijar tíditos a iss puertas 
délas ygleílas j y erííos lugares publi-
eo-s.Fíxo lo firmé y bienclauado. Grü-
cifixo la efigie de Chriftó nueftro Ré-
dentro cláuadoenla Cruz. 

F L ACO,loqueéfíadebiiy con po' 
ca fuerza, dixofe a verbo flacceo, inde 
flaccidus.Flaca razon,o argumento fla
co , quando nó cÓnueocérii ni tienen 
fuerza. Flacas murallas las que tienen 
poca renitencia. Flacos cimientos ios 
flacos, o débiles fundamentos.Enfla
quecer perder ei vigor, y fuerzas. deí-. 
bazérfe de carnés. Flaqueza debilidad 
de miembros, poco animo. Pecados de 
flaqueza los déla fenfu'álidad , y fragili-
¿sd humana, opueftos a ios de malicia. 
En Roma liuuo algunos qué tuoierori 
elle nombre Flacus, y al primero fe le 
pufierotí, porque tenia las orejas cay-
das,que enlá's veftias es ferial de flaque» 
za y poco brio. 

F L A G E L A N T E S,fueron cier
tos hereges, que tuuieron fu principio' 
en Italia, y de allí paffatpn a Alemania, 
y íe eftendieron haíh Francia,yuan pi
diendo iimofna, azotandofe, y abnen-

dofe las carnes a azotes.Confiítii la be-» 
regia deflbs en c|ue dezian, que para ah 
cancar perdón de los pecados era maá 
eficaz aquella diciplina de acotes, que 
la ConfefsionfacranientaLEmpe^aroii 
enel año de mil y dózientb's y atenta y 
íresjiendoPapa GregorioX.y Empe
rador Rodu'fo : remediofe por enton
ces ¡ y boluió a retoñar el a tío de mil y 
trecientos y t rezé , én tiempo clel Papa 
I u a n X X I Í . y de Lutfoúico Bárbard 
Emperador. La diciplina que oy diafe 
vfaentoda la Ygleíia Católica no tie
ne que Ver con eíre género de flagelan -
tes, pues las cofradías della eíbn infli-
tuydas con bulas Apoílolkas, y el inten 
toes tan diferente que dé ordinario van 
los cofrades confefl'ados y comulgados* 
y fi alguno ay que no proceda con la 
deuocion y decencia que deue no es juf 
to que por el pierdan los demás. Dixo
fe flagelante á flagello ,funt flageíla iri 
vitibus teneriores palmites,ex annicu-
lis farmentís enati.En Caílellano los lia 
mamos vaftagos del nombre Griego 
j3í*s^í,bafti,quefinificalom]fmo:y por» 
que a^otauancon eftás vara?; o puntas 
de vid, y de otros arbufros. como mim
bres, fe ilamb flagelar el acotar, y flage
los los acotes. El italiano dízefuítar a 
fufte,y corruptamente fruftrar. Coíá 
míif antigua es acotar con varas ,y ios 
Litores Romanos trahian vh haz deltas 
atado con las (egures. Sari Pablo ter vir 
gis cazfusfum,ckc. 

F L A M E N C O , es cierta efpecie 
de aueque fe cria cerca1 de Las lagunas 
que tiene el pécfío, y los ene u'enti os de 
las alas.coloradas, y por fer encendi
dos, y flameos fe llamaron ña meneos 
o porque la calla deíios fe tnxodeF lar
des :en Griego (e llaman Pharmeopte-
rot«7td TX Qshnct, ruber bra. brum &' 
a-ré f f | ,a lá , quaíi fiabeñs rúbeas a ¡ „ -
Marcial libr.^eoi^r • ?#• TU;,».» n •-« , , 11 ,0 , , , . , 3 F ó r ' 5 ° - B^ananoftrí vlSaj&c.ibi. 
VAgatur * funis turbñ fiffyft c m { í 

*&**$ debet ^drubmibu^ennis^c 
Vio 



F L A 
Víó deíla perifrafis Marcial, porque el 
nombre de Pba^nicopterosnocabia en 
el ver (o s La lengua deíla aue dizen fer 
muy fabrofa y degrangufto , y por tal 
la calificó A pido Romano, que fue el 
tóayor goiofo de fu ñempo , y gaftó 
gran fuma de ha?ienda,y dexó efcrito 
vn libro de cocina íingularifsimo. 

F L :\ M í N B Sacerdotes Roma-
nosscomo Fiarse?) Dialis. flamen Mar-
cfaltSjQujrinahs, &c. fiedictiquafi fila-
minestaaiaa detraer íiempre cubierta 
la'cábeca,y en el Veranó por el mucho 
calor fi la defcubrian felá atañan con 
vn hilo - j o venda 5 que íeruia de cober
tura. 

i F L A N D É S ,. Cefar en fus Co * 
rnentarios la llamó GaUia Bélgica, lla
mo fe también Menspiícus Pagus, ítem 
& Riühenia , ilamófe Fiandes de Flan 
de Berso sobrino de Glodion Rey de 
Francia. El padre Pineda iibr.14. capit. 
26. §,i. Carolo Bouilio dize fer nom-
bre.corrompido deforeft lant,S¡lue pa-
triarbntjen legua Alemana vale patria, 
Porqrro nombre fe llama Alemania Ja 
baxarGerrnania infericr,no porqueFla-
des fea toda elia,íino vna principal par
re, y por effo íe aleó con el nombre. 
Muchos han deferito efta Pr'ouincia,' 
pero délos nueftros.Iuan Caiuere Híte
la en el Itinerarioque hizo del Rey do 
Felipe Il.deíle nombre,quandó pafo a 
Fiandes , intitulado-viaje del Principe, 
cuenta por extenfo machas cofas de-
l i a , y en la lenguaToícaaa podras ver 
alGuichardino,q no setóxa cofa por de-
2-ir,por fer la tierra tan fertil,y abundan 
te,yamena,y la gente tanjouial ypoiíti 
ca,quepara encarecer vna cofa de mu 
cho-deleyte Colemos dezir» No »y mas 
Fiandes, El primer,-Conde de Fiandeí 
fue Balduino hijo de Auclacro Gouer-
nadorqu,?aui-i (ido de aquella Prouin-
cia j y dióle el mulo Garlos Caluo Rey 
deFrancia fu fuejro. Padre Pineda libr. 
iS. C3pit.2^ §.1. alega a Licobo Meyero 
lib,2. Annal.Fladr. Bílrabon lik4.de íi-
tuorbi<:,dize,que la gentedefla tierra 

dichos Belgas era ñbelicofos. Flamen á 
eos los naturales de aquel pai$sque ord¡ 
nanamente fon muy difpueftos,genti
les hóbres,blancos,y rubios, y tábien 1 9 5 

mugeres. Llamaronfe Belgas de B i l , 
gio,o Beligio Rey de Francia.Padre P¿ 
nedalib.2.c.i2.§,i. 

F L A M I N I O , Romano del q u a l 
tomo nombre la vía flarainia. 

F L A M V L A , vna cierta forma de 
vandera pequeña que por eftar cortada 
en los remates a forma de llamas torci
das le dieron efte nombre, como gallar 
déte, por imitar la cola del gallo* Van-
dereta es la quadrada, y déla que ordi
nariamente vfan los marineros fobre el 
efta werol,o a vn lado déla popa* que fe 
fíala el viento que corre* 

F.L A V T A , infrrumento mufic© 
muy conocido y Ordinario, es vn tro* 
zo dépalo redondojhueco,y con cierto 
numero de agujeros, que fe tapan con 
los de dos,y dándole el foplo de la boca 
por lo alto ,do tiene vn agujero pro
longado con fu lengüeta mudando los 
dedos con tapar, y deftapar los agu
jeros haze varios fonidos dulces y apa-
•zibles.Todos dan la inuencion defte inf 
truniento a Pan dios filuano, fingiendo, 
que eírando enamorado de la Ninfa Sy 
ringa aborrecido della la fue perfiguié* 
do hafla el lugar do paró, no pudiendo 
paflar adeláte, y a ruego que hizo a los 
diofes fueconuenídaen vn cañaueral, 
y penfando que la tenia yaen fu poder 
echando le la mano fe halló con los tro 
§os délas cañas, y como dieffe vn gran 
íufpiro,aqueíayre hiriendo enellas,dio 
vn dulce fonido,del quai tomóocafíon, 
y argumento para formarla flauta. Ouí 
dio Jib.i.Metam, 

Panacfi cuprenfíimfibi iiS)ringA put&rtU 
Corp ore gro T^jmpha calamos tenttijfe j>a-

lujlres. 
Dumque ibi fujjtirat, motos in ^rundirte 

ventas, 
Effecijfefonum tenuemtfimilemq; CjtierenU* 
Pan vale lo mifmo que toium,y aíii fe* 
gun el moral fentido que todos le dan» 

es 
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fesefte todo de cíelos y elementos, y 
Je toman por la vniuéffai naturaleza* 
como le pinto Orfeo. 
Pana v'ócó magmm , qtti iotum conúná 

orbeñt. 
0,4 mare^ai cal», qtti térras frugiferetes, 
"^Bternumqueignem • hac Panos funt om~ 

ni® mimbra. 
ka £Uüta (fe fíete trocos,qué fuena coii 
tanta luauidad, y armonía es el moui* 
miento délos cielos con los áípe&os dé 
ios líete planetas»que hazen vna eohfo 
nanciá.fuauifsitria. Dexado todo eírO 
aparte digo que ia. palabra Syringa es 
tootnbreGriego,<n/f/y|,Syrinx> y vale 
lo miímo q fiftulá: y porque vn inírrií-
hiento de «neta! con que echan los cíyf 
teles,es en forma dévnafiítulajOCáñoh 
gueco,lá llamaron geringa? y geringar, 
tomandoei nombre de la Ninfa Syrin-
ga,de cuyas cañas Pahizoe! inftrumeri-
íp dé la flauta, dicha por otro nombré 
calamus,pbr íer hueca como lo es la ca
ñaba flauta que era limpie fe llamó tío -
Hft<xAc£i¿o¡jyy la que 6ra compuefta dé 
muchos defiguáles llamaron 7reAvit%Áx~> 
&<?f>.Virg..Eglo.2. 
íMecum vna mfjlUis imiiauere Pana eá¿ 

nenió, 
Pmfrimm calamos cera coniuégerepiares 
Inftitúit:Pan curat ottes ióuiuqymagiflros, 
Nec tiféníteai cálamo trwijfe labelíúm; 
fídc eadem vtfciret,quid nmfadebai K^Í* 

myntas? 
Efi mili dijfaribusfemfiem copaffa cicttús 

E l vio délas flautas,que por ío dicho pá 
receauerfeinuentadoenloscarr)pos,fé 
truxoalpoblado,y vfauars delláseri diré 
rentes ocafiones los gentiles principal
mente en fus facrificios como fe veeef 
culpidocnalgunas piedrasariiiguas,en¡ 
los juegos publicas, jr en ios coaabites,y 
í_eftmes,y también en to no trifle fe ta
ñían las flautas en las obfequias. De to 
doeftohaze mención Ouidio libro 6. 
taítoroai. 
Tem?orisveterttm tibicinis vfus auorürt 

Magms%& m magno^empr honor e fmu 

"Cantabat Tanis, cantabat tibik ludis\ 
Cantabat meflt's tibia funeribús. 

Enlasobfequias délos hombres de cue
to yfanu tañíante trompetas yclarines¿ 
pero * las délos niños y donzellas flau
tas con fon moderado y blando, para ÍI-
nificar lá ternura y dolor de los qete á-
uiaíí llegado a edad de fer conocidos 
por fus fattoíbs hechos y heroyéas vir 
tudes^y parece áuerfevfado lo mifmó 
encierra de Paléítina,por lo que cuen
ta fanMateocip.9-d e l aparato quea-
üia para enterrar la donzella hija del 
Archifinagogo,dizicmjoí£¿r0w^«¿f-
feí lefm indomum Frinciprsi& vidiffet ti-
bicines & turbam , tumultuante?* dice* 
baty Recedite.nen eft tnim mortua fuella, 
feddormitt¿rc,jr\árhnolümorcn(vi N o 
neitclator dize a efte propofito: Porro 
adtibiañi minoris xtatis fuñera produ-
ciconfueusíTeinuit Statiuseo verfu. 
Tibia-enim teneros folitum dedúcete 7na° 

nes.¿pe. 
Ouidio concibiendo de fi que no mere
cía fe hizieíTeen fu muerte el ruido, y 
pompa que a los demas,fe contenta con 
lamufica de flautas.lib,5.Triftium Ele
gía prima, llamando flauta a fus flébiles 
poemas eferitos en deílierro tan áspe
ro, como el que padecía. 
Iritetea noflri quid ágant nifi t rifle libelU ? 

Tibia funeribúi conúenii i ¡la mets« 
Los Sybáritas aúian enfeñado fus caua-
llos adancar al fon délas flautás.y áduir 
tiendo en efto lósCrotonitas fus ?ezi-
nos y contrarios de frontera ,auiendó 
de pelear con ellos faearon düfracado* 
entre la cauálleria los tibicines para que 
al tiempo de pelear vnos con otros u -
ñeffen aquel mifmo fon a q u e eftauan 
«coftémbrados a dancar.ios cauallos 
délos Sybarnas, y al punto que tocaro 
fe quedaron ba/iendopo'faditas y cor^ 
uetas,eon que fueron fácilmente des
baratados . La mufica de flauta no es e-
xercido ni entretenimiento de hombre 
«oble,por qu.nto.pnua de poder ha-
blar temado ocupada la boca con el i«f.< 
t r u B e « o > y lo mifmo fe entiendedeloá 

ííefaas 
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F L E 
áemisinftrumentofde boca, como chi 
ritnia,íacabuche,bax5,dui£aina,&c. D i 
zen las fábulas,que Mine/ua fe éntrete* 
nia,t; ñendo efic inílrumemo, y que el 
días Fauno OUQ ia vio empegó a hazer 
butia delia : y quedando corrida acerró 
a poner los ojos en vna fuente} cerca de 
la qual tftausj»/ echó de ver, q hincha-
dolos carrillos, y poniendofe muy co
lorada, ia desíiguraua y defcóponia de 
fu hermofura y ferenidadiy ais; la arfo 
jo. Defpues de las primeras flautas de 
caríate vfaron otras de cicuta,yerua ve 
nenofa,porténer el tallo hueco.,y los-ni 
ños iahazen fonar como trompetas y 
toma fe la vna flauta por la otra.Virgil. 
égloga!. 
Eft mihi dify&tihus fep'te compacta cicutis, 

Aíiuiene,q deflftuiafe dixofiítolete,^ 
vale taro co:rao esñoocjllo, y corrupta
mente dezirrios piílolete: es muy mal 
piílo para el que le prouare. Huieronfe 
defpuesias flautas debox,torneando fu 
madera,y agujerandoía,q.es foIida,caíi 
como de hueíTo,y tan pefada que fe huí 
de en el agua:y poreííb le dan varios a* 
tributos dcbaxo delaíiniñcacion de flau 

'ta.Ouídiolib.*2.Metamor.¿#0////í>/7r¿« 
hmhuxiSñ}, 6, Fzft.Terebratam.íuxttm 
fiM.Wb.i. Thebaid. 

Tune plurima bu xas t 

Jere¿tfe taurinos fsnittt vincentiapu-lfus* 
Hizieron también de los huellos de las 
grullas flautslias,dedonde tomaron el 
nombre de nbiaSjpor fer de las cañas, o 
hueífos de las piernas defbs sues, de q 
-o y fe fiasen los pifaros, que tañé junta-
mentecon ios alambores de guerra; y 
dixeronfe pifaros del fonido que haze 
el labio animado al agujero del pifara 
y fop'ando en e!,pif. *fEn las comedias 
fe vfaro ias flauras,y llamauálas dexíras, 
y finiírras; porq en ios cuernos del tea
tro ¿ÓÓQ fe reprefent.aua, eítauá en vna 
partero en otra, o en ambas los tibici-
nes,o copla de meniflriles; cono fi di-
xeiTemos,tañia a vn coro,o a doseoros. 
^í Fajáer poiío flauíado,vale hablar por 

lo mefufado y melifluo * Eíla tomada 
delinftrumento dicho órgano, q t i e n e 

algunas diferencias^ las ordinaria f Q n 

lleno y flautados la vna fuena mucho y 
la otra poco. 

F L E € H Aj es la htt^ Iargs y ( j e | . 
gada,qde fe tira con el arco,flechádoles 
y afsi fe dixo á flecTrendo ; porq quando" 
fe hade defembrajar fe tuerce y enco
ge eiarco,y el nombre que le refponde 
enG.riego,que es *«^zr*/Acif/,fagitta,que 

viene del verbo «íe¿47rra>,q es flc¿to,con 
que fe confirma lo dicho. Sin embargo 
deloqua! dize Carolo Bouilio,traer orí 
gen del verbo 4>A4yaj,phicgo,ardeo:eo 
cj> fagir-tse interim nimia velochate igne 
concipere,&in fublimiaere arderé vife • 
funt. Flechero, el que pelea con arco y 
flechas.Lst.fagittsrius. Flechazo,eI gol 
pe que fe da con ia flecha. Flechar el ar 
co,eñirarle para tirar la flecha. 

FJLE GETONjfiobreGriego4>Aé'i 
yíT&j^Phlegetonji-io del infierno, que 
eirá hiruiendo en pez y piedracufre* di-
xofedei verbo <pteyo»t phlego¡, corab'a* 
ro.Viígil.Iib.ó.Aeneid. (faxa* 
Tartmeus fhlegcthon, torquet^ fonmtia 

i F L E M A, nombre Griego #tei¿tt* 
« T | ^ . phiegma, pituita. Difinenle en efía 

.. formajPhlegnraeír, humor ia corpore 
aftimalis,frigidus,& humidusjqueoí La 
tini pituitam vocat. Defte nobre pituita 
fe dixo corruptamente pepita el buíDor 
que da a la gallina en la cabeca. Elle ha* 
ze a los hóbres tardos, psresofos y dor 
miiones,y a los tales llamamos flesaati 
eos. Proceder en vn negocio có flema, 
es ir con el muy deefpacio. Desflemar 
ecfcar flemas, y dezir mal de otro coa 
pafsion, y gallarla colera quexandofe, 
y hablando. 

FLEMÓN. Grsecé qKiyitm «í.phleg-
mone.es. inflácnatio alícuius partís prora 
cifeens ex intemperie prirnarum quali-
tatum cum affloxu materia* caiidse & bu 
mida?,hoc eft fanguinis. 

F L E T E,el derecho que fe paga al 
feñor,o patrón del nauio, por Ueuar al
guna perfona de vn puerto a otro. Al* 

guací 
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F L O 40? 
lBos quieren6 te aya dicho á fluuío,y aquella hermofura y luíTre ó>ueíTra 

en rigor valga lo que fe da al bar- en fi la edad q empieca a florecer fiará 
Suero por paíTa? de vna a otra ribera, dar fruto en U madura virilidad Tcren 
rVrros dizen traer origen del verbo flu- «ius in Eunucho>flos ipfc f Iuego de la. 
A,,o aí-fluaibus iadori porque el que noruego de tahúres. Andarfca la flor 
«affa lámar va a ia ventura délo que las del berro,no trabajar yholgarícpicado-
Endasquifiereharerdel. Otro* ddem. en vna y otra parte, como haze el huei,, 
e< Porll€uar,quafifercte &frete. Otros quandoenel prado efta harto de yerua¿ 

i'findo, porque ha de fer licuado en el anda en los lugares húmedos paciendo-
nauio del viento. En Latín fe llama naii las florearas de los berros. f La ñor es 
loma ñaue: pretiumquod foluitur pro fimbolodélabreuedad de nueítra vida, 
ve¿lu¡ a in naui. Defte vocablo corróm que es como la florecita q íale a la maí 
pido,fe dize noíiro en Efpañol, y nolo ñana,y fe marchita a la puefta del Sol: a 
en Italiano.q Unifican io mefmo q flete, ella flor llaman los Griegos Mf>«**N 

FLOR,delnóbreLat.Flosris.maf- ^«/¿ífíf/.f Efparzir flores era ordinario 
culiai genetÍs,áGracco nomine qh°h enlos facrifkios,y en los regozí)os y 
phioxjflSmáiVtquidaniputantjquiaémi Sellasen las mefas délos combites. 
catífcintilaf^j,vt flamaj pero el Griego Flordclis,verbo Lirio y Acticena.Há 
la llama «wfl^anthosJDiíefe délas y éf- fe de notar,que las tres flores de-lifes, q 
tías q echan flores * y efpecialménte .de los Rey es de Francia traen por armas,tu 
lasOloroíasXos arboles echá-fu flor án titerón origen de vna gran reliquia que 
tes qué el fruto. Ylamefmafrutaquan eftaus engallada en vn ramo de oro de 
do rio éftá ahojada,dezimos éfla cogida gran pedrería de tres scucenas, o lilios: 
con fu flor. El luftréde Cada cofadezi- y por elgran reíplandor que daua le lía 
mos flor por el refpíandor que da de fu marón Aun flamen, fegCi cuenta Paulo 
En el cordouan llamamos flor y grano Emilio lib 9, era fama auerles íidoem-
lo aderezado y íoítrófo : y lo contrario biada del cielo, y no fe facaua en publi-. 
llaman carnaza y ehüefado. Flor de la co fino en tiempo de gran necefsidad:y 
caneja,lo muy perfeto. En el vino fe Ha Carlos VI. Rey de Francia, la mádó üe 
tna flor vna natilia q haze en lo alto de} üar con el cuerpo de fan Dionifio, y fus 
la cuba* Floren la dózeüa, fedizé lavir doscompaieros en el exercho qhizo 
ginidad y entereza, que cotnó florlque para ir contra los Flamencos:y eíiando 
eirá afida a fu mataco rama* eftá íuftro- los dos campos cerca vno de otro no fe 
fe,» legre, y rutilante, en cortándola lúe podían ver por la • gra efpéfura déla nie 
go fe marchita. De do fe dixodesflo» bía.Mandó entonces el Rey que defcu-
rar,corremperladonzella,yeílragaral brieiTertei Auriflamen, y quedó de la 
guna cofa luítrofa,tnanofcandola, y fd- parte délos Francefes el cielo fereno: y 
bajádola, Enlos metales llamamos flor acometiendo alosenemigos los vécie-

% vna hoja muy delgada qdefpidende fi, ron.DizePauioEmilio,q efta batalla fe 
I fluando facádolos de la fragua fe caldea dio el año de 1381. a 27.de Nouiembre* 

echándoles agua, Flor entre farfantes y porque noíoriaméte le dio nf o Señor 
burladores, llaman aquello q traen por vitori^mediiie la prefencia de aquella 
ocafaon y efcufa,quado quiere facarnos Tanta reliquia tomó por armas las tres 

• alguna eofajcomo dezir,que fon cauá* floresdelifes, que fon los tres lilios en a 
nerospobreSL)ofold,dosquevienéper- eftaua engaita y guarnecida . Podía? 

cautiueno:y ver al padre Pineda lib.2j. c.2.§.i.vera$ 

http://27.de


F L O 
acometes a herir elvno al otro, o qua-
áo dsxan 'lasefpadas,q llaman aíTeotar. 
De aquí Maman flur"0 la abundada de 
palabras en el Orado^quando no aprie 
tan,y íam fo!oatiéde a tener beneuolos 
y atentos los oyentes. Y flores todas las 
jazonesagudas que deleitan y alegra. 
Irfe todo en flores, no auer cofa de fuf» 
tanda.Cama de floresta mas regalada. 
Pan floreado, .el que fale con la corteza 
roxa, que ni eftá amarilla de mal cozi-
do<ni parda de muy toftado* 

F L O R I D O, fe dize del prado,y 
délos arboles. Florecer lo? arboles.El 
ambaren el cuero florece quando muef 
tra vna telita de moho,feñalde muy fi-
no,y bien incorporado. Florecer la opi 
nion,la parcialidad de algunoseítar en 
fu punto. Florecer las letras, y los Le
trados*, eíhr eneftirna, 

F L O R A , vna diofadela Gentilidad 
que en Roma le dieron templo y facer-
dotes: dicha a fsi. porque preíldia en las 
flores,y las conferua.ua, que eíviétono 
lasquemaffe.Yen efeto ausa fido vna ra 
mera famofa, que como huuieffe adqui 
rido grandes riquezas con hazer gracia 
de fu cuerpo a perfonas poderofas,c!e-
xó en fu muerte por heredero al pt?e-
bio Romano, obligándoles a que cada 
año fe gaílaíTe cierta eatidad de dinero 
en celebrar eldia de fu nacimiento* ha-
ziendo vnos juegos,queporeíla razón 
fe llamaron Florales, y como lespare-
cieíTecofa vergoncofa,disfr3carólo ha 
ziendola diofa de las flores, y prefidéta 
deilas,como tenemos dicho. Yporq en 
alguna manera quedarle raftro de fuvi-
da,entre otros juegos facauan a las mu 
geres publicas defnudas al teatro, hazie 
do grandes defcompoíturas y meneos 
lafciuos. E l nombre deíta fue Chloris, 
Cfíecéx^fi^Florida. Ou¡d.lib.4.Fafr. 

Chloris ertm, q<j£ Flora vocor» 
F L O R E S T A , vale lo mefrtio que 

felua,o monte erpefTo,y no tomónóbre 
délas flores como algunos pienfan,íino 
del nombre Francés Forefh,filuaáforis 
por citar fuera de poblado. Francifco 

Alumno enh fabrica del mundo,verbo 
Forefla. La campagna.ofelua tontuna da¡¿. 
habitationii. Carolo Bouiliío,in libelío 
de differentia vulgarium lingu^rCí. c.8 
ElEfpañol le añadió vna L y dix.oflol 
reíh.Tábie fe pudo dezirforeftaáferis 
porq en la felua,o móte,efpefTo y foJjta 

rio fecria.E! lugar q tiene en íi ameni
dad, dezimos q eflá hecho vna flqreíia. 

F L O R E Z , apellido de linage. A i . 
gunos quiere fe aya trocado efte r¡6b/e 
deFrolez,apeüido nobiiifsimo en.el t¡g 
po del Rey don Alófo ei V i I. y por íer 
mas blada la prormeiació fe tro.caxÓ'lss 
letras,diziendo por Frolez Flore?... 

F L O R E N C Í A,ciudad faraón y 
principalenla Hetruria,a la quaí valia, 
el rio Arno:afsi la. ciudad como eí rio. 
conferuñfusncíbres antiguos. Y del rio 
Amo,fe llamaron los F<orétine$ Arnie 
fes.Víde AbrahamOrt. verbo Fiuécw, 
fu nombre antiguo, fegun f linio: aunó 
Aiciaro enlas anotaciones q hizoaCor 
nelio Tacito,lo tiene por error de plu-
ma.Por qosnto elmefmo Piinio lib.?4. 
c.3> celebra eíla ciudad debaxo del nom 
brede Florecía. Caflaneoin catbalogo 
gior.mud ip.cóci 56", fol.mihí 24. dí?e 
de Florencia ellas palabras: Florenti^fte 
diffi.a a, kiiomm floribus qmhus a C^fcle 
Magno, Francorum Rege infignita efiA No 
embargante eflo me remitoa lo que re 
fiere Abráham Ortelio. 

F L O R E N T I N . e l natural de Flo
rencia.Fíorin,auque puede finíficar.mQ 
neda acuñada con vna flor, comunmen 
te fe toma por cierta moneda Fíorerina 
de oro.Florín de Rin.Florín de Aragó. 
Antonio Nebriff. 

F L O R l N D M e fue einobre 
déla bija del Conde don Iulian,ocafioa 
deladtftruicióde Efpaña:y defpues.ios 
Moros la puíieró por mal nóbre Caua, 
q en fu léguaArabiga vale5rriugeif mala 
de fu cuerpo:veras ei verbo Caua. 

F L O T A , la armada y junta de mu
chos nauios:dixo feafluftibus por ir fíu 
¿hjando por las olas de la jnar.Lat.dki' 
tur Ciafsis, 

F L O . 
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F L V 
F L O T A R, es foba jar con las im-¿ 

nos,o el vierre,o piernas, o bracos para 
excitar el caíor: y porq la manofobey 
baxa,yendo y viniendo como las ondas 
a la orilla del mar, fe dixo flotar, quaíl 
fluíhiar. Deíiafernejanca vio Ariofto^ 
aunque a otropropoíitów 
Redono & vano cotri' onde al primo tnargé* 

F L O G £ L. Lat flocus,tamo, lo~ q 
fe defpide de encima del pelo del paño; 
compara fe al vello deí membrillo, o 
del melocotón y durazno. 
P L O X O, todo aquello q no es durd 

fino q tratándolo fehfíde en ello, poco 
©mucho loque carga encima dezimos 
floxo: y lo que no eftá ¡bic atado y apre 
tado. El hóbreq con poco trabajo fe ca 
fa,y echa vnquario parala V na parte, y 
elotropara la otra. Floxedad, el poco 
brioyanimo. Afloxar, perdeí elbrio y 
fuercas,o enfanchar lo q eftaua atado a-
pretadamente. A los hóbres fíoxosde* 
zimos fef embutidos de lana: y afsi pié-j 
fo q floxo fe dixo de la palabra flocús, 
lanarum partícula inutiliter euolas.Ta-
bien puede traer origen del verbo flac-
ceoflaces,por defcaecer y deftnayan 
por otro termino laguefcere. O fe dixo 
floxo á fiuédo,flux«$, porque fe va a vi» 
cabo y a otro, O fe dixo floxo, qiiafí fol 
xo,de foiis5que es la pelota de viento,q 
no tiene en fi fuerza ni pefo. f El juego 
de la tira floxa,e$ entretenimiSto dedo 
zellaí,quandoenfieftas dePafcuas ha-< 
zen algunos juegos j Trae cada Vna fu 
cinta, y tómala de vn cabo, y todos los 
otros puntos toma en la finieftraila que 
llaman eltexedor poneles fus nombres 
a cada vna,y ha de acudir quandd la no 
bre* Diuiertelas con algunos cuentezi-
líos,y a laque veeq eftá defcuidada,di-
zeie Fulana afloxa,ha de hazer lo con-
trario,y fi no ha perdido, y dale fu peni 
jcncia, o algunos capones de ceniza en 
*a trente. 

F L V E C O, nombre Lat.floccusla-
narum partícula diuifaá veileribus,inü-
menr7Ui íí r * C é "*"* i J i & - c o ¿ & 
ventea los fluecos déla ropa llamamos 

Segunda partcj, ' ~ 

pelillos, quandd es nías menudo y efpé 
fo fe llama tamo, Dizen los Medico$,cj 
quado el enfermo eftá defpineando có. 
los dedos los pelitos de la ropa,tfs feñal 
de que fe quiere morir.Tainbieh lo fuei 
len hazer los que eílan conaígunpen* 
fámiénto vchenienté, o có melancolía. 
Los que os llegaren con mucha eorte-
fia a quitaros de la eapa algu pelitó def-
tos,guardáos deílos, que tienen muchd 
de aduladores y faifas,; 

Los cordoneros hazen ciertos paíTa-
manillostexidos,que por Vna parte ef-* 
tan cortados los hilos: y porq fon muy, 
cortitOs y floxos los llamaron Huecos»' 
Deftos fe hazen guarniciones, y los e-
chanalas oi;iUas:dedonde tomaron eí 
nombre de flocaduras. En tiépos atrás 
fe vfauan vnos fombreros q najados def
tos fluecos, que propiamente parecian 
de felpa. 

F L V C T V Á R , del verbo Latino 
fluftuoías.fluftibus'isftor. Toma fe en 
íiueftrolenguijepor bacilar, y ¡erconl 
batidos depenfámientos contrarios, cj 
ya nos echan á vna parte, ya a otra. 

FL V V I A L, lo que es de rio adífe-s 
recia de lo que es del rriar, como el pef-
Cádo de agua dulce, o falads. 

F L V I D Ó,lo q no eftá trauado fino 
fueltO.q corre y fe dilata poríer liquido, 

F L V X Ó, del nombre Latino flu-
xus.á.m.quod flotó Fsuxo de fangre en 
fermedad eñfadofa y peligrofa : por o-* 
tro nombre fangre Ilüuia.Grárcé «W< 
f<wf;^^.fanguinisfluxus, ¡ 

F L V S L É & A , lasrafurasquefa-í 
len de las piecas de aco£ a r quando fe 
tornean, que enfi valen poco: y cuan
do lasrecogen hazen bulto) pero echa* 
das a derretir C& u,.~i-~ 

apuráis tiene poca á,fi* . "'.^M» i ° s 
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F O L 
«er a¡ tierra, y durmiendo brama como 
toro:y poreíto la llamaron Vítulo Ma 
riino. Virgil.libé4. Geor gic orum> habla
do de Proteo. 
¿guicpe ita Ñeptunó vifam eft»itnmanU 

tutus 
d?met<¡n&t»rpes paftit fub gtttgiiepbocaé. 
Vide Plbium lib.9>c.7.elnóbrees Grifi 
go 4><¿tfíí s?.Virulus marinus. 

P O C I G O , v i d e Alfocigo. 
F O P O, lo qae eftá blando y efpó-

jado>qoe contiene enfríenlas partes pó 
fofas.aigun aire: y del íbnido que haze 
quanrlo íé aprietan,fe dixo fofo* 

F O ú A R.,vide hogar:mieafaymi 
hogar cien doblas Val. 

P O G O N,la pane pdf donde fe da 
Rvegó a la pie^a de artillería, o al arca
buz. Tsmbien llaman fogón el iugsf 
donde lleuan el fuego ehla galera, qué 
firuede tozinaíy ay gran cuydado de 
matarle a U>s tiempos.' 

F G G Ó SO,ei que tiene demafiadd 
brío, y fe eílá entre fi deshaciendo de 
colera vfuiia por executar lo que ins 
tenta. Cioallo fogofo, elanimofd y gat 
llardoqual le pinró VirgiUib.2. Aeneú 

Ofirpcy infignisfamró, 
Stai (snipeSiAe faria feroxjjfttmantia mi¿ 

iit. 
F O L G A F , foffegar.de folís fuellé 

o pelota,o cofa que efta Vacia, y falo la 
bincha,© hinche el viento:o lo mas cier 
to del efeto que hazen los fuelles,que: 
esreceb¡rairevy echar aírejporqueefto 
ttiefmdhazeelque huelga,refpirando 
y recibiendo el aire frefeo en el pulmo, 
que firue de fuelle para atraerle y refref 
car el corscon Esiomef«noque tomar/ 
aliento y refpirar. Vide Holgar. 
• F O L í A, es vna cierta danca Portu 
guefa, de mucho ruidojporque vltra de 
ir muthasfigurasapie confonajas y o-
tros infltuteemos»llenan vnas ganapa
nes disfrazados fobre fus ombrosvnos 
muchachos veftidosdedonzeilas, que 
con las mangas de punta van haciendo 
totnos,y a vez.es bailan. Y tábien íañen 
fus íonajas: y es tan grande el iuido,y el 

fon tan áprefurado,que parecen eft a r 

los vnos y los otros fuera de }uyzi 0 : y 

afsi le dieron a ládan^a el nombre de 
foliadela palabra Tofcana, Folie, q u e 

Vale vano,loco,fin fefo,que tiene la ca. 
beca vana. Petrarcha¿ 
Si trmiató el folie el mió defio^é. 

F O L L A, es propio de los torneoá 
que defpues dé auér torneado cadav. 
no por íí cort el mantenedor, fe díuideit 
en dos quadrillas i y vrids Contra otros 
fe hieren tirando tajos y reuéfes fin or
den ni concierto, que verdaderamente 
parece los vaos, y los otros, eítar fuera 
de ft.Y por eítd fe Hateó folla,quafif0, 
lia,id eft locura. Á imitación défto lla
marnos Ja folla el coneurfodé mucha 
gente, (|ue fin orden ni concierto habla 
todos,o andan rebueltos poralcancaf 
alguna cofa, que fe leí echa a la rebati
ña. Los comediantes quandd reprefert 
tan teuchos éntremefes juntos fin co* 
íííédia,ni reprefentacion graue,la lia* 
man folla,y con ratonjporque todo eá 
locura,chacota^ rifá¿ 

F O L L A D O, el muslo de ía calca 
éntero,que por éfiar vacio y agocado* 
tomó el nóbre dé fuellé i yá fe va def-
ufando eíle modo de CáÍcas,y fofo que
da en los Ecclefiaffeicos compüeítos. Aí 
gunos viejos las traen feguidas,que an
tiguamente fe llamaron dé armar, ago 
ra las llaman calcas de diablo, y fon laü 
que mas abrigan, y tríenos embarazan. 

F Ó L L A j E, la guarnición qué v i 
éotretexida de hojas có algunos ramos* 
troncos,y laxos, quadros, y comparti
mientos^ folijs,por las hojas que Helia*.' 

F O L L O N* el hoigacan que eft á 
papando viento como el fuel!e,floxo 4 
cada quarto fe le cae por fu parte. 

F Ó L V ' Z , nóbre Arabigo,valecor
nado, tercia parte de vna blanca.Ta-
marid. 

F O M E N T A R , d a r c a Í o r , f a u o r é 
cer,atizar algún negocio,áfouendo vel 
calefaciédojde dofedixo elFomespeC 
cati: tiam per trarislatione dicitur, QJi?d 
quidexcitat nos, & accendit adaliq^i^ 

agen^ 
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JL \y iv 
ágencfum. Los Médicos vfai) defleter-
ffiíiíó en algunas medicinas que aplica, 
•aiasd¡uales llaman Fomentaciones, ' 

F O M I L L A N» pueb'oen Caftilíá, 
dicho antiguamente Fó.ru Bibalorum.' 

F O N Í> O, del nombre Lar. fundí! 
fundíala país cuiufq'; rei,q¡ua: siíquid 
}íquorisín fe'conrinéí)vetad cOntinen-

•dumfa-éVaeftjVf'doíljirtauisjaflueiflumi* 
;nis,Íact?s«naris,8íC.''Eft'evocablo efcri* 
*to y'prenuciadocon f.ocori h.hazeeñ 
algunas dicciones diferente fenti'cfo. 'E* 
chara'fondo,es a negare ni a mar lesna 
uiOSiquando con las piezas de artillería 

los agujeran,y entrándoteles elag.ua fe 
Van a lo hondo. Dar fondo,echar las art 

:coras enel puerto,ó<ert playa, o en otra 
. iparte,d'e¡tenienáo allí el riauio, ola gafe 

ra„ En las telas que fe labran con altos 
y baxos delaboféí,tlaíHan fondo Id i.n* 
feriof¡quees cocno ei. caropd. Suelenfe 
labrar brocados de tres aitosj.y el de me -
'nos cuerpo fe llama fondotyén los ter
ciopelados a v lo raefrno. Dar a fondo, 
"snegarfe. % Fondón en el va (o, y en to
do i o profündo;di?{6 luán de Mena. 

Fonden del Ptló fecundó 
Las tres caras de bianá. 

L o qoerefradeftás dos dicciones fondo 
'. y fondón,fe dirá en hondo y hondón. 

• F O N ' D I L L O N . e l a f s i e n t d y m a 
"'dre 6* la cuba.quSdo de mediada febuel 
uea rebenchirsy fúele conferuarfe por 
muchos años,y el vino defoodilldh de 
ordinario es fuerte y generofo 

F O N ! » A D E R A , vale tributo, o 
pecho. 

M O N T A N A,es termino poético 
vulgar, y nombre Tofcano, vale fuere 
r F O N T A N E R O , e l maeílfo d,e' 
fcazerfuentes artificiales, y encañar el 
agua para ellas. 
\ F Ó N T A N A Y A Jugar del O-
bifpjdo de Cuenca. 

F O N T B C I L L A S , o t r o lugar 
de, meímo Óbifpado,lo demás fe dirá 
en fá os labra Fuente 
. F O í l a S T E R O , e l q u e r í o e s d e Í 
tajfmó lugar, ni de i * mefma tierra, de 

4» 
foras extra, de donde fe ¿ÍJxó eíírarigé-
ro,extraneus. 

F O R A G l D Ó , « i q u e fea Mida 
de poblado, y anda por los montes ro
bándo le foras, propiamente en Cafte* 
llano llamamos a eftos falreadore$)dci 
lápalabra fa!tus,que vale boíque* 

F O R C A , vide Horca. 
« F O R C H I N A , vna horquilla dé 
plata con dos, tres, y quatro dientes, en 
forma de paletilla con que fe lleua eí 
manjar defde el plaro a la boca, fin top
earle con la mano, y feííruén della co
mo de cuchar/aluo que para las cofas 
liquidas no es vtil. 

F O Re A R ;hazér ruercá.necefsiraf 
a alguno que haga por fuerca lo q nd 
hiciera de grado. Forjar, a vezes fioifíw 
ca conocer vna rauger contra íu volun
tad; 

F O R 9 O S 0,1o que ño fifefeufa <J. 
ramosjO no queramos, <¡[ For|%*do,el (3 
hafidocOnftreñido y necefsitado aV.-
zeralgünacofá.Forcado,eÍqueeíláen 
galera,condenadoporla jufticía. For-
cudo,él dé grandes fVerCas. Forcejar 
hazerfuercapárá defenderfe yefcabiil 
llirfe de quie le tiene afido,0 impedido* 

F O R É R A, cofa de fuera forcnfi» 
Antonio Nebriíí. moneda Forats de d 
harén mécion las leyes denos íUvnos 

F O R C E J Ó N , d eftiren hecho 
confuerca para efeaparfc: es nombre 
tf ai baro,para lo demás ha fe de acudir 
á la palabra Fuerza. 

•¿ F O ^ ^ ^ V a J e f ^ r m í r r u d a m e n . 
tecon el martillo fobre la yunque J 0 d 
elherreropretédedeípuapeifícionar 
con la I,ma.E. vocablo Francés f " r 

a c c u ^ e ^ b r k a r e , c o n f í i r e . F o r f f ¿ 
•uixo arornace,fojfar r j „ , j , , 

faniíento^mesqyei , u P e " -

^̂ •̂ ojiô s-i: 

br-?r'y hmcoj,qo(S Hí j «así 
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F O R 
trata e l proferto dé materia y forma. Y do de fornicio, terminó antiguo.' 

vulgái mente digo,es ia figura, el talle, F O R N I C A R . L3t.Tornicor.can5; 
y parecerdeqüalquier cofa. Buena for en rigor vale tener accetTo cólamug^r 
gxa de letra, mala forma. Enojar fe enfof publica q tiene fu cafíllafefhlada:y p 0 r 

ma,eoo)3r(e de veras . HatLer vhacofá que antiguamente eran vnashorhachue 
propter fó; mam,haberla de cumplimiS las pegadas al muro déla ciudad porfUQ 

to. Y dtfte termino vían aun IÓJ q no fá deila¿Delá palabrafornices fe dixe-
fabenLatin-.y afsi vale tanto forma,co« ron Fornicarias las tales mugeres, y € J 
ffioép3;encíá,o cumplimiento. * tenercuentacoñeilasFornicar.Horat. 

F O R M A R,dar forma a alguna cd lib.í.ferai.t.fatyrai. ¡ (¡IUS 

.fa .Formar el punto en müficá, es darle Nil médium iflfunt.quiñolint teúgt[fg,nifi 
perfeto Formar quexa,tomar ocaíió de Jguarttm fub¡utet talos tegat fofítü -vcfte-y 
quexarfe» Iafora3ar,inftfuir,y hazer ca CÓtra,alií¿s mtlamjí oienú mfornicefiate. 
paz a otro de alguna verdad. ínformari N o obftante lo dicho qualquier áyuta-

Ios Abogados a }osjuezes de la juílicia miento que el hobre tenga con otra rutf 
d$fuspartes}y el d a hoque dan fe lia- gercjlapfopiáy legitima, fe llama For 
ma Información.Y también fedize í s - nicio. También le podríamos dar órigé 
formacion.qualquierauerigüacionque Griego del nombre 5rofv«f «í.meretriz^ 
fe haze para faberfe h verdad. Informa y de pofnijpdfnicio, pornicarió ir. mu» 
tetelque va a hazer pruebas de ábitos* tata in^.forni,fornkÍd, y fornicario* 
JnfornMj la cofa que no tiene forma* P O R T A L E S Á, cafa* o caílilío 
Confórmelo que fe ajufta con otro en r^erte.Fortalecerjfortiñcarvhazérfuer 
forma,o en voluntad, que es conformi- te algún lirio, o cadillo * fortaleza, en 
dad. C O N F O R M A R S E , cóuenif otra íinificácion.Vale animó,vaiof3con-
fe,y conceftarfe. No conformar vna ca ílanela,firme23,toÍerácia,vigor y fuer-
jTa con 0£ra,no cóuenir ni. fer cóformes* ca. Demanera,que fortaleza fe entiéde 
pi¿forme,lo que no tiene pfoporció en afsi del Valor del anímo,corjf1o alas fuer 
fcjñi en fus miembros.Disforme,á vezeé Cas corporales. Lat Fortitud© ¿ magni^ 
ftnifica muy grande, y otras muy feo. twdoanimi,r©bür,aÉiimiexcelfitas.Cí-
Disformidad,elex€eí?o. Reformar,re¿ cer.dejnuéM.Fórtitudoeírconfideratá 
duzir en forma lo que no la tiene, Re- periculorum fufceptio,&labórum per-
forinacion, la corrección y redución de pefsio.íde 4>Tufcul fortitudo eft fcierr 
qualquier exCeíío, Reformador, el que tia íeruoi perfeíédáru<í?,velarTeclioani 
haze la reforma, ;,': gji inpafiendo, ac perfereñdo, fummaí 

F O R M E N T É R A , isla pecfué- legi parens,fine timOre¿ Macrob.Forti-
ña,no lexosdeotra dicha Yuíza,q caen tudifíiseír animumfapra perícüli metíí 
fronterode Gandia,enía cofrade Vale ágérénihilq; tiifi turpia timere, tolera* 
cia.Llamofe antes Ophiufajpor otro no refortiteí* veladuerfajvelprofpera. % 
breríiasiniiguo dichaOftfymnia. Vide eítobaftepara nueítro própoíito. 
Ábraham Ortel. verbo Ophiufa, vale ta F O R T V N A , Vülgarméte lo qué' 
to como colubraria,También la llama íucede a cafo fin poder fer preuenido:y 
Pithiufamenorjy aYuicajdichaEbufuí, áfsi dezimos buena fortuna*y mala for-
Pithiu.fa mayor.PlínJib 3.C.Í- dizeafsi: tuna.Lat.fortuná.nar.eft áccidentiumrtf 
fibufi térra fementes fugat, colubraria ru fuhitos,atq; inopinatuseuentusjfors/ 
p3rit:ideóinfeíta ómnibus, nifí Ebüfita- fors,cafus,temeritas.Los Gentiles la tú-
fjamterraminferentibüs. zieron diofa, y la edificaron templós,y 

F O R N 1 D O, io rehecho, O fortiri Ordenaron facrificios. Riendofe deílo 
cado,y reparado. VirJe Fuerza. Juueñal fatyra ío.dize: 

F O R N H S I N O, el baíUrdo,naCi Nttllum numen habeuftfitprudenfh,fidié 
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F R A 
Tfji; facial» * forimM Dea, etilo % UcamuS. 
J>jfors>id e'ft caí'us, fe dixo fortuna. 
Fue llamada la fortuna Raronufiajy N? 
Biefis por el fimulacro y eftstua Tuya t i 
•famc-faque eftauaen Ramniíete barrip 
en Atenas de mano de. Phi'dias. 

F O R T V N ADO,fiempre.feto 
iría por el dichofo'-abfoiutamente. ín-
fort.»nio,la deígracia* 

F O S A,valehoya., ólugaf cañado,* 
• Dixofe del verbo Lat.fodio.dis.fodi. 
rfbffumáfide fofa, Toma fe ordinariamS 
te por la fepultura que fe abre en la cíe-
xrafhaziendo boyo y cauandoen ella: y 
éeúi\fédixo Fofal,d. cementerio,© lu-
.gar donde entierran los cuerpos. Fofa 
puede unificar qualquiera hoya,© lugar 
cauado. Froueibio, Tener el pie en Ja 
h-uéíFa,oenia foffa, fer muy viejo. Lat. 
fenexeapuiafi$,quaíi mox capuíoeffe-
r«ndus,,id eft fefetrOi 

F O S Q, el vallado hondo que eirá 
al rededor de la fortaleza, que por otro 
'nombre fe llama cauaj o el que fehaze 
para cercar ei Real. Algunas vezes eflá 
con agua,y otras féco,y entran a la for
taleza por puente leuadiza* 

F O S C O , vale obfeuro ¿Q\ nombre 
Latino fufeüs.a.m.coIor,fubniger,ideít. 
non pIanéoiger,qualis eír. Indorum Me 
ndionalium,6íAethiopumc©lor ?col0r 
toflado. 

F O y A. LatifóliüfiíjVide hoja. 
F O J A , aue de lagunas y ribera delá 

triar, Deítas ay muchas en el albufera 
de Vslencia,y entran con vnos varquí. 
llos^y a bodocazos las derruecan e¿ io$ 
arcos Es nóbíe Griego 4>&>f,phoix,auis 
quídam apud Ariftoteiem á Gaza redi 
tur phoix, vel phoicus iib.£. de hiítoria 
animaliurn.cap.i8. 

F R A G A , fegun Ptolomeo ílerge* 
tum Vrbs,in Hifpania Tarraconéfi GÚ 
bea F¡auia,vu!go fraga:eftá entrecara-
g°ca , y Lérida. Vide Ortelíum, verbo 
C-illicaFlauia. 
F R A G O S A fierra.la afperá y que* 

brada con valles y montes:del nombre 
1 - a t -f«Sofas.a.ai .áfrSgédo, a fpcf, a t6 í 

prxruptus,ve! a g/"§co ^ « y ^ p h f a g o s 
ferus.Antón. Nebnf.fragofa cofa aípe* 
ra de piedraSíConfragus.a.m. 

F R A G ATA,ba ie l e jo ,qué füeíe 
ileuarconilgo la galera, y la echa ala 
tiiarquando ay neeefsidad de ílegár c<5 
ella a tierra,o ir devna galera en otra coi 
algu recaudo. Dixofe íragata.quafifrag 
rbentü rrirreroisj por fer como vna par, 
tezillay miembro deiagalera,vel afra 
gore, por el ruido que vahaziendocort 
lapreíleza del bogar, y menear délos 
remosjporque como es vagel pequeño 
va mas iigero,vel quia fragiüs üt; por<| 
nopuedereíifíira las olas delmar,fiay¡ 
vn poco de tormenta. 

F R A G I L , lo q fácilmente fe quíé 
bra.Lat.fragiiis.le. quod faciié fragi po 
íelí,caducus. Alguna vez fe rrásfíere al 
animo,como dezir, La muger es de na->' 
ruraleza frágil, &c . % Fragilidad. Lar¿ 
frsgiiitas, facilitas frangendi, como la 
fragilidad humana,&c¿ 

F R A G V A , la hornaza del herrero, 
dixofe á verbo flagro,ardoj porque eflá 
íiempre ardiendo para poder domar ei 
hierro,quafiflagrua. Quádo alguno ha 
falido có cofa que no es a pi opoíito,lei 
dizeii,qüe lo buelua a la fragua, 

F R A G V A R , poner el hierro en 
la fragua.*, y hecho mafa,formar rudame 
te con el martilló fobíe la yunque,Io c] 
el herrero pretende hazer del. 

F R A I L E . Lat.ffater,hermano.Éíle 
termino es propio de los religiofos poi' 
e la ínorconquevnosaotros fe aman, 
que es fraternal,y. por el que tienen a to 
dos los fíeles, y nofotros ios Ihmm&s 
padres por la reuere n c « c o n q u e d e u e -^ o s t r a t a r l o S : „ o m e n e n G í i . 

utii narrt 

n n m . *i7 \ciAúre. Lo otra hefe «fl« 
nombre,ydé2 m o s f í a v r

 n ; l e e í t « 
dro,frayIuan.Fíav ! y i f - ° ^ y P e 

Yayíes; Frayk, ni } U f d j S l 6 ^ I o ¿ 

l ^ i . Antonio S c P 3 J a r ° í a l í Í C a P ^ 
FRAILESCO* r-

F ^ 4 vi£. 

http://animaliurn.cap.i8


F R Á 
Viflé^Fraiíezicojdniñó que por deud 
clon de fus padres trae abito de fraile. 

F R A N C I S G O, al principio Valia 
tatito como el que era déla nació délos 
Francos Agora es nombre propio* que 

v fe toma en la pila adeuocionde S Frari 
cifco,féfa6co padre de la fagrada reli
gión Francífcana.Defan Francifcoay 
híftona propia. 

F R A N C Í A , rey no opulentifsimd 
y abundante de todó,C3posfertile-s,ciu
dades tütii popülofas, mucha nobleza y 
muy antigua, geme belieofa,ingemofa 
en las artes mecánica!?,y en lis liberales, 
fiorennfsima én letras i y feria efcufado 
querer yo aquí emprender loar lo que 
¿lie Rey fío es y ha fidoi Los hiftoriado 
res,no fbiofiiyos, fino de las demás na-
ciorie$;rio acaban de encarecer fus exce 
lénciasíy-entre los demás efcfitores Iu 
lio Gefar<OiftadorRomano,hizo come
tarios della- Tomó efie nombre de Fra« 
cia,fegurí la tradición de Franco^hijo dé" 
Hedor fu primero Rey. Pedro de Ro-
far, gentilhombre Vandofftés, efcriuirJ 
Las Franeiadas en fu lengua Vulgar, qni 
Virgilio,ni Hontero'jle hazen ventaja:y 
al principio les áz a los Francos eíte orí 
gen. Hantenido diuerfoíapellidos de 
Samotes)Samoteos;deCelte5Celtasjde 
Galaie,Calacfos}" y de Beígío, Belgas^ 
los Romanos los llamaron Galos. Efto 
reñereel P.Pineda en fu Monarquía,li» 
bro Lcap.14§ í. Videinfra verbo Gal* 
Iia:diehos Galos por fer tan blancos ca 
fflo laleche,qUéen griego- fédize yéhtty 
o de Galate, como eftá dicho arriba : y 
veras a AbraháOrt. en fu Teatro orbis 
terrarum'en la tabla 13'. de la Gallia. 

F R A N G E S, el natural deFrácia. 
• F R A N C O, yltra de fwiñcar al pri 

tuero Rey de Franci^hijadeHeclor/e' 
toma por quaiquier natural de Fráciaja 
lo? quales llamamos Francos. 

F K A N C O , e n lengua CafteHanS 
finifica liberal y dadiuofo, 

F R A N C O S , apellido de linage en 
CaftilU,y tuuoorigédelosFrancefes q 
vinieron a ayudar al Rey donAlófoen 

él cerco que pufo fobre Toledo, y fe í¿ 
avudaronaganar:yen pago dedo vltra 
de darles tierras y lugares8 les dio gran
des eííenciones. Y de aqui tomo nobre 
de franqueza la liberalidad,y también la 
libertad y effencion ? y de allí -nació que 
él nombre fe comunicarle a los demás 
que hizieííé mercedes y gracias, y a los 

que por priuilegio las reciben,y fon por 
efto libres,como lofueron los Frácos¿ 
Di?eBeccano en el tratado que intitu
ló Francia, libro 1.folio 2 & 5.que eíte 
hombre Franco, en quanto finifica hó-
bre libre, fe ha de eícriuir con dos vv¿ 
enjugar déla F.enefta forma Vvranco. 
Francos fon-ciertas monedas dé plata 
de Francia s como florines los de Fío--
renciái • 

F R A N Q V E A R , libertar. Frari«: 

quezajiberalidad en vna finificacion,y 
en otra libertad y effencion, Franqui
cia, el lugar libertado y priuilegiado¿ 
torno es la cafa,y cieno termino al re
dedor dé ios Embaxadores, y el de los: 
Cardenales,y otros Principes fegbies: 
no es termino Éfpafíol; pero hanle in-
troduzidoen Efpañalos quehieftadd 
én Italia. 

F R A N C Ó L I N , aué conocida y 
muy preciada* afsi por la variedad dé 
fus plumas* como por el buen fabor y 
güiro dé fu comida regalada y preciofa: 
es aue que en el campo canta i y fiendo 
yo niño trie hatián entender,qúando le 
oía cantar,que dezia tres tres cerezas,o 
queres queres cerezas.El Latino le lla
ma Áttagén,del nombre Griego *TT«-
yc^auispiclo dorfo, vnde feruos ftig-
maticos,feu Threicijs notis cópunclosi 
Ariírophanes inauibus per íocum <*?"'' 
t«y«snominar. Hxc ex Scapula. Vidé 
Plinium libro ic-capite 48 Martial lib. 
¿.in Cxcilianü.37. jjhtidquidpori/tftr, ibií; 
Communem^ dttobus ñitagenam. 

Et alibi: 
Ínter fapores fertur altiúm frimúf 
Túnicarum guf}u< ñttajenarum. 
Dixofe Francolín, a Jo que Ibfpecfio», 
potauerfe tra) do a Eípaña de Frácia. 

F R A N -
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F R A N J A S » las guarniciones dé 

oro^uefeccháa los vertid os,cjuaÍi fri 
g i« , porauer fido intención de los de 
Ffigia,coK5ó lo aduirtió Polidoro Vir„ 
gilio hb.3.cap. 6 CafaneoGatal.glor. 
aiundj,parreVedeci«ia,ConíiíJer.34.Fia 
jones quafi frygiooeSjÁkx.ab Aiexad; 
Íib.4.ca^.8.fol.oiíhÍ48r. 

F R Á S C A , es lo mifmo que hoji 
rafeabas ramillas con hojas medio fec*i 
del monte baxo,y aunque eíle vocablo 
es Italiano qiie'íínifica loque hemos di 

,cho, y por alufíon la cofa dt burla y de 
.poco momento,y frafcheggiare burlar 
•aeciamente,y jfrafchetá,elíiuiano como' 
iiofaráfc-a ;é« propio lenguaje nueilro 
tenemos el verbo enfrafcarfa por me-
-ieríe vno en dificultades y negocios de 
Cjuefefuelefalir mal, afemejanca delq 
entra en vn bofque mui efpefo, q ay mó 
te baxo , y eíran vnas ramillas tráuadas 
Con otras qbe no dexa facar el pie libre. 

F R A S C O , barrilete, vafo vétrudoí 
^ de cuello angofto,hecho de metale
ro , plata, cobre, o eílaño: dizé que el 
principal vfo delios es para enfriar la 
bebida i y afsi eílá el vocablo fegün el 
vulgo corrompido de friafcó, fino es c| 
fe aya dicho de frafca hoja, porque fe 
haze de hoja deígalda, como los frafcos 
de hoja de lata. Eitoésfégun el vulgo,; 
pero reaíméte esr-óbre gnego>qiaafi qicc 

i áftjváo-Jtoff.Sa Ifidoro lib.20.c6. Philaf-
cseáGraeco vocabulo dide;,haíc proue* 
heo/iisac recon íendís phialis primuoi 
fatte funt, vnde & nuncupatze íuot, po-
ílea in vfum viíú tráíierCit írsanéte Gi sé 
covocabulojvnde 8¿ fuaripíeraritinitiü.-
Frafquetacaxa de frafcos. Praíco la ca
juela en que el aicabuzero iieuala poi-
úors,y frafquiilo otro pequeño en que 
Reua el poluorin. F ralis, modo de ha-
Llar, elegancia en el deiir es rsóbíe Grie' 
go <?f«<r/í,eloqüeniÍ9 corpus^ck dicendí 
feíodos.Qui'ntili'ano ab.io cap i knb'Ji 
^ « N * quod eíl fari & differere. 

V. R A c k O A,la manca texi'da de la
na, y peluda que fe echa fobre la cama, 
<lue por tener el pelo largo y rebuelto 

fe dixoafsi,quafi frepda del verbo fri
co fricas, o porque los antiguos fe he-
chauan,y reboicaüan eneítas mantas^ 
lasquales tendian fobrepajá^o yerna fé 
Ca, y oy día no tierj£n oirá cama la gen
te de trabajo y iíiehefteroíá. Deaqüi íé 
dixodisfra^porque los Romanos ehió* 
días Saturnales dexatiati fus veftidüraS 
propias,y tomauatí las capas,ágüaderas| 
y peludas de fus efcla bosque lesferuia 
de arrojarfe de noche en ellas, cointí 
aora las ropas de galeras que traen lb$ 
foseados,y de aquellas frazadas fe dixóS 
disfraz, fu nombre era fyrithefis, Mar
cial lib. 14. 
•Synihefibu f dum gande t eqües, dominusqué 

Sertaius* 
bumó¡), decent noflrum pitea fumpta huci. 
Oy dia fe ha?en vnas ropas de fracada¿ 
que llaman cacheras de la palabra Fran-
cefacacherque vale echarfcpoiq foii 
ropas de acollar echándolas fcbrelaca 
nía,contrarias a lasque antes dixerorf 
de Ieuantar. 

F R E c A , la feñal que dexa el pez¿ 
¿juandó fehaeflregadoa la piedia para 
defouar,del verbo fricare por refregar. 

F R E C H A , v K Í e Flecha. 
F R E G A M e l verbo Latino firca 

cáreicjue vale tratar vnácola con otra 
éftíegaridola.Refregar vntar con algu
na cofa efundiéndola e inCorporádola. 

F R E G A D E R O , él lugar adon
de fe friegan ios platos, Í fcudiilaí, far-
tenes, y los demás vafos de aparador, y 
eípetera.Muger de buen fregado h o'ef 
honefta que fe refriega con todos; Frej 
gona la mofa de feruicio que anda enU 
cozina entre las ollas y los platos, a ef-
fas liáih'aua Lope de Rueds plaíeriíias. 
Refr*?garfe con hr muge'reíes allegar! 
íé mucho á éila<.Refregón vn arrimar-
fe de pafó'.cóiríO el que fe arrimó « U •.,-• 
red paitando de largo,y fe eny efo la ca 
pa. ktrnega la rebudia y pendencia.de' 
Vnos contra otros, 

xiimum.cVfnctum torreo. Es verdecí 
Cluefreir.niescozereniaoila^iafare^ 

http://lib.20.c6
http://pendencia.de'


F R \ 

eí sfádor, ni to íW en las parrilla s,ni en 
lasbrafas, fi.no a derec-^r en la farten,e-
eháio primero algü- Iiquor, como azei 
te,manteca,febo, o grah j de alii Te dixo 
frito io aderezado eneíla manera.F^eir 
fe de calor por encarecimiéto, como lo 
fue llamar a Eúp la farteneja. A} vna 
manera de burlarfe de alguno,qi>adoco 
defcuido pregura lo q preftó,en ocsíió 
Verajechando menos lo que le falta; A l 
freír deíos hueuos lo veréis. Vn ladrón 
entró en vna cafa, y no halló que hurtar 
mas a mano que vna farten,y quando fá 
lió preguntóle el arria } Q ¿ e Ueuais ahí 
hermano?el otro le refpondió,Ai freír 
délos hueuos lo veréis: y fue afsí, q no 
la echo menos haftaque tüuo necefsi-
dad de freír vnos guanos. De freír fe di 
xo fruta, quaíi friuta,Gomo fruta de far* 
ten. Fruta la del árbol, tiene por origen 
fruto, por fes fruto fuyo . Otro dicho 
vulgar ay q díase,.tomafruta Locia,y da 
«ale fartenazo . Vna recien cafada de al 
dea. auiafe criado en la ciudad, y eftído 
preñada amojónele vn poco defruta de 
farté, y dixofeio a fu marido: el villano 
arrebató de la farté,y diole con ella mu 
chos fartenacos, diziendo:Toma fruta 
Locia:y afsí quedó en prou.erbio; 

F R E N E S Í A,vnaefpeciedelocu 
ra caufada accidentalmente déla gr-aca
lentura, h qual mingsndofe cefla,'es 
«obre Griego Q?ii¡rts> phrenitis, id eíl, 
•triorbuslgdens mentear^ck adinfaniam, 
&furorernperducens, vnde& nomen 

:accepit: naai mentem Grxticppimíap-
pellant.Ficautem exinflammationemé 
braniillarCí,qaas meningas vocant,idqj 
vela pálida bile, eaqueíeuior eft.velá 
flaua,e*q; vehementior, vel ab eadem 
vaíde aduíla.quac eíl omniu deterrima, 
vtdocet Galen.iibroj.deiocisaffe&is. 
Frenético el enfermo deíre accidente. 

F R. E N O selvocado de yerro,que 
pone eüla voca al cauaüo.o mula5o bef 
tía canillar, para regirle y gouernarle, 
Latine frajnumjnítrumentííjquoequus 
cocrcetur,ica diftum á frangendo,qudd 
equorutn orafrangat. No faberdefre» 

no ;fer como beília cerril, o de aluaf¿3] 
que folo fe rige con el palo, Enfremríe 
vale algunas vezes rnefurarfe,recog¡c* 
do el'roflro» como fi letiraffen con !*$ 
riendas del freno.Refrenarfe^eportar-
fe,y no arrojarfe» comocauaíio desbo
cado,© fin freno. Defenf»enarfe,defme 
furarfe, y hablar có deíiiafiada libertad. 
Darle vna fofrenada, irle a la mano, ri-
fiendoíe, o amedrentándole, como fe 
haze ai eauallo, que no obedece a fu fe-
ñor que va encima . Frenillo cierto im
pedimento con que nacen algunas cría 
iuraSjteniendo afidas las lenguas 3} pala 
dar báxo con ciertos neruecuelosjy effo 
les impide el hablar, quádo fon de edad 
para eilo,y a vezes el mamar,defde que 
nacen, y el remediar efte mal llama cor 
tarel frenillo-

F R E N T E,Latíne frons5á ferendo, 
vt quibufdatti placet ,quód indicia áni-
mi prjefeferaf, propiamente en el roírro 
del hombre es aquel efpacio que ay de 
las cejas arriba hafta el cabelloyCuycsla 
dos cierran las llenes. En la frente trae 
eferito e! hombre mucho de lo que tic-* 
he en el animo : la ferena y rafa ¡unifica 
quietud, alegría, y clemencia j la que fe 
arroga cuydado , o ira.Frece rafa fin ver 
•guenca, frafis de la Efcrhura>Étccech.e«,' 
3. Omms quippe /fr/iel atfrita fronte eft. 
Frente pequeña, que baxa mucho el ca
bello, llaman fu illa, porcuna, no fe tie» 
n.e por buena; la muy grande bobina,es 
de hombres tardosjlaq tiene algún re* 
molino fobre la frente es generofa,y 
leonina, fi esquadrada en proporción, 
y arguye generofrlad.Pero mashreue, 
y mas autentico fera referir aquí lo que 
Ariíloteles eferiuede las feñales de la 
frente, libro de Phyíionomia, capít. 6* 
Q^icuquefíontern paruam habent,in-
difciplinabiles , referumur ad fu es • q u l 

autem magnam, valdé tardi, referuntur 
adbouesrqui rotundam 'habenüníenfa-
ti,referuntur ad afmor.qui autem minus 
planam hibent, íagaces, referuntur ad 
canes:quicunquequadratam & mode-
ratamfromejn habent?magnanimi:re" 

fcrur.tur 
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fsrunrur ad leones :cjujcunqiie áutemf 
coUeciarn habent, adu!atores,referun-
tur ac! pafí=ioné,qua; fit: id in cánibus vi-
¡feh'ti quifpiani,cjuicíí blahdiutliubcon-
traíbni híbent frontem:quicunque au> 
tem nebuiofam,audaces, referünrur ad 
¿aujruoi, ¿k leonera.Orando autem beL 

balóTus habitus, audaciam íígniñcar, 
iraquiiliias autem áduÍatiotie£rí,rííédíu$ 
habims vtique horutn bené decenter fe 
rubet, Q^icunquetnírerri líabentfron-
•tetn, mceUi, referuMur ád pafsjorieni, 
,-quoniáoí mctíklíriÜexrí habem faciem. 
Q j j aüté demiííam, lameníabundi funf* 
rereruntur a,d pafsidneS , quia lugéntes: 
Jíj-tmííaj funt frontis; Ídem Arifiótéies; 

libr, i, de animaübüS. Nobiiifsimüm & 
. ajoGíGnum animal eíi homo Frósmag-
.iiaiígaiñcat decllnantem ad íluítítiarnr 
íronsí parüá fignificaíleuicatern motus: 
Érons lata prauítatem difcretionis:frons 
rotunda iracut»diaiD. En razón défeña-
lés ño parécéqué áy odias que dezir de 

loque áriflotelés nos aduierte,pero ea 
él vuígd vlira deftas eílan admitidas o-
írás, porqué lía oía ni os frente ráyda lar 
que efta f afá y feréna que con ninguna 
dcafion fe altera, y por eíias tantas íerút 
Jesí dezimosjquécadavno trae en la fre 
te ef fobreéfcrito de quien es. La frente 
es el lugar dé la verguenca ¿ y luego fe 
pone roxajy afsj el áuefgOnCar avno fe 
llamó por éííá razón afrentar, Frente fe 
ÍUmao eri éí éxefcito ios q van enlosa 
primeros efquadronés. Frente erila car
ia aquel DÍancd que dexamos al princi
pio. Enfrente la\cófá-qüé eírádpuefta a 
la frénte,d delateraV como dezir enfren. 
te dé la y glefia de fari Pedro . Defrente 
énfrente,quando la opoííciori es cócen -
íral Frontera puede fer paite opueftay 
como enia cafa frontera.Frontera la rá 

414 

ya y termmoque parte dosReynos por 
eírar el vno frontero del otro. Fronte
ro lo mifmo qUe de enfrentenontiípiw 

^ofoyefp,c 1ofo,Como!de Senl 3ca-
í ^ ^ ' ^ ^ ^ ^ i l i t u d i l a n ^ e f 
iUUanofachata ala deUriteradela cafa. 

Conríohiarfe dos perfonás es afsimilaí^ 
fe en las condiciones por fer dé v.ha mif 
ína complexión y cálidad,queei Italia
no díze,afFrontarfé il fangüe.Fronral>el 
adorno qué fe poheenel altar en la froní 
tera que mira haziá el puebló.Frontale 
fas las baxas, y adorno a modo de gote-
,rasgue por id aitoy por los lados guar 
toeceel frontali 

F R E S A S, cierta efpecie de moras 
^uétienen formaje madroños peque -
ños, cuyos ramillos finefpinas fe van ef 
tendiendo por la era donde las plantan^ 
f fecdfirieo con vino y acucado con le
ché, y concurren con el tiempo de ías 
guindas. Laguna fobre Diofcoricíes íib. 
4.C.35), que trata dé la ^arca dicha idea, 
haze mención delasfrefas, aunque en 
fu tiempo no fe conocían en Efpaña, érí 
Italia, dize, q ie eíhs moras de la earc"á 
Idea fe liatnan fráuli, y en Francia Fre-
fes, y déaqui fe nos comunicó el nom
bre frefas,que en Latin, origen fuyo, fe 
llaman fraga,fragorum,delasqtiales ht 
20 mención Virg.Egl.3. Palemón; 
£hti legitisjíorei ér hami iacevtiafraga, 
Prigidu$,opúerifugitehinctlfltet (ingxiítti 

hérba¿ 
El CalepinÓ dizé,qué en Efpañol fe lla-
éma la frefa^miezgadojV maiüeta,tiO foni 
fíombres vfados, vniuerfaíméte: en Grie 
gd fe llama las freías rct Koiictfct, porqué 
fusrátriitás fon delgadas y largas, y bs 
toparanálos cabeilds, y vancudiendd 
por ía tierra íln cultiuarlas. 

F K E S C O, fe dizé en rriucKas ma
neras, Ld que rio ella del todo frió, pe. 
ro ha perdido el calor y ía tibieza. Airé 
frefedéí que nos tiemplaeri tiempo de 
calor,a difereOmdei que abrafa, como' 
él foland. Tiempo fréfeo quancio R 0 

haze calor,ni excefsiuo frió, feofrefeo 
élrécíenréfaÜdodel horno aquel di .̂-
Pefcado frefeo elqU'e íe come Cómo f*l 
le déla mar fin falaríe. Dinero frefeo él 
que nos Viene déprefemé. Lugar fieíw 
to el qoetieñe rfgua^rbolcd., fombra, 
pradena^c.ivlugerfrefcalaquetiene 
carnes,y « blanca y coioradaíy no d«« 

oes 
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fa'C!óiiie'sidell€»áaS,tíiad'4niada..Nueüa-í 
re feas k's {^iíe''-aeaban.-de.llegar, dé las 

duales no' fe lia' tenHo antes not-icia,d-.e 
'-álli ?'e avia frefcurá , que fe puede apli-
•cara todo-'-ló-diC-hO. Freí cal, eíle nóbre 
¡̂d araos ai-pefta.da-por.iOtfo dicho Mer-

• hi c % el q u ál'Jé-'n-i ¿asía fe :-H a rn a c í el a L Re-
fVe£cá-r bolüftrifoeíco^omo refreías» el 
tiempo. Refigícar la bknida-'érVfriafla» 

-• R«íf f ef¿ a r fe he'mt lo a q u e e ífe tí ca l o;f o -
• fos.Eíta pablfa ;freíco fe di.xó;cle£r.ed©, 
/vocablo.To-f¿aiiaiqol.fi frede-feo; -

F ;R-fí.i:H:Oi.arb.oLíllu^iC39ho£Íd©^íy 
- (ú maderí buena;- par? ©brar*h&.zéíe)de 
•:lla-%as muy filares/fea fombta deifref 
*ith tanaborrecida áün íe-rpiéntes, que 
, antes-'atrsftrefarmpoinvafuego que.po.r 
•!.̂ lb}c?>rno jo:afifitBa-.PIi-níolibíi:6. ca.13. 
.̂di.xoíe de fu -tióbre Latino-ftaxiau.s,.-ní. 

--•VirgíegÍ7»': ' - _ - - ' _ 
•Frátfiim$ 'm [ylnis pulcherrimai finus m 

hortih- ' ' <•-..•..;•' £31 
•-Populas i>i Httaijsiahie's sn montihtfsálthl 
'JPrefoo afkigarese«'.CaííUla defte mó-
bte dos.Preíneda lugar a do de ie crian 
f r e fn o s, c o ni O- allí m e d a d e a l a m o í ,-e f -1 á • 

-.bien fiambre de lugar dicho -F-refneda 
m el Qbifpado de Cuenca ay yno, y en 
otras partesV .: 

P R, E Z Aja fefia! que dexa la truc-ha 
-- teftla piedra do feeílriegaa'tieirsp'o'del 
i deíou'3r,y los demás peces,dixofeafri-
'-cando^ide fupraFreca. ni 
• F R. í A 5,pueb-lo-en Cafrilla la vieja, 
de do toma titulo la Duquefa de Prias, 
muger delGondeirabie. Nomenclátor 
A d rió oí Ik ni j,.. A Ibenti n n m,& Seueriu. 

F & I E R A S 5 ios fauañonei que fe 
•hazenenlas carcañales en tiépo' de mu 
cha frió,de donde tomaron el nombre, 
Latine perniotni?. por la friera, Galepi-

i nús,moibus pedíi ex nimio frig-ore-pro-
uenié; & calcaneuminfeítas- prsecioue, 

• Piiriio iib.2o.ca,3. Rapum domeíticutt» 
1 p e> ri i o n e-s f e r ue # s i rn p o fu u m fa n a t, & 
cri.)dum:ufum cum faíeprodeft euicü-
qu; virio pedum. 

F t i l O.Latine frigus,oris. opponefe 
al :alaí/Fiépofíio,agua fría, ay re frió, 

translaticiamete tiene otras finificácio-
nes. Llamamos frió a!, hombre que no 
tiene brio, ni gracia en quanrodize. Er
rar frio'en vn negocio no hazes-lecon 
diligencia y calo-r.Qasítio en f r io f j U 3 a 

do fe rnueue panada ya la colera, y'eíra 
la fangfefriajo que llamamos de penfa 
.do.Frialdad Latine frigiditas, como la 
frialdad riel-tiempo la déla nieue,y délas 
'demás cofas frías, o por naturaleza,o 
pofacidente.Frialdadvn dicho que qui. 
fo fer graciofo/y no fallocó ello íu due 
iía.Pfíoiégo,-efque es fujeto alfrio/no 
:Kwtó.£ioinca: l-&tmTnio,dé aquí fedixo, 
-enfi'iariresfnar,fés'friadojy fiambre. 
ts IEfta- dicho arriba Frsfa, cierta tela é® 
tana delgada cori pelo que fe fuelere-»-
torcer, algunos quieren que aya toma» 
do el nombre de Prifia,y que aya veni-
•:do;dé alia, como .otras telas que tomas 
ae4 nombre délos iw-gares donde prime-
ro-felabraron, pero piéfoa-uerfedicho 
defre^arCiuees reboluer el pelorefre^ 
-gísndolo de vna parte a otra, dél-verbo 
Latino fricare, como cita dicho arriba. 
La-fofa fiíue deaforrbs,y de emrerelat 
a'las bordadurasyporqu? no fe rozeny-
fias con otras,para mantillas a los niños 
por fer hiamla y íuaue y de poco pefo^ 
y deotros muchos miniíterios.Fnfar re 
torcer los peíitos del paño, y eílo fe ha-

- «ordinariamenteen losenuefesdelos 
paños. Frifado,el pañoqueíefrifan por 
•«Iház ,y efto fe vfa por luto de ordi
nario, 

F R I S O , eíla tomado del nombre 
Tofcano fregM.FiacifcoAlumiio en fu 
fabrica dize, Fiegi fono ornamentiche 
fi pongonoalie eftremita deüe véfti, & 
fimili & coíi in. -pittura, & hano noine 
dal ¡uogOjCÍo é dalla Frigia, oue furofío 
prima trouatL Eíla dicho arriba verbo 
franja: los Arcjuiteftos' llaman frifo a-
quel efpacio que ay entre el alq'uitraue» 
y ía cornija, o fea de cantería, o de otra 
•'materia. 

F R í S O L E S , eíla corrompido el 
vocablo de Pifóles mudándola prime
ra letra, afpirada por tenue, fon ciertas 

habitas 
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habitas en forma de riñocitds efe pollos* 
que nacen feis y ocho en la vainilla, y 
hazenfe dellós fábrofos grifados, afsl 
con carné,como con pefeadó, y quari -
¿o fon tiernos los aderecen con fus vay 
níUas^éítós por otro nombre fe dizé ju-
digúelosj Latine P ñafiólos del Griego 
qa&isÁ&fTéoñáfto los llamó dólichoSj 
cofilüorrienté fe llaman Peíbles. Eftá 
habillá fe dizé riifum, fi. genuslegiimi-. 
nis, vride Pifories difti fuhtsíicuti Lért* 
tuli á lente,Fabij á faba, Cicerones á cí-
eere. Pifiiaa és nombré Griego sricrof/ 5¿ 
5r¿<Tírs?,dÍxofedéí verbo 7vtor<f(í)itx\áo}áé 
cónico : porque eíHridó ya duro elpe-
fol fe quebranta, como la naba fiara fia-
zér el potage, o guifado* PiériTó fé di-
xeronjúdigüélos por loqué bullen qua 
do hiéfueri, calidad dé garbanjd}dfé cu
ya efpecie no difieren mucho, y por fér 
pafsion de ludios el fer bulliciófos fó-* 
lemas dézir a los tales que les hierué 
el garbártfúeíó. 

F R I S O N,los frifóriés fon vnos ca 
üallos fuertes de pies rriay ánchós^y co 
iiiuchaácernejas,alguriosfón paraliUa* 
y fe huellafuérreíüentejotros páralos 
cochés,y carroéas>y pof traerlos deFri, 
fia fe llamaron frifóñe*. 

F R. í TO,vide freír. 
F R í V 0 L O, aquéllo que no tíé-

tté calor, fia fuftancia, como, Razónfri -
üoiá, c|ue rió concluye: víde frió. 

F R O M ÉS T A,lugar conocido,» 
tuló de Marquefado en (Galicia, dizé 
CorópióBéccánó en fu Hermateria, q 
Vale tanto cómo hermofa. 

F R O N D O S O , terminó poetL 
Có no vfadó éri la profa, vale lleno dé 
hojas. 

F R O N T AL,frontáíera }frontera, 
frontero,frót!fpicio,vidé frente. 

F' R. O N T I N O, el cadallo qué tie
ne enla frente la feñal blanca. 

F R V C t í O p o f f r u t o . 
F K V G A L I D A D,frugalitas d i , 

fta a f " j a 0 , v eUf rüge ,pa r ícr tan pro 
'aechóla al que la profeífa 

^ R V N Z l R , V a l é r e e o g e r l a o . h 

íla deíárófÉá, ha/iedo vriás arrügiiilíaí» 
y dixofe quaíi fronzir a ffónte,pór la fe-
iiiéjanca, qué tiene con ella quatidtí al
eando las cejas la arrugamos. A l q rrüeri 
tedeaímosquefrunzé,porqueVaarru-. 
gando y doblando fus razones para a juf 
tar las con ríueítro entendimiento, co-
iuo ¿lfaírrequan.do junta dos pedamos 
él y rio mayor que el otro^y para empa
rejarlos va frunzíendo, y arrugandoel 
vno dellós.írunzir la boca. 

F R V S L E R A,vide f«pra Fuslerá* 
íoí que tornean el latón faean vnos hi
los que parecen de oro a la viña, y jun
to con eftó hazeri mucho vulto,pero 
bueítos á hundir,fe buélueri en muy pó 
Có metal,dixófe fuslérá a fufiíe,porqué 
és de materia q fé hunde eriei fuego,vel 
fruslera a früftis¿y pudó dezirfe fruslera] 
quaíi friülera, nám friuola vafa dicíitur 
vafa terrea, qua* a figüüs fiunt & facilé 
fránguntur. 

F R V T A , e l fruto que daeiarboI¿ 
nombré genérico para todas. Fruta dé 
íartenvide freír. 
i F R V T O , Latine fmclrus a verbd 
fíu6r,érii¿ Fru&um fecündum Prifcia-
iiuni) poiqué ésio qué gozamos del la
brar^ cülriüar la tierra. Frutos por peni 
fion,c|uandodel beneficio quevrio íie-
hedatodós los frutos alpenfioharioa-
uiendolé feñaladó !a Congrua *Hazef 
fruto házef'proüecho.Desfrutar gózaf 
los frutos.íñfruñüóSo el que nódafru1 

to,rii és de prouecho/Fru&ifero, infru
ctífero términos poéticos. 

F R V T É R O , í ó a l l a labrada coque 
fe cubre la fruta qüéefta en la tnefa por* 
principios, para quééílelirrjpia,y ño fé 
fiemen las mofeas en ella. 

F R V t E R É?M que vede la (rata. 
^ F K V T A GES.ciéríos patios en la 

pintura,? enla rabia" que rodeado el fi-fj 
fo en ios medios tie» e diue, fidad de f» íí 
tas y flores dentro de fi, y de los cabo* 
Cuelgan ramilletes dé frutas y flores 
• F V E G O, dixofe dela*palahra Lati-
! , n V ? C u s - d - á f o " e d ó , d i c , t u r i d , i n q u ó 
ignisferuatur.Oüid.Hb.é.Faft. 
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, \¿4tfócm hflámmls, fr^uód fottet omnin 

díBuu 
Algunas vezes vale lo mifmo que cafat 

quádo dezimos ia ciudad de Toledo tie 
ne tatos mil fuegos: folemos juntar la 
caía y el hogar,como, M i cafa y mi ho
gar cien doblas val, por la libertad que 
vno tiene en fu cafa. A y vna manera de 
finificar alguno la certidubre délo que 
tiene por verdad,que fueie dezir: Pon-
dre las manos en vn fuego . De cierta 
manera de purgado que fe vfaua en los 
cielitos y culpas impueítas,quado la par 
te acufada pretendía eftar inocéte,y fer 
leieuatado falfo teííimonio, y efto era 
particular en las mugeres acufadas de a-
duherto}dela qualcoftumbre fe haze 
mecion en algunas délas leyes délos Go 
dos: renouoia el Rey don Alonfo el cf 
ganó la batalla délas Ñauas, y llamaron 
la el fuero de Baeza por auer fe hecho 
alli la ley, y dado a los de Baeza, rene* 
reloAmbrofio de Morales enia coroni 
c a general de Efp2áa,libr.ii.capite4§<í 
fol. 57. y dando la forma como fe auiü 
de hazer eíta purgación, dize afsi: E l 
fierro que por jufticiafazer fuere he-
cho.aya quatropies afsi aitos,que la que 
a faluarfe ouiere la tmno pueda tener, 
y ufo aya en logo vn palmo, y en ancho 
dos dedos¿e quadoí tocare l i en el ocho 
pieSjepongaifuauementeentierra,mas 
ante ei bendiga e! Miflaeantano, e def-
pues elj,y el juez caliéten el fierro, e mié 
tra el fierro calentare ningún orne non 
efta^cerca del fuego, que por ventura 

^ faga¥ lguemal fecho ,e l aque el fierro 
^•^ l i^se de tornar primero cÓSefle muy 

bien,odefpuesfea efcodriíiadaque no 
tenga algún fecho eícondido, e de íi la-
ue las manos ante todos, e las manos a-
limpiadas prenda fierro, mas antes faga 
oracion,queDíos demueílrela verdad, 
e deípues que el fuego ouiere leuado, 
luegoi cubra el juez la mano con cera, 
e fobre la cera ponga el eítopa,olino,e 
deípues atengela con vn paáo,e lieuela 
el juez a fu cafa, e acabo de tres días ca-
teífa mano, e fi fuere quemada, qmeña. 

Eíta manera de purgación tan barbara 
prohibió el Papa Honorio I I L en vna 
epiítoia decretal que empieza, Dileftf 
fiíij de purgatione vulgari; q por tener 
algunas particularidades notables h p5 
dreaqui. ^ D i l e f t i fílij nouker in Sino-
nia baptizad, grane ad nos qüenrnoniál 
deítinarunt,quód fratres Téplariorurn, 
& alij, qui temporale in eis poteftatetn 
exercentjfi quando dealiquo alio crirni 
ne infamantur, eos ferri candentis iudi-
cium fubire compeliónt, quibus, íi q u a 

exinde fequaturaduftiojciuiié pcenam 
infligunt.Gum igitur huiuímodiiudiciu 
íit penitus interdiftwm , vt poteinquo* 
Deus tentad videtur3mandamus quate 
ñusdiclrosfratres &alios,vt abhuiuf-
tnodiconuerforumgraoamirieomr.ino 
deílítant percenfuram Ecclefiafiicam» 
sppeiiationeremotaeópeüas De don* 
de confia fer vfada elra manera depur4 
gacion no fofo en Efpaña,pero'en otrai 
muchas Prouincias, y fuelo en Francia 
conforme a vna carta que fan Gregorio 
Papa efcriue a Brunichil da Rey na de 
Francia, lib. i r . eptft.8, eíta referida en 
lasepiítolasdecreta!es.2.q.5,Mennan?2 
en la qaal prohibe la purgació de! agua 
caliente o fria,y. la del hierro ardiente*1 

A fuego y a fangre es la cruel y barbara 
determinación del vencedor,quando 
pubiicadeítruircofumo rigor los que 
le fueren rebeldes, matando las gentes, 
y abraíando los lugares: y aunque Cué
lenlos Principes inferir efíaclaüfula ea 
fus mandatos, pocas vezes la executan 
con todo rigor vfando de clemencia,ef 
pecialmente con las mugeres y n'mos,y 
los que no han íido para tomar sirmas 
contra ellos. Dar fuego encender. Ha
zer fuego hazer lumbre. Ser vn fuego, 
fer muy aétiuo,y a eíle tal llaman fogo-
fo.Tañerafuego,tañer a incendio para 
que acudan a matar el fuego Fuego de 
fan Antón,Latine fscer ignis.Fuego de 
alquitrán, ignisinextinguibílis.jVide A l 
quitrán. Fuego de ladrones fe 'llama a-
quelqueiuce hazia la pared de la chime 
»ea, o de la pared adonde fe h%ze, y h 

raioft 
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r 3 zon defté dicho es, qué ios l i rones 
que andan por los montes, quan.do de 
¡joche haxen fuego procuran efconder 
lev q fu llama y refplandor no falga en 
rájfb porque fácilmente feria defcubier 
tos acudiendo adonde la luz refplande-
ce deloquslno fe recaíanlos paírores, 
y'iuele íérocafion de que fe remedien 
los que van de noche perdidos porlos 
uionict. Aúzar el fuego con la éfpada 
e s vno'de los'fymbolos de Pytagoras* 
danle varios fentidos, el que yo abra
co es y que al ayrado no fe le ha de dar 
ocafiona que fe encienda en mayor ira 
atizándole, y'poníédole en mas colera. 
Ei fuego era fytnbolo de la natura diui«, 
na fegun Porfirio,y por efta caufafe 
guarüauaco.nfantotuydadoenlo! rem : 

plos,y fe cóíér«aua,teniendo pueíra pe ' 
na capítsl a! Sacerdote y facerdotifa, a 
cayo cargo eílaua el ceuarle y cóíeruar 
lépñ ¡te todo puntó ledexaua morir,co 
ruó fe vio en R.orna.En ei templo dé la 
diofa• Veílaiy dizéauer venido a faltar 
en tiempo déla guerra de Mitridsstes, y 
iaciui l . Cerca délos Perfasera tenido 
en fuma veneración , y fus Reyesfiem-
pre que (alian CE publico íleuauan de
lante de fi el fuego que ilamauan fagra 
do,y effo íinificaua cerca de los Roma -
nos elBatillo.LosCaldeos le adorauanj 
y dellos tomaró los Perfas, y los demás 
el venerarle.Muchos feabfteniade ma
tar el fuego, dexandole confumir harta 
que la materia combuíoble defuanecief 
íe,porque en lo primero coníideraua la 
muerte violenta, y en lo fegundola ha"w 
tural. Los que echa fuego para quemar 
y abrafar cafas otemplos fon dichos in
cendiarios, y tienen grauifsimas penas 
impueítas por los derechos ciuil y ca
nónico. A l fuegoilaman los Poetas al
gunas vezes Vutcano, porque fingen a-
nerle hallado enla tierra, y aunque hijo 
de I uno,y marido de Venos,era herré-
ro,feo,y coxo enla isla de lemno.Lso-
cafion defta ficción fue, q en aquella tie 
" a caen muy de ordinario ra y os, y dan
do vno en cierto árbol leencedtó,alle-

gandofe Vulcanoá confiderar efíe mi-
kgrofo efeto fierído en tiempo de In-
uierno fe calenfo y fue añadiendo lería¿ 
y conferuando el fuego, el vio deíqüal 
enfeño a los moradores de aquella tie
rra. Otros afirmanaue» acaecido en E« 
gipto, y porefte beneficio auerlealca-
do por Rev, y defpues por Dios ,y áfsi 
toman al Vulcano por ei miSmo fuego. 
Virg.lib.7; 

Ttírhfumidalumiñefuiluó 
Imolm, ac totis Fule mam Jj> argén teífis. 

Lib.2. 
íamDeiphobidedit ampia tainám 

fiileano fuperante domus. 
Plautoenel AnphitreomQup atribu

las tu,qui Vuicanumin cornuir¡clufurrí 
geris. Grandes han fido los prouechos 
qaeel hombre ha f^esáo del conoci
miento delfuego.y de fu vfo,vhra de q 
é8h fu calor nos calienta, y con íu lúa 
nos alumbra , pero ¿s menefter tratarle 
con mucho recato^y refpeto, porque fi 
os arrimaredes a el queriéndole abracar 
atraydosde!urefpládor,osacaeceralo 
quealfatyro.que fe chsmufco, y feq-
mara a no retirarfe en tiernpo>fegu.n fin 
ge vna fábula. Dixo vn Filoíofo, que al 
fuego,y ala muger,y alaRepublica nos 
heñios de acercar con el mifmo recato^ 
con eftas palabras:Neque nimis pr ope$ 
hevraris,nequeldngius,ne frigics.Def-
te concepto tengo hecho vn emblema. 
Fuegos las inüenciones de pohiora.Fue 
gos las ahumadas q fe hazeu de noche 
enlas atalayas deh coila para aduertir íi 
ay enemigos,ono. 

F O G V E R A, comunmente dicha 
hoguera, la ha?ina de leños que le pe* 
gan fuego, muchas vezes fe hazen por 
regoxijo,otras,comoen tiempo de pef 
repara purificárel ayre,y fíempreque 
ay execucion en autos de fé paja que
mar los cuerpos de los condenados al 
fuego. Dezialaotra ludia lo q quedó 
enprouerbio:Lleuadmecauaüera,yfi. 
quiera fea a la fogera.Los antiguos ha~ 
íian ellas hogeras para quemsr loscuer 
pos délos difuntos, dichas en Latin ras

gos, 
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gcr,rogiis,gi ílrueslignorSadcreman. y porque lasfuenres fuelen fer o r ¡ p e n 

dacadauera,ka di£tus ,quód ineo Dij y principio de riosallegandofea fuco-

manes rogentur .De fuego fe dixofo- rriente las de otros manantiales, por a l u 

gar, y hogar, el iugaf donde fe haze eí fion dezimos,acudir a la fuente quando 

fuego. Cafa y hogatj porque no parece recurrimos al principio dé lo que va-

fer cafa de abitaciondódenoay fuego, mos tratando, y aueriguando ,y eflefe 

V es cafo de menos valer falir a pedir llama por otro nombre origen > Fuente 

lumbre en caía del vezino» ni tampoco perenal la queíiemprecorre,adiferen 

agua, y por eíTo entre otras cofas que U ciadelas que en cierto tiempo del año 

nouia haliaua a la entrada de la cafa de feíecan.Ay muchos lugares q fu nom-

fu marido era la rueca, y eivfo con vrt bre empieja por fuente, y la razón es 

copo de lana,vnbraferodefuego,y vil porque donde no ay agua no puede a-

cantaro de aguajdandoles a entender,q uer abitacÍon,y afsí las ciudades y luga

no era mu ger de fu cafa laquebiuia en res grandes íe edificaron cerca, derios y 

ella óciofa y mano fobre mano > ni po- los menores pueblos adonde huuieííe 

dia fer .limpia fin tener agua, ni feruir fuentes: y por efta razón los llamaron 

bienyregalarafumaridojfmoteniare pagos,del nombre Griego srsyiíjpege 

caudo para guifarle la olla y la comida, fons.Pueblos ay dichos Fuentes abfolu 

FVELLESjinflrumentoconocido tamente j y deftosay algunos en Efpa> 

ga recoger aire y boluerle a dar. Tiefte fia, y títulos dellos, en Cairitla,y en A -

diuerfos vfos^porqay fuelles de herré- ragon Condes de Fuentes.Fuentes Cl» 

io,con que enciende la fragua ; fuelles ras.FuenteOuejunadkha antiguamenv 

fueltos para qualquier fuego q fe quie* te Mellaria,y paraque confié el origen 

ra fpplar;fuciles de órgano con que fe que tuuo vrt prouerbio trillado: Fuente 

da viento al fecreto,y de allí a los caños Ouejuna lo hiz 0 )es defaber que enela-

del órgano: las gaytas tienen Vna odre, ño de mil y quatroeíemos y fetencay 

y vnos les dan viento con la boca,y o- feis,enél qual fe dio la batalla de Toro, tros con vn fuelle,como fe vfaenltalia. como toda Caflilb eítuuieffe rebuelti Fuelle fe dixo del uombreLatino follis, con parcialidades, los de Fuente Oueju ljs,inflrumemum,quoattrahiturven. na vna noche del mes de Abril fe apelli tos aíqueemittitur ad ignem excitada, daronpara darla muerte a Hernán Pe-De fuelle fe d,xo follado, vn muslo de re* de Guzman, Comendador mayor calca cerrado y hueco que por eftar va- de Calatraua, por los muchos agrados aofintener dentro mas qué ayre,fe di <j pretendían auerleshech^y entrando xo fueUe.Follon el hoigacan y floxo,de en fu mifma cala le mataron a pedradas, carnes fofasque con poco trabajo fuda y aunque fobre el cafo fueron embia, y fecanfa Follado todolóq t ienefor . dosjuezespefquifidores,queatorméra \ ? v n w i i -r r • ronamuchosdellosafsi hombres,co-tWh IN,valelomirmo que fuente, mo mugeres no les pudieron facar otra pero juntado co otro nombre fuele per palabra mas deíra, Fuente Oumma lo derla Poftrerafi!aba,comode2ir Fuen, hizotde doquedó el prouerbio cuando calicntclugar en S.erra moren^quean el delito es notorio, y en particular no tiguameme fe d.xoFuencalda.Fuenfri. hallan quien lo aya hecho fiendo muda enel puerto de Segouia.Fuémayor. choslos delinquente^de^ir Fuente O-FuencarraiFuenfanaa.Fuenfeca.Fuen. uejuna lo hizo . Fuente encalada dicha giróla cadillo junto a la mar,quatrole- antiguamente Inaflauia , imeramnium ^vul^vf^T' • fla^rn. Fuente Riberos Jugaren Caíli F V E N T E,fe dixo dei nóbr e Latí- lia, eífa corrompido el nombre de Fons nofons,atundendo,quodfundataqua, Tiberij. Fuente 

http://FuencarraiFuenfanaa.Fuenfeca.Fuen
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Puente Rabia, villa principal fobre 

las marinas poftreras de Guipúzcoa, 
dicha antiguamente Fons R.ipidus,de 
¿a fe corrompió el vocablo en Fuen 
t - Rabia. Dísofe también Olearfo. 
Fuente delSauco,enelObiípado de 
Salamanca. 

Llamamos fuentes los platos gra
des de plata, porq antiguamente.da* 
uan agua manos a los Reyes, y a los 
Principes con dos deüas, y j a vna tra* 
hia el agua , y por vnos cañoncito$,o 
fiftuüibs la eehauan encima de Ja o-
tra?dondefe lauauan,y hafta oy día 
ay en el guardajoyas de muchos fe
riares eftas fuentes* y algunas en las 
ygleíiasCatredalescon quedauana-
gua manos al Perlado. Ei Emperador 
Vitelio hizo vnas fuentes deilas tan 
grandes,quepor fu mucha capacidad 
fe llamaron lagunas. Veras a Plioio 
libro 3?. capitulo 12. Andreas Bae-
cío de vinis acconuiu!Js#üb.4« foí.mi-
h i i ?4 . 

Fueres fon ciertas llaga* en el cuer 
po del hombre, que por manar podre 
y miteria, les dieron efte nombre", y 
algunas Ton hechas a íabiendas para 
deícaigar por ellas el mal humor* 
ft Fontana, y Fontanero, víde fupra. 
Prouerbio, Cantariilo que muchas 
vezes va a la fuente alguna traerá he 
cha 1» frente: 0h*¡ amdt pericufo m^er i* 
hit in tilo, 

F V E R &,dixofedeladuerbioLa
tino foras,vel fori$,aduerbialoci funt 
á fom,hoc eír.fpe£hculis deriuata,vt 
Seruio vi>]etur,fiue(quo.d verifimi* 
lius eí>)a foro quod domo exeuntes 
feré s,á interioren! partem vrbis, in 
quafo^um éft fbieamus accederé, in 
quaetiam fententia eír Feílus. Hxc 
Calepinu-f. Dezimos Fuera y afuera, 
y vale algunas vezes tato como Apar 
*aos,o deáíri deloque hazeis: d¡ze el 
Romance viejo: 

(-Afoer* afuera Rüdñgat 

fA {oberuio Caflellano. 
Puede íertiecnpo del verbo fum,cs? 

¿f ganda f artes. 

4r7 
fui, ó fl yo fuera,ycomo yo fuera.E 1 -

tarvno fuera, fe emiende,o de fu ca'* 

fa,o del lugar. Algunas vezes dize ex cepejón en numero ¡ plü r s l y va le ex
cepto, faiuo, y allende, como,mando 
a fulano mi librería fuera délos libros 
mmuferiptos. Elfegundo exemolo, 
Mando a mi Criado fuera de fu (ala
rio vrt vellido de mi recamara, vale 
vltra^Dentro y fuera, términos opueí* 
tos. Las leyes de la partida vfan deíle 
termino, Fueras ende,que vale loque 
en la leogua Latina nifí: en la ley pri
mera tit. $3. part y. B no fe deue el juz~ 
gador partir del entendimiento de ellas< 
fueras ende ejtiando pareciere ciertameii 
te,fac, Deíla palabra Fuera fe dixo fo 
raílero. Cartas foreras. 1 4$, titul. 18* 
par.3. Moneda forera,de ley,de dar y 
de tomar: algunos dizen fer la que en 
tra de fuera : otros la que fe paga del 
nombre^í|'o?>tnbutü fignifi(.as,q<4Qd 
pro regione pendkur. 

F V ERO,va le tanto como ley par 
tictíbr de algún Reyno,o Prouinciaj 
y afsi dezimas,los fueros de Aragón, 
elFuerojuzgo délas leyes délos Go« 
dos, el fuero de Baeca, &c . Dixofe 
fuero del nombre J^auno ferum, que 
vale jjla^íporqueeí juyzio y las au
diencias fe hazisn en los lugares mas 
públicos de la ciudad, y donde auia 
mas concurfo de gente. En los libros 
fagrados leemos en muchos lugares* 
q»eeítosjuy?iosfelu7Íana las puer
tas de los lugaresjdelanfe déla? qua-
les auia campo, oplaca: y v!tra de fer 
lugar de concurfo era muy a prnpofí 
to páralos foranero8,porque no atra 
ueliauan el lugar, y tenían fus mefo-
nes y pofadas luego a la entrada, Y ef 
to fe platica oy día en los higa/ci de 
frontera de enemigos, c o r » ^ » Ora 

^ H P l o s M o r o s ^ é í v l d e n . a c O n ^ 
tratar no tengan ocafion de entrar dg 

7-"C. 3'Panidaprimera,incapit.fort<* 
Ggg de 
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deverkfigniric.Foruseitexercenda-
rumluiumlocusjá fando dic"tus,fíue 
áForoneoRege,qui primus Gríecis 
legem dedit.Forum proprié dicitur 
locus,quo res venales afferumur, áfe 
rendo tomen habens. Gonrra fuero, 
todo lo que es contrario a-1 fuero,y 
alaley. Defafuero,elagrauio con a. 
treuimíento q haze alguno quebran
tando el fuero y la ley por fuerza y ti 
rania, Defaforado, el airado, que fin 
tener cuenta con la ra2Ó, y la julticia,-
fe arroja a hazer algún malhecho. 
Efta palabra Fuero íé contrae, o por 
dezir mejor fe cotta,perd¡endo della 
h o,y defimos fuer, aunque mítica
mente, como, A fuer de mi aldea, que 
vale fegííei vio y la co (lumbre de mi 
lugar. 

F V E R O j V Z G O , e s v n v o I u -
mendelas leyes»que los Reyes Go
dos hizieron en Efparh: las quaíes,fe 
gun pareceres de hombres doclos re
copiló y pufo en orden fanlfidoro. 
Elias fe publicaron en vno délos Con 
cilios Toledanos, que en orden fue 
quanoen íayglefia de fanta Leoca
dia en Toledo, en tiempo que rey ña
ua el Rey Sifenando: el qual afsiírio 
en el dicho Concilio, año de feifcien « 
tos y treinta y quatro.Es verifimii,q 
los demás Reyes irían añadiédo y mu 
dsndo,hafl:aeitie!ripodel Rey Egica, 
que de nueuo las mando recopilarle 
donde nscio,que queriendo el Rey F i 
lipo Segado, de felice memoria, que 
eftevolumen fe expurgarte, y fe co-
sminicaffe,poniendolo en e/lampa, y 
recogiendo todos losque fehafíaron 
rmnuíaiptos en librériasde las y gle
bas Csuedales.y en moneílefioSjy en 
las de perfonas particulares, apenas 
concerraua vno con otro. En eflo tra 
bsjd mucho don Antonio de Coua-
rruuiasáei cófejo fupremo,maírréf-
cneía y canónigo de Toledo, herma
no delPrefidente Couafruuias mi fe* 
ñor.que de voto de ios que podían 
juzgarlo no fue menos duelo que fu 

hermanoenlos Derechos,y ma^vni^ 
uerfajen todo genero de dicíplinas, 
Noquifo efcriuir,dizJendo.,que todo 
eftauaefcrito.Ytraseflofuedoracu 
lo de fu í!glo:aprouechandofí?'deíüs 
trabajos otros que auiendoles ósdo 
luz de lo que no entendían,lo «fbtir, 
pauan por fuyo, y ganauan honra con 
el trabajo ageno. 

F V E R T E , del nombre Latino 
fortis.Dizefc vno fer fuerte* o de ani
mo,© de fuercas corporales. Varón 
fuerte,eljüfto,que por guardar laiey 
de Dios fe dexara hazer pedacos, y 
varón fuerte el que con eíla mefma 
determinaciónha'/ejuílicia . N o me* 
nos quadra efie atributo al fexo i tu be 
ci ly delicado: pues mugerfueíte fe 
áhe la que no con menos conítancia 
que el varón ofrece por Dios fa gar
ganta al cuchillo del fayof!, y todo fu 
cuerpo a los tormentos, y ü fuego: y 
que digo muger? niña ruertejptiés mu 
chas fantas virgenes y mártires,pade
cieron de muy tierna edad. Para que 
fe pueda fatisfazer a io que el Eipiri-
tu fanto nospedia,Pro'uerbÍorunrca-
pite ¿t. xJMulkrem fertem mis inue* 
niet? Y en aquel lugar parece ilamsí 
muger fuerte la que tiene fefo y va
lor para gouemar fu cafa y familia,' 
guardando lealtad a Dios y a fu con
forte.En otra Unificación la muger er 

'fuerte,qusndoesre2Ía de condición; 
y afsi del hombre como de la muger, 
dezim.es fer fuertes de condición quá 
do fon capitofos y mal acondiciona
dos. Fuette hora, la defgracisda y a-
ziaga. Freno fuerte, el que doma si 
cauaílo desbocado. Calentura fuerte* 
por grande» Peto fuerte, el que ella 
hecho aprueua de arcabuz. Cadena 
fuerte,rez¡a y peíada. Vinsgre firef-
te,muy agrio. Trance fuerte,nguro-
fo.Leó fuerte, animefo. Animal fuer 
tetelque fufre mucho trabajo. 

F V S R T E, la fortaleza, o fino 
fortificado'-^ que puede reflílisr s los 
enemigos. Freiré encuentro, réziój 

Mof-
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•Moíra« fuerte, lá qué pícá y hazé 
llorar. ¿ .'• '• . 4 

F O R c V D Oj el hombre de mil* 
thasfuerCas.Foreijonjeleftironqu.e! 
fe da con fuerza,)» de allí. Forcejar, ha 
2erfuerp para efcabüllkfé, Vidé fu-
pra, verbo Forcai*. 

F V E H c A áfórtitudioéjpuedeíí 
•niñear el Valor del anirno,y a Vezes la 
eficacia de U vefdad,qüe nial nueftro 
grado nos necefsiia a qué conozca-
jtnos hueftros yerros: y afsi dezimos, 
Elle argumento tiene fuere a y nier-
üoijporqüenos concluye. Puerca, tai 
violenciaque fehazé á núeírra volurt 
tad^qüé aunque fiémprefé queda ert 

.quanto fu naturaleza libré,efeoge 1» 
que le parece menor mal. En el cuer* 

tpo abfolutarnente fe nos puede ha-
zerfuerca* por aquellos a losquales 
no fomos poderofos á refluir, y nos 
liandelleüaf pOrfuerca,opof grado 
a do quifieren, y hazer de riofotros 

sloquéfe les antojaré. Prouérbio,D» 
-fue^a áy derecho fe pierde* A eftas! 
fuerzas fe opone la jufticia, y elpo* 
defde los Reyes, a cuya cuenta eftá* 
él defendernos y ampararnos. Otras 
.fuerzas ay qúelos mefmos jüézes fué 
len hazer a los litigantes, no les que* 
riendo admitir las apelaciones parí 
él juez fuperioty y ileuan lascaufas 

ipor via de fuerza, adonde fé declaré* 
">íi hazen fuerza,o lio. Fuefa}foía,á fo« 

díendo. Hombre dé fuer^ásjrobuílo, 
qué leuanta mucho pefo,tirá vnaba
rra gran trecho;detiené v'ñá rueda dé 
molmo,y cofas femejantes. Las fuer-
cas de Hercu'és, los que traen juegos 
$ dantas de matachines*entre otras 
galanterías que hazen^cargarfe vn» 
hombre folocincoy feis pérfonas,y 

• darbueita al teatro, danc-ando con c 
Has. Perder las fuerzas, defmayar. 

F V E R c A, el Camilo fuerte, 
F O R $ h . D O , el que haie alguna! 

>cófa corma fu voluntad. Forjado, et 
que eílá condenado en galeras: a di
ferencia del que fe alquila, que l lami 

Segunda ¡>art<W< 

buena boglíá, porqué eíl a de fu voíorí 
tad.ForCofo, loque no fe efe ufa. D é 
fuerte,Té dixo Fortificar , Fortirka-
cion,Fortaleza, Fortalecer. De Fuer 
ca Forcado, Reforcar, Refdrcado, y 
otras muchas dicciones que eflapuef-
tas en fus propios lugares a do mé re-» 
irrito ¿ 

F V G I T I V O. Lar. fugrtiuufi 
él efelauo quémele huirle del ferui-
citídéfufetlori Eftosfuelen andar fe-
ñaladOS y aherrojados i antiguamen
te les echauan Vna cOrmá alcüéllo* 
que era vn palo de dos ganchos ¿ co* 
¡no los del horcón, y otro qv»e los a-
íraueííauá, y por eftó los llamauarí 
furtiferos, quafi furcam ferefites. Def 
tas echan en algunas aldeas a los pe-
iros,ptírque no entren ehlasviñaí i 
comerfelas vuás¿ 

F V G A Z,es eíqué tiene cond> 
cionde huir,comoel g3mo,elcórco t 

la liebfe,y el conejo, ¿kc. y es termi
no poético. Tiempo fugaZ. Edad fu * 
B3i' 

F V I Ñ A , esVnaefpeciedemar-
ta,o rapofilla mu? dsñiria; porque de
güella eri vna nochéquantas 3ües ha
lla én él gallinero, y lo rhefmonazé 
dé las palomas en él palomar. Aigu* 
fiós pieñfañ aüérfe dicho fuina quafi 
furina,por fer ladrona; pero en réaU-
daddé verdad el nombre es Tudef-
cojporquéenla lengua Alemana ila-
fhanalarápofafuichiy déalli fed¡xcí 
fuichna^ fuina/rapoílllá. JE Licencii 
áo Ceronimo dé fluería en ti cOrnert 
ío fobré Plinio libro S.capitüló ?$. fol. 
^o¿.b. drzé feria fuina vna efpécié dé 
marta no finí, y que por razón de 
cnarféenlashayssfedixoafsi.queen 
lengua Francefa Faú.vaie haya. Re
fiero leíque dize,íada vno efeogerí 
loqué rftás lequadrare, Dé iás pieles 
délas fuinas bien 3 derecád a s fe fotf 
alorros,qiíe parecen manas^irandd 
las no de muy cérea. 

F V L A N O y ésvn termino'dé 
que comunmente víamos para fuplir 
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la falta del nombre propio que inora* 
írjos, o dexamos de exprimir por algu 
nacaufa, como vn fulano Pérez, aiíi 
fulano efta por ei nombre propio,y 
digo que el nombre y lafraíis esHe« 
brea de la palabra ^ 4 feioni, que 
vale talis, quídam, cuius nomen non 
exprimaur, certus aliquis, íed occul-
tus,& ignotas,fu rayz es el verbo 

• »hs¡ faia abfcóditu] efle, Iatere, pero 
inmediatamente lo tomamos del Ara 
bigo,enla qual lengua phulen vale lo 
mifmo que quídam,como comía del 
texto Arábigo,Matthsei cap.6. ¡te ¡tt-
áwtutem adqtttndtmique eflá phu
len, y defuíendixo eiCaíleilano fu
lano. Fulamllo y zutanilío por me
nos precio, no dígnandonos de fetía* 
iarlos por fus nombres,yafsi vale tan 
to como gente ruin, déla qual fe haze 

- poco cafoI' 
F V L L E RO,el jugador de nay-

pes tí dados que con mal termino yco 
nocida ventaja gana a los que con el 
juegan conociendo las cartaŝ hazieja-
do pandillas,jugando con naypesy 
dados falfos andando de compañía 
con otros que fe entienden •, para kvf 

como dizen tres al moyno , dixofe 
qeafi fallero á f3liendo,porque enga
ña a los que juegan con el.-El Brocen 
fe fullero, Gáll.follier, Gracce <p#vM* 
lti¡t. Fullería el malterminoen el ju» 
gar,quaíi falíeriajConuiene a faber en 
gario. 

F V L M I N A R vnprocefíb,va 
le lo mifmo que caufarle,cerrarle» y 
concluirle eftando fuftanciado para 
fentendar. Parece que aula de traer 
origen déla palabrafulmen, poreite-
morqueel reodeue tener del golpe 
déla fentencia,que ha de caer como 
rayotpero puede fer que déla coftum 
bre que deuieron tener los notarios 
en cerrar ios proceíTbs con muchas 
rayas, queeftaslbmaíTenrayos,y to-
mafe por rayoelnombredefuimen, 
y de allí fulminar. Procedo fulmina
do conclufo>acabado,y cerradopára 

fentencíar,o porque b acu facion es co 
mo rayo,que fe endereca contra el 
reo, y en confequéch todo lo procef 
fado contra el. 

F V M O R O L A S , cierras con, 
cauidades de tierra que echan de ft j ^ 
mo de piedra zufre» Fumoíidad mate* 
riadel humo. 

F V M V S T E R R AE^efte 
nombre vfan los boticario$}y es aque 
lia planta que vulgarmente llama
mos palomilla, o palomina, dicha eo 
Latín fumaria, porque fu como infri-
lado en los ojos los ofende y muerde 
prouocando lagrimas, como base el 
humo. Es muv prouechofa en medí-, 
cim,veras a Diofcorides, iib.4. c. mi 
y allí a laguna. 

F V N D A, es la cubierta de otra 
cofa demás precio que fe le pone en
cima para guardarla y conferuaria, df 
xofe áfundédo, porque fe eHiende en 
cima?o fe dixo funda, quafí ¿efunda á 
defendendo, porque defiende que la 
cofa no fe gafte, ni eítrage, ve! a fun« 
do porque tiene hondo y vacio,doflM 
de quepa lo que fe ha de enfundare^ 
efílhi ; • 

F V N D A R s Latine fundo, as¿ 
fundamentum iaceo,echar fundamea 
tos, y cimientos al edificio , a fundo,' 
porquequanto mu hondos eíluuie-
ren debaxo de tierra , mas fegurofera 
lo que fe fabí icare encimasde allí traf 
latkíámente dezimos, fundar vno fa 
opinión. Fundar mayorazgo eírabl-e» 
cerle.Fundamentoei cimiento en que 
eftriua el edificio, y también la csufa 
y razón que fe da para apoyar nuef-
tra opinión,© nuefira acción.Cofa íitt 
fundamento, que tiene ruin principia 
y falfo. Fundación fe dize o de cafa,o 
fnemorÍ3,o de ciudad, o lugar, el ori
gen y principio, 

F V N D I R,dei verbo Latino funi 
do,dis\fudijfuíum,vale derramar co
fa liquida , pero vulgarmente llama
mos fundir,ei derretir los metales fu-
files,corno oro,plata ?eftaño,y íoí 
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demás. Fundición el aáode fundir ef 
pecialmente el oro y plata para puri
fica» fe. Fundidor oficio particular eri 
las caías déla moneda^ ^Fundidor Ha 
man los impreífores,ai que vaciahi 
letras para imprimir los libros. 

F V R l A,es el ímpetu con que há 
zemos arrebatadamente alguna cofa, 
á furoré. 

F V R I Á S, las diofas del furor. 
íictgen los Poetas auer íido tres hijas 
d© Acherontey dé la noche, dichas 
Aíe&o, Tefifone,y Meguerá, ellas 
deziao perfeguir al que auia come* 
tido a <gun enorme delito, y alia den
tro de fu conciencia le fatigauan y a-
torménfauari, comd a Oreftes defc 
pues qué mató a fu madré,delqualdi-
xo Virgilio íib.3. A Eneid.,-

Et¡ceierttm fur'js ágHmu$Óreíies¿ 
Cicerón enia oración pro Rofcio nos 
fporalizabien efta fábula, diziendoí 
Nolire puíare quemádmoduminfa-
bulis fepé numero videtis, eos,qui a*' 
liquid impie,fceleraíequecommi{Te-
f unt,agitari ac perterreri füriarum t£ •> 
dis ardentibus. Sua quenque fraus & 
fuus terror máxime veXat,fuumquen 
que fceius exagiíát, amentiaqj afficitj-
fuíe maie,' cognaciones, confcienti^-
queanimiterrent. Hec funtinipijs af-
íidu£ domeflicseqüe furia?, quse dies, 
fioctesqüe parentum poénas á fceier* 
íifsimísfilijs repetant. 

F V R I O S OjOiuchas ve?,es feto-
tria por el loco,que para affegurar-
tios del es neceffario tenerle en pri-* 
íiones, o enla gauíá , otras vezes por' 
eienojado y colerico,queconfuriay 
fin confiderar lo que haze fe arroja a' 
aazef algún defatinó Tacándole de fu-
juyzio la ira, iaqual es vnbreué fu
ror que fí dura no ay queefperar mas? 
para atarle, corno lo dixo Horacio iiy 
bro i.epifr.2.adLolium. 
Ira furor breáis eft,- animttm rege, quí 

nift paret, 
i'tfiperntihúnc frcenisjjune m éómjtefctJ 

t&tená, 
Segunda partcJ» 

F V R Ó It, puede fínifícar Íócur a ; 
y entonces le defciiben en efta for¿ 
ma: Furor éírgíauíor,diuturniorqué 
mentís aliertatio , ex vitiato prihcipis 
anime, facúltate inítrumentó originé 
habens. Otras vezes fe toma por vna 
Ira colérica con furia , que fe pafTá 
prefto. Furor Poético vn arrebata
miento del Poeta, qüandd efta córi 
Vena,y fu imaginación fe leüantadé 
punto. Dixdfé furor á ferendo, quód 
éd corréptus,huc, atqué Hlüc temeré 
feratur.Furor diüino el que nngián a~ 
gitar a las Pytdnifas y faeerdotifas del 
DioS Apo lo , fiendo ei demonio el 
quefeápdderauádcllaSi j 

F V R R I E í^oficio enía cafa real 
álvfd deBorgotia, dizen,quevaleíai 
ínifmd que apofentador. Forrier en 
Francés á foribus, y en Latín fe llama 
cretario, porque con la greda, o yefo 
feñalaenlas puertas el apofento. Pe
dro Gregorio en ei Syntagma iuris 
vniuerfi^parte feguda,libro 1 j . capitií 
lo fegundo, dize afsi: Erant inter Éth-
nicos Epifcdpi qui inter milites, me-
íatoribus,qui nunc cretarijs,autfa
rden á foribus jdicuntur , prxerant. 
AUi Obifpós quiere dezir tñto ccmd 
füpenntenderites. Eíle oficio fue mi
litar ycaftrenfé,áorá puede fer que 
tenga otro miñiOerio. 

F V S L E R Ajeílevocabiocd-
írom'pémds órdinarÍ3mg ,nte,y dezi-
roos fruxíera,esen efeto lo que fe rae 
éleí torrto de las piecás de latón, o a • 
|ofar, que fe hunden prlrrierd, y ¿e[-
pues fe perficíonan al torno, y aque
llas hebras que fe facan liazen grarí 
bulto, pero bueltás a hundir fe rehun 
den y rio vienen a tener,íihd muy po
co cuerp0 >y tomo.Taiés fon las pala
bras de los hombres verbofos, éfpe-
ciaimentede algunos que enEfcue-
las leen por bftenf ación que ü bien fé 
ímra,y pondera ió qué han dÍcho,y fe 
hunde eneícrifdl de buen )uyzid,a-
purandoIo,lu fido todo nada. Vidtí 
F R V S L E R A . 
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- F V ST A, genero de nauio, gale

ra peqnsña, vafo ligero de que vfan 
los coísriosque andan a robar por la 

r.Dixofe áfufte,delnombre Lacinia 
no fuílisj que vale leño: y en lengua 
Tofcanalegño, vale lo mefmo que 
fufta,onauichuelo.Petrarcha,foneto 

2\£/ fer fereno ckl ir vaghe (lelltJ 
Nefer triqutllo mar, legntjpalmatii&c* 

F V S T A , vale madera delgada 
a ferrada, y los oficiales delia fe llama 
en lengua Valenciana Fufteros.Def-
tafuftahazian los flagelos con que a-
cotauan, y oy día fe vfan en las gale
ras^ deallifedixoFuítary Fuftigar, 
por acotar y hoftigar por lo meleno: 
y hoftigo el acote, que valefoftigar, 
yfoftigoáfüfte. Y porque fobre ef« 
•ta madera delgada fuelen poner otra 
que la cubra, y eík firue como de ef-
queíeto y armadura de huellos en el 

cuerpo humano. Llamamos Fufr e r o 

doaquelloque por dedemrodat!Í t a . 
líe. Es muy ordinario fobreefb mate 
riadelgada,cubriéndola con lléneos 
pintados hazervna gran maquinad 
en alguna diftancia fe juzgas aperar* 
quitedura y edificio foiido afirme" 
Dixo fe del nombre Lat. Fufíis. 

F V S T A N , cierta tela de algo-
don con que fe acoftumbra aforrar 
los veftidos, Y dixofe afsi, porque es 
como fufle del paño,o feda,que fe a* 
Forra con eL El padre Guadix dize q 
es Arábigo. En Latín fe llama pannus 
gofsipinus» Broceníis, fuftan.grjecé 
$¿ws<wwp,fuftjmum: pero yo fofpe» 
cho fer nombre Flamenco. 

F V Z I A, vale confianca, qoafi fi» 
duda. Defafaziar, defeonfiar de lafa 
lud del enfermo. I>efafuckdo}tam-
bien vale defafucia^perder la confia. 
xa délo q fé pretendía. Vide Huzia. 
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LÉ T R. A 
moda media 

pÉpl emreC.y A.los 
*"3¡ Griegos la nom 

| l | hran Gama* 
' G Á B A L C O -

P | H O L, la fierra 
1̂1 prieta. 

G A B A L D O N 
jHgfffdelÓbifpadodeGaenca,esnonj* 

- fcr« Arábigo de raíz Hebrea. Vale ter̂  
mino, del verbo Hebreo^ Gabal,ter-
íriinare, términos conftituere,porque 
eírien los términos déla fierra de Cuen 
fcá, y la Mancha,'o de Gabal fierra. 
-•'- G A B E L A , el derecho impueíro 
eíilas háziendaSjO mercadenas. El Ita
liano via deñé termino, y tomolodel 
Francés,Horatio Tofcunelaen fu dic
cionario GabeÍle,Vec"TÍgal. Pedro Gre 
gorioToiofano fyntsgmate iuris pri-
toa parte libro \. capitulo 3. numero 9. 
folio $$,dhá$§t genero de tributo par* 
ticular> aunque los nombres délos tri
butos eften ya confundidos vnos cori 
¿tíos* Y particularmente era ei que fe 
echan» Cóbrelas haziendas,taíícndo io 
Que pedia valer la de cada vno : y en 
proporción le íeñalauan la gabela: y 
rumas ni menos iasmercaderiasrelqual 
•Vocablo es Hebreo nra3 Gabeloth¿ 
del verbo v33 Gabal,líírmare,finern po 
nere, referido arriba i Y deíla mefma 
raíz es el nombre alcauaia, de al-articu 
lo, y gabala,algabala, y mudada la le
tra media en tenue al cauaia, aunque le 
dan otro origen* 

G A B R I E L Arcángel,vale,for
taleza de Diosj nobre Hebreo del ver» 
00 *&3 Gabarjfobuftum eñe prseuaie* 
re tuperaré.yde^el Deuá-

G A c APO,vide Gazapo. 
G A C H O i 0 C A C H O , vale en* 

corbadoe inclinado para la tierrazo* 
Segunda partía. 

mo el qué va a tirar á algurt anirtíaí,S 
áue,quepara llegar a tiro va cofido cori 
la tierra. Parece nocribré Hebreo óel 
verbo 1™ Gahar, proílernere, fiue ex-*' 
pandere corpus totum. La h.facilmen-; 
terecibeantefilac.y de gahardixiroos 
gaehar,de aoui fe dixo ir agachado^ í** 
ágatas,o a gachaSíVidé Cacho. 

G A C H A S, las migas muy mefiü*; 
das de cachas, porque cacho Vale pe* 
daco,y la g.y la efe permutan. El lodo 
quando eílá muy blando,de3Ímos¿ qué 
eftá hecho gachas. 

G A D I R> vide fupra Cáliz. Eír Ñft 
teui Gadir vrbs opulenta in Gadibus, 
quze antea Tarteífos dicebatur, vulgo) 
Galiz, Rufus Auienus in deferiptione) 
Orbis: 
'Gadir prima fretum [olida (itperemwet 

arccj* 
Attolitife caput gerninis infria columnu: 
ÍJ&c Contimtfa prms f(terat,fub nominLJ 

prifeo) 
Tartejfum^ de hiñe Tjrij dixeré Cbloni: 
Barbara quin etiam Gad&i hánc lingttafré 

qttentai, 
Ptenus quippe locUm Gadir itocai únditL 

feftíim. 
De Gadir fe dhoCidir* y cor rupia-
mente Caljz. 

GADlTANQ.e l r t a tu ra ldeCa ; 
liz,y el mar en cuyas riberas ella puef-
ta la ciudad* Vide Abraham Ortél.vgr* 
boGadés. ..- ' 

G A E T A , ciudad rriafirima,y pner 
toen Italia en laCampania dicha Caie. 
t^delnorubre de la ama que crió á E 
neas, y feguti algunos a A f ¿ a n J ó ¿-| 
Oreufajporquamo qikdo enterrada en 
aquel puerto, fegun ioefcriue ViréilifJ 
lib.7. Aenekh 5 

Tu quo£ Uttortbks ho/írh kéiftikiftBk 

brrabonlibro 5- Caietam 3 finus ebrafe 
Ggg 4 iattf 



G A F 
tatesppelíatarri éxiírimat,Laconumi-
diamate,qüicuruaomnia,ita folem no 
minare. Deaqui aduertiras^qüe caya
do es hombre Griego: y Vale tanto co
mo encorbado. De Gaeta fe dixo Gae-
tano, y en nueítra lengua Caftellaoá 
Gakan. 

G A F A S , inftrüméntó con que fe* 
arma la valleftá, bien conocido y noto
r ia , quaíi Gafas, y es nombré Hebreo 
del verbo ^ 3 Cáfaf, qué Valecuruare, 
ineuruare; porque hase coruár y tor
cer la verga de la Villefta nafta encaxaf 
la en la nuez, 

G A F A R , vale arrebatar con las V-
Jias, o con inílrumento encoruado y 
gafó. 

C A P A R R Ó N » cserto pajaro muy 
Conocido de ios que fuelen enjaularle* 
por tener buen Canto* Lat.Serirí us, fegu 
Paírneríno, 

G A F É T I , fegunAntonioNe« 
DrJíTenféj cierta yerua,que en Latín la 
llama eupatorium,íUr£*T0j>í<^,herba de 
quaD10fcoridJib4.cap.4l. 

G A F O . Bfte nombre puede fef 
Griego de ycc¿¿4>&f gampfos, aduncus, 
el encoruado. E l gafo es vn enfermo 
de cierto genero de lepra muy mafo: el 
C|ual vitra de la pudricion y corrupción 
que caufa en el cuerpo, royendo el cue 
ro y las carnes s encoge los nieruos de 
manos y pies: y particularmente les lla
mamos g^fos a los tales enfermos por 
encoruarfe les los dedos délas manos, 
eomoabsaues d? rápida. Ydixofe ga-
fo(fegun la mas recebsda opinion)qua-
íi cafo, del verbo Hebreo *$? Cafaf, 
ineuruare, mudado U muta tenue,capa, 
en la medía gama. Bntre ios ieprofos, 
e! gafo deuia ¡er el mas afqueroío y ho
rrible a la vifta: y efte, y los demás eran 
arredrados del trato y conforcio de los 
fanos en el pueblo de Dios : y afsi ca
minando por el defierro andauan fue~ 
radelosreales. Ydefpues que habita
ron en la Tierra de Promifsion, no les 
confentían entrar en poblado. La cura 
delta enfermedad, y el juzgar entre le-

pra y lepra,cometió Dios nueftro Se
ñor ai Sacerdote, como fe cuenta muy 
porextenfoen el capitulo t$.delLeui« 
ticoj concluyendo caíi con ellas pal». 
bras: J>i?ici*n£ ergo macuiattif fuerit [e, 
pr¿i & fíparattís ejlad arbittutm Sacer* 
dstis i habebit vejliweñtum difumm .• J» 
caputn»dt»m,o$ vefié eonteBtttn contami*. 
natum ae fordidurn fe clamabit omni tentm 
fote quó lepfoftts efl:¿r immttndusfolm han 
hitabit extra caftra* &c. Y porque la le* 
pra trahia configo todos eftos trabajos: 
y afrentas, y tan gran aborrecimiento a 
los qué eftauan ianos i adequadamenre 
parece auerfe llamado el pecador le-
profo; y én particular el defcomulgadoí 
delqual nos apartamos como de aper
lado, y la Ygíefia fanta le arríedra del 
conforcio de ios fíeles. En el Teftamen 
io Viejo era notable afrenta ía que fe 
hazia a vno énllamarle leprofo:y par
ticularmente gafo,y por tai ia tuno. E l 
ReyDaufid quando a la hora de fu muer 
te(fiendoRey tan manfo,y que defta 
virtud fepreciaua, pues dixo a Dios 
pfalmo i31. Memento Domine Dmtd<¿* 
omnis manfuetudinis eius,) encargó a fu" 
hijo Salomón tomaífe vénganla de Se-
mey:elqual al tiempo que y ua huyen
do de Ábfalon le yua denoflandoy a-
frentando,corno fe lee líb. Regum2# 
capite 16-donde dize él texto del: Proce* 
debatfeegrcdíeS^ maíedtcebat, mitebaífá 
lapides contra Da#id, (jf contra vniuerfoS 
feruoí Regis Dauid, Y ácordandofe def-
toie dizelib.$.Regu cap, 2*ffahes quo^, 
apudteSemei.-fUum Cera filij ¡eminidtJ 
Bahurin, qui maledixit mihi malediBione 
fef sima, ¿rc.Y otra verfion buelue Ma-
lediBionerobórala. San Gerónimo en el 
libro de las queíl iones Hebraicas, dizej 
q la palabra Hebrea fl3to nimrezetk* 
q la Vulga»a buelue xMaleáiciionepe\«. 
fima: contiene en cada vna de fus cin
co letras vna maldición,poniendo letra 
por parte: y a efta caufa fe puede dezif 
malediétio robórala, por fer vna dicion 
injuriofa que conriene en (i cantas inju-
rias,como íetraí Enla primera^e es 3 

n,ef-
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G A F 
,„, eírá cifrado el hombre *)* noéphj 
qjc vale adulter . En la fegunda finí 
7^-P Moabi, M«abita. En la terce
ra r ^ rafah, impiuSi Errla cjuar,-
ta g t^&Xfy traiüaah*lepr.ofu$iLá.quirt 
ta n thaü %&Í thabab j abominan, & m 
ilNiphal i ahominabile eíTé inde W)J) 
jihobabah» abominarus* Demánera,- que 
en ¿apalabra túrrirezeth ¿eíUti iricluy» 
4¡tstodas efhs afrentas* adulter o,Moa-
Dita4mpío,íeprofo, abominable. 

; . Aduierte, que leprofo»y gafo es td-
jdo vna mifma cofa * y ha fe de confide-
&tg$ que eíla mifrná palabra gafo la cué 
tm por injüriofí las leyes dedos Rey* 
jtíoSjComo confita déla ley fegunda, titu 
lo íóJib.,8 delanueuatecopiiacion,qae 
jdize afsh-Quialquiera que a Otro denof-
tare>y le dixerefago,ofometicOjO cor-
nudoso íraydor,oherege,,ckc.y lo rnif« 
íno hallarás enlát ley fegundatit.9.libro 
&de! ordenamiento} refiérelo don Die 
go de Couárruuiás mi feñor iib.f. variar 
rum>¿4pit.ti.nutrh 2. Loque confidero 
esquédexándoel nombre de gafo fin 
mudarle Váriaró todos los demás norir 
bies injuriólos arriba referidos, por a-
bominable puíieron forrietico * por a-
Üulterocornudo*por moabita iráydor, 
y por impío berege» Efle mifmo lugar 
de fad Gerónimo trae fray íoferft de 
Siguenca eri el libro que hizo déla vida 
deíu padre ían Geronimo,libi0 3.folid 
.ffiihiiSj.y en la margen alega algunos 
autores, er»tre los otros a Sixto Señen-
Telib.jj.Bibliotech fantta*. ElBeccano* 
libro primero Heroglus camina poro-
ira derrota. 

Es de coníiderár,que mastenia ía en< 
fermedacf de gafo , o leprofo de la del 
J>aralidco,ei ciego,el coxo,ei mánCo,y 
todos los ciernas enfermos, y tifiados, 
para que ella íola fuefTs'infame y afren 
toía,y las deraas.no? Pudo fer por quan 
to tiendo enfermedad afqusrofa y cóW 
giofa todos fe recatarían del leprofo :y 
ie echsusn de fu conforcío y trato , y 
en íenndo efpiíitual podemosilsmaríe 
profoaique viuema^y da maiexem-

pió,y fd tfáid es íiázer a íos derríaScíe fu 
£ondicion,y Id lepra deíle tal es mas p é J 

ligrofa, y contagiofa, ef̂  ccialttjéhte ít 
eíla tocado de heregiá,y fin diuertirnós 
al fentido efpirituáí el leprofo aür» 'etíli 
ley Euangelica le excluymos de poder 
orden ¡ríe de Sacerdote , y m lá lepra íe 
fobreuiniere fi <§do ya de M i fía, fe lepra 
hibe dezirla en publico propter horro-
rem. i eíla era vna de las razones» poN 
qué enel Leuitico fe táandaua echar los! 
leprofos fuera de los reales, excepto íí 
fueíten Reyes como ac-ontecióá 'Üziaí 
Rey,¿ Regum,capit.ij. & lib. ¿.Para-
lipomerion, cap. 26. nutrí ¿1. fuitigiiuf 
Ozias Re* ütfftjki vfque ad diem tnortti 
ftt#,& habitaba mdomo fepamtá,pienü$ 
ltprayob c¡uam eietíus fuetát dedofnoVó. 
mini.Porro icat han films eiusitxitdomum 
Regís ¿f iudicabat populum térra« Mari* 
hermana de Moyfes y Aaroft fue lepi fj 
la por vn poco de tiempo en pena dea-
tier murmurado contra Moy íen, y f t Jé 
tan mala efpecíe de lepra, que repreíeit 
tando Aar-otíaMoyfenlo quep¿decia 
fu hermanare dize-: T^e fiat h*e áLfi 
Í»ertuAt& vi hborúuum quod üreijcnur 
de vultia watrh [m Etce t*t» meiiunt 
eámii eiús dcuotatum tíi * Upfd, g n e | 
libro qüarto de ios Reyes fe lee áuer el 
Profeta Elifeo echado ia maldición a 
fu criado Giezi de q u e vinieíféíobfeeí 
y fobre fus decendientes la lepra fc te* 
hamari, porauer ido a pedí, le en nom
bre fu y o loque el no auia querido re 
c e b i f ¡ y , f , i l e d h e : 2 ^ w ^ W ' 
¿> y»***,& accepfi v e p S t é f ^ 

E fanto iob fue ren iño de N-, P '• 
mitiendolo af.i Dio, J ^ f ' 

texto, I o b c a p u e a . . * , ^ , , . ^ 
ha 
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G A G 
hk, vkere fsfúm®\ k planta pedís vfyité 
.ad verñcem eitts. Sus amigos tuuieron 
por cofa cierta auerle Dios caíligado 
como a pecador con aqueiia tan mala 
lepra; y afsi le dauan en cara con ella, 
y con las demás aduerfidades. Y para 
faca des de fia opinión errónea, íes do* 
•ZQ'.Síútem nñnc intelügite, q*i<t Deus non 
¿qmindicia affxerit me, & flageüis fms 
me ñnxsrii^c, San Mateo capitulo'26*. 
hase mención de Simón en Betania,<| 
Jbofperió a Ghrifto, y dale por renom
bre el leprofo,po.rquelo3íiiafido,y eí 
Señor le auia fañado déla lepra. Pue-
defeprefumir, que efte,y los demás a 
quiennueítro Redentor fanó del!a, la 
áuian padecido por pecados Tuyos, co
mo Ozias por auer querido vfurpar el 
minifterio délos Sacerdotes,querien
do ofrecer el encienfo a Dios. Ana por 
ijjei! murmurado de Moyfen.-Giezi por 
fu auarkia y mentira, Con ellos exem* 
plos^ycon los demás quedó e íh plaga 
infamada; y ios tocados della fofpecho 
fos de no fana conciencia, aunque feria 
temeridad afirmaflo,haiienc!o regía ge 
neralj pues el fanto lob lo fanea., que 
ííendo julio, le quifo el Señor tentar, 
permitiendo fueffe tan afquerofamen-
le llagado. Todo lo dicho ha fidocon 
intento de dar a enteder lo mucho que 
eníi contiene cita palabra Gafo:yqua-
do fe diae por injuria ,atenderfe mas a 
la culpa que a la pena, o a la femejanca 
debecaiarfe y edraáarfe del tal gafo, 
o que lo fea realmente, o que por malo 
lodeuan tratar por tai, y excluirle del 
conforciodelos demás. 

Vna cofa he notado, y pocos la de-
uen auer aduertido,que vitra de eílar 
loshofpitalesde fan Antón, y fan Lá
zaro,fuera délos lugares. Los que pi
den para ellos no demandan la limo iba 
a vojzes, como los demás pobres, fino 
que elvno pide tocando vna campani
lla, y el otro vnas tabletas,teniendo con 
íideracioncon que fiendo ellos como 
jfieruos de aquellos hofpitales,que han 
curado y fañado en eü os ios dedican a 

eíle mímíterío; y porqué con la VOZDQ 
drian alterar y contaminar el aire, no 
les permiten dar vozes, fino tan-fofo.» 
mentehazer feñalcon aquellos dos in, 
ftrumentos diputados para ello, y cono 
cidos de todos. Vn poco ha fido largo 
eñe difcurfo) per o eftarafe dicho para 
íjuando lleguemos a la palabra Lepra» 
cuya farnofa efpecie es la del Gafo. 
Engafecer, tener lepra, vocablo antí^ 
gU0„ 

G A G E S> ú gajes eí acortamiento1 

que eí principe da a ios que fon de fu ca 
fa y eftan en fu feruicio,aunqueantes fe 
eílendia a Unificar las pagas que fe ha* 
ziana los foldados y gente degügrraí 
Es nombre Francés, les gages des gens 
darmes ,ítipendia . Gage vale merces¿ 
pr^miümjelfaíaírequ ondonne pou* 
la befogne» 

G A G G I O , vocablo Prouínciaí,1 

vale guadaño,& vtiíita, Latine íucrum, 
emolumentum,de aquí pienfo que fe di 
xo ganar y ganancia. 

G A Y 0>ogayete,en f ranees fnlaff 
tas, vale alegre» apacible , deíey table, 
galán,Latine, mtidus elegans, aiacer,de 
donde fe díxo Papagayo , poí la varié* 
dad de colores, y viíos del papo, o pe* 
choén particular, 

G A Y A D O, la mezcla de diferen
tes colores alegres que mantizan vnas 
con otras". 

G A Y T A , ínílrumentó conocido 
del odre y la flauta de puntos con fu$ 
bordones, vno de ios que fe tañen con 
ayredichos cerca délos Griegos itvtv 
¿ímt/T««,pneumoneut¡cá. Dixóíe gayí 
ta de gayo que como queda dicho va
le alegre, y lo es eíle inílru mentó en fu 
armonía, y también por la cubierta del 
odre, quede ordinario es de quadrilias> 
y efcaques de diaerías colores. Diego 
de V Í rea dize íer nombre arabigo,gay-
tetum,del verbo gayeté,que íinifica in» 
eharfe, y ponerfe colérico. Refierefeal 
odre,porque para que fuene la gay ta es 
neceíTario dar ayre al odre , U» qual íe 
haze o con la boca , o con v»os fuelle-

cilios 
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cilios que traen, y los menean con el 
braco izquierdo, atándolos por cima 
de! codo: y por ratón defte odrecsllo 
llamaron íos Latinos a los gaiteros v -
tricularios?y losFrancefesy I ™ l ' a n o s 

llaman a la gaita corría muía. 1 Gaita 
fetoma algunas vezes por el clifter,o 
jnelecina, por quato el cocimiento le 
echan en vna manguilla de cuero,que 
tiene vn cañuto:y Cn cierta manera es 
femejantea lagaitajinílirumemomü-
fico. f Eftar de gaita,eftar alegre y co 
tentó y hablar con güilo. Templar la 
gaíta,defenojar al que ella roftrituer 
to.La gaita deOntoria,y el gaitero de 
Ontoria,lugar del Obifpado de Segó 
uia,quedó en prouérbió, y cuenta del 
cierta patraña:ánde fe la gaita por él 
lugar :dizefe del que folo trata de fu 
negocio, y de lo que le toca. 
' G A 1 T E R I A , el vcftido dé di'uer 
fas colores que noeftan bien alq las 
trae. Dixofe por la cubierta que ordi 
nanamente ponen al odrecillo déla 
.gaita de muchas colores, % Las gaitas 

:Zamoranas tiene nombre en Eípaña, 
y las gaitiilas de Barcelona. 

G A j Oj el razimo de la fruta api-
'ñado,que cuelga en el árbol de algu
na ramita delgada,aunque particular
mente dezimos gajo de vuas. TSbién 
fe llama gajo el délas ciruelas, quan-
do eílan colgando en razimos: y yo 
pienfo que gajo fe dixo quafi colga-
jo:y quitáronle la primera filaba, có-
mo Baíliande Sebaftian: y porq quah 
do apefgan mucho ellos gajos carga-* 
dos de fruta fe arrancan del árbol: for 
maro delios el verbo Defgajar, y Def 
gajadOjio rafgado. O digamos q ga
jo valga vbertad de razimos de fruta 
en la cepa,o en el árbol, de la palabra 
g 3ggi°> que vale guadaño & vtiliía 
en legua Tofcana,que equiuale al fru 
tó y al prouecho que faca el feñorde 
los gajos del árbol.-

G A L Ajeselveílidocuriofóyde 
Z S 3 l S . f e y d e " g o z í i o . Llanamen 
S e í t e n o b r e e s Griego y*A«,Uc,por 

qué a la leche le damos" el epiáeto de 
blanca:y efta color es entre todas la 
mas alegre y regocijada ¿ y, todos los 
queceiebraua fiefbs de plazerfe vef* 
tian de blanco.Horatio lib.2.fermon* 
faty.2. £%u& virMSi 

Qicebii j 
lile refotw, natdiU altos ve Serum' \ 
JF-nftosalhattts cekbret) 
•£n las fagradas letras ay muchos luga 
rescó qae poderíocomprouar. IoSm 
c.2 o.Et vidit dttosAnqtlos in albisfedé* 
¡fw^f. Marci.e.iS» Étintrocutes in m6 
mtmentum viderttnt muerte m \edemem 
mdextris coopert&mftola candida. Apo 
cslyp .c 3. £$ut non inqnintuerunt vefti-
Mentafua:¿F ambulibunl• mecrtm m al-
hisquia digni fttnt O fe dixo Gala,qua 
ÍI Gala,de KCCÁ&, pulcher ) porque la 
galahermoíea y adorna al que la trae* 
Sin embargo 3Lo dicho. Algunosquie 
re que fea nombre Hebreo del verbo 
c 7 ^ galám,quod eft•inuoluére:y pue 
definificarveftirfe,y adornarfe, y ata 
uiarfej del qual verbo viene el nobrtí 
D i ' 3 gelom,veftimentum quohemo 
feipfum operit & iiiuoluir. 

G A L A N> el que añila venido de 
gala, y fe precia de gentil hombre: y 
porque los enamorados de ordinario 
andan muy apueítos para aficionar a 
fusdamas,eliasios llama fus galanes* 
y comumente dazirnos, Fulano es ga 
lande tal dama¿Ca¡olo BouiÜio,Ga-
lant,ideft laetusjágay,quafi gayoianti 
Galantería,lo mefmo que gentileza* 
y hecho liberal y cortefanoi Engáia-
narfe,poherfegaias¿ 

' G A L A G I A5Latine rjalatfoj re
gión de A fia la menor, de do toma
ron nombre los Galatas, a Iosqual.es 
efcriuioelApoaolfan Pablo Reíros 
hizo mención km%k \¡h. 7, )flh pat éé 
pretor, pfaxhf GaLitá^K: S^nave. 
Llamafe por otro nomoíc GaUcia, 
Gailogrecia , porque llamando el 
Rey de Bitynia en í u ayuda a los G á . 
Jos y juntamente a los Griegos; dio * 
apar te de faR^yno en que habiíaf* 

íenj 
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G A L 
fen,yaüieñdofe mezclado vnos cotí 
otros fe llamátó Galogrecos. 

G A L Á P A G O , efpecie de tof^ 
tuga,Látine teírudojinis.á* teíía,id eír t 

Concha, cjua vñdíqüe tegitur*, es ani
mal terreftre>y aquaticó, y en algu-
ños mares efpecialmente en el mar Iri 
dico, fon tari grandes, que en la con
cha de vna folá cubren vna cafa, y eri 
las islas del triar Rubro hazen dellaí 
Vareas o naúichueloSiDe ía naturale
za del galápago,© tortuga veras a Plí 
nio libro nono, capitulo décimo . E i 
techo de piedra, o y efo, o otra mate
ria bolteado, y concauo, llaman los 
árehkeclo's galápago en vulgar, y en 
Latín tefludo: y es vna maquina béli
ca, que fe arrima a; los muros para de
rribarlos cubierta de manera que ei 
fuego no empezca,y por debaxo van 
gaftando los cimientos para derrocar 
los. También llamauan tortuga o ga
lápago la conteftura de los efcudoS 
de muchos foídados juntos j que ha-
ziendo vn texado delíos fe reparauatí 
délos golpes de las piedras y íancas, y 
otras armas arrojadizas. Lucano l i 
bro décimo, Ab vrbe Gaili teíiudine 
facía corifertí ílabant . Tambíeri es 
vn cierto inílrumeto muficoquepor 
ía íimiliíud que tiene con eíle animal 
íe llamaró %ího'ir del nombre x.^^i'i 
tefiudo , y de cheioni fe pudo dezir 
chelapago y galápago. La ínuencion 
deíle inílrumento atribuyen a Mer
curio, que topando a cafovn galápa
go muerto,cuya carne fe auia ya cotí 
fumido'quedando los níerups pega
dos a h concha , tocándolos dieron 
fonido fuaue y motiüo para ínuentaf 
el inírrumento,atl qual pufo el mifmo 
nombre Tiendo femejante a e l . D e l 
galápago ay algunos gerogíyfíeos, 
íínífíca al tardo, al pere^ofo, por el ef 
pació co que fe mueue, A.1 pobre que 
quantotienelleuaconfigo,y fu cafa* 
a la donzella, y aquaíquier otra.mu-
ger que deue eftar en fu cafa callando, 
y no calíegera^i andariega, y por ef 

ib Fidias hizo aquella famofa eíhtuí 
de Venus de los Eleos > con vn g a i a , 
pago, o tortuga debajo del pie. A l 
pertrechado y apercebido de arm a s 

paranoferofédidodefu enemigo.Al 
q muriédojpená por algún tiempo an 
tes deárracarfele el alma defpues qu e 

ha perdido el fentidojporqúe efte an! 
feiáitarda en defpedir los efpiritus vi
tales derrianera que la cabera cortada 
íi le llegáis alguna cofa la müerde.Lo 
demás fe dirá en la palabra Tortuga. 
í>e tortuga fe dixo atortujar, que v* 
íe apretar a vno de vna parte y de 0-
tra,como tortuga con las dos conchas 
que la tienen apretada. Él padre Gu* 
dix dize, que eíle vocablo galápago 
és Arábigo de calapaq, que finifica lo 
mifmo que teftudo j del mifmo pare* 
cer es el maeftro Tamaríd» 

G A L A R D O N , e l premio que fe di 
por alguna cofa bie hecha có franqza 
e hidalguía: tomófe del nóbre Fraces 
guerdó,pr^miu & remunerario.Pro-
uerbio,Abuéferukio mal galardón*' 
Galardonar,remunerar; galardonado 
fatisfecho y pagado déla buena obra*. 

G A L A T E A,nombre de Ninfa,o 
paítorá,miiy celebrado eotre losPoe 
tas.La primera a quien fe dio eíle nó
bre fue a Galafe3,nir¡fa marina hija de 
Nereo y de Doris,dÍcha afsi déla blati 
cura de ía leche a quien fue compara 
da de y<zAc¿> gala, lac yechúritti) GÚ** 
tea.Virg,Egl<7* (bU¡ 
periné G'álateñfhfmo mihidulció? H)~ 
Nueflro poetaCaftellano no le quite* 
la blancura comparándola a ía nieue, 
pero notóla de cruel ydefamofada* 
la paitara deítenambre,cHziendo. 

Mat elada (fue nieue Calatea* 
G A L A V A R D O , e l hombre grade 

defuiido, q haze mas de coila q tiene 
de prouecho: ei nóbre Tofcano gal-
iaurone, Unifica magano, o mofeardo, 
es vocablo rüílico Bergamafco. Los 
záganoS fon cierta efpecie de abtfpas, 
q matan las abejas y fe comen la miel. 
Galbana,legúbre,cicera.íe. Ant.Neb^ 

< ? A L Í 
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GALDRHS ? vna forma de capóte q 

feintroduxo en Efpaáa traída de Gel 
dres,vno He los Hilados déla Baxa A -
lemania,popuii Geldri,feu Geldréíes 
quondam Menapij. Siepre q feintro 
¿ m e algún venido eílrangero le po" 
nemos el nobre dedóde ha venido,co 
jnobohemiojherreruelojtudefco.&c. 

G A L E R A> en lengua antigua 
Galea.Latiné trirremis, genero de na 
uiobien conocido, mas para correr 
íascoftas que para engoifarfe en al
ta mar,aunque lo haze muchas vézes 
y las mas de necefsidad por no dar ai 
traues, Tiene cofas particulares la ga 
lera, que bailan aformar vn buen vo 
lumen; pero yo folo quiero ponderar 
lo que importa la dicípiina, que la ma 
yor parte déla chufma de los que ef-
tan al remo, fon hombres facinoro-
fos,que cada vno por fitrahia albo
rotado vn pueblo, fin poderfe aueri» 
guár con el, y dozientos deftos en v-
na galera eften tandomefikqsy dtei-
piinados,que a folo vn filuodelco-
roitre, ponen consta gran preftexa por 
obra lo que les manda,que parecen 
vn penfamientOj fin diferepar vno de 
otro, como fi todos ellos fueíTerí mié 
bros de vna Cola perfona, y fe gouer-
rjaíTen por ella. De fu etimología ay 
díuerfas opiniones. Eí Italiano la lia. 
ma galea: o porque fue inuencióu de 
los Francefes Gallos-, o del nombre 
.Latino Galea,armadura déla cabeca 
que comunmente llamamos celada, 
portener alguna forma delía . Roca 
en fu Biblioteca Vaticana . L a mayor 
parte de vaxeles tomaron nombre de 
los varos: y galera le tomó fegun-No 
nio,d& galleóla,vas fin uofum aballe § 
•fimilhudinediñum . f Cierto autor 
dize fer nombre Armenio galierí, y 
desune tomaron los.Francefese Ita* 
líanos. El padre Goadix dize fer Ará
bigo de ©alia, q i i e íinifica cofa cara y 
coftofa de fuftentar. Dequelofean 
no ay duda,pues fe gafla tanto dinero 
en ellas. También es cara y coftofa la 

galera paraeí que Va aherrojado, re* 
mando en ella. Otros dizen fer grie
go de y#AU3gaIea,muítipuía,ratone- i 

raj porque metafóricamente van allí 
prefos,eomo en ratonera los malhe-
chores^fpecialmente los ladrones q 
entrauán a comer y eílragar la hazien 
da ageaa. O del nombre yxAt¿yg*. ga 
leagra que valeCarceíj o lugar adon* 
de eftan oprimidos y aherrojados los 
malhechores,qne tales fon losforea-
dosdela galera. Finalmente,puede 
fer nombre Hebreo del nombre Ü)'A 
galim3flucÍ:us aquSé viuenti concíta
te 3 en el Angular haze ^í gal,a n 7 ¿ 
gaia,tranfmigrare;porque anda de v-
na parte a o!ra,vel captiuumducijQué 
también le qüadra,por lleuar lo», cau-
tiuos y forjados én ella: y ftlívi ga-
liot,valecaufiuidad?dedonde íe pudo 
dezir galeote:pero Galeote fe dixo de 
Cales,el nombre Tofcano, de galera. 
Galeaza y Galeón, toinaró el nombre 
delaga!era,auq fünnaotos mas fuer
tes y menos ligeros ¿pero fufsé los gol 
pes delagu3,por fer de alto borde, 

G A L E R Í A S,el ventanaje délo 
alto de las cafas principales. Pudieron 
fe dezir afsi por la largura que tienen 
ypor la feínejan^a deí ventanaje ala 
empauefada de la gslera . Aigunos 
quieren fea Hebreo de '11 ghahl, af-
cendere,y de allí g-álena>poí fer en io 
mas alto de la cafa. 

G - A L F A R R - O S j f o n vhos ve-
llacones perdidos, medio rufianes: y 
dixeronfe afsiquaíi gáfanos, porque 
gafan,y agarran de lo que pueden. T3 
bienquadraefte nombré i los minif-
tros de juftiGiajque llaman comunmS 
te porqueronesjporque llenan agarra 
dos a ios que han de ir a la Cárcel. 

G A L G Ó, caír'a de perros bi wm conocida, f 0 n muy ligeros ¡ v f n r f . „ H 

nombre íPorque los primeros fe J a ! 

g^gos. Ouidiolíb.i.Metatoor. 
¡Ije.4mor a ¿witfo fauttur l>cJl$g¡apajjU 

n 



G A L 
Vt canis h vacuo Ufoterñ tüm Gallictsí _ 1̂ 

arus 
Vid.it <fy kcftsdani pedifaí petih illtJ 

faluttm* 
Marciallib^epigráma Capen* grati* 
di 47* 
Léfotemfe U(um Úallict canis denté* 
Deí que corre mucho,efpecialmente? 
fi va huyendo, dezimos que no le al
canzara vn galgo. Prouerbio, El gal
go ceñido de lomos y de cola largo-
Galgueño, alque tiene poca barriga. 
Defgílgaddjel cenceño y recogido 
de cintura 

0 A L C A» ía hembra defta caf-
ía de galgo. Dize vn prouerbio: A* 
chica compadre, y licuareis la galga* 
Vn labrador viniendo del campo di-
xo a otro vézíno fuyo,lepreíraífe fu 
galga para ir a matar vna liebre que 
auia VÍÍTO echada, tars grande como 
vn becerro. Bl otro ledi*o¿que fu gal 
gano podría matar animal tan gran
de.El buen hombre fueffe moderan* 
do,y dezía, que no feria fino como 
Vn carnero, y fue abaxando a corde
ro^ cabrito* Y cada vez que fe mo
deran a le dezia el vezino: Achica có-
padre y licuareis la gaíga.haíra que al 
Cabo confeífó que era de ía forma y 
tamaño que Jas demás» De allí que
dó eítc prouerbio quando vno fe a-
larga a mentir, diziendole, que fe re-* 
porte. 

G A L G A, es vna eípecíe de faf« 
fta muy mila que nace en el pefcue-
Co a los picaros y gente maltratada y 
defcuidada, Dixofe afsi, porque fue* 
íenreneria los galgos:acaufadeludif 
les allí el colíar,quando eftan atados. 
Defgalgaríe, huir por partes afperasí 
las quaíes llaman Defgaigaderos. 

G A L I L E A , región de Paíefrí-
na,y parte de la Siria, el mar de Ga-
liie3,quodefrTiberíadis,& fbgnürn 
S'enefareth . Por efta parte predicó 
Chriílo nuefrro feñor,y hizo muchos 
milagros. Iuítano Aportara viendo fe 
herido de muerte ,dixo por denueílo 

á 1 efu Chriíro feftof nuéírro, Vencí. 
do has <7alileo. Huuo otra Galilea de 
(7entí!es,y delta habla Ifaias cap. 9 t 

G A L O G H A, genero de caló, 
do humilde5forfam á Gallia. 

G A L L E T A , vafo para traer ví 
no.Antonio Nebr.galeola. 

G A L L í A, vulgo Francia, dixofo 
áfsi por la blancura délos habitadores 
della,qué como hemos dicho en otras 
partas yasA«ísgala,és lo fflefmoquele. 
che< D.iuidenla en tres prouincias, en 
la Togafa,Comata,y Braceara. Lo ref 
tante podras ver en los autores Cof. 
mografos,efpecialmenre en Abraha 
Orteífo, 
G A L L I A N Á, es nombre de Mo 

fa,y dken los Árabes,que vale tanta 
como preciofáj amable, éftim*da. E« 
Toledo hüuo vna Princefa Mora,hi-
ja de Gadalfejalaqua.1 fu padre edifiJ 
cóvnos palacios ricos y de gran re* 
creación enToíedo a ía orilla del Tá¿ 
jo.que hafta oy dia queda el nombre 
a las ruinas deíios, en la huerta que lia 
man del Rey.Dizenque feconuirrio, 
y fue primera mugér del Emperador 
Cario Magno, aunque fio tuno hijos 
en ella. Eílo refiere Eíreuari de Curi
bay en Vn.difcüffoque haze fcbre ía 
carta de Silo, Rey de Óuiedoyque fe 
halló en vn Códice gótico de la libre
ría de ía fanta y glefia de Toledo Eíle 
íradalfe padre de (raliaña, fue hijo de 
Alcama, hermano de Mahcmad Ab-
benrramín. Por donaire folemos de-
7Ír a los que no fe contentan con el a-
pofentoqueles dan,que íi querriai* 
los palacios de Galiana. 

G A L I Z I A, pfouincia de Éfpa-' 
tía fallecía,y otros ía llama Caílecia* 
& popuíí Callaicí. Veras a Abrahaní 
Orteíio en fu Teforo ge0grafico,ver" 
ho Galiaici. Veras la hifrona deí Apof 
tol Sarniago,compueítá por donMau 
roCafeíía.lib.i.cáp.íí. 

GALLEGO S ios naturaíes de 
Galizia, hilo Galiziano, el que fe trae 
de Galizia* 

•".•"" Gh' 
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G A L L S G O , viento, Latiné 

CaumU Corus,i. Argeítes» 
G A L L I N A , site conocida, Lis* 

t¡ 0¿gallina, Graecé¿fwí,áA«Ttfj»if.De 
la gallinaefcriüíPliniolibroio.cap. 
«o.La rouger y ia gallina harta cafa la 
vezina:di«en que fi fealexa de íü pro
pia cafa la gallina que no fabe bol* 
uer aella.Efteproüerbio d* a enten
der quinto importa que las raugeres 
no feanandariegas,por loqueles pue 
de fuceder fuera de fus cafas. Otro 
prouerbio ay que e$ caíi el mifmo ¿ 
La mu^erjy la gallina, por andar fe 
pierden ayna. De donde le vino a la 
gallina la pepita, qu-mdo alguna mu* 
ger ha hecho por donde tenga ruin fa 
tna . Pepita vale tanto como pituita, 
porque es humor aguofo , que fe le 
congela a la gallina en ia cabeea, y le 
cae al gallillo . DÍKO la inuidia, la ga
llina de mi vezina mas gueuos pone 
que la raia. Gallina ciega es vna aue 
del campo , que también anda en hs 
lagunas. Antonio Neb. gallinago,nis. 
Tienen los niños vn juego que lla
man déla gallina ciega,atando a algu
no dellos(aquiert cayo por fuertejv-
na venda a ios ojos que no pueda ver, 
y los demás ie anda al rededor tocan
do enel fuelo con vn capato,y dizien 
do capero aca,y füelead arícenlas ef-
paldas con ehpero al que el diere pal
mada con la mano, o con el capato, 
que trae eneila, entra en fu lugar. Él 
ju?go es muy antiguo, y los Griegos 
le llamaron pmxftféAw,, lufu> genus, 
quo pueriobduítis oculis,protentif-
que mamaus ,tantifper obambuiant, 
dum itliquetn appreheodunt. Hsece^ 
Lexi.Gr.dicituretiam ¿¿vivJ1^ Pollu'X 
übroí?. de hocIudo.Gaílina clueca la 
f|ueeftafob?elos hueuos,y por el ca
lor que mueue en el pecho viene a 
cnroo,quecerfe . líijo déla gdiina blS 
ca.cldichofojqoalfae Tiberio Empe 
rado» hi)0 de Liuia, que fucedió a Au 
gu.lo.en el Imperio fin pertenecería 
— hereditario, Día d e f a r i u LUCÍ IÜI 

12 

crece el día Vn pafó de galíina,efle re J 
fran es de las viejas, porque cerca de" 
aquellos días es la bruma y él Sol a-s 
bagado fegun nuefrro Grizontea lo 
mas q puede en el figno de Capricor"* 
rtiojy llaman Solílicio brumal, y em
piezan poco a poco a crecer los diaSé 
A l couarde deziraos gallina por fet4 

medíofa. tfállintero el lugar donde fé 
crian las gallinas.Gallinero el que tra 
ta en comprar y vender gallinas. 

G A L L I LLO»quaf i gallillo, á 
güila. Gola la entrada del gaznate, 
queelLatino le llama con el nombre 
Griego ífl-ij/ÁoT/ffepigloris, que es ia 
léguezuelaquetapalaafpera arteria, 
y mas cierto del nombre corrompido 
gargulilto del nombre Griego yccfyeé 
j5£¿7,.gutturvfifluU,qu2 fpiratur. 

G & L L O , Laúné Sitiáis galli* 
nacetts. De la naturaleza deíla aue 
muchos han eícrito,y déla moralidad 
que de allí íe puede facar. Plinio eferi 
uiendodélos galloSjlibroio.capit^i. 
entpieca afsi ( a «rendo precedido eí 
délos pauones)Proxi(négloriam fen 
tiunt, ck hi noílri vigiles no&ornij 
quos eteitandís in opera monalibus, 
fumpendoque fomno natura genuit, 
Norunt fidefa, & ternas diíiingunc 
horas interdiu cantu . Mo pude eícu-
far de trasladar eftas dos o tres ebu -
fulas por la elegancia que tiene y bue 
na confideracidn para leuantarnos ótí 
punto y paffarnos ai ¡ü*Ar del fauío 
Iob,a quien el Señor dizé: Áii dcd;f 
gallo imelligentUmfNo fe le podiendo 
negar a Dios, que aquel natural i«f* 
tinto le tiene de fu liberal f graciofa 
ffla.no,para prouecho deí hombre . 
con tanto concierto como fi proce
d i e r o n difcu r ío , fegun es-puntual 
e n f e o a l « l o s las vigilia, de la nochi-w 
y 4* TOfcirgadw, pm:&m¡MémU¿ 
y el medio dia.Sn nfi>}^ w n 
j "«««.au oucjo hj?.ocon Pe'--
d r o l e g u n q , e í e f U C s n r , S l ! k ! i elSet ior^efcnuenauíorerpraues- , que toda fu vid* a la nr* * J\ o M 11 á a U o , a q u e c a n t a i u ei gaiio iioraüá amárgamele e \ p e . 
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G A L 
tado efe la negación, y la Ygleíia Tan
ta lo celebra enelhymno délas laudes 
del Domingo,que empieza, AEterne 
rerutn condítor. Yo ce ruego, o pió 
Letor,no tomes pefadumbre, ni te de 
faftídio que le repita en eíle lugar, 
porque me efeufede dezir con pala
bras profanas, y groferas, lo que la 
Ygleíia nos canta con tanta melodía 
y duljura. 

Pr&codiei tara finat 
Notfís pr&ftt nds peruigiU 
Nocturna lux vianttbast 

A noBe mflem ¡egegrans. 
Hoc excitattts Lucifer 
Soluitfolum calígine. 
Hoc omnis errcmtn choras 
Fiam mcendi deferit. 
Hoc pauta vires colligit, 
Pomtyue mitifcuntfreta* 
Hoc ipfa fetra Bcclefix 
Gánente^ culfam dtluit. 
Sargamas ergofirenue. 
Gallas tac entes excita?, 
Etfomnolentes increpa?* 
Callas negantes argüir. 
GdU caneme fies redit. 
AEgñs [alas refanditttr. 
jMucrolatronis condimr, 
Laffis fides rmemtur. 

Vide D . Ambrof.lib. 5r.cap.24.Exa-
tneron 1. de operibus íex diento. 
Tras eíro viene muy. bien el íymboío 
del gallo,que finifica los Perlados de 
la Ygleíia , y los Predicadores, con 
cuya doírini fe han de redu?ir los ma 
los y diftray dos, y los que rio los qui
sieren oyr feran femejantes a los Sy-
baritas,genteoigazana y viciofa, que 
auiendo deílerrado de fu República 
las artes mecánicas, y todo lo que no 
fuelle piaze^defeanfo^y vicio; defte* 
rraron también los gilios}tnatando 
ios que tenían, y no admitiédo los de 
fuera, porque no los interrumpieffen 
el fueño, e inquietaffen. Diferente 
confideracion íuuieron los que fefa-
crificauan a Efculapio dios déla medí 
ciña 3 pues dauao a entender en eílo la 

crateseíbndo ya cjerto de í w c e r 

na muerte fe le mando facrificar ^ 
diendoaque la porción fúperioWel 
alma con !a muerte corporal m u 
mejor vida, teniendo el cuerpo DQP 
priíion y cárcel fuya. ¡ p 

E l fímulacro de la diofa Palas d 
mano deFidías tenia fobrela celad* 
vn gallo,es fymbolo del buen guerre 
ro, y afsi le atribuyen en quanto a e f 
ta calidad a Marte y le pintan con e í 
Anítoph.inauibus llama al galioMar 
tis pullum, no embargante q ü e p o r 

quanto anuncia las boras del día y de 
la noche eíle confagrado ai Sol,» a fe 
Luna.Sacrifícauan los Romanos a U 
noche vn gdlojcomo io dize Ouidio 
en fus Fallos. 
Éíe&e De& Wjtfis enflatas eaditur ales, 

Jhtodtepidum vigilifrouocetore Üéi. 
Entre ios demás animales dedicados 4 
Febo conuiene a faber el carnero el 
cocodrilo, e! efcarausjosel gauilan,y 
el leon,contaron el galio Ghereroon 
Stoico.y Porfirio.Tábie le atribuyen 
a Metcuriojpor quanto los mercado 
res y tratantes no han de ferperefb-
íos ni dormilones. El gallo blanco es 
confagrado a Iupiter fegun loeferi-
uen Laercio, y Suidss, y afsi el galio 
como la gallina'blancos fueron de 
buenaguero,.qual le tuüoLioia ma
dre de Tiberio, como tenemos dicho, 
no embargante que aunque el pollo, 
que falío del gueuo5!e pronoflico Ki-
jo,y yenturofo:en quanto gallo le a-
nuncio falaz , y luxui iofo, y perdido, 
como lo fue.Y para dar a entenderla 
buena dicha de algunos dezimos fer 
hilos déla gallina blanca.Cerca délos 
Pitagóricos por el galio blanco en
tendían el hombre cóíágradoa Dios. 
El gallo y gallina de fanto Domingo 
riela Galfada ;íino es indecencia infe
rirlos aqui, notorio milagro es, cuva 
memoria queda halla oy enla cafta 

que 

http://5r.cap.24.Exa


G A L 42$ 
que dallos fecohferua,y la hiíloria es 
tanfabida, que no ay para queeften-
derla fiendo de milagro tan celebra
do y notorio. Entre lo* fymbolos dé 
pytagoras ay vno que diare, criaras el 
galio, y danle varias iñterpfetacio 
nes.y o me contento con vna, y es qué 
e\ hombre no fe ha de dar al fueño>y a 
la ocioíidad , íinO léuantarfe detBaña 
na a fus negocios, pues háció para el 
trabajo,y tener quien fe lo acuerde y 
defpiéne tari puntualmente como lo5 

hazeél gallo por primera^y feguda y 
tercera,vez. Tiene el galló vna cali
dad y virtud oculta t que pueílo en 
preféncia del león le havte huir no era 
cargante qué ambos feari animales fo 
lares. Del gallo efcriuen que fiem-
pie'Te; pone pico al viento, con que* 
guarda la compofiura de las plumas 
de íu cola, y por efto dizen algunoí 
ponerle en la veleta del campanario,' 
y otros por el oficio que tiene de def-
penar, y combidar a las diuinas ala* 
bancas defdeel puríto déla media no
che, como lo hazia el Rey Dauidí 
tJMedia rioSÍé furgebáni ad confitendum 
iibi. Sinificá el Pielado, y él Predi
cador Euangelico. Del gallo del catri 
partario y délos leones que fuelen ef-
culpirfé én colunas a las entradas dé 
los templos ha^e Aiciato vn emble
ma, í 5. 
Infi antis c¡,t*bifigna cañen* áet galíus eaii 

Et reuocet fámulas ad nona penfié 
manuSé 

Turyibus in facris effingiiuf &rea ¡>eí~ 
UÍS'i 

K^/td fttperos' mentem qnod renace? 
vigúem. 

Ejl leo, fed cttJtoS, octílis quia dormit a¿ 
pertis', 

Templorum id circo psnitttr' ante fal"' 
res. 

E l galio en fu tanto es animal bélico** 
lo y de gran corage, pelea vño con
tra otro y el que vence canta luego y 

. fe va pompeando, el vencido calla y 
abaxa fu caoeca. Acoftumbrauan etí 

Segunda ¡¡artcJ. 

algunas prouincías y lugares ¿ eomd 
era en Atenas en ciertos dias dé regd 
zijo parear gallos vno contra otro* 
que, péleáíTen, y atiniendoíe vnos a 
vno, y otros a otro deuian hazer fus 
apueftas por qualdellos venceria,dé 
donde nació el frouerbio tan vfado* 
Elle es mi gallo ;Dize Pünioquélos 
dePergamo criauan dé publico ga
llos , y tenián dias de efpeclacülos dé 
los gallosjcomo fi fueran de gládiato 
res. El mifiMo entretenimiento tuuie» 
ron en Roma con los gallos,v con las 
codornices, énéfpécbl los hijos del 
Emperador Seuero. Dizen que cort 
el pallo del ajo le hazén masbrauos 
y animofos La razón poique fe ha in 
íroduzido el correr los galios por car 
neílo'endás íegun algunos, es, por
que fe h?n comido aquellas fie íl as las 
gal snáSj yporcjno quede folo y biii 
do. O ros dizen íinificar en eílo la 
mortificación del apetito carnal, por 
qdanto eftá aue es luxurioía , y con 
tsmra furia que el hijo mata al padre 
fobre qu al délos dos fubira la gallina^ 
aunque fea la que engendro fu gue-
üo, de donde vino que entre otros a-
nimalésqueechan enélodre , ó ctba 
del parricida vno dellos es el gallo.-
Efcriue Plinio libro ventiííere, capi
tulo décimo, que enel ventrículo del 
gallofe fuele hallar vna piedra dicha 
a!ecl:oria(dé íu nombré» porque en 

.Griego fe llama XKÍKT^V¿¡P } ale estrió) 
que da ánimo y esfuerce para Vecer 
fu enemigo al qué la trüxére, de U 
qualdizen auérfe valido Milon Cro-
tonienfé en las contiendas que tuuo 
en Olimpia. Él vulgo tiene recebido 
que devn gueuo que pone el gallo 
nace el bafilifco, porque fe lé parece 
algo enla creíía y enh cabeja. Algu
nos han acuñado moneda con la fe-
naide Gallos, y delta vfaron los Dar 
danos por preciarfe de guerreros ga
llardos. Los Suefanos trayar* én fu 
moneda vn gallo empinado con el 
luzero detra*. Ei Emperador Anto-
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niño Pío, vnreuerfo de fus monedas 
cfculpio los gaüos.VidePier. Valer. 
Claudio Paradino entre fus fymbolos 
heroy eos trae el de vn gallo que tie
ne debaxo de los pies vna trompeta 
con el titulo, Pacis & armorum vigi
les. Los gallos criados fin gajlinas 
fon mucho mejorerque hechos capo 
nes , pero lo ordinario es caparlos 
quando polios: el modo pone PJinio, 
queíi con vn hierro caliente les que
man las anquillas, o les queman ios 
eípoíones, y luego los vntan con 
barro, quedan íin ningún celo? y en
gordan : lo ordinario es facarleslos 
tefiiculos,y fino fe haze condeílreja 
fe mueren. Dizen auer dado ocaíion 
a haxer capones los gallos por rega
lo la promulgación de vna ley que fe 
hizo en Roma por los cenfores de 
que ninguno comierTe gallina cena
da, por moderarlos gallos, y dieron 
en caílrar los gallos ,y ceuarlos con 
Topas deleche. Ello refiere Domicio 
comentador de Marcial fobre el dif-
tko íefenra y tres del libro tresee, que 
nos viene apropofito, y es conforme 
aloqueefcriuePIioio lib.io. cap.5o. 

Capó 
2{j nimls exhauflo maerefceret ingmne 

\Jtmifit teftes: mnc rnihigallus erít. 
*I«ega del vocablo gaitas, porque en 
el primer verfofiniíica el gallo*rc.af-
trado,y eeel fegundo el Sacerdote de 
la diofaGybeles,que fe llamaoao Ga
llos de vn rio de Frygi a ?de donde fue 
trahida a Roma la efigie deíta diofa, 
cuya agua tornaua a los hombres lo-
cps,y furiofos, quales fe ponían ellos 
Sacerdotes en fus facrificios.Lucano 
iibr. i . 

Crinemque rotantes 
Sangttineum pfulisviluhtruHt triília 

Galii J 

Eftos Sacerdotes eran caftrados , y 
confentianenque les facaflen los tef 
nculoi por eflar fuera de fu juyzio, 
ocüosmifmosfe ios refecauan.co-

mo lo refiereFefvo por eíias palabras' 
Galli,qui vocantur Matris Magne co 
mite$,di£ti funtá ilumine,cninornen. 
eft Gallo,quiaeoqu¡bibeient,inhoc 
furere incipiunt tvt fepriuent virHita-
tis parte . Óüidio libro quario FaÜ 0 -
rum. 
Ínter m viridertt Cybtlem, altafque ce* 

Unas 
Amnis itjnfana nomine Gallus aqnm 

*$ui b'tbh indeferit :procul Une dtfce*. 
dite,é[ueis eft 

Cura bma mentís > qut bibit inde^furit 
De aqui vino que a todos los capados 
HamsíTen Gallos,y fe jugaíTe del vo
cablo , como lo haze Marcial enel dif 
tico citado,y en otros muchos epigra 
mas,que con ella aduertencia fon fá
ciles de enteder. Libro i.epigram,**. 
Ferfus feribere, &c. Libro ^.epigranj. 
45r,^«/« tibí nonftabatfac. Libio ¿. e-
pigHm.z+ritenocem&c. Eodem l i 
bro epigra m. 81. guid cum femínea, 
&c. Libro 7. epigram.94, Bruma eft 
&t.Iibro 8.epigram.7^'Dum repetii, 
&c. Libro li.epigram.73. Drauci nZ 
M , & C . Eodem libro epigram. j% Cu* 
randum Penemyfkc. 

Ay ciertos prouerbios del guío pfr 
dreaqui algunos. E l moc> y el gallo 
vn año.En íiéndo vno criado viejo es 
aragan. y úhe que y a ha feruido har-
to,y fe haze, infufrible efpecialmente 
fiel feñor le ha entregado lallauede 
fus fecretos. Él gallo por fer tan laf-
cjúo y tan continuo entornar las ga
llinas pierde prefto fus fuercas. El ta
lo entre todos los animales defpues 
del coito queda tacaño y alegre,por-
que fuele cantar. El que talo fe come 
fu gallo, folo feenfiltaTu caualio:he-
mos de hazer amiftad para que nos 
la hagan. Iranfe los huefpedes y co
meremos el gallo:efto dize el amo al 
criado quando teniendo huefoedes 
en cafa haze falta, y no le ofa'reñir 
por no fer defeortes al hueíped, fof-
pechando fe haziapor fu .caüfa : y el 
comer el gallo entiendo defi amane

ra: 
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«.que- pari regalar los nuefpedes,ef 
p á l m e n t e G Te detienen en la pofa-
¿ , a l punosd ia s } i ^ a t a n t o d a s Jas galli
na, y qda el gallo folo, y es fuerca,o 
fólaet a poblar el gallinero,o matar-
le norque dada mucha inquietud. Gá 
ja gallo canta en fu muladar í el que 
suda fuera de fu tierra y de fu cafa no 
tiene los bríos que quando fe halla en 
ei!a,fauorecido de fus deudos y ami-
gos.Muelas de gallo llamamos al que 
no tiene ningunas, Perigallos el pelle 
jo de la fobarua,quando de vnaparte 
y otra cuelga por vejez, o por flaque 
¿a,corno le cuelgan al gallo. ír a efeu 
día gallo, ir con atéció efeuchando fi 
íe oye alguna cofa,como el q anda de 
noche perdido fuera de camino que 
Va atentamente,*! hazia alguna parte 
©v*a cantar algún gallo para acercar
le alb,prefuponiend6 que allí aura,o 
lugar,o cafería,como dize vn cantar-
ciiio antiguo: 

Pues que los gallos cantM 
Cerca efla el lugar* 

Oyó el gallo cantar,y no fupo en qug 
ínuladaneítofe dizede los q refieren 
alguna dotrina de profefsion que ino 
fan, y fe les quedó alguna propoficioíi 
o máxima corrompida y no bien en* 
tendida.Gallitoslos raocaiuetesen-* 
tonados,enamoradizos,y arrifeados* 
Gallear querer hazer de los gallos an 
tes que falgan de pollos* Gallardo el 
gentil© mbre, bien apuefto>y lozano. 
Gaiiardia5gentileza>bizarna,Gallar
da vn bayle Caftellano dicho'afsi por 
el cantarcko.Dama gallarda, mata 
coló, mucho te quiere el Emperador* 

G A L L A R D E T E S , c i e r t o m o 
do de vanderetas partidas que femé* 
jan la cola del gallo.Gallos los remo 
quétes y dichos agudos, que por ficf 
«a fe dizen vnos a otros los maeftroí 
q«ando dan algún grado de Doftor, 
porque fe pican ,aunque con mucha 
tinereaon y agudeza,porque lo de-
£ " « d e l o s que con defautoridady 
tiefcompofruradanelvexaínen.. 

Segunda ¡>artc¿% 

G A L L O C Í t E $ T A , y é r u i c o 
nocida, dicha afsi por la íemejanca,cj 
tiene con la creíta del gallOjLatin.hor 
íninium, á Gneco.Vide Diofeorideni 
libro 3 .cap. 139. ck ibi Lagunam: grá>; 
ce allitricum* 

G A L L O F Ó , e í pobretortque 
íín tener enfermedad fe anda holgaba 
y ociofo, acudiendo a las horas de co 
mera Jai porterías de los conuentosi 
adonde ordinariamente fe hazé cari
dad, y en efpeciál a los peregrinos, ft 

porque por la mayor parte fon Fran-
cefeSjquepaffana SátiagodeGaliziai 
y por otro nombre fe llaman Gallos» 
los dixerOn gallofos, y gallofa ei pe-
daco de pan que les dan. También laé 
llaman galloferas, y todo tiene vnal 
íinificacion. Gallofear andarfe a la ga
llofa: y pudofe dezir gallofa, quafí 
Galliofa, mendrugo de pobre Fran
cés^ que de aqui fe derinen gallofo^y, 
gallofear. 

G A L Ú C H A Sj cierto genero 
de calcado de madera,dichas afsiá 
Gallis, porque los Francefes efpeciál 
mente Sos que abitan en los Alpes las 
vfan>y los Gafcones,o (7auachos,que 
hazen las palerias, y vienen a Efpañaj 
vfari dedos cal̂ ados,porqu'e andando) 
en el agua,y el cienojsbriendo las ma 
dres, y hijuelas ningún otro calcada 
podrían traer que les fueffe de proue 
ch'OíO fe dixeron gallochas, quaíi Ga
lopas ¿cierto genero de calcado dij 
cho calopydio del friego im##tyj 
forma pedis t pes ligneus calciamen-
t£titi,ttcEA*f,& irvSTnfoSfC&loh, íignus* 
&ptrs,podos,pes)como íi dixeífemoi 
pie mecido en madera. Efte calcado 
vfaron antiguamente los f iloíofo$ 
menofpreciadores déla popa y faUf-
to mundano, y oy día a*y en Italia ¿U 
gunos reü^ofQSjCfue | o s v f a n a j Q | 

quales llaman Zocolantes. 
GáLOPE,es vn mouhnieto delca-

uallo,el quai es mas q troí ar,y menos 
que correr, y por mouerfe con arre f 
cópoftitra, templando la furia, fegai 
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q ü k r e mcuerle elcauaíieío, fedixo 
afsi,quaíl callope,x<t;vfl7n£> del verbo 
KtfAAísTrí^accürate orno, honeíío,ia 
¿lo; y mas cierto dal verbo K<x\hcá7ri* 
{í^^efTeror, q vale íalir afuera, por* 
que con el galope facanalcauallode 
fu palio ordinario,y va como depor
tante con gallardía y deítreza,que to 
do efto puede unificar el dicho ver
bo. Y Xenofonts tratando de la fero
cidad del cauallo vía del verbo con
tracto, KdKrr^y equum ad ingreíTum 
exultamem vrgere, vu lgooüopa re , 
dequoBudeus:item fummis pedibus, 
& moliter incedere. EírodizeelLexi 
con Griego, quenoay mas que aña
dirán! quitar, fsíúo, que podra tam-
bien finiftcar loque llaman ponerfeei 
cauallo/jes.cofa de grande gallardía» 
y gracia..£a!opear,correr al galope. 

G A M B A , es vocablo Italiano, y 
poco vHido entre los que no han fall
ido de Hiparía, con todo eíTo dizen ya 
todos, Guarda la gamba,y és tanto-co 
roo guárdate:/ ella tornado délos que 
por los caminos anchos y llanos Cue
len jugar ai tiro deia bola, y atufan al 
que viene,o va que fe guarde: y tam
bién de gamba dezimos gambetas, q 
es vn genero de danca algo'deícom-
puefta,que juegan mucho de pernera. 
Algunos quieren fe aya dicho, quaíl 
campetas del nombre Griego «<r/í?r«, 
campe,flexum cuiuum,poples:y lle-

: na .«lucho camino. De gamba fedixo 
ligagaoiba, vale atapierna. 

G A M B A.R O, es vna eípecie de 
Camarones, que en Italia Sos llaman 
gábaros,y de allí cámaros,? camaro
nes,mudado la g.med/a en lae.tenue, 
es nombre Griego, fegd afirma Lagu 
na fob/e Diofcorides,libro 2.capítu
lo 10. y llámale gárnaro, pero yo en
tiendo aueries dado eíle nombre por 
tener vnas piernas muy largas,y de 
gamba auer fe dichogambaro. 

G A M E L L A , vna parte del yu
go que ponen como collera íobre la 
qualeíhiua, y es nombre Griego del 

verbo gameo^arMa, íungOjinmatri-
moniü duco, y porque con las game
llas del yugo parean las muias, o los 
bueyes,en el carro, o aradp,tomafoa 
efte nóbre, lo qual algunas vezes los 
labradores llaman cafar,o ayuntar, 

( ? A M E L L A , e s también vn gene 
ro de barreñon redondojpor ventura 
porque vían del donde ay camellos 
para darles de comer en ellos,pero 
mas me inclino a q es nóbre Hebreo 
del verbo ®m gamah, bibere, porcj 
tienen difpofícion, y capacidad para 
dar de beuer en ellos a las beílias, es 
cafi como barreña, y Ouidio le llama 
camella,libro 4.Faítor.eL vafo de or
deñar* 
Du licet affoftta veluti cratere camella 

Lac Mueaw.foteStpttxfttreumfelapam* 
..Demanera quedeflcs barreoones fe 
feruian también íos vaqueros,ylosq 
guardauan las camelías,de donde.co-
rao efla dicho , pudieron tomar el 
nombre. 

;,... G h M O,vna eípecie de ciemo,es 
ligeríísimo,y ais i. dezimos de alguno, 
quecorrecomo vn gamo,dixofedel 
verbo fíriego yoríte^gameo, que va
l e cafar, y parear: porque eílos anima 
les andan íiempfe pareados, macho 
con hembra . Gamito.el gamo pe» 
queño. 

G A M O N , yema conocida de vn 
tallo,es paílo fabrofo de los puercos, 
tiene virtud para muchas enfermeda
des, como lo podras ver en Diofccri 
des, libro 2.capitulo 1 £9. Graece dici-
turoíír^'AA^jafphodelus^Albucum, 
y haírulaRegia,fon macho y hembra, 
dedonde pudieron tomar el nombre: 
y porque es a modo de junco pudo 
venir del nombre Hebreo 1^3 agí 
mon.iuncus. 

G A M V Z A s es vn animal efpe-
ciede cabra montes, que en Italiano 
fe llama.camoccie,y de fus pieles aóo 
badas fe hazen calcas y jubones,y üa-
manlas gamucss del nombre del ani
mal, el qual es dinunutiiio de gamo, 
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áquo G A M V Z A . 

G A N A , vale defeo, apetitoso-
Juntad,y aquellas cofas deque tene
mos gana las apetecemos, por teñe? 
gozo y contento en ©lias, y afsi trae 
origen efta palabra del nombre Grie 
go yataganes, que vale tanto como 
gozo,y cótento Comer fin gana, va
le fin güilo . Tener gana apetecer, 
Defganarfe jáefgraciarfe. Defgana-
do,firigufto,nicontento,Canofo,de^ 
feofo.Defganá,póco gufto, 

G A N A D 0,pnmera y efpeciai-
mente firsifka el bato delás ouejas, y 
luego qualquier otro que fe apacien
ta en el campo: yes de aduertir que 
antiguamente la riqueza, eprofpet i -
dad de vn feñor no coníifria en cefos, 
nijuros,oroyplata,finotanfolamen-
teen la abundancia de ganado, y del 
efquiímo del, aprouechandofedela 
lana,leche,quefo, y deuian decomer 
algunas refes,efpecialmente las mor
tecinas de que hazian tafajos: y dixo-
fe ganado del verbo friego y/xvo^ líe 
tífico,por elcontentoy alegría que 
tiene el feñor de los hatos ,y el pro-
uechoque de allí fe facaua fe llamó 
ganancia,dedo fe dixo tambie ganar,? 
y gananciófo,y lo que oy diallama
ra os hazienda fedeziaeneíte taltiem: 
po pecuíium a pecude,por fer todo el 
caudalde los hombres ricos, de don
de también fe dixo pecunia, o porque 
las refes y fus pieles feruian de lo que 
aora el dinero en forma, y modo de 
permutación,apreciando la cofa en 
tantas pÍeles,quanto les parecía fe po 
dian eftimar, y en efte fentidoentien • 
den comunmente el lugar de Iob.ca-
pítulo 2. PelléMpropelle, & cuntía, áua 
babet homo^dabit fr o anima {ua^alioqum 
mttte manu tut $> tange oí eius, $• car-' 
«<?w,¿r tune videbú, quodin fac'tem be* 
neduattibij&c.He querido traeré! 
lugar entero ,por¿j por el fe vea que 
la palabra pellis, no fe entiende de fu 
propio pellejo, fino délos pellejos de 
« Í ganado que feruian, como aora la 

Segunda paricJ. 

moneda en permuta délas demás mer 
cadurias, y vale tanto como fi djxe-
ra vn mal fobre otro, dará quanta ha
zienda tuuiere en reícate de fu vida. 
En las partes Setentrionalés,conlas 
pieles délas martas cebellinas y «e Pr 
tros animales contratan, como con e 
dinero, fegun lo refiere Obo Mag
no en fu biliaria . De allí también <e 
dixo peculio,qua!quiera haziéda 9 u e 

fe adquiere, confesando el nombre 
déla antigua riqueza.que confifti* e P 
la enanca del ganado : bien es verdad 
que muchos autores fon de opimo"; 
que la primera moneda,que fe acutt° 
tuuo por feñal vna pécora, que vale 
vnares )carnéro, o oueja. FliniolibrO 
33. capitulo 3. Defpueseílamparonel 
buey,de do nació el prouerbio, Bo-
bem habei in linguary en Atenas la le
chuga, con otro proueibio, No&ua 
Volat.Yboluiendoa nueitropropo-
íitodigo, quédela palabra ganado fe 
dixo ganadero, el feñor de ganado. 
Tamarid dize que ganado es nombre 
Arábigo. 

G A N A R , eí acrecentar el gana
do, y de ailiqualquier otrahazjenda, 
gananciajloque fe le acrecienta alcau 
daljgananciofo el que fale con ga
nancia, oponefe leperdidofo,como 
perdido o ganado. El I tslialio ilanu a 
la ganancia guadagno. Algunos quie 
ren que gsnaí fea Vocablo Godo, el 
íkocenfe dize fer Hebreo, de gane, 
quodeftaequirére, 

¿AñANíeipaflorruíi icoygfo 
fero,que guarda ganado, y es manda 
dodeJospaftoresymayorales:ypor 
queeíle defuella hs refes, o moneó 
nas,o las demas,y enla callana^ crio
ja haze e oficio de cocinero obode-
gonero, aderezando la comida a los 
demasjfe dixo gañan del nombre La
tino ganeo,nis,el vil cocineros fe di
xo del verbo gannio,ganis,por gañir, 
porquantocon cierta voz inairicula-
da va hablando al ganado con que 
le entiende, y obedece: o es nombie 

Hhh 5 Hebseo 



G A H 
fíeWíío del verbo 15Í ganan, qué 
vaie,arr3parar,recoger,y cuydar con 
Foiiciíqd,cal es el oficiodei gañan* 
Pudoíedezir del mifmo ganado ga
ñan aña diendole otra n,gannan: ó 
del verbo ganar, porque anda alquila 
do,y gana fu fueldo;y afsi en Latín fe 
llama mercenarioXos gañanes de or 
diñado fon muy groííeroSjy grandes 
coinedores deruícicos mantenimien
tos,y por eíTo al que come cofas gro-
feras, y con exceffo y poca policía de 
zimos,que come como vn gañan. 

G A á I R , e l aullar del perro, 
quando fe fíente de algún golpe o do 
lor que tenga . Defgañirfe,es propio 
del que dando vozes viene a enron * 
quecerfe,demaneraqueapena$puede 
echar la voz, y haze vn fonido ronco 
y trille. 

G A N N í V E T E , el cuchillo 
que el gañan trae enel cintocon que 
degüella las refes,o el que trae elbo 
degonerocon que pártela carnere
ro ío mas cierto es fer Francés gani* 
uet>o caniuer. 

G A N A P A N , elle nombre tie
nen los que ganan fu vida, y el pan q 
comen (que vale fuftento) a Ueuar a-
tuertas y fobre fus ombros las car-

f asjhechos vnos Atlantes: fon ordina 
¡amenté hombres de muchas fuer-

cgSj gente pobre y de ninguna prefun 
cion, viucn libremente, y va comido 
por feruido: y aunque todos los que 
trabajan para comer podrían tener ef 
tenombre,eftosfe airaron con el,por 
ganar el pan con excefsiub trabajo, y 
mucho canfancio, y fudor : y aísi por 
nombre mas honerto los llaman her
manos del trabajo,y en algunos luga
res los llaman los de la palanca, por-
qcó ellas "uelen entre dos l.'euar vn 
granpefo:y afsi quieren algunos que 
efte vocablo ganapán efle cor ompi-
do de palangan, y fea nombre Grie
go del nombre phalange.¡es.qxZcev-
yyie que vslen pértigas, rollizas pa-
lancas.LIicíiaídos baftages en Valen

cia del verbo Griego GKSK(<Ú , baínlo1 

que valelleuar acueftas. El Italiano 
los llama facchinos, quafi fafeinos dei 
nombrefafcisjhuiusfacisjque valefar 
do,ocarga,qualquieraque fea, algu* 
nos quieren fea nombre Griego com 
puerto de yúvo!, ganos, & zr«f/,pan 
quaíi Ixtiis totus, todo alegre y con-
tento,por tener vna vida tan iibre,que 
ninguna cofa da cuydado al ganapán, 
no cura de honra, y afsi de ninguna 
cofa fe afrentajno fe le da nada de an
dar mal vertido y roto, y afsi no le e-
xeeuta el mercader; Viue en vn fota« 
no,y a vezes duerme enlaplaca fobre 
vna mefa, y con efío no le facan pren 
das por eltercio déla cafa; flefta ma
lo, le curan en ei hof^italj come en eí 
bodegón el mejor bocado, y beue en 
la taberna donde fe vede el mejor v i 
no^ y con erto parta la vida contento, 
y alegrejy a vexesinuidíado délos. <| 
con mucha honra,riqueza,y pompa* 
viue aperreados,y lleuan fobreíicar
gos mas pefados que las cargas délos 
ganapanes. Como le acótecio a vn Pí 
lipo hombre principal, muy r ico,y 
gran abogado,del qual cuenta Florad 
ció,que viniendo de Eflrados,do auia 
afsiflido defde la mañana harta mu/ 
tarde5molido y hecho pedacos, halló 
a vn hombre baxo, y fin honra, defte 
jaez, en el portal de vn barbero tendí 
do enel fuelo, a la fombra,cortandofe 
las vñas,alqualtuuo grandifsimain-
uidia, y cuenta vn largo dialogo, que 
paffa con el muy graciofo,que haze a 
efte propoíito enel libro i . de fui epif 
tolas,epiftola 7. Jgminqtte Mes. 

G A N £ VA,llaue faifa de que fue 
len vfar los ladrones para abrir Us ce 
rraduras de las puertas y arcas,y todo 
genero de candaífos/onamododega 
rauatos,y aíxierta con ópido el nom
bre ganzúa de ganchuajporefiar tor
cida,como gancho.Gax5cuar,abrirco 
gsncua. 

G A N c V L E S , I i n 3 g e de Moros 
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C A N € H O, es vn hierro retorcí
an otra diuerfos vfos, como el gancho 
a " . A . i¿ . .< i i i i i fü r a y a d o . D a r á a -

topedusn'pedi.Elq .... 
leñador q guia la maderada por el rio, 
dicho por efta caufa ganchero, y qual-* 
quier hierro agudo, y torcido fe llama 
gancho del nóbre Griego y<x^&> ga^ 
pros,incuruus,enFraces(?auehé.tortus. 
J G A N G Ajes vn cieno genero de 
fué paluftre,dicha afsi por el fonido de 
la voz. Andar a caca de gangas,perder 
tiempo,penfando alcanzar algunacofa, 
que quando nos parece tenerla ya ert 
las tóanos fe nos desbarata,como acon
tece al cac>dor,qüe yendo a tirar la gari 
galeefpera,hafta que la tiene a tiro,y 
antes cjuedifpare el arcabuz fe le leuan 
ta,alexandofe tan poco trecho que obli 
ga a feguirla,y burlando le al fegundo, 
y al tercero tiro, y a los demás le trae 
perdido tocto el dia. 

G A N G Ó S O , el que habla por 
las tóames có voz como la déla Ganga, 
y toimaron efte nombre déla pronuncia 
cioiíi de vna letra Hebrea dicha gain, y 
profertur enim in profundo guturis ¿ 
cuati adminiculó flatus narium, Grxcé 
i'jriiftygKjquiobfcuré per nafumioqui-
tun Vaideganga,lugar delObifpado de 
Cuenca. 

G A H I M É D ES,nomDre Griego 
ytti/viJíHcfiHt Fingen los Poetas auer íido 
vn muchacho hermoíifsimo, hijo de 
Troyo,R.ey de Troya, del qual tomo 
elnombre,y andando a cafa en el mon
te Ida fue arrebatado de vrt Águila, y 
licuado al cielo para que firuieíTe de pa-
ge de copa a íupiter, repudiada Hebe 
hijadelunOjCj ha îa antes efte oficio, 
q es por lo q dixo Virgilio, lib.i. Aenei, 

Adanet altamente reúo'ñum 
tttdicium ParUis^retdi¡ueinturia forma, 
Ztgenus fouifum, & rap't Ganymedis ho

nores. 
Y defte rapto haze meció lif^.AEneid. 
*nttxt*foe puerfrondof* reems r¿A 
'«•«sttculocetuossurfuquc fmgnt, 

Segunda <¡iatlz_j< 

Aeer anhenantipmilm que1 fufes ab Ida. 
Sublime1 pedibtts rapmt loms armgervncts 
Efta corteza encierra en fi vna gran ri-
lofofla, porque ios Aftrologos forman 
della el íigno de ftq»arioyy y« »>..... ... 
imas leuantado , íegun U dotrina cíe losí 
iPlatonicoSjfinifícael hombre efpiritual 
y contemplatiuojel anima del varón 
prudente y jufto,cuyahermofura pare
ce a los ojosde Dios tan bietyqué la lle-
üa para fi,y trafportada en extafi de di • 
uinos peníamientos,f>arece auer la arfe 
batado én efpiritu , y deíatóparado lu 
cuerpo^quepor aquel rato queda co
mo infenfible:y efta dotrina no íolo es 
de Ethnicos, pero muy recebida entre 
Católicos,y experimentada por los re
galos que Dios ha hecho,y haze a íier-
uosfuvos, verdaderos Ganimedes,cu-
yo nombre eftacompuefto del verbo 
yctff^ganifte, guadere, & ^ A ^ m e " 
doSjCóníilium, quafj dicas, confilijs, &¿ 
contemplaíionegaudente. 

En filofofia natural tiene fü interpre
tación efta fábula j podras ver a Natalis 
Gomes,lib.9.cap.i3.de o'anymede. A l -
ciato emblema 4. con el titulo, I ñ Ded 
l^táducn,y a fus comentadores Francif-
co Sáchez Broceníe,y Claudio Minoe* 

GÁ N S O, aue conocida. Ay gan-
fos domeftkos,y garifos campeíinos, y 
brauos. Dixofe gañfo quafi anfo,del 
nombre Latinoanfer añadiéndole lag. 
alprincipio,aunquefegunPlinioIib.io<i 

Cap.22. Ganfo fe pudo dezir quafi gan.-
zo palabra Alemana, q'ne finifíca elaa-
far pequeño,y dizéanü hablando délos 
ganfos de Germania:Candidiibi,vei ürrí 
minores, Ganza? vocaftfur, 

Es elganfo fimbolo déla centinela, 
que haze efcoííá, por ter de tan delica
do oydo que en üntiedo quaíquier ruy* 
do giazru-.exemplo•tenernosenlo< qo¿ 
deípertaron las guadas quando ellas, y 
los perros dormían, a tiempo que los 
Wínceíe$cfc al a u a nren Roma el Capi
tolio: y por effo dende en adelante L 
criaron enel dándoles r 2 c ¿6n ¿t¡ ^J* 
co : y todos íos años en tal dia fe cele. 
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orsua eftafiefh,y colgáüandel Capho 
lio algunos perros viuos, ahorcándolos 
en memoria de quedurmiéroñ quando 
auiande pelear.Virgilio lib.8-AEneid. 
'Lsttque hic ai* raUis volitas %t'getiW*s'á*fk¥ 
Portkihau GMloswlimineadejfecanebñt-. 
Veras arríbala palabra Anfer, 

Por aluíion llamamos ganfos a los pe 
dagogos^ue crian algunos niños, por
que quando los Tacan decaía para lase'f 
Cuelas,o otra parte los llenan delante 
defi,comohazeel gañía a fus pollos, 
qumdo ion cbicos,v loslleua á pazer al 
campo. Correr él ginío, regocijo que 
fe haze por carneílolendasjatandole en 
vna foga en medio de la calle, los que 
pallan corriendo procuran arrancarle el 
pefcuezo.y como efta bien trauado fue 
le a vezes arrancarlos el déla filia. 

Por íer el clamoroío y de voz afpera 
y defagradable a ?osoydos,es fimbolo 
-del mal Poeta,como el cifne del bueno, 
a lo que aludió Virgilio, Égloga nona, 
quando dixo: %7S(jim•••ñequeadhttcFp.ro 

videor, nec dicere Ciñna (res. 
Di%na,f'ei arrutas Ínter ftrefere anfer oh' 

G A N SI N O i.lugar enel Obifpa-
do dé Salamanca* 

G A N Z V A,deg*cho,de que vían 
los ladrones» Latiné clauis adulterina, 
vlde fupra G\mcu*. 

G A O N A , nóbre propio de linage. 
G A R A Y,nombrede pueblo,duen 

eCfar edificado en el mifmo íitio donde 
amiguamenre fue la famofa Wumancia, 
y por vétura fe dixo 6"aray de ga¡ra,que 

-.vale contienda, por la que allihuuo tan 
•fangrieota y tan feñalada. 

G A R AñQN,ese l a fno , queecha 
alas yeguas, oelcauallo, que cubre las 
borricas, y cada vno denos a la hembra 
de fueípecie.Elcauallo padre Te llama 

•admiíTarius equus. Puede fer nombre 
Hebreo de ¡Tu guah , mixtio, propter 
íetninis mixtionem ,ode gara penden
cia , porque la tienen con los demás de 
!u efpecie, calidad común a todos los a-
n¡ma!es,!os quaies propter cibum & ve 
nerem pugnad ínter fe,y el m i í u i o ver

bo Hebreo tty Vltra de la finlficació* 
miTcere vale lk¡gare,& confl'gere,y de 
aqui íe dixo guerra. A l hombre deíen» 
frenado enel afta venéreo, eípeciaírne 
ten trata con muchas mugeres sfueien 
llamar garañon,aludiendü al vío queay 
deftas beftias. 

G A R A T V S A,dixofe dar garatuf, 
enel juego del chilindró, quádo alguno 
fedeícarta tiendo'de mano detodasfus 
nueue cartas arreo, y los demás fe qdaa 
con las fuyas, fin auer íeruido al juego 
có ninguna, quaíi garauatufa, porq les 
coge las cartas, como con garauato, 

G A R A B A T O sLatine vacus,har 
pago,quafi garrabato.Enlas aues de ra
piña llamamos garras la prefa ctlas vñas 
con c] afierran y aíen, y de alli agarrar, 
y deígarrar, &c. es vna efpecie de gar* 
fio dedode colgamos la carne, o otraf 
cofas. Dize vn refran sEírafe la carne 
enel garauato.por falta de garoaludíé-
do a las mugeres qué fon recogidas y 
cadas, no tanto de fu voluntad, como 
por no fe les ofrecer ocafiones, y por el 
natural recato, y verguenca de no dar* 
entender fu incontinencia.Dize lo Oui 
dio,aunque arrojadamentelib.i. Eieg. 

CattaeJ!., quam nemo rogmit* 
Y luego mas abaxo: 

Amji ruflhitas non vetetjffarogét. ¡ 
Detimoi de alguna dams que tiene ga^ 
rauato,o porque corrompemos a Tibié-
das el termino garbo , o porque con fu 
beldad y gracias lieua tras íi a los gala* 
nes>como con garauatos. Del que haze 
mala letra dezimos,que haze garauatos 
y efcarau^jos. 

G A R B I L L A R.vale en Arabigo,lo 
que en Caílellano aechar, y dí-íte vo
cablo vían comunmente en Valencia, y 
llaman garbiiladores a los que aech-jo, 
o acarandan el trigo. (?arbullo:eí<e vo-
cabiotomamos delTofcano, vale con-
curfo de muchas perfonas, que efta re
budias vnas con otras, como los niños 
quando les echan sigo a la rebatiña. 

G A Re A , esaue conocida común* 
mente de plumaje blanco,y en fi hernia 

fa. 
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fa Anro,Neb. alba ardeóía.Dela color 
¿e fus ojos,totnaró nóbt e los de las da
mas de ojos garcos.Lat.glauci:y dhevn 
cacarciüo antiguo: Lindos ojos ala gatea, 
- n o los ale*. Suele remótaríe en lo alto 
del aire hafta que fe pierde de viíta-y el 
cuello de la garca entre ios Principes es 
¿e particular guíto;y, dize otro cantar-
cilio viejo: St tantos menteres la^arfa eo 
batétt)P-or Dios que lamaten. En fentido 
moral,auifa a las damas fe recaten délos 
fe-ruidos extraordinarios 3 los galanes. 
En quáto a la etimología deftevocablo 
algunostienen por cieno eftarcorrom 
|>idodeglauca,porel coloracul de fus 
©jos.Tamarid dize fer Arábigo. Garco 
tas, vnas plumas delicadas deíla aue,en 
efpecial las q le cuelgan del pecho. Ta* 
bien fe llama Carcotas. Oirás garbas pe 
queúas que el Latino llama ardeolas. 

G A R C E T A S, cierto genero de 
cabelleraSjO coletas,que antiguamente 
je vfauan: ellas trahian ios muchachos 
fhafta que fe hazian mancebos: y fe vfó 
entre los Romanos q los pajestruxeffé 
cabelleras,y los muchachosqueyuan a 
lasefcuelas.Mart.iib.^epigr^S.^/ítfd 
nojiri, ckcibi: 

Et p<edagog& non mbente lafcmi 
Parére gaudent vtlltco capUUtf. 

Etlikio.epig.62.i,«í¿/ mAgtfl.r, &c. ibi : 
Sis tefre^entes attdtant capillati, 

Garco, ojos garcos,es vna color entre 
verde y blanca, qual es la de los ojos de 
las lechuzas, qporeffolos griegos las 
llamaron glaucas,yA«£«í«¡s: los Latinos 
llaman a efte color csefio,quafi ea:iio« 
VnodelosepiftetosdeladiofaMinerua 
fue llamarU carca.Horneras in hymno 
invenerem. \mm. 
Elotte progeniUtCtii lamina glauca Mj-

G A R c O, raíz como hongo, agari-
cus.Ant.Nebr.. 

G A R 9 O N , vale tato comomacebo. 
El padre Guadix dize fer Arábigo, y q 
vale placa nueu 3 : la alufio es buena ) Pord 
el hobre duen,q es vn árbol buelto ai 

w « c M o , a r b o r muerfa. Los F « í c f « 
re 
z 

llamang»rfón a!moco gallardo.Hora
cio Tuícan.en fu diccionario Latí GaiU 
CO Carfon puer.(7¿rfo,nnej-ia íeinmcde 
auiruy,attre£bre vxore a"tenus,quetú 
Caftellano dezíraos garconear, o ga
llear. Otros dizen fer vocablo Vafcon-
gado,y finirtcar eí mocoqueandaenea 
bellojíin cobertura en, la cabeca, y que 
garceta vale en eíTa lengua cabellera* 
Vna prouincia de Francia fe llamo L.o-
mata,porq todos trahia cabelleras,y ios 
Reyes de Frácia, y lo¿ nobles las vfai 6, 
y por ellas fediferéciauádela gente co
mún, a los quales por las leyes délos 
Fúñeosles era vedado el traerlas. 

G A R.CI,eslomefmoque García, 
como Garci Fernandez, Garci López» 
& c Efte nombre García, es Goáo , y 
Francés Vafcongado. Algunos Revés 
deNauarrafe lumaion Garcías, garci 
Ximenez,garci YñigueZjFüml gsrees., 
Sancho garda; los primeros Reyes de 
Nauarraque ieynaroncó'ecutioamcie 
vno tras ctro. Garci Auarca el Teb'o* 
fo,híjode SanchoAuarca. C7jrciS5chez5 
hijo del Rey don Sancho elMayoneíle 
acufóa íu madre de adulterio. GarciRa 
mirez,h!Jo de dorí¿ Eluira,hija del Cid , 
y deliníáte do Ramiro,nieto del dicho 
dó garcía.Elle fundó las do¿e caías,imi 
tado a Cario Magno>q auia fundado las 
de los doze Pares:y en Caírills muchos 
feñores ha tenido efte apellido de gar
cía. No fe por quaí fe dixc, La ventura 
de garcia,que quedó en proverbio. 

GARD VáA,es vna efpede defuina,cj 
deftruye los palomares^ au los galline 
ros.D¡xo.feafsi,quafi gaifuña. Dize el 
padre guadix, q es nombre Arábigo de 
gar,q vale cueua,por viuir en cueuecue 
las q haze eíle anioisl entre las peñas. 
A l ladrón ratero -fútil de manos', llama-' 
010$ garduña,porque echa la garra y !* 
vna. Ue do pudo tener tSbie origé eíle 

G A K G A j O , loque feefeupe,^ 
arranca del pecho co« fuerca que fe 
haze en el gargecro, dedonde tomó et 
«ombie: y porque los viejos ten , p a p 

HonadoíS 



G A R 
líonados y afligíaos de ías flemas quí 
engendran en los pechos, y por fu poca 
calor no las gaítert, los llamamos Gaí-
gsgientos.Gargagillo fuelen llamar al 
muchacho defmedrado, pero cónfiadi-
11o y prefumptuofo í gargajofo al que 
eirá fiepre tofsiédo, y ec hado gargajos* 

G A R G A N T A fe dixó del non* 
bre griego yttfyxféa^ dedofide fé djxó 
tambié" Garguero Latiné gargulío. nís* 
gargareOn,y gargarizar gráecé yd^yct" 
fi¿», gargarizo emnO< Yo entiendo le 
dio nombre el fonido que haze el gar-
gájoquaado fe arranca» 

G A R G A N T A » esiottiefiíitíqué 
el cueüo,y deaüi fe dixo gargantilla,el 
fartal que fe pone a la garganta, Él agua 
a la garganta fe dize del que efUen pe 
lígro, como el que fe va a ahogar. l̂íLa 
fogaalagarganta,es,queeít,á al pie de 
la horca. Totnafe lo vno y lo otro por 
eftretsia necefsidad y peligro ¡ Hazer 
garganta,terminO de muíicos, quando 
cantan con gran melodía y diminución 
de la voz. Pondré la garganta Pondré 
a que me corten la eabeca , Garganta 
del pie es lo ceñido de la pierna que 
junta con el pie,y con el talón: y de a-
qui fe dixo engargantar el pie en el ef-
tritío, quando entra tanto que junta con 
la garganta del pie. *f Gargantas de 
xnontes fon aquellas partes por donde 
dan alguna angofta falida. Latinéfaux* 
CÍS. Y de aüi fe dixeron Hocinos, quaíi 
faucinos,vnos valles angoftos,que de 
vna parte y de otra tienen montañas: y 
en Cwenca las llaman hozes quafi foces 
a faudbus,como la hoz de Iucar,y la 
hoz de Guecar, las huertas,o zigarrales 
eneftas hozes Hastian hozinos, por la 
razón dicha. Muger de buena garganta 
fuelen dezir en las aldeas alas mocas 
templadas,queno fon golofas. 

G& RGARISMO, el ruido q fe haze 
en el garguero,entreteniendo en el, o 
aguasooiracofaiiquida,oporrefrefco, 
o por medicina, quádo en la gargáta ay 
llaga, o hinchazo,o otro accidente.Bro 
cenfis,gargSta: Hebreo gargerá, gutur. 

Garguero ,1o interior de ía garganta. 
G A R G O L A, en los edificios f u n i 

ptüofos,eftIósqualeselagua de loste-
xadosfeíecoge en Vnascanales maef-
tras,y de trecho a trecho ay ciertas fígq 
ras de animales, Como dragones, csfin 5 
ge¡s,Iédnes,&c. y por la boca vierten el 
aguatíaqual echan de los gargueros, y 
por eííb fe dixeron gárgolas* Antonio 
}sfebri{£díze,que gárgola es la fuñiente 
del Jino,liní feriien* 

G A R I T A, la carilla pequeña, o 
celdilla que fe haze fobre la muralla pa 
raque allí eílen los que hazen la vela. 
Es nombre Arabigo,y vale tanto como 
cueuecuela,o chozilla de gar, o gara,á 
Valecueua. 

G A R L I T O, cierto genero de na 
fahecha,o de mimbres, o de hilo para 
pefcar pezes í los quales entran en ella 
como por lo ancho de vn embudoty def 
pues no pueden falir. Lat. nafla, fifcina. 
Anton.Nebriíf.ei padre Guaditf, dize* 
que es nombre compuefto de gar, que 
vale cueua,y de littus.oris,por laribe-
fa:porquantoescomo vna couecuela, 
que fe echa a las orillas de los rios para 
pefcar.*!ÍCaer enel garlito,coger algu
no con el ceuo de la codicia,o ínteres,© 
pafsionamorofa. Garlopa, inftrumento 
de carpintero. 

G A R N A C H A , veflidura anti
gua deperfoñages muy graues cobuel 
ta alasefpaldas, y vna manga con ro
cadero, y afsi fe hallara en las figuras de 
paños antiguos. Dixofe de la palabra 
guarnir, que en Gaftellano antiguo va^ 
le defender; porque no foio con ellas 
fe defendían del frío} pero les era de-
fenfa y amparo, para que la gente los 
acataííe y reuerenciaffe,fiendo infignia 
de perfona feñalada, o miniftro grande 
del Rey. Y por efto el Rey don Felipe 
Segundo,de felice memoria,ordenó, 
que todos los de fus confejosjafsi el fu-
premo como les demás, y los Oydores 
de las Cnancillerías y Fifcales, truxef-
íen ellas ropas, dichas garnachas} oor-
queanduuieífen diferenciados délos de 

mas, 
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^asjeófamui acertada^ cosí que cef~ 
faron mil inconuenientes. 

G A R R A, es el pefuño del aue 
¿Q rapiña de gsrrar, que en Arábigo 
dhenvaleencoruar. Ofedixode iá 
palabra Italiana gara,que vale comie
da ypelamefajporqueantesqueféhu 
uieffenfabricado las armas empeca-
rona rifar con las puñadas; y con las 
vñas,ypuede fer Hebreo del verbo 
TQ garar,que vale cortar,hender;de 
donde fe dixo Defgarrar, el hender y 
romper con la garra. Defgarron,la 
parte rompida, que también fe llama 
Deígarro,y defgarro por aluíion,es 
labrauatadelfoldadofanfarron.Def-
garrado el que anda hecho pedacos, 
y el fanfarrón brabonel.Defgarrarfe> 
huirfe el que eftaua aíido y prefo, lle-
uandoleaíidodelafaidadel fayo:la 
qual defgarra para huirfe, o fe va de 
las garras $:onuiene a faber, de las ma 
nos de los que le tenian prefo; como 
el aue que fe fale de éntrelas garras 
delhalcó,o otra aue de rapiña. De ga
rra fe dixo garron,el pefuño de la ga* 
rra. 

G A R R A S y Garnllas,las pelle-
gitas délos pies,o garras délas martas, 
y délos mas animales,delos quales fe 
hazen aforres, diuidiendo la piel en 
diferentes piecas,vnas de lomos,otras 
de papos,otras debarrigas,y otras de 
garras. 

G A R R A P A T A . Antonio Ne 
briff.Rieinus.i.Rediuus.i.esvn gene
ro de fauandija fuzia?que fe cria en» 
iré el pelo de algunos animales con 
vnospieceeitos pequeños; pero tan 
fuertemente afidos a la piel, que con 
mucha dificultad fe dexaíTen. Díxofe 
garrapata de garra y de pata; porque 
afierran con las patillas. Aimucha-
cho,quefiendo muy pequeño prefu-
me como fi fueffe hornbre,le caftiga-
moscón dezirle,que fiendo tamaño 
como vna garrapata fe entona. 

B A R R I D O , quaíi garrido efe 
*g*wo: el que tiene buena gracia y 

donairé»áIegr¡a; f agrado. Los prego 
ñeros de vino fuelén dezir en fus aren 
gas entre otras cofas,Moea garrida y 
cafabarrida,&c. 

G A R R O C H A , la vara quefe 
tira al toro para embrauecerle có vri 
hierro de lengüeta, que es como ga
rra, Antonio NebriíT. Adis.dis. llama 
la por otro nombre facaliña, quafi fa-
caiignea; porq hincada en qualquier 
madero no fe puede facar,fino es tra
yendo juntamente alguna afluía del 
madero: y ni mas ni menos íl entra en 
lacarneiyporefto fonpeligrofas las 
faetas cuyos hierros fon harpados, q 
íino es haziendo gra herida no fe pue 
den facar. Yaduiertaíe, que la pala
bra Sacaliña, por alufion vale lo que 
facamosaalgunode adahala con artí 
ficio,y elque lo da queda comolafti-
mado porque fe lo lleuan contra fu 
voluntad fuera de lo que era el julio 
precio. 

c A R R O C H O N , v n a a í h d e l 
gada con fu hierro para herir al toro 
la gente dea cauallo. % Toro agarro
chado el irritado yembrauecido 

G A R R O V A , la fruta del árbol' 
dicho garrobojLat.íiíiqua. a:, ceratió; 
Vide Algarroba. 

G A R R A F A , vafo conocido de 
vidrio ventrieoío y de cuello largo, 
y angoílo. Danle diuerfaseúmolo-
gias,a garriendo por el fonido que ha 
ze al dar el vino, o el agua; como la 
cantimplorajqueparececantiypíora 
Otros dizen,que garrafa fe dixtíi qua '< 
h)arr3fa,efpecie de jarra. Y otros fer 
nombre Caldeo d./BR Garaf,ge n c, d 

de vafo de cuello a n g o í l 0 j q i f 
falirel agua eftá bulendo como fihif1 

u e f f e y d e c a r f c a r a h , y g á r a f a : n o h 

nailado tal nombre, 

nuldselpecíe de aeruo,aunque L 

qualllaman g a l r 3 ¿ ^ ' " ' S 0 . 3 1 

G A R R A M A ^ o c a b l o ^ m i g , , , , 



G A R. 
Careliano, vale cierta ímpoíícion, o 
pecho,y es nombre Arábigo, que fini 
fjíca íomefmoque contribución.Ta-
marid. 

G A R R O T E , pedazo de leño 
roüizo,que fe puede empuñar en la 
mano. Suelen dezir, Guárdate de jua 
garrote; conuiene a íaber, del palo. 
En comparación dezimos, Eftar tief-
focomo vn garrote. Garrotazo , et 
golpe que fe da con el garrote. Dar 
garrote a vno ahogarle, y los Médi
cos dan garrotes a los bracos, y alas 
piernas de ios que eílan trafpueílos, y 
padecen apoplexia . <7arrotiiÍo, cier
ta enfermedad de fangre,que acude a 
la garganta , y atapa la refpiracion, 
como fi dieffen ai tal paciente garro
te.En rigor garrote es ia rama gruef-
faquefe defgaja del árbol, quafi ga-
jote. Plantar de garrote los arboles, 
termino vfado. 

G A R R O F A , la fruta del arhoí 
dicho garrofo. Latiné fiiiqua. Veras 
arriba la dicción Algarroba. 

G A R R O F A L , efte epiáeto da 
a cierto genero de guindas, que lia» 
man garrofales,fon mayores que las 
ordinarias,y no tiene tanto agrio.De-
uieronfe dezir afsi por auer enxerido 
las púas del guindo en el algarrobo. 
Dezimos garrofal, todo aquello que 
excede de fu ordinaria forma y canti-
dad,áludiendo a eftas guindas,como 
medra garrofal,huuas garrofales. Pu 
doferqueeftafrutafetruxeíTe de vn 
lugar de Egípto,que oy dia llaman ga 
refalo. Vide Abraham OrteliOj, verbo 
Phanos. 

G A R B A N c O , mata conocida 
y legumbre- en Latin fe llama Cicer; 
dedonde pudieron tomar nombre ios 
Cicerones,como losLentulos délas 
lentejas, y ios Fabios de las hauas. De 
fu naturaleza y calidades efcriueDiof 
condes lib,4.cap.£?. y alli fu comen
tador Laguna.Dixo'fe garuado, quafi 
aruanco, o yeruanco de la arueja, o 
del yeruo.por alguna femejancaque 

tienen entre fi: y dize Laguna en el a, 
legado lugar,que en Francia,Fi a n , 
des, Alemania,e Italia fe cuezen las a r 

nejas fecas en lugar délos garbanzos, 
luán López de Velafco, dize, que gaj 
bancos fe dixeron quafi gerebancos 
corrompido el vocablo griego íf%Mv* 
fltfí,erebinthos,que vale cicer tefticu. 
lus< ProuerbiOjDedode le vino al gar 
banco el pico; quando vn hombre de 
baxo Hnage,y pocas prendas, fe ento
na. Heruirle el garbancuelo,es délos 
demaíiadamente agudos, inquietos, y 
entremetidos: porque fegun el Oo-
AorLaguna fon venéreos, efpecial-
mente los negros) y eílo les prouiene 
de fer cabetes, y el calor da viuacidad 
al hombre, y aqüalquieranimah Gu 
bancal, la tierra donde fe fiembraa 
garbanzos. 

( ? A R V I Nj nomoré Arakigo,?* 
le efcofion. Támarid. 

G A S A , es vn cieno genero de 
tela,que eírátexida a manera de red 
muy menudarydixofe gafa quafi caf-
fa,de cafsís caísis,que vale red K en y, 

G A S A j O , es vocabloCafteila-
noantiguo,que vaíeapazibie y agra
dable acogimiento que vno hase ao» 
tro quando le recibe y hofpeda en fu 
cafa: y afsi dezimos Agafajar, regalar 
alhuefped:ypuede fer nombre grie
go corrompido de charfajo, á verbo 
X*tfWi gaudere. Dize vn cantarcillo 
viejos 

Sítente hizo íuan pajof 
Sin gafa jo, y fin praz>erf 

Jíhte tu alegre folias fer» 
G A S C V n A , es lo mefmo que 

Vafcuña. Gafcones y Vafcones. A -
braham Ortelio dize fer Nauarra, fe
gun la opinión de Tarafa. Y añade; 
Poftquam autem ex Hifpania in Gai-
liam fe tranítuIere,Gafcones didi fue 
re,vt haclenus vocantur. De alli fe 
dixo fu lengua Gafcuence, o Vafcuen 
ce. Veras al padre Pineda en fu Mo* 
narquia EcclefiaíKca en la feguda par 
te libro i4.capirulo i6.§t$.y dize afsíj* 

Vafeo» 



C A T 
Vafcónia,c|ué agórá fe llama Gafcu-
B3 de la otra parte de los Pirineos: y 
dize bien Blondo Fabio Forliuienfe, 
oue Vafconia quiere dezir en lengua 
Gothica Gothia Occidental: y en tal 
cafo no Vafconia, íino Vafgothia fe 
guia de llamar: yes creyble auer fido 
afsi, fino que con la corriente de los 
tiempos fe mudan las cofas y fus nom 
bres. Halla aquí el padre Pineda. 

G A S T A R., vale.efpemderjdifmi 
nuír, enflaquecer, como, Gaftar el di 
riero, o la hazienda : y a los que ello 
hazen llamamos ganadores. En el e-
xercíto fe dizen gaíladores la gente 
que trabaja con la pala y el acadon, y 
traen piedra y fagina, y lo demás que 
es'meneíler para hazer fofos, trin* 
cheas,rebellines,caualieros, platafor
mas^ todo lo demás; porque gallan 
aquellos materiales. Gallar tiempo 
entjbalde,trabajary porfiar fin proue-
cho. Gallar la cortefia,vfar mal della. 
Gaftar la corteña, fer tan pefadoalgu 
no, que necefsita a perderla con el. 
Gaftar la faÍud,eílragarlaccndefor-
denesy vicios. Gallar elfauor de vn 
Principe,emplearle enprouechodel 
tercero: y quando le ha menefter pa
ra rehállale defganado, teniédole por 
importuno. Callar los aceros, canfar 
el entendimiento y enflaquecer las 
fuerc-as con el mucho eíludio y cuy-
dado. Gaftar de bolfa agena, es gaftar 
fio duelo. Gaílarfe vna mercaduria,es 
vender fe y correrfe.Gaftarfe,enolra 
unificación, es eftragarfey corrom * 
periQ,o enuejecerfe. Gallar almacén, 
hablar mucho y fin fuftancia.No gaf
tar la comida,no digerirla. Gallo \ lo 
que fe expende.Recibo y gsfto en las 
cuenras,fon correlaíiuos, Gaílo ordt-
najio.y extraordinario. Gallos de juf 
trcia, ios que fe hazen por cuenta del 
meo. Uxofegafto de la palabra Ita-
l i a n a guaf to } qüeva lecor rompido i e r . 
ragad d i f ^ d Q > Gaftador,ma. que 

"om ? I do 3 y también podrido, Alean 

cádo, por auer expendido mucho,'/ 
eftragadoi 

G A T A , y G A T O, Latine fe-
lis, huius felis, mafcuiini generis. E f 
gato es animsí domeílico,que limpia 
la cafa de ratones. Dixofe de la pala-' 
braCatuSj-que vale áfluto* fsgaz: dé 
donde fe llamaren CafoJfés aquellos 
Romanosjdichosaíslpor la pruden
cia y fagacidad del primero que tuuo 
elle nombre} del qual no degenera
ron fusdecendientes¿ Hablando Pu
nió libro lo.cap.73.deia fagacidad del 
gato,di?,e;Feles,quofi!eniio,quám le 
uibus veftigijs»quam mul.ro ípecula-
tui.n mofculos exiíiunt?Al gato 11a-
mamosmiz del nombre antiguo fuyo 
ruufio.San líl loro libro 12. Muflo sp 
pellatus, quocl muribus infeftus ík, 
hunc vulgus catum á captura vocat, 
aiij dicunt,quod captaüd efr vidst. V i 
tra de la dicha etimología^ puede fer 
nombre Griego de K«Tr»í,caties, fe-
lis,fe!is,comobue!ueei Léxico grie-
go.Tambien puede fer de o*igen He 
brea,del verbo ^"OchátapS^ideíl ra-
pere feílinanter, & cunVceleritate* 
Giobus linguac San ¿la» lib. 1. cap. 10. 
circa finen*. El gato es animal ligerií" 
fimo y rapacifsimo,queen vn morné-1 

to pone en cobro lo que halla a mal 
recaudo:y con fer tan calero jimas fe 
domeftica» porque no fe dexa licuar 
de vn lugar a otró,fino es metiéndole 
por engaño en vn codal, y aunque le 
Ueueñ a otro lugar fe buelue, fin en» 
tender como pudo faber el camino. 
E l es de calidad y hechura del tigre, y 
Ifrsgatos montefes fon fieros ymuy 
dañinos:de vn aruüOjOrnor dedura de 
vn gato han muerto-afganos 1 como 
lo tefrificae! epitafio de vn Romano 
en famaMaria del Populo.,q.dize afíii 

Hojpesdifce nouuht mortis <?enti$% 

Improba felis dttm trshitur. 
Tiigtutm mprdetscrintereo. 

Gatos llama a los ladrones rateros* 
Gatos ios bolfones de dinero,porq fe 
hazé de fus pellejos defollados étteé* 

roa 
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ros fin aWir. A l rico auariento y mi-
ferofuelen llamar Ata el gato. Gatos 
de agua vnas ratoneras que fe ponen 
fobre librillos de agua, adonde caen 
los ratones,y fe ahogan. Echar el ga
to a las barbas,facudir de íi el peligro 
y echarlo al otro. Eftar como gatos y 
perros, no tener pa?. N o hazermal 
avngato, fer pacifico y benigno^ 
Vender el gato por liebre, en ganar 
en la mercadería: tomado-de los ven-
terosjde ios quales fe fofpecha que lo 
ha-zea a necefsidad, y echan vn afno 
en adobo5y la venden por ternera.De 
uefer gracia,y para encarecer quan ti 
ranos,y de poca conciencia fon algu
nos. 

G A T I L L O , cierta pieca de la 
llaue del arcabuz en que eílá afída la 
piedra pedernal,, por la fuerza c¿ que 
la agarra, f G A T E R A , el agujero 
quefehazeenla puerta, o en la pared 
por donde pueda entrar el .gato aco
gerlos ratones. Gatillo vn hierro de 
la llaue del arcabuz, que a fe el peder
nal. Gatillo, inftrumentodelfacamue 
las con que las afierra y arranca. Ga
tillo, carne que fe acuella a ynlado 
delpefcueco de la muía, que parece 
gaio aferrado eneL Yerua gatera? La 
tinédicitur Calaoiitha. Ay ronchas ef 
pedes deiia, y a efta llaman nepta : y 
dixofeafsi,porquelos gatos fe rebuel 
cañen ella con mucho gu í lo . Vide 
Diofcorid.lib.y.cap. 39. y alli a Lagu
na. Por otro nombre groííero fe lla
ma gatuña. ProuerbiojElbueiviecho 
arranca la gatuña del barbecho. 

G A T O P A V S , vna efpecie de 
mona có cola. Gsto paos, gato pablo: 
puede fer,que corno llaman a la mo
na marta, liamaffen a elle mono Pa
blo,© íe huuieífen hallado de lospri-
msrosdeícubridores en alguna, isla, a 
laqual pufieííen nombre ían Pablo, 
como pufieron a otras fama Maria, y 
délos demás fantos. Llama fe en L a 
tín Cercopithecos.Marcial Iib.7. epi
grama Sí. Si meas AJtritafezjhi; 

G A T 
SiCronus fimilem Cereophitecon amat% 

Hablando el mefmo déla mona l ibi j . 
dize afsi: 
Callidus emijfas eluderefimms hajlast 

Si tnihi cauda foret cercopithtcus eram, 
ElnombreeftacompueÜodejtéjucs?,,. 
cauda,y de sríá»*©-', íimia, quaíi cau-
dataíimia. 

G A T O D E Algalia,felesZibe^ 
thi.Criael algalia en vnas bolíillas de 
tro de íu na?ura,o del íiefo. Vide fu-
pra Algalia. 

G A T O Montes, el que fe cria en 
los monteses fiero y dañino. 

G A T E A R, fubir por la pared, o 
porvna montaña agrá, o otro lugar 
que eílé empinado como haze el ga
to. G A T A,la hembra en fu efpecie; 
A la que eñá muy flaca dezimos, que 
eílá hecha vna gata parida,porquean 
da muy flaca dando leche a fusgati-
líos,y dexa de cacar por no aparrarfe. 
delíos, que a« el mefmo macho fe las 
fueíe matar; como cuenta Aelianí» l i 
bro 7.C3p,4o.Quem«droodum ( exfe-
libusraaseíHibidinofifs¡njüs,ficamS* 
tifsima cak&lorum fcernina, quse vene 
ream idcirco maris confuetudinem re 
fugit.quód iscalidífsjmum,(ígní:q; íi-
mile femen ej^ittaí, genitale vt fcerní 
nae adurac: eíufcc reí nías non ignaros, 
conimunes catulas interimir, hscc au-
tem nouorum catuloru defiderio per 
mota,eius libidiñi morem gen?» Efto 
fe echa bié de ver por los arrumacos 
quefehazen ios gatos en tiempo de 
zelas:yquando el macho prende a la 
hembra ios grades maullidos que da. 
De aqui nació el prouerbio: Anda co
mo gatos por Hebrero, Quando ay 
muchas luzes encendidas en la cafa, f 
todas cali juntas;preguBtamos Si eílá 
parida la gata; porque de noche relu* 
zen mucho los ojos de los gatos. Y ef 
tan do la gata con fus gatillos, parece 
que eflsn ardiendo los ojos de todos, 
comocan-ieliiias. ^[Gata^en la galera 
es lo mas alto del maftil,y el fubir alia 
fe llama propiamente gatear» 

- Hazer 
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Hazer de la gata de 1 uán Hurtado* 

o de la gata muerta, es fingir fantidad 
v humildad, flaqueza, y necefsidad. 
Cuentan que efta gata no pudiendo 
auer a las manos los ratones-, porque 
fe acogían a fus agüjero$,fe tendió en 
irtedio de la pie£a adonde acudían co 
jno muerta: y los ratones poco a po
co viendo que no fe meneaua perdie 
roníe el miedo en tanta manera que 
faltauan fobre ella jugando:y quando 
viola fuya con dientes y vñas hizo ri 
za en ellos,y los mató todos.^íQuien 
echara eicafcabelal gato. Ay algunos 
que dan confejos impertinentes con
tra los que fon mas poderofos,que no 
les darán lugar a que los executen. Y 
es e(ralafabula,que fe juntaron ios ra 
tones para tomar confeso,que reme
dio tendrían contra el darlo que lesha 
zia el gato.Huuodiuerfos pareceres, 
y vno entre ios demás, que prefumia 
de fabioydixo: No ay mejor remedio 
que echar si gato vn cafcabel: y afsi 
echaremos de ver quandoviniere por 
fu fonido» Pareció a todos muy bien: 
pero llegado a quien iría a eeharfele ¿ 
no huno nadie que fe aireuieíTe:y afsí 
elconfejo quedo por impertinente y 
bachillería necia. 11 Bufcar cinco pies 
algato,fedize,'de los que coníofif-
tenas y embulles nos quieren hazer 
entender lo impofsiblej' nació de que 
vno quifo prouar que la cola del gata 
era pie. f Veamos quien lleuá el gato 
al agua; efto es, quien faie con la fu-
ya. Antiguamente deúieró vfar cier-i 
to juego en la ribera del rio con vn ga 
to,yganaua el que le metía detro del; 
pero como fe defiende có vrlas y die 
tes,era dificukofo y peligrofo. Otroá 
lo entienden diferentemente, na afir
mo nada. fEogatar,erigañar có! arru-
macos corno haze el ̂ ato con fu du&* 
noipera fi fe dcfcuida, licúale la cfr¡ 
>>e del plato. Caer de pies comoga-

£ £ * 7 ' " ? e l o q« e Precia tener 
¿e vna .orre muy a l £ e r a d ¿ 

htíeríá fin laílimárfe. Peor íerá eíta 
que la de MazagátOí,quan.do fe teme 
alguna refriega farigriéntai y peligro"-
fá.Amazágatos,vále matagatosíy ya 
fe ha viíl'o tomar rauia con vngato, 
por auerfe comido alguna cofa, y ha-
liadole en la defpéfa, cerrarle la puer 
ta,y acometerle con efpada,o afa'dor* 
y faltarel gato encima de la perfona, 
y afido ala cara,y al cuello, maltratar 
la, y aun matarla. Exemplópara que 
no tengamos en poco a ninguno,que' 
puerto en aprieto es mas animofo de 
lo que penfamos,y mas atreuido.Auí 
fo para algunos feñores coléricos, q 
quieren cañigar fus criados co rigor 
y afrenta. 

Mogigato, el difslmulado velíaeo, 
queescomoelmizigaio,quedizien-
dole Miz, fe humilla y regala, y def-
puesda vñarada,.(?ata,vidé füpra. 
Ir a g «tas,ir tédido por el fuelo,como 
van el gato,o la gata para cacar el ra
tón. Sierra de Gata, eflá Corrompida 
el vocablo, de Ágata; por áuerfé di* 
cho antiguamente Achates, y de allí 
Achata,y Corruptamente Cata. Dize 
auer tomado efte nombre délas pie-
dras Ágatas, dichas Achates, que aili 
fe haiiaii. 

G A V A C H Ó S , á y v n o s P ü e - 2 

bíosen Francia que confinan con í | 
proúincia de Naíbona: Strabón y PIf 
nio los llaman Cabales. Csefa/Ga» 
balos.Á ellos llama Béltcfore.flio (?á: 

üachus, y nofotros gachos . Vide 
Abraham Orteliojverbo Cabales Ef-
ta tierra deuefermifera, porque mu. 
chos denos guachos fe vienen a Ef, 
P a ^ y r e o C U p a n é n f e r u i d o s b a x o S 

Un oY u i f r ^ í a n í d o l o s lia. 

p»*a ellos fon buenas rn,i;.. ¿)n, n ' \ 
«osdeEfpaña. ™uV^f 

^ v f á l ? " " ' ^ ^ capilla deí 

P ° y l ? s c a n i , n a w « : y algunos en íi 
ciudad 
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ciudad fe íiruen dellos por ropa dé 
por cafa. Pudo fer tomafíen el nom
bre de los Gánales, o gauachos, aun
que agora eftos traen vnaS Capas que 
llaman Cafeonas: y porque puerta la 
capilla la lleuart empinada y alta. Pu* 
do traer origen de la palabra Hebrea 
¡"Wgauah, que Vale empínamiento y 
Cofa alta. Él finalmente es habito de 
aldea y paftoril. O fe dixo afsi por fef 
de la color, que llaman galbana, quafi 
galbart. Broceníis gaüan,quafí cauan^ 
ideftcauüs* 

C A V A N c O, Silueftre,cynotí-
thodos. Antonio Nebrif; 

G A V AS A,lamugerruín de fu 
Cuerpo: eftá corrompido de Cauafas 

porque las tales tenían fus eafillas di
chas fornkes, fu era de ía ciudad, pe« 
gadas a los muros, dedonde tomaron 
el nombre de fornicarias.Otros quie
ren que fea nombre Arábigo, cauafa, 
de caua, que vale rusn muger, y de a-
l l i cauafa, como de puta putaña. 

G A V E T A , el caxoncito delef-
critork^quaficaueta á cauca; porque 
en el hueco yefpacío della ponemos 
los papeles, y las demás joyas que fe 
guardan enlos efcritorios. 

G A V É L A, vide gabela, 
G A V 1 A, en vna unificación va

le el cefl6,o caftillejo, texido de mim 
bres,quéeOáen lo alto delmaftil de 
la ñaue: y afsi fe llama en Latín cor-
uis. que vale cefto grande,vel carche 
fium: de la pablara Hebrea ̂  gabex-
ceifom,cofa eminente y puerta enal
to, Gauia en lengua Tofcana, vale U 
jaula. Gabbia, porque Iss ordinarias 
fe hacendé mimbres entretexidas.La 
tinécauea, y el Hebreo la llatria fcQj, 
gbebe,vnde. gahia, vel gauia. A los 
locos furiofos ios tienen en vnas jau
las de palo: y a eftas también llaman 
gabías. 

G A V I L A N , aue de rapiña co-
i ' ias, quaíicauihnporla aftucia y 
futileza con que haze prefa en lasa-
- aicaj.JLat. aecipuer. Dizefe tam

bién humipeta, porque no bu ela alta * 
hería , y Va coíido con la tierra p a r a 

hazer la prefa,y fon diferentes prifio. 
nes las fuyas; pero la de la picac* e í 

muyguftofa, porque fe le defiende 
con mil bachillerías. Hidalgo como 
Vn gauila. Vtde hidalgo.Gauilanes de 
efpada, las dos Varetas de la guarní. 
Cion que hazefí la cruz,que fon como 
las alas del gauilan quando las tien
de, (zauilanes, por otro nombre Mi
lanos* fon las flores fecas délos car
dos^ las de otras yernas. Lat.papus.i. 
Sánchez Brocenfe,gauilan>caüiiam,á 
cauis vngoibus". 

G A V I O T Á, áué conocida qué 
fuele andar en las lagunas y orillas de 
lámar,bianca,y de fuerte buelb^del 
nombre Latino fuy o; gauia áüísefta-
cjuatica in petris nidifican*. Vide Pii-
nium libro io.capite 32. & capíte 74̂  
eiufdem* 

G A V I L L A , fínifíca eí hazezí. 
iíodefarmientosjO de otra leña me
nuda* Bodino libro ^cap .2. fo.j^o, a-
firma traer origen de la palabra Fran 
¿efa gauejlé, que Vale manipulo, o 
hu de efpígas: y de gaueilé díximos 
gauilla. Sinifica algunas vezes la jun
ta de veilacos adunados para hazer 
mal; como la de algunos foldsdos jfi 
tos para alguna facion.fe llama en La 
tin Hianipulü s. Agauillarfej juntarfe 
en gauifía. 

G A Z A F A T O N , vna palabra,1 

©razón que fe dize al deícuido, y fin 
malicia; pero al fonido ¿m en roílro 
por darle diferente íinificacion el que 
la oye,comovn día qaga foí, entien
de que haga fol, y el maiiciofo inter
preta caga fol. No fe vaya qaca 
comerá.que acá comerá, interpretan 
caca comerá.As nos dado gran pla-
zer,dado nos aueis, y juntada la dic
ción,parece auer dicho afnos.EInorn 
bre gazafatones Griego, y ertáco-
rrompido de cacefaton «««fĉ te-í-ô ca-
cephaton, obfcenapror.utiatio,vei in 
compofita diüicnejvelín vnovcibo* 

• G A -



CAZ 4)3 
G K Z A P O, el conejo nüeuo, eGá G A Z P A C H O S , cierto genero 

eorrópido efte vocablo, del nóbre Grie de migas que fe haze con pan tóÍtado,V 

do <PegTV7rTsS,dáíypüs,y de allí dafspOjOí azeyte,y vinsgre>y algunas otras cofis 

corropté gazapo,es lo mefmoque cone q les mezclan,con q ios polooriza.Efrá 

jo en romance>y eílácóput'íro de dos di es comida de fegadores,y de gente g<o-

cciones </l«¡n/>dafyjt?ue vale hirfufü i & fera,y ellos le debieron ponvrr el nobití 

5ráí,pes,ab hirtis pedibus, porque el c'o-> como íe les anrojó-.pero dígannos traer1 

nejo.y la liebre tienen pelo en las platas Qtigendela palabra Tofcana gu»#zo, y 

délos pies j y poreflo corren con tanta gü«zeto,q váiepotage,oguifado liquí

delo cid ¡sdjfin que ninguna cofa les ofctl do con algunos pedacos de vianda cor

da. Antonio N?br<buslue,laurcx.cis. tados y guifadoscóel>y de guazo,gua* 

G AZAPERA,Iaír¡adnguera,do- pachos,o del verbo Hebreo ^gsvazj 

de fe cria el gazapo,o el conejo. Agaza que vale ruccidere,excídere,por los pe-

parfe ;tenderfedebarrigseneiíuelo,ca ¿acosen queparteny defmenuearielpá 

rao haze el galapo quandoeftá ai íoijO pot que fe remoge mejor. 

quádo fe efcóde del ruydo, eftando fue G E L A S I Ó, vale tanto como r,íe-

radela madriguera. Gazapil!o,elque grey rifueáo,a verbo Grseco yiAcc¿ •&. 

esnouecito. ara-^rideOjha auidodefte nóbre muchos 

G ' A Z N A T E J a caña del cuello, q f*ntú5,GelafioPapa,y otros dos Tantos 

eílá aíida alpulmon, por laqual refpirá Mártires Gelafios; 

mos, y echamos la voz.; y la q fe forma G E L V ES Jslá del .Mar Medirerra 

en el (como las filaoas , queetopiécan heo,enlacoft* de África. Eftácorium-

en letras guturales) haze el foi.ido de pido elnotnbre de Gerbi, y otros la Ha* 

cach. gach.xach.y poretTofédkogach man zerbi antiguamente fe llamo cié* nate,ycorruptaméce gaznate, del. foni- iiyux,y Mchvx. Los moradores dclla fe do defta pronunciación fe dixo gañiré! dixeronLotóphagites, poro deuian toa perro,y graznar etanfar.interpofitalite- tenérfe del atboiico ¿icho Lotos , coya r a r y a g 7 ^ n r d T ° r n Í I n o , n Í ^ i e n 0 , i fr«a.cratanfabrofa,qaiosforaftero$q í ° , A i l O f , í , L A G I 0 ^ r a e n e l t é V la comían hazia oluidar e ícar iáodela pío de Gemíale,vna arca,o zepoa don- p a r r i a , y criauafe en eftas partes de Afrr-deeipuebto echaua fu lhnofna parafu ca.Sobreeftaiila pufocercoelCÓd* Pe rep.ro y fuftentotes noore CÓpuefto de dro Nauarro.lleuado en fu cópatiia á dÓ P«^,gaaa ,vozPerGca,qvale 0 pes , f u - García de Totedo,hi,o del DtfoueM A i pe.Iex.&qu.dquid pofs,detur)& c M * r * „a ) P erdreró(e por auerles faltado agua 7*.cuftodio,cxc. inde ntf «•«*««,,,, g a - y vituallas^ fer por el Mes de Apotro, íophyl.cium... arca.vel quiui, locus v- y la tierra tan calurof. y trabajofa de c* éeleTT T r z L E X , C * G V X C - m i f l 3 r ' a C 3 u f a d e f e r « ¿ i f c a , murieron rkaqs v c o t p r e f ío'fa; ^ U l °'? n w h o t ¿* ¡°S " ^ ' « J *»»« ellos ef" ritas y coias preciólas» av muchos P Y P . tparSi- i n «iL •,- i i píos. Virg.lib.s.Ene¡d. Y l l o l ,n?T T * " ^ ^ P e l e a d o a c a u a * ¿ b , , . i i o>y apie,valerofaméte» ZZ'ir ^ & Tm" GSZ' . 5 E f E L 0 S,lo5 hermano, ttif» * 9¡¡m„ro,hitero del pleblo 3loS U.m M 1 ^ s q ^ ^ ¡ f d L l " ° ( ! Judios.fit bi placar deremp »m- . r - a r n J • r

s > c l u a l 1 Gemelliros.Ya té &decé fn iUia t ! l ^n r f 7 - P ' g ° a d u ! f t l d o C I * m ^ h o s v o c a b l o s l « m n » ™ ^ i 1 " t a l e ; r 0 f «"PPendaarcanj f tamos filauas. v lo v f , « ^ . . * _ " * , l l u l 
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G E N •. 
en memoria de los quales el pueblo Ro Arábiga concuérdañ en que vale tanto 
mano tomó a cargo fuyo el criarles tres corrióla huenadelmufico,odelcoplea 

que de vn parto nacieflen acofta del pu dor>o Poeta, y íi fépone el acento en l a 

biico. vltima finificaía huerta del archite&o, 
G E M Í R,del verbo Lat. Gemo. h. o del fabio. 

ij.itum.eíiprsanimiabguília infonum G ENERO,comunmenteen Caite 
erurapojugeojdoleojluüuj&doiorem llanofetoma,oporelfexo, como gene 
voze oliendo : es propio del hombre, y ro Mafculino,o Femenino,ó por lo q U e 

pormet2phorafedizedelbruto,y aun en rigor fe llama efpecie, comoay V n 

de la cofa inanimada, quando el fonido genero de carneros que tiene feys cuer 
le remeda en algojcomo dixo Virgilio, nos. Vale condicion,ay genero de h0m/ 
libAEoeid. bresq quiere fer lleuados por mal. p o r 

Gemuitftíb pondere cimba.] modeles Vn genero de burla muy pe/a... 
De gemir fe dixo gemido Lat.gemitus» do jugar demanos: termino y modo de 

G E N C I A N A , y crua conocida, procederán genero de buena criancael 
laqualromó nombre del que primero mocodeu«refpetaral3nckno,fegul0s 
la defcubriójv enfeñó fus virtudes, y el Logkos5ge.nus,& fpecies non vno rao-
vfo delkuEfté fue Gencio,Rey de Efcla dodicuntur nam genus dicitur aliquoru, 
tsonia, q tuuo particular inclinación a ef & quj ad vnu quida,^ qüi ittter fe qy 0-
pecular las virtudes alas yeruas medid damodoaffecl:ifunt,&cognatione,qua 
nales. VideDiof.Ü^c.s.y allí a Laguna* dfcóiüclímuítitudo.HaícexPorphirioJ 

G E N ÉV Amueblo enelDeifinado G E Ñ E R O S O,elhobreiíoíl:re,na 
de Francia,en la Gailia Narbonenfe, al cido de padres muy nobles, y declara ef 
lago iemano,de do nace el Rodano,Ce- tirpe, conocida por el árbol de fu decen 
fari Aliobrogorumópidü,esíióbre He- dencia.Eftees generofo por linage. Ge 
breo1"1?}* quevaletantocomohurto,y neroroavezes finifícaelq coníiderada 
los que allí fe encubrenjalgun dia fe áef fu perfona fola,tiene Valor y virtud,y có 
cubriran,y la ciudad es ciudad de hurto, dicionobIe,liberal, y dadiuofa. Cauaiío 
pues los que eítan dentro fe han aleado generofo,eícaítizoy de buena raza.Ge 
con ella. rieroíidad,nobleza,hecho generofo. 

G E N E R A L,lo que es comu a mu G E N E SI S,es nóbre Griego3Pín-
ehos y ordinario,hablanrfo fencillamen c^^generatioNatiuitas^naturajper 
te y fuera de termino de Efcpelas. aníonomañájfinifica la creació del mun 

G E N E R A L,en la milicia la cabe- do,y el libro de Ja Efcritura fagrada, lia 
a fuprema en el exercito,o armad3,que mado por efta razo Genefis el primero 
íeualasvezesdel Rey, detodos,aiquallosHebreosllamábene 
G E N E R A L,en las ordenes de Reli íit»por fer ordinar io,cerca dellos poner 

gior>,!a cabera 3 toda ella, y en algunas nóbre al libro con las primeras palabras 
ay Generaliísimo,ytodovienea fervno. del, y benefit vale tanto en lengua He-

G E N E R A L , en las Vniuerfidtdcs brea como in principio.Éfte có los qua-
es el aula adonde fe leen las liciones pu- troq fe le íiguen eferiuio Moifen, y to-
bücas,y dixofe General por fer común dos jütos íelIaman,elPentatheucon no 
a todos Jos que quieren entrar a oyr, bre Griego,q interpretado vale, quirq; 

G E N E R A L,fe opone a particular, volumina,cóuieneafáber Geneíls, Exo 
dezimos,en general,y en particulange- dus,Leuiticus,NuraerijDeuteronomiü, 
neraim«nte. y e n eftos corre la regla fobredicha del 

G E N E R A L I FE,o generalif,edí titulo, 
ficio,y cafa,y huerta de placer délos Re- G E N I L,rio de Granada, vale fe-
yes Moros de Granada,q oy dia fe con mejante aÍNilo, o rio de los Silingos, 
ferua/Todos los interpretes déla legua pueblos délas naciones que entraron a 

poblar 

§ 



G E N 
poblar a Efpaña , con los Erulos. Ta -
inárid. , -i r 

G E N I 0»cerca de los Gentiles íi-
niñcaua el demonio, efpiritu que refidia. 
eonqualquiera hombre,y que cada v-
no tenia dos;vno que le animaua para el 
bien,y erro que le incitaría para elmahy 
ambos creyan nacer juntamente con el 
hombre.DixofeGenio,fegü elfos a gig-
nendo,veiquia nobifeutn gignatur, vel 
quiailii procreandorum facradiuinitas 
commifía putatur.Cuentan Plutarco, y 
otros autores, que vna noche fe apare
ció a Bruto vna viíion de vna perfona 
horreda y fiera; y preguntándole quien 

4j4 
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era, y Que le quería, le reípondio : tuu 
fuum,o Brute malusgeoius, me videbi 
pofteain Philippis,y có efto íe defapare 
cioJÜamádo luego Bruto a fus criados q 
eírauanenfu antecámara, lespreguntó 
íi auian viifo entrabo fsíir a perfona al-
guna de fu apofentó,o fi auian oydo al
gunas vozes,respondieron, que no aula' 
viílo 5nioydo nada.Otros dixesó^qGe
nio no era otra cofa que la (mimes, y có 
raen fu rae iondélos elementos, la cjual 
cooferua ios cuerpos humanos,y los de 
toda cofa viuiente. Otros vna virtud, e 
influencia de los planetas que nos incli-, 
nan a hazer eílo,o aqueüo,y no folo cóf 
fituyageniosalos hóbres, perotsbiena 
las plantas,y a los edificios, y como di-
xo Marciana los libros. 
yiíiurasGen'mmdebet habercliber. 

Según verdad todo hobre en naciendo 
tiene vn Ángel bueno en fu guarda,y fe 
gun opinión de algunos» para exercicio 
vn malo qnos preteda diuertir: vno rii 
otro no puede forjarnos , y en nueílra 
mano eftá el afenrir , o no afentir a l©tef 
nos reprefentaren en la fantáíia. Y eíío 
baile para quien no ha de feguir de pro 
pofitoeíla materia.Días Geniales los q 
fe celebrauan en cada vn arlo, el dia del 
nacimiento. 

G E N I Z A R O , vale cerca de los 
Turco:, tátocomoel,qes nacido depa 
drt Chíiüiano, y madre Turca,o al re> 
««sdepadreTurco^madreChriítiana. 
^ ize el padre Guadix q vale 4 venido 

de Nacárea, q es del ChrifliíahífiríC.ipoe 
de fer nombre Griego,del xteshoJmt^Mt 
hofpitio,fuftipio,o del pobre ^. ' /©^pí i e 

grinus,hofpes, q viene bien có lo dicho 
aíriba,pues en parte fon eífrangóros* y 
procuran regalarlos,y honrarlos,por a-
traerlos a (¡u mala.fefta.Éo Italia llaman 
Gení7.aro,al qué es nacido de Efyáñoí, 
y de Italiana»© al reues >• finalmente el q 
es hijo de padres difieres en nació.Die
go de V n ea dize-fer nóbre Turquefco, 
y que vale nueuo exerciro. 
' _G-feNTE,enIengu.».C»fi:ellana va-

• le concurro de perfonás en algún lugar, 
comohuüo mucha gente oy ?n la. plap. 
JE irá el lugar fin gente. Irfe al hilr> déla 
ger>te,irfe tras los muchos q -:a minan pa 
ra alguna parte.Hazer géte,leuanrar al
gún Capitán foldados. 

G E N T" E S, ibm^mos las naciones 
efparcidas, pore! Oibe.Dizevn Prouer 
bio,*unq negros,gcte íomos.Ircme dó 
de no me vean gúiteSjConuien.e a laber 
alafoledad 

G E N T I L*E S,los idolatras q no tu 
uieron conocimiento de vn verdadero 
Dios,y adoraron falfos Diofes,y de allí 
gentilidad,el psganifmo. 

GENTlLES,hófe re s , l o sdebnen 
ta'le, y bien proporcionados de rr.icm-
l>ros,y faetones,y dixerófesfsi, perqué 
cercadelos antiguos, lo? q decédiande 
vna familia cononda íeilarnauan Gen
tiles,y por ia mayor parte Jol líoml.-ies 
principales y de noble1 caifa,, fe lts echa 
ide ver en el taile,v en elfembbrue.. 

G E N T I L E S hÓbres de la C rm-
ra.o^de la boca, fon criados de los Rey es 
cóítiturdos en la.vna y ona dignidad. 
Geni hóbre de vn feñor, es el. q íe iu ue 
cócapa y efpada,en buena edad,porque 
fi es viejo !e Ibmamos efeudero. 

G E N T l L O Q N A 3 y g e m i l d 2 m a 

Ialenora principal. Pordefden loiemos 
<í.ezir gentil necedad es eífa" 

G E N T I L E Z A e ! b u ; t t | _ ; 
n a r d r a , y a V e 2 e s f t « i f í C 3 i a i ] W r 3 [ i j ^ ; 

G E N G I B R E , e f p e c i e . , o m a r i c , 
muy picaicLat;Zimibcr,»nomint G * 
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G E O 
co {íyFt&j>.T?.contodóeífo el nombre 
deue íer traduzido acá có eíta rayz déla 
Indí3jy .no íe le puede dar cierta ety mo 
iogía \ pao fus calidades: podras ver á 
Diofccrides lib, 2, cap. 149. y allí a La
guna. 

G E N I Ljrio csudalofo que pafa por 
la ciudad de Gra«ada:di?eaueríe llama 
«lo rio de fan G i l , y Sos Moros le pufie-
ron por nombre Genil, que vale fe me ja 
leal Hilo:de Geniium, que vale fenieja 
te,del verbo Gebha ,que váleafemejar 
y de Niiutn,rio Nilo . Eftoes de Diego 
de V r rea.Otros bueluen fecundo N H O J 
que es lo mefmo. 

G E N O V A,ciu dad antiquifsíma, y 
«obilifsima,dicha Genua,vei Genoa, y 
vulgarmente la llamamos Genoua, fu 
prouincia fe llama Liguria. Tiene otros 
nombres. Veras a Abra.On.ver.genua^ 

G l N O V E S £ S 5 l o s naturales de 
Genoua. El padre Pineda en fu Monar-
chia,entre otras muchas cofas que díze 
deGenouaalegaqfuefuiidada por l a -
aoyoNoejdel quaicoino el nobre iib. t, 
cap.ip.y3-

G E O M E T R I A.ytA/ítTf/¿jterrac 
dimenfio^s parte de la Maieaiatic^co 
raolaAílrologÍa,muíica,yarÍthffleíica. 
.Geomerra,el medidor déla tierra, 

G E O M A N C I A , adiuinanca por 
la tierrajy^jWWTifl:, efte genero de díu i -
nación con los demás eíta vedado, y co 
cienado. 

G E O R G T G A,Lat.georgica.oru. 
GrxccytüífyíKce,™, libri trabantes ea 
qux adagrorum cukG pertinenr,quaies 
fon las geórgicas de Virgilio en quatro 
libros,cuyo argumento recogió en po> 
eos verfos Hierotiyoio Modeílino Iu« 
rifconfulto. 
^uidfaciat Utas feg€t€s*.4¡u& fydera ferueí 
AgricoU^vt facilem terr*m pro fsindtt A-

rstriS) 
Semina quotadenda modo,(u!tuff7 locoru, 
Edocttit mefeis magno olim fanore reddt. 
Eftá copuefto de f i e r r a , & *j»y«í«/««," 
operor vnde z?yccl<>{¿iw yá.terra culta, 

G E R A R C H I A,esnombre Ghe 

go /sj><*j>X¿a,Hier*rehia feíroruin. p ¡ j n r ; 
patum fignificar.Hierarchajfacroru p¿3 
fecKí.S, Dionifio Areopagita efcriuio 
entre otros libros los de caríefti Hiersr-
chia.El nombre e f t ácomput f tode^ j 
facer>& « / ^ p r i n c e p s . 

G E R. I G O N Z A,vn cierto lengua 
ge particular de que vfan los ciegos co 
que fe entienden entre fi. Lo meímo tie 
nen los Gitsnos,y también forman len
gua los rufianes, y los ladrones que lla
man Germania.Dixofe gerigonca}qua. 
íi gregigonca:porque en tiempos p3{fa 

dos era tan peregrina la lengua Griega, 
que aun pocos délos que profeífauanfa 
cultades la erstendian,y afsidezia hablar 
Griego el que no fe dexaua entender, ó 
fedixodel nombre gyrus,gyri, que es 
buelta y rodeo,por rodear las palabras, 
permutándolas filauas,otraftrocando 
las raEones:o eftá conópido de gytgo-
za,íenguage de Gitagos. 

G E R I O N , defte fe cuenta fabulo 
famenteauertenido tres cabecas,feys 
bracos,feys piernas, pero vn cuerpo, y 
vn foío coracon , y auerle vencido 
Hercules , como dixo Virgilio 8. E-
neid. 

CMaximits vítor•, 
tergemlninece GerjomSyf^dijs^ue (uperhs 

Según verdad hifí orica, eftos fueron 
tres hermanos valientes,y poderofos, y 
tan conformes que no tenían mas q vna 
voluntad, y jamas fe defauenis vno de 
otro,lo quaMeshaziafer inuencibles, fe 
gunloque enfeñó Scíluro Scitaa fus hí 
jos,eftando para morir, có darles vn ha 
cecilio de faetas,para que íe quebraííen 
y aunque eran mocos valientes y robuf 
tos,no pudier6}defatole}y vna a vnaias 
quebró el menor q era niño, en que les 
dio a entender lafuerca quetieneiacor 
cordia,y en Philofophia naturales muy 
comüelaxioma.Virtus vnitafortioreír 
quaipfadifperfa. Efte nobre Gerion es 
vocablo Caldeo,deriuado delapalsbra 
gera,que fegun graues autores dizen 
valer aduenedizo, y eftrangero, y afsi 

Gerion 
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G E T 43? 
Gerio fue e l Numidia,y vino a Efpaáa 

c oagniefiarmjda,y porfereftrangero 
le oufieroo el hóbre de Gerion. Ay algu 

" lugares e» ETpaúaque dbé auerlos 
lineadoefte>ypueftole$fu nóbre,co-
oGirona.o Geriona,fueron los Ce-

edificado e!1e,y pueftoies fu nobre, co-
j¡rona,o Geriona,fueron los Ce-

tiones feñores de las Islas de la coila de 
nueílro mar Mediterráneo , fu riqueza 
confiftia en criar gaaado,ei Ejua I tuuieró 
hermofifsimOjV en abundancia.Efte ga
nado les robó Hercules, a iníhncu de 
Eurifteo. Vide Plin.lib.4.c.x. Et pópo-
niu Melamklib.3.c.¿.Ooid. lib. 9- Meta.-
•morphof.le llama paftorde iberia. 

Nec mepafteris iberi, 
Forma triplex m ouit. 

G E R M A N I A,vide Alemana. 
G E R O N D A>Vi caílillo en la fro 

teradeCili^quedizenauer fido edifi
cado por Gerion. 

G E a O N I M O, vale tanto Hiero 
nymo., con<ioley,ó regia fagrada,de 
ítf?v,facrum;& yvw^aiv,regula, norma. 
Bien quadró el nombre al g^oriofo Do 
torían Geronymo,pues tan obfe¡uanse 
•fue de la ley del Señar, y la regla de fu 
foíden tan fa nta,la qu.al confirmó el Pa
pa Gregorio Vndezimo, cerca de ios a-
•ños del. nacimiento de nuefiroVcledctor 
de i37?.Por mas cierro tengo auerfe di 
cho /tj'wyt/ítí@j,quaíi i%fév wo(ix} ideft, fa-
crum nomen. 

G E R . V N DIO,termino Gramati 
eal,esnombre formado del participio, 
carece de numero y de perfonas,y deba 
xo de vna voz encierra ambas fignifica-
cionesacl:iua,y paf iuatvnde agereda du 
piici figniíicationequidam gerundia ef-
fe exiflimant. 

G ES T 0 ,e l ro í l ro ,y la cara del ho 
bre,dixofe ád yerbo Latino geílio gef-
,">geíHui >&geftíj ) que vale demoíirar 
en el roflro,y en fu fe rabiante el efero 
que eirá en el animadle alegria,y de trif 
teza.o por otro termino dezimos fem-
bianie.No hazer buen geíro-a vna coía, 
es no auerle dado güilo. Ponerle a gef-
«o^Jerecarfe v almarfe. Mal ageftado, 

t^odefeompusftameme. 

G E T A S,pu?b!o?fonenla Scyrhiá 
Europea, por ouo nombre dichos Da» 
cos, antiguamente Dauós,aunque ay 
entre eíios alguna diferencia. Strabon, 
lib./.dize que los Cetas caen al Ponto, 
haiialá parte de Oriente. Los Dacosaí 
contrario hazia Alemania al nacimiento 
del Iftro. Los Griegos tuuieron a eílos 
por efclauos,fegun los nombres que pu 
fieronalosfieruosen fus comedias. Y 
Saluftio eferiue auerlos vencido Lucu-
lo. Elio Spartanodize fer eílos Getas 
los que defpues fueron llamados G o -
dosjporquealabeys a Dios de la varie
dad de las cofas deíle mundo. Antigua 
mente efclauos,y barbaros, defpues fe-
ñores de !o mejor del O.'be, y tan efti-
mados que para honrar agora a vno dé 
zimos venir d*' los Godos.Fue al princi 
pió gente eíudeSiísiiiia,e inhuma na. Oui 
dio de Ponto; 
Trulla Gttis totovem é(ítr<iculentlorOrbe. 

G E T A , llamamos los Lbios hin
chados de los negros, por laferaejanca 
quetienen con las fetas, o hongos qué 1 

nacen en el campo.La quaí calidad e¿eri 
elíos tan natural como el cclor.y como, 
ia tercedura de loscabeílos.queilar;, irt 
pafilias.BJenlosdf-fcriue Petronio VibP 
tro>qu3ndo para diíimuiarfe ciertos raá-
cebos fe querían teñirlas caras por pa
recer negros,y refponde vno de; los deí 
ta determinación.Age,nüquid5"& Sabrá 
poflumustumore ratérrimo imp'erefní? 
quid , & crines caíamiího cónuertére? 
nunqoid,& frétejcicatricibus fcirideref 
Todaseftasfonfeñalesordinarias en'loí 
nc-gros:tenerlos labios gruefos,!«$ca"> 
bellos retorcidillos.y la frentes c'é mu
chas rayas:y vltradeíro tienen las han-* 
ze$ anchas,y chatas. De la pi-iabra geia¿ 
o feta,véras verbo hongo. 

G E C E R I N A,coía de Argd,co
mo cota gecerina, porq Argel en lcgu& 
Arábiga fe llama en propia 'terminado 
Gecirium.Vide Argel. 

G I B A.vale cóí'coba,dól nobre La
tino gibbus. bi.-proptieeír tumor dorfi, 
autetü pedoiis•, ex f p ¡ n z Hexu enatuí. 
E i Griego le Ua'mavíoídiibos, y budta 

T¡; u „r 



G E B 
la afpiracíori ea g. y laypfilóen iia.i.pu 
¿o ceiii fe giuos>y gibbos,no embárga
te q v o entiendo fer nóbre Hebreo, por 
quenr* gibben vale corcobado ,y dea-
Hilo pudo auer tomado el Griego,y lia 
madole como le llama v£os, \ide verbo 

|k* corcobado. 
G I B R A L E O N , villa de la Luíí* 

tania,enla Turdétania, a laqual Ptolo-
meollama Ofonaba,ClüfioHxub3vEn el 
Reyno délos Algaruesjy otros autores 
le dan otros nóbres, los quales refiere 
AbrahanOrteliO) verbo Oíonaba. Los 
Moros le pufieron por no:>reGibraleó, 
que et» Arábigo vale fierra dé cobres-, 

G I B pt A L P A R O , es.ftillo.v fotf 
talezade Milága^vale fierra dé la ahu-
mada^por las almenaras qen ella fe ha* 
zen,para dar auifo de nauios,o gente de 
tierra» 

G I B R A L T A R , vn monté déla 
jpartede Efpaáa, eneieftrech<*q llama 
Gaditano,dícho *nugua'méte,fegu Pto 
lomeo Calpeifomó el nóbre dé Gibral 
tar de vn Moro q entró por aquellas par 
tes dicho Ta rifen la perdida de Efpañi, 
y de alliGebelTanf'.que vale monte dé 
Taríf,ycorrúpfc3méte Gibraliar. Tarif 
Abenceat, C »pita del Miramamolinde 
MarruecoSiAv vn pueblo, o ciudad del 
meíoio nóbre Giboitar,en elObifpado 
de Guadixdi<cho Ciípe^ y antigúamete 
HeracIea.VídeAbr.Oft.verb.Calpe:o-
otrosdizen q Gibraltar vale cetro déla 
Vitoria.y entrada de la vítor ia5por fer a-
quella parte por la qual los Alárabes en 
traron en Efpaña quando fe perdió , en 
tiépo de! Rey don Rodrigo.Oíros dize 
aufríe llamado Iouel r7etoíto,que vale 
mote de vitoria,o centro de vitoria sq pa 
rece concordar con lo dicho. Tamarid 
dize Gibraltar .fierra de líaue 7o mote de 
Tarife.o mótecíí eftrecho.Otrosauerfe 
dicho Iabalfath.q vale tato como fierra 
«Jela cóquifta. Botero enlas relaciones 
del Andaluzia dize, q los Moros pufie-
ro a efte ílrio Gebralta r,o Gibe!terra,de 
vn CiOillomuv altoq ellos edificaron, 
aunq pequeño en circuito ,,debaxo del 
monte C¿lue:y el Arioítohaze ojencio 

de Gibelterrajy lia mala Zibelterra* 
QiéiftAifáftitt) ventíe ad vnaterré 
Zt&era detta}chefiedea!o ftrettot 

Dt z,ibelt¿troiOvuoy de \ihelttrra, 
Chel'vnoél' dtronomele bien cié tu. 

El padre Guadix dize q el nóbre Gibraí 
tareftácorrópidodeChebeljaltarfjque 
vale fierra de la punta,poicj aquella fie
rra háze Vná piHita,y entra en la mar.El 
eirrecho de Gibraltar > es dicho por los 
Antigubs>rYeiutn Herculeum, fietü Ga 
dirsnum fretum calpesi 

G I G A N T E j h o b r e d é m a y o r e f t a -
tura déla ordinaria.Lat.Gigas.tis.delnrS 
bre Griego yíycts, gigas di¿tio cópofita 
a verb.yíM^fir^naícor, & a yetice, dorité 
"y&, ga}quodterra fignificatquafi ex te-
ira genítus,por manera cj a los Gigantes 
tenisn por hijos deiá ¡ ierra, Geneíisc 6". 
Gibantes auté er**-nt ¡uper ierra indiebus 
tlli$ .Ellos nacieron del s junta miento de 
los hijos de Seth con las hijas de Cain^ 
fuero poderofos, y tiranos: y como dize 
luego delíos el méfmo Texto figrado» 
ljíifttn't potentes ¿t fecuio.xñtt femcji. Por 
Is fábula de auer ios Cígates tenido gué 
rra con los dioíes,y querido alca* fe con 
(fíetelo- poniedo vn monte fobie otro* 
Macrobio lib.i.Situr.cap.20. y Cicero 
Íi.b-.z.deNitura Deorü tíoentiende010-
raf mente de los hobres loeóS>fobérbios, 
impíos y beítjáles>que no íeuánran el pB 
f1 miento vn dedo de la tierra,de la qual 
fe llan^an hijos,y por effbfingen tener
los pies de colas de Dragones, poiqni» 
penfauan cofa derecha y recta en fu pro 
ceder,y lo demás es burla y defatino,y 
áfsi dize C ceron:Harc dicuntur,& cre-
efuntur fiuítifsiméj y enlode feneítute, 
Naquid ali-ud eíl gigantümore pugna
re cu dijSjniíí natura: repugnare. LosPí 

os entienden poreírosgigates,losef-fico 
puitus.oexalaciones^ncerradosenlas 
entrañas de la tierra , que no hallando 
falida rempujan impetuofamente •> y 
rompiendo por los montes altifsimos, 
parece que los leuanran al cielo, y fuelé 
dexarlos abiertos y horadados, y a-ve-
zes lIanos,y eftos fon los que caufan los 
terremotos y teblores de tierra.En He* 

'bree 
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breo el Gigante fe llama n a p h i ! , ™ 
¿ elveibo v7á5naphiljC:jdere,ruere,eo 
quod <?a<Ut cor ridentis Hhm quia admi 
raturde altitudiné- (Satura: úm. Bien fe 
verificaeAoen elefpamoque poniaen 
el exercitode Saúl aquel Gigante Fíiif-
teo dicho G.oliath, por lo que el texto 
fagradodize.i.Fteg.c. 17\Omnes amé f-
raelit* cum vidtjfent ei*mj»geruttt afacia 
e'wsjimíMeseum val-de. Por otro nóbre 
fe llaman Xayanes,quafi GiganC$,ptfro 
el nóbre Xayan inmediatamente es Ale 
man , y fegun Geropio fmifica hobre q 
tiene largas, manos.y eírendidas,q a mi 
pareceres lo meímo q hóbre poderofo 
y notieae raaon en negar en fu giganto 
machia* que no aya auido en el mundo 
Gigant.es,pues-b:íftauaelexéplo dsebo; 
pero oy áv¿ los defeubridores de las ín 
días han hallado vna tierra que liamaró 
de los Gigantes, poraueren eilahom* 
bres disformes en eílatura, y cuentan q 
cogieron a vnodelosEípañoÍes,y le e-
<qhauandevno a otro, recibiéndole en 
las manos,jug,if>do con el vn corro de-
Jl.os a las bonitas, como fi fuera pelota. 
Jaénes verdad que como tenemos di
cho podemos llamar gigantes metafori 
carneóte a ios fouerbios defalmados, 
biasfrmadúranos, y hombres fin Dios, 
y fínconciencia,por fer hijos de la tie
rra-, y. no cóíiderarq ay Dios en el cie'o. 
. G I G A N T O M A G H Í A,la ba

talla que fingen los Poetas auer tenido 
losGigantes.Ouidio. fficTajfeftrunt reg, 
num cuele fie Gigantes^c. 3-

G I G OT.E,esla carne afada y pica 
da menudo,y parricularméte la 3 la pier 
na delcarnero,por fer mas a pro, ofito, 
acalifa de la mucha pulpaq tiené,es no 
bre Francés Gigor,q vate pier na jcóuie-
Be a faber la q es muslo en el hobre,y a f 
Tipienfoqla palabra quixo?es,q fon el 
armadura q cae fobre el mu<Io,eíráco-
rropida de gigores.a madura de los muf 
los,como U de la rodilla abaxo fe llama 
greuas El diccionario Latino Gailico, 
en U palabra gigot.pone por cxéulo gi 
got,de montó coxa veruecis, pierna de 

Segunda parte* 

G I G 
carnero y aunque ío qrWla fe llama gi-
g-ore, quádo fe parte menudo fe ¿igité 
propiedad, no por eíTo dexamds de ¡la-
mar gigote la demás carne picada mentí 
do, como gigote de Vii pecho tie vn ca« 
pon,o de vna perdiz; 

G I L eítenóbre etí lengua CaíhUá-' 
na,esmuy apropiado a los cágales y 
psílores en la póefia-,es•vocablo *.orray-
do de Egidio.detnánera q S/Gíl es S.E-
gidio Abad.En & Proumcia Nubonen-
fe recala Iglefiadeííefantoprimeíode 
Setiembre,quédóen proueibio vn ver
lo CaÜeiiano de vn foneto. 
Jgue•nunca finita vn Gilque nosperft?á. 
Dado a éntéder cjaúnq" r!cf;íiavnemuloj 
no falta o<ro q fe 'ubílnuva en fu rugar; 
¿ G I L O N A,efler.óbrcdieiólosMtr' 
ros a la viuda mugei q a oh íui<- cle¡ Rey 
don Rodngo,qi>a í o o f e cóeiiaJ lR?y 
Moro de Seui.Ja, lU-tindo AbdaUi;?., 
defpuesque el <kfdi'chado' Rey'm'nwa 
en la batalla,junto a Guadalete, y fe acá 
bó de perder Ef paña. 

G I M N A S I O.rio er vocablo rece 
bido comümenteiperoes admitido en 
EfcueiaSiSS robre Griegoyv^vúca-ioplo*» 
Cus in qüo fit exerchm,p<j¡ q yv^veci -vale 
exercicioefie nóbre u--uiei ó ciatos lu
gares publicos,dipotádos'psr<¡ qloí m í 
cebos •feexercítafleñaíii enlm haiyajiar 
correr.tirar el difeo, derpues vino a ro-
mar fe por los lugares dóde fe exerci la
tíalas letras,y afsilosLatkostrehén n u ; 

chas phrafis aplicadas a la concurrencia, 
cóferenci3,y difputadeíaí. buenas dici-
plinas,<j fóppropias de ios luchadores, 
yaneGymnaílica. 
^ G I M N E S I ASjIlamaronlós an

tiguos a los moiadores delai Islas dé 
Mallorca y Menorca,poiqandau5 dgf-
nudos alómenos no veíliS todo el cuer-
po,dexado bracos y piernas deícübier. 
tas,y el cuerpo veílirian có pieles de ani 
males-.lasmefmasíslaslUmuóGunne 
ÍJas.y por otro nóbre Baldeares, p o r f e r , 
armas de aquellas gentes las hondasVy ti 
ran con ellas contahtj fuercaquenolei 
paraüa hombre delante.^ , ' 

l ü 4' G Y M -
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G I tf 
G Y M N O SO P H I S T A S,cier cantada con vn letrero que dezía. Q u ^ 

tos Filofofos de la India,dichos a!si por do efta gente entrare en Efpaña fe p e r > 
que andaban defnudos^ auitaüan en los dera, y afsi fe verificó con ia venida de 
montes,fin entrarenpoblsdoj por huyr los Álaraues ginetés;Efte nombrepu e. 
detodaocafion de regalo y vicio. Dé de fer Griego,y valer tato como def n u. 
Alexandrb Magno fe cuenta que auien dos,yen la guerra aquel dezimos yrdef 
do topado con eítas,Íé afearon con gra nudo que no va guarnecido de hierro, 
libertad fu codicia, y los latrocinios y ^í>HTa?rhiles leuis ármatura>,y trayen-
robosqué haziá por todo el Oriente, ol do de aqui fü origen* auiamos dedezir 
uídadodéque era hóbre mortal como gymnetes:y pomo lleuar armas tales q 
los demás.Veras a Pliniolib.7.c.z. San puedan refiílir el golpe dé frente en fré 
AugufUib.15.de Ciuitate Dei.Cicerori te,peleande rodeo,y muchas vezes qua 
en las Tufculanas queíliones iib.í. do van huyendo al parecer del contra,-

G í N E B R. Asombre propio de v- rio le hieren y bueluen fobre el, y otra* 
na Princefá,enlos romances y libros dé hurtaelcuerpo aigoípe,dcxandofecaer 
caualleríasi debaxo de la barriga, o cuello del caua-

G I N E B R A D A S,cierto generó lio, fin perder la filLa , y recibiéndole al 
de oxaldres,o tortadas, hechas de matt̂  foslayo en él adarga* Otros dizen qué 
teca de vacas,acucar,y otras cofas. To- ginetes fon cierta nación y cafta de Alá 
mó el npmbre de la inuentora* fi fue al- raues dichos Cenetas,o Cenetes, que vi 
guna Ginebra,© del luganora fea Gene ben en las montañas de Africa,y fon be-
ua,ora Genouajallalo verán los Nomé licoíos,y grandes hómbresde acauallo; 
clarores de la gula. Diego de Vrreadize que gírete, fepu-

G I NES,nomí?re propio,Genefius dodezirdéGinete,queen terminaciott 
ires fantosáy deftenóbre,y todos Mar- Arabiga,es Cinetum,y fmiflca órname-
tires, podremos interpretar el nombre* to del verbo Céyene > her mofear j ofer 
que valga tanto corno luchador,queen herrnGfojpor la gallardía de los ginetes 
tra en la paleftra defnudo, y áfsiei ene- quando falen de fieíla con fus turbantes 
migo no tiene dé donde afirle, y como y plumasius marlotas, y bozagutesjy 
va vntado con elázeytedé la caridad losjaezesdeloscauallosricosiEipádré 
qualquiera prefa qué quiera hazer en Guadixdizeque gineteeftácertompi-
el el demonio le faíeenvano. Enefte do de genet.queen Arabigovaiefolda 
propofito tienen dicho mucho los San- do?o chanetiBn elÉuangelio de raí Iba 
tos,y podra el predicádoraprouecharfé «Cap. i9 donde áizé^merum ergo miíitei: 
dellos én eíré concepto ¡, fi predicare eñ ^frimi quUemfregertíM crura, ¿r alie* 
Igíefiay fieftádefan Ginés. rivs}¿<c,~En íaverfío Arábiga,en lugar 

G INETÉjhombredéacauaiío, q de milites eftá la palabra Genet, o Ghé* 
pelea con lanca y adarga, recogidos los hedr. 
pies cort eíiribos cortos.que no baxa de GIN E T Á •, algunas vezes finificá 
la barriga del eauallo.Efta es propia ca- vna lanja corta con vna borla por guai5 

ualleria de Álaraues,Iosquaies vienen nicion,jüto aihierrodoradojinfigniádé 
defnudos dé piernas y bracos, arreman- los Capitanes de infantería: pudofedé-
gadalamangadelacamifa, y finningu zirafsi por fer corta y recogida, y ño 
na otra arma dura en el cuerpo, con fus porque fea arma délos ginetes, Cuyas la 
turbantes enlacabeca,yfUalfange,o fas fon muy largas, 
cimitarra colgando delhombro en el ta G I NETA,vnaefpecie de fuyna, 
hali:deíta forma dizén auer fido las figu cuya piel áderecada firue para aforrar 
rasque el defdichado Rey don Rodrigo ropas, fégun Cardano genetas,de cierra 
vio pintadas en el lienco de la torre eri* prouincia. En. el Ííb.3.de los Reyes c.i& 

fe ha* 
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fehue mención de yn hombre dicho 
GmerH p;terThebui. 

G I N j A S,o ginjoles,fon lo mefmo 
q m ac, ofay fas. Vi'dcfupra verbo Acofei 
fu. tos Poriuguefes llaman a las guinj 
d¿s o cerecas por madurar Ginjas,tiené 
alguna femejanja las cérecas,y las afu
fa í'bsj en el color y forma, aunque no 
enelfabor,pordefgayrealquepide al-
guna.cofadéfrütsque ñola ay en aquel 
ííempo le fuelen rcfponder, mas ginjo-
íes verdes.El nombre dé-ginjol,o giwjd 
la : efii corrompido del Latino iuiuba. 
Ei padre Guadixdize queginjoleirá co 
rrompido dechínchil,que vale conten
to y regosijo,porfer efteárbol hermo
fo y viítofo,que da alegría en mirarle 
efpecialmente fiempiecá a colorearla 
fru ta,y el verde de fus Hojas efta enton
ces muy fubido,y afsi dize otro prouer 
bió del que va gallardo y alegre,que va 
tomo vn ginjol verde. 

G I NESTA,Lat.genifta,y vulgar
mente rerama,eh Griego fellama,:^^ 
«y<i4!/,fpániohjefparto,aunque diferente 
¿el comüri de qué acá fe hazenlas efpar 
ierras. Ay muchas diferécias de retama 
pero todas ellas produzen vnos junqui 
llosredoñdos,lifos, y punüagudos,y có 
pocas hojas,o ningunas. La retama oio-
rofa tiene las flores amarillas en forma 
de palomitas.Vide Diofc.li.4cap.i19.y 
alli Laguna. 

G I R Acesia comida y fiefta que fe 
haze entré amigos,con regocijo y con-
lentojjuntamenté con abundancia de co 
mer-y beuer,y mucha alegría y chacota 
entiendo fer nombre Griego del verbo 
jC*/f ft),gaudio Carolo Bobillo in libello 
de diferencia linguarum vulgarium, di
ze iiamarfe chere^del nombre' x.**fhche 
re,ideír,aue nofotros Iá ch¿ eri G. bolue 
mosla de ordinario. A cierto amigóle 
pareció poderfe auer dicho del nombre 
^'f^puercojporque es muy buen diá 
y de regocijo aquel en qué fe mata el 
puerco,por los buenos bocados y dife
rentes que da, y por el regozij o de toda 
« cafathafta los niños juegan con la be-

3/4 
giga ala pelota.Es comparado alabarié 
to rico que tiene deudos pobres, y toda 
la vida eílá gruñendo como puerco'haf 
ta el día que mueren íosquales (olemos 
por eflo dezir que hamuetto búé puer 
co.Ei padre Gúadix dize que Gira es no 
bre Arabigo,y q,«e vafe comidió pipa
ra y abundante. En la palabra Guádalá-
xara,nombre corrompido deGuadaxira 
que valerio delfufléto y deis comida; 

G I R A F A,animal camelo pardalis" 
G I R A R.esrebolüer, no es termi

no yfadoenCaflilla vfafeenla lengua 
Catalana,valeboluera la redonda,y gi-
rao ;boiuédaca,y enboluiendoelroílró 
dizeh que fuelen dar ciertos raígutíos 
por iá cara,es verbo Latino gyro gyras, 
circum volüO gyrum fació. 

G I R. A S O L,o tornaíol,es vna pía 
ta, cuv as flores van girandofe y dando 
bueltacooelSol, deíde que nace hafta 
que fépone,en Griego le líami,»A/3Tj'í> 
Tr/í^heliotropium , q finifica lo rrsefmo, 
áymayor y menoncratadellas DIOÍCO-
rides líb.4.c.iS>2.& i9$.y porque el Do-
tor Laguna fu Comentador,ha?e vna di 
grefión, considerándola naturaleza dé 
efta plahtá,mé pareció ponerla aquí, ad 
inirabíe y digna de íer imitada es la na
turaleza del Heliotropio^qué conócien 
do los aíiduos beneficios que recibe del 
Sol, y que fu fer y acrecentamiento, no 
letienede otro,féva oluidadodefi mef 
too tras el,d'edarando con fui tal los,có 
fus hojas,y con fus floresjVna inciíñaejó 
rjovulgar,y Vnintenfifsimo amor lleno 
denotableagradecimiétOjdefuerrequé 
•á qualquiei-á parte que incline aqtiel re
lumbrante planeta,íiémpre batís aque
lla fe enderecañ vnifoi• tnemente fus H* 
mas,lasquales de noche fé encogen co
mo biudasatribul3das,dé dode podemos 
juzgar qué no folo ños (irüe de medie i -
na íalütar efta planta ¿empero también 
devn muy concertado relox,para elcó 
cierto y orden dénuertras vidas,pues co 
fu regular mouimiemo nos mide el diá 
y diuidiendole por igualesporcjones,dif 
tintamente nos entena las horas; &c. 

Punes 
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G I 
P S ' tedertotomodeMarce>Várrcn,que 

hab 'ndo de!Helicírcpio,di7e;Necmi-

ims admiraficlum , quod firin floribus? 

quos vocant Heiiouopia:abeoquod ío 

lis ortum manéfpec~tant,&eiusiter ita íe 

quuntur,5d occaiurn, vt ad eum íeinper 

ípe&ent. Vide Pünium Hb.22.c2i.Fin

gen los Poetas auer fido vna Ninfa di

cha Gíycia,a quien Pheboquifobien^y 

auiéd.ola puefto en celos deLeucothoe, 

Í>orque Phebo la requeftójengañando 
a primero en figura de fu madreólo def 

cubrió al padre dicho Orchatho,elqual 
la enterró viua y de do nació el arboiito 
del eficienfo,y IaClycia,viendofe olui-
dada y aborrecida de Phebo^fe fue fecS 
do, y finalmente fe conuirti© en la yer-
ua Girafoí. Cuenta ella, fábula Ouidio.» 
I¡b.4.y remátala con efte verfo» 
ferñtur m Solem^mutat^^efcruat amo* 

rem. 
G I R A L D O, es nombre Francés, 

lo mefmo que Gerardo: ay qoatro fan-
tosdeflenombrejtresObifpoSj y y « A r 

f>ad,y vno deüos Mártir en Panonia*. 
G I R . A L D E TE ) ogiraldioa i cier 

ko genero de veftídur» corta , que ciñe, 
y rodea el cuerpo. Algún osdizen qué fe 
llamó aísi poraucífetraydodeGirona. 
L o trias cierto es que elle genero de ca 

. postuloera la fobre vefle 4$ios cauatle 
ros Comendadoresde S,»n Iuan,y tomó 
el nombre de Giraido peregrino, q fu.n 
dóeíHofpitai en que comentáronlas 

'rayaesdefta (agrada Orden de Caualle 
ria.Veras al padre Pineda lib a2*„ca,2í. 
§.2. , 

G I R A N D V L A,cierta rueda He 
na decohetes.que dando bueltas a la re 
dóda , y girandofe dcfpide defi rayos 
de fuego a modo de cometas, con muy 
grandes tronidos.Eílainuendonfe tru-
xo deltalia,y fe vfa en Roma,efpeciai-
méte en las fieíras de los Apollóles, S. 
Pedro,y fan Pablo,y otras en que fe po uen luminarias por feñal de fiefta y re^ gozijo. G I R A P L I E G A , vale tanto como medicina benedicta amara;y es nó? 

bre Guzgo jífKmxgct) Híerapícra.y co
rrompido Girapliega. Eíla medicnis q 
fe toma por !<* boca es muy amarga,por 
que entre otras cofas lleua el al oes/cu
yo jugo es amarguifsimo, tiene gtSyir 
tud para algunas enfermedades del vié-
trepara el m'enftruojparala orina,p§r a 

1 aidropefía,&c. Ay'd^Ha diuerfas corn-
¿oficiones.de la mas 'viada di?en ¿uW|| 
do autor Antonio Muía Medico de T i 
berio Cefsr.G aleño refiere auerfe inten
tado antes del tiempo de Nerón. 

G 1 RI F A L T E, a ue de rapiza, y 
dealtaneria T y para contar íu genealo
gía es neceífario dexar a los cac?d<>res 
vfen de alguna licee}Cia,y es el cajo GÜ« 
todos-Ios queefenuen libros de Cetre-
ria,y entre los-demás luán de Sahsgtífs" 
y Guillermo Napolitano dizen^quéjos 
primerosHalcones fe bailaron CB el mó 
te• Gelboe , y-de allí fe tranfmomaron a 
Otras pams:y de U étferéch quedelio* 
fe canfores er« cfba forma , quée! Hateó 
negro B-^harí Torcuelo¡fe murió, yone 
do la- pimm í olí 5 y enel mes de Marco,' 
quando íue en smor fe juntó., con vna • 
aue que llaman Vaíadio,y hizohijosde 
'lla,íosquaíes Tacaron plumas blancas,* 
eftos dizen q fueron los. que llamarnos 
Gerifaltes ,.y que a otro año al mefmo 
tiempo fe jnmó có otra auellamada Aí 
uarifto ,y deftacriafalieron los ketest 
yo me remito a los que Con peritos eo 
Ciaste de Cetreriasyenquantoéocsala 
etimo!ogia del nombre, dize luán Ló
pez de Velafco;girifa!te,girifalcone feu 
gerensfalcem,por.las vms q úent cor
úas y falcadas,pero es cornun a tcdbslar 
aues de rapiña. A mi me parece auerfe 
dicho de gir'Ojque es b-ueha en redondo/ 
porque fube por el a y re d¿ndo temos, 
•y quando fe vee fobre el aue cae a ella 
de golpe. Y afsí-el Francés le \hm& Gct 
fautjybuelue-en Latín Girofalcus , y m 
Careliano podríamosboluerGyrofaí* 
Con, y corruptamente Girifalte. Santo 
Tomas fobre Iob c 39. dize que el Giri-: 
falte, eft nobiiifíimusfalco,y es el q«e 
llamamos Herodio. 

GIRO 
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G I R O F E , cierta prauincia de los 

negros, y efpecie trayda de áliajGario-
phyilum.Ant.Ncbr. 

G I R Í G O N Z A , vide fupra gen 
gonza¿ 

G í R G E R O , ofírgero por otro 
ütocnbre dicho fíete colores,y por tener 
tanta variedad deltas el Griego le lia rao 
7rsiKiÁiS}tJ^'^vetñcolor)¿ei nóbre KOI~ 
KíAosV.váriuSjfeu varij coions.Por otro 
nombre íe llama,cÉicíw&f,acanthis ab fpi 
nis.quibus pafcitur, y poreífofellamá 
en Latín Carduelis, por mantenerfe dé 
las flores de los cardos^ de fu Amiente, 
vltra de fer tan lindo y apazibíe a la yif-
ta,tiene vn dulce canto: y deftetomó el 
el nombre girgero , corrompido de Sir 
gero , quevalecantor,ocantorcico,no 
brc Hebreo de *^fir,que vale canto, y 
deálli Sirgero > y corruptamente gir
gero P^mi W. fir hafirim, ideft, can-
ticumcanticorum. 

G I R N A . L D A,lacorona de flo
res que fe pone en la cabera por fierra y 
reg02Jjo,y porque la rodea fe dixo afsí, 
A girandojdel verbo Griego Pvfoa, gy-
roo,inorbem VertOé Deltas vfauanlos 
Gentiles en los faerificios de fus diofes, 
en los nataliciosjenlos vanquetes, de di 
ferentes arboles,y eruas, y floresjcorno 
tenemos dicho en la palabra corona* 

G I R N A L D A , en el principado 
de Cataluña fe dize la flor manganilla 
baíhrda,por hazerfe delta lasgirnsldas* 
VideLagunáfobreDiofc.lib.^capi 0. 

G I R O NA) tomafe comümétepor 
ciertos pedacos triangulados que inge
rían en el ruedo de los fayos, para que 
hizieflen mas ruedo,y en los que era de 
terciopelo echauan eftosgirones de bro 
eadosjOtelas:y feliamauaíayos, agiro 
nados.Pero en rigor girón vale la faxa 
que fe echa en el ruedo del fay o o de la 
fayajporqueesnombreFrances,yenLá 
tm le refponde gtemium,a girando, por 
que rodea y da bueita,a nomine Gr*co 
yW gyros circuuolutio in orbem. En 
Camila ay l a iluftrifsima cafa de los G i -
roñes, y particular hiítoriadella,ala 
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quaí me remitó.Soíemos dezir quand^ 
pretendíédo alguna hazienda,ay dificul 
tad en falir con elía,que a lo menos fe fa 
cara vn girón. 

G I R O N Ajciudad en Cataluña,a 
las faldas de los Pinneo¡?3entre Barcelo 
na y Perpiñan. Authetanorum vrbsin 
Hifpania Tarraconeníi.Los moradores 
delia fe llamaron Gerundenenfes de la 
ciudad dicha Gerunda,y fegü otros Ge 
riona,por auerla edificado Gerion,fep-
timó Rey de Efpaña, como refiere Ga-
ribaylib.4.cap.ir. Otros dizenquede 
Gera que Reynó en aquella prouincia, 
y en Efpaña,quiniétos años deípues del 
diluuio.Otros dizen fer nombre de vna 
ciudad de Grecia, y que los que de alli 
vinieronapoblar a Efpaña, afemejan^a 
de aquella la llamaron Fífovrct. A y en 
Girona Igleíia Catredal. 

G I T A NO,quafiegitano,deEgyp 
to:eíraes vna gente perdida y vagara u-
d 3,inquieta,engatíadora, embutidora. 
En Italia llaman alos GitanosCingaios 
o Cigaros, y tomaron el nombre de la. 
tierra de do falieron dicha Cigaro:pare 
rieron en eftas partes de Europa, cerca 
del año de mil y quatrocientos y dezifie 
te Efto dize Doca en fu Biblioteca, fol. 
3¿4*y dixeronfe Cíngaros por la ferne-
janca que tienen en la inquietud y poco 
repofo , a vna aueciilá que anda por las 
orillas de la roar,que llaman Cingalo,o 
Cinglo,que por otro nóbre fe dize M o . 
tacila,y en CaítelJano Aguzanieue. Ef-
toesdeluanGeropioenfuherniatena 
lib.i.adfínem. El vulgo cree que eftos 
Vinieron de Egypto y de aquella tiena 
a donde eftuuo retiradala Virgen nuef 
tra Señora co füpreciofífsimo Hijo por 
orden del Efpiritu fanto, fegun íe le re* 
Üelóalfani-rt T~r~_i 

noauerquerido aluerfe* \uU 9 P 

pino,y a fu Madre" K D 1 ° ^ 
k ^^dicion deque ellos vf í A £ # tes fupfíVn r,± 4 " s y l u s aecendie 
teñirle p C r ^ n n 0 s Por el mundo,fin ?encr afiento ni morada permanente 
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ira deflo refieren aurore? graues qué ef Rio en fus difqüificiones Magkas !ib 
tos fuelé rraer en teíhrr.oniode losEm- 4.op.3.qó' . 
peradores antiguos de O.iente , en que Dezimas a alguno fer gran Gitano 
fe n3rra,que ios amepaílados dcílos,en ¡quando en el comprar y vender ,efpe-
la EgyptO ínenorfedefu ;aródeSa ígie- ciaSmentebeftias tiene trincha íoie reía 
íia fant* y Chiiíiíanífmoj y recibíeróíos einduOrh.Gitanería,qualquiera a ende 
errores délos paganosrperoboiuiendo za,o prefiera hecha encíla ocafio.n:por 
en fi,y reconciliándolos,fe les dio en pe que los Gitanos fon grandes tsueca bu-
íiiten':is,quetoda$aquellasfsmi!Í3S^cier rras,y en fu poder parece»? las heílias v^ 
to numero dellos anduuieflen peregri- ñas Cebras > y en licuándolas elqueUs 
«ando por el mundo, para que con eOe compra,fonmaslerdasque tortugas. 
rrabajopurgafTcnelcrimen de fu perfi» G I T O N , común rr ente llamarnos 
día y apotrada* Todo mentira y bella- Giton a vn po'bt'etoncflragero, defarra 
quería,porque confia de graues autores pado,quefin tener enfermedad ninguna 
ferefclauones, y viuir en los confines ni liíion,fe anda a lagallofa,oy en vnlu 
del Imperio de los Turcos,y del Rey- gar,y mañana en otro. Puede fer «obre 
no de Vngria;bienque venidos por acá Griego del nombre£¿rup,túnica,aa¿¡-
admiten otros vél ico? adnenedi?os,q ¿T:us,faguluro:porqueeÍTOs gkonesvan 
fe les pegan.y la lengua que hablan pro muchas vezes vellidos,© deargeo groe 
pía tira a la EícUuonamo embárgame q fo y fucio , o de fayaí, como andan ¡os 
tengan otra ficticia con que fe entiende, que tiran la xa es?a,o licúan cargas. 
que comunmente llamamos gerigonc», G 1 T O N E S , fon ciertas monedas 
corrompido el vocablo de zingeiionza de cobre,queevfi no tienen ningún va-
lenguagedeCingaros.Eftoj deprenden lor,vtan folo ílruen paracalculachazié 
fácilmente la ¡eguadela prouincia por do deiías vnidad,decena3cemen3j&c Y 
donde palian y aísifabí»nmuch»$:y fue- toman el valor de Hogar y rutero a do* 
ra de fer ladrones njan.ficíto^quetoba de fe colocan , y lo» Van p^íTmdo dev
en elcjnvo, y en poblado , de algunos no a ctio Deflos vfan en el bureo defa 
de.lo _fe puede prefuaiir que fon efpias, MageíUd, y pudo fer en razón de no te 
y por fofpechad- fer tajes los mido def neren fiuingun valor,y mudarfcde va 
tetrardetoda Alemana el Emperador lugar aotro,fc HamaflVnGitoncs dtlcri 
Carlos V . ano de mil y quinientos y genque'tenemos di*ho 
q larenta ynueuecn la diera que tuuo G L A D I A T O R E S , fe dixeron 
en Au guita cap i<c.y deíla conftitucion a glad.js.como fi dixeflVmoiefpadacht. 
haze mención Petro Gregorio T o l o - nos de las efpadas.E.-.ire otros juegos.y 
fanolib.Hcap.Ttf.num.vtumoSyntag. ef p eaaculos que tenían los Romano! 
luns vnmerCE.» Efpana ios caíligan fe era pare, de hombres, que ciimedio del 
neramente.y echan a los hombres a g a Teatro fe marañan vnoVa otros. Eftoa 
lefai.finofearayganyaocziDanen.aiga juegos algunas vezesios daua el pueblo 
na pártelas mugeres f_,n grandes ladro o los Emperadores , y para t i lo tenían 
«as, y embu hdoras,q ; e dizen la buena hombres condenados a muerte , yeflos 
ventura p o r c a y a s de las manos,y en fe «manan vnos a otros.Owrasve^ío* 
tanto qus eft* nene embeuidas a las ne- daban bs particulares, y comprauanpa 
Cia ron fi fe han de cafar o panr , oto- ra ello efdauos ¡ y rdgnnos dexananeh 
par con buen onrido.las demás dan bueí fus teQamenros,que cada año fe dieflen 
t3a!acafa,yfel¡eüanioqnepuedé.Har al pueblo tantos pares de Gladiatores, 
to fila dicho delta ruin gete: el que qui- creyendo que con la fangre de aquellos 
fiere ver mas por eftenfo lo que es fu defdichados fe aplacauan los diofes Ma 
origey fuuato,vea al padie Martin del fies, o infernales : llegó íu crueldad de 
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aquel pueblo a tanto,que como agora 
en ios banquetes y fieftas fueien traer 
muíka.V vna comedia,trayan eftos que 
fe marañen delante ¿ellos eftando co
miendo , y a vezes teniendo la copa en 
la roano para beiaer,faltaua en ella la fan 
ere 31 herido.yera fabrofoaluquetepi 
ra ellos, y dulce calabriada. Efto doró 
halla el tiempo del Emperador Confia-
tino , que lo vedó del todo. Dezian los 
Romanós,quecon ver de ordinario Ta
car fahgre.y matar hombres, fe engen-
dxaua en ellos vn animo carnicero para 
contra fus enemigos:y afsi todas las ve
zes que auian de faliren campo,conce
dían primero losjuegos gladiator.ios,pá 
ra que có la memoria frefca defta cruel 
dad no fe apiadaíTeo del enemigo. Efto 
dize Eípartanoenla vida de Señero:y 
Capitolinoen la vida de Maximino, y 
Baluino. 

G L A D IOLO,esciertaeípeciede 
efpadaíía,dicha afsi por la forma que tie 
ne de cuchillo como la efpadaña de efpa. 
da,quiero dezir efpadilla, por fer fu s ho 
jas mas cortas y mas eftreehas, y fegun 
Laguna dize efta efpadañuela nace co
munmente entre las ceuadas y trig.os.fu 
taft tiene virtud atra&iua, reíolutiua 
y defecatiua. Vide Diofcoridern lib.^.c.-
a2.&ibiLagunam. 

G L I C E R I O , L a r . glycerium,y 
aunque la determinado del nombre es 
neutra , Unifica muger, qual la nombra 
Terencío en fus comedias,y vale tanto 
como dulce,melofa,y fabrofa^Ay^p 
de yAvw^glycys.dulcis. 

G L O R I A,Lat.gioria,comunmeti 
tela djfinen en efta forma,cft frequens 
de aliquofama cum laude j vna fama , y 
vnavozcomunqueaydealgunojaqui'e 
loamos y engrandecemos, por fus he
chos y f„ virtud; y porque en razón de 
mentos y de bondad,nadie como Dios: 
Soíi Deo honor & gioria ; entre gloria' 
y clandad pone Séneca l ib . 3 . epiftolaru 
eih Hiferencia.Nempe quod gloria muí 
«orum,ud¡cijsconftat, claritas verobo 
"orumry efta claridad hazefeareueren-
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ciado, y honrado. Las acepciones qoe 
tiene efta palabra gioria en la figrada 
Eícritura, podras ver en la fylua alego-
riarum,y otros autores,en la forma que 
comunmente vfamos defte termirso. 
Pondréalgunosexempíos .Primeramé-
tellamamos gloríala biehaúenuiranca 
y dezimos del defunto,tengale Dios en 
fugioria.Por defcanfo y gozo,com©es 
gloria eftar en la foledad y quietud con 
los religioíos, o es gloria oyr los diui-
nos oficios con tanta mufíca y folemni-
dad,Dara vnogloria,darieloor. Mar
cial tomó gloria porfama,y nombradla 
de gran poeta ; y porque efta no íe con
cede fino alos que ya fon muertos,y no 
tienen quien los embidie,dixo: 
St po/ifata vevit gloriaron pr opero. 
O -.lidio dize aueria alcanzado en vida l i . 
4.TriftJum, égloga 9. hablando de la 
Muía. 

Tt* mthi, quod rarum eft viuofahliwe de-
dtjli 

Nomtn'.ab exequijs quod daré fama fo~ 

Alfin fe canta la gloria , hafta q vno ha 
acabado, o la vida , o lo que tiene co
mentado no fe le deue dar gloria. E l e 
refrán tuuo origen del verío,Glori. ra 
tri,& Filio,& Spiritui Sanco, que íe can 
ta en el fin de cada Pfalmo,como lo ins
tituyó el Papa Damiano .a miranda de 
íao Gerónimo, en vna epiftola que le ef 
criuio, la qual efta en el primer tomo 
de los Cosscilios,y dize afsi hablado def 
te verfo. ffiud carmen laadistom»i ffalmo 
eoniungtptüctpuásyvtpíes trecemot» ovio 
decim Epifcofomm 2(jeeni Concilij in vef-
tro orepxri confort h declare titr^c. 

Ypuestratamosdegloria,noíeráfue ra de nmnr\G*~. J - • 
» de propofuo dezir al E o 'Z l "' 

Mit&.fuéinftir„,°-j d . e ' o s K ' " e s d e l s 

o 'ue entenada deboca de los 
Anga-
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Angeles que lo cantaron p.rimoro,fegu 
loefcriuefán Luc&s cap.2>Etfitkitofs£fa 
€¡lcum fogclantult'ttudo.militMcceleJliSylav 
Áántium Dettrti^jdicentínr/tyCloria inex 
celfis Dea,¿f imerrapax homintbus , kort 
volmtatis^c. Por ¿fio inflituyó Telef-
phoro fe cantaíTe eldia deiaNatiuidad 
ddSaluador,y elP^paS> toaco loefté-
dio,a que fe cantaffeen los días délos 
Domingos,yfieftas de fantos. Refiérelo 
el padre Pineda lib.itf.cap.i^.}. 

G L O R I O S O, el lleno de gloria, 
ó faroa,y en lengua Latina gloriofus,al 
gunas vezes íinírica el que fe gloria, y 
en romance le añadimos efta palabra va 
na,como vanagloriofo,y vanagloria. 

G L O R I F I G A R,dar gloriarlo 
fincado & c 

C L O ' S A.,Xat. GloíTa , es nombre 
Griego,7Aasí« gloria vale üngua, pero 
comunmente fe toma porras anotacio
nes^' comentos que declaran los Tex-
ío$,ootra qualquierefcííiura.porquan 
to fon como lenguasre interpretes.Giof 
far alguna cofa efccita, o dicha, es ínter 
pretarla. 

G L O S S A R las palabras, vulgar
mente es darles otro íermdodelquefue 
na , y a vezes del que pretendió eí que 
lasdixo* 

G L O S S A D O R E S 3 i o s q u e Ínter 
pretan g!oflaíido,&c. 

G L O T O N , e l t r a g o q u e come mu 
cho,y defordensdsmcme. Dixofe de ía 
palabra Grieg3,yA<»3« íingua,porque el 
güilo y la goloíina ella en la legua. Gio 
tonear,comer deíordenadamente.Gio-
toneria el excefib en comer,Lat. Inglu 
uies. 

GNEMON.e l e f lÜhode l r e loxde 
fol,cuya fombra demueflra las lineas de 
las horas en el,es nóbre Griego yw^mv, 
gnomon eíríHJusin medio horologijfo 
lari$,vmbra fuá horas indican*. 

G N O S T I C O S,fueron vnos he-
reges muy lucios y afquerofos.aunque 
ellos fe pulieron el nombre arrogante, 
y fanfarron,llamandofe Gnofticos,ícié-
tiñcos,famofo$;y fabios yvotsmos, de yv» 

traque vale cognuio/cíennXfao^ftg, 
do vnos grandes necios,puercos, v f-m^. 
ios vellacos. Haze mención deíios I,¿, 
neo lib.t.adueffus hjerefes cap. 54, M 
ceph0rolib.4.cap.2.Dirc^toriü¡oi r,q üj 
fit,par.2.q.6.ro.mihI 245.Gnoftici p r o „ 
ter excelietiam fcientije fe ita appejfarg 
voluetunt,animam naturam Dei efXe di 
cantbónum & malura Deum,íuis D 0i» 
matibus fingunt. 

G O B Ijpezjgouius,fluecoüiu$.Aa 
ton.Nebr. .• 

G O Z O , del nóbre Latino gaudiú^ 
contento y alegría de alguna cola.Nuef 
tro goso en el po$o Dixoíe quartdo to
mando alegría de alguna cofa queefpe 
ramojo penfamos tener,faíefalfa. 

G O Z A R ;frui gozarfe,lograrfc,go 
zofocontento,aíegrc. 

G O D 0,ir»? Godos fueron antigua 
mente dichos Getas,gente muy Sepien-
trional.que falíode aquella tierra, V fe 
efparcio por todaEuropa.Los que que
daron en Italia íeiíatmronOílrogodcs; 
que vale tanro como Orientales en reí-
peto de los que p s í W o a Efpañajoj 
qualesfueron dichos Vcftrogodos,-y 
corruptamente Vifogodos,<} valeOcci 
dentaies.Perovnosy otros fe llamaron 
Godos,porqi>atofaljerode la prouin-
ciode Gozia.queefláenlo más Septé. 
trional del mundo,cerca áú Polo en va 
gran fenoque hazen el marelado , y ei 
de Alemania,y confina có el Rey no de 
Dinamarca. En la Región Firnarchia, 
eftá vnagran Prouincia,que IbmanSca 
dia,y efcandinauia,que en fu lengua finí 
fka isla hermofay deieytofa, y en ella 
ay otros Rey nos principales, conuiene 
afaber Gothia,Noruega»SuecÍ3,y Da-
cía,y de todas eftas prouincias fuero ios 
que faliero^ypor fer ios de GcEÍtia los 
principales de la liga fe llamaron todos 
Godos.De fu origen dize el padre Pine 
da en fu Monarchia lib.i.cap.25,§.2.fe-
gun Iofepho que Magog, hijo de ía-
pheth.fundó a los Magogas,que ¿ellos 
mefmos fon llamados Scithas, por que la 
Scithia llega a partir términos có la ríe-
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rra cíe Gothia.y tuan Magno Godo,hif 
toriadordefta gente queda con que Ma 
gogfue fundado defta gente.Efto es del 
padre Pineda. ¿ 

La etimología defte nombre Oodo 
es var¡a,h?mos dicho que por auervcni 
do de G^hia , y que a efta prouincia le 
dio nóhre Magog.Goropio en fus Hie-
roglvficos lib.io.verbo Gime!, fol. 141* 
dize afsi. Pater ensm Got eft: qua voce 
firripliciter Deu vocamur.fi deaquidé 
riuamos el nóbre de Godos, hemos de 
desir que fon eírimados, como Eroas y 
hombres buencl,porque fegun el mef* 
mo autor en fu Herro*ténaÍi.¿".fol. "51* 
dize que Goet,vale boiiurn a Got , qua 
voce Deum V0catíiiüs,qúia boníí a Deó 
defcendics& ad Deum deducit?no esfue 
rade propofito penfar que Godo en fu 
lengua quiera dezir bueno, m tampoco 
fer palabra Hebreajde ^ goi 3 que vale 
gens,natio: y como ios vienen venir en 
tanta OTultjtu.d,los llamaíTen getes, y de 
vn gran Rabino oy, que los ludios 11a-
manalosforafteros y eftrángeros, que 
no conocen ̂  goLMasque efta palabra 
fe dize de locyftarurri congregationej y 
eftos vinieron como vandas, o nubadas 
de langoftas,afolandolo,y deftruyendo 
,1o todo. Gomo quiera que ello fea fe a-
poderaron de ¡numerables pro.uincias,y 
particularmentede nueftra Efpaña,a do 
de Reynarort rrhicho tiempo ,hafta el 
defdichado Rey don Rodrigo, y de las 
reliquias dellos que fe recogieró en las 
montarlas > boluio a retoñar la nobleza, 
que nafta oy día dura, y en tanta eftisna 
que para encarecerla prefuncion de ai 
gun vano, le preguntamos, fi deciende 
de lacada de los Godos. 

G O T I G 0,letra gotica,la que vfa 
ron ios Godos,Dizen que vn Obifpo fu 
yojdicho Vvlfilas,lesdio ciertos caraclé 
res que el inuentó; y efta llamaron letra 
Gotica,y defpues Toledanajy fue rece-
bida en toda Ffpaña hafta el tiempo del 
Rey don Alonfo el Sexto ,que ganó a 
1 oledo,que dexandola fe admitió laFra 

ceia. Veras la eoronica de Efpatta, que 

recopiló el Rey don Alonfo el Sabio 4. 
parte rubrice. fynodo ToIedanOjfo.? 14-

G O D O Y5nOmbrede ünage,noble 
por ventura fe dixo de Godo. 

G O F R E D 0,y Godofredo, y Go 
dofre, es todo Vn nombre deducido de 
Godo:ha anido diuerfosperfohages del, 
y entre otros Godofre de Bullón, que 
fue hecho Rey de Hiérufalem,en ia có-
quifta de la tierra fama. 

G O F 0,vaie tanto como groíTero, 
villano en el talle vtrage,en las razones 
yconuerfacjoil. Pudoíedezir de lapa 
labra Genfio, que vale en Tofono hin 
chado, porque efta gente groflera ha
bla convn tono hinchado y voz gruefa. 
Goropio en fus Hieroglyrícoslib. 14. 
fol.tzo.dize afsi. Gofenimoüm craflíí 
& impolitum notaíTeJtali Gorifanres fa 
tis oftédunt, apud quos Goffo haclenus 
eft invfu.Pero amiparecer mucho toas 
Vfado es en ía lengua Cafteilana. Gofe-
ria,groferia>es nombre bárbaro. 

G O X E , cueuano en que fe cogen 
las efpigas.Gorbis.Ant.Nebr. 

G O L D REjel carcax donde fe l ic
úan las flechas, coritüs. 

G O L A , e s i o m e f m b q u e enLstín 
gulá,es propiamente el gaznaté,o traga 
dero,por el qual embiamosla comida,y 
la beuida al ventriculo,o eftomago, de 
donde venimos a llamar gula el excefo 
que fe haze en el comer, y en el beber. 
Ygo lo ío , al que tiene vicio de comer 
cofas de fabor y gufto particular, y go-
lofina lo que fe come, no tanto por el 
mantenimiento, quato por el gufto que 
da en tanto que paita por la gula:y a ef-
te fin dezia el otro,que holgara de tener 
vn Cuello de grulla, para que le durara 
mas el gufto de lo que comieífe: goof-
mear,es de mugeres,y tnuchacrios,qu? 
comen golófinas,y lamen los platos. En 
Latin fe llámalas golofinascupedio,cu 
pediarum, del nombré de Vncaualiero 
Romano,qüe gaftótoda fu haziendaen 
golofinas,y fus cafas derrocadas por tic 
rra firuieron defpues de placa* donde fe 
vendían las golofinas,y de allí tomaron 

él nota-
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el nombre de cupedire.En'otra finifica-
cion Gola finifica la armadura delcue-
llo,que fe poneTobre el peto, y efpal-
dar.DeGolafe díxo gollete, que es eL 
cuello sngoítodela vafip, y quandocf 
ta Uenadesimos queeftá haf'U eigolíe-
te. De allí fe dixo degollar.Vide fupra*. 

G O L E T AjVnaisiamo íexos de Tu 
tíQi dicha Ga<arhe. 

G O L F 0,Lat. güfges.tis es lo pro 
fundo del rio,por donde fe va colando* 
y reboluiendo elagua,que por otro no 
bre fe llama madre del rio. Marc.lib.i. 
RfsPtusflummeo venit de gurgtte fifcis 

Tómale también por quaiquieraho« 
$uradeagua,orafeaennos, ora en la« 
-gosyóra en la marrpero en vulgar Cañe 
llano jfiépre entendemos golfo,por mar 
profundo,deíuiado de tierra en aira mar 
'que a doquiera queeiiendámos ¡oso-
'jos,fto vemos finocieia,y agua. Virgíl. 
lib.t-Eneid. 
foflqutm altum tenuereratesómeiam am 

fl'lUS V]L> 
%jfi>j>aren'~ itrr^mlum vndique, $> vndi* 

que ponatSy&t. 
¡Golfo fe dixo del nombre Latino gur-
ges.elqualbuelueeiJtaiiariOjGorgo,^ 
•"•ale copia de agua 3 v de alliel Efpaáoi 
golfo,y del nombre Griego«(Asr^, fi. 
ants.mudando | a « en y. fu media,y la TT 

^rWrfii 3fpirada,y dirá y M ^ d e los goí 
Fos iodos no fe pueden poner aqui los no 
•fcres'clós mas comunes fon a nofotros. 
E l golfo de León que le paliamos de E f 
j»»ña,para Genoua. Golfo de Alicante, 
dicho Ilicitanos finus.Rey no de Valen-
cia/El golfo 3 las yeguas,en el Océano 
en la carrera de hs Indias. Engolfarfe, 
apanaríe de la cofia de la tierra,y hazer 
fe a la mar.Por translación dezimos en 
golf3r. revnoennegocio$,quandofontá 
tos.y tan pefados,quenoay haliarles,co 
mo dizen pie.Pedir gollorías en golfo, 
fe di?e quando vno de regalado, o im-
pertinente pide lo que no fe le puede dar 
atento el lugar dóde fe halla.Otros buel 
«en efte refrán gullorías,a gula,peropié 
íb que lo primero es mas cierro. 

G O L O N D R I N A í a « e c o n o c i -
da, que A principio de! verano viene a 
hazer nido en los defuanes, o techos de 
nueftras cafas Púdole dezir golondrina 
a go!o,porque fu cantare? de papo,o fe 
dixo quais coíonciioa, por hazer íumdo 
en los techos,y en la.scolorida? deU% c a 

fas.EILadno la llama hirundo abhe r e n 

do,quod Kdium trauibus a'dfiarreat,d« hi 
rundo» hirundinela , y de aíli formo f« 
nombre el Tofcano truncándola prima 
rt íihua, y la llamó RondinellatelGrie 
go la llama ^ÍÁ¿</W, Retido eí Hebieo 
*l-iJVnghago-r,eíla auedlla es fyrábolá 
del huefped , que acude a noeflra cafa 
porfucorí3odídsd ;y esmoleflo^mpor-» 
tunojgarrulo,perjudicial, y quádo le pa 
receque nos tiene canfado.;,y q«t l&éfa 
nr9. mejor ir fe a otra parte fe rale de' ca 
fa,íin dar gracias, y nos la dexa fucia., y 
poreífo Pítagb'rls' enyetas detrmíym 
bolos fuyos dexócíce. Hirundinesfub 
eodem re&onehabeasjdsndonosaenté 
der,quea gente ingrata y perjudicial na 
la admitamos en nueftaa cópafiia?y qmú 
to perjudicial lea e íb aueciilanos 'odi-
2e el Texto (agrado TobLT fcap.2.Pües 
queriendo ddcanfar enfu Cafa del tra
bajo de enterrar muertos' lecav'ófobre 
los ojos ei eftiercol de la golondrina", y 
le cegó per mitipndolo el :íeñor,p3ra glo
ria fuya,y para merecimiento ád (arto, 
licuándolo en paciencia^yparaexempló 
nueírro,dándole défpues villa por me
dio del Arcángel fan Rafael,que vale fu 
nombre tanto como medicina Dei : y a 
lamefma golondrina le dio Dios vn dif 
tinto natural,que naciendo fus pollue-
losciegos bufea vna yerua,con íaq.ual 
refregándoles los ojos vee luego,y por 
eífole pulieron de fu mefmo nombre 
la yerua celidonia, que vale tanto como 
goíondrinera, de la qua! hemos hecho 
mención en la letra C.verbo Celidonia. 
La golondrina es anunciadora délapri-
mauera,porqueaeíTerien5pobueIuede 
donde ha idoainuernar. Ouíd.Iib.a.fal 
torum. 
An veris fr&nuntia venit hirundo? 
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En eíloes también fimbolo del ruyn toria es,y todos Ja faberi.cuéraía Ouidio 

„)igo quenosdexaen el tiempo de la lib.rf.Mecam.y hablando del Tereodef 
dueríídad y trabajo, y bueluequando pues que entédio el engaño que íe auia 

va es paffado.y eirá las cofas tranquilas, hecho en darle a comer fu hi;o,dize. 
y foffegadas. La golondrina que trae a Plet moh >feqtte<üM*t í»Jlam mijerabilt 
fu nido para pafto de fus hijuelos iaci- »*ñ ( 

2{unc fecfuttíimudo 0tittaspandtone ferro* 
Corpuda cecropidttm peftnispendere putateu 

am 
a 

garra, finiScael mufico>o el poeta, que 
a ios q ion de fu ane no perdona, íiendo 
la cigarra chirríadora como ella,y temé Pendebmt penes qttampetit alterafiluas 
doalas.y eftado cófagrada a Phebo.Los Alteratecla fabittvecadh»edepettore cadit 
E¿ypcios finificauan por la golondrina Excepte not^fignai' aque fanguine flumá 
al'padre,<5 por iguales partes repartía la éfli&h 
herencia entre los hijos, fin hazer mayo Prouerbio es vulgar nueftro, Latino, y 
razgo, ni mejora de tercio y qui®ro,por Griego.-vna golódrina,no haze verano, 
quae íh auedra,deUeuo querrae a fu prefupuefto q es la anüciadora delapri 
nido, no da a fus hijos ceuo dos vezes» mauera , emiendefe quando todas ellas 
vna tras otra»íino acabada la tanda de to viene degolpe,yno porque vna íe aya 
dos,igua!mentelo reparte. Muchas co* adelltádo íe íe ha de dar crédito : z(ú ni 
fas parece auernos enfenado los anima- mas ni menos del f eftimonio finguíar de 
íes brutosquadrüpedes,reptiles,aues, y vno,no hemos deformar notoriedad,ni 
peces.cócernientes a nueftro gouierno de la cofa q esrara,porq acontezca vna 
y policía, y entre ios demás dizen q ía v.ez.facar regla general Andar en golon 
golondrina nos enfeáó el edificar cafas dros,es andsr vnodefuanecidoen vani-
y hazer muros de argamafa, y reparos dades,có efperancas vanas y peligrofas, 
paralascrecientesdelosrióSfpues ha?e deue eftar tomada la íernejancade Iosi 
funidotanfuerteyforrádOjformádode niños,q para facar los golondrinos del 
tierra,y del agua q lleua en fu pico,y pa nido hazen inuenciones, con q cayendo 
juelas fucafita.Verasa Pierio,in Hirun fedeícalabren.Engol6drínarfe,engreir-
dine. Defta auecitafehanaprouechado fe. A y vn pez que fe llama golondrino, 
algunos folertes Capitanes.ileuandolas entiendo deue fer>o por la color, o por 
de fus nidos enjauladasjy almefmopun la forma déla cola. 
toqhanalcancadovitonaiashad folta G O L O S O, elquebufca manjares 
do y venido a fu propia morada a dará» de mucho güiro para el paiadar,atédien 
uifo¡o con alguna cédula q han traydo do mas a efto que a dar buen manteni-
atada ai cuello,© teñidas de blaco, q es miento al eítomago. Dixofe de eul? á 
color de vitoria,y defte ardid fe aproue es lo interior de la garganta,o gaznate 
cho Cecinna Boiaterrano Ganallero por donde pafla la vianda. Videfupra 
Romano.y Fabio Piclror. Vide Pierium verbo gloton,& gola i gólofa la mu L 
•b i fupra. La golondrina tiene el pecho que tiene mas güito en el conw de lo 5 
roxo, como enfangrentado,v la cola he deuia,y por golofinas fedex* cacar co^ 
dida:rmgenauerfecouertidoeneftaaue mo el ratón con el quefo. Golofina I i 
Progne^ermanadePhilomel^muger frutilla, o cofa dulce , quenoíecorne 
de Thereo,manchadofe co la fangre de tanto por mantenimiento ,como mt 
íu tierno hijuelo Itys,yquado fe arrojó gufto. r 0 f 

devnvalcójcóuirtiendofeenauealcáeó G O L O S M F A R a r ó „• • * 
a afir laf U maridoporlasfaidas,yq u l do golofinas ^ ¿ á t ^ Z ^ 
dofe covn pedaco dellas,y por effo le fai con la golofiJ^ v b n h l ' £ g o f t a r f ? 
10 enlasplurnasdelacola Efta fábula de cebo. ' V b ° l u C r ° t r a V e * a l 

Thereo,Progne ) y Philomela, muy no- G O L P E *1 f™; L n a i r r J ü 
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juntsrfedoscnerposccn alguna violen 
cÍ3}Cauíadodeiayre que fe interrumpe, 
esnóbre Griego,del verbo M»Jutcop-
to , fcindo percutió, conferuó fu origé, 
es Francés que le llama coup, vn coup 
vn golpe. Golpesdeefpada en el torneo 
quantos deuan darfejVaexpreffoenel 
cartel.Golpes del pecho, feáai de peni-
tencia:golpe de agua, la que viene a fa-
tisfaciomgolpe de gente, tnüttitud.Ce-
rradura de golpe,la qué fe cierra con fo 
lo entornarla de goipe.Entrar de golpe 
en alguna platicado efperar a hazer be» 
neuolo el auditoriojfíno entrar contan
do eicafo y negocio, finpreludios ni a-
rengasry todo lo que no fe preuiene de 
zimos hazerfe de golpe. Prouerbio dei 
Gomendador Griego:de Vn íolo golpe 
no fe derrueca vn robre:vno non deijci-
«ur iftu, Dar golpes a la puerta > llamar 
recio y con prieílá:go!pear, d¿sr golpes, 
Paño golpeado, el que eirá muy topi-
do y golpeado al texer co el peyne:g©í 
paco,el golpe defmefurado. Dar golpe 
en el dinero, facar mucho del montón. 
Golpe de agua, en ei qué beue quando 
de vna vez beuio cantidad. 

cOMÁ,Lat.gumi,deín6breGrie* 
go M/wes cierta gota v¡fcofa,que fue* 
ien llorar algunos arboles, por h$ hen
deduras de las cortezas, y tantas diferen 
cías ay de gomas^uantas ay de los arbo 
les de dode diftila. Gomaarabiga, Soma 
•rabica.Efta dize Serapion que es fi go
ma de la efpina Egypciaca, la quai raras 
vezes,o nunca viene a eítasparteS,y da 
le eftenobrea qRaiquiera otra qué nace 
entre nofotros de los ciruelos /perales 
cerecos,aímendros:y finaímentede tol 
dos aquellos .rbole, que «os produl 
cen «fin.. Vera, a Lagunafobre Diofc 
^ ;^ap .U3. De la goma del enebro 5 
vulgarmente libamos grafa, y e „ Q 
Wasverm,x ?nnezcladaconelazey! 
e de lajíonente del,no,q u e vulgarmi 

re llama azey te de I i M c a , f e h „ | d b 

mz liquido paradar u f t rea l a , p i M ü r a f . 
Los que tratan en teias^si delienco-co 
mo de ferfa,íueie engomarlas, para que 
eften uc&s,y parezca de mas dura, An 

tiguamente fe engomauan los cabellos 
las mugeresquando abrían las crenchas 
porque affentafe igualmente de vna p a r 

te y de otra,agora engoman juntamen
te las tocas,que llaman de punta , para q 
afsiente en la frente,y no fe leu ate,y a i . 
gunos fanfarrones también engoma los 
íxioftachos para que vayan tiefos colas 
puntas a las orejas. 

G O M I A, efte nombre damos al d 
come mucho, y desordenadamente ,es 
nóbre Latino gumia.íé. antiqua vox idé 
fignificans,quod gulofus. Efpantanlas 
amas a los niños quando lloran>dizien-
doles Cata que vendrá la gomia y te co 
mera,y pintantes vna vieja defcabellada, 
muy negra y fea con vnos grandes col-
milIos:y efto viene muy de atras:fegun 
LuciÜolib.30.Illo quid fíat lamia,&py-
tho.Oxiodontes quo veniunüae gumhe 
vetóla?. Vide Galepinum verbo gumía. 

G O M I T A R,y gomito, palabras 
groíTeras,y barbaras,de bomitar, y bo-
mko. 

G O N D O L A,genero de barquilla, 
délas quales vfanen Venecia, para an
dar por las calles, como en tierra firme 
fe íiruen de ios cochesmo fe fu etymo-
logia,fino eirá corrompido el vocablo 
de eontoia,de cotus,en Cafo que fe guia 
fe con vara!,q fuele feruir de remos. 

G O N O R, REA,termino deqfue-
len vfarlos Médicos, es nóbre Griego, 
ywj'f^gonorrhaía/vitium eír mébro-
rum genitalium, cum prater voluntaré 
fpermacollaboranti effluít,quod gemís 
vicij prouenire folet ex retétricis faeul 
tatis imbecilitate a yuva fem t% & pm,ño o. 

G O N c A LÓ,nóbreantiguo,GaíT:e 
llano Godo.Latiné gundifaluus.Gonca 
léz, el hijo de Goncalo. Goncaluico en 
diminutiuo, y Goncalicoría muger n^n 
ca toma el nóbre Goncaía. 

G O R V E XA, montaría entre Ala-. 
üa,y Vizcaya, nóbre puerto por Tub-il» 
de gordeia,mote Armenio. Víde Garih. 
lib.4cap.i. 

G O R D O, lo grueífo y mantecofo 
déla carne dei animal, quafi lordo del 
nombre Latinolardum, de donde dezi

mos 



mos lardar derretirlo gordo del tocino 
(obre otra cofá,pero el Licenciado A n 
drés de Poca , en el libro que eícriuio 
de la antigua lengua v pdbUcionde Eí-
«aña,alega a Qujniiíianoüb.í. iníritut. 
O.at.que vfadeue termino gurdus,y di 
ze fer Efpañol.Por manera que a gordo 
fe opone deigado,o fu til,f hablando en 
gordo decarne:fu contrario es magro; 
carne górda,carne tmgra. Éírar vn ho-
bregordojtener muchas carnes.La plu
ma gorda,la que haze letra grueíTa.Te
ner la lengua gorda,eílar bien beuido, q 
con La humedad, como es eíponjofale 
hincha.Hiio gordo,cordel gordo , &c. 
De U fruta dezimas fer gorda , quando 
en fu genero es crecida. Engordar', to
mar carnes y gordura como capones, y 
otras aoes,o animales q crian , y los en
gordan.Engordar el puerco para matar 

. le,es dexar a vnoquá por malos cami-
Dos,yconruynes tratos engorde en ha-
zienda, para defpiies quita ríela jCondena 
dolé a perderla , y entonces es quando, 
quoi non capit Ghriftus,capit fiícus. En 
gordar la polla en el juego,a que dio no 
bre.es eílar erí la mefa buen monron pá 
raeíque ganare eljuego.Gordiflon, el 
quetiene muchas carnerero floxas, y 
afsi eftá compuefto el nombré degor 
d.Oiydeñoxo. 

G O R D O L O B O , es vna yerua 
muy conocida, de la qual ay dos efpé-
cies.vna que llaman blaca, y otra negra: 
y hazé otra diuiíio de gordolobo^ gor 
doíobiüo:tienediuerfos nóbres,en Grie 
gofellama^Aííí©^, phloroos ,y en La
tió verbafcil. Vfan del para muchos re-
mediosen medicina , referidas por Diof 
corides, y por Laguna fu Comentador, 
lih. 4 .ca.la?. Y porq de fu tuecanilío ha 
zen mechas para los candiles,le llaraaro 
candela reg¡a,y el Griego le pufo el no 
bre de palomos «^o rñs(p\oyosta ñama, 
yporlamefmarazonla llamaron can-

oraomn P i a n t . l i b u . c ^ . Q ^ e p 
c —iasefpeciesdeftaveruam^I 

W , 

pne 
erua^no alean-
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co porque en C (Mía fe le aya puerto 
nóbre de Gordolobo. Saluo íino eirá 
corropido el nóbre de guardalobo, ha-
ziendo Jos paflor es denoche cadela ¿QÍ-
ta yerua con azeyte,y el Lobo fe recaía 
déla lumbre, conociédoqella en vela. 

G O R. G O j Ó,animaiito muy pe
queño , pero poderoíifsimo para éef-
truyrnos,y quitarnos el comer , porqué 
íi da en el trigo fe lo come todo, y io cf-
tragajdemanera que no es de p» ouecho: 
cita el vocablo corrompido del nóbre 

atino curculicnis. animal paruum,fiu-
mentum corrodens :quaíi gurguíio, eo 
quod pené in eo nihii aiiud quam gutur 
videatur.Virg.iib.i.Georg. 

Populas aque ingentem farris nctr-
üumi 

Ctir cutió. 
A l muchacho, que fiendochicueío, 

y ru) n ,y prefume como íi fuelle hóbre¿ 
comparándole a vna coía pequeña dezi 
mosquees tamaño como vn gorgojo. 

G O R G O N E S , f u e r o n t ¡ e s herma 
ñas,hijas de Phorco :o Phoro, y de Ce-
ron^ichas Medüía^thenio, y Euriaie; 
las quales habitaió en vn?s Islas dichas 
Dorcadas,que eftan en el mar Océano* 
Etiopico.enfrcntede los gueitos de las 
HefperidesEl nombre de Gorgones va 
letantocomoternMes3efpanub;es,tru 
culentas, porque en Griego yo^yomr^ 
idemeftquodtrucukntiajdeya^úfaoj. 
g 0*"rr«bili í, 4cer,vÍQÍdüs,vHox,agflis, 
facilemobiUsverninlis.&c. todos eOos 
renomDresquadráalasgorgones.efcri-
uen dellas que ñacicró con ios cabellos 
canos,y entre todas tres tenían vn foio 
ojo,yvBdiéte,delqual0,0 víauan falig 
dotuera^enboluiendoacafaleguar-

A b chylo, Poeta Gncgo en t i lo , ver--
ios,m Prometheo. 

Mgorgmeos termino, fenh^m vhb 

/ ¿ Z T e C * f **** *W Mkt tur luminc 
WMttSdmnoJttna nunquam refptcu. 

KKKa J Htf io 
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Hsfío'ío efcriue'aellas eftos va fos que 
bueLos del Griego tlite.n afsi. 
Go*?<masOcceara¡>ant tinc extrema colen 

tes 
Sunt vbi,$>Hijfi>endfs,habitantes noBis ad 

horas, 
Eurjñle , Sthtnoqtte y Medufa que tripa 

Hdc mortalis eraf.nec mors nec cma[ene-
Bus, 

Illas pife fiare valet, cemprejfa Medufa 

Avatre qui magno regit aquora lata tri* 
dent?. 
Dezian tener eftas tres hermanas tal 

propiedad, que conuertian en piedra a 
todos los que fas mirauan,coírjolofini-
ficó el Poeta AEfchylo en eftos verfos, 
trasladados del Griego. 
Sunt tres fot ores his volveres nonfrocul 
Serpenühus dirisque comptd Gorgones9 

££uas intuensnemo diufftraüit. 
Ouidiolib.4. Metamorphof. cuenta 

mucho deftafabula,y corrióla diofa M i 
nerua conuirtio los cabellos de Medufa 
en ferpienres, y mudó la hermofura de 
furoftroeneftrañadeformidad,porqua 
to Neptuno fe juntó con ella en vn T e -
plo fuyo,y por la irreuerencia y defem-
boltura tornó efta venganzadeila,y que 
do en fu efcudo eículpida la figura de 
Medufa ;enteítimonio del hecho,y para 
efcarmiento de otros,y afsi acaba Oui-
dio el quarto iibro,con eftos verfos. 
Gorgoneum crinem turfes mutauitm hi

dras, 
Nuc qttoq; exaottonites formidtne terreat 

hofleS) 
Peóiorem aduermo, quosfecit ¡fufiinet an-

qtiet. 
Efta fábula vnosla reducen a hiftoria, 
diciendo que Medufa era Reynadelas 
Arn3conas,y tenia otras dos hermanas, 
todas t)n parecidas, y entre íl ta vnidas 
que parecía no tener entre todas mas q 
vn diente,y vn oydo:peleó con ellas, y 
con fu exercito Perfeo, y en la batalla 
maróa Mídufa, ylleuóíu cabeca por 
u-opheo:y el conyerrir en piedra a los 

que las mirauan es dar a entenderquah 
prendadas quedauan de fu hermofura 
los que las vian. Otros dizen que en 1 \ 
defiertos de África fe crian moníiruo's 
de diuerfas formas,y algunos q en cier 
ta manera remedan el roftro humano-v 
deftos ay machos y hembras, de las q¿i 
les vnaquellarnaronMedufa,conotras 
fieras defuefpecie,Jlegó cerca déla La 
guna,que liamáTritoniajy hizierogra 
eft'ragoen los que habitauan en aquella 
parte, nafta que fauorecídos de Perfeo 
que mató a la Medufa, y ahuyentó a las* 
demás fieras,quedaronlibres,y porque 
los moradores del contorno de la L ? P U 

na, eftauan cofagrados a la diofa Ulmt 
ua,fingen auerle ella fauorecido,y arma 
do,paraq faÜeflecó Vitoria. Veras a L i -
l i o , Gregorio Girald 0 )en la hiftoria de 
los diofes fyntagma, quinto, folio rnihi 
170. & 171. 

G O R G O N I O , nombre propio. 
A y dosfantos Martires,dichos Gorgo-
nios»que fegun la ety mologia de Gorgo 
nes los podemos interpretar terribles,y 
efpantables a los ty rano$,pues eílimaró 
en nada los martirios con que los ator* 
mentauan. 

% GORjÁ,eIcueÍio,efpeciaImente 
aquella parte donde el aue,o pajaro can 
tor forma la voz, y el hombre las letras 
guturales,de.coyo fonido tomó nóbre: 
y de allí fe dixo gorgear el conato qué 
el niño pone quando empiecaa querer 
habiarsporquefbrma alli la voz, fin po
der le aprouecharfe de los demasinílru 
mentos de la voz,que fon lengua, pala* 
dar,dietes,y labios.Quitar a vno la go# 
ja,degollarle,porotro nombre gola, de 
gu!asvt fupra. 

G O R G O R T T A S,el fonido que 
hazeeiagua dentro de la caña del pul
món quando la entretenemos gargari-
cando,y lo mefmo haze la vexiga ven
truda de cuello angoílo, por razón deí 
ayre que fe le opone. 

G O R G E R A,el adorno del cuello 
y pechos de la muger. 

G O R M A R,boluercqn defpecho 
y deí-
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y difg'jftd lo que fe ha comido y engü-
liidojdel uiefmo origen gorja, porqvie 
n e ía comida a la garganta. Yo os lo ha 
re gormar, vale,y o haré que os enere en 
aiaiorouecho lo que aueyá comido, y 
aquello en que aueys tomado gufto. 

G O R M A Z , ay vn pueblo dicho 
Sant-ifteuan de Gormaz , cerca del qual 
ha fucedido algunas cofas notables.Gar 
cifernandez, Conde de CaíHíla tuuo f* 
na gran batallado léxosdefta villa , ala 
ribera del rio Duero, con los Moros, y 
los venc ió^ matógra multitud de líos. 
En efta batalla fucedio y nacofa notable, 
y fue que Fernán Amo linez,noble Ca-
uaüero,y deuoto de oy r 'Mifía cada dia,. 
eftartdola oyédo al tiepo q dieron la f e 
nal para la batallador no dexarla enco
mendada, y por ventura era elfoloel q 
áyudaua al Prefte3no podo faiir con los 
demas,y de corrido íefiiea efeonder en 
parte fecreta,porq no le afrentaffenjpe
ro Fue tan agradable a Dios efta piedad* 
^ fe vio aquel dia enlabatalla,entre los 
primeros vh Cauailero fetnejáte en las 
armas y cauallo al dicho Antolinez j el 
quslpe¡eó •V3ÍeroGfsimamente,y por fu 
€*fuerco y valentía fe venció la batalla, 
fueron a bofcarle, y halláronle confus 
armas fangrientas y abolladas,y fu caoa 
lio muy fodado. Don Ñuño A!mexir fe 
acogió a ejlecaílillo con el Rey do Aló 
fo,hi¡o del &ey don Sancho, auiendole 
quitado por tuerca a los q le ileuauan, 
por orden de ftfJtio don Fernando , Rey 
tfs León, y defde a:Ui le fue trafpuniédo 
«11 otras partes, halla ponerle en Auila. 
E l Rey don Oídoño tuuo juto al dicho 
pueblo de fanEfteuan de Gormaz otra 
fangríenta batalla con ios Moros de Ef-
paña,y con los que les vi mero a ayudar 
defde Africa,y quedaron vencidos y def 
baratados los Moros, y de aüinació el 
prouerbio. Mira no fea efta la de Gor-
^az>quando queremos dezúr que escar
miente a l g u o o de lo panado. Vltra def 
*o el Conde don Gómez de Gormaz,ha 
Riendocarapo deperfona a perfona.con 
Rodrigo de Viuap, dicho Cid Ruydiaz 

¿egunda parte» 

fue vencido y muerto por el. 
Eneftemefmo lugar el Conde Ffcffeí 

González, vende en otra batalla grart 
multitud de Moros,con fu gente, y con 
Ja del Rey don Drdóño , tercero defte 
inóbre Rey de LjOn.El padre Guadixdi 
zeque Gormaz esnóbre Arábigo, y vá 
le tato como cueuá de Cabras. Para dar 
a entender q lo que vno ha dicho es vná 
muy g'ra mentirá)de2ÍmosJeíTa es de las 
finas de Gormaz: pudo tener origen de 
las brauatas de algunos foldados que fe 
hallaron en las batallas de G ormaz, cori 
tando hazañas tan grandes que pareció 
increybles. 

G O R R I O N,auecica muy conocí 
*da,por criarfe en los agugeroü de las ca 
fas,dentro de los lugares, efpeciaíme wé 
donde pueden hallar algún grano de tri* 
go,o migajas de pan que comer, y afsi a-
cudenalos corralesdode ay aues, a los 
melones y paradero;,donde comen las 
beftiasDixofe Gorrión del canto, o chí 
ludo que tiene girri,ogurri ,y aísi mu
chos le llaman gurrion^quia garrir. Efta 
auecilia esmuy áftuta y recatada,y có an 
dar fiepre entre gente,nunca fe domefti 
ca.Llamafe en Latín pafler a patiédo, fe 
gun la opiniódealgunos,porque padece 
el mal caducOjO gota coral. Pl iniol i . io . 
c,3^.dize qefte paxarillo esluxuriofífsi 
mo,y a efta caufá viue tan poco, q el ma 
cho no paífa déaño,ias hebras viuen al
go mas jenííntiendo ayrecorrupto dé 
peftilencia defampará el lugar, y de nde 
fecoferuáes feñaldefanidad:alq es pe
queño de cuerpo y garañón diaen qué 
es vn gorrión. 

G O R R A,es orhaméro de ía cabe-
c.a,con q andamos enla ciudad o villa, y 
quado fe ha de hazer vifita y eftar en al
guna cógregacion publicado trage y ha 
bito decéte,y quádo fe va por la calle, ft 
lluene, o haze fol " o viento, o mucha 
frialdad tomamos fombreros , aunque 
yaeftebuen termino fe va eftragandoj 
y no ran folamenteféglares, pero aun 
clérigos traen de ordinario fombreros. 
ka forma de la gorra es redonda, y en 

K K K 3 tierna 



tiempos atrás fe traya llana fobre la ca-
feeea,y erajO de aguja>odepaño:y las fi 
mstrayan de Milán. Ellas fuftentauan 
con vnos cartones,y las de Milán có vn 
cerquillo de hierro q la tenia tieíTa.Lla-
maron medias gorras aquella* cuyafal-
dilla cay a derecha la mitad , y cubría el 
peftorejo y las orejas,y con vnatoquilla 
que formauavna roía en medio de la co 
ronilía;y efta era cobertura de Letrados 
y Confejerosdelos Reyes.Efto eftá ya 
rnudado/porque empegaron a leuantaf 
vn pedazo déla copa de la gorra>ppr lo 
que cae eocima de la frente:y efta llama 
ron gorra de Mogieonjluego la empina 
ró toda,defuertequedeiía al fombrero 
ay poca diferencia: no ay ya gorras de 
aguja,ni de parto,todas fon de terciope
lo , y las mas de terciopelo rizo. Dixofe 
gorra,qaaficuorra,acurrendo,porq va 
dado buelta en fi por tener forma circu 
lar,y efte mifmo origen tiene corona,a-
currendo,como eftá dicho arriba,y la le? 
tra g. fe mudaenc. porque fon parietal 
y fe permutan vna en otra. Hablarfe de 
gorra es faiudarfetopandofe,pero no fe 
iratan5nícomunican:efta conefia es de-
uida a los fuperiores, a los que reprefen 
tan en horado lugar, mas o menos la au 
toridad Real,o Pontifical, a los Religio 
fos,y Ecdefiaftieos>efpeciaimentealos 
Sacerdatesideuefe a los feñores,a los Ca 
ualleros,a los ciudadanos honrados,par 
ticularmente a los viejos:Iosdemás indi 
ferentemente fe faludanconociendofe, 
aunque no fean familiares amigos, y el 
fervno cortes lecuefta al cabo del año 
vna gorra,o bonete mas, y efté es agrá -
dable y apazjble a todos.Ser duro de go 
rra,efperar a que el otro fe la quite pri-
mero.Solernos dezirfulano fe hizo go 
rra,o es gorrón,y es termino muy vfa-
do,y poco entendido, porque tiene dife 
rente origen.Engorrar, vale tato como 
tardar,y eftá compuefto de en y gorra, 
y vale efpacio de tiempo, por el qual fe 
toma muchas vezes efte termino hora, 
pues folemos dezir, no es aun hora j ya 
es hora,paffa de hora,puesdigo afsi que 

hazerfe vno gorra , es difsimular ¡ y n o 

darfe por entendido,de que los demás q 
eftan en la conuerfacion^deffean echar
le della, y para mas encarecerlo le l l a , 
man gorrón. Para notar a vno de Cor
nudo fuelen vfar de vn termino en díalo 
gifmo,diziendo vnó de la conuerfacioi* 
quando el cornudo paíTa por delátelo.. 
tefugorra,yrefpondeelotro,masquie 

(roandaren chamorra. Gorrón,gorra 
grande,dizeel Comédador Griego,mi-
gas hechas con gorrones,no las comen 
todos hortibresjdeuen fer las que fe tvjef 
tan,y falen de la farteri hechas tortas re* 
dondas,a modo de gorras.En el Andalu 
cía llaman gorrones a los gufanos de fe 
da,queauiendo pallado las comidas y a 
las doroiidas,a!tiépoq los demás fueléj 
aheíar fus capullos,fe eftan ellos quedo* 
y engorrar» el defuanarry ha fe de aduer 
tir q Diego de Vrrea dize q gorrones; 
nóbre ArabigOj de gurarü q vale enga* 
fio,del verbo Gare,que finifica engañar 
y afsi efte gufano fe dixo gorrón, porcj 
corniola hoja,y defpues no labró có los 
demas,y engaño al q le crio co la hoja» 
Tabien fe llama gorro el texuelo, fobre 
el qual carga el quicio de la puerta, en 
razó de q no fe menea; como a la rueda 
baxa del molino Uamai ó afinaría, pprcj 
no fe mueue aludiendo a la calidad del 
afno,cj es tardo. Con ocafío de la gorra 
pudiéramos aquí tratar de todas las dife 
rendas de coberturas de cabe£a,mas co 
mo cada vna fe trae en fu lugar y letra 
fe puede efeufar, folo viene a cuento el 
inquirir como y quando fe ha introduzi 
do el cubrir la cabeja,y breuememe di
go q en la antigüedad no hallo ornamen 
toninguno^fueradeaqueljqueerainfíg 
nía deReyes,odeSacerdotes,Las muge 
res,efpecialmente cafadas, tenían fu co
bertura como la mitra y velos, y otros 
tocadosjlas dózellas andauaen cabello, 
y le recogiáy apreraua con vna cinta,o 
corona.De las coronas en la cabeca vía 
ualoshóbresjcomohemosdichoenotra 
parteen feñalctfieíta,regozijo,ovitoria: 

ycnrazodeflo auia tanta diueríí dad de 
coro 
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corona?,-orno podrás ver verbo coro
na.Los Roaianos en tiempo cíe paz, no 
trayaovJa fobref aeabeca.pero•iosmuy 
regalados,fillouia, o hazia mucho Sol, 
ewhiuanvna punta de la toga fobre la 
eabeca,y ñ topauan en el camino algún 
perfonaje a quien fe deuia haier conc-
íia,rfefcubriá la cabeca,aueén Latín reí*. 

humillarla esrrueHra de reuerenck.Hf-
to todo refiere Siim de varia leftion, y 
me parece bien, pero digo que el ador
na Repulo a U cabeca al princk-io fue 
por honra y reconocimiento dea'euna 
ruper.oiid.d fobre ios demás* la ícffci 

«»oiqueieponencoiiecuelas,yboneti 
líos) trayan vna mantellina quadrada y 
corta fobre Ja cabeca en eí teatro, porq 
cftauan al Sol,y al ayre,y al agua y mal 
temporal ¡¡ ?es confentian ileuar fombre 
^o*^ftldalir ga,yla$vmbelas,qusera 
•corooqu«tarol,noembargamequeten. 
dian encima fobre cuerdas tirantes, vnas 
velado cielosjpero eftas a ve¿es las le-
Uantaiiaelawria i rnn fa ¡¿-_ J: r n 

j~ - » w u u « cnemigosjy todo efto e-
raen ferial de honor, puesquSdo vno ó 
eshonrado y fe tiene por tal , concurre 
con otro de aay or honra y autoridad pa 
raha^rleeaereconocim.ento^errué-
cade fu cabeca ia iofignia fUy a,eomo ha 
3 e V i r T flr°deiRe^'»einfigD¡a, 
deVKreyoGouernador.ominifbode 
}.ü í ^c i a ,dexa en la antecámara las in-- v*«w>v ^íviu^pcio eitas a veses las le- f.» i n f l - - ' J - V ' ,- »" "«""ero de 

« W B M I ^ T U O fe podían f u ft e „ r fiVn"? ' " ' ? ? * C n U ' » « » » " £ in-
y tampoco ref.flianatgrá calordel So £ , , ' r ? C ° m ° * " " U ™ « : y «I 
^ o r canículas . Fuer» d t l t e " r o n o V ? ta D t T f ? a ü b t f ' l l P » ' ¡ » 
nao o. tanbrero,, W o o q u s n d o ° * i f „ i'''de"«a,i,¿(tilftó, y 

«romo oau ian d e r a i i r [Jn á e * £ » J * ^ « "«raímente toda,iascria / -
do. Dedo pudiera traer mucho. I„», £ • r « ° » o c i m i e n t o a D i o s , v el 
res ,peroelcuri„rofel o s bu car" q '? n e ^ A 9 " "*"& « " * • ' « « » I ™ 
queda mucho camino por andar dea! ^ ^ í # » * ? " . r e las de! 
S « a q „ e p u e d a cumplir con eñeñ-lL Tr' a , m < " " " " m i e n t o tod» cabeca k 

bnr la cabeca por cortefiay,eneren r ! ? . , y , " r í a í í o f c » ° " L e í e 
podras ver en Silua de «aria lefti™ ¡ e n a 1 u e l l a «"elación de Tan I „ P ? A 

W t a l a p r i n l l " " ! - \ r q d e f " c u - UI^M,tmZ"¿B'V'Um'lmi"l«« 

«conoce ventau . f. ' " / er>y le tir»ct¡,„e „Lr,£.!" D°m">*D'»s n,f 
bonico ¡ffl'feSS? m — 1MÍ¿ ¿tegíSSr*.* <*,.-' 
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guna$o publico le es concedido eítar mediandofe confolo mudar vna rexa,pe 

cubieito.feria deícortefia,y mala crían- ro aduierte que fino fe fabe hazer, p o r 

caeftar defcubieno,efpecÍalmente fi lo quitar vna gotera,hazen ciéto,y afsilos 
hkiefíe por el demaíiado calor,y fi fuef hombres indifcretos, por remediar v n 

fetsnfiecioqueíe hiziefíe ayré con la poco dedaño,loncaufa demuchos,qde 
gorra,oconelboriete:y la razón es por allí fefiguen, 
que dádoleel Rey aquel preuilegio por G O T A,algunas vezes finificacjer-
honrarle no fe ha de deípojar del, aiinq ta enfermedadque acude ajas coyuntu 
le !ea incomodidad.La gorra, es cober- ras,y va cayendo y corriédo fu defluxo 
tura de cabera de hombre feglar,y anri- con intéfos dolorts,y por efto fe Uam 0 

guamente los criados délos eftu diantes gota.La que acude a las manosee llama, 
en Salamanca trayancapas y gorras, de x.uftcyf«j manuücaptura,dexMf,manuj 
donde tomaron el nobre de capigorríf- & «yf *,capiura, porque eirá como ata-
tas;pero como teniendo curfos era tan doy enligado y conefpofaseltalgoto-
bueno Pedro corrió fu amo, en el voto, fo:ia de los pies fe llama ^o^ccyfot^Q^ 
algunas vezes dan,o quitan ellos las ca- gra,quafi « rw nofi® v«yj>*,pedum tendí 
trcdas,y por eífo el otro opofitor en mi cula, quado acude a las rodillas fe llama 
tiempo les captaua la benevolencia por y<jM7f#,dizencümunmétefer enferme 
vn graciofo rodeo , diziendo j ios fe dad dencos,acaufa ct quepiouienedeí 
ñores mis ferlores, que íii uen a otros fe mucho comer, y de la diueríidad de mS 
fíores,mereci6ndoferfefuidos, y yoles jares,y pocoexercicio,y poreftacaufa 
foyferuídor. Hombre de capa y gorra, raras vezes el labrador padece mal dé 
valefeglan gota. Iuega Marcial de los dos vocá* 

G O T A,pued? íinjfiicar lo que fe va bíos,podagra,y chírarga, en vn Epigra 
diñilando deia cofa liquida , pocoa po ma^ .de i í ib . i . graciofamente.o#¿.//<g 
cOjíincorrercomoditenhiloa hiiO.Lá cum. 
tiné gu?ta,mínima parsaqua? ve] alterius Liti^t^podagra TÜoáorusTUcceUhoraii 
materia; liquida; > qua; & íKJIa vocatur¿ Sed mí patrono porrigufac chirxgweft. 
Caer gota a gota,poco apoco.No he be G O T A C O R A Ljes vna enferme 
uido gota,náda.No ézxir gota, beuerfe dsd,que por fer como gota que cae To
lo todo. Deaquí fe formad vetboAgd breel coracon le dieron efte nóbre.Eri 
tar,confumir vna cofa y acabarla, Ago- Latín feÍÍama,moibuscomitialis,porq 
tarlapac¡encia,gaílarladeitodo. Ago- en Roma,fi acaío eftandoeií aquellas 
tar el mar por cofa impofsible.Echar v- juntas que llamauan ccmkios 3íe daua a 
na gota de agua en la mar, hazer bié en algunoefle maí,fe difoluiá luego,y fe de 
parte donde ni es menefter,ni !uce,ni es xauan para otro dia las eIéccioíies,teni6 
agradecidojcomo dar vn real a quien tie dolo por mal aguero,atento q aflige, y 
necien mil ducados.De gota fe dixo go ütormeta el corseó, y el celebrólos dos 
tera5loq gotea deitexado quandollue- principales afierres dela'ma, y dede re 
ue y eftá algunacanal quebrada,y quan fule y haze fus opéradonesjy Jorque el 
do vno porfía en repetir vna cofa mu- cuerpode vna republicatiene por cora 
chas vezes,de?ímos,es gotera? Prouer- con y celebro los Cófules, y los demás 
bio,quien noquita gotera,hazecafa eri- magiftradó? agorauan que los elegidos 
teraXosinconuenientes quando fon pe entanruyn fazon auiadegouernarmai. 
queños,al principio fe han dequirar, y Llamofetambié enfermedad Hercúlea, 
euirarfejporquedefpuescueírf muyea- porque Hercules fue apafionadode^e 
ro.La gotera fi es continua,púdrelas v i mal,llamafcen Griego,tsriA»4j«,epi!ep 
gas y todála madera, y los fuelos.conq íia,del verbo iirátttiixm, apprehendo, 
el aderecario cuefta defpues mucho,re« capio,obturo, quod in eo capiantur , & 

obtu-



obturécur fenfus,& méns ; adeo vt a mor 
jujs nihil abíint.y porque a quien prime 
so acomete es al coracon, le llamamos 
gotacoraly ttJal¡decóracori,y maicadu 
emporqué derrueca ai punto de fu efta 
tio al hombre,» quié da. Algunos anima 
les y aues padecenefte mal. Veras a P l i 
nip,y a los demás autores que lo tratan. 
Cotas en la árchite&ura fon vrios pen
dientes délos triglyphos,que pareceef 
tar goteando. Vitrubio,habiatido deltas 
dizé afsi. Gut tóqu* triglyphis fubdun-
tur ad inueríi turbinis fpecíem,&c. Y es 
áfsijque fon a modo y forma de irompi 
cos,büélra ia punta para arriba. 

G Q V E R N A R , del verbo Latino 
guberno* as. proprié nauem regó , por 
translación fe dize gouernar, por regir, 
encaminar,y ádmimftf ar,o la república, 
Ó perfonas y negocios particulares, fu 
Cafa y fu perfons¿en efta meíma unifica 
eión fe toma Gouernador, verdad es q 
de ordinario fínificá él q tiene en vn lu
gar ia preeminencia dé adminiftfarjufti 
cia,que en vnas partes felbma Corregí 
dor,y en otras Gouernador, y fu oficio 
fe Harria Gouernacion,y Gouierno.Go-
uernalle, deílé vocablo vfamos en fu 
propia finificacian.Latinédiciturclauus 
iiauis.En Caftellano fe llama timón, del 
Italiano que le llama Temone. 

G O V E R Ñ Á R, muchas vezes va 
íé mantener y fuftentar,y es término de 
cacádores de altanería dézir fi efta el 
Halcón bien gouernado, quado eftábié 
mantenido, Goueraarfe vno bien,es v i -
üir concertada y cuerdamente,Io q mu
chas vezés falta en los que gouiéfnan ai 
otros,por nueftros pecados. 

D E S G O V E R N A R , e s d e f c o n ¿ 
certaríá compoftura de los miembros 
que fe gouieman por la trauaconque 
tienen vnos co otros, y por las ataduras 
délos nieruos. Los albeytares llaman' 
defgouernar vna caualgadura, cortarle 
ciertas venas en las quartillas,o que
dártelos. 

En los Confejos ay negocios.de jufri 
C l a > d e 8 r a c « ? y de gouierno,y eftos to

can a toda la república,y fon de grande 
confideracion3por ferjuílicia en común 
que con tocara todoSjningunofe muef 
ñapar te ,y por ello fe concede juntar 
Cortes enlasquales fe aduienede iocj 
lees en pro,y en daño. 

G O Z N E S,quafi ga2nes,de donde 
iedixoengaz.*r,derayz Hebrea V>; ga 
zal?que vale afsir?y afsi los goznes aflen. 
y trauan vna pieca con otra , en puerta, 
ventana,arca,ó otra cofa. Engoznar, é-
char goznes a puertasjo ventanas. Ser 
vno de goznes > doblegarte fácilmente, 
como lo h azeri ios boheadores. 

G O Z Ojdel nombre Latino gaüdíri 
afFeaioanimi,alicuius prjfefehtis boni 
opinioneconcepta^íeticiajvoluptasjés 
verdad que entre gozo y alegria en ti-
gor ponen efta diferencia, quodgaodiu 
eftquandoexhilaraturanimusaliqnare, 
rieque tamen ita vt ad exteriora diffún-
ditur,vt faciie apparest.Líetiiia vero di-
citur,quum ita mouetur animus, vt eria 
ad exteriora egrediatur , & máxime in 
Vultuconfpiciatur.Hinc dicut Stoici gau 
dium iri fapientem cadete poffe,1eutiain 
¿ion pofíe.ÉÍU es muy buena confidefa 
cionpara aduertir lacompoflura de !os 
Reyes y Principes que prorY-ffan ia féüé 
iridad con roftro alegre y gozofo, pero 
muy fereno en las cofas de contentojno 
fe alterando tampoco, ni turbado eñ las 
de dolor y deíguíto. Prouérbio, én efta 
vida no ay gozo ni alegria cóplida, quia 
extremarifüSjluftus oceupat. Nueftro 
gozo enel pocotdkefequñdo vm cofa q 
nos auia empecado a dar contentóme fa 
lio cierta ni verd adera,deuioíe de dezir 
de algún animalejo qué dáua contento 
y conqoieniugauan, y faltado d evna 
F n e a o W a c a | ó e n e Í p o 5 o y a h o g o f e . 
Gozarvnicofa^oíreerlayde.frutarla. 
Regozíjo ejhcompuefto déré,y gozo 
que vale g r a g 6x 0 ) y comunicado entre 
muchos que dan mueftras dé alegrias. 
Regozíjarfe.holgaríe con cantos y b ay 

u e S f 0 , d q u e e s a i e S r e e n l a ^ 
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G O Z Q V E , v n 3 efpecie de perro, 
que a los principios deuio de íer eítima-
duporauerle tiaydo de Gofciaaeftas 
parte , tegion ce Europa , que confina 
con Dani*,y Noruega, dicha en lengua 
Alemana Gotr, de donde Calieron ios 
Godos que vinieró a eítas partes,como 
tenemos djcho,verbo Godos. Eira cai
ta de perros fe perdió y baítardeo,detm 
ñera que ya los gor.ques fon vnos perri 
líos que crian gente pobre y baxa, ion 
coitos de pierna^largos de cuerpo y de 
hozico,impoítuno$ a los vezinosjtnolef 
tos alo* galanes,odiados de losladf ones 
duermen todo el día,y con efto velan, y 
ladran toda la noche, y menos íierjte vn 
oficial que deys vn bofetón a fu hijo, q 
,vna coz a fu perro. 

G R A G I AjLatiné gratia>tiene mu 
chas y varias acepciones. Alguna vez fi-
nific* el beneficio que hazemos,o el que 
receñimos, y afsidezunos , yo os hago 
gracia de tal y tai cofa y el que recíbela 
gracia la acepta por ul,oponefe en cier 
ta muiera ijufriciá , porque lo q yo os 
jfaoo poríuOi-ia y t >!ade juy7Ío ?nigra-
do ni gracia: Eft¿r en gracia de vn feñor 
tenerle ei feñor en buena opinión, y ef-
tar difpurfto para hszerle merced en las 
ocaíionei. Tener gracia, tener donayre 
y 3gr*do. Dar gracias vna cofa , darle 
buen talle y efpiritu. Caer de fu gracia, 
cjuandovn feñor desfauorece al que fue 
priuado. Cier en gracia del mefmo fe-
ñor,auerle dado gufto.Pocas gracias,va 
le no tengo que os agradecer. Deo gra
cias padre, falutacion que fe haze al Re 
ligiofo en rigor,y como fe vfa entre e* 
llos,vno con otro, pero el feglar faluda 
cóforme a la autoridad de la perfona co 
quien habla,porque alguna vez feriair 
reuerencta llamarle reuencia,y quitarle 
la paternidad.Gracias fon las Indulgen
cias que nos conceden los Pótifices. De 
zir gracias,chacotear agudamente,aun-
que fino fehazecondifcrecionfuelecof 
tar muy caro, y afsiporaquelq ie auian 
dado vna cuchillada por donólo perju
dicial,quedó ciprouerbio } andaos a dc-
zir gracias. 

G R A C I O S O, el que tiene b u e n 

donayre,y da contento el mirarle. Gra-
ciofo,lo que fe da debalde y f i n deúerfe" 
Graciofo, elquedÍHegrsci^s. Agraci 
do,elqae tiene gracis.AgradecidoJel á 
reconoce la gracia y beneficio que'red 
bio.Agradecer,agradecimiento! A&ra-
dable,el que tiene termino talqueto^Q" 
fe agrada del. Algunas damas ay q o e rv 
llama Gracias>peroyoentiedo eíláco
rrompido el vocablo de Engracia. 

G R A O I A,cerca de los Teólogos. 
Pmfrié e(l isnmn Det excedmsordmem HA 
tttr¿,¿rfmc metUif.SzdimThcim%%ia „ 
ií2.arr,l Y el Angélico Doclortraraa-
IIs ella n>ate.ria5deídelaquefiioricifn t.0 

y diez, halla el fin. 114. Oiílingiefe & n 

gracia preueniente, & cooperarle. £ a 

gracia gratis data¿& gratmiif¿c¡ens,no 
esdemiinflitutoencíla obra íeguírlas 
tuaterias,coníuiefchoSafticos. 

G R A C I A D E I, vna yema femé* 
jante a! ifcpo,de qoe haze mención La* 
gunafobreDiofcorideslib.j.eap^S. 

G R A C 1 A S yfingieron los poetas 
auer tres dózellas dichas Gracias, y coa 
el nombre Gnego x*fmf,charites, wth 
TÍ? x«f5f>3 Ja»*itica,la vna fe dixo Agla-
ya,la feguda Thalia.y la terceraEuphro 
íine.hijas de 1 upirer,y de Euryjoonles,y 
fegun otros deVenus,y Bacco.La razón 
que huuo para que fuellen tres, es, pórq 
la vna haze la gracia,y da el don,la otra 
le recibe,y la tercera bueluela paga del 
beneficio recebidc.Pintauaniasjouenes 
donzellas,porquela mesporia dd bene 
ficio recebido porningon tiempo fe ha 
de enuejecer,riendofe, por el gozo,co» 
tento,y alegría, con que hemos de dar, 
ycomolas dos dellas eften bueltasde 
roftro para quien las mira. La otra eirá 
de efpaldas, dádonos a entender que cíe 
la gracia que recibiéremos, hemos de 
dar muchas gracias,y reconocería maní 
fieftamente,y del beneficio y gracia que 
nofotros hiziereroos,he<r>os de oluidar 
nos, por no daren roftro con el al que 
le recibereftan defnudas, porque loque 
íe da ha de íer íin cobertura, ni disfraz, 

preten-



G K A 
pretendiendo interiormente en nueílro 
animo alguna recomponía ,eíhn todas 
tres trau*das de las manoseando a enrc 
dex que el ímer gracias,y recebirlasen 
tre lpsamigos,ha defer con perpetuy-
dad,y con vna trauazon indifoiuble, acii 
diencíp fiempreen las ocaíiones ak>4 
Cfbligala amifiad. 

G R ÁD A,tóaiunroétefetormpor 
el efcaló y gradasyy por los efcalones de 
lugar ancho y efpaciofo, como gradas 
dé Altar,gradasdelTcatro,o Cadahal-
fp.Llasnanfe gradas 3 o grados los elta* 
dos y tribunalesdonde juzga la audien-* 
eia,por tener muchas gradas,y en la fu-
prema fefieman los juezes. Dixofe gra 
da del nombre Latino gradus, gradus, 
a gradicudo, jdeít,eundo, porque fe va 
fubiendo por ellos. 

G KA D A,fínifÍcala reja del monef 
terio por dóde libra las Reiigiofas, qua 
do han de hablar padres,© madres, her-
manos,deudos,o perfonas que la Prela
da juzgue no auer inconueniéte en dar
les licecia para éomunicany dixofegra 
da,quafi erata,del ñóbre Latino crates, 
que vale reja depalo,o de hiérrojquan-
do eítan vnas varas entretexidas con o-
tras. El Italiano la llama Grata, y cuers 
tan de vn galán, que viédo a fu dama en 
vna réja,y eftando dt sfauoreddo deíla» 
le dixo,o ingrata,íngrata,la primer a Voz 
finifícafer ingrata, y la fegunda eftar en 
la reja, o detras de la red,como íoca4 

G R A D O, vale tanto como calidad 
O calificacionjCon que Calificamos la co
fa. Poner a vno en fumo grado, encare
cer fu virtud y méritos. 

G R A D O S,en materia de letras lo* 
que dan las Vniueríidades,o Colegios 
priui!egiados,de Bachiller, Licenciado, 
y D odor. 

G R A D 05,cercadelo$ EccIefiafK 
cos,la$ ordenes menores que fe dan def-
pues déla primera tonfura, y fon como 
grados,o efcalones,por donde afciende 
a los ordenes faxros de Epiítola , Euan-
gelio,y Miffa. r ? 

G R A D O S,ccrca de loí Áftroío-

feós ciertas porciones én que fe diuidé 
el Zodiaco y fus partes;que fon losdóié 
íignos,y todos los demás circuios de la 
efphera,y efl os grados fe bueluen a diui 
oír cada vnoen tantos minutos. &c. 

G R A D O S de consanguinidad, y 
annidad,cercadélos leñores Ganomí-
tai,y Legiíras. 

G R A D O S , en las quatro calida^ 
des^ahente/riojhumido, y feco,en pri-
mero,fegundo,tercero,y quarto grado. 

G R A D O , vale a vezes voluntad; 
como hizolo mal de fu grado,y emóces 
trae origen de gracia,y en la mefma fijni 
ficacion , pidiéndonos hagamos alguna 
cofa, refpondemos, de gracia:termino 
Italiano,y Cortefaoo:de grado fe dixd 
agrado,agradar,defagradar5&c.Nigra* 
do ni gracias,no tener que agradecer 

GRADVAL,e lve r foque fe can
ia entre la Ep.ítoia^tlEuangelioen la 
Milla,y tiene fmihcacion de la mentó de 
penitencia. Rábano Iibi.de inOitutione 
Cíencorum cap. ? í.le da fu origen por 
ellas palabras. Ideó dicitur gradúale 
quia íuxta pulpiti graduscantaturrmyAi 
ceagradibüshuraiiitatis,vtpotéiüic6-
ueniens,qui nec düm afcendit de virtute 
m virmtem:fed adhuc in valle lacrima-
rum pofitus,iamtamen afcenfionenn 

l^.c.^Elc.nwrfeelgradualenlaMif 
U:v«os daen auerlo ¡nflituydo fa„ n ' 
gor,o :y otro. Celeftino Papa m a s „„, r

;

e 

g»o Pomifice. Vide Da[Jla™"b] ^ 

q-mue, que repartidos de ^ ¿ 5 * • 

lasKriasq.mtasdélasfe m a n a s n „ j 
gefimales.quando no lo TmZlT " 

« l C o r o ) a n t e 1 3 J o s M ; ; ¿ d ^ f e n 
™m,pro opportunhne 1 ' ™ c h ° 
ventora fedixeron G r a d „ , T X p W 

los de grados que no ell* A¡- P ° r < 5 u e 

""r lashorasCanonicast 8 a d O S i 

por deuocion v „*, j"r ' l o s r e * « » n 
E c c l e f i " S . ' y p 0 d l f l > O n e r f e a l » f i c ¡ « » 
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G R A G E A , vnaefpeciedaconfitu do,quod genicularis ínter nodijs oiirifi-

ra muy rnenuda,y por íer de granitos re céferpat,crebroque nouasfpargatrad^. 
dondos fe dixo,aii"»i,quafi.granea.El Bro ees. Efta yerua verdey feca es de mu. 
cenfe gragea nieiiusDfageajGríecé^yffl: cho güilo alas beília$,fegun Píinioüb. 
^>K^«T«,hellarurrr.. 24/cá.i5>.produce decadacayunturade 

G R A F I E R^vale eferiuano en len fus tallos dos hojas anchas y agudas, f u s 

gua Aíemana,y Frácefa,y es oficio en la flores fon blanca",y compuertas: decin-
cafadel Rey.defJeq íepufoa ordé de co hojuelas,y aísile dio Marcial el Epi 
Borgoña:es «obre Griego yj^tt/^gra- ¿teto de florida lib.^.ád Flacum. 
§>heus,fcriba. Siiiñgramineflareorfclwk 

G R A j 0>aue conocida, menor que ¿¡h»a<gemmMntibttihMctfrinde ríuí$% 

kueruo,perode fu forma y manera. La~ CtsrffaeaU»ltése}ecitanirvnd0t^c." 
íiné gracus,ck graouluSjVnde nomenil- Déla gramafe habíalascoronaslU-
Ü grajo.Llamaíe por otro nóbre mone- imadas gramíneas, que por otro nombre 
«juia,porque fi halla algún dinero lo ef* fe Ihoiauan obfidionales, las qualeslos 
«onde/egunPlinioiib.io.ca.aP. deferí quéeíhndo cercados fueron libres.,oFie. 
juela Ouidiolib.T'.Metamor. een al que ha hechohuyr fus enemigos» 
Nigra pedes, nigris velata moneditU ftn y alear el cerco j ora fea a íu CapitS q fe 

ni$. ,~ , ha defendido y entietenido valerofame 
Los que deíTros tiene los picos y pies'co té jor íe! que viniendo en fu focorroha 
Jorados llaman grajas,*/ choas, y pudo- hecho al^at el cerco y- ••ahuyentado ai 
í e áezh gucco.qusfi graco;por el íoni- enemigo",y entreiás'coronasj míllt#é$|? 
' cío de fu vo2,cras,crasipropio de la cor- cOaeifrfa nii-t eílirnada v fégutf Pünio 
fieja e'pecie de grajo; Akiato^mbiema líb kí cap. ? . 4 & "f.Y denlo tener prin-
44.tit.infimubcrum fpei. ciplodecj acudierfólos libertados adaf 
£>u£ tihiadejl volucm ? CormxJdifsímMS Ja i gracias al q íes hizo tan buena obra, 

*f^«% le texíeren corona de la yerua q mas a 
Mjt ~ben* eum nequfurdieerejitit'er'tt, mano fe hallaua,cj es la gráma,poi q na-

G R A j A L , v i l i a , en tierra decam- ce eomunméte en los t ipos ,y al rede* 
P o s - dor de los muros en lo -defpobUdo, por 

G R A Z N I D O , la voz del anfer, dedentro y por defuera. Vide Píihium.' 
que íuena graz,graz , voz que ofende a lib.2i.cj.Ec Ti i .Liu. l ib7. ab Vrbe coa 
las orejís5ttflesfuelen ferias vozesdeal dita. 
gonos vocingleros y malos cantores q G R A M A L L A,es vna ropareca 
píenfanferciínes y fon vnosafoos que gante,de granado terciopelo carmefí.co 
rebuznan, y por eílos y por los ruynes ciertas infignias de oro,la quai en la co-
poetasfedíxo. ronade Aragón traen los lutados > que 

strepit anfer inter olores. fon las Iuílicias,y canecas de las Repu-
G R A Z N A R>Üreperevtanfer,de blicas,y con fer tan común efie nombre 

'aquiíedixogaznate^uafigraznate^or no hallé en Valencia,nienZaragoza,nÍ 
que efta voz aípera fe forma en aque'Ia enBarcelona quien me dieffe ra*on de 
afperu arteria.Defgsznataríe cantando, fu etimologia^ofpecho fea nóbre Fran 
dar muchas vozesdefapoderadas, nafta ces,y queeftácorropido de glermalla, 
enronque?.er el gaznate, porque gierches,oclerches, vale Con-

G R. A M A,yerua conocida,y muy fejerosdel parlamento,hombresiiuírres 
común paito del ganado,afsi mayor co y claros. O fe dixoquafi granalla de gra 
jno menor^uejasjhueyes^ jumentos. na,por fer veftidura de purpurares no 
Dixofedei nombre Latino grarné,a gra bre Griego,y fe dixo ¿-nro rv yfOtí¿ctT&y 
?lien4o,hoceftprogrediendo,íiueíerpe por fer veftidura de Gouernadores,de 

fabio* 
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G R A 
fabios,y Letra dosrcomo quiera que fea 
truxo origen déla autoridad ,e imperio 
V alque los Reyes antiguamente quería 
honrar,entre otras cofas que ie comuni 
cauandeMageítadqusndole habían fu 
G'ouernado^y lugarteniente,era darle 
láveílidura de purpura, o digamos quá 
fea graneiamalia,veftidura de grana. 

G R A M M A T I C A.fciétia refté 
loquendi,re&éque fcribendi,qu;e,vfu ra 
tióne,autoritateque cóítat, Grazcé yfctp 
^¿Tix^Grámma'tice.es. QjMnrilianusii.-
¿.c.^.GrammicéJitterature eft,non i i -
tératríx.Díxofe d§ Gramma.tos.Latiné 
litera. 

G R A M A T I CO.elprofeffordef 
la Gramática, o el maeírro q laenfeña^ 
óeldicipuloque la oye. 

G R A N,vide grande. 
G R A M IL,vn cierto inftrumétilltí 

de que vían los carpinteros para Cena -
lar las efcopleaduras s rayando con vna 
puntilla que tiene al madero, en lineas 
ciertas, es nombre Griego , y dixofe de 
7f4¿ep¿.H?.M.lmea) porque con el fe echa 
las lineas por donde fe rige. 

G R A N Ajcolor có que retiñen las 
fedas,y paños:y ay diferécias de granas. 
Vnáefpécie.deenzinaay en Cartilla,q 
llamamos cofcoxa, y en rigor fe ha de 
2ir coccoxajde cocco,fon ioscocos cier 
tos granillos redondos y colorados,que 
fe hallan pegados a la corteza de aque
lla planta, y fe cogen por la primaueras 
dentro dellos fe engendran ciertos gu-
fariós menudos,y bermejos,como la pu 
ra fangre,en eftremo grado aromáticos 
por cuya caufa Piinio llamó a la grana 
de tintoreros.que e$ efra,Scolecia, con-
uieneafabervermicular.Losqualesgu ¡ 
fanosen fiendo ya crecidos fe fa'len de 
la dicha fimienteCquefuele eftareílédi-
da en tierra) y en muchedumbre admira 
bie fe fufeen por 'as paredes vezinas, de 
donde con pies de liebres los barren los 
que foeleh tratar en ellos, los quales en 
Tí a

r

C o m u l a d o gfan copia délos 
dichos gufan0Sj i o s rocían con vino bla 
c o m u y e*«lente,y en efte modo aho-

447 
gados hazen dellos vnas rafrilias,q def-
pues de facas fe muelen,y fe bueiuen en 
aquel un e (limado poluo de grana,par4 
teñiríasfedas.y hazer laeícarlata,ernpe 
roconuiene entender que aquellos Irá 
nos ya defamparadosde íu propio efpi-
ritu,quiero dezir de los guíanos ciíórq-
fosquefe fílieron dellos, auquequedé 
como vn cuerpo fin anima^tod» vía fiar-
Uen de materia y füñ'datnentoa la tínaa 
ra de grana,con tal que fe les mezci: al 
guna cantidad cierta del dicho poíuo, 
paraquelesde fuercay forma, y afsi a 
diez ljbrasde tal cofcoxo molido fe fue-
le ordinariamente añadir vna libra de o 
tro poiuo acendrado. Cogefeya excele 
tifsima grana en muchas partes denuei-
traEfp3tla,y tal que fe puede igualar i ó 
la de Galacia?y Atoienia. En la Mancha 
de Aragón, y por todo el Obifpadó de 
Badajoz,fe haze gran cantidad della, da 
doquelaque crece en Sizimbra, tierra 
de Portugal fe tienepor mejor de todas: 
laque ^iene de Berueria uiuefira me
nos fuercay valor.Tr.itletambié del Pe 
ru o;rafuerte de grana,qoe naceen cíer 
tas platas pequeñas,a manera de vi-illas 
faluages, la qua!(fegun dízen los Efpa-
ñoles. que de alia vienen) fe lia roa coc hi-
hilla en aquellas partes,delqual nombre 
y también de la forma del fruto fe per
suaden algunos que la tal efpecie de gra 
na fea el verdadero coceo Guidio, que 
nosdefcriueDíofcorides.Todolo dicho 
haftaaquiesdel Do&oi Laguna Gome 
tador de Di0fc.lib.4- cap» 49, Sacamos 
deloreferido,que grana íedixo del«ra 
no,dentro del qual nace el gufamílo^y 
eíie fe llama coceo del nobre Griego 

*í*x^>coccus,quofingunturrübraquse 
dam,LexiconG 1 axil, y de coceo fe dixo 
coquÍnilla,ycorruptamétecochinilJa,ii6 
brediminutiuo^ranillojO lo que féco
ge del grano,y porque el gufanillo que 
fe cria dentro fe llama en lengua Arábi
ga Karmes,formamos el nombre de car 
mefi,la feda teñida con fus poluos,y de 
alli fedixerontambiemaichermescier
ta confección cordial,que entre otras 

cofas 
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cofas deque fe componeos vr,a la dicha fe llama la Sierra de Eluír-a; y efle y vna 

grana. Veras al dicho Laguna, vbiíu- puerta de granada(quefale haziaaq o e . 

p r a , Hapane)dichaEÍuira eftao corrópidos 

G R A N A D A , c i u d a d principal,y deIlíibeiis,oIliibena,y depuenade Ii 

f¿ mofa,cabro de Rcyno. Algunos di- liberÍ3,pueríaEluira. 

zen auerfe corrompido ei vocablo de G R A N A D A.fruta conocida. D¡ . 

Garviiat.a,y efle nombre le pufo Bediz xofeaf i por los muchos granos queco 

Abendabua por fu muger dicha Nata,y tiene denrroraunqueaigunos quieréde 

del afsieoí o de la ciudad, por quanto mi zir auerle dado nóbre la ciudad de Gra 

raha/ia Poniente,que en lengua Arsbi nada , por las q en aquella tierra fe cris) 

ga fe llama Gars,y todo jumo Garfhata no lo aprueua el Duclor Laguna fobre 

corruptamente Granada.Marineo S'icu Diofcoridex lib.í.ca.lí 7.«itapoco a 03i 

lo,erilahi(loriadelos Reyes Católicos me quadra. Los antiguos la llamaró ma 

refiere dos etimologias,la vhaes,que ef Jü PuoicurOjpor auerfe traydo de Afri--

te nombre efti cópueíto dedos diccio- ca,cerca de Cartago a ©tras partes,fegu 

nes,Gar, y Nata: Gar en Arábigo vale Pliniohb.13.cap ¡5>.Los Laliaooslaila 

cueua,y Nata-.dizen auer fido vna donze man malagrán:0;,y pomo granato, en Ca 

l ía ,oDeeíaque en aquella pane mora- taluáa Migraña,tomado del Francés q 

uaen vna cueua,y aquel territorio fe lía la llama Migrayne. La g» añada puede 

maualacueua de Nsta. La fegunda es ferfymbolo de vna República,cuyos 

q quiéconfiderareala ciudad de Grana moradores eftan muy conformes y ada 

<ja,poblada como antiguamente eftuuo nados,y eílá adornada có corona,qued

en aquellos dos cerros, y las cautas tan íiniñea dominio >e imperio, potqla gra* 

pintad •$,y tan apiñadas,parecía vna gra nada eflá coronada con vna corona de 

irada abierta,)' ai si fus armas fon la mef- puntas.Los boticarios»)7 algunos pánica 

ina,er> la fo»ma dicha.El padre Mariana lares curiólos haz-n vina de granadas 

lib.jf.cap i.degarcueua,porlaquealli para medicina,y para regalo. A y vna era 

.auia,quellegaua halla vna aidea , dicha prefa de vna granada con el mote agro 

'Alíihar,y délos Toldados naturales de dnce,deque vfó el Rey don Enrique el 

Nata,ciudad di U Suna, que viuieró en QuartOjdando a eniéder que el Rey ha 

compañía de Tarif,y hizieron aili fu af detener detodo,vfmdode jufticia,y dé 

Cento.Martnol en fu hiftória de África clemencia.retnplando vna con otra, 

le da origen de HwnalRaman,que vale . G R A N A D O , clatbol que lleua 

caftillo de! granado.Garibay Granada, las granadas. 4 

nombre Hebreo vale deftitrro,y le pu * G R A N A D O, la mies queefti ya 
fieron efte nombre cierros ludios defle con grano, y dezimos eílar los panes rradosde Ierufa!em,que vinieron a po granado$:y también las yeruas qusndo Mar efielugar.Calepino verbo Botica, ha paliado fu flor,y echan los granos de parece darle nombre de la grana,© coco fu íimiente.Lo granado,lo efeogido > lo conque fe tiñe la feda, por auer copia mejor. delía en aquella tierra, porque hablado G E N T E G R A N A D A,la prín de la Botica,dizeafsiHudiebonahuiíjs cipal del p«fcblo,y de cuenta; granado, regionispars Granara dicitur ,a grani locabal,Heno,y cumplido, tinaorij c 0 i i a , q u o d Grarco nomine G R A N A D I N O , el natural de Coccumappellamui. El nóbre antiguo Granada. que le dan es Iihberis,o Elliberis,pero G R A N A T E , piedrapreciofa de efta ciudad no eftaua fundada dódeago efpecie de Rubi,dichaenLatin Casbun ra Granada,Ono dos leguas mas adelan Culus,carchedonicus,vel garamanticus. tedeGranada,envnrecueftoqueoyda Dixoíe granacepor tenerel color del t • * gra-
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grano de la granada. 

G R. A N Z A S, hs ahechaduras del 
trigo.que falen de entre el grano. En La 
tin se llama la graca, acos aceris,neufn, 
gener.purgamentum fruinenti, y porc] 
vienen a quedar en forma de granos» o 
granuja , fe llamaron graneas, o lo mas 
cie!to,porqueíe «parta del grano,y fon 
granconesso grandjfones,quedelieíer 
rrsino vía Píioio Ub.i8.cap.ii hablando 
delcedacojOdelcribo:qua;ineo reman 
fifi, fxcepriíiaappellatu'r^&.gradtfsima 
efr. En el yefo llaman graneas vnos gra
nos grueíTos que quedan en la caranda 
defpues de maxadoel yefo ,ypor no a-
uerfe quemado bie^quedan en piedra. 
Eíl os Je íuelen boluer a maxar, no con 
poco trabajo del maxagrangas,y afsidi-
ze va Pro yerbío,mientras defeanfas oía 
chaca eftas graneas. Ay hombres que 
noejuierenque vnfolo momento eften 
ocioíos, ni defeanfen los que comen fu 
pan,o llenan fu jof nal,y hazert reuentar 
a los pobres trabajadores,Eotierra de A i 
caía ay vn linage de labradores horados 
que fe llaman maxagrancas. Para dezir 
a vnomaxadero empecamos el nombre 
de maxa,y diuertimonos con el graneas 
yrnaxarne vn axo. 

G R A N Z O N E S 5 i o s ñ ü d o s d u r o í 
delapaja,queno comen las beítias re
galadas^ fe losfacan del harnero,conio 
hazen las graneas de la ceuada. 

G R A N / e pone por grande, como 
gran feñorjgrancauailero, granneceísi 
dadjgran gente* 

G R A N D E,Latiné magnus.a.m.fu 
opuefto es pequeño. Vale9algunas ve-
zes crecido,como el rio va grade,'y.a mi 
hijo es graifde.Pan grande,el que fe ha -
ze defpues del regalado»de que hazépa 
*ecillos,o molletes. 

G R A N D E,titulo de gran honor,íj 
fobrepuja a los demás títulos de Códes 
Duques, y Marquefes j y tiene grandes 
preemioencias,entre otrasfe cubre de
lante del Rey , y fe fiema delante del e n 

el vaneo que llaman de grandes, y tiene 
"tros muchos priuiíegios>que»o ay pa ot 

zu 2"*í: 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f 8 
raque referirlosaqui:dizeialey ».tit.9. 
part.2. Qnea los grades losdeue poner 
el Rey en los grandes oncios,e facerles 
quevfendeilos en tales tiempos, que el 
Rey fea mas noblemente feruido delíos 
e fu Corte mas honrada por ellos.' De 
grande ffe dixo grandeza, hecho heroy-
co:grandifsimo;grandoi:grandariá,har 
baro. Agranda r l e fe opone a achicar, 
Engrandecer,leuamar} o exageíangraii 
diofb}ló que en fu manera es animólo, 
liberal,y tiene condición de grande. 

, G R A N ) Á, la polTefsion que fe tie 
fié en elcarnpo,con caía y caferos, que 
tienen cuydado de lo que alli (e cri ado
rno las aues,los lechones ,las palomas, 
los conejos del corral,]os patos y añado 
nes.Hazefeallielquefo,requefon,natas 
quajada:rienenfu ortalixa,corrales para 
recoger el ganado,yeftablos gradespa 
ra las beftias dé labonguifan la comida 
alli a los gañanes,beyeros,vaqueros, y 
gente déla labor ; y en aquello fe haze 
mucha ganancia, y cítale llama propia 
mente grangeria, y de alli fe eftendio a 
qualquier genero de trato,delqualí c fa 
que alguna ganancia y prouecbo.Caio 
loBoui?io,gr3nge,a grano, horreum in 
quo grana conduntur,por recogeríe el 
pan en la granja con ios demás frutos: 
grangero,elque fabe ganar t n trato co 
fu hazienda y adelantarla:grangear,ne 
gocíar con diligecia alguna cofa de pro 
uecho y adelantamiento.Dixofe granja 
áe la palabra Francefa,grange,que vale 
« o « e u m , p o r q u e la granja no es otra co 
fa para el fenor,fino vna trox so cámara, 
donde recoge principalmente ehrige ¿ 
ha cogdo de las tierras de aquel p a V 0 

Púdole de2 3rgranja, ag r ano, Porque lo 
P ™ I P ; l V e f c c o 5 e , y f e r e c o g e e n l . 

y el depias grano que fe echa en b rama 
ra dicha en Latin horreu.El padre Gua-
dixdize queeíle nombre granja es Ara 
bigo,y valecueua nueítra E l padre Pi! 
wd» e»la Agricultura Chriftiín d ¡ ¿ 
q»e granja fe dlxo, porque en elbVe De 

grangea la hazieda, dialogo 4» 
y-5-pe-



G K A 
"§. 3 .pero no dio en el blanco,pues no de que fe vies te por ei fueloigrano de vba 
clara ío etymoíogn. grano de fal. 

G R \ N i Z O , del nombre Latino G R A 0,1a falidadellugar a la mar,y 
grando.üis.pluuia in aere gelu concre- es lo mefrnoqueloqoclos Alargues \U 
ta-.fic di£ta,quod granis fimiiis fit.Plinius man Alhadra,no es puerto,pero admite 
lib.*.cap.6o. granclinemconglaciatoim baxeles pequeáos 5y va como por g ; a _ 
bre gignijOC niuem eodem huaíore mol das baxando eí agua ers fondura. Ei anas 
liuscoacto:pruinamautemexroregeli- celebrado de todos en las cofias de Ef-
do.Vide Arift lib. i . Meteorc.tr. & r2. paña^s el de Valenciauambien enGan 
Prouerbio,faltar como granizo enalbar dÍ3 llaman la falid» ala mar Gtao:yncu 
da,de! que fe alte» ó con alguna cofa que riofo tiene por opinió auerfe dicho del 
ledixeron}fuera defuguílo,porqueco- verbo Griego,yj>«u,grao,coi!nedo,por 
molaalbarda eflátiefa con el vaiago, quemuchos mantenimientos viene por 
falta en ella el granizo,que de ordinario la mar al grao. También fe podía Jegü 
viene con ay re tempeftuofo. Vi rg . lib. eílo auer dicho por lo que te comeea 
i.Georg. las barracas del grao, y por la orilla del 

Crepitans falh horridft grando. mar. 
IQ^ando el granizo es crecido,fe llama G R. A S A,quaíí crafa, es el jugo de 
piedía,y haze mucho daño a las vinas, la cofapingue,y grafienrs Lat. Paigue-
miefe$,y arboles,yaqualquier otro fru do.inis.pingue.is.de donde fedixo prin 
to de la tierra ,y ordinariamente cae en gue,y pringar,y pringada. 
el Otoño,-poco ames, por la razóque ° G R Á S I E N T O , incraffatus ;en 
Ariítoteles da en los lugares alegados. Griego fe llama y f « r ^ , aquella focie» 
D e granizo fe dixo granizar. dad pegajofa,y vntuofa de ios vellones 

• G R A N O , propiamente fe dize la de las ouejas» 
fimiemedelas miefes; como del trigo, G R A S A^s la goma del enebro.de 
ceüada,centeno, y las demás, Dixofe del la qual vfan refregar el papel pan é de» 
nombre Latino granumV.irro.lib.,.de tégalatinra,y nocorra.Lat.Vernix.icis.' 
rerUft,ca.eap.48.granumdiaum,quod Dixofe gra&,qu,|¡glaí a,aglacie,poríer 
eltimifriümfoJiduro,&pauloppír,gra- cierto humor del enebro, querompien 
»umagerendo:idenimferitur,vtifp¡ca do por la conexa íéyela. 
*er«Frumemum.Granero,;iatrox,dóde G RATO,valeenlcngut Cafteiia-
fe recoge el tngo,y la ceuad a > &c. Ser na agradab le^ da a g r a d ó l e s bien re 
todo graDo,íin pa,a,fe d,ze de la dotrina cebido:grato, a lg ias vezes vale aera-
folida quet.ene en fi fuíhnda, y carece decido.y fu confe.no ingrato-
deflores, y palabras efeufadas, las qua- G R A T I F I C A R , recompenfar 
les comparamos a la paja,porfer fínpro la buena obra que vno ha recebido de 
"uno ^ 8 r a n ° l r Í g 0 » n o ^ n i n - 0"o:gratitu#d,agradecimiento.Ingrati-

^ £ * A N O M u b a i a a u e n a c e e n e l G R A T I F I C A C I O N , r e i n a -
roftro,o en otra parte del cuerpo, pe- neracion. 
Z^i\rmA V " § r a ° ? d c / e m Í U a s 6 r t " G R A V A R , efeulpir en piedra, o 
? ] w r i í « T u ° ' y* T d e m a $ C u e r o s e n metaialgunasletras,ofiguras.Dixo-
aderecados, el buen «Ore q u c t ¡ e n e : d e fc a f s j q | W g h a f ^ * b G ú ^ 
grano,fedixo granillo, fimiente menú- g o J a * 
da.Algunasvezesfetoma Dorias Pan5 r* D A \r A T> r e 
, „ » u . ~.^-. ,-• F gana- G K A V A R,en otra unificación va 
cuelas ordjnarias.pero mu v mpnnrl^f ., T - - t i T •• 
ÍL , ; m ~« „ . . ^ v i °7 i y a s , y le cargar, y culpar a alguno. También 
f r Tp»„-n ^ 8 r T 1 1 ? , C ° n , ° l a S a ~ 6taa»?,vale agrauar,oagrauiar,quando 
11* al granillo de las ah;chaduras,y alo tyno fe le repane mas carga, o ¿Miga-

cion 

http://Meteorc.tr
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don de laque ésjufrkia. .• . "• 

G" R A V Ej en vna Unificación vale 
autoridad y calidacl^omo perfona gra-
ue. Cafograue^élque noe$ léuefínd 
¿e mucha pondefaciainf cóüderacion. 
Pefo graue,el muy péfádd, q nofé pué 
tíé buenamente lléuár. Gi-aüedadiauto-
iidad,pQderacipn? méCüra. Graüifsimox 

grauséri fumo grado- Défágr*uiar,def 
hazerél ágráuib. Agramad,©, él que lia 
recebidd agraüide inj uriá¿ Défagrauiáí 
fe, fatisfazeirfe. 

G R E C I A,íegion de Éuropa,dori-
áe antiguarrienté flprécieró las buenas* 

cia,lá parte eftreiriá de Italia,donde ert 
tiempo de Pitagoras éfitaua poblada de 
los Griegos.Cicero 4.Tufeül¿ Cütri fld 
reretjiri Italia Gracia pQtentifstímis 8¿ 
rnaxioiis VrbibuS,eá quaí magna eíidí-
¿l a, 1? 1 i n. ii,í>. 3 - c a p. 
\ GiC A ZH A.R fformar 1» voz en él 
gaznate ,cdmo lo haze el anfar,cuyá 
pqzJe llama Graznido. Vide gaznate. 

G R E P A*es cierto genero de tie
rra pingue y vmofa ,que comunmente 
íirue para batanar<on cítalos paños co 
<jüe]oi ; jabdhariy tupen.Áy en tierra dé 
Toledo Vn cerro dicrio de la Greda, de 
donde íel leuá para muchas partes por 
fer muy bueria:lOs antiguos tuuieró de-
11a el mefmovíbqué agora tenemos,y 
vna era mejor que dtra,cdrríd cerca dé 
los Romanos la Vrribrica, la Teffalica>> 
laCimdlta i y fobre todas las de Greta j 
dedondcjo la tierra tomó el nombre, o 
le dio a lá isla. Algunos quieren q Gre
ta fe aya dicho á crefcendo.pdrque roo 
jandola,y golpeándola crece y fe'éfpo> 
ja. Dieronieepiftetodé tenaz, porqué 
aprieta mucho: y afsi los que caminan" 
por gredales,en tiempo de llduias lleua 
mucho trabajo^por pegai feles, y házer 
feles xsncos.Con los cantillos duros dé 
la greda bíafica/uelenios Apofentadd'-
res íenalaf las pofadas de Corte: y los 
Latinos dizen; Creta notare pro appro 
bare, como carbone notare, pro dam-

Segundó §4ff¿J. 

En Roma auia coííumbre quándo ven 
dian algún efclatto de allendsl mar,bo-
zaljfacarlealmereádd teñidos los pie* 
con greda: y afsi Plinio júnior entre los 
prodigios dé la infolénté fortuna, cuera 
rjue algunos libertos hanbüelto coau-
toridády decoro de goúernáddfésalos 
lugares- dedohdé los truxeroh cíclanos* 
defcal^os,yéngredados los pies. Y a 
feffomefmd alude aquel verfd de Iuue-
bal.-" ' . . , ' " • ; 
jfcftperad ham vrbem pedibusqúi venerai 

G R E G O R I O , vale tanto comd 
velador del verbo gt iego y^nysfíca^ GtQ 
gorid,Vigilo : muchos fantos ha aüidd 
en la Yglefiá de Dios deüe nóbre, y fu • 
inos Pontífices cátorze halla agora , y 
bnze o doze Gregorios Obifpos fáhtoí, 
y entre ellos Gregorio Náziahzend, y 
Gregorio Niffeno,con Gregorio presbi 
tero mártir en Efpoletd, fub Dioclecia * 
ño. 

G R E G;0 R í A v ü o mbre de rri u gef 
á Gregorio, Gregorico el niño dicho 
gregdrio.Gregoriano rodólo que per 
tenecé a Gregorio, como la capilla gré 
forjaría en Roma. 

G REÍ , vaíe manada,d rebañbjCcmd 
de duejas,cabras, ó'püercbs, Lat. ¿rex¿ 
£is.eri rigor no fe entiende dcbaxo defié 
nombre laí vacasjyeguasjcamello^y cá 
becas mayores. Óuidiolib^. Mérarrior.-
Mille gréges ilíi, ióñdeki^ armenia ver 

¡jerbas 
Quaritas relés haga grey, parece deter 
rnioáridlaléy depaiddá I9.tirii4.pah. 
7.habíandddélds Abigeos^que húrrarí 
ganajld del campo,én acjúeilajpaíábras 
íjuedizén: Éfi4éÁHitffei}tie alguno fur~ 
tafle diez sérj^e dUt ambA;o Uféioptiér 
tosjqUfitró j^üasió-otrai tkñiaSbefras 
*g*»*dts, de Us <jüe nacen de éftastpor tm 

V *Tt0 ¿°m<í- ******* m¿» c«¿* **4 
t«lf«rtoty4detie j f i o r í r ? o r e U e J 
nonouufft <vC*¿<¡„f.¿. JI i - *• 

jjt *i**o*f4ttttb*imni¡§miii 

w R Elya!gnn:s véíés fé toní'i é'óY 
tu u 
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h república, fegíí aqti?l dicho antiguo: 
Po¿ tüley,y por tu Rey, y por tu grei 
mofiraSíobligandonos en cafo de necef 
flda i a morir por Diosyy porei Rey, y 
por la Repubíka,quando y como con •• 
uefcga. 

G R E M I Ó, vale lo mefmo que el 
regazoJU falda que cuelga íuelta déla 
cintura abaxo,del nombre Latgremiu, 
del verbo grego, gas, por congregar á 
gregejporque lo que recebimos en las 
faldas lo juntamos y lo cófundirnos.Por 
translación llamamos gremio,ei ampa
ro y refugio del que acoge a otro y le 
fauorece: y el gremio de la :Ygíefia Ha
ití armosla congregación de los fieles,la 
comunión de ios Santos>porquelosam 
para y abriga a todos» 

G R E M I AL.elfrontaletedeque 
vfaelObifpoenel Pótifical, el qualtie 
nen de vna parte y de otra los dos afsif-
tentes,corno muro entre el Prelado, y 
ei pueblo por fu excelencia y dignidad, 
con-q eíH como apartado y exceptua
do de ios demás. 

G R E ñ. A , es la eabeilera rebuelta y 
mal cópueíta^uales fuelen traerlas los 
paftores, y ios defaliñados, que nunca 
fe la peina: y eftos décimoseftardefgre 
nados. Es vocablo EfpañóJ antiguo de 
que vio Mingo reuulgo,nueftro poeta 
Caitellano. 

El cabella defgreñadoy 
2{f te llotras de buen rejo. 

Dixofe greña quafi creña de «fef, capil 
lus,y de cres,<:reñ3,y greña. 

G R E n A S, los cabellos a mecho
nes , es propio de las pinturas de vnas 
viejas hechizaras que licúan ios cabe
llos fuelros. 

G R E V A S , armadura de las pier
nas deíde la rodilla haíla lagargSta del 
pie.Eíie vocablo eítá tomado del Fran-
ces,que las llama Greues> armures des 
jambes*. Latiné ocrese , ribiaÜa férrea, 
grajeé WÍ¿CÍA£, *nrfiKviya<P"t$y de *f«y*. 
tibú hominum. 

G R I A L , nombredelugar,y de a-
peilido.gria^cierto adorno y veílidura 

de las Reynas en Caítilla y Francia ; el 
catino quetienen ios Ginouefej deef 
meralda en fu teforo, dize Palmerino* 
que antiguamente le llamaron los Cafl 
rellanos el fanto Crial en elvocabqU* 
rio de metales. < 

G R I E T A , la abertura de la m e i 
enel hombre, en las partes callofai¡de 
pies órnanos: y también fe dize de los 
animales.Propiamente fe dize de la tie 
rra,quando por fequedad fe abre: y P a r 

ticularmente laque esgredofa:-jrtff 
fedixo grieta quafi crieta á cretaj pero1 

por mas cierto tengo fer nombre g r i e . 
go de K^<^,frjgás, y de allí crietasjpor 
que de ordinario fe abren de puro frió 
en el hombre, pero en la tierra fiempre 
es de fequedad. • 

.. G R I F O, es vn animal monírru 02 
fo fingido,eon pico y cabeca de águila 
alas de bueitre, cuerpo de león y vfiat* 
cola de ferpiente: el nombre es griego 
W ^ g n p h u s : es vna otra quimera o 
esfinge: y afsi y^lo-^ eft qufcftio, aut 
fermoirnpíicitus in fy mpoíijs poní fo-
Jita,le.que vulgarmente llamamos que 
es cohcofa,que por entretenimiento 
los antiguos defpues de mefasalcadas 
en los combires fe proponían vnos ao . 
tros,y a la primera vifta parecían como 
monftruos compueftos de cofas incom 
patibies: y dandofe por vencidos, el q 
aura propuefto lo declaraua. Y falia vna 
cofa muy ordinaria, o en naturaleza^ 
en arte:y muchas vezes vna dotrina mo 
ralprouechofa:y efto era grifo. Lex i 
cón GrxcumyStcp0[,, vei yptqos, fermo 
implicitusjíenigmajargumentum nodo-
fum, infolubile rote, fagenaj porque co 
el euigma,oque es coficofa^ queda Vn 
hombre como atado y enredado quan-
donolefabedefatar,ydar la verdade
ra refpuefta . f Clearco Filofofo Pe
ripatético, difiniendo el termino G r i -
phojdizefervnaqueftion jocofa, agu
da yartificiofajpropueíta por entrete
nimiento para prouar los ingenios de 
los circundantes por conuerfació defo 
bremefa en los cóbic«s,entretexiedo en 
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t re eftas platicas h mufic*j pero lo que 
agora fe vía veo, que es, tratar de vidas 
atenas,y hablar defcompofturasí y.cftft 
es el verdadero monftru.o,mas q el gn-
fo,y que la quimera, ni effinge. Sin ero 
bargo de lo dicho,? de quePiíniolib. 
io.cap. 49-tiene porfabulofo eíleani-
njai.íienen algunos por opiniü,que ay 
giifosanimiiesquadrupedes y alados 
can roftrode águilas,y el reftodeleo-
nes.YefíosenlaScytia,facandorode 
losminerales,y defienden no fe lo hur
ten. Otros dizen, que fon cierta efpecie 
de hormigas monftrüofas. Vida eudem 
Pliniumlib.j^.cap 4. 
. GR I E G O, el natural de Grecia: y 
algunas vezes llamamos Griego al que 
entiende lalengua Griega: y también lo 
efcrito en ella. » 

G R E Q I Z A R , hablar con ñaíls 
Griegasjpero grjecari en Latín vale có 
muiis,& compotationibus opera darej 
porque los Griegos eran viciofifsimos 
y amigosdevanqueíesyregalos.Entic 
pos atrás muy pocos en Eíparia apren
dían la lengua griega; y aun por no fer 

:--muy-ordinariaJaLadna,lIaoiaron ladi-, 
• nos.,qua.liLatinos^ los que eran bach.i-. 
líeres,y fepreciauande faber. Parece,q 
en aborrecer las letras (efpecialmete la 
lengua Griegamente de todas las dici-
plinas)diíerenciaropo£o losEfpañoles 
de los Gartágirieníes,que mandaron fo 
pena de muerte, ninguno deprendieffe 
la lengua Griegajcamo ío refiere el pa • 
dre Pineda,lib.^.cap.6.§.2* 

G R I L L O, es vna efpecie de lan-
go fia femé jante ala cigarra, aunq mas 
larga de cuerpo y angoíia: en los capos 
donde fe cria es mui perjudicial,camina 
para tras,haze agujeros en la tierra do-
de fe efconde de dia:denoche hazegrát 
ffuidocon vneílridor-, de cuyo fornido 
tornó el nornbre,afsi Latino como a ríe 
|o:Gryilus, y?uMíí, de gry, gry. Vide 
ran.lib.ij.cap.í.«ff Andar acaca degri 
i*os:perderel tiempo en procurar cofa, 
que pareciendo f4cil dealcancar fe va 
de entre las manos, y nunca fe cumple 

Segunda j)arítJ* 

mieftro defeb . E l comendador Griega 
pone efte refi Mt%9&BÍ9¡ 1* zorra.anda a, 
caca de grillos,%m ay pasa ella, ni par* 
fus hijos. Ay vnat fábula de la zorra,que 
vn día fue a caca de grillos: y quando, 
penüua le tenia d<¿b.axo de fi> fonauaen 
otra parte: y con eílo anduuo perdida, 
toda vnanodK^hafta que de canfida y 
corridalo dexó,y dio ocafion alprquer 
b i o . f Güilo y grillos.Las.cópedes/on 
laspníiones queechan a los pies de los 
encarcelados que fe guardan con reca-
to,y fon dos anillos,por ios qusles pafíi' 
Vna barreta de hierro, q remachada ía 
chaueta no fe puede facáríinmuchos 
golpes.Lbmarófe grillos por el íonido 
quehazenquandofeanda con ellos.Y-* 
fauan echar fe a los efelauos enRoma:y 
lo mas OÍ diñarlo vn folo anillo a vn pie 
con vna cadena; porque el efelauo pu-
diefle trabajar, y eftuuiefle feguro de 
huirfe:y eítosliamaüaannulos, y juega 
delvocablo Marcial en vnepigr.251 ,del 
iií>«,5. ln Zothm. 
Hauum gemina compede dedlcat entenas 
SatumtjihiZcilustannuhs priores, 
Debaxodeítenombre ficticio de Zoilo 
entedia el poeta vn•enfádofo entogado 
enemigo fuyo liberto» que auia venido 
a.valer tanto que era de la orden Equef--
tre,y afsi traína anillos de oro en fus de 
dos,oluidado délos que ds hierro truxo 
en los pie$:y introduiele ofreciendo al 
templo de Saturno fuj prifiones,como 
lp'haíian todos ios que. venian a alcana 
car libertad cooeiíiUilo del que hs de-
dicau-a.Paraencarecer l¡ quevnó re
conoce a otro por el beneficio que del 
harecebidójfe íuele.d&£Ír|Aiieisme e* 
chado grillos y cadenas* 

G R I M A , elhoiíor y efpanto que 
ferecibede ver alguna cofa horrenda, 
de que vn hóbre q^eda pafoíldfc yafal 
ios pintores iumaii g!iül:i2;os,Vn3S.pof-
türascxtiaordinaii¿ scíefcorc-»dos*Pue 
de fer Griego de Í ^ « figura, y de allí 
ichema,y deherrmo, c o m i t é a & t f 
y grmrnoj pero ma,cicrcoesauerfe di 
cho quah crioja y crimazo de Kpi,%-y 

L l l 2 CÍ.V1«J05| 



CIO 
érymos,aígor,fríguJ intenfum; porque 
el efpantado queda frió y elado , corno 
lo pintó VirgüiOjlib.z.Aeneid. 
Ob'ftupuere animi:gelidusfojj! imA cucHrrit 
Offa tremor 
También fe pudo dezir de Xf'^^j c n r i " * 
ma,iudiciumicomo dezimos es vnjuy» 
2Ío,é$cofa de temer y horrible como 
el juyzio,y mas el de Dios. 

G R I S, es vna color efcura entre 
pardo y negro. El Beccano lib v4. Her-
matheníefoL8á,&87. dize fer vocablo 
Aleman,o Flamenco, y trae origen del 
verbo grijfen, que vale lo mefmo que 
llorar; porque los que lloran fus difun 
tos, y fe viften de luto traen las ropas 
defta color,queen Latin fe llaman pu
llas^ en Romance antiguo burieles. 

G R I S E S , fon ciertos animalejos, 
de cuyas pieles fe fuelen hazer aforros, 
y dieronles eíte nóbre por la color par
da que tienen. 

G R I T A, las bozes que fe dan ere 
corfufo, y de allí gritería. ^í Gritar,dar 
vozes rezias quexandofé, o amenazan
do,o auifando: es nombre Italiano gri-
do y grídare, &c . Y fea fu primera eti
mología el fonido por la figura onoma 
topeya.Odel verbo Italiano gridare. 
E l Beccano lib.4. Hermathenje fVL %6. 
& 87. dize fer pilabra Zimbrica del ver 
bo grijfen, que vale llorar . Puede fer 
griego del verbo y f /^gr i zo jugeory 
de grizar fe dixo gntania t.buelta en z. 
fu afpirada.Marco VarrondelinguaLa 
tina dke afsi: Quintare dicitur is, qui 
Quiritum Sdem ciamans implorar, co
mo el que da vozes,diziendo, Aqui del 
Rey,o de la jufticia; dedonde algunos 
coligen,que gritar fe pudo dezir de qui 
ritar. O fea del verbo *f*£», erizo, ftri-
deo ítridoré edo.la g.porc.y la t.porz. 

G R I T A D O R , e l que dabozes 
defcompueíhmente . Grida en lengua 
Catalana vale pregón ElBrocenfegri-
tar,quiritar,llamarlo5Quirites,Quintil. 

G R O L A N D I A , es vna isla del 
mar Océano H v perborico, vale en aq -
lia lengua fuyatato como tierra verde. 

G R O S E R O , vale tanto como ruf-
tico,poco cortefano. Quádo fe dize de1 

hombre,o de fu razonar y conuerfar 
G R O S E R O , todo aquello q u e 

eftá hecho fin puliciajtalícni arte: dixo 
fedegrafo,qüevalegordoygrüeíTo:y 
CroíTeria, la cofa hecha, o dicha tofo* 
mente. Engrofar lo mefmo que e n ™ , 
dar, 

£ R 0 S V R A , llaman en Cartilla 
lo interno y eftremoí de los animales* 
eonuiene a faber,eabeca, pies, y manos 
y afadura í y efto fe come en la mayor 
parte de Gaírilla,o por antigua difpersfa 
cton délos fumosPontificesjO porauer 
lo tolerado de tiempo inmemorial acá. 

G R V A , es vninftrumentoparafu 
tiren alto las piedras, que fe van alen
tando en los grandes y fumptuofos edi
ficios: y dixofeafsi, por la femejan^a q 
tiene al aue dicha grulla. Lat. grus, que 
por tener el cuello tan largo: y la grúa 
ni masnimenosjlaefcala donde fe pone 
el carrillo fon femejantes; como llama 
ron Cigoñal vn varal con que facan a-
guadelos pocos de concejo enlasal-
deas,por tener el cuello como de cigue 
ña:en Griego llaman a la grúa y^mo^ 
geranium inítrumentumfubieuandis o-
neribus aptum,del nombre ytfÁv&ige* 
ranos,gru$ auis. 

G R V E S O , l o gordo,lo rezio, lo 
doblado : fu opuefto es delgado, fútil, 
frágil. Elgrueflb de vna tabla, vale el 
gordo que tiene. 

G R V L L A , aue conocida dicha 
en Latin grus, fie dicta á fono fuae vo-
cis.Las grullas fon aues peregrinas,que 
mudan con el tiempo las tierras: y ora 
caminen por el aire, ora hagan afsiento 
en la tierr3,fiempre van juntas y de co-
pañia. De noche mientras duermen, y 
de dia en tanto q pazen tienen fus centi
nelas que les auiían fi viene gete. Duer 
men leuantado vn pie,y elcuellodeba-
xo del ala. Quando buelan hazen cierta 
forma de eíquadron, de cuya contem
plación Paíamedesinuentó la letra íp-
filon. Y la qual también fe llama letra 
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¿ePlugomr, porque nos figuro en ella 
clproceíTodeíla vida, y el camino an
cho de los vicios, y eíeíl-reehodelavir 
tud, ian atinadamente que íímbolizaccl 
lo que dixo por fu boca lamefma ver
dad. San Mateo cap. ?• Spatiofaviaefti 
MÓ dttctt ad petditioñtm^ múltifunt,jt*i 
intrtMper ww.Defta letra Pitagórica 
di%oPerfio»fatyra 5. 
Et tihiqüdfambs ded»xii litera ramos 
Sttrpentem dextro monflrwit limite calle i 
Entre los opuículos de Virgilio ay vn 
epigraoia,que empieca afsi: 
Litera Pphagorm difcrímiñt>(effaBicorni 
Human* vit<s Jpecime» puf erre mdetttrt 

A todo eíro dio oeafíon el modo de cá 
irúnarporelaire las grullas: y del gran 
de concierto y orden que ileuan parece 
aueríe dichola palabra congruencia,cO 
mo fe notó en fu lugar. Llamó Marcial 
a la grulla Aue de Palamedes, por lo q 
contempló en la figura de fu eíquadró, 
dedofaeóiaY.y dizeafsilib. i3.epigra 
ma <yU 
Tmrbahis ver fas, nec litera tota volabit 
,Vnam perdüeris fi Palamedis aaem. 

Antiguamente tensan por comida re
galada lagfulla,y porgolofo bocado» 
en tiempo de Vefpaíkno>y dende en a-
deUnte. Horacio contando vna cena 
fumptuofa de vn amigo vano y eafca-
rron üb?2,fermonuHi}fatira 8. 

Deinde fecuti 
Maz>momopu,eri magno difceptaferentet 
Membra gruis. 
Llamóla Peregrina,libro Épodon, oáe 
fecunda. 
Pauidum^ leporem, & adueña laqueo ame1 

Ju-cund* captatüramia, 
Piinio lib.7.cap.z, dize, que en la eílre* 
tna parte de los montes déla India,dó-
deel cielo es muy templado, y la habita) 
cion déla tierra muy apacible,viu'en los 
Pigaieosjhombrezkos, que no fon ma* 
y ores que vncodo :dedonde tomaron 
elnombre(porque vrvy^ pygon, vale 
cubituat) eílos tienen perpetua guerra 
coniasgruUas-.y procuran par a tener 

' a parteas. 

de los enemigos los menos,ácüdir a fa* 
nidos que los hazeo en el fuelo a la r i 
bera del mar, y quebrarles los buenos-
El meCmü Píinio libro 4.cap* n.'dise, 4 
enlaTracia huuo Pigmeos,y poblaron 
vna ciudad dicha Geranea: pero infeC 
tados de las grullas defaittpararonla tié 
rra>y fe fueron a otra. Delta guerra en
tre las grullas y los Pigmeos> haze vnsn 
cion Perfio fatira 13. 
AdfttbitasThracttm volucres>nnbemfe fo¿ 

noram 
Pygmetts parcas eurrit bcllator in armis* 
Mox impar hofli, mpttíffá per aera curuis 
Fngaibusi a fmaferturgrue. Si videas boé 

' Gentibus in nojlris, riftt qustiere: fed illic 
¿¡htanquam eadem ajsiduejpecimtur fr&~ 

liat ridct 
T^jino; vbitota eohors pene nonejlaltior 

vnoi 
G R V L L A D A , la junta de los que 

van adonados?y con armas^omo los c| 
acompañan la ronda, y otros que no 
huelgan detopárla. 

fjR V M E T E,eí muchacho quéfir 
ueenelnauio,y fubepor el maftil,oar 
bo!,y por la antena , y hazetodo lo de 
masque le mandan con gran preftez3¿ 
Parece nombre eftrangero. Con todo 
effo,en tanto que no me dan otro orí» 
gen,me parece auerfe dicho, quafi gru-
menetedegümena)intefpüeíhlar¿que , 

es maroma de mar,o de grunete del nó-
bre griego y^Víg^que vale rurris>& tul 
cus; porque el grumete fube por el ár
bol delnauio haftalagáuiaielquaieftár' 
enformadetorre,y en efeío es tronco,/ 
porque es arboldefrnochado de ramas¿ 
quedando folo el tronco con el cello» 
dclagauia. 

G R V M Ó, vale cofa apiñada y á j 
prelada en fi, vnas parres con otfas,dei 
nombre Griega ys¿^, f e g ü n declara* 
HsKdiio: Vafe taníé corto pina. No ha 
llatalvoeabloeftel Tcfauro Griego, 
nit'n EFeapula:y sfsi boeluo ádezir^quaf 
me parece nombre Latino grWfrjjtdrJ 
rx eollecl:!©, rrjinor túmulo,quera t\U 
uum voeamus; y de allí por alguna fe-
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trsejan̂ a fe llamaron grumos los razi-
millos de las vuas apretadas, que no fpr* 
enteramente razimos: y grumos de ce-
tú los pedacuelos pequeños, y grumos 
los repolludos pequeños apretados: y 
grumos en las puches los pedazillos de 
ínafa, queno fedefataron,comola de 
finas harina.Grumo de fal. Plinio lib^j* 
Cap,4. El Fsanees le llama grappe, y el 
Italiano grappo,y grappolojy de grop-
po fe pudodezir grumo* Grape derai-* 
fiñ,racemus botrus,vua* 

G R V ñ I R, es propio del puerco, 
del verbo Latino grunnio/is^propriurri 
eft voris porcorum.Gruñido,grunitus: 
principalmente quando le tienen afido, 
porque fofpecha que le quieren matar* 
VluúoYih.lzxap.2. cuenta de vn pez,q 
quando fe tiene preí'o el pefcador gru
ñe como puerco ? y por efío le dieron 
eííe«ombre,que por otro le llaman los 
Latedemonios orthragorífcon* Defte 
haze mención Rcndeiecio libro i?* cap* 
y, ̂ [Dezimos del hombre gruñir *, quan 
do mueírra algún defcontento con pa« 
labras cóíufas dichas entre dientes. Vie 
jo gruñidof,el que fíempre anda riñen 
do: y vieja gruñidora, 

G R V P E R A , vide Gurupera ín-
fra. 

G R V T A , cueua debaxo de tierra 
e feúra: por otro nombre dicha foterra-
ñ o . El Italiano la llama grotta, quafi 
crott3^decrypta>quefinificaíom¡fmo: 
y es nobre griego KgvarfH, crypte, que 
vale cofa oculta y efcondida,á vesbo 
xftf7rra?occulro>abfcondo,tego La gru 
ta de Ñapóles Crypta Neapolitana.Ha 
ze mención della Séneca iib./.epiftola-
rumepiftola jy.Strabonlib,5.paffapor 
b'axo'deí monte Pufiíipo. 

G R V T E S C O ^ f e dixo de gruta, 
y es cierto modo de pintura, remedan
do lo íofco de ías grutas, y los anima-
lejos que fe fueíen criar en ellas,y fa-
uandijssy aues noturnas. Podras ver lo 
que efcriuio el Cardenal Paleóte en el 
libro que hizo de irmginihus facris> & 
profsms, librp 2 *capke 37. vfque ad 40. 

lulio Cefar Capaccío en fus emblema^ 
libro t.capite i.Ie parece fe auia de de 
zir gottefeo, porauer fido inuencion 
délos godos Jpero mas me quadra 10 

que tenemos dicho. Efte genero de pin 
tura fe hazeeon vnoscompartimentos 
liítones,y follages,fígurasde medio fier 
pes, medio hombres, fyrenas, fphingeĵ  
minotaurosi al modo de la pintura del 
famofo pintor Gerónimo Bofco. 

G V A C H A P E A R, Tonar alga, 
tía chapa de hierf o,quando eírá mal cía 
uada: y de aquí dezimos guachapear la-
herradura a la beftia quando le Van fal
tando ios clauosi y por alufíon áú que 
no tiene fus cofas firmes y bien alienta. 
azi* 

G V A C H A R O, el que cótínuai 
mente efíá Ilóranu'o) y lamétandofe de 
la palabra guai antigua, que Valelian* 
to. 

G V A D A, en lengua Arábiga va* 
íeagua viua5que corre como elriojoa-
rroyo: y afsi tenemos en la lengua Efpa 
ñola muchos rioi,q empiezan con gua
da: y nombres de lugares,que en raion 
de auerfe edificado alas riberas de riofi 
o arroyos tomaron fu nombre* Guada, 
oguid es todo vno* 

G V A D A F l O N , valeríodeíaí 
grandes ondas. 

G V A D A j O Z , río de los noga
les en eiObifpado de Gordoua, vacia 
en guaáaíquiuir. 

C V A D A H E N A R , enelÁrctf 
bifpado de Toledojvale rio délas puer
tas. 

rj?VA Ü A L A D í A R, vale río d<í 
las cafas. 

G V A D A I R A,rio délos molino?, 
entra enguadalquiuir cerca deSeuilla* 

G V A D A H O R T V N A , rio de 
la Fortuna. 

<?VAD A L B A C A R , rioen eí 
Ar^obifpado de Seuilla, entra en gua* 
dalquiuir cerca deLoraj vale rio de laí 
Vacas* . 

( 7 V A D A L A B I A R , rio q corre 
por la ciudad de Valencia, y cerca gran 
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oarre de fus muros,antes y ua por el ffler mó Balion. Ábraham Oxtelió dize aísi. 
cado,V porque alli fe diuidia en dos bra- Eft in Betica fluuiolus,hodié guadaleté, 
ros /llamaron aquella parte él tronque, diclus,& a Mauris B;tdalac(vt Petrus dé 
valerio blanco (íu nombre antiguo era Medina tradft) vocatus, quem Floria-
Turia)dicho rio blanco , o por la ciari- ñus fcribit olim quoque Lctem nómina 
dad de fu agua,o porque corre por are- tum,&c.Todo efto podras ver en el di* 
ñas blancas,que no fon rubias, como choAbrahan Ortelio. Verbo íimea.En-
las de otros ríos» Tamarid Guadalabiar tra «n el mar Océano, por el puerto de 
rio bbnco. Mnefteo,cerca del eíírecho dicho ami-

G V 4 D A L A X A R . A , rioenel guárneme Lethes,pQrque los Gartagi-
ReynodeToledo, quedio nombre a la nenies, y los Phenices,defpues délos 
ciudad de Guadalaxara, vale taro como grandes encuentros que auiá tenido eti 
el rio de las piedras,o de las guijas. Pu- la isla de Caliz,y eivfu comarca,vinierct 
íbronle efte nombra ios Moros, por la a hazer pazes, fatisfaciendofe vno$ a o-
femej anca que tiene a otra rio déla Ara troslosdaños recetados, oluidando las 
biafelice,en las piedras, y en elafsiento injurias,y poniéndolas en perpetuo ol-
delatierra.Eftá corrompido el vocablo uido:y porque ios conciertos y pazes fe* 
de güid alhkhara,en guadalaxara. Die* hizieron en las riberas defte rio,le llama 
go de Vrrea dize que el nombre es Va- ron con nombre griego Lethes,que vá-
deiatifara,eompuafto de vad, quefíni- le o!uido,y ios Moros coníeruandoel 
fica rio, y de hagerapiedra,Su nombre nómbrele añadieron el guada:y de alli 
antiguofueCaraca,&Durias. Vide A* Guadaleté. 
brakOrtelium. G V A D ALERGÉ,r ioene l Rey 

G V A D A L B A RB 0,rio que co no de Granada, junto al qual venció do 
rre por fierra morena, y vale rio de los IuanManusla Ozmin,principe Moro} 
tornes. Reynando en Caftilia don A!ófo dicho 

G V A D A L B V L L O N j r í o q u e el vengador:y efte Infante do luán, fue 
paffa cerca de I aen,vale rio de bullón. nieto del Rey don Fernando el SafitO* 

G V A D A L B V N E R , r i o d e l Valerio déla guardia. 
Reyeo de laen. G V A D A L E R T T N , en ei Obífoa 

G V A D A L C ¿ . N A , r i o , y lu- .dodeIaen,valeriolodofo. 
garfamofoporlas minas, valerio dek G V A D A L E S TE,eñ el Revnd 
recreación, de Valencia,vale rio de los nabos. 
• G y A D A L C A Z A W b l o e í ; G V Á D A L H O R R A , r i o del 
elOb2fpaaodeGordoua,vaieriodeicaf laurel. 
tiUodekcaíkde€efar. „ G V A D A L H O R Z E , en ei Ar 

G V A D A L E N , rio del Rey no de eobifpado deToiedo yrio de ?. W 
laen. d a # t o 

G V A D ALETEjÉftrabonpone O V A D Á L M A L Í F T# \ A 
efte rio en la Lufitania, y le llama Leté, ^aíTa por fierra Morena, y vacÜ \Tel 
conferuofu nombre antiguo,anadien- daiquiuh vale r\nA* L J E g 

dole UMoro, al g ^ t ^ o l e Vm^SS&SSSSSSi 
guadaleté, vale unto como no delol- górmente llaman 0 n ^ " ° r ? l o s > q u e v u l 

nido ,por otro nombre le llamó el di- G V A D A I r \i Á n . . 
cnoEftrabonBtlion.PtolomeoLimio mar-eHerlo A.f/ .- ' ° S ! l ^ ' I i * -
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G V A 
G V A D A L M E D l N A , v a i e r i o 

de la ciudad grande.vacia en el mar,cer 
ca d a Malaga. 

. G V A D A L M E L E R ^ r i o , d i z e 
el padre Guadix ,que vale rio denuef-
tra heredad 

C V A D A L Q_V I V I R , rio fa-
moío,queatrauiefiutoda Andalucia, va 
cía en el mar,cerca de Sanlucar de Barra 
medaj vale río grande, nace en la fierra 
que oy ¡lamamos de Sigura, o de Aíca-
pr,dichaantiguamente Tabigefe}y def 
de fu nacimiento hafta la mar corre oías 
de fefenta leguas: fu antiguo nóbre fue 

i Betis,de donde aquella Prouinoa fedi 
xoBetiea,deBetofexto Rey de Efpaña, 
o de la palabra Griega ggd^bathosjque 
vale profundo.Eíleuan de Garibay (ib. 
5-.c4.fot.i28.Dize fer palabra Caldea, 
y que Unifica cafa, por fer receptáculo 
donde vienen a parar y a repoíar las a» 
guasde todos los demás nos que entra 
en escomo en vna cafa. Llamaron taro • 
bien a efte rio Tnuria,nombrequelede 
juieron. poner los Griegos de.^f ¿©-,thu 
arius,que valeimpetubíóJfoberbiOí beli-
«ofo; Titoüuio dize que los naturales 
de la Thuria, llaman a efte rio Circe. Y 
Eílephano, que Perce:tambien le llama 
ron Tartefio, y Carpía. Veras a Abran. 
Oítel. 

G V A D A L Q ^ V I T O N • en el 
Obifpado de Guadix, vale TTO del gato. 

G i V A D A L Q J / I V E X O , rio 
deIAndaluzja,dicho Saduca,o&alduba. 

Q V A D A L V P Eivnos dizen que 
Vale rio de los .Lobos, a Lu po. Oíros rio 
¡delosAltramuzes,queenLatinfelíama 
Lupinos El moüefterio de nueftra Se
ñora de Guadalupe,de Gerónimos , es 
celebérrimo fanítuario, por la deuocio 
de aquella Imagen , la qual fe tiene por 
tradición auarla embiadoel Papa Gre
gorio Magno,a f«nLeádro,y fer la mef 
ma que deípues fe halló en cierta cueua 
juntoaíos cuerpos defan Fulgécio, O-
bifpo de Ezija,y de fanta florecía fu her 
mana.Entregó efta cafa el Rey don lúa 
a los Religíofos defan Gerónimo, en ía 

i 

qual fu agüelo el Rey don Alonfo a üj a 

puefto clérigos feglares,vltra del i U g a r 

que tiene el mefm© nombre dicho anti
guamente Gemiiina Cecilia. 
j G V A D A M E C I, rio en el Anda 

luzia,que dio nombre a vn lugar por do 
pafa , cerca del qual Jos CbrifHancstn-
uieronvna reñida batalla contra losólo 
ros por la maraño de mil y trecientos y 
quarenta y dos, y fófpecho que allí fe 

deuioinuenrar la labor délos cuero^q 
llamamos guadameciles. Dize el padre 
Mariana iib.i6.cap.<?« hablando defhi vt 
toria.Dieranfeles mayor rot^fi en Gua 
damecii fueran por mar, y por tierra a-
comeiidos ios Moros. 

G V A D A P E ' R O j arboípyrus fyf 
uefter.Ant.Nebr. ' 

GVADAFiONES,n j 3 mce l ig< ; 
nea^íiue férrea;. Anton.Ne'br. 

G V A D A R R A M A,rio, íogar,y 
puerto conocido, q íe paíFa de Madrid • 

# a Valladolid; dize Diego de Vrreaqoé 
vale rio arenofo,deguada rio, y ramal, arena. 

G V A D A R R A * N Q V E s e n e í 
Obifpado de Caiizjíio de las yeguas* 

. G V A D A R R O M A N . e n e i O -
bifp-ado.de Cordoua", "corre por Sierra 
Moret*a,vale"el rio de las granada vede 
les granados. En vn autor hallé, de los 
•ganados,pudo fer error de pluma. 

G V A D A R I Z A , rio del Rey-
no de IaeOjCorreporfíérra Morena, f 
valeriodeíplo«io,Rizaz,o Rizar. 

G V A D A T O R T I L L d , e n e í 
Obifpado de Cordüuw->ypafla por cerca 
déla villa de Peñaflor, vale rio deldí 
frexnos. 

G V A D A X A R O , «o en Efpañá 
dicho antiguamente crifsius. 

G V A D A V O Z , o Güadajos, di
cho antes rio falado en el Andaluzia, <f 
pafía cerca de Attegua,conuiene a faber 
Teba la vieja. Efte rio corre entre la Vi
lla de Alcaudete, y la ciudad de Iaen,y 
nace en la fierra que llaman de Valdepe 
ñas,y eftá éntrelos dos lugares, y aunq 
fu agua es dulce de fu nacimiéto,por en-

http://5-.c4.fot.i28.Dize
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traren el dos ríos pcqueño^que al vno 
llaman tonajo , y al otro el Salado, que 
fon falobres le llamaron Salfum,peroan 
tes de mézclarfe con eftos, fe llama el 
rio de Biuoras, por atrauefar por la tie
rra del cadillo de Biuoras, encomienda 
de la orden de Calatraua. 

C V A D A X E N l L, rio del Anda 
luzia,dicho antes Singylis,fegü Ambro 
fio de Morales,y Antonio Ñebrija. 

G V A D A X I R A , rio de Eítrema 
dura^uepaíTa cerca de Zafra,vale tanto 
como rio del fuílento,© gafto de comi-
da^or razón de tener riberas fértiles, y 
'abundantes pairos: aduiertaíeque fe gü 
eftoXira que ordinariamente jfinifica 
cérea denoíotros comida aballada >es 

' jRofcbre Arábigo.: 
G V A ' D A Z A H O N . r i o que co

rre por el Obifpado de Cuenca, vale rio 
devano.. 

G V A D A - Z E L E T E j r i o d e l A r -
jobifpádo de Toledo,vaierio de las ora 
"tiénesyj peticiones.. 
';; fif.VADAQELU S^oguadazi-
«as.rfoqué entra«p 4?uadalquiui} cerca 
'déla villa de Iznatoraf. 

' G V A D A C E Ñ A S,ráo del Obif-
páaVde.'2áeq,valeelri0.de.l9s Lobos 

GYh D A Z V L . E . M A ' , vale río 
do Salomón. 

G V A D I A N A, , rio de los gran
des y famofos de Efpana fu primer nací 
H)iento,es en vnas lagunas, tierra de A i 
hambra,quatro leguas de h villa dé Mo 
tiel,y en eítaslagunas/ecria mucho pef 
cado,aunque mal fanoen fu nacimiento 
fe llama Roydera,y con el va eorriédo 
ocho leguas con muchas paradas demo 
linos que ay en fu ribera:íumefe deba x o 

detierra,cerca de Árgaroafiíia,y corrie 
do fiéte leguas por las entrañas de la tie 
rra,iorna a nacer cerca de la villa de 
Daimielenotralaguna,quell3manIos 
ojos de guadiana, en empecando a co
rrer de alíi adelante tiene las paradas de 
mohnos,y defde aquiadeíante coferua 
el nombre deguadiana,y corriendo por 
tierra Uana,cípccialm?pie por Eftrema 

453 
dura,y Portugal recogiendo de caroirió 
muchas aguas, defcarga erí el Océano 
por la villa dic ha Ayamonre.él nombre 
antiguodefte rio, íegun Pómpenlo Me 
la,Eírrabon,Pijriio,y Ptolomeo fueA-
na.ei qual nombredizé aner tomado de 
Sicano'jdez.imofeprimo Rev de E%arfa 
dicho fegun la opirion de algunos pih 
mero Ano,y el Sic, fue agnomento , y 

junto el vnnomb're con el otro fe ¡hmd 
Sicano,refierelo Efteuan Garibay lib. 4. 
cap. iP.Tamarid rio de Diana, de la fer

tilidad,© del llanto. 

j < ? V A D r E L A , r i o c n c l O b i f p a d 6 
de Iaen,vale rio de las parras. 

-. G V A D IA R o,en el Obiípado de 
Cal l z ,por otro nombre barbefola anti
g u ó l e vn logar.por donde paila y vale 
rio de las cafas. 

G V A D A ñ A . e s v n a c n c h M a f a ! . 
cada^uepueítaen vn aírjllargofiegan 
c.on.ellalayerua,yeIhenoquefehadtí 
encerrar paradar de comer a los buey •*$ 
y alas-beftias cíinuierno defpues d i fe 
ca,no ilcaco de do fe pueda auer dicho 
fino es de la palabra Tofcana g u a i ñ o 

^u.e vaiegacancia,por fidr íu vida ¿ 
nos gauachos , cortsr eífeno,como o-
trosafegarconíasho7e*l-osp-mes 

r o 11 r , ^ ^ ^ ^ ' " ' í o e n l a ca
fa Real,* vio d e B o r g o ñ a ^ a C l T V O c * , -
go eíbn Us guarnicione* y írllás frr 

• , R V A D I X 1 d „ , ¡ 3 d v

y

0 t ! , f i ; f / o , n 

1 el Reynode Cranad, tomo nombre del 
r,o C u,d l x ,c ] u e vMepe«„ 3 I, q r / f e .„ 

« Hebr : e a,de haya.auod *ft viuere T¡ 
» » n d , i m , g a , m n t e fe l ¡ a m r i ^¡A* 
dad.aco.velafta Ak—t. - • • ' • « • u -

ctÁDOCH I " ° " d i 0 -
IerdeMahom^ue^oX""^1' 
•««í«»«»odo ,?eU^ e

l~¡ ,"«>r 
P«..cul,r,yor,c¡o„Mq,ed°"er 7 
ílamáhazerelguadoch n t a , V f f t o 

efta 
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G V A 
cíla manerarguay fono lamemi della vo 
ze con aíFanno. Petrarca en ei fonete.5-
ra el ¡orno. 

Onde ij mieiguai, 
2{¿l cor» muñe dolor r in comminctaro. 

G V A Y A,eslomermoquegaay,y 
d vno y el otro nombre tiene origé del 
ay,empecadoa formar con la letra gu
tural G de q vían mucho los Hebreos, 
y afsi quando ellos lloran dezimos que 
hazen la guaya:guayar,llorar,Iameotan 
do fe. 

G V A L D &,yerua conocida.Dixo 
fe afsi del nombre Latino fuyoglaftum, 
a glauco colore Paftel fe dixo a pifta-
do,porque la dicha yerua gu3lda,íe pif
ia y maja mu/ bien,efl:arsdo verde,y de 
Ha fe (acá vn como de que hazen vnas 
paitas que curan al S ü , y deílas deslien 
el color para dar el acul a las lanas. An
tiguamente los Ingleíes fe teñían có ef-
ta coior,quando faiian en campaña a pe 
Iear,por parecer a fus enemigos mas fe-
rozes.Hjze mención de lo dicho el Do 
íor Laguna,fobre Diofcorides Iib.2. ca, 
iSfffoU 9. 

G V A L D R A P A,eíparamento q 
fe pone íobre la filia y ancas de la muía, 
o en e! caoalío de la brida.para q el lodo 
no falpique al que va cauallero,© el pol 
uanoleofeoda,nieLfudor delcauallo, 
o los pelos;y es habito de rua.que f e i é-
dria por loco el q corriefTe vn cauallo 
con gualdrapa.Eftá el vocablo corrom 
pidodeguardapa^conuieReafaberffuar 
da pie,porque la l . y i a r. fe mudan m u 
chas vezes vna en otra. Algunos dizert 
íer vocablo Alemán, y q u e los de Guel 
.dres íasinuentaren.y fueron recebidas 
enEfparta confu nombre gueldrapas: 
-gua drapilla.laquenobaxa del eftríuo-
gualdrapas, lo q cuelga de la ropa mal 
compueíro.;defa!iñado y fucio. 

G V A N T E, la cobertura'de la ma 
no,coadiftwció de ios cinco dedos.Gr* 
ce diciturx«H««*» cobertura, o funda 
de la mano SZKJVAOUKCC , daclylotheca 
í « a délo, dedo». Elnomhreguantceí 
Frances,y del io toteo el Efpañol, y di-

ze guanté.Carolo BoHllio gañtz pochí 
rothecisvoxoriginisdubiae. Entre Tol
dados y gente belicofa, defafiando vno 
a otro le arroja el guanteen el fuelo y 
aqueiia es ferial de defafio : el defafiado 
le alca,y con efto íoacepta* Que origg 
aya tenido eílaceremonia,no fefabede 
cierto:parece que el que deíafia le da el 
guante,para tener ocafíon y cófianca de 
cobrarle del por fuerca:y auiendole de 
dar alguna prenda, parece que no fe ha 
Ha con otra mas a mano de la queriene 
en la mano, y no le haze falta como le 
hazia la capa,la gorra,el Capato > o otro 
qualquier adorno de fu perfona. El pa
dre Pineda fobre I ob capa, verfu primo 
fol.i^.fiendodefle]parecerdizeaf$í.Po 
rró antiqua folennisque fait apudHif-
panos bellica cerimonia, vt qui altetutn 
laceíTerit adííngulare certamen, hoíH 
praefenti;& hofíiiíterappellato inmul-
torum ocuiis chirothecam proijceret 
illumquedepopofceritadpugnam&cj 
Auiaalegadoprimeroloque RabiHiffi 
rrianuel dixo fobre aquel verfo de Da-
uid,7» rdttmeam txtendam caliciamitum 
weumtnon¡oUm caUiameníum auf com-
compcdem legifojfe,fed etiam chirothecam 

obfidebant vrbemfottem, vt chirothecam 
yroijceretRex intra •vrbemifignificans nm~ 
quamfe abe¿* reeejfitrum nifivrbe capta* 
AíTentar el guante3cafligar a vno có pa
labras afperas,y con fuperióiidad y do-
minio,aísi como el hobre ncble noecha 
mano a la eípada para caíligar vm hora 
brebaxo, fino con baynaytodo (como 
diz en) le da muchos efpaídara£Of,r;i mas 
ni menos el que da bofetón con guante 
eftima en poco el contrario, y íe caíliga 
nohaziendo cuenta ni cafo del. Sdco 
el guante,eldar fe Ja* manos dieflras v-
no a otro es feñalde amiitad,y confede 
racionry eíro ha de ir con animo fenci-
llo,abiertoy patente,fínfraudenicober 
tara ; y por elfo fe tiene por defcottena 
en tai ocafíon dar la mano cubierta cor» 
el guante,pero en lascofas ligeras,y q" 6 

claramente confía de la buena iniecioii 
- — „ - £Uaii* 
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miando fe dan las mirtos cubiertas cori 
e i , dezimos, fa'üo el guante. La fínifíca 
eion que tengan los guantes que el O -
bifpo fe pone,quándo fe viíte de Ponti
fical, podras lo ver en Inocencio I I I . 
lib.^myfteriorum MifTa^cap. 41. y en 
Durando I1B.3. Rational. diuinorum, cá 
pit.12. y las oraciones que el Prelado dí 
ze,quando fe los pone ló declaran. De 
guante gua»tero,elque vende guantes* 
y guantería la calle donde fe venden. 
Enguantado el que entra con guantes á-
donde fe le ha de tener a defeortefia. Éí 
que firue no los ha dé tener delante de 
fu feñor: ni vafallo* fea quien fuere,de-
bnte de fu Rey.Sáchez Brócenfe guau 
te Forte i í?antedeFiarides,cOmo cor-
doüan de Cordoüau 

G V Á R D A R j e s nombre Frari-
c£s,guarder,cünferaaf,defertdef,ampá 
f ar.ProüerbiOjquié guarda halla. Guar 
darfe valerecatarfede ío que le pue
de acarrear a vn hombre daño,como 
guardarfe de fu enemigo , guardarfe 
del Sol , del frió, &c¿ Guardar felá á 
vno,es confensaf en la memoria la in
juria, diílmulando para quado áya tierri 
po y lugar de vengaba. Guardar las fief 
tas,vacafdelos oficios feruiles. Cuar-
dar ganado,ferpaftor. Aguardar al co-< 
pañero efperárle. Aguardar en la mufi-
ca,íener rayas de efperarcotripafes.Ntf 
aguardar a razones, hazer de hecho fin 
oir de derecho. Aguardar por la deuda,* 
ho execüur luego cumplido el plazo. 
. f f V A R D A,Latiné cüílos,el q tiene 
a fu cuenta alguna cofa, y eftá obligado 
a mirar por elia,como,La guarda de las 
Viñas, guarda del monte, la guarda del 
Rey,o del Principemos que ciñe fu per 
íona,quando fale en pubiico}y en fu pa 
lacio eftan en U antecámara. Guardas 
las q fe ponéenlospueftos,yenlas puer 
tas délas Ciudades,y enlas cafas/sfort* 
lezas dode eíta prefos de confiderado. 
G U ^ l ( ! a n e n l á S c e r r 3 d u r a s por lasque 
p 3 i ia ía lUue,por guardar que no entre 
otra que la propia Guardas en el juego 
los naypes de ya m a n j a r ^ fif u e n por 

ja carta córiqué en otra rriariofehadé 
ganar.EnlacafadelRey ay oficioscori 
efle titulo de guardas; como guarda dé 
damas, guarda ropa, guarda rriañgierj; 
&c . De guardar fe dize giíafdofo, el c| 
rio es nada defpercúciado : guardado lo' 
que efta en cobro ya buen recaudo, y 
algunas vezeseíia tan oculto q de guar
dado nó parece . Todo lo dicho viene 
del verboltalíanó fguáf do^irojaduier; 
fó¿cohlidero. 

G V A R D í A N>el prelado én!á Or 
den de fan Frandfco,guardiar¡iá el óh> 
Cío de guardián.Cuerpo de guardia eri 
el exercito los que afsiíten a la perfoná 
del Principe^ Capitán genera!,y el te-
rrkorio,qüe tienen para que dentro del 
rio fe acerque nadie fin ordé,y eíte cuer 
po de guardia también fe íeñala en los 
prefidiosentodotiempojáunquefeade 
paz. Vanguardia^ retaguardia, térmi
nos militares délos qáñ van al principio, 
ó alfÍndelefquadron,fobré guardas dé 
las guardas. Refguardo la feguridad,q 
vno toma para noauerirurar la fiar)C-a¿ 
que lia hecho, o el dinero,o hazienda c| 
ha daddjtermino de mercaderes. 

G V A R D A j Á de cabellos,es lo 
rnifmo que guedeja,cincinus. 

G V A R O A P O L V O , e l iienco 
£|ue fe pone eriel techo para que no cay 
ga poíuo de lo álto,o et¡ la Caaia,o éh la¿ 
mefajOcnlaíopa. 

G V A R I R, fieifieael efeaparfedé 
ladolericia>fea enfermedad,o herida, o' 
peligro, él Tofcano dize guariré, en la 
mifrria finificacion Petrarca enei fone«* 
fo7/.queempieca: 

<¿Ahibellaliberta,' éómótú m' bal 
Partendetida me rhojÍr*to-fUAle 
Era 'i miú flato, qnmdo 'IfrtMo fíralé 
fecc Uptdgtjnd' ión% qa.Áro mai. 

Sin embargo deftó dize el padre C?uá-
dix íer vocablo Arábigo de gara , qué 
Valecueua,y porque los animales,qua
do Ion acotados de los cacadores (co
mo el conejo, ía l 0 r M , y i o s demás qué 
tienen fus abitaciojíes en cueuas) leen* 
cu'iuaneneibs, las qualés fe liamaiÓ de 

áau | 
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i'qbi guaridís, de donde procede el vet 
ha guarir, con las unificaciones dichas, 
la propia es efconderfe en fu cueua, có 
quefalualavidajV por metáfora las de-
mas de fanar délas enfermedades,y arri 
párarfe de quien los defienda.f)eftemif 
rao origen fe díxo guatecer , que tiene 
la roiíma finificacion ,que vale efeapar 
del peligroe» que cada vno efta, y tam 
bien,guarecer y amparar a otro. 

G V A R I S M 0,1a tabla de contar 
jfeguñ cuentan ios Arabes,y con cienos 
caracteres, que oy víamos, fe prefume 
fer IOÍ q'uje ellos nos introduxeron, di-fe 
rentes delosCaíteibnos>o Romanos, 
quales los vemos enlas inferipciones de 
piedras antiguas. Tienen los Arábigos 
entre las demás figuras el c e r o t e e s o» 
jDHjicroniVideverb. cero,<íode coila no 
fer eíle termino Af abigo,ni tapoco la di 
cion guaiifmOjporqoe parece eftarco-
j rompido de A nftbmo,que vale quen-
ta «.7?® h*#¿í#/*^>arithminj.hóc.eft á nu 
liberando; aáadieródefpues la filaba gu, 
y dixeron guárifmo corru píamete,Los 
que quieren fea Arábigo dizen citar co 
jrrcmpidodealg3rifmo,lenguadelosAl 
garues,o délos Agarenos. 

G V A R N E C E R,viene del verbo 
guarnir de que 'también víamos , voti -
blo antiguo Caítellano , pero tomado 
del Francés, en cuya lengua vale ador-
narjaderecar/ortatecerjy afsi dizeguar 
nir d-or.celare auto,guarnir fa mai-
fomdoíáum inftruere.De guarnecer fe 
dixo guar»acion,que vaie,adorno, ade 
rejo, que da fuere a y galantería junta» 
xnentealacofa guarnecida: guarnición 
de ca.pa, y capa guarnecida: guarnición 
de efpada,porque defiende la mano. En 
termino antiguo la guarnición de la ef-
p¿ói fe Ib mi alígor,veras ía regía de la 
Orden de Gaualleria de Santiago ritulo 
4 Guarníciódefoldados,porque guar 
dan yafleguran la fuerca,o placa don. 
deeítan. Los aderecos deloscauállos 
déla brida,y muías llamamos guarnido 
nes > y tocas ías de paño que cuelgan. 
GuaníicioncrOíel^ueluáeeftaíguar* 

nicioneíjguamecido lo que H e u a g ^ ^ 
irició, delguarnecer quitar la guarnicjS 
y es termino de liebres de a r m a s . q u ¿ 
llaman defguarn€cer,quñar algunapi e. 
5a délas armas del coa ario con los gnL 
pesdeefpada. 

G V A . R N í R , acabamos de de2ir 
traer origen déla lengua Francefa, y f¡ 
niñearlo mifmo que guarnecer: guarní 
do el que efta armado,y dezimos ¿¡¿^ 
nido de todas armas. 

G V E B R A , v a l e aquel pcdac.o de 
tierra,que vn labrador puede arar ea 
vndia5que vnos llama yugada,y otros 
yunfa, Dixoíe guebra,qu2Íi vobra, vn» 
obra q en muchas partes llama obrada 
q en buen Latin fe llama opera, oper^ 
y vale el trabajo deljornalero delcatrrí-
po de vn día, y también el mifmo q rra-
baja,feaarando,íea cauandojOi cuyafi-
uificiicion lo tomó Horacio}libr«2Ser* 
num fatyra 7. lam dudam^ en laspoftre 1 
ras palabras: 

0cyw$ híñete 
$(j raps: adcedes eptta agro mrta Sabino* 
Amenacauaa vnefelauo fu amo deque 
fino fe le quitaua de delante le embiaria 
a trabajar ai campo con los demás efeía 
UOÍ 7 que tenia alia en la labor, que eran 
ocho* 

G V E G A R 5de dos f/osquepaíTati 
por Cuenca, y toman Ja ciudad en me
dio, el vno es Iucar , y el otro Gucear, 
rio pequefio3que riega toda la hoz don 
de ay muchas guerras, vna legua defle 
Palomera a Cuenca» Piasen ios Arábi
gos vale tanto como comedimieto.por 
íer comedido en fu corriente, y iieuar 
pocaagoa.En llegando cerca de los mu 
ros de Cuenca,firue a los tintoreros dé 
lausr la iana.y entra en Iucar por los tm 
tes,que eftan poco encima déla puente. 
Dizencomun>neme,Iucar,y Guecar,y 
Cuenca en medio. 

G V E G OJoqueefta vacio,y tiene 
en íiconcauidad , dixofedel veibo La
tino, occo, occas, que vale quebrantar 
los terrones de!a tierra, que eirá apreía 
da con que fe engueca, y recibe en fi el 

agua 
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agua,queíecae encima.Enguecar la la 
na es abrirla} para que no efte aplaítada 
con que fe pueda hilar, o echar etilos 
colchones, dize Vn verfo délas Parcas, 
Clotho colum retinet, lachefis ntú & ̂ n -

irofoioceat. 
Y fe dixo gueco,quaíi Veco, id eft, va^ 
cuuí.Guecodeparedloquerioeftáma 
zizado.Hablar gueco,bablar de papo,y 
con mucha arrogancia, y boato*como 
el que efta en cuba,o tinaja. Ser gueco, 
fervano,ypremntuofo«Ponerfegue-
co, enfancharfe,y defuanecerfe. Final
mente gueco fe opone a mazizo. 

G V E D E X A,el mechón de cabe
llos, dixofequaíivedexaj que es nom
bre diroinutiuodebelíon, y fe dixodel 
nombre Lat. vellus, velleriss á vellédo, 
porque antes que hailaíten el modo de 
efquilar,arfancauan las vedexas repe
lándolas^ de vedexa, fe dixo vedixa: 
f>orque en aquella parte nace al hom
bre pelo.Lat .peáen.GVEDEXVDO, 
elque tiene muchas guedejas, 
t G V E R F A N O, ha fe de aduertir 
enefta dicion,y enlaspaffadas guedexa, 
y gueco,que la g,noe$radical,íino adi
ticia y feruil para apoyar la vocal v , y 
darle algún mas efpiritu,demarieraque 
hazeeloflciodelah, y firue de afpira^ 
clon.Pues digo afsi que de guerfano e* 
trios de quitar la g, y luego la v,conuer 
tirla en o, quedara orfano, del nombré 
Latino orphanuSjá Graeco Sfcpavos^ pupit 
lus,orbatus paretibus, aut deftinatus au
xilio aliorum. Los que echan en la pie-» 
dra a la puerta de la yglefia, y por otro 
nombre dichos expofitosjfe llama guer 
fanos,y en Italia los llaman orfaneli. 

G V E R F A N A , la niña, o moca q 
no tiene padre, ni madre,y también Ha-
mi guerfano al q le falta vno délos dos* 
o padre, o madre. Es gran piedad criar 
«líos tales, y hazerles iimofnas,y afsi 
ay en toda la Chriftiandad cafas donde 
los crian, o dotadas de rentas, que han 
dexadoperfonas pias,o délas Iimofnas 
délos particulares, y délas República?. 
huérfana tuno por nombre vna perla 

de forma de vna cerrnerb grande,a caii 
fa de que no fe pudo hallar otra que pu 
diefleferfu igual para hazer de lasdos 
vnas arracadas.CóprolaPedro del puer 
to a Gafpar de Morales enU isla de Ta-
requi,en ciento y veinte libras,erade 
treinta y vn quilates, y aquella noche 
primera que la tuuo configo no pudo 
dormir, imaginando como auiá dsúo 
tanto dinero por vna piedí a, luego a \% 
mañanalaboluio a vendí r a Pedio A -
rias de Aulla para fu moger doñaYfa-
beldeBouadilla,yde mano en mano 
vino a parar a las de la Emperatriz mu-
gerdelEmperadórdonCarloSjecemo 
haziendo grandes diligencias para buf-
caríecompañera no íe haliaífejle puíie 
ron por nombre la guerfsna. Efto refíe 
rePalmerinó, y cuentanlo las coroni-
cas déla conquiíla de las Indias. 

G V E R 0,vide gueuo. 
G V E R R A , o gerrael conflicto de 

dos exercitos contrarios enemigos,que 
Vno a otro fe hazen guerra, y íe matan: 
el Francés,y el Italiano llaman a elle 
rompimiento de Rey no?,o Principes, o 
comunidades, vnos contra otros Gue
rra Puede traer fu orige de gar^queen 
Italiano vale porfía, comieüda % br;rgaj 
es nombre en Efpaña de los antiguos, y 
algunos afirman fer Godo, pero enüeri 
do tener í'u origen del verbo Hebreo* 
•Tto gara, oilícereluem,pugnar^ coré-
dere,Latiné dicitur belíum. h¿ diferen-
cia,que ay entre guerra y batalla es,que 
la guerra fe entiende por todo el tiem
po,que no fe afsie.ntan las paíes,y J a ba
talla es vn confino, y rópimiéto de vn 
exercitocon otro: y afsi fe pone cfta ói 
ferencia ínter bellüm&pí^lium.Uquaí 
fe colige de Titoliuio en el lugar que 
dize. Populüm Roman.um nuSlo b'ilo,' 
multis vero m % fofo fapef atura, 
&c,Dicitur bellum per amiphrafin (ve 
Pnfcianusiemic)quod miniíne bel i um 
fir,alij * bono deducum,quod boni fír5U 

tía o km bella íufeiperemur, nee id míe-
rendau),fed «IpKípuí íand^inkr i .m 

. pacemque parandam:alij á ducllo deii* 
U 3 l:i ' • 



G V E 
mnt.aMeño d,& dtgammaÍnb,conuer 
fo.Feílusá beHuis^uodbeiluarum fít, 
mutuo fe lanistu conficere . Ha fido a 
propofiio traer la etymologiadebeüu 
enquantolerefponde en Cafteüano la, 
palabra guerra. (?uerrilla quandoentre 
particulares ay pendencia, y enemiftá-d 
formada, que acuden vnos a vm parte, 
y otros a otra^pero eftas caftiga íosPrín 
cipes délas repúblicas feueramente.De 
aqui fe dixo guerrear, guerrero, gue
rreador. 

G V E RT0 5 es!ugar ,oeneIcampoí 
o la ciudadj© poblado enelqual fe cria 
arboles -frutales y hortaliza, y el q tiene 
agua de p'ie,y e íh en la ribera,ordinaria 
mente llamamos guerta: los que fon de 
flores y recreación fe llaman jardines. 
Bixofe guerto de! nombre Laünohcur-
tus,ti,del verbo orior, oririf, por nacer 
en refpeto de que ajli nacen, y fe cria las 
legubres, y las fr utasrafpiratur tamert vt 
differat á di&ione©nus,qu5do origen, 
autnatiuitaté fígnifieat. Defpuesdeyo 
muerto^.ní yma, ni guerto: ha fe de ente 
dsr efre refrán en razón deias cofas tem 
poraies,ei cuy-dado de las quales queda 
m los viuos,pero no de aquellas que pue 
den pertenecer ai biso efpiritual de las 
"3nlmas-»:.£)e guerto fe dixo ortelano. 
•huertos peníiles los que fe plantanenlo 
alto déla cafa,oenlos terrados, y tam» 
fcienlos que en caxones fe cria fobreca 
rí€s junto alas ventanas,© enel afsiento 
dellas-Marcial libro n.epig.io» 

•Donafti Lupems f$tb vrhe nobis, 
Sed ras eíJ mihi maitts in feneftra. 

G V tí S A , es la feoiiltura^y no fe dí 
xo de-gueffos,porque cóferue los guef 
•fos'comida la camerino de fofa, q vale 
hoya; de fofa fuefa, huefa, v guefa,-par 
que como tenemos dichof, b, g, fe mu
dar» vna en otra infinitas venes. Eftar el 
pie enla guefa íer muy viejo,y cerca de 
ira la fepuítura El muerto a la guefa, y 
el viuo a la mefa,y otros dizen ala ho
gaza. Aunque fe fienta mucho la muerte 
ád difunto, los que le acaban de echar 
enla fepuitur-a con toda triileza, y llan

to fe íientan luego a comer, porque 
es natural ío voo, y lo otro. 

G V E S G A>que otros llaman Huef 
ca,con mas propiedad fe dixo anticua. 
menteOfca,y laobueltaen v, Vefca y 
sfpirandola Huefca, o Guefca. Fue ciu, 
dad antiquifsima enla Efpaña Tarraco-
nenfe délos Ilergetos. Antonio Aug u f 
tino en fu libro de las monedas anti
guas en vnaínferipcion v,v.Ofcainter«i 
preta, vrbs,viclrix, Ofea.-Vide Abrah.' 
Ort.verbo Ofca.En efta ciudadfundaro 
los Romanos efcuelas,dódefeenfeñaf-
fe ía lengua Latina} artes liberales, y la $ 
demás diciplinas, y dende a mucho tie-
po don Pedro Rey de Aragón IIII. def 
te nombre fundo la Vniuerfidad y dotd 
catredas paraTuftentar los Maéílros. 

G V E S 0,1a parte firme del cuerpo" 
que naturaleza ato con las ligaturas de 
los nieruos, armadura del edificio, ani
mal que la cerca, y abriga la carne dif-
púefta por la naturaleza fegü la calidad 
delauimal. Enel hombre e$ vn artificio 
el>de fus guefos admirable, y de grande 
efpeculacion,del han eferito los Anoto*' 
miftas. Lo primero que pudre la tierra-
de los cuerpos humanos es la carne!y; 
los gueíTos por fer materia folida fecó* 
feruan mucho tiepójde modo q aora en 
•fepuleros de mil y dos mil años fe halla 
los gueffos enteros, y algunos tan dif-
formes que parecen de Gigantes. Bien 
lo dixoeíto Virg.íih.i Georg. 
Scilfoet&tempttivemetycum fimbfts Mis 
o¿'gritóla in cunto terram molitus aratro 
Exeíainuemet [cabra rttkigim'fia: 
dut grambus r-aflris galeas ptlfabit inanes 
Grxdia£ ejfsfsis mirabttur ójfafepulcbris* 

Losque tienen poca carne , y mucho 
gueíTb, y juntamente neruiofos fon va
lientes^ para tnucho,y exceden en fuer 
cas a los demás. Carne fin guefTo, y bo
cado fin guefíb, eíte no fe da enla carne 
ceriaaí pobre.Roete efíegueíTo^quan-
do loque fe da es cnas da trabajo ycof-
ta qpe de prouecho.Moler los gueflos, 
dizefe deíos hombres que fon importu-
nosypefados en fusvifitas y conuerfa-

ciones. 
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clones. Eftar podrido nafta los gueffosj 
tener muchas bu u as;Corrupció de huef 
fos enfermedad hírimofifíifria . Los 
gueffos del ledn dize fer mazizos, y cj 
o no tienen tuétano, o es poquifsirnoí 

*" Coftal de gueffos fé dize de los que fon 
ya viejos y muy flacos. A otro perro eó 
eíTe guefo,quádo eftá étédida la flor del 
ój nos viene a engañar. Grügir los güe¿ 
fos,eítreraecer los gueffos,terminos v¿ 
rados.IurS algunos por los huefoscf fus 
padres.Ser de carne y gueffo, fer horiH 
bre mortal.De gueffo fe dixo offario,el 
poco adonde fe echan los gueíibs,y caí 
ñero el cimenterio, o boueda, donde fe 
echan los cuerpos,y fe confume y gaf-
ea la carne. Sobregueffo,cierta enfer
medad que fuelen tener las beftiasenlas 
canillas de pies y bracos, de algún goU 
pe,o herida, y porque es fobre la cani
lla le llama fobregueffb, y juzgaffe por 
manquedad,fiendO confirmada. Por a-
lufion llamarnos fobre gueffo al que va 
íiempreemposdenofotros,y damolef 
tia que no nos dexa libertad para haser 
lo que queremos. Quebranta güeffoj 
cierta efpecie de águila baftarda, dicha 
ofsifraga>£rsecé fanqualis,is. 

G V E S P E D,el foraftero que vie
ne a nueftra cafa, © a nueftro pueblo, y 
guefped el mefonero,o el que tiene cafa 
de pofadas,y guefpeda la mefonera, o 
la que acoge en fu cafa y tiene camas de 
pofada. Dixofe del nombre Latino hof 
fes^tis.PróuerbiOíhuefpedco fo'lha ho 
nor,a qualquiera parte que el hüefped 
llega muy noche halla mal recaudo,pór 
quefi es en mefon, o en venta, los q vi« 
nieron delante ocuparon la pofada s y 
tomaron el baftimento 5 y fi es eft cafa 
de amigo, como fio efte preuenido ha* 
Hale mal apercebido,y necefsitale a in* 
quietar la vezindad, bufeado que darlcj 
comoeldelEuangelio,Luc.c,ii. Amice 
commoda mihi tres panes ¡quoniam umicas 
meus venit de VÍA ad me, & no habeo qt*od 
fonam anteillum. Y claro fe entiende a-
«erle venido a deshora j pues el amigo 
vezmo fe leeícufa,con q fu puerta eüá 

ya cerrada , y el y fus criados defnudos 
enlacama.Hofpedar vide í'upra. 

G V E T E, ciudad dei Obifpado ¿t 
Cuenca,dicha antiguamente OBTA,y> 
de álli fe pudo corromper el nombre era 
Vbte,y finalmente en guete:pero el p5^ 
dre Guadix dize, fer Arábigo, de guiri 
Vale rip pequeño, o riachuelo, pbrq el 
q jpaffa porgúete noescaudalofo, hifb 
agua muidulcejporque corre por tierra 
fálada. Pleyto en Gueté y viña en Cueñt 
ca fe dizd por refrán, las viñas de Cuert 
ca fon muy ruines,y fuelen las vendi
miar los que ño las, podaron, ni cauarór 
iospleytós en (Fuete,dizen fer largos 
pero todo el mundo es Guete. 

G V E V Ó, fe dixo del nóbre Latino 
ouum,y efte del nobre griego «0f/>GQn* 
y por euitar aqlmai íbnido de herirle 
la vna o con la otra,interpujfo la u,y di
xo Ouum. Las auesy lospezes comuna 
mente facan fu cria en guéüos: en las a£ 
ues dezimos pone^y en los pfczes defo-
uar:los lagartos pone gueuo$¿los cama 
leoneijUs hormigas,y algunas ferpien-
tes.Pone la gallina fus gueuos,y echado 
fe fobre ellos viene a íacar los poIlos,y 
lo mífmo í m e n las demás aues excete» 
eleucliilojque cautelofaroente los pone 
enelnidodelaeortuaj aüeckadefeuida 
da,yellafeiosfaca ,aüiendole porefta 
buena obra comido primero los fuyos. 
Vide verbo cornudo.Yelaueíliüz que* 
por fer tá pelado, fi fe ¿chañe f 0 b i e {0y 

gueuos Iosquebrantaria,le<¿ió naturale 
zavninílinto,qhaziédo m hoyo en eí 
arena los enterraíte alli, y los rayos del 
bol hazen el efeto que áuia de hazer eí 
auelrruzmoniehdofe (obre elIos )Como 
lo hazen algunas mugeres enlas aldeas 
que los ponen entre el eftiercol callen' 
^debaxo del homo, Tenemos a L ; 
nos ref f anes> y modos de hablar v f i d o 
deltermmo gueuo,como, Son p a f e c t dos como v„ g u e u o a m r o Válelo c o 

n ^ g u e u o v n a b t a n c a , y e n 4 d d ¿ 
po deuu valer vn maratiediqoando 1 
cho pues p 3ra dar a entender «ZZÍ 
cofa fe vendia barata, deziantaltar,-! 



¿üria vate vri gueuo. Sobre vti gueuó 
pone U gallina i Todos los principios 
fon pequeños, aunque defpues ayan dé 
fer grades cofas. Aborrecer los gueuóá 
darócafidna que alguno deíifta de U 
buena obra comenCadá,quandoíe la art 
din escudriñando imscho , como hazfí 
la gallina,!! eftando fobre los gueuos 
fe los llegan a manófear. 1 Ampo
llar los gueuos* Y propiamente ertipd' 
llar losguetiiOSjesiéftar fobre ellos la 
gallina harta q Taca los pollos. Vn gue-
uo y effe guero,delos que no tiene maí 
de vn hijo,y eíTe enfermo, ó no agüito 
de fus padres. Dixofe guéro elgueuoq 
rsó fale de el, pó!lo,y corrompido es de 
muy élal olor iliámafe en Latín óUuni 
vrinumVgueuo aguofo deinombreGríe 
go ygiái>: y afsi güero vale agüeroidp A* 
-gua. Dizen que las gallinas Cuelen po¿ 
ttereftos gueüosfin fer tomadas del gí 
llOjCon fola la locania,y Cóficíérios ay-
res quando corren í ios Griegos liamarí 
a ellos talesgueuQS$iq>vftcé.Tc¿i Zephy 
ro viento.N o por eí gueuo fino por el 
fuero 'i impufo vn feiior á fus Vafailoí 
por reconocimiento vn gueüo,yellol 
pleytearonlo, y gsílaron fus hazíendas 
en defender fe,y diziendoíes,que como 
por t i poca cofa auenturaüan tafito,fef 
pondhn,queno lo hazianporelgueuo 
fino por el fuero Al freír délos guéuo* 
lo veréis^ Entro vn ladrón en la cozína 
de cierta cafa,y no hallo a mano cofa cj 
licuar fino vttafarten,y quSdo falíopor 
la puerta topo Con la guefpeda, y pre
guntado íeq lleüauarefpondio jai freír 
de los gueuoslo veréis, y huyo con fu 
farte. Éfte refrán nos da a entender que 
íi con tiempo no prevenimos y eíramoí 
¿duertidos délo que nos conuiene para 
confeguir nueílro intento tomando el 
confejo délos fabios y cuerdos,que lle
gada la ocafion echaremos de ver U faí 
ta qué nos haze no auerlo creído . bue
nos y torreznos la merced de Dios, en 
las caías proueydaS,yc6certadas de orf 
dinario.tienen prouifion de tocino, y (i 
ciianíus gallinas también ay gueuos ífi 

vierte a deshora el guefped,y ño ay ñ£¿ 
comer,ei feñor de cafa djze afu mua e r. 
qdáremosa cenar a nueftro hueípe/ 
que no tenemos que?y afligefe mucho* 
Lamuger lé refpondejCallad marido ój 
no faltara láíriérced de ÍDios, y v a a l ¿ ¡ 
liinero, y traefus guéuos,y corta v n a 

lonja detozino,yfrielo con los gueuos 
ydáleá cenar vtía buena tortilla, C O n (| 
fe íaíisfaze: y de alli quedó llamar a ios 
gueuos y torreznos laraefeed de OJOS: 
y quándo eíto no humera tampoco fal 
tara que el Señor proueyéra de otra co 
fa,corrioproüee a los paxárítQS del cara 
po,qüe no fon de tanta eonfideracion* 
como el hombre criado a irriagen fuya. 
Del gallo cuentan que füele poner vn 
güeüo,y cjüe deíte nace el bafilifco^y af 
fi fe le parece en la crefta, y en el pico^ 
Quera terminó de cetrería, vale la plu
ma, que el aüe tienedebaxo déla cola 
por dode pone la hembra él güeüOi por 
translacio fígniñcat pectinem.Güado y 
figura oual,ia que fiendo de Vria fóla li-¡ 
hea,comoelcircü!o hodiíla igüaljpor 
todas partes del Centro.Oualo es lo mif 
mOjloqüe tiene figura de gueuo; Va 
irefran Latitto, tomado de los Griegos^ 
dize,ab ouo vfqüe ád mala jqüandO algu 
recitante prolixó > y poco Retoricó re
fiere alguna cofa de muy airas* y fin mii 
dar tiempo: corrió el otro ruin poeta, q 
queriendo contar la deflruicion deTro 
ya ertfpecodeflé el gueuo dedofálic* 
Elena, y lo profiguio hafta la mangana 
deía difcordia,que París juzgo deüerfe 
á Venus. Horacio loando el artifició dfi 
Homero dize ene! arte Poética: 
2(jc geminó beilum 'troimúm ordiwrav 

ouó-
Porque antiguamente las cenas fe ém* 
pecauan con gueuos, y fé acabauancori 
la fruta,y alguno fe pufo acontar todo 
lo que fe firuió a vria cena pontifical, y 
fumptüofa $ con que er¡fado loscjrcunf 
tanteŝ y dio lugar al ptouerbio . Hora
cio lib- í.fermonurrijíatyra 3. 
Sictítijjbtí'jfet ab ouo i/fy; ad mala citar(t¿ 
Cacarear y no poner gueuo, fe dizede 

ios 
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Jo? que hablan mucho, y hazen poco, tí 
n'aVá. O.esouar es propio délos pezes 
c-.ar-do defouan con la Freza. Horacio 
¿ r o d u z s en el lib. 2. de los fermones 
Í3tyra4. vn amigo dicho GatiO,que va 
calificando los manjares: y dize dé los 
Jbueuos* Í . 
Lon^qmhus factei omierkMA mementói 
Vt fucci theHoris1& vt mugís alba rotudiSj 
fonerenamiL márétft tohíbefit callona vi¿ 

••...tellmn. 
Y porc|ue digamos todo lo que fe ofré-
ce dé la naturaleza de los hueuos; es dé 
íaber,que las aües de rapiña ponen me
nos hueuos que las demás ¿ y da la razo 
PIínioiib.io.cap.Ti.Tnbuithocauiumí 
generi náiurá,vtfcecundioréseíTent fu 
gace$eárum,quSm fortes. Defponenfe 
las aüés en ios dos mefes dé la bruma 
hiemal. En toda efpecie de hueuos fe ha 

-liara en medro dé la yema vns gótica 
de fangre: la qual fe entiende fer la por 
ciondequefe ha deformar el coraron1 

ciel pollo,fin embargo que Id demás fé 
forma de la clara del hueuo,y fé mantié 
iie déla yema:la qual formado el pollue 
lo,fe derrama por todo elhuéuo, y lo 
blanco del fe viene al medio, y por no 
férprolixomeremitoenlo demasa lo 
que efcriue Piiniá en él dicho lib. i o. c¿ 

G V 1 A fedize,eíqué va delante dé 
otro, encaminándole y guianclole , del 
nombre Italiano guida,la fcorta, el con 
dutore,elacondumce. En él podar lia 
man los Agricultores guia, el baftago 
que ha de fer él principal, ^lí^uiaf, vale 
encaminar,y el que guia Va delante, y 
los demás le liguen. Guiar cada vno.el 
agua a fu molino:vale encaminar todas 
lascofasafuprouecho. Guiar ládanca, 
fer el principal en algún hecho a quien 
figuen los demás. 

G V I O N , el eítandarte Realójvá 
delante deL Principe: dixo fe afsi, porq 
guiaatodos los demas,camin3ndoqua-
do camina y parando quando el para,y 
hazealto.®[í En la muíica fe llama guió 
vna virgulka torcida en el Cabo del re-

Segunda yartzJ* 

gíon,que feríala en qué lugar ha de ef-
tar el punto déla otra regla, o pauta, q 
fe le figue.f Lleuár carta de guia,lleuar 
faluo condutopafa püder paíTar fin fer 
impedido. 

G V I) A , la piedra peíaáa.que fé cr i i 
ordinariameie en las riberas de los rios 
y arroyos. Lat.dicitur glarea.eíe. caled 
lus fluuialis: congela fe de las méfmas 
arenas,© tierra areniíca,y delaguaiy af-
fi muchos lá llaman aguija, por conge-
larfeenéláguá,y deíus qrenas. Dé allí 
fedixoguijarojpiedra guija grande. D i i 
fo como vn guijarro. Guijarrazo, la pe
drada que fe da con el guijaron, fon a 
propofito para id $ honderos,éfcogien-
dolos en buena proporción: y afsi Da-
üid quando falio a pelear con elFilifteof 
Coliath'.dize el íagrado texto, Regurri 
i . cap.18 .nu m .40. kt elegitfibi quince lim 
ttidifiimoi lapides de torrente, &c Guija-
rrilloSjguijas pequeñas con qué fe em
piedran los portales, y es dé verano vrt 
pauimento muy freico ;efpecialment€f 
réganddíe. 

G V I L L A , cofechá, o fruto. Gui» 
lióte vfüfrutuarioiTamarid. 

G V I L L O T E, es también el véw 
llacohholgaban,que ñoquieretrabajar^ 
y fe anda comiedo de mogollo do quie 
ra que puede. Dizé Diego de Vrrea,c] 
es nombre Arábigo, y Vale tanto como 
el que come elfruió que otro'hatraba-
jádo en criarlo y beneficiarlo. De guilla 
queen Arábigo vale cofecha, én íu proi 
pía terminación guillétan. Año de gui- » 
lía en el Caftellano antiguo, es año dé 
tóuchosfrutoSydeabündantecófécha. 
Veafe lo que dize el padre fray HernS-
do del Gallillo en¡U primera parte de la 
hiítoria dé fanto Domingo dé vno íí*w 
mado Guillote, que p-e'ríiguio al fanto.' 
t i padre Guadix dhe tambien,qüe gui-
llaen Arábigo vale vfufrutff de latie^ 
r ra :yaf S i e lqUdesf rü tafe l lamaguw 
note:eniafiníh C acion dicha que coge/ 
donde no f embró . fVnoscbuosg ru t 
fasconqueclauan las vigas,llamS>h* 
carpinteros guillotes. 



. G V I 
• i V I M 'A R A N E S,o Gaimáfaez,-

pueblo etv Portugal a la ribera del rio 
Vácala, pueílo entreDitéfóy Miñó.Di
cten algunos auer itrio natural defte pue
blo el Papa Daraafo,aunque oíros á'né 
que'ríe Tarragona, y lo tñas recibidores 
cfue fue He Madrid. Florian deOcampó 
d k e , q ü e efte lugar'dicha Guiraaraez, 
Vé llamo antiguamente • Axaduca/otroí 
lathoflan Arzua 3-ot;fcS'Xdania,y Qttot 
B'gita. Prolorneodb.e,:que Araducacae 
érí ios -pueblos Caiiaicos en la Hifpania 
Tarraconense. 

G Y I N D A l í p e d e ' d e carees agria* 
l'boianíe en Latín las'cereras•cerafa A--
qukaoka.por ausrfe primero- criado en 
áaüeila parte deFrancia' dicha Aquk'a* 
fila,? los Francefes las llaman Cuienne, 
de/donde parece-a'uerlas'dicho en Caf* 
'rellano guindas, otros di?,en que de a-
g'r'indas por fer agrias, y afsi el Griego 

•llama a la guinda etktióif Kífx<rtó}f , agfa 
<?ereca Sino queremos fe ayatraydo eí 
t*a píáfjta y fu fruta délos pueblos de A -
frica dichos Guindanes., cuy a prouincia 
"abunda en arboledas^ vofcages,íiendo 
lo demás defnudó de arboies? corno di-

:ze Haikarnafeo I.4 La pepita delcuef* 
co cíía guinda bellida en vino deshazela 
piedra, purga las arenas de ios ríñones, 
y tmta las lotgbrizes del vientre. Guin
das garrafales,'las grueffas", y enxertas, 
fon menos agrias, que las demás,y mas 
crecidas tdixeronfe afsi quafi garriofa-
ie's, que vulgarmente llamamos claueles, 
no por el olor fino por el color. 
5 G V i N D A L E RA,e i pago don-
'de fe crian las guindas. 
^ G ' V I N D K L E T A 5 cuerda déca-
íiíaiogrueffa para fubir en alto algún 
peíojdíxofe afsi quafi quindaleta,por ef 
Tai* torcida de cincfd ramales, y pordue 
con eíia fuben en alto piedras, y otros 
pefos llamamos guindar ,el colgar al-
'gúnacofí que eítá pendiente. 

G V I N E A, la tierra de los negros, 
o Etiopes en África, a do contratan los 
'Portoguefes: Orofio la llama Gagines, 
y Abraham Oaelio dize fer efta la que 

oy llamamos G V I N E A¿ 
G V 1 N E 0,el negro deCüiftea: t i* 

bien es vná cierta danca de mouimk n-
tos'preft'o»,y aprefurados: pudo fer f u e f 
fetrayda de Guinea>y que la dancaffen 
primero los negros ,y puede fer nom
bre Griego del verbo xmsú,moueo, in» 
citor, por la agilidad, y preíreza de la 
danca. 

G V I ñ A k,hazef feríala vnocon 
el ojo cerrándole y abriéndole^ guiz» 
-he la feñ'a'l con el ojo y con algún rnoui-
miento del cuerpo. Es nombre Arabi-
go,y tray origen de íapalabra gktxie, á 
es cierta feñal que los Arábigos ponen 
encima de laletra que fe ha de retirar coi 
la precedente,y como los Hebreos po
nen debaxé de la dicha letra dos punta 
líos vnó fobre otro, los Arábigos pone 
encima vna o.Iuan Ifach en fu•gramatfw 
ca Hebrea dize afsi: Arabesjfíquandoíi 
teram fuhfequentem praecedenti anne* 
ftendam, & ad eam quafi attrakendan? 
in pronuciatione eíTe, fignificare voiút, 
•effi'gunt ad eius fuere, caput circulumrb 
Xatinorumperfimilem,quem obidgif-
me vocant.id eír,reditum3feu 'retraírio-
nem. Y afsi el q guktk retrae para fila 
perfona aduirtiendola fe allegue a fu vo 

-luntad,e • intención^ 
G V I P V Z C O A j O Guípuzcua,pco 

uinciadé Cantabria,y Cántabros fe lla
ma los VizcaynoSjGujpuzcuanossy les: 
de Santillana/egionesconterminos^o 
mo dize Abraham Ortelio, por efíar v-
nas pegadas a otras* 

G V I R N A L D A , la corona de fio 
Tesjdicha afsi quafigirinalda aGirado, 
porq-va dado giro, y bueltaala cabeea-

G V I S A , es vocablo Efpañol anti
guo, vale fason , de donde fe dixogui-
far,como el romance que di^e: 

t_yírmado de todas armas, 
K_A gififz de pelear. 

Vale manera, modo , calidad, eflado," 
como hombres de altaguifa: y en mu
chas leyes ay ellas palabras: Si aigurt 
quier degragutfa% o de menorguifa, efto n» 
tumpliere,&c. 

GVXt 



•J%. mj 4 i* 
G V I S A D O, le* aderécete, fazo-* 

AadW.o que elta en razón, y en fu pun
to. DefaguifadOjVáié lOcohtraiio. Def 
tc> términos vhn infinitas Vezes las le* 
ives deia nartida,como la ley i:#.•tit.T¿¿ 
«part.̂  ibi: f*i ̂ üe nofi ff r$agt*$<adoy ni dé* 
techodé vnhomts&c.X.i.vx 24.pan. 7. 

i Guífar la comida,guifadOjgü»fanderá¿ 
A G Ví S A D O S de ácaüállo , cier
ta gente dé arma^ que ha de éfhr apref 
tada, y apunto para qüando él Reyiú$ 
iíamaré. 
< G V t S Á N Ü O ,. mone#erío dé 
fray les Gerónimos, no texos de Auila^ 
en cuyo termino éftari aquéllas piedras 
antiguas de Ramaño$¡que llaman los 
TorOs de Gaifándo, teniari algunos le* 
treroi'y él tiempo ha gafládo las letraŝ  
4Í vnO A, Qujnrus Cecíiius MételluSj 
Confuí II. -VÉ'ífdrí y aquel numero dos 
II. quieten algunos que ño fe entienda 
delconrü^ado, (ino dé las vitOrias, que! 
áyi vencido dos vezeSjVná deltas fe en
tiende fer laque touoen édé lugar,pe
leando cotí HiítuléyóCápitan de Ser-
forio, en la quai degolló veinte mil dé 
los enemigos*; 
' G VITARRÁ }íníírumeritODÍeri 
conócidO,y éxércitado muy ertperjuy«i 
ziode la mu fica, qué antes fé tañiá en lüt 
vigüela iriítfumento de feis >y alguna'* 
vezés dé mas ofdenes.Bs la guitarra vi-3 

güela pequeña enel tamaño, y támbieri 
enlaícuéfdaíj porgue no tiene mas que 
cinco cuerdas, y algunas fbn dé Tolas 
quatro ordenes ¡i Tienen citas cuerdas 
requintadas, qUé no fon vnifónas, co
mo las de la vigüela, fino templadas err 
quinta?,fuera déla'prima q eíB en am« 
bos inírrumentones vna cuerda fota.Si 
mudáis a guitarra el acento déla penúl
tima , y fe la ponéis en la ahtépénültim* 
dirá goitara, mudada Ii g,en c,dira, ci-
*8f3 del tíomhreGriego Jttlaf^.clthara» 
Guitarrero el que haze guitarras,0 el 
querañe guitarra. Guitartilla la guita
rra peq ! etÍ5 nVrfiíatra ordénes. 

C V l T O N o K i t 0 n , 
O V I T O N •, el por dio feto que con1 

Segunda gartCJi 

íombráde Romero que va aviíítarlaí 
cafas dé deuocró y faruaríoí,fé andapof 
todo él mdrfdo vá[>0, y halgaCan, mal 
veítidd,v défpil'farrádó,c'ehjaq<3éta,y. 
taragdeíles deliencó baítd,qüc éfto íi-
ííifica fu nombré , tomado Aél friego* 
XiTá^chitor>,qüé Válé camifá bafts,oca 
mifori,fágülümo 

G• 'V L A,el vicio dé cerner y beuer t* 
Cediendo, o enia Cantidad, denlacali
dad y el rntído* Propiamente gula es la 
cañadeí cüeílo^por óbbáé él manjar en 
tra aieítomago, y donde Té toma él guf 
lo dé lo qué fé éome y bétié . Téfrí m*>s 
dosfiftúlas vná pordoñde réípiramos» 
y otra por donde embiarrios él imnfir 
aleifomago.YPiiniolib.ii.cap.37.na* 
blando de la ép<g!otíide,que vuígarme 
te llamamos el gaililloj dize afsi: Opera 
éius gemíná,düabÜsíntérpófítafJAuiisj 
íntetiorearurri appéllatür arteria,ad pul 
tncnem arque cor pértinéristfiac dperit 
ín epuiádd,hé fphitu se voce iiiác méa
te,Ti poíús, cibúsvé in aliénüm déérra~ 
úeris tramité, tdrqüeat. Altera exterior 
eíf, appéllaturfané gula,quácibiis atqj 
potus dcüórátur \ téndit hxc ad liorna-
chum,ihde iri ventrem>&c¿£n traslación 
fe toma pdr la voracidad, y el démaíia-
tío comerJY la mucha curiofidad de tria 
Jares y gofio délltís. De gula, ó gota fé 
dixo galófO,ó goíofoyy goJofína,golof 
mear, ¿^olofo fédiíéén mitchas mane-
f ás,eí que fe come lo qué fu amo lé roa 
da guardar, y él que quahto puédé auér 
lo gaíta,no en comidas dé áfsjéníó,fin(í 
en frutas, y ctrhfittiras, cfue fe las come 
énpié,yfrayendoÍ3áénlasfa!triqt)ejas, 
y enlos lénosVí?oíófo él ftñor qué pide 
á fu cocinero lé haga guifados éfquiíiK 
íóí. Y góldfo bocadó/él qí,é es muy fa; 
brofo,ydébüén güíío.Áuér gólóío* 
para vrfa COÍa,ei auér Codiciofos y défeo 
fos della. Eñgolohña, fcNrégoflai fé,y ce 
riaffeya'ctidif otíavez a io q ie dio^úílo, 

G V M ÉN A , maroma gruefTa d¿ 
niuio, del ver ferd Griego f ^ g o m o o 

Onero porejué en ella toben enl* nát»e' 
los pefosy cargas.-

http://aleifomago.YPiiniolib.ii.cap.37.na*


G V S 
G V R B í O N , torcal grueflo, que 

los bordadores echan enlos bordados, 
y guarniciones: dize fe gurbión quafi 
cuíbion a cuitando, porcj fe va torcien 
do, y es como torzal grueífo,o porJaS 
jbue!ias,y torceduraSjque va dando en 
la guarnición. Ay vna yerüa dicha gur
bión, que en (7ríego fe llama ívcpofSioi), 
euphorbium, Antonio Nebr. (Jurriün, 
„vide (Gorrión» 

G V R V P E R A , h guarnicio^que 
lleui la beília de filia en ci anca, y (i es 
cáuallo de ordinario íube por el lomo 
«jela cola al medio déla íilla,y la gurupe 
ra de la muiava po.rdebaxo déla cola 
iraftalos hijares, Dixofe afsi quafi gru
pera cíe grüpa>que en Tofcano yalean« 
.ca decauaiio , Latiné poftilena, Gixcé 

G V S A ; N Ó , quafijcufano» de wy 

t|u¡s, ver mis, qui in ligno,sut frumento 
nafcitur^o lo mas cierto del nombreCal 
jdeo SWi gus,verrnis,y en Hebreo vale 
p.oluillo de tierrajque es la materia ,y el 
principio de do fe. forma el gufanito. 
Otros dizen que decuca fedixp cufariQ, 
"y: cuea,o coca es el gufanito de la fruta, 
y afsi debimos eftácla manfanleocpfa, 
y el membrillo cocofo, quando tiene 
.coco, o gufaiiO)que todo es vno~: y a f 
i i el gufano eílara corrompido de cuca 
no,y fu origen fera cuca. A y muchasdí-
ferencias de gufanos, y en la conftdera-
cion deíios,íiédo tan tri$ei animálejos, 
ay mucho qcófideraren fu naturaleza, 
pues los que crian la feda,dichos enLa-
tin bomKicesjnos dan tata riqueza y ga-
la.facando de fus entrañas el capullo de 
feda,labrando íu fepulero, pues al cabo 
fe quedan encerrados enel y muere . E l 
bolüer a nacer del gufano muerto vna 
paiomií^omaripoíajquecon fu fimien 
te.buelue a renouar el gufano, que fale 
o fe cria della, de cuya efpeculacion fe 
facin aitiísimos cóceptos.El gufano de 
ja madera dicho en Latin teredo, q vie
ne a cortar vna grade viga, y dar có ella 
en tierra conroerlajy el todo no es ina 
y orq lacab^ja de va alíilel.Cierto gufa 

i 

no q nace a la manahs'jy.á la noche frm» 
redichoHemerobius,veiEpheaieris.Y 
otros guíanos tan pintados-, y efmalta-
do's,que delíos tomó el nóbre la iabor 
eítirnada^q llamamos de gufanilio: Can 
tícorui. Murennlas áureas fademm tihi 
wrmictíUtas argento.Muchas efpecies 
de gufanos refiere Antoniode Nebrixa 
en el vocabulano,a.el.m.e refrñto, 

La carne,o otra cofa q cria gufanos es 
feñal de eftar corrompida. Y cerremos 
eíre difeurfo con que íiendo el hombre/ 
hech;o de tierra,fe ha tleboluer en tierra 
defpues deauerengendrado de fúcar* 
necor.fompidagufanos,ypudricion. I 

, G V S t A ít, esllenar algunacpfa¿ 
la boca, en forma q la lengua>y elfenti¿ 
do de gullarperciba el fabpr dulce oa* 
margo,6¿c.del yerbo Latino güilo, as* 
libojlabris prioribus attingo.Tambie f« 
toma sigunasvezes por tener fatisfafirí 
de v na cofa,y recrear fe enella,corno guí 
lar déla mpíica, fin embargo que perte-

»nezca al fentido del oydo.Defguftarfe, 
defgraciarfe y enojarte, y de;alli defguf 
íadóíY defgultq. 

G V S T O.el fentido con q dicerní-' 
jnrms|©$ faboreijcomo ca fieíla dicho eii 
.la palabra <?uílar* De güilos dizen que? 
no ay qdifpiüar;yaísi tienen porgrof-
ferpy cíefeorres al que echa fal enel pía 
to de otro,con quien eílá comiéndolo 
embargafe q* los maeflrefalas,como-p.fi 
cia|es' del g'n/ró fuelen echar la en vna 
parte delpiato,de donde podra el q co 
rae tomar poco,o mucho,o nada,por^ 
no,alargue la mano al falero,y fedefea 
pbfl,ga,y fi eíta le^osjnuca el debiera fer 
combidado, íi acafo fe le derramó en el 
Camino efrádo a !a mefa de algún leñor 
agorero. Np nos denamemosa mas,fi
no concluyamos, porque eíla letra g» 
quede con güilo. 

G V Z M A N,nombre de cafasmuf 
iluftres en Caíliila,parece auer traydo 
qrigé de A lema nía,porque la lengua de 

aquej pais Goudman, o Gcuíman 
vale tanto como buen 

hombre. 
E S T A 
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H A B 45? 

S f Á LE-
iraH,cercade 
los Latinos fe 
llama afpira -
ción,y fu figu
ra fe rdrrha dé 
las dos notas 
.Griegas,la le-
uéiV la~ fuerte^ 

?n en medio encentradas e n ^ a forma 
II, juntasatíibas hádenla figura H,que 
nombramos ache,péro en U py.o\ttion 
és h é f l k e ' ^ s M antepoiiefa a z o 
cales, y pdfppneíe aciertas.confonates, 
cornoforic i p;r > t .EÍtderipréc t íaorto. 
grafi¿,eomo-Aremes fHilipb,Píwho¿ 
Thrafo &c.no<is letra fino ferial de aí-
piracionsqué esfrfere> é fonidd dé la le
tra a que fe j.üniá. , . r 

H i fe también éé confiderar, que en 
fnuchas dicciones, la h, y la f,fon vns 
ipifma letra j y hazen .oficio de,afpiraf 
vocal j corhd lo veremos luego en al- f 

gunas dicciones,que fe f l u i r án . En 
Vocablos daíiellafiós jamas; ía áche hy 
té pone en fin\¿e dicción. Cerda de los 
Latinos ay dos ah,& vah, ínter jécidnesí 
por efréndef el fonido déla a, y móftrar 
él áfecld grande delá pafsiori. 

A y a' gorios 13 n impétuofosjy afe&a -
éSÍen fu lenguajé>qué fin diílincion al 
piran los vocablosyqueetripíecan en vo? 

calés,cdn quedan dcáíionde rifa,y a'fsi 
Citülo haze burla de vnoque téniaefie' 
vicio , como confia de ioi vérfosi íl-
guien tes. 
Cüommoda dtcebai, fi qu'ándo' ¿ommo&é 

•velet 
Dicere, & hhfidUffArrfauinfiMasy¿°¿~. 
Alcontr a'fi'd'ld's'qué fo'npuíiiañimes,' 

4efcuydadó<i,y de pecho fiscoTu'elé no' 

pronunciar j« b, éolas diccibr»esíafpirst-
das .comóend^orheñoíy vino per hri 

H A , es vhi ínterjecion que tiene di-
üerfos Unificados conforme al tiem -
óo,y á la oCafiori, y al móuimiéntddel 
roftro rhartós y cuerpo, Cerca delosLa 
tinos ha eft intériefrir*cdrripientís,f»ue 
aQmonenti$ :ñequidfiat,néveq»ífinre 
ccepta prcgrediatür. Entre labradores 
ía ha vale tanto cómo fi,y fuelenañadsf 
lealgunadíra particulá,edmo balsee,; 
na la fe,ha pardie^cj es afirmación con 
juramento.Ha^a^sprópio del querie, 
ó haze burla deotro¿ 

H A B L Á ít,v tablat\delverbo La
tino fabulor^abularis^ fando5que vale 
bntd corno razdnar, contar nouelas, 
Mabloél buey y dixó mu: cada vno de-
üe mirar como haríla.Hiblards talanq-
faquandoiosquéeílan fuérá de peli
gro^ á íú faluo ju íga de los que andan] 
ton fus enemigos a las puñadas hazién-
do ellos de los valientes j corno los qué* 
mandan jarretar ehoro cíefdé el tibia-, 
do de fu: ayuntamiento, notando de co
tí jfdes a los qiieho fe les ponen en lo* 
cuérnos.Ld mi fin o hablar de la' cíetá¡.c| 
deuia fer alguna fuerca bien pertrecha-
da y fuerte,qué los' éj é'íboari dentro de 
guarnición juígauan {íniéftraménté de 
ios qué fallan a pelear' i l\ campaña..; 
Ha'blár.y fé'aq'üéquieri^nsís d<H4fflilt-
nacion >y los que éftb' h'a'icn fe llama?!" 
hatíla d ores. H af>la r eri pub! ic o\c"'o ía oe -
lig'rofifsiriia, ílendo' vndel qV¿ habla, V 
muchos los que le.éícuíhan. í-fablaY dé 

••papo',e$ délos que '̂reíofVíeñ de grajics. 
Hable 6ur|os ? qú'e flét. To-ledo yd' ha -
bíaredize el Rey en las cortes por «&' * 

• • Jar la competencia 4étas dos•CnJda,<ifis9 

fóbré qüal ha dé hablaí piimeíd. \ 



H A C 
bhfa yo p*fa mañana, del qtie viendo 
que fetrsta de fu negocio, no alega de 
fujuOicia» Aplican efte dicho avn Go-* 
llamador,que auiendo mandado ahor« 
car a voQ,quandoya tenia la Toga ala 
garganta le llamo aloydo enfecreto, 

'y leaíTeguró cantidad de coronas, que 
tenia que darle: entonces el feñor G o . 
remador dixo en alta voz: Hablara 
yo para mañana, fi fois de corona, no 
quiero yo quedar defeomulgado í?y 
> boiuieronle a la cárcel. 
•ffMd fe hable mas enelnegocio,quan
do queremos atajar platicas. Habla la 
boca, con que p8galaeoca:muchosÍEf« 

: conuenientes fe liguen del hablar, y mu 
chos prouechos de callar. En tanto que 
vn hombre no habla con dificultad fe 

/ puede colegir <kl loque es, y afsidixo 
el otro Filofofo a vno , Habla para q te 
conozcamos. Verdad es queeíta prue * 
uafs hade hszer preguntando para e-
char de ver fi refponde a propofito. E f 
te mlí'modezia, que quando compraua 
vna olla de barro le riatia algunos gol-
pecillo)', y del fonido colegia fi eflaua 
Í3sja,o ¿afeada: pero los cafcarrones no 

•> efpersíaa que los toquen,preguntan-
düles,que ellos faien ai eafflino,ydizen 

'-loque-fon. - ••.•• fi" ¡j , 
H A B L A \ :(WIe finiM car trato de 

"•demandas, y refpueíbs,.. Dar habla,, 
reí mino Caítre'nfe,<qu3n.do los vandos 
contrarios aámken vayan de vna ao-
tra parte eflnhaxadores, o nuncios, que 
de ordinario fe haze con vn trompeta» 
Habla fe dixo defabut3,qfimfica cuen-
• tOspero hablilla vale mentira,cofa que 
no tiene fundamento de verdad, ni au • 
tor cierto. 

H A C A,e$ caos!íopequeño,quede 
fu natural no llega fu eííatura a los de-
mas., y es como redrojo, o enano; el L a 
tino le llama mannus. Solemos dezir 
vulgarmente mañerueíos, porque con 
facilidad los tratamos,y fe dexan mano 
fear,y fugetar Tienen vn pafo que l la
man deportante, con eiqual caminan 

müv menudo, llano, f con ligereza1 

Llamanfe por otro nombre Aflorir,^ 
nes,porque fe crian en Afturiaslos me
jores^ mas fuertes, y por caroi^,. fe 
fobrepaíTo,y de portante fon dichos 
gradarios.Dixeronfe hacas,qusf?facas 

y con vna 1, que le quitaron faic 3 J,de 
raIx>falcis,por la hoz de fegar,o cortar 
porque fon cortadas y defalcadas de fij 
ordinario cuerpoí y afsi por otro nom
bre fe llaman quartagos, o curtagos 
del nombre Latino curtus,a.uto, 

Eítar a diente como haca dé btííde* 
í o , tener a vno todo el día fin comer. 
Antigua siente los que yuan a predi
car las .bulas pof ahorro, y menos gaf* 
tb lieuaüan vnos quartaguíllos,© hacas¿ 
y por pallaren vn diaa dos, y amasia» 
gires, no fe yuan al mefon,fino atauati 
h haca en alguna parte cerca déla ygle 
fia, y entrauan a predicar, y acabado de 
hazer fu minifteriodeíaiauan la haca,y 
paífaüan a otro lugar fin darle ceuadá, 
haftalanochcj ... ; .'.',. 

H A G A N 8 A S, los cjumagos,y. 
-hacas que traen a efpaña de las islas Se* 
tentrionales ,equi Britanici, vienen de 
Iogliterra,de Polonia,di' Frifia,y deo* 
tras Prouincias de aque las partes.Ha-

. <qii y hacane ;$ todo viene a fmsfícar v» 
na cofa, íaluoquc llaman hacaneaa 1* 
que es preciáda^caualleíiade damas, o 
de Ptificipes,y es nombre Italiano,ca
nea^ chinea, 

H A•£ALE j A S , nombre antiguo 
Careliano,vale Iss tohallas con que 
nos limpiamos el roftro, quafi facíale* 
jas,á\facie:y afsi el Italianollama al fu-
dario,o iienco para limpiar ei roftro fa-
coleto. 

•H A Z B R, quafi fazer del verbo La 
tino fació, cis. vale obrar, y poner por 
execucion alguna cofa, y lo quedello 
refulta fe llama há2Íéda. Bazendoío el 
cudiciofo de trabajar, y hazendofa -a 
muger que no ella en fu cafa mano ío-
bremano. Hazendado el que tiene mu
cha ha ¿ienda. 

H A -

/ 



H A C 4¿ o 
H A Z E R del enejado, fingirlo 

efta. Hazer Quarefma, guardarla. 
Hazer frió, hazer calor, fe atribuye 
a! tiempo. Hazer pino,leuantarfede 
vna enfermedad. Hazer camâ  no le 
joantarfcporindifpoficion. Hazer ai 
£afo,impoitar. Hazer fus. necefsida-
de$, cacare. A fulano nadie fe la ni* 
zo j que no fe la pagaffe. § Dezir, y 
hazer. § Hazer vna beftia, vale en
gordar , y otras mil formulas, que 
porno íe'rpfolixo fe quedaran, vide 
infra hazer. De hazer fe dixo hazaíía, 
vi de infra. 

HÁ(2 ES,efqtíadrqnéS puefíos era 
orden de pelear, porque efta haz con 
Haz los vnos contra ios oíros. 

H A C E R Asquafi faciera á facie* 
es el vn lado délas cafas de vna Calle* 
que es la delantera. 

H A CHA,puede finifícarla an
torcha de cera con que fe alumbran, 
quafi Faca,o facha del nombre Latino 
Fax, facis, o de fu diminutiuo fácula, 
fuíHs ineifus & cera , vel oleo inun-
¿TUÍ ad lumen facicndum.Tseda.Los 
antiguos fobre materia combuftible 
aplicauanlaeera para alumbraríe,y 
las llamauan tedas, porqueel pino re -
tinofo era muy apropofito para eíro; 
pero también encerauan las cuerdas, 
y por lieuar muchas deílas hachasen 
los entierros fe llamaron fuñera. Vfa-
uan délas hachas de Cera en los Cafau 
jmientos,a porque el efpofo lleuaua a 
la efpofa a fu cafa de noche, y afsi era 
neceffario lieuar luzestoeri honra de 
la diofaGeres,que anduuo con ha
chas de noche bufeando a fu hija Pro 
ferpina:o porque a la recien cafada fe 
leencomendauael cuy dado detener 
íiempre lumbre,y agua en fu cafa:y af 
íi quando la entregauan al marido la 
purgauan rociando la con el agua, 
dando a entender yua pura y limpia. 
Fuera de las folenidades dichas no fe 
«tema de confemir enRoma a ndar con 
hachas encendidas por.la ciudad ,fe-

gun lo refiere el padre Pineda en ftí 
Monarquía lib.7.cap.32.§ 2 y da por 
autores delío a PolibioValeriO,yFlo 
ro,y es que auiendo el Confuí Due-
íio vencido a Anibal en vna batalla q 
tuuo con los Cartaginenfes por mar, 
vltra de que trio nfo por ella,fe Je con
cedió por particular gracia, que quart 
do turnarte de noche a fu cafa de al
gún"cohabite pudieffe alumbrar fe con 
hacha,y lieuar algumuficoquelefuef 
fe tañendo* 

H A C H E RÓ,eícañdcíerodon
de fe pone la hacha. 

H A C H A Z O , e l golpe que fe 
da con la hacha. Vfauafe en vn tiem
po en ciertas ocafiones darfe de ha
chazos los pages de los feñores, vna 
c*»fa harto impertinente , peligrofa , 
y coítofa:ya ayenefto mas modera
ción. El auer muchas hachas a la puer 
ta de palacio efperando ai feñor es te 
nido por grandeza. 

H A C H O N E S de pez, cierto 
modo de hachas, que fe hazen de ca
ñas cubiertas con peí para las noches 
deluminarias. 

H A G H A,éü oirá fínifícacion va 
le la fegur con que fe parte Ja leña, y 
fe derrueca losarboks,y fe labran los 
pinos, y las demás maderas, que lla
man labrar de hacha. Hacheros,los 
que trabajan con ellas hachas. í)ixe-> 
ronfe hachas quafi fachas defalx,fal-
cis, por la hoz, o de fu diminutiuo fal
cóla, y antiguamente ellas fegures e-
ran algo buekas,a modo dé hozespo 
daderaSjáunqoe mayores. Hachueía 
la hacha de cortar pequeña,y corru * 
píamente la llaman azuela, áunq afsi 
azuela como hacha pueden traer ori
gen de afciaqug vale feguron,vnde 
afcioia a-/uela,vide fupra verbo Ame 
la. Y puede hacha fer norobre Francés 
hafchc,de hafcher,id eír,fcindere. 

H A D A . Lasque eferiuen libros 
de Caüallerias, l | a m 3 n hadas a las 
Ninfas, o mugeres encantadas^ f»n-

Mm m do, 



H A D 
do, porlasrefpueítas qué dán,fiendo 
conjuradas > y también las llaman ha
dadas. 

H A D Ó, en rigor ftó es otro que 
la voluntad de Dios,y loqueeftáde-
terminado en fu etemidad.Lat.fatum* 
Dezimas mal hadado > y bien hada
do del fin malo, o bueno de cada vno* 
De aquí vino llamar Hadas alas Par
cas, que fingían fer las tres herma-* 
na$,que hilauan las mazorcas de nuef* 
tras vidas. 

H A D R O L L A>la trapa ja 
que fehaze comprando,y vendien
do fiado. Dbe el padre Guadix, que 
es nombre Arábigo , y trae origen 
dé vn verbo., que finiñea reuérde-
¿er: porque aunque mascuydadopó" 
gan,ymas folapen la hadroltaj y la 
difsimuíen, al cabo fe viene a defeü-
brír eí logro y retoñece,quando al 
perdido le haiers pagar ciento por lo 
que no le valió diez. 

Otros dizen, que fu raíz es hadra, 
que en Arábigo Unifica congrega* 
cion, aumentación, y confufion deco 
fas diuerfas; porque la hadroiía es 
Venta de cofas diuerfas y menudas, 
que dael hadroílero por deshazerfe 
dellasjaunque las fie, y al parecer ha
ga barato delías* 

H A Y A , árbol conocido,quafi 
faia,del nombre Latino fagus.gi. que 
trae fu origen del Griego <3>«yoí,phe-
gos, quafi qoiyos $7to T5 $ctyu\>, hoc 
cft comedeí e,quia nomines oiím fru-
ftibus aíboreísviditabant. Produze 
la haya cierto genero de vel!otas,de 
las quales fe mantenían los hombres 
antes que hallaflen el vfo del pan, y 
de la carne. 

H A L A, en lugar de hola,vide 
infra. 

H A L Á G A L A , es vn termino 
de jubilo y regozijo,en ouacion y 
aplaufo de alguno: yes a fuerde al
dea; como el cantarciiloantiguo,que 
dize: 

Hala gula del %ag»t, 
T de pt ntadte donzdla, 
fíala gala del, ydella 

m El H A L A es nombre Hebreo 
del Verbo T?Í3 halal,que vale laudare* 
Gala,como tenemos dicho, vale blan 
cura:y por alufion excelencia y es
plendor en alguna cofa. 

H A L A G O, vale Caricia enga-
ñohs quafi falago áfaiiertdó. 
% Halagar, acariciar, áíTegurar, y j -
íhanfan „ 

Ala gala,cómopl" hhalaq.esKa. 
lagar, es alifar elcabello : y es aman-
far a vno: de ay es lap en á halagar* 
Efto es del padre fray Pedro de Pa-
lencia» 

H A L A G V É n O j é l t a í acari
ciador engaftofoiLa carne deziinós 
fer halagüeña,porque nos atrae afí 
con blandura y regalo. 

H A L C I O N ES, fon cierta* 
auexicas marinaSjque en lo mas fe* 
ziode! Iñuierno hazenfu nido den-
tiodelmar,y ponen allí'fus huéuof»' 
y facan fus hijuelos en aquellos dias, 
quesy gran bonancay tranquilidad s 
enriendo ferio qué comunmente lia* 
míh los marineros Brifasde Enero* 
f Fingen los 'Poetas auer fido HalJ 
cione,hija c!e AEolo,dios de los vien 
tos, y muger de Ceix: y porauerfe 
anegado fu marido, viendo fu cuer* 
po difunto fe arrojó en la mar. Y k 
diofa Thetis,apiadandofe de ambos 
los coiuirtio en eftas aues Halcio-
nes: dichas afsi taxfct 7pft> «>AÍ Kvúyt 

quodinmari ouapariánt. 
Fingen mas los Poetas^que en ef* 

te medio riempo que faca fus huo 
uos,eldios AEolo haze efta gracia a 
fu hiía, teniédo encerrados todos los; 
vientos,porque no turben ni alteren 
el mar. 

H A L C Ó N , quafi Falcon , del 
nombre Latino falco, nis. y tratando 
de fu etimología dize Feílo: Falco a-
uis eíl ex accipúrum genere: ita diera 

quod 
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H A L 4¿? I 
¿uod vngues mofe fakis habeatin-
trorfutn flexos. Los Agoreros que a-
diuioáuanporelbuelo délas aues,te 
n i i n por buena feñai, y dichofo fu-
ceiTb>qüando élhaícori leuatttáuá fu 
buelo de ía mano finíeftra. Y afsi los 
Griegos por éfta religión Ía pufie* 
ron por nombre &§<*% Hierax^ como 
fidixéffemos aue fagrada.Vide GamJ 

pansa. 
Éi padre üuadix, dizé, qué eíré 

hofnbre Halcón» es Arábigo > y que 
Vale alcane^dor: fin duda fedéiiió eri-
gaáar , pues la etimología Latina e¿ 
mas antigua y fecebidá de todos. Bié 
podra ferquelós Árabes lé pongan 
nombre que finiSque eífo ) como iosí 
Griegos ie pufierón Hiefax sue fá-
grada. Iüan Baptifta de la Porta en 
$l libro que bi¿o de humana phyfio-
nomia, hablando del talle y propor
ción que hadé tener ei halcón , dize 
afsi: Falcones capite crafo,non iá-
men enormi ck oblongiori, maxilla-
rum partibusbene rótondis, & bre-
uibus, mobilibus: fpécies humidi co-
ierici, cuius própriom efi: citó mo-
ueri in praedam ,'.& non difcurrerej 
plus audentquam pofsint:Collo bre-
ui, fed non tantum vt enorme ílr, 
quod flegmaticam^ngidan^aut roe-
lancholicam íiccitatem íignirleet,no« 
¿tuarum inftar.CaudíelGngHudotart 
ta, vt compofita* al:e,(uper caudam 
attingant , longa enim cauda fpinse 
dorfi medulam nimishumidám indi-
cat, & obefse» timiditatem. Peftus" 
amplum weruofum, & Validis ofsn 
bus munitum>quó freti adferiendurri 
promptioresfintifosmoracraía^ru-
rabreuia. 

H A L D A , vide falda. Dize el pá 
dre Guadix, que falda en Arábigo va 
le fobra, o demafia del veftido, 

H A L I P A . Efteera nombre del 
Principe Moro, o del Rey , porque 
fucedia a Mahoma en la dignidad e 
impeño.Due elpadre Pineda en fu 

íhoáárqüía libró 17. capitulo i¿. §. u 
que Haíifa en Arábigo^ vale tanto eo 
mo fuceíTor. 

H A L L A R , dé la palabra anti
gua fallar: el quénalia alguna cofá: 

de ordinario es mediante la luz, por« 
que fin ella Va a tiento, y fto puede hí 
llar nada: y afsi digo >que eíle verbo 
Fallar* viene del nombre Griego q<x-
At/Vplendidus^uciduSjdlbus. f Quié 
guarda halla. Prouerbió ordinario y 
pí-ouechofo. ^ÍHíllarfc en alguna par 
íe>eírar allí prefenté. 1̂ No haílarfe 
fuera de fu tierra: eflar defcontento 
entre los éftraños. f Fallamos, viflos 
los méritos déíiá cáüfa, &c.Es formu 
la de fentencia de juez. ̂ ÍEftar halla
do, eftar el eftraño domefticado y 
contento. ^í Si os Halláis con diñe-
i-os,preftamecien reales. Süeleel qué 
fe halla có ellos no hallarlos defpues* 
aunque losbuíqué. 

H A L L A Z G O , las albricias cj 
fe dan por auer hallado la cofa perdi
da, y reftiíuidóla a fu dueño. 

H A M A C A , cama de Indios, y 
esvnagran manta de algodon¡,o dé 
tela de eruage,con vnos gruéfloscor" 
deles de lasquatro efquinas: los qua* 
les atan a dos arboles, ó en dos argo« 
lias, y duermen en ellas en el campo* 
o donde les parece. Con efio eílan fé 
guros de las malas fauandijas* y fref-
cos. Y también fe embtíelüen en e-
31aSj y quedan cerrados como en va 
capullo,y no les ofenden losmofqui-
tos que fon por aquellas tierras,mu
cho mas faílidiofüS que en éíhí. Puá 
de fer el nombre Hebreo del verbo 
F*?n hhamaK^érteré^cóuerterej&Cí 
porque fe bueluen y rehuelué en ella * 

H A M B R E , quafif.imbre,deí 
nombre Latino famesjfamisiedéndi 
cupiditaSjá verbo ̂ yfu.edo. Toma 
fe por h demafiada codicia de ahú* 
no, y anfia de alcancar alguna cofa ' 
Porlacareftiayfdta de algún m a i 
tenimiento, como ay hambre de pan, 

•ííMorif* 



H A M 
f§ Morir de hambre, paitar mucha ne 
cefsidad *[[Matar la hambre, (atisfa-
zer fu apetito. 
1 A mucha hambre no ay pan ma

lo, todo fe tiene por bueno en el tiem 
po delanécefsidad. 

*fí Tomar a vno por hambre , a-
guardar a que efté ennecefsidad y a-
prieto j metáfora de los qué eftan cer 
cados, que fin darles baterias,ni mo-
leftaUos; folo con impedir que no les 
entrebaftimento,los confumen y ne-
cefsitan aque fe rindan. Por efta oca 
ñon ha auido en cercos grandes mi-
ferias,como fe lee que las huuo en el 
cerco de lerufalem, y en otros don
de las madres fe comían los hijos: y 
en nueftros tiempos el que padeció 
la ciudad de Pans,eftando por Emba-
xador en ella por el Rey Católico do 
Felipe II . don Bernardino de Men-
ó Q C '3 

H V M B - R E ' - C A N I N A , en 
Griego fe llama £8A<,«/A:abulimia, in« 
faciabilis edendi auiditas nata ex ni
mio aeris frigore,excitante os ven-
triculi. 

H A M B R I E N T O , e l q u e tie
ne hambre. 

H A M B R E A R, andar fiempre 
pidiendo a otros con hambre y ner 
ceísidad. 

H A M E C E S, las cortaduras de 
las plumas délas aues de rapiña, ge
nero de enfermedad en ellas por mal 
gouernadas de comida. El nombre es 
Arábigo, aunque no fefuraiz. 

H A N D R A j O, vide fupra An-
drajo. El padre Guadix dize fer Ará
bigo^ que vale cofa pifada y holla-
da. 

H A N E G A, medida ordinaria 
enCaftilla dehngo,ceuada, y délas 
demás femilUs y cofas áridas. Dizefe 
a lo antiguo F3nega,quafipanegapor 
íer menfura de pan. 

H A N E G A D A detierra, la 
que tiene vna hanega de fembradu-

ra,como Almudada la que tiene vn 
almud. EL nombre hanega es Ara'bU 
go,no he podido faber fu etimología 
haíla agora. 

H A R A G Á N , vale holgazán, 
flojo, perezofo, tardo en lo que le mS 
dan hazenioqualhaze con deígan* 
y murmurando,© refunfuñando . Es 
nombre Arábigo de raíz Hebrea, del 
verbo fr? raga murmurare} cofa pro
pia de ruines criados,© peones, y jor-
naleros,re£ongone$. El padre Gua* 
dixjdize,que vale tanto como elque 
canta con el calor. Ordinaria cofa de-
ue fer que los peones del campo, no 
eftando el dueño déla haziendapre-
fente, fe echan debaxo de vna fora-
bra la íiefta,y fe eftan cantando,© dur 
míendo * Delta mefma raíz fe dixo 
Harón,que vale floxo y tardo. 
Beftia harona. H Es de aduertiiyque 
la h.no es leira radical en la vna,ni en 
la otra dicción. 

H A R A M B E L , tela liftadá de 
eftambre. Es nombre Arábigo,en fu 
terminación gambelum. Dize Diego 
de Vrrea,que vale colgadura de pa
red del verbo haabete,que£nificacoI 
gar,o eftar pendiente. 

H A R A P O, el ruedo que haze 
vn vellido,o ropacumplida,que hon 
rofamente cubre a vn hombre. Y de 
aquifedixo Desharapado el roto, y 
defcoíido: handrajofo que fe le veen 
por cien partes las carnes. 

H A R A P I E c O S , los pedacos 
q cuelgan a vno del vellido: y fuelen 
dezir los corchetes a los que meten 
en la cárcel, Lleuaros he de los na
rra piceos. 

H A R B A R, hazer la cofa muy 
de priefía, como harbar la plana el 
muchacho quando eferiue de priefía 
y mal: es de raiz Hebrea, y viene del 
nombre ^?^harbagh.que fe inter
preta quatro ; porque los que hac
han, fueien de vn golpe encadenar 
quatro y mas letras. 

Otros 



H A & 4¿i 
Otros dizéri j que es vna cfcritura 

n o legible la barbada : y tomofe eíte 
termino de los cara&eres de las ci¿ 
fras que vfan en la guerra por futi
leza y ardid, que en Arábigo fe llama 
harab. 

H A R É ) A , anirrialejo conocido 
como vnarata grande,faluo que tie
ne la cola muy efpadañada,o es co
mo fuina pequeña: fu color es rubias f 
el pecho blanco: y de fu piel íe hazen 
áforros de ropas delicados y viftofos¿ 
Criafe en los montes donde ay pinos, 
y fuítentanfe de los piñoneSi Es muy li 
gera, y falta de vn pino en otro, que 
parece bolar. Quandofe pone al Sol* 
fe cubre la cabera, y el euerpo^conla 
tola: dedo.nfde tiene el nombre Grie
go <rxiw§&> fciuruSjde (raice, vrrybra, & 
&tífk, cauda. El nombre Gafireilano har-
da v quitadla la afpiraeion puede venir 
del verbo arder, porque es ardiente, 
fogofa y prefta, y tari inquieta, que 
nunca efta queda: y afsi la llamar* por 
otro nombre Pyrolos, qué vale tanto 
comofogofo del nombre Griego 7¡¡vfi 
'f©Mgnis.< . '. , ,.. . 

H A R D A L E S , villa eneÍArida¿ 
luzia, titulo de Msrquefado. Los ferio*» 
íes den* cafa fon Guzmanes. 

H A R I Z A, villa en el Oí iípadé 
de Sigo ene a , taya de Aragón: el nom
bre es Arábigo de Hariz,que Valeguar 
da, y vienele bien poreítar en fronte-' 
i-a: y aun por las guardas délos puer
tos y aduanas. Antiguamente fe llamé 
Arci>fegun lo eferiueGiufio,y otros 
autores. 

H A R I N A , qüafi fariña % fíoai. 
ore Latino, vale el trigo molido y re-
duzido a poluo en la muela, DÍxófe 
de far.farris, nombre general a todo 
grano, que llamamos trigo yceuada. 
^ÍDe harina fe dixo harinero, el ced¿^ 
$o conque fe cierne la harina, y con-
trayendole harnero, i Enharrnar,poU 
«onzar con harina, <fDerramador de 
la harina, y allegador de ia ceniza. Ay 
hombres que dexan perder fu haaierr-

daehgruéífí^y andan efeátirnando las 
menudencias. 

H A R N E R Ó , quafi harinero: 
aunque eíle nombre fe ha efteodido a 
finificar las criúas con que limpian el 
trigo,la cenada, y la psja. Bien fe veé 
que tomo el nombre de la harina j pe
ro efte ya le perdió, porque fe le die
ron al cedaco,o fea de cerdas, o fea 
de toca,que es el roas ordinasio* Vid.tí 
GedaeOi 

Hazér a vn hombre vn harnero, es¿ 
darle muchas puñaladas,que tambieri 
dezimos hazeríe vna criua. 

H A R O,pueb¡o del Obifpado dé 
Calahorra, y titulo de Condado,es nó-
bré Arábigo de harr, que fegun el pa
dre Guadix,vale libre. 

H A R O N> él tardo y perézofo; 
Bgflia harona,la que camina muy de 
e?pacio,y con flema. Algunos dizen 
traer fu etimología de hárre* porque 
íiempre es meneíler irla arreando, y 
hablando. Diego de Vrrea dize,queeí 
nombre Arábigo del verbo hanere* 
que finifica recular, y andar hr¿.h tras: 
y también, fegun el mefmo5 podia ve • 
nir del verbo harreqoe,que finifica mo 
üer,cuyoimperatiuo es harriejque va-* 
le mueuete jdedonde fe dixo ha/re,y 
viene a concurrir con lo que tenemos 
dicho arriba, que de harre fe dixo ha
rem Por otra parte conüdero,que ha-
ron fe puede dedrxtomandolo en con
trario fentido,como llamar al íago,{irt 
pezes, pífeina; porque en Hebreo, que 
es la primera raíz de todas las lenguas, 
^ particularmente de la Arábiga Xff$ 
hghardn,Q hharom,vale calidos, folersf 
áÜuíuí:yde\alli el Arábigo llama a la 
diligencia haruza j de do fe pudo dezir 
harón>tardo,y poco diligente, corno el 
ííegroluanfílanco^por aatifraGs. 

H A R O N E A R,.emperecar,y tar-f 
dar fe en lo que fe ha de hazer, 

H A R P A , inílrúmenra de Ctier-
dasconocidoque fe t me, hiriendo las 
cuerdas con ambas manos en la ?*!'« 
ma que fe ponen en el juego, o teckí 
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del rcionaeordio , o órgano. El padre 
luán de Mariana cuenta efté vocablo 
entre los nombres tomados délos Go 
ófH libro t.cápiiulo %t pero fin duda es 
Griego del verbo ccfTr̂ o», rápioj por
que con las vñas de los dedos fe vatrt 
arrebatando las cuerdas para que füe¿ 

fien. 
M A R P Í A S, fingieron los poetas1 

fer vnás aues monftruofas, con el rof-
tró de doozellas, y lo demás de aues dé 
rapiña crueles, fuius^y afcfuerofaX Di 
xeronfe harpías del nombre ^Criegcí 
«f»jrt/«, harpy £, di¿T£ CÍTTO r* cc?7r<x{í¡if, 
hoceír a rapiendo* Vnos dineron fer 
hijas del Ponto, y de la tierra, y otros 
de Neptiinoi Virgilio dile fer tres A El-
lo, Ocy pete* y CelenO* í>efcriuelas l i 
bro 3.Áerieid. 
Tripas hmd Mis monflrUm < nec fieuio¥ 

PeHis & ite t>eum Stygijs fifi extuíií 
<v*¡diSi 

Pirgtñei volücriim vultu$,f«d'tfimavet¿ 
tris 

Ingliiuies, vnesfy mmuLfypaí/ida fimpef 
Orí famáffic. 
^[Eftás fatigaron muerto tiempo al Rey1 j 
Phineo, en pena de auer fichad los o-
jos a dos hijos fuyos, porperfuafiondé 
la madraírrd * y jontarnenre con auer 
cegada él, <é enfuíiauan y bauOfeauart 
quanto leponian a la rnefa de viandas. 
Calais, y Zetes, dos hermanos que a* 
uian nacido con alas, hijos del viento 
Bóreas,boluiéndo con loa demás A r -
gonautas,dela emprefa deColchos:y* 
iiendo fus huefpedes fe Compadecie
ron dei: y persiguiéndolas con fosar-
eos, y faetas, Iss hicieron huir hafla las? 
Jifas dichas Ploras, Y fiendo adueítidos* 
dé id diofa Iris,que no perfigüieflen 
mas aquellos perros de lupiter, las de
scaso: y por auer dado defde ¿Hi la bueí 
t i , llamaron dende en adelante las di
chas islas Stroph «das, Isla; déla bueU 
t*í o conuerfion. Las t í írpbs fon fim • 
bolo de ios vfurpadores de haziendss* 
abenas, de lo» que las arruinan y maltrat-

tángelas rameras que defped Can *« 
hombre.glotoneandoléfu hazienda y 
robandofela-

H A R P O N , vri garfio grande, 
cjue hincaridofe por la punta afe cotí 
vna,o dos aletaŝ  demanerá que es f u e c; 
ca traer para íl lo que afiere¿ Latiné 
dicitur harpago, hó¿ éft áduneumio* 
ítrumentúm, qúd aliquid traímUr ck ra. 
pitur, del nbmoré Griega «f7tk^T0m 

mafe muchas veiés porel áncora,o 
fierro de U ñaué i Bayrjüs de re na> 
U3Ü. 

H A R P A D O , vaíé rompido, y 
e6mo defgartádo del harpOh:yafsi def» 
arrapado fe puede auer dicho quaíldef 
harpado, aunque rriás me quadia teng* 
©i iged de harapo. 
. H A R P A R,és diüidiréri tiras,qui 

íi farpar,de farpa, qué éft lenguaje an* 
tiguo Cafteílano vale tira, opeda$o¿ 
que cuelga de alguna ropa.Y a(si la iey 
tre^e titulo veñtifrés déla fegurdapaí 
tidáj Ha fila farpas las puntas dé los pen
dones y vanderásj porque hablado del 
eftandarré Real, dbe : Eflandarie lla
man a la filia quadraddftn farfas: ejia 
non la deue otro itaef%l[mó Emperadora 
Jfáffí porque dfii coBb tilos non jon dépar~ 
tidos, afsi no deuen fit partidos los Rtjmi 
onde fon [tenores. 

H A R P í L L É R A, íá funda con 
^ue fe émbuelue la pieca de paño,o fe-
da, por fer como deiecho^ pedáco dé! 
Otro paño bailo* 

H A R P O C R A T É S, cerca délos 
lEgypcios fue íeniclo por dios del filen 
ció: pintauanle müchacho^y deffiudoi 
con el dedo enJábocaf por quien dixo 
OuidiO» 
¿0»!%. pnm'ú vocérn,dtgth^füeñiiá fia» 

de tí 
H A R R É< es palabra c]ue fe fuele 

de2Íralmuio,oqualquier beflia de al-
bardaíy qué pof el̂ a qiiando fe la dizítf 
eche de ver,que quieren fe mueüay an 
descomo en Sa palabra jó que fe pare:io 
meímo íieiíte él perro¿quandalédÍ2:en 
Cito,fiente que le iiaman^y qué Éxe dé 
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*¡,es que Te falga afuera. Al gato con el 
^¡; z,y con el Zape, Y para en quanrola 
aliaiana>no monta mas efta palabraque 
la otra,acoftúmbrapdola a ella aporqué 
e« cierta cafa de religión oy dezir tenia 
e*ferudos elrefnoieíb a los gatOS,a cj 
diziendoles zape viniéffen a comer,y di 
riéndoles miz huyeffen,con que aflé-
gurao* de que nb fe los hurtaríanForaf-
teros,no entendiendo la cifra* Con to~ 
do effo tiene efta palabra fu etimológia* 
y es Arabiga,fegun Diego de Vrrea ;co 
uiene aiíaber del verbo harréq,quu va* 
leS*ower;fé,cuyoJm es harrié} 
que vale mueuete,y corrupta mente ha-
p£W0é§ fer de raiz Hebrea del verbo* 
«5Í harrahh,iter sger ambularé, pér-
gere:cpncüerdá c0«Jo ;de arriba,y cori 
lo que dize el padre Guadhc, que viene 
del verbo Arábigo arraq.que vale mo* 
uerfe.Oefoarrejfe dixo harriero, elqué 
lleua beftias de carga, que las va agui« 
jando paraquecamineni. 
t l H A R T A?^fartar,del verbo faí-
cjio.is.por embutir. 

H A RTTOj ei qué efta contento y 
fátisfegho de comida* qúafi farto. 
- H A f t i T O s p o r mucho, Fulano es 

harto honrado. "f Auerhafto, todo ló 
quebafta,y es menefter, f̂ Hartazga^U 
demafia en cornér^hafta hartar* Harta--
rajabundañcíai 

i H A S T A, lo que en otra forma dé $ 
fcimos £afta,de fas,nombre defe&iuo ca 
íolos tres cafos en el numero fin guiar, 
ñominatiUO,acüfatiuOj y vocatiuo,í¡ni* 
fica termino: vitra del qual no es lici- : 

«o a ninguno adelantarfe : y effo vale 
fafta. 

H A S T10,vulgármente fiaifica po 
ea gana de comer,y aborrecimiento del 
manjar por indifpoficiondeleftomago. 
Lat.faftidiuim,quevalecont:emptus,t.'c^ 
diUrm De aqui dezimos Faftidio y Faf-
«idiofo.Vide fupra. 

H A T A C A, Anton.Ñebr.rudictfs 
la,vnacuchar de palo grande con que 
Je rebueiae,yfe faca la carne,o Otrogui-
**«Q de la oliajpuede fer ñümbit Fraa* 

ees,dei verbo attaquér, que vale apre-i 
tar: porque con ella fe aprieta la carné 
en la blla,quahdo empieea a heruir:b es 
nombre Plebreo del verbo P ^ nhgata¿ 
que vale rebóiüer, porque con elJáre-
boluemos lo que fe cueze en la olla: 6¡ 
del verbb^r'OhbataK. que vale cortar? 
¡porque có la hataca fe corta la efpuma: 
o delverbo «"M]1"} hhatah,capere;pbrqu€i 
con ella fé toma lo que efta en la oüa,y, 
fe faca para echarlo y diuidirlo en los 
platos. No ay en efto certera. 
i; H A T O , fe llama el vellido y rbpa! 
cíe cada vno. Vale cantidad dé cabecas 
de gánadb,como hato de buejas, de ca
bras: el hato de puercos, fe llama piara: 
el de vacas vacada,el de yeguas, yegua
da." y en cada vho deílos el hato hazé 
tantas cabecas, en vnas mas, y en otros 
menos. Hato, quafifatb , porque fe va 
haziendópbcO a poco. Vale algunas vé 
zeseompañiaen lenguaje aldeano; co-
mo^Alguno ay en el hatOj&c. Aígunc*. 
ayenelcornllojjurita, o congregación;' 
Tomar fu hatillo y caminar, es defpe-
dirfé del amo,odéla tierra^ eirfe a otra 
parte* Pudofe dezir del verbo habeo; 

H A V Á, legumbre conocida. Lat¿ 
£aba¿Grsécé KVCC^%->. Vedó Pitagoras i 
fus dicipulosque no comieííen haba$:y 
entendido materialmente fue por laca 
lidiad que tienen de engendrar vcñtoft, 
dadesjcaüfar fueños terribles, y efpan-
tofos: irritar! íafeñfudidad delacarné 
fon difíciles de•digeflion,y tienen Otras 
muchas calidades malas: con todo eflo1 

a necefsidad fe haie harina delias, y p u _ 
ches,yaun pan. Engordan mucho,aun-
que hazen las carnes floxas. Y por ello 
al que eftá muy gordo y poco éxercita-
do ie llamamos houachó\quaí¡ hauachÓ 
cmdoconhauas. Algunos engorda cá 
ellas las heñías para venderlas mejor, 

. ^ ^ c h ^ q u e íueisn íalir de puja^ 
mientodefangielbmamoshauasylos 
albeitares llaman hauas, cierta fangrtf 
queféquaiaalasbeíliasfobielasen-
zias que no las dexa comer, y el abnrfe* 
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las ydfífingrarfetas es Tacarles la ha» 
na, por otro nombre fe llaman tolanosi 
M Víoie en algunas Repúblicas, y oy dia 
fe vía en algunas congregaciones y ca
bildos votar hs Cotas de graciaj por ha-
o as blancas y negras! y el fimbolo de Pi 
ragoras fe puede entender en efte fen-
tido,que no pretendamos oficios en có 
petencia, ni nos pongamos en ventura 
de <er defechados y reprouados:oel que 
votare no fe coma las hauas,vendiendo 
fu voto*y habiendo grañgeria del»co-
m^ndo de to£cohechos y iobornos. El 
curiofo podra ver a Eíafmo en el «éab> 
po.Pakt* tbftmetó, ^Rempujarle la ha* 
ua.juego de muchachos,que van faltan 
éo vnos fobre otros: ydizení Empujo 
te lahaua. ^Los Egypcíos t unieron ab 
iá deuocion con la haua, antes muha 
aueiTion, y ni la comían,ni la fembra* 
uan.Era tenida por legumbre funeítafa 
miliar a los efpiritus, y a las almas de 
los difuntos.,y malos genios t y aquello 
<tezian,o penfauan fer ocaíion deenge-
drar fudios hotrendos y poitenrofosj 
fuera de que fu mifma flor tenia imp* ef 
fa en 6 la figura de llanto y lamento, co 
mola flor de AyaxConel ay. 

Los Fsbtos tomaron nombre de las 
íiau;ss,como los Lentulos de Jas lente« 
jas, Cicerones de Los garbanzos, y loí 
demás de otras legumbres} porque en 
los pagos que labrauan fe dauan particu 
lamiente mas que en otros. Hauar, la 
tkrra fembrada de bauas. Haz^quafi 
f;it la delantera , el roífro, o del hom
brera de otra qualquier Cofa, como la 
fsda.o paño tiene hxzy enuesi del nom 
breLa<inof*cies,que e>eltofrro,y la 
del antena del hombre : y llamamos ef-
paldas a la trafera: afsi en las cafas dezi* 
m s delantera racima : y portada adon 
d eftáiapuertayladebnterajqupesa 
la calle principado plazuela, y lo de a-
trasefpa!das,o trafera-De hazfedixo 
Hzera,cjue ion tas cafas que eflan Con 
t i ; asa vn hdo de la caüe.por hazer to 
d »na haz y vna mueílra-

H % £> algunas vezes fe toma por eí 

roílro del hombre del nombre Latín© 
faries tío es muy víado. H ü e r i r o , iaal 
mobadilla pequeña de la cama, quV, f4 

cierko porque íe pone deba*© de! rof-
tf ó,y de la faz, como eOá dicho arriba" 
Hazaleja,facialejá* la toüallapara i i m ' 
piar el fo{lró,ambÍen eirá dicho a'riba" 
A v algunas fflaner;is de hablar que vf-n" 
defte termino} como. En haz y en paz. 
de todos fe fue derla tierra fulano: co
mo fi di*era,COr< güilo de todos que 1$ 
Vieron y lóCotíbritierón* Sombre la haz 
de la tierra, terminó vfado de Latrtosi 
Griegos, y principalmente de los He! 
breos, Cafa con dos Hazes,¡él que erre* 
áa,dÍ7.ie«doeft prefeneía vnacofajy ea 
áufsncía otráj 

H A Z , en otra íinlficacíórí vale él 
manipulo grande de leña Sarmientes o 
Otra cofa,quepara juntarfe, ta'-atatnof y 
adummosídelnc mbre I atinó fafeis faf 
cis,hgnorum alíarumvereitím coUiga^ 
tarum congeries* 

H A Z 1 H A f el lugar domfe f¿jutl 
tan y recogen los hazes, y haafoat: julü 
tar muchas Cofas, póníefiríolas-confufa-
mente vna fóbre otra, Ha *a,pfopianíe« 
m feilama e!campodo?*de iVrWfega-. 
do el trigo.y eílá fe® bf*<f.i m¿á de los 
hazes que deícan hechos lo* fegádores, 
y fe los tienen allí a fecar 3\gm día pa
ra Ik üsí los defpoes todos jírtos a la era 
con las carretas cornoes ordinarios Haf 
za fe dizerambié enk tierra ferfibf¿da* 

H A Z A ñ A, el hecho herOy co y fa 
fiiofo,del verbo hazer* Hazañero, el c¡ 
con aféelos y meneos ótí} cúe¡po y pa* 
labras, le alborota y efeándaliza de ce-
fas pequeñas* 

H A Z C O N A, íanzilíapocodife-
rente dei dardo Tamand dixe» fpr norrf 
bre Arabigoío í edho afsí quaíi Caico-
na3porferarmadelos Gafcooes. 

H A Z E Z Í L L O , ei haz pequeño^ 
kat.faícicuius poro í ronombie íbma-
mos manotojpero effees el que feiieua 
en ei purlo, y hazeziilo, eí que iíeua el 
mocha rm,o ia vitjaal ombro, 

H A Z - E S , c e i c a áelos Romanosm* 
rarf 
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r a n las inílgnias délos magiítradosiqaé 
Psuauin dolante dellot los litores, vnos 
¿ j j y otros menos. El Goníui lleuauá 
dozé.los Proconfuies-y Pretores ifeís. 
Eíanenefta forma. Vna cuchilla enhaA 
titda,o parcefañaj oíeg¡ir ? toda ellaro-f 
cfeadá de varillas, como de hombres del 
«rboijllainadofieiqla, atadas con.vnas 
c«erdas,o coyundas,y por lo alto fe vía 
el hierro, déla fegur . Executauan e'ftes 
Btéresdos -géneros de caftigos vnos ea 
piiak-s en los facinerofbs¿de ios quales 
nói-fe efperaua emienda, y a eftos defca 
becauan eoftlas.fegure$:Gtros que feeh 
tendía ferian corregibles, y no eran tan 
cuipadosjiosacoxauancon aquéllasva-
-ras: y porque a cafo mandando cafíigar 
«iimagiílrado a alguno con enoioy có 
.colera,,tuuieíTe tiempo detemplarU,di« 
&b Plutarco en fus problema^quécon-
üiks fuelle ligada la fegur j porque en 
-mamquefe defatauan las cuerdasfe re 
|>í»iaí!e. Toman-fe algunas veles cerca 
ieló-sLatinos-iashazes por losmagif-
tradé$,como cerca de nofotros las va« 
.̂ as-por los corregimiétos y gomemos, 
Virgilio lib.2. Georg. 
¿t^jn•Hhm pópttlil'fafeeSi non fúrfur ñ Reg% 
Jlexttié'Ci ' ••' • • "•' 
El mefmo termino cjueoy fe tiene de a-

"írimar la vara el 'CorregidorjO el A l -
caÍde,entrado en eftrados, o a hablar ai 
R.ey,PrinCipe,o Pfefidéte,o a otro grS 
perfonage, effe tenían los Romanos gó 
uerriadoresquahdó entrañan a darcué 
tade-fi al Senado: y deCn.Pompeyofe 
-éfcriue,que entrado a ver aPofidonid 
"••hombre fabio y de grandes letras* no có 
•fintio que los Litores llamarle a fupuer 
ta con termino de miniítfos, ñique en-
•traffesi dentro con las fafces; fino man
có dexarlas arrimadas a la puerta; para 
dar a encender que no entraña a ver á 
Poíidonio como miniítro de la Repú
blica, fino priuadamente como amigo. 

H A Z E R . , del verbo Latino face-
re: y avskeLCaftellano antiguo dize fa
cer. Hazer vale tanto como de alguna 
maceriafoimar algo,trabajar en algu

na cofa: y afsillaman'dissde-haze r s!g® 
los diasde trabajo.Dixofefjcera^cie: 
Efl antem faceré propriejn opere efTe> 
ideft rei alkoi faciern quandarn induce 
re,vndeetisrn fades dic-'-it-ur: Qujenim 
facit vas, Vafis faciem ilUimponit, qní 
veílimentum veftimentifá-ciem. A lgu 
nas v-ezes- haZery-Vále -desháíer; corno 
há-séríelas na;rizesyfedize, del qué' ca« 
y endono topando en alguna tola fe re
machólas narlzesiyv-eh ¡realidad de ver
dad las deshizo de" fu forma propia y na 
toral; Hazér algü,trabajar.Haz-er la bar 
bá y el cabello•', afeitar fe Piouerbio, 
Hazme ia'barba,yhazerté he el copete. 
Ayúdame tu erírhinecefsidad,para que 
ybte ayudeeri latuvs. ^ No hazer al 
cafo,noferapropofub. Dezlr y hazerj, 
no es de todos hombres.Hazercsmara, 
hazeráguas,proueerfd. Hazer Quare'f 
ma,guardaria en "animo y abíHnencia; 
Hazer agua el muio, recurnarfe por al
guna hédidura.-Hazer noche envnivs 
tájdormií en ella. Hazer piatOj vanque 
tear vn feñoren la Corte. Hazferla Beft 
iia,erigordái.Hazer piro,leüantaríeds{ 
vna ehferméda d.Ha ser papoco rr»o mó 
na, recoger él codiciólo y goloío enloi 
leños, pasa defpues comer y golofmeaf 
a-fusfola$.Házer platodéalgunacoía, 
hazer oírentacion délo cj entendemos 
hade fer eftimádo. Hazer en el juego* 
es aífegura.r el que juega el dinero, que 
no parece de prefenté.como fi lo tunie-
raenlatábla. Hazer reílo,feñaiar lo cj 
puedeémbidarpara perderlo', o ganar 
otro tanto, Hazer piernas,eftar firme V 
fuerte en vnpropofuo. Hazerluna,ha"*' 
zer fol, hazer frió • hazer calor . Hazer 
fe,haiiarfé alguno bien en lo que no c j l 
taua antes acoftumbrado,que llámalos 
labradores duecho por hecho. Désha-
zerfe?congoXafre.ES cofa infinita e l q -
rer abr^ar rodas las maneras de hablaí' 
con efte termino haiér:vnas honeílas y 
otr asdeshonefias,qneconeftafóbp/-, 
labia entenderá elietor fi no fe me pafc 
iaron por alto. E l villano dize herpof 
hazer,. 

K L A j 
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U A Z I E N D A> fe dixo de hazer» 

que es trabajar, porque el que trabaja 
haze hazienda, y etque huelga ladesha 
fcey eonfume: toma fe por el caudal̂  
y capital que Cada vno tiene,eomo vale 
la hacienda de fulano diez mil ducados* 
Hazendado el rico que tiene haziéda,y 
la ha ido ganado y grangeado:hazédaí 
fe en algún lugar, compraren el bienes 
rayzes:hanzendilla poca hazienda: mu 
gerhazendofa>laq trabaja en las cofas 
de fu cafa,y no huelga, ni fe eftá tetada 
tnano fobre mano. Hazedor, el ágete c¡ 
tiene a fu cargo el beneficiar la hazien
dá del fetíor * De hazer fe dixo hazaña, 
hecho valcrofo Hazañero el melindro 
fo.Hecho, Latiné fadum,Heeho y dere 
cho,el hecho en vna caüfa. Hecho el q 
efta perficionado, rehecho el doblado* 
Hechura la forma, como vafo de linda 
hechura. Pagar la hechura; es el traba-
jo de manos del oficial fuera de lo que 
cueftael material, fulano es hechura 
de fulano, ha le fauorecido y puefto en 
buenln^ar, 

H A Z I A , Latiné verfus, dixofe de 
haz, porque boluemos la haz y el rof-
tro hazia aquella parte. Hazia el merca 
do vale tanto,coriio quien va al merca-
do:Hazia acá y hazia aculla:hazia Grie
te y ha îa poniente. 

H E, palabra barbara zafia, he aquíj 
veisaqui. 

H E B R A,fedixo quafi filebra á filo, 
¿orno hebra de azafrán, la flor del aza
frán feca,que fe pone como vn hilito , y 
dixofe de fibra, de alli febra,y hebra* 
Hebra de hilo, hebra de feda. Cortar la 
hebra eüoruar,que vn razonamiento 
no fe continué, y paffe adelante. Cortar 
la hebra déla vida,fegun ios Poetas era 
oSciodevnadelastresParcas.Hebrade 
to/inofueieeibué tozino del pemil di 
uidirfe en hebras. Deshebrar íacar he
bras de vna tela, como fe haze para los 
cleshilsdos.Lasrayzesmuy delgadaslla 
mimos hebras. Enhebrar, paífar la he
bra del hilo por el ojo del aguja. 

H E B R E O S, fe llamaron afsí 

de Meber, hijo de Salen, defeendiení 
te de Sen, primogénito de Noe, Gene-
fiscap.ioioi ir. y llamanle hijo de Sen 
por fer fu antiguo padre,y Cabera de a-
quellá familia,elAbulenfeenel dicho c ¿ 
pitulo dezimodize afsi: Heber nonfujt 

filius immediatus Sem, fed nominateíí 
hic,propterfuámdignitátem,quiaabeo 
dicitar totus Ifrael populas Hebra!us:y 
afsi fe ha de entender lo queEfteuan de 
Caribay dize del libro 4.cap.6.Confir-
inando lo dicho el Texto fagrado c. ¿¿ 
Jrphaxadgenttit Sale, de qrio ortus efi Ue-
beriU. c iiJale(¡UoqUe vixit triginta mi 
ttis,¿r genuit Hebet* 

H É B E R,vale f ranfiens, feu tranfi-
tus,pra!gnas & Syriacé frumentum, del 
Verbo *W- nghabar, traníire, &c. En 
tiempo de Heber fe auianya multiplica 
do defde la falida del arca del diluuio fe 
tenta y dos generaciones, y todas ellas 
hablauan vna mífma lengua continua
da defde nueftro primer padre Adamj 
y fegun fe cuenta en elGen.c.ii.én vri 
gran campo en tierra deSenair determí 
naró todos jutos de edificar Vna ciudad, 
y vna torre,cuyo chapitel tocaífe en el 
cielo, y celebrar con obra tan efpantofa 
fu nombre y memoria, anf «s que fe di-
uidiefíen por diuerfas Prouinciás.Con-
fundió Dios fu foberuia , y juntamente 
fu lengua en forma que los vnos no fe 
entendían con los otros: y afsi parbel 
edificío,y llamaron aquella ciudad Ba« 
Uel,que valeconfüfion: con eílolos di-
uidio, y eíparcio el Señor por todo el 
mundOjVnósa vnasprouirtcias y otros 
a otras licuando lenguaje particular ca 
da vna délas fetenta y dos generaciones 
quedando con la antigua fulamente He 
ber,y fu generació,o famiiia:por lo qual 
ellos y fus defeendienees fe iiamaró He 
breos . Efte apellido fe coníento halla 
Abrahan, Ifaac, y íacob, elqüal por a-
lier Juchado con el Ángel del Señorro-
da vna noche valerofamente,yaqueef 
clarecia,diziendole que le fohaíTe, y le 
dexaííe,lerefpondioelfanto Patriarca, 
fegun fe cuenta Genef. capít. 32. 'Hjff 

dimhtam 



B 
Jimtium téyntfihenci'i^etli m\\ñ:mt e?. 

0 q'nod nomen e(¡ nbtl RefpndU: lacobát 
ja't »eq0*<li**'»*iH'}itit l ñ C o h ^Peíl^itur 

¿Wt* tt4i*™,fed ffrael qaomam fi con
tra D(*m fofJiS fmfti.f-imto rtagis cen* 

trAhonúnci frtaaltbis. &c. Ifrael vale 
t a nto como pracualens.fiue dominaos 
com Deosydénde en adelante los cler 
candientes de Iacob fe llamaron Ifrae
litas, haíra que en tiempo de Roboart, 
pegándole los diez Tribus la obedien
cia) fe aparraron confefuando el nom
bre ás pueblo de. Ifrael. El Tribu de 
luda, y de Benjamín, perfeueraron con 
Roboan:yen razan de fer taneírima-
tlo el tribu de luda, y tan honrado pa
ra diferenciare de los Ifraelitas que a* 
uian faltado felbmaro ludios, y el rey
uno de Roboan,y de fu-s fuceffores Rey* 
no de luda, y ia tierra Iudea. Porma.-
ner») quetodosreftos tres nombres tíe 
breos Ifraelitas, y ludios. Vienen a fí^ 
rificar el pueblo que Dios efcogio y Uá 
mófuyo. Y muchas vezes tomamos el 
Vn nombre por el otro.; 

tíBB R A I S . M O, vn terminó par
ticular propio deí ienguage délos he
breos, que mochas vezes es neceífario 
trasladarle en-lalengua¡Latina y.Qrier 
ga^y las demás, fin mudarle a nutftro 
«nodo de hablar . D e lo qual ay mu 
chos exémplos en la Biblia facra.Vui^ 
gata* \ ¡ » -,'-..,,-; Y •' . • 

tí E B R % R O , Latiné Februafin^ 
m\ mes que fe fig-ue tras í anuario , o E -
nero: díxo fe afsi del verbo Februo, as, 
que en lengua, de los Sabinos vale tan
to, como iuítro, purgój porque eñ los 
éóte primerosdias deíte mes elpueblo 
&omaf¡o hazia fus iuñraciones y pur-* 
gacíCKies para alcanzar el repofo y quig 
te. délas animas de fus difumoSjpónjeíf 
do fobfé fus fepulcros hachas encen-
¿id**,y ofreciendo facrifieios: y eO as 
obfequhs kellamauan Februa. Ouidio 
FaÍLiib.2. 
Ifbrucí Ramani dtx'eré.fmmw& fatreú 
7{jinc quogue.-tUnt 'ver.po flartma fjgn/t 

f*ienu 
*v, 8tgt»4a farttj* 

m 
El vulgo leda por renombré a febre
ro el íér Joco, por'la variedad y mu
danza del tiempo en eüe••mes,que yá 
Ilueue,ysaeí>á féretro,ya'nublo¿ yaha-
ze folyya nieua,yagrahiz3; 

Í / E C H I Z A R , cierto género dé 
encantación, con que ligan a la perfo
ra hechizada; demodo que ie peruíerí 
ten eljuy ?io, y le hazen querer lo que 
citando libre aborrecería. Eító fe ha?.é 
con padodeí demonio expreífo,o táci
to: v otras.vezes, o juntamente aborre-» 
cer lo que quería bien con juila razón 
y-caufa. Como ligar a vn hombre, de
manera que aborrezca a fu muger,y fe 
vaya tras la que no loes. Algunos di-
zen ,que hechizar fe dixo quafifachi-
zar,de fafeinum , que vale hechizeria¿ 
Ciruelo en el libró que eferiuio de re
probación de fuperíliciones,que como 
vulgarmente dezimos cofa hechízala 
queíe hazea nuéftro propofitó,y co
mo nofotros la pedirnos:afsi fe llama
ron hechizos los daños que caufan las 
hechizeras, porque el demonio los ha-
zea medida de fus infernales peticio
nes. Efte vicio de házer heehkosíaun-
que es .común, a'hombres y triugeres¿ 
mas de ordinario fe halla entre las mu-
geres^orqueeldemonio las hílla mas 
fáciles; o porque ellas de fü naturales a 
foninfidiofdmente veñgatiuas: y tam
bién érnbidiofisvnas de otras. Y en a-
quel lugar del Éxodo capitulo 22 ;nume 
ro tp Mdefisos.mn fatfaris vtuerc\ no
tan los D odores, quexl texto fkgnéé 
vio del termino femenino en el he«i! 

breo;,.aunque debaxo deLcomprehert¿ 
dio ambos fe&ds": pero da a entender fer 
vicio mas ordinario en i as mujeres - $ 
d u e a f s i n j W ^ ^ i é a c a f c f a - h W t e 
hhaíehimaleficam nonfines viueré fe«-
non v^¡ficabisp^3C3fáph !: vale fftlf(K& 
giura/afcimufrijeialf.ficiu'j inde Máwgq 

,príeíugiatrix)maiefie.a. •,. -" -j 
La dicha aduertencia es de Nicrjlao-' 

deUra íne lmefmoiug^y da la-razo: 
Qupniam tczmmxtúukó fint in hoc 
criaiuie, quam mafcu'í oropenfioreM* 

«Mí cobo* 



H E D 
cobas Spingef en el libro que intituló 
Malleus itialeficarujdize lo mefmo, pri 
lüa parte quseft.g. v a ellas fe intitula y 
endereza lu obra. *ÜEn íefáliá donde 
amia tan gráneles hechiieí'aS no fe nom
bran Soshombres.finoUsmugeresjCjué 
fhndoen prouerbio ThelTála mulierj 
¿ule era tanto como dezir heclmera; V i 
de TiraqueHuminocTrauam legenicori 
nuHíal.glorTaí prima* párt. 8 Martin del 
Rio en fús'difcjuificiones Mágicas poí 
todo el libíO) y en particular en los l i 
bros quinto y fetto trata muy ala Ur 
g í de las hechiceras y hechizos, a el 
trie remito. E l Rey don Ramiro eferi-
(jeo las hiftofiás, que ¿on gran cuida
do perfiguio üs héchi¿erás,y a qnan^ 
tos halló culpados los condenó ál fue*3 

H E C H O , f e c h ó , d e l nombre La^ 
tinofáfturn: puede fi hincar la cofa que 
é-ftá hecha :¡f.máú±-hecho(dize el pro-
we:rb¿.o)rto áy remedio,"que el Pílofofo 
dtze,ad prs&erirmri nori eíf. potentis. 
Hecho y dexecho'jpor io que eirá dé id 
do ponió acabado, E l hecho» termino 
jForenfe,v4Íe e l cafó; defte hade con
fía? cori mucha claridad., primero que? 
eí derecho juzgue. «f-Hechopuede•íini-
ficar hazaña, coma hecho heroico.- ' 
También hecho malo, como dezirfios 
y» hecho'deldiábio, Hecho conuerti-
ifo^tí-anifoforado, temíante , como he 
«iSo vn león. Dicho, y hecho, l a que fe 
hsie en vn penfamiehto. De l dicho al 
futo af gfafl rato: fato^allí erío mefmo 
que hecho. Hombre de hecho,el que* 
ttsraple-ló que promete, y es" determi
nado y valteote. En hecho de verdad, 
fi.afis ordinaria. De hecho , fin efperar 
orden,ni guardarla . Lleoarío todo a 
hecho por vn parejo, fin hazer diferen 
cía de vnos a otros Daldo por hecho, 
termino que a Augura fe hará y execu-
tara aq j e lo que íe manda, f Mal he* 
t-ho^.b/en hecho. 1í Perdonar hecho 
y nos-haier, Cobrada indulgencia , y o-
eaíumdemucho daño. En-materia de 
cpn^deracíon 

H E C H V R A , l a f o r m a d e U c o f a 
como dezir,Eíte vaío es de buena he» 
chura ¿ Otras ve?es finifíca el precia 
del trabajo del oficial, fuera de los m*. 
teriálesjqueel Italiano llama manifa. 
tura,el Caflellano las manos,como 1» 
hechura , ó hechuras del fayo y Cap a 

que fe da alfaftre¿ En Latín le llama 
opusi Ouídio libro fegündo Metarnor 
phofeOSi 
Argenü hiforei radiabani tintine valúa 

Jliateriam fuperabat 0pu¡, freí 
l'ara dar á entender que vn feñor ha 
valido a qualquiera períona, y | e j ^ 
puéfto en citado y honor , dezimos fer 
eftetal hechura fuya: y para mayor en
carecimiento e hipérbole, dezimos fer 
criatura fuya,y quele deue el fer.- ha íe 
de entender cüm grano faüs, Noero> 
bargante, que hsbisndo del fotríb Por** 
tifice dezimOs'i fer criaturas luyas !os 
Cardenales a quien dio capelos, y vía 
del terminó crear y creación» 

H E D E R , vá'e o'er tml, quifi fce¿ 
der del verbo Latino foe:eo,es. rmle o« 
leo: dizen los niños P a l o m o hiede; HÍ 
pü.es vocablo Francés, de puir,que 
vale oler malí y el Italiano lo límis 
piulare. DexeiOyque no le hiede la bo 
ea, dízela habazéra, o tendera,qüshdó 
noledanpor la cofa loque ella pide* 
N o hagáis cofa que híédá, no hagáis al 
gim difparate.f Ya hiede, ya enfada; 
^ÍÍHeder á grajóSjes d¿ riegrofi 
H ^t&zt apenosmüertfcSjes oler íriuy; 

íriaí. • • • • • • ' • ' . 

H E D O R, el olor malo, f hedentina,» 
iíiüchos roclos olores juntos ¡ Medron» 
do, todo lo que huele mal. Ffid'ióñdóf 
elkombreenfadofoque de mal acon-
dkionadiüo no ay quien le fufrá¿ f/'e-
dioodez, lo mefmo que hedor y he
dentina. 

fíELE, aduerbio demonírrat iuó^^ 
íe iiluWi Drze el Romance visjo, 

tjeíeihde por do v'uníy 
•'•'MÍ (Jliofo porU ejlfaíhti 

ÉortegUies MsrroquieSi 
ÉJpaeU de QÍTO C alfada* 

Elidí 



EladuerMo es ha, y afsidezimos: He 
m e a c i u i . Heos aquí, y Hele allí. Por o-
v o termino no pendí barhaio le drad 
H-^smeaqui,dbñd*? viene fulano. 

H E L G A j nombre Arábigo , vale 
afiTseÜa-Tamarí'.íi _ 

H. ÉL B B O R Olvide Eléboro.He* 
lccho,vide hecho. Í . 

H E M B R A , qüafi fembra, del DÓJ 
breLat.foemin;Les ÍQ corrdatiuo Má-
cno.mas,íeu mafeuius: compete a to* 
dos ios animales, aísi a ios brutos como 
al hombre: digo ene! genero femeninos 
pero tiene fu nombre particular,qué no 
compete alos demás: y efte es mugen 
y hanfe déla mefma manera, hembra y • 
jriu.aer.queeala lengua Latina foemina 
"&muHer,yen Griego S¿.Au(g,foemina^ 
& yü^oiqlier.En Heb. $f?*8 ifa. multen 
& TtQ} neqeba,fcemiflayno falo en los 
animales, pero en las plantas damos en 
algunas macho y hembra: en las cofas 
artificiales quandovna recibe en fila o-
tr.a,o de qualquier manera la traua^Dá 
zimos machos y hembras como en los 
corchetes. ^ La cola del cauallo qum-
do es ceñida y delgada, fe llama herri-1 

bra.^íCofa muy fabida es.qoe entre los 
animales fieros las hebras fon mas crug 
les: en efpeeial fi éílan paridas. En las 
aues de rapiña, las primas fon hembras^ 
y los machos fon ios torzuelos. Linda 
hembra, vale heimofa muger. La rica 
hembra,gran feñora. Mala hembra, es 
todo quanto malo fe puede dezir,y 
en fin nacimos de hembras, -y fea hi d& 
inalaelque dixeredepropofiíó mal de* 
Has. 
, H E M E N C I A , ímpetu , ahinco,* 
codicia,gran diligencia,'vocablo del al 
(.lea, pero Latine truncado de ve he me té 
ti a, 

.HE N A R E S, rio muy conocido'y' 
celebrado de muchos Poetas,por quan' 
to paffa por Alcalá} como Tormes por 
Sabmanca,y los hijos de fos vniuéífí-
dades,beuiendode fus aguas no étnbí-,. 
dian a las de Aganripe, ul Caftalia. Ga-
ribay libro 4-cap.8.dize auerfe llamado 

Segunda jtartu. 

Henares* porqíre en el lugar de fúnaW 
C i n t i e n t o a y *T> ° c h o h e \ i o • 

H E N C H 1 R,'vale- llenarrdijíofe 
henchir,qriáfi !#ilif>Ü.r'det verbo Latí-, 
no impleo.es; Éxeiíiplojhenchií elva-í 
fo de agua. Hencbirlé la cabejs de vié 
to, d-eíuanecerie cojyliíonjaSyd'conetói 
beleces. íienchirle las -medidas ,fatif* 
fázer a toda í'u voluntad , o pagarle eft 
otro tanto cornb él dio, malo, o büenc. 
Henchir el ojo v'nacófa, mtt dado con 
tentó ¡ Henchir la panea-¿ comer mu -
cho. Henchir el vacio, cumplir la fal--
ta. Henchir la filla,oel luga'^tenér pré 
das y merecimiento p-ira ello, f/enchit 
el entendimiento ,quadrar y íañsfazés? 
la raxon. Henchir el xergon , echarle 
jtója.ó atocha. 

H E N C H Í M I E N T O , Abun-i 
dancb.f Rehenchir, boiuer a henchir» 
como rehenchir la íiUa> porque no raa 
te lacauaigadurá. 

H E N í) E R> diúidir por medio ¿V* 
g-unacofs,quah" fender del vesbó Latí-
no findo.is. ^[Henderos he la cabeca, 
braüata; Hénderíele a vnola cabeca dé 
dolor, fentirfe mucho deíla. Hender éi 
cabello, fer muy agudo. Hender por 
medio de la gente, ir haziendo lugar eh 
comrándoa vn'os'.y a otros. 

H E N D E D V R A, ia abertura erf 
la pared, en la neffa,en el vafo, en ba
rro i én piedra , én madera, ó' en otra 
quaiquier materia qué fe aparta en par
te, y paffa el aire por media, desando' 
de fer continua. 

H E N D E R S E , - a b r i r fe. 
•. ? / E N O . fn yero a crecida -dé I* 
cehefa, o prado. Feno/deí nombre La»! 

rinoFcemim,herba m pabulum reíe-
éta,ita di&a áfóeno :re,quod íine cur^ 
ícenos pnebeat, véi á fcrruvquod her-
bé-mitm £T;íanentes,qúotannis nouas 
panant. f/enil, el pajar dónde íe girar-' 
da el heno, f La primera infignia de ¡os 
Komanos.ámssque las águilas,ñi ] 3 S : 
dctíias,fue vnhaz- de heno 3 ieüant a do' 
en vna perticá,o varal. 
% E l heno es íinibcvio de las cofas t 

*^ n n ' i ' íijonas 
ran^ 

I 
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H "E, K 
.firoriajiqueoy eftan verdes y rriañana 
iefecan. De los carnales1, que al cabo 
Van a parar al horrio del infierno, *H El 
buey cornüpeta trahia por ferial vna 
Corona de heno en el cuerno, para que 
fe guardaffen del»de do riacio el pro-
uerbio Latinó:Foenum haber in cornu. 

H Eñí R, vale tanto como fobar la 
maía con los puñosj para que mejor fe 
mezcle éincorpore; de feñir,y laf.có-
«ertidá en p.aípirada en tenue, dka pe-
ñir la e.en u.punir, y afsí trae fu origen 
de,puño. • .. , • 

HENZ,ef ta dicción es Arábiga, y 
vale tanto comocaftilto: pónete de oc-> 
dinario encoriípoficio; como Henz at-̂  
ífuHochjcaíliüo de pendencias. Henz 
ak]ibin,cáítillo délas águilas.Henz ajo-
rafa,caftillo'delos cauallerosiHenz a* 
naz>ra,caíHllo délos Chfiftianos.Heni 
aliosjcaíüllo de los afnos, y corrupta* 
tríente dezirríos Afnalloz. Henz azona 
bar^caftilio de los pinares*. Hiníaltoga* 
cafliilo de los valientes* Hinz axsr, caf-
tillo de las contiendas', tíént azabar,caf 
tillo de la guarda* Heozaleámar,caíli-
llo de ia iuna.HozOnal nacatjCafHllo de 
hs diíTenfiones. fíen 2 vtar$caítilío deí 
buelo. 

¿/ERAC.L í T Ó, nombre propio 
«le Vn 'Filo fofo Efe'ííno, que fegun re.fi e1 

re Suidas Tupo mucho , fin auef tenido 
nlaeílro ni precepror,corí Tolo difeurfo 
y diligencia en la efpecülacion délas co 
fas. De (le cuentan que lloraua perpe
tuamente de ver los difpafates de los 
hombres,como al contrario Democri-
t,o por ella mefma razón fe rehia. Algu
nos otros fe llamaron Heraclios¿ 

H E R A L D O , es vocablo tomado 
delFrances,que llama fíerauX d1 armes, 
a ios que en Cartilla llamamos Reyes 
de armas.Lat. Feriales di£ti á faciendo 
(aut.Jre Feíto)quod belü pacisq; facierí 
da! penes eos ius.efat.rieqiie enim lice* 
bat bellum inferre.nifi hi, & iuíla caufa 
fufeeptum declaraffent>& prius indixif-
fenr:elqueera principal y prelado en
tre los Sacerdores feciales fe liarnaua 

pateípatrattiSjitadiátisqtiOfJadio,;^ 
randum patnndum.id <Bft,f*nciendurt 
fierifolet. "* 

ffERBOLARIO,elqueco„oce deyeruasydefus propiedades 
/̂  E R G V L E S,dizen ayer fido hiia 

de Iupiter y de Alcmena,y p o r fas ar\ 
des hazañas crehian ios hombres aDe" 
fido deificado. De alli adelante a todos 
los qu« hizieron cofas heroicas y V a le . 
roías los pulieron nombre de Hércules" 
y afsi Marco Varron hase mención de 
qusrenta y qüatro Hercules, Pero Ma» 
crobio lib.i.Saturhaliuni,dizéauer fido 
ficcio meteorológica,y Unificar el f0] 

, y dala razón,diziendo: Et re veraHer* 
culem folemeíTe^eiex nomine clarer 
HfetKUs enim quid aííüd éíl/nifi fag j¿ 
eíl aeríi5& KÁfc^,gloria.Qu^porró a'lia 
aeris gloria, nifi folis íllu'inihatio eft, cu 
Jusrecefru,profundítatefpifitusócculi-
turteneb'rarumf Los trabajos de Hercii 
Iessylo demás que del fe cuenta mu„ 
chos autores lo traen. Fuercas de Her
cules, los que traen dancas de matachi-
nes,entre otras mudanzas es xm, aíirfe 
del rháeírro feis,o fíete muchacheados 
ert'las piernasjdos en los bracos,y dos 
en los hombros : y otro por remate al
gunas vezes: y eílo llaman las fuerc-ai' 
de Hercules. Hilo fe vfó en íoma en los 
efpe£laculos>comofe colige de Mar-
ciaijlib.J.epigráma guod miantia, &C* 
ibi: 
tJut granáis Ltnui éáinihus Ucerfh, 
Sepem quod ptieros letiat, <Vel 0B0. 

H E R E D A Rj adquirir por refía^ 
ine%o los bienes yhazienda del difufl-
to. Herencia. Lat. hjereditas. faccefsio 
in vriiuerfum ius,quod defoñitus habe-
bat tempere monis. ^[Heredero h^res, 
ab híerendo, quod qui hieres éít, ha?rer>: 

hoceft próximos eíl lili cuius eíl hx' 
fes. Heredado,eI que pofTee ya la hazié 
da de íu padfe,odeJa perfona a quie a-f 
uia de heredar. Desheredar, Deshere
dado,&c. 

H E R E D A D, la poíTefsion en el 
campo de tierraSjViñas y arboles,y por 

ícr 
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H 
ftr Vienes raizas, que eíbh afidas y p¡é-

J^ l^con la iierra,íe llamaronhereda

des. ̂ Herederos feÜamah los que tie

nen v^o de fuscólech-as: y e« algunos 

Jug3res ay priuilegió de Vender fofos* 

fin que entren Vinateros defuera. 

^¡Heredamiento, lo mefmo q heredad* 

H E R B G E y Heregiajes nombre 

Griego ^jfccriffjhxréíi^vaietanto cooi'cr 

opinioñjéLeccio^eftaVá vé/bo mg$uw) 

¿ligo,voló,excepr/o'i y toinafe en buena 

y en mala jfarte.Pero en nueftrá jégua , 

Gaft&üana,y entodas las de los Católi

cos que militan debaxo de k fama Yglé 

lia Católica Romana , ñempre finifica 

deférdon y apartamiento de la Fe,y de' 

lo que tieney creé la-dicha Tanta madre 

Yglefia. Llamauan antiguamente heré- í 

gt&slas fe&ásdélos Fiioforos^omolas 

délos Eíloicos^PeripateíicosjAcademi 

éésyépituréós, &e. Ad6rush.cap.24. 

Confíteor autem hoctili,quod fecudum fe* 

ffa¿i,quamdic#nt hárefcmfic deferuio Pa> 

tH ¿r Dea meó,&¿. Pero oy dia eñe nó-

bre es,ódíofo,y infame", y unifica .falía y 

dañada dotriria,que enfeña y creé Jo co 

trario de aquéllo qué cree y enfeña íf 
Fé de nueítro Redentor leíu Chrifto-¿ y fu Yglefia.Vide Dire&ori'um loqui-fttóruai.2.par.qu2É;íi.i y allí a Peña có¿ ¡mentario 26.Las héregias que en la Y J glefiaCato'Ücafe auian léuantado V extirpado, refiere ían Iftdoro lib. 8. Ety*•• ínolog.cap.S.foLi^.Heréticojherege/ Prcipoficion H-eretka-, heretical. Viáíg fupra Eregé. •' H E R E S I Á R & Áj él qué es prW cipalen íímentar alguna heregiá,o el c| M eníeñs a los otrós'jcomo maeíl-ro'*/* X@-s3rchos-.vale Princeps. H E R I R, vale golpear,maltratando: por otro romance antiguo fsrir á! feriendo. Herir de agudo, o de punta/ dar educada,golpe propio de Efpañol,' qu- de ofdmaTÍofufciefermo.rtal,por-quefiempre encara al roí t ¡o } o al pecho. ^ÍH-rirde agudo, DOT atufion hí~ miar de palaW.tocando en la honra. ?U'nr U cuerda, entre muficos, tocarla Segunda j>ñrtL*>% 
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para que füéne,y eh el módó áy mucho 
piimor. 

H E R I D A , el gol pe que fe da con 
laefpadá,oconbtraarm3,oqualqüiera 
cofa que pueda laftimar y facar fangre. 
Hendaos terminó de cacadores dehal-
cbn,qúarido cae co ú perdiz del primer 
buélo'.y quebrada ai íegCído büelo;por 
que ya la perdiz va cánfada y quebra
da; Vfo deíle termino éh metáfora el 
poeta €aftille)o,di'/iendb: 

f'cogetla de quebrada, 
Pues noftide di herida: 

^Heridas, dize el cantárciüo viejo: 
Feridas tenéis amigo*"} duelen os* 
Tauieralas y o, y no ¡vos. 

*(f Hermano,videErmano. 
^Hermafrodito^idefup.ErmaFfoditOí 

• H E R . M O S O. Lat. formofus áfor 
tna: dizefédétodo aquello que en fitie 
he tal compoftura y agrado,que deleita' 
Con fu vifta,y Ueua tras finuéllroanimtí 
y voluntad. 

H E R M O S A , la triuger bella y a-
graciada. Señora hermofa,requiebrodé 
lacayo, y reclamo para que bueloan a 
miralle'. Q^ñen feo ama, hermofo le pá 
rece. He rao o fa necedad, por grande» '" 
^ÍHermofuíá, beldad, 2pazi'ole viíta. 
*|HermÓfear,adornar.engalaharj y Há«« 
zer hermofo qualquier fu)etó; 

H E R R A R, del verbo Latinó erro. 
erral errare. vagor,labdr,érroreduco'r^ 
jieccft, oliendo:es fu üpueftó Acertar. 
Dehóbréses errar, y d&l diablo es per-
íeueíár. E l que pregunta no yerra, fila 
ptegiintá no es necia. Errar el camino, 
ir porót rodelquele coñuienealcamí 
tiahté.-Auerleerrado U curaie dizedei 
énférmd,y del negocio que Vé énea mi
li ó rüal. Errírféjhazer1, o dézir vna cofa 
por o'íra?Gñ quererlo hrzer. Error de le 
gua,bpíiíshngu'X. Ir erfado,el que no 
1 iéua buen cari)iru>»y el que le cóui'ehc. 
Muger errada,la amalavidá^a ramera. 

H E R R A D A , cierto genero dé 
cubo,co-n que Tacan agua de los pocos, 
y aunque es de palo fe dixo afsiJporlo& 
cercos que tiene ¿a b w ™ ;que tiene dd ínerro. 
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Herfónea propoficion/le las condena
das en materia de Pé. Ha fe de efcriuir 
errónea íin alpiracíon. 

H E R R A R,quando trae origen de 
hierra, feri utn ferri¡ vale guarnecer al
guna cofa con hierro, como cofre he
rrado, mizrttt. las beftias, echarles he 
rraduras.^í Herrar los espatos, vfofe 
antigu-imente apretar las Cuelas concia 
UOÍ. Eírc fe vía entre ruíticos, y afsi lía 
rfiauan en Sshmacaa los pafcafíos,que 
los trahian, y fe Cubrían Con vnas ber-
mts,Los de Galceo Serrato, y fue ape
llido de Vo gran Dador , 

H É R R Á R losefdauos tunóprin 
tipio de los Samiós, que trayendo por 
diuifa y armas fna naueílaqual llama
ran $amena,!a pulieron porfeñal en h 
frentea los AtenienfeS auiendolos ven
cido y tomado en prifion. Pero los A -
tenienfesque tenían por feñal vna te--
chuza fe defquitaron en ot>a ocafÍony 

venciendo a los Samios, y fe la impri
mieron en el roftio. ^[ Vfaron los Ro
manos herrar los eíclauos, poniéndo
les letras, o feñales en las frentes, Y a 
eíto alude Marcial lib. 2. epigrama 2p. 
Rafe f»¿<?/,&c.ibií 
Mt mmerofalimuntftellantemjj>lem¿ifrt4> 

Ignoras quidfirtjj>kniatcilej,egef. '.. 
Va hablando d« vn liberto , que fiendo 
efchuoíeauian herrado en ia frente :y 
porencubrir ellas feñales, íiesdo ya ca 
uallero Romano trahia apretada a las 
flanes vna venda, fingiendo padecer do 
lores de cabeca: y ellas vendas llama 
íplenia por íer largas y angoñas,como 
elbaco. Vntauanhs por dedentro con 
«Igunos vnguentosapropiados a los do 
lores de cibeci, los que eran apafsiona 
dosdefte mú: pero eíre cauallero ha
bíalo por encubrir ÍÚS faltas. 

A muchos por dmerfos delitos dif-
ponian las leyes fueífen herrados enel 
roírro, y en particular a los condenados 
perpetuamente a ¡o* metales,o minas:y 
el Emperador Conftantino prohibió, q 
alo* tales no les pufieífen la marca en 

el roírro por palabras piaj y íantas,coft 
tenidas en la ley íi quis, códice de p ^ . 
nis. Pocas vezes,o nunca fe hierran loj 
efciauóí, faluo quando fon fugh i 0 o s e 

incorregibles: y fino fon C h r i i í j a n o t 

no tiene tanto inconueniente. Hazemg 
Cion defto Petronio Arbitro por eílaj 
palabras: ímpleuit Eumoípus frontes. 
Vtriufque ingentibus literis $ & notam 
fugitíuoruriíepigramma per tctamfa. 
ciemliberaliterduxit. A eftos efcla u o s 

herrados llamaron los antiguos inferi-
pto<.,Marcíal libro8.epigráma 75-, Lum 

refeñt féfa.ihv. 
¿gttAttíor infcrifí'ípóttabañt vide cadmer* 
Auia efelauoí públicos feñaladosp a ra 
líeuar a enterrar la gente pobre,y eftoí 
deuían tener fus feñales. 

H E R R E N,eí alcacel mezclado de 
muchas femíllas,fárrago. 

H E R R E N ; A L , la hazádonde f<| 
fiembrá. 

H E R R O N , es vna rodaja de hie
rro en forma de vn pan en rafea, cotí 
vn sgugero en medio, y con el tiran a 
cierto puedo, do eirá hincado vn clau» 
que fobre la tierra riene éefcuhkñz fo-
la la cabeca,y tiran a poner clherrorí 
dentro, o lomas cerca que puedeníy 
afsi fe llama juego del herrón. A'guno* 
quieren que fea el difeo con que fe e-
xercitauan los antiguos en los Cymna-
fiof^pero aquel era Vna bola redond» 
con vn agujero en medio,dedonde te 
trauaua vna cuerda grueíTa, y aílendo 
della la arrojauan en alto al que maspo 
dia.Ytambien deuian de tirar con ella a 
lo largo. Eran ellas bolas, o de hierro, 
o de piedra.la de piedra fe llamaua Dif
eo, Gixcé «/WjGKy la de hierroée&§>% 
Vide CíeliumHb.13,cap.i¿. pero por la 
femejanca fe llama el herrón difeo. V i 
de Gouarr.in Clementina fifurioíusde 
hoir!5cidio.2.pait §.4.num.<í* . 

H E B R E R Ü,faber ferrarius:el o-¡ 
flcialde labrar hierro. A Vulcano fingid 
ron los Poetas íer herrero de Iupiter,y 
labrarle los rayos: y con fer de tá baxo 
oíício,y que andana liempre ti^nadoje 

diero 
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Jieronpor muger a la herrtofa Venus: 

i a c o g i ó en adulterio con el dios ,,: 

i ^ p r e ^ 
ío tiene debaxó de la corteza encerra
dos fecretos naturales que íe dirá en o-
iro lugar; «!í E l herrero de Arganda,q 
elfelofüeUa,yelf«loroacKa,y el fe lo 
Ueua a védér a la placa. Dizefe del que 
uabaia a fus folas fin tornar ay uda,y le 
valedefuinduftna.f El perro del he
rrero duerme a las martilladas, y dei-
pierta a las dentellada: de ios que de-
*ando trabajar a los otros, acuden ala 
horadei comér,y fe fuftenta» del íudor 
•seno, f En cafa del herrero, cuchillo 
mangorrero. Adereza la herramienta 
de todo el lugar,y la fuy a para feruicio 
de fu cafa la tiene ruin y defguarneeida. 
Afsi hazeh algunos que dando confe.-
ios a los otros no le faben tomar para fi. 

H E R R A D Ó Res el que echa las 
herraduras a las caualgaduras,y fuele 
eftar inxerto.en albeitar. 
• • • H é R R E R I A,la oficina donde fe 
labra el hierro:.y herrerías, aquéllas 
donde Tacado el hierro de la vena fe pu 
:rifica,y fe pone en barras, pará los herré 
TOS,que han de labrar defpues el hierro. 

H E R R V M B R E, la tez y efe oria 
del hierro. 

H É R R E f í A L , la tierra, o corral 
cercado donde fe hembra el alcacel pa 
ra dar en verde a las beítias.Dixofe qua 
iiferreñal áFarraginé,alcacel de ceua-
da y centenójauena, embueltas co otras 
fcmillás,como la arbeja,y las demás le
gumbres. Fárrago, tus. qubd ex multis 
fatis,vt hondeo vitia, & legurriinibus fié 
pabulicaufa. Su etimología da Marco 
Varronandeq; far ferro carfum, fárra
go diftum, aut quod primum infarta-
cea fegetefericaeptum fiiVflí Portranf-
lacion,quádo vnorebuelue muchas co 
fas diuerfas,y háze dellasvn tratado.Iu 
oenalisfaty.íp. 
J^uidquid agunt homines, vetumttimort 

GaudUJifcurfustfoTfri eíi fárrago liheüh 
Vulgarmente dezimos,reboluer bermas 

Segunda partea» 

con capachos* puede fer nobreHebreo 
¿el.yérbo D'j'0 ngharam^xciderejcorrií 
pere,difpeídere*.poirc]u5ío fe-corta y fe 
deftroca délas beftias citando vérde,ars 
tes que Uegue a granar.. 

H E R V Á T V M,plantaconocida} 
y con fus raizes fecas ( aonque los her
bolarios las tienen por inútiles ).fahuma 
enelReyrio.de Toledo jos niños.Eré 
Latin fe llama peucedanum, del nóbre 
Griego TTÍVKÍ^CCVO^I qué vale tanto coW 
h)0.pinillode'?rtvK«,pin'o. El rióbre her 
üatu es Arabigb,de haibatun, y corru
ptamente le llamamos heruarum. 

H E R V Í R,del verbo Latino fer-
neo,igne fuppofito caleo sebütiio. Her-
uir lá olla» quand© ya fe va cozieftdo. 
Heruir el garbancuelo , fervno demar 
fiado de felicito. Heruir de gente algíí 
lugar como placa:auer mucha :y poref*. 
fo^eílar inquietos, atraueíTando vnos a 
vna parte,y otros a otra.Heruir de pio-
jos,tener muchos que le váporelcuer 
po,y la ropa. Heruir de calor. Hetuif 
degufaobs, , ... 

H E R V I D E R O , el bullicio de 
las comisque tenemos dichas: aojamos, 
dedezirpara llegarnos ai Latín feruor; 
pero eíle nombre finifica vujgsi men
te 3cl:iuidad,codiciaj vehemencia y di« 
ligencia én executar alguna cb*"a: y de 
allí -fe.díxo feruief>te,feruórofo}c¿c. 

H E S P E R í O E S, liamaronfe def 
te nombre tres hijas de Hefperó herma 
no de Atlante,y fin nombres.dellas fort 
Egíe,Aretuía, y Hefpérufa. Fingen los 
Poetas auer pofleido eftas vnos puer
tos de graíí deleite» y riqueza por cuari 
tó fus arboles, fino todo$,aígunb dcllcí 
producía las macanas de oro, guardau* 
las vndragón infopko, que fiempré ve-
laua,a eíle dizen auer muerro Hercules 
y cogido las manc^nas de oro, y Tray-
do íelas al ReyEorinéo.Rediizidoa hif 
tona legun lo declaran PJinio , y Solí* 
no.dizenqtiepor.efte dragón feemerí-
día vn efluario de m z T ) o albufera, que 
"«nododedragócercauaaqüellóspuer 
Í 9 ? - ' M « C O Varron por las mancan** 
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doradas, entiende las ouejas: las qualeí 
Hercules facó He África, y las lleuda 
Grecia,porque la palabra ¿t«A0//,melon, 
íintfica la eueja,y la mangana.PeroDio 
doro Siculo lo Gente de otra manera, 
lib. y.de fu Biblioteca.Podras le ver,y a 
NatalComitejlib./.mythoíogiej, cape
en el capitolio de Roma auia vna efta-
tua de Hercules con vn ramiilo de tres 
mancarías en la mano. 

H E S P E R O , hermano de Atlan-
te,vnde Hcfperia.Efcriue DiodoroSicu 
lo,queaUiendofubidoa la cumbre del 
monte Atlante a efpecularel curfo de 
laseítrella$,no pareció maSjde do toma 
ron ocafion los fuyos de dezir que fe a* 
uia fubido al cielo y conuertido en vna 
eítreliadefunombre,laqoal fe aparece 
a la puefta del Sol. Virgilio,Eglog7. 
2te domamSawr&>Vemt Hejjieriésjte ca< 

D ela aparición dcfta eítrelía fe dixerori 
Vifperas,veras lo en fu lugar* 

HE V I L L A , el hierro que prende 
la correa, quafi febilla,del nombre Latí 
no fíbula, proprié ornamentum cínguli 
adveílemfubügandam. El nombre La
tino fíbula fe toma algunas vezes por ei 
braguero de hierro de que vían los que 
bracios para detener que no felesfal-
gan losinteftinos: y los chirimias,troni 
petas,comediantes,y pregoneros, para 
no quebrarfe: también losponian a los 
efclauasjporque no fe eftragaíTen apar
tándoles conefto del vfo venéreo. Pa
ra dezir alguna cofa de adorno, y adere 
zoeíli de todo punto acabada, vfamos 
defte termino, No le falta h.euilla:toma 
do a mi parecer déla milicia, quando fe 
compra, o fe viffce vn arnés, o cofelete, 
cuyas piecas eftan trauadascó heuíllas. 
Heuníeta, heuilla pequeña. 

H EZ.elafsienroquehazeelazeyte, 
o ei vino en la vafija ,del nombre Lati
no fex,íiecis, excrementum cuiufcunqj 
reí Délas hezes del vino,dize Horacio, 
lib.i.Carminum,ode3 %. 

Diffitgtttnt cadis 
Cumf&ce ficcatis amia» 

De qualquíera cofa llamamos hez el 
defecho tomado de las cofas liquidas d 
hazen afsiento en lo baxo las hezes L 
hez del pueblo, la gente vi l , y ruin" fi« 
honra y fin termino. 

HI por hijo, como hi de puta, hi de 
tal,&c* 

H I A D A S, Latine Hyades fon fiet« 
eíl^ellas enla cabera de íígno de Tau
ro, que íiemprequé nacen, o feponert 
caufan Humas: y afsí fedixeron üé^m 
teño TS t/£/í/,hoceft,á plüendc Los Poe 
tas fingen auer fido lasque criaron ai 
diosBaco,que huyendo del furor de la 
diofa luno anduuieron vagando hafta á 
lupiterlas fubío al cielo, yconuirtioeti 
eflrelías. Otros dizen auer fido hijas de 
Atlante,y de Ecra, que lloraron la defaf 
trada muerte de fu hermano Hy ante, ai 
qual auia defpedacado ycomido vn leo, 
fe vinieron a fecar deshechas en íagri* 
mas, y Iupiter teniendo compafsum de<( 
lias las fubio al cielo y las coloco efire* 
lias en el lugar dicho, y del nombre 
del hermano Hyante, fe llamaron Hy* 
desdo demás veras en los diccionarios 
hifioricos y Poéticos. 

H I B E R N I A, vna délas islas cer-1 

canas a Inglaterfa,que fera la mitad me 
ñor que ella, fegun algunos fe dixoafsi 
abhyberno tempere,propter hyerois 
magnitudinem:otros de Hybero Efpa* 
ñol que la ocupo y pobló Con gran nu
mero déjente Efpanoía: otros que loí 
que rnorauan a las riberas de Hybero, 
oy dicho Hebro fueron los pobladores. 
El padre Pineda en fu Monarquía Eccle 
fiaftica, lib.27.cap,i2.^.2. es de opinión 
auer fido poblada por Hybero Eipañol 
Gallego, hijo del Rey Gatelo,y deEf-
cota hija de Faraón Los de Hybernia re 
cibieron la Fé Católica en tiempo del 
gran Confrantino,fegunel dicho autor 
en el mifmo libro,y capitulo.§.3. Abra-* 
ham Ortelio refiere ios nombres diuer 
fos deHibernia.Eftcle da Cefar. Oíros 
la llama Iuuerna,Iuernia, Vernia,Hier-
nia,&c.Defta isla fe truxeron vna mane 
ra de mantos,dichos Bernias, de q vfa-

uan 
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tnn en Salamanca nafta tni tilpó las mü 
geres pobres, que no ífahian mantos,y 
ene! denúsftros padres los trayaripof 
capas algunos eíludiaritesj y tengo pa^ 
ratni que fon eftaslas penüláiió capas 
aguaderas de que fe veftiaft los Apollo 
les,qüado yuan camino,a las quales imi 
tan las capas que vfa la Ygleiia en las 
procefsiones,y en el oficiar los ¿aperos 
las MiíTas,qüeporeftaráxon los llama 
ion plutmles.Deíiacapa aguadera ha-
ze menció fah Pablo2.ad Tímóth.cap. 
4. Penttlatfit qúdm rdiqüifróáde áptid Cat 

H Í D ALGCvidefupraFidalgOi 
H I D l O N D 0,vide heder. 
H I D R A,Latiné hydra, vn generó 

Se ferpíente que fécria, y viueénela-
gu3,el macho fe llama hydro,Latiné hy 
druSjGr^cévcÁfo?, de! nombre tíc/1^, a-* 
qua, porque fe cria en el agua, es cOttsd 
Vna culebra, per o tiene el pellejo muy 
pintado y hermofojefmáitado con mil 
colores.Veras a Plinio Iib.2g.capi4 E i 
fu veneno eficácifsimo. Los Poetas fin • 
gieron auer enla laguna infernal, dicha 
Lerna,efta ferpiente j tener en fu cuer^ 
pO muchaS cábelas, con tal Calidad, y 
naturale2á,qcortandoievnalebueluert 
a nacer de mieuo otráá.A efta matóHer 
culescon faetas^y conpegarleen laceí 
tiis cortada vna hacha ardiedo.Reduze" 
fe a hiftoria en efta forma, Que era vna 
laguna, cuyas exhalaciones caufaüá co 
trupcion enel ayf e y peíülenda, y que
riendo cerrar fds manantiales, brotaua 
luegoelagüa por otros nueuos, Hercu 
les enel tiempo del eftio,ia agotdj y q¿ 
trió en ella tanta cStidad deleña,que fe-
cólosmanantiales,y fediuertio el agua 
por otraparte.Otros dizenaueríldo ttt 
Rey dicho Lerna,el qual tenia vna to-
fremuyfuerte,y combatiéndola Hercu 
les,por vno que matauaentrauaridieá 
en íu placa : apretó el cerco * y echóles 
fuego^comomas íargarnenfe lo cuenta 
Pale l^^y lo refiere Brixiano en fus ca 
mentarlos fymboliccs. Piafó dize auef 
fido hy dravn Sofrita cauilofo, y afsi í i . 

híncalos argumentos cáuiíofos,engá-
fiofos,Hercu¡es^queeséirbio^con el 
fuego de fu ingenio le abrafa,y conlaís 
facías de fus razones lo mata¿ 

H I D R I A j Latiné hydrla, fon las 
nydriásvnos cantaros,o tinsjueias para 
agualde dondcttímaíofi el rtóbre,Grá£-
céOJ^ftcc. Por metáfora fe llama hydri* 
el cuerpo humano,Ecclefiaftes,cap.HA 
xyíñtequaM tttmpaturfftüiatltts argüetiSi 
& rewrrat vittá nurea, & toftterttut hf 
dría fttper fontem. 

H I D R O M A ' N C Í A , nómbní 
Griego t/£/l^í/ií3¿f'ííí);,hydroiT!5ntiaJ diui* 
natiOjquíe fit per aquam.Eíiá vedada ef 
ta manera de adiuinar con todas las de-
mas referidas por el facro Concilio T r i 
dentind. 

H I D R O P É S Í Amariné hydrops, 
enfermedad de humor sguofo, que hia 
cha todo el cuerpóíHoracia lib.iuCaí-
minumu 

CP-efélttndülgeni ftk ditús hidfóps, 
$(jéfiiimpelliti nij¡.c4uf¿ morbi 
Ftigcrtt ventSi& aqüofus albo 

fcorpóíeUngori 
Porten ítis médicos tres efpecies de hy.» 
díopeíla^videCelfum Hb.3. Cap.¿!. A l 
gunas vefces fe toma por la auaricia, por5 

queelhydropicópof mucho que beúa 
nunca apaga fu fed,niel auarieRíopor 
mucho que adquiera5ftt codicia. 

H I ÉL,Latiné fel,fellij,hufhof eft 
naüüsincorpore in ima hépatts parte* 
inveficula cfüadám contenius,quarri cif-
tillafellls appeHant,á Medicis ante fLu* 
bilis dicitur. Quando queremos encare! 
cef la amargura 3alguna cofa,dezimo¿ 
fer mas amargaqoela hieLLüStrabajos,, 
lasaduerfidade$,los defgtiftos, l\m** 
mos fiieles.Eíle humor qoádo fe encie-
de haxe al hombre y al bruto anímofo f 
furíofoíy afsi para frnificar la traféduiTi. 
bre de alguno, V fa apacibiiidad fati* 
i»ds,qtíe no tiene hrel.Dize Plinio,oníí 
en realidad de verdad algunos hóbies 
nouenenhiel > y eílos vioenmas (^L 
q»e los démas,y vida mas largaíy fuerí 
délo que es Piíiéa, y o emiendo q a un* 

cho# 



i». 

tho*a muerto la colera, y el tener tata 
liieí,po*q ella fométalas renzillas,y lai 
queíiiones, de donde prouiene matarle 
Voos a otros. 
m Dizen no tener hiél Los cauallos, los 
mulos,los afnos,loscieruos, laseabras, 
y ios jaualies, camellos,y delfines. Es 
verdad que afirman tener el cauallo la 
hiél enlas tripas, v los cieruos enlas mif 
mas^eniacola.VidePliniurn, libro i i . 

'cap.37.Dela paloma tenemos introduci 
do llamada paloma fm hiél, y por alu-
fion ai que tiene buenas»y finas entra
ñas .Dar a beucr hieles,dar defguftos,y 
jpefadumbres. 

H I É L déla tierra,yernacintoria, 
centaurum tninus* 

H 1 E N A3 LatinéhySena,es vn ani* 
mal fiero y-cruel,qfin'ge-la voz del hom 
bre irnitadóla, y deprende los nombres 
'délos paftOresenel monte, y llamando 
los a lo efcondido los ibaxe pedamos, y 
fe los come.Piiniusiibr.-8.cap.3-p.hyje-
nis víraríque efle naturam , &a!terms 
annis mares, akernis forminas fieri, Pa-
rere fine mare vulgos credit, Atinóte-* 
les negat,&c.Ouidio.lib.i vMetam. 

Etqnitmodofcaw'watergó 
Tafia marem i tottnc ejfe tnarem miramtif 

h*)&nam¡, 
H I E N D A , v a l e efliercol,Latiné 

fimu(,5ftercüs,oris,ArjttNebr. 
H I E R A R C H I A, es rsóbre Crie 

'go %*£/&»«, hierarchia,facrorum princí 
patíí íignificat,& Hiérarcha facrorum 
prseíeftum.Eícriuio fanDioniíio de cce 
íefti •hierarchia. 

H I E R O G L l F I C O , l o s E g Í p . 
ciostuuieron vna manera de efcritura 
efcuipida,paraiinificar fus conceptos ef 
penalmente los concernientes a ia faifa 
religión fu y a, a las coflumbres, y vida 
politica:y efío era pintado animales,no 
lado enellos fu naturaleza y calidades, 
y afsi mifmo otras cofas artificiales, por 
elvfo délas qu ¿les fe dañan a entender 
fus conceptos: y ellas figuras les fes uiá 
de letras ,y lasefculpian enlas piedras» 
colunas,y pirámides, como confia de al 

gnnasque hafta oy dia duran en P orna 
y en otras parres,Nombre Griego de 
í^o?,facer, ck y'Avqca, fculpo. Delasfi, 
guras, y notas efculoidas enlas dichas 
piedras, colunas, y pirámides, y obelir* 
eos veras a GornelioTacitOjHb.is.a g^ ' 
trabon,lib.i7.aPliniolib.3 6,cap.8. & p . 
Diodoro Siculo libr. 4,in principio. Y 
pondré aquí algunos exemplós. Por el 
abeja q labra la miel finificauan el Rey, 
aludiendo ai que ellas tienen, que dizé 
faltarle el aguijón ,cOn que nos propo
nen fticlemencia, y la íolicitud y cuy-
dado con que anda en el gOuierno de fu 
Reyntí para que efte baftecido,y todos 
trabajéis, echando fuera los zangaños d 
comen de la labor, y trabajo ageno.. 
Por el gtiiilan finificauan ia prefteza,y 
Velocidad con que algunas cofas fe de* 
üen poner en execueioo,efpecialmeme 
lastocantes a la-materia de guerra., y a 
ataxar di.fenfiones-por. la ligere?a deftai 
áue. Por el cieruo,el hombre anciajjoj 
que ha viuido muchos años, porquan-
to fe auerigua íer tan viuaz,qüe.hñ ha
llado algunos con coliares de plata que 
defdeeitiempoque fe los echaron hsf 
ta entonces auia paliado tnas.de dozien 
tos años, y algunos trezientos. Por el 
león, la fortaleza y la vigilancia. De, fui 
fortaleza coníla: la vigilancia fe le atri
buye, porque tiene fiempre los ojos 3-
biertos,y ligero fueño, por q viuir fin el 
poco, o mucho es iropofsible a ningún 
animal. Por la manolaexecudon déla 
obra,que aun vulgarmente dezimos po 
ner mano en alguna cofa, por executar/ 
la ¿Por el ojo la proüidencia,y aísi le ef-' 
culpian fobre vn cetro.Por la fierra,y l * 
lima, la detracciój y murmuración. Por 
la hoz,el tiempo,que todo lo fiega, cof 
tay deílruye. Por el cuchillo la cruel
dad, &c.Deíro trata largo Horo Apolo 
eferitor antiguo, y en nueftros tiepoS 
Pierio Valeriano. 

H I E R O N Y H 0 ,vÍdeGero-
nimo. 

H I E R O S O L í M A,por otro ter 
mino lerufalem, vale tanto como vifio 

pacis 
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H I E ¡0 

? ; (lom, pax. Vicie infr» verb cnuGlem 
R-fponde a efto el nobré q le pulieron 
U» Árabes Cuco morabec,qiíe valen* 
t o como logar de bendición, y los Tur- , 
cosía llamanLuzümobarechi 

H Í É f c O S O L l M l T A N O , t d 
perteneciente a Ierufalem.El padre Pi
neda en fu Monarquía .Eclefi ftica librd 
2 cap i f §sfe refiere ios muchos hóbres 
defta Ciudad.vdizeqaeelpnmerofue 
Salerrij dedo íUy délb Melquifedech* 
defpues fiédo habitada délos decedien-
tesdeIeBufeo>fegundo hijo de Cha-
«a» oí, el hijo dé Cha fe llamó lebus, y 
juntándote ellos dos nombres fe dixo 
lebuíalem, y mudada la b,en acorrien
do los tiempos la llamaros lerufalem* 
y por los muchos almendros ,c|ue auia 
en aquella tierra fe dixo luza. Después 
fe llamó Bethel poniéndole eüe nom
bre Ucob}quando vio álli en vifió}dur-
mienddda efeala^Tras todo efto en tic-
po de Salomó,que la amplificó, fe dixo 
Sdíyma)q iJáfiSoiomoniá íy compuello 
efte nombre con elantiguo Hierufalem 
le quedó el de Hierofolirria. El Éiripera 
¿or H:Uó Adriano Cjuifo que fellamaf 
fe dé fu nombré Helia . Eflo refiere el 
padrePitíédaPodras ver af<ay Difgtf 
Stimeriezen fu diccionario Ecclefiaili-
<o,verbo Hierqfalérii,y el alega aSií.ua 
dé varia lección de Pedro Mexia4 par. 
San Gerónimo dizedeíta ciudad in.e-
J>itaph PauÍ£,íágrevTa eílHierufaleaí 
vrbem trinominem Iebas,Salcm> Hie * 
rufalem &c. 

H I E RRO,porelmetai}f*efrumi.* 
algunos creen auer fe dicho á ferendo, 
quod in agrocolendi gratia feratur^o-* 
tros á feriendo.quódcseiera eo ferian' 
tur, hoc eft domérítur, fuá enim fácuuiat 
feriendo domat reliqua metaila, atte-
r>uat,& extédu. Hierro íe toma algunas4 

Vezes por laefpada,o otra arma ofenfi-
ua,como dize el prouerbio , Q^jen con¡ 
hierro mata, a hierro ha de morir. Te
ner a vno en hierros, es tenerle en pri -
fió,y effo Unifica tenerle enél barcel, cj 

fes lacarcéí,porque barceí en Hebrea 
vale hierra ^0 barcel. Los Poetas 
defcriuen las edades,y la Vítirtía poner* 
la de hierro. OuidioUbr.i. Met ¡m; 

De duró eft vlunm ferro<Á 
Concierne Con la vifiort déla eíbtuá de 
Nabücodctnofot, «rea' defraudad,/ 
de fas rriiferias,y trabajos,áy eterno n i i 
cho,y experimentadora tengo que deí 
tenerme enello De hierío fe dixo afe
rrar, afir fuet'temerite có el hkh o.Des
herrar,qutarlos hierros. 

H I E R R O albo,valé hierro ardiei 
do,conélqoalantiguamente fegun las 
leye* de los Godos, purgauan las íólpe -
chados indiciados de algún C}irñen,cd 
moChunegudaffluger del Erní éíador 
Eririco l l .que anduuo fóbrd el hierro? 
albo enteíHmonio y prueuade íülim-
piec^té inocencia. Tenemos dicho to-
do lo que ay en e0a materia en la paía-
braFuego.en el modo dé hablar podre' 
las manos en vn fuego; 

H i É & R . O , í e ñ a i q ü e fé écfia a los 
éáuaí!oscafri9os,y derac-a, escofatáarí 
tigua que refiere el Gfcoliaílé, O inter
preté de Arifiofanes 5 que para feñalar 
Vn caUailo génerofo le éírampauanen 
elaricaeicarafter, o letra K , cappa , y 
por éfta razón los llaman iittmc&rciciSj 
cappatias. Hierro de cuenta,error cal-
culi, no vale áb erroie. Hierro pOr pe
cado, delito, o horror, error. Lo demás 
fe podra ver fupra verbo Herrar :y ad-
üierteque hierro quahdo íínlSéa él a t í 
tal fe dize del nombre Latino f-rrüoi, y" 
quárido falía,o vkid que llamamos ye • 
r í 0 ab errOre,y lo mifmo fe eniiendc ert 
el verbo Herrar. Hierro la isla del r í e * 
író,es Vna délas Cánaria^y enella no a/ 
rionifuentei y beuen hombres y gana
dos déla que diftilan goleándolas ho-

, jas de vn folo árbol,que de ordinjrio ef 
ta cubierto de niebla, y es vn gran í e a é 
to dé naturalez3)y prOuidécia de Dios. 
HierrOjlleuar hierro a Vizcaya eslíe-
u*r(fegun dize el prouerbiojlecíU ) Ca$ * 

HIGADO>r íáde Ías paitesintefpa,«" 
del 



«leí animaren Griego Te dteehepar,y en 
Lauiecur. Vifcus eít incrañato faguine 
iíimiie, íedes concupifcennS:, ve'narum 
OíTiniürn prineipiutn, & priosum fangui 
hisgcner4ndiinftíuméotum>o£c. Llamo 
le íngadorv íigidod fece,por fer la hez 

. y locraíodeía f3ogre,peroei DotorLa 

. guna íobré Diofcorides lib.i.cap.38. di 
2e,quede higo porque con fu pallo ere 
ce cnucho,coir)ó fe vee enel hígado del 
püérco,y en el del aftfar.Marcial, Üb. 13. 

%*4(¡>iu %mrh tunieM magno uettránfere 
maiu<•: 

Mitams dices ,hoc fogó^cremt i)hi. 
..Tener hígado, rerier brío, anífifíó, y va
lor. Echar los hígados 4 deíear alguna 

'.cofa cotí anüajy procurarla". 
H ' i G 0,ta fruta del árbol que llama 

«ios higueraiy es dé aduertir qel nom-
br.e Latino de do trae origen, esficus^y 
'íinifica el higo,elarbohy la-enfermedad 
que comunmente íe dize moraná,por 
la feméjancaque riene con.el higo :la 

' ambigüedad fe quita con la diferencia 
de genero y dedinacior^que por fer co 
fa de Gramáticos y tan fabidaaieefc'u-
farede enfadar con exe'niplificarlajCÓ-
tentándome con el epigrama de Mar-
cíala Gsciliano, Ijh.r.fpi.g.óí. 
Cum di>ci,fi,eus> rides^tttifi b#rbar'4i/erba% 

Et diáfieos Cecilixnetules. 
t>icemmfc»s,c¡tints fcimus inarborefiafci\ 

' Dice mus fieos Ceci\ime¡tuo$. ' 
Algunos han querido mudar efta letra, 
pero pienfoque e'ftá bien, y en arribos 
difticos fe van contraponiéndolos' dos 
términos ficus y lieos.Diremos prime-
rodela propia unificación del nombre, 
y defpues del* metafórica.Higo fe'dixo 
del nóbre Latino ficus,y viene dei'nom 
bre Griego 2t/««. De la cjuai fruta po
dras vera Diofcorides, iiKl.cap.l4?. V 
alii al DoftVr Laguna. Dize vnprouer 
bioCafteilano,A gua al hÍgo,y a la pera 
vino.porque el higoescaliente.Aydos 
frutos que da la higueral primero lla
mamos breua, porque es breueeltiem* 
po que dura;veras lo que efta dicho fu* 

I 
pra verbo Breua:def|;ües da el h ip 0 f r 

•ta fabroía V prouechoía. Comefe'verde 

y también feco, y muda en algo b C a ¡ j , 

dad,veras a Diofcorides l i b . i c a p i t u [ a 

iSy.yaUi a Laguna, y a Sa hütoiia vni, 

uerfal de las plantas,libro 5. capitulo 1% 

donde hallaras muchas diferencias dé 

higos: pero Marcial ponedos op u e f | a s 

de higos que fon muy dulces, y fih f a„ 

borní gufto,y ellos fellárfíaíimarifcaj 

y otros q tiene trn a grito picante chias 

porque fe trahian de la isla de Chio,y 

por ellos Unifica el poema demafiado 

blando,y fin nieruos, enlos higos rnarjf 
;cas:y por el picante agudo,y aruficiofo 

los higos de Chio,libr.7.epig.24.ín ma-

lom Poeta Dulcia cum tamum.fec. íbi; 

tnfánú melimelá dato ¡fatuat^ marifeas: 
Njim miht\qa& tiouit fógereiChUfatit* 
En otra parte Wh.n.Cam tibi^e. > 

•2(jheademtesefi: Chism voU^mUma* 
rifeam, 

1S{j d»bitts\qu*ftt cbtájmarifca tua efi. 
El padre Pineda enel libro primero de 
fu Monarquía Ecleíiaírica cap.2. akga 
muchos autores que afirman, el árbol 
vedado en que Adafn peco auer íidoef 
peciede higuera,er¡treIo$demása Pro 
copio Gazc'tí fobreel capitulo fegíindo 
deí Oenifis.aTe'odóreto Cyrenenfeáti 
G'eneíim,aNiceforo Calixto en el'pri
mer libro de fu hUVof h Eclefiaftica cap. 
27,3 Mofes Bartíefa,lib:de Paradyfo,c. 
If). aFiíoxenoObifpo Máburguenfeyde 
arbole vita?, a Teodoro AmioCheno, a 
Ariaíláfi.6 Synaitain Hexamercn,a O-
íigeoes, a Nicolao de Ly raya'Martínez 
Cantape'trenfe lib.2•Hipotepofeon.c.l. H I G V E R A D E I N D I A S , qqellarnan pala, porque las hojas fona forma de palas,y k>samignos,las llama ron efeudos amazónicos, jorque fí)« * corno vnos ef;:udetes, o tablachinas} y vna hoja fale de otra, y en medio de cada vna la fruta, que llaman higo, ei qual es fabrofifsimo, pero tiene tal calidad, que el que lecorrie parece que e-chafangreenla orina.Defta higueratra ta largamente el padre Pineda enel íu-W 
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H I G 
garalegadolib.i.cáp.7-$,2.1Í Dala ho
ja déla b gu«fa por fer ella afpera ay vri 
fy robólo , del que tiene vna anguilla en 
la mano afida con ella,y íinifica el q ef-
ta apercebldo con prudencia y folerciaj 
para que elcauilofo, y lubrico ño ie le 
refuale,y efcapeconcautelas,y mañas. 
<f-Higueralocaja que dando fruto ja
rras madura j y eftallarrian cabrahigo* 
fuele nacer éntrelas penas, y íi la ray i 
halla poquito refqúicio hiende las pie
dras de los edificios aoiédofe criado de 
algún granito del higo,que cjual cj tor
do,© otra aue fue a comer alti/como dé 
l i o acontecer en Roiha en algunas funi 
ptuofas caías, como era las de Mefala¿ 
énlas cjuaíes particularmente lo note» 
Marrialíib.íO.epig.z.feftinatá.ibi: 
tMarmordMfJJald findtt Cerificas. • 
Y enel libro óclaüoauiá hecho méciorl 
deíros mifmos Pal'acÍo'J,épigí.3.^«¿»^. 

Et tu ruptdfittt MeJfaUfaxa iacebut, &c* 
Eftefuevn gran orador q edifico y nos' 
fumptuofifsitnos palacios en R.oroa. Ve 
ras arriba la palabra Cabrahigo, adonde 
fe aduierte que dellá fe crian vna efpe-
cie de mofquitos, que por río los fuíleri 
tar lá madre van a bufeár a fu tiá la hi
guera frutiféra,y picando los higos gaf* 
tan la humedad que tienen,y hazenca-' 
mino al ayre, y al felpara que los cale}y 
fonocaítónde que maduren . Higuera 
loca,buelüe Anton.Nebr. Sycomorus.' 
Medio figo fuelen llamaral mifero que 
parte el figo, y come tari folo medio, y 
guarda el otro medio para cenar, viene 
con el prouerbio Latino, Cumtni (eVior¿ 
Vide Erafm, Capitolino efcriüé delEns 
perador Pertinax,que ponia en la meía 
a fus cóbidados media lechuga, y delta 
manera y ua todo lo demás. 
% Por alufion y fimilitud llaman los Lat 
tinos higos: alas almorranas, y ficofos a 
los que tienen eíta enfermedad.Ordin\ 
ríamete prouiene de caufa natüfii,y m i 
los humores del cuerpo, y en tal cafa 
no es afrentofa, aunque es trabajofa, y 
aiquerofa,pero dizen fuele recrecerle 

a los pacientes abominables del pecado 
nefando:y cneOe íehúdo tiene Marcial 
en muchas epigramas, corre los qualeÉ 
pondré aqu.i vno cuya obí'cénidadeíla. 
disfrazada en folb vndiÜico, !.i2.epig. 
34 inLahienum: 
JF¡puterosemera Ldh¡enn$,víAU¡t h'órto'sj 

T(jimfi¡tcetf*m, nunc fimi'entú h'mtf. 
belb dicho fe entenderlo qué üniñcz 
ra efba palabra figón,c|u?ndo poi sí ren
ta dizen a vno ibis vh figón. Bien íequ',; 
a los bodegoneros queaderecan de co. 
mer eh fus foranos los llaman figones: 
pero efté nombre rrae entonces origen 
de lá palabra Italiana fegsto, que vale 
hígadojíigado, porque ordinariamente 
enlos tales bodegones fe gaíhn atadu
ras decarnerb guifsdas dedifetetes roa' 
rieras ¿aunque los eílrangeros quenos 
traxerori el nombre fe alargaron a gui-
far nó folo eíro, pero a hazer tortadas, 
manjarblanco y otros gúifadbs regala
dos . De queeílo fea aísilocófirmo co 
el nombre bodegonero, quafi budelo-
berojdelá palabra I triaría budéla, que 
vale lótmfrno que aífadura,o corada,^ 
dé alli budelgon,y corruptamente bo« 
dégon;. 

H I G Á, es vri* manera de menof-
precioquehazemos'cerrando el puño, 
y moftrarido el dedo pulgar por entre 
el dedo índice,)' él medio,es alsfra|áqa 
pulía.La higa antigua era tan íolamerse 
vní femejanja del miembro viril,. efré-
didoeL.dédb medio, _f encogiendo el ir» 
d'izé,y eiauricubr-y aísi fe céiU mediú 
vnguem oftend'ere. Juuénaí fatyra í o . 

. £ti*t*m fortunaipfe minac* 
Mandara Uc¡ucumt médium e>¿ ofenderé? 

vn¡ráe*n¡ 
fee vri prouerbio, Mee yo claro y v-
m higa para'ei rnedi'cord'ixoio Marcial»-

Ofttndtt d^tinm,féd impudicum 
Alcomi, D^fioJrSymmachcl, 

Eftoseran médicos famofos del ti:em-
podeMarcnlenRoa>a. También es 
f o f «vfada al q u o ha parecido bien dar. 
le vna hig / í ;di ¿ ;en- ' o j o m a porque bfr 

o& 



ü$.soj-.en»CoJf*Ar a los runos, del hom* 
bio vna higa de azabache es muy anti
guo, y comunmente fe inora fu princi
pio PtiHo tener origen déla mifma mace 
rüa,porq el fuccino,o atnb¡sr,y el azaba
che eferiuen tener propiedad contra el 
ojo: y también porque en quanto a La Qr* 
gura es fuperfliciofa deiiuadadelaGé-
tiüdad que eOaui perfuadida tener fuer 
ca e-potra la fafeinacion la efigie pria-
pey a.-.que comoteirernós dicho era la hi 
gayde rodo eíto no ay que hazer cafo. 

H I G A D 0,o ligado,Latiné dici-
tur hepar ?á Gríseo Hinche par, prima 
fanguints generandi inltrumentum,ve-
narumque omnium principium:ei.Ita
liano ie líama fee -rto , por ventura del 
nombre Latino ftcatum,que es el higa-
do del pato,delqual fe eferiueque eeua 
do con higos Ivrte ei hígado muy gra
de, yes vn fabrofo bocado,efpeciairné. 
te fi fe tiene aleun rato en la leche, que 
le ef ponja mas,y entonces fe dirá a neo,. 
Marciallib ij.epig.58. . (maimí 
K,yíí¡>icecmhm iumeat m&gm iecur/mfare 

MivMium dtcesj-íoc rogo% cremt véi?.. 
Puede tener origen déla palabra Latina 
fex,fc?ci';,hez,por quanto fu materia es, 
fip.gf? crafa, y. vifeofa:y afsi definen 1.a 
palabra Jécur ,que fmibea el hígado.. 
Iecur eír vifens-ipcrafatoTanguini íi~ 
nule . N o tener hígado, no tener brío,,, 
ni vehemencia en lo qqe. fe emprende, 
porque al hígado hazen mfírumento-, 
filia,y afsientodelaconcupifcencia.. f i
charlos hígados,trabajar excefsiuamé 
te por alcancar alguna cofa.Tener ma
los h.igados,fer malinclinado,y malin
tencionado. Lo que es bueno para el hi 
gado es malo para el baco ,quando el 
prouücho que íe recibe de vna.cofa pa 
ra vn particular,esdañofo.para otro* 
HígKÜllas.lUínamosalosdeiasaues, 

H I j O, Lsttne filius, y de allí fijo, y 
hijo, pero inmediatamente es .nombre 
Griego,V0í,hijos,o fe díxo filio,«Tra rñs 
$jAf«> ab a more quod omnium confian 
tí-'.simus amor íit parentum in filios. E l 
hijo es ia atadupa>y lacada del amor de 

los cafadoí,pof cocurrir ambos en que> 

rerle, qual de los dos le ame mas. Dixe» 
Ivlenandro Poeta Griego: 
Mater amat ntñgts Uberos,quíim pxter-
Suum enim fa fafilia m coanouit, tile Dut»l 
Viene con eldicno del monico,e| hija 
de mi hija eftar mi. nieto. Proueibio el 
hijo déla puta a fu madre faca de duda 
quando parece al padre, pues entonces 
(como dizen) no le puede negar. Cor* 
todo eíto fegun buena filofofia el hijo-
del adultero puede parecer al cornudo 
íi quando fe concibió eftaua.la madre 
peníando en fu mando, y aquella vehe 
mente imaginación pudo imprimirle 
fu Ceaxejáea. Muchos hijos.y poco pan 
contento con afán. Prouey ó Dios que 
los pobres no reciban pefar de que les 
nazcan muchos hijos, aunque no ten
gan que darle$,fiad.os enia mifericordiar 
íuya,que no deíampara los hijos de los-, 
cuerpos quanto mas los de íus criam-t 
ras racionales. Hijos llamamos los reo, 
nueuos que echa el árbol por el pie. 

H 1 j O D A . L G Olvide hidalgo^ 
fidalgo.», 

H I j O legitimo, o baftardo, fon o* 
pueftosj efpuriojnatural: hijomayor,f| 
llamamos mayorazgo,© primogénito: 
bijo adopiiuo, hijo efpirituai,hijopof-
tumo» 

H I j A S T H O»fe dize ei hijo del 
primer matrimonio, refpondele padraf 
trojy a hijaítra, madraftra . Dixofe hi-
jaftro qua.fi alterius fiíjüs. . 

H I j A , del nóbre Latino filia. Qual 
la madrera! la hija,.porque las cria JÜCQ 
a íi, las hazena fuscoftumbres. Mala no 
che y parir hija,quando fe ha trabajado 
en vn negocio mucho,y alcabonofu-
cede como fe defea.ua.Hijuela nombre 
diminutiuode hija;prouerbio,Atitelo 
digo hijuela entiédelo tu mi nuera: las 
fuegras no ofan defguftar a las nueras, 
pasque no fequexena los maridosryaf 
íi teniendo cuñada la madre riñe a fu hi 
ja lo que le parece-mal en la nuera. H i 
juela la cobertura del cáliz, que finifica 
elfudario,quefue hallado en el fepul-
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— H 1 
*M**i S-ñoiyTue Inocencio II t.libn 
J í t t M Duplexeft palia, 
q truáeraltíreióiimextenditjaltc-
^ n u , m íupercalicetn pikataroimpo-
^P .nex tehfa f ign . t ^emipar sph-
^ f i . n a t i m é U e a a m t h o c e m m c n y a e 
S m f r e a i deber, fedcóprehenHi non 
*"let,vt fides h^éa i meritum,cu* huma 
^ r ^ o n a n o ^ b . t c x p e n m e n t u ^ c ; 
V i ^ S t ^ p h DurariuamdennbusEc-
¿*fi¿<:ath.lib.i.caíi.T*.«iJüeUsllani* 
I»', labradores vnas «njás por las qua 
1« defágíian la» vegas para poder ht 
fembrarjy dizefe afsienrefpetode o . 
ft®* gran íes,adonde eftás van a parar.,4 
Us-quvles llanian madres; |V« V 

H í L O.Lariné filuMj'.proprie quod 
exUnn.bn^veírahédoduckurXtímá 
f^^n.Gnegow^.^eírir .dédó fe hade 
ádué'rtir,qüela Cerradura délas cartas^ 
oñélos irifthimentó's cerrados,coma 
teffetaiehtos, fe cierran con hilo, como 
oy dia lo hazé los efcriuános,y lorraec 
^aderes, y de allí nos quedo Unmn ne
ma de caica a la lengüeta con quemit 
isamíriente las cerramos.Colgar de vrt 
iiilo» quandd las efpeí ancas en que fia-
jriosfortflacasyqu-bradizas.Irfealhi 
lo déla gente,fégüir losque hazen.vná 
tia> que vari como enhilados vnos tras 
©tros-Correr hilo a hiló la'cofa liquidas 
é&q»aJd no cae¿ni gateando.,™ de goU 
pe fino poco á poco,y continuando ha-
z'ieriító'cuerdila Corriente continuada. 
Par-el hilo fe faca el oüillo , por la 
muaírrayy por el principio de v'ná'cofat 
fe conoce lo démaf della.Hílo de per* 
las. Hilo bramante hilo de BráuanCia.' 
Hilo de pita.HilóGalíciano.Hilo' de-a-
ramhre.Hiio de cofer.Hilo dé cadene
ta. Hilo Portugués. i 

H I L A R,exereicio y ocupación de 
irnigeres caferas y hazedofas. A la que' 
trae la camifa cumplida:quadra el pro?» 
uerbio y cantarciHo: 

^j*ten h'úi jtuerce 
Bien fe le parece. 

foco apoco hila la vieja el copo.L 
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tinuaciori, y perfeueranciaenlaohrsi 
aunque fea defpacio al fin viene a acá-
ibarla. Di/en que la araña riosenfeioel 
artedehilar,y'dévrdir telasiellasy loí 
gufanos de leda defuauan el hito de fú 
vientre y fe van confumiendo.Enhilar, 
atrauefár con el hilo alguna cofa,como 
enhilar él aguja, cuentas., aljófar, & c . 

H l t A N O E R A,la q hila: hiladpr 
de féda.Hiiadolo que fe hila en m?zor 
cas.y defpue* fe háze mádexas aípandó 
lo,de álli ouillbs,y en efta fosma fe lie» 
m al telar, V íe reparte en vrdier.nbre,y 
e (tambre.Hihza «1 hilo que íáíe ¡gordo 
y desigual.Deshijar, déftramarlatela. 
Peshiladó.cierta 1 hor q] fe haze éeíios 
hilos deftramidos. Perfilar,echa* por 
íos bordes alguna labor fútil, corrió hi-¿ 
lo. Perfilar recoger h figura en hi pro
pia forma,y afsi llaman per fil la ünéa,q[ 
leda formadla diui le decapo,o vacio; 
Perfilado el muy pulido y afectado: 
: H I L A S , !ós hititos derramados 

de la tela,o liento para poner en'.as he
ridas para enjugarías, fidachas los hiíi« 
tosquedefpiden déla* tela*de heneo; 

H I M N O,Latinehymnus5citus ira 
laudemalicuius, á nomine Grajeo íí/** 
vos. EftoeraeniaGétilida'Uperooy dia 
llamarnos h>mnos los cantos en metro 
que fe cantan eri alabanza, y gloria de 
Dios,y de fus S'sntós.DuefahAgüítiri 
fobré él pfaímo 72. Hy mni car.tus íunt 
conrinétes laudes Ueí-.íí fit iüúk & non 
fst 0 ei,ndn eft Hy mnusj fi di & bus, & 
Dei l JÜS, & non ¿ántetur,non eft hyrn-
rius.Vide Stepha.num D'urantiúm de ú* 
Übw EcdeíiíE C^th.lib,^ cap.14. 

; H I N C A R fincar, del verbo Latí: 
no figd?gis.x¡.xum. immHto/affigo.pU 
to Es propio del hierro", o de otra cof* 
aguda, o puntiaguda' q penetra en otro' 
c&erpo, como hincar el clauoenelrru. 
deró.hincar la efúca enei fuelo, o en la 
tierra, hincar el alfiler en la 'ropa. Por 
ttaslacio debimos hincar laláca^mVlo'* 
vno perfigue a otro, o en juy -#io, o fué 
radel,cargandoféls q'oanidpuede Hin' 
cadmio qué hm clau-ado QfefafcUtti 



-̂  

A H I N C 0»el añfu y afe&o gran« 
de en procurar alguna cofa.Ahincada-
iireme, porfiadamente, y con grande 
8 fifí a 

H I N C H A R,eftá corrompido de 
inflar, porq la fl.fc cónif tío en ch Hin-> 
chafe vna cofa , quando con el a y re fe 
eíUende como el odre , hincha do con 
viento,Hinchar los cafrilIos,qüando fe 
detiene el ayreepLaboca,.enla forma,¿J 
pintan las figuras délos vientos. Hincha 
do el vanamente prefumido . Hincha
zón , o la parte que fe hincha , como la 
poftema,o otro accidente,© la vanidad 
y prefuncion véntofadel necio defüa-
n eci do. H-é chira vnb las medid as,fatif-
fazeriea fu voluntad,:y a las vestes finí-» 
fica lo contrario pagándole enla mifma 
moneda y colmada. Henchir vn lugar, 
ocuparle juframentc,y tener las partes 
jqtie para el fe requiere. Henchir el ojo 
vna'Cofa,í?tisfaxer,qüadrar, fin c|ue en 
aquel particular.fe defee mas. 
i* . H I N Oj 0;,Larinefcrn;ic.uIüriT,fGr2! 
ce@cc?x(l?sy^o$fMbjon.¡& ¿¿ctfizé^j roa 
radios,finé j^&generis mafcuüttí.Efcri 
us.del"hinojo Diofcorides rnuchaiyjr* 
tutíesjib 3.capir.--7.;v alli Laguna, La£ 
ferpie«tes,quecon e'ilrtuiern.o han en-
uejeckío-íu-pie^y perdido la viíla,guf • 
tsi'idoenla• prima ue'ra.-ej .hinojo la co-
bran,y defeehartla piel vieja,y fe remo 
can:y afsiiarai£,la yerua.,y el cumo del 
es bueno para males de ojos. A y hino
jo íaiuaje,y horteníe,y el faLuajettanf* 
pJ.antado,y regalado fe ruze.horrenfey. 
yporeí t remo dulce, fi la fuñiente del 
mítico fe fiembrá dentro de vn hi¡?,o:eI 
faluaje fe Harria hipomaxathro, Grjece 
i-H-s-tf^^ít^fl^quevale tanto corno hi-.. 
nojocauaÜar.Veras a Ptinio cap. 25. 

H I N C H O M A R I N O . ' L a t i n e 
crithmon, á G x;o n>fikfc.9$i defcriuele 
piofco/Heslib.2 c.ng.yaüi veras sLa 
gaña. Hite fe e$ hi en adobo como las 
alcaparras,? f. m tela enias enfiladas,, 
«s pícame alguflp,, y algqfalado. 

H.I N O | Ó S , p o r e ñ e n o m b r e l U . 
niainoiiíu rpd llanque eiiuiianoiia* 

tria ginochia. Petrarcha en la candía 
verdi panni. 

perche inchina* ñ Dio molto contiene 
Legtnnoch%n& lamente. 

Viene derechamente del nombre Latí 
no genu,que unifica la rodilla d.d tionj 
bre Griego yí»t»,gony. Algunos fe p e r 

fuaden auerfe .dicho hinojos, qp afi i n 

ocuHs: porque feguo los »natomift a s J a 

criatura en el vientre de ia madre ella 
hecha vn ouiüito, el roí l ro éntrelas ro 
dillas, y eftas encafadas en las cuencas 
délos ojos :y de auer andado tanjun# 
tas nace que eftando vn hombre de ro
dillas fe difpone mejor que en otro nirt 
gun modo parallorar,fegun la opinión; 
de alguno*. VidePiinium lib.ii^cap.4^ 
%L infra verbo rodilla., Seruir de rodi
llas, féruir con gran teuerencia, refpe-
to,y fumifson. Caminar de rodillas, fué 
le haxerfe pardeuoc*on,y tambienpof 
neceísJdaíl quádono fe pueden fuíhn-
tsr fobre las plantas délos pies,o los tie 
uei.T-tr.nncado*.»-. • • • .•.-. ; 

A H I N O J A R S E , hinesrfe ¿e 
^rodilla*. Eftar ahinojado} eírar arrodií* 
lUdó .De hinojos fe dixeró benogiles^ 
corruptamente /enpgiles, porque fg 
¿tauan por encima, y pordebaxodeía 
r,odiiia,c©inoíe vécenlas figuras atti-
guas. de pintura, y ¡tapicería, Eíle era el 
termino Caíleilano,y también fe dezi* 
atapiernas, aora es liga, y ligagaaiba,yi 
jarretera- . ' • . • ' - , . . • • •• 53 

H Y P E R B O L E jPXuperaía,^** 
eeflus,exceliencia,e$ en Romance enea 
recimiento , y exageración grande de 
alguna cofa,es nombre Griego vitifa4 
AK, hyperbole, á v.etbo vTfífGxhAtt, ex* 
tendo^upero^xcedd. 

H Y P E R B O R E O S , los mon
tes y pueblos Setentrionales,dichosaf-
ft por eftar mas adelante de donde fo-
pla el viento Bóreas.PotnponioMelay-* 
Hyperborei fu per Aquilonem Rhi w 
pheofque montes, fub ipfofiderurhcar 
diñe ja.eentj vhi Solnonquotidie vtno 
bis,fedpr¡iTiuoTi v^rnoequinocrioexor 
%ü-staúiumalidenuí occidií, &'iíieófeK 

mea» 

http://ja.ee


I p 47S 
¿neoribusdic&totidemalijsnpivfqí 
fonunuaeíl. Terra anguila apnca, y er 

conuulfiofiiá,qo«fit, velnimia fpiriiou 
fupprefsioncveLpropterinaniuoncm, 
vel reprefsionem immoderata, vel ob 
erofionem ab á caioribus i« ventrículo 
humofibus5quas cuín facultas expultnx 
perfeexpeUerenonpqfs»;motrieetnin 
auxilium acceríWpirirumfy authumo-
íes noxios vi quídam» & non finefom-
tú expeUit,atq;tta cicturcónuulfionií 
quodam gentís irt ventrículo, quodiin-
gúltum appellamoí.El que no Tupiere 
Latín contente fe con ia etimología de 
hypo i dicho afsi del fonido que haze 
quando follozamos,o nos .totna aquella 
conuulfion de eípiritu f¡ A l que codicia 
con detm fiada pafsiori alguna cota, de
bimos que tiene hipo por ella, por el an 
fia con que la folicita no le alcanzando 
vn huelgo* otro-

H I P P O C R . E N E,Grapcé i#?rí-
icf^«,híppocféne es vna fuente enBoe 
cia,no lexos del mote Heiicone; la qual 
fingen los Poetas auer nacido de vnapí 
fada del cauallo alado dicho Pégafo, ce! 
lebrado de todos los poetas; vale tanto 
como fuete caballina,©deleaüailo. Per 
fio Nec fonte Ufa•* frolm caballina, ¿f|» 
Dixofe i7rtffó}cg»vH, de tpt&tijly equus, & 
ítpi(ív«,rons. 

H I P O C R.ÉS I A , Lat. hypocrí-
fis,del nombre GriegoVTconfiq-iSyque va 
le difsímulacion,ííngímiento, aparencia 
exterior.contrario a lo que eítá en el a* 
nimo. Dixofe del verbo v7r<jx¿íí'é^,hy-
poerinin,quod ínter cutera íígnificáí íi* 
mularé. 

H I P O C R I T A . L a f . h y p o c r i t * 
fitnulator,propiamente; finifica el repre 
fentame,porque finge muchos afectos, 
ya l lorándola riendo, por cónfiírir en 
aquello la acción: y lomefmofe coníí-
dera enel Orador; pero comumente fe 
toma porelqueen lo exterior quiere 
parecer fanto, y es malo y perue¡rfo, <| 

cubierto con la piel blanda y cadida del 
cordero, es dentro vn lobo carnicero-

H I P O M A N E S . Lat»hippoma-1 
nes:e.í nombre Griego ¡•¡r'&ó¿xcivísidiztti 
fer cieno pruritu, o diíBlacion q le fale 
a la yegua de fu natura^ guando es el lié 
po de los íelos y eftá caliente; del qual 
vían las hechrzeras':y íiledan enbeuida 
con otras cofas al hombre ie pone ea 
tanta rabia y furor que fale dejuyzio* 
VirgiUib^.Georg. (nedicunt, 
Hinc derrttifti íiipp-omanes vero (juodmmí-
Pajíoresjentum diftilUt ah inquiné intus 
Htfpomanes c¡»a fdpe mala levere nottcrca» 
Mifcentes herías^ $• non innoxia verb®. 
Y por efte^fcto íe llamo defte nombre; 
defijr'Hr©J}&/«cv/<e:y afsi vale tanto co-< 
inorabiacaualluna.Piiniolib.28.cir4 
&íib.8.c.24. dizefer cierta carnofidad 
con que nace el poti iüo en medio de la 
frente del grandor y forma de vn higo, 
decolor negro, el qual la madre fe íe 
corta y arranca de la frente en nacicdo 
con fui dientes y fe lo come, y fi préuie 
íie alguno y fe lo quita antes que'eüa íe 
loarraque le" aborrece.y noíe cría.Def* 
ta carnofidad fe aprouechan tambié las 
hechízeras para fus hechizos; con los 
quales ponen a los hombres en furor, 
Virgilio lib.4. Aeneid. 
gumwr &n*fcttis equi de frote reuulfu^ 
Et mairi Pmfeftuí amor.fyc. 

H i P ^ O P O T A M O - L . t . h i p p o J 
potamuj.Eílaes vnabefria fiera cjUe íe 
cria en los grandes ríos, y particuiarine 
te en el Ni lo . Tiene dos vñas hendidas 
como buey^el cuello, crin, v efpaída, o! 
cerro de cauallo. Tiene fu relincho ei 
roílroremachado, la cola torcida los 
dientes como los colmillos de! frdUL 
va qual ha*e mención Plinio lib, 8 c j 
%* Esel ríippopotamo fímbolo de im
piedad y crueldad de los hijos cotra 1 0 ¿ 
padre^ydeirreuerecia^ngratiiudein-i 
Juíiiciajporquanto en creciendo quie* 
re tener acceffo con fu madrery ñ el D Í -
dre íe lo defléde le h » e roítro,v fi L e 
de lo mata. Veras a Pierio Vaieriauolí 
t>/Qz5<cap,Írnpietas, 

Ooo ti U 

http://inorabiacaualluna.Piiniolib.28.cir4


H O B 
H I F O S T A S t S, es nóbreGríé 

pó vTjrosx&á, hypofhfis, fubftantia>fiue 
ftatura.fubíiftehSjvel res nstura,&: re ve 
<f« íubfilrens Theologis hypoíiafis iti 
Trinitatediuina ídem eíl, quod i(PioJhSy 
J>ropri?tas5&7ffe3-ítí7r(jyperfona. De a-
quile dixo vnion hypofratica , id eíl, 
períbnslis, la de !-a naturaleza humana 
Conla diurna en Ghfirto.Non cóueríió* 
nediúinitatisin carnero íedaííumptione 
humanitatis in Deum. Lo demás feqde 
pa los feñores Teólogos efcolaílicos. 

H Y P O T H E C A , es nóbre Grie 
g-ovjr4»xK.»?.fup.pofiúo,pigBUS»Yaunc[ 
es afsiq finifiqueprenda,espropiarnéte 
aquella cofa que ob'igaÉeíos a la fegürí-
dad y fanearr¡ientodelacópra,o veiita, 
y ha de confiílir en bienes imcnobiíesj 
q comunmente lUman bienes raizes. 
• H Y P O T H E S I S , nombre Griego 
jy^fliW/íXuppofmo, fcopus, inftiíutunií 
Vndeponitur pro argumétototius ope 
th precipua capitapaucis prseílingenteí 

H IS T O'R. I A , es vna narración y 
expoíicion,¡de acótecimiemos paitados? 
y en rigor es de aquellas cofas q el au* 
tor de íahiílo.ria viopor fus propios o* 
*jos?y da feedeUas,cocnoteíligode vif-
tayfegu la fuere a del vocablo tssfU, $zr¿ 
Jv hspú';/¡quod eít fpe£tare,velcognof-
Eere.Pefo baila que elhiílorindor lega 
buenos originales,y autores fidedignos 
•de aquello que narra y efcriue, y o de 
induítria no roicnta,o feafloxo en ave
riguar la verdad,intes que la aíTegure 
como tal. Qualquiera narración que fe 
cuente,aunque no fea con efte rigor,lar 
go modo fe llama hiíloria,comohi(lo-
ria de los ;-n'nnales5hiftoria de las plah-
taSj&e. Y Piinio intituló fu gran obra a 
Vefyafiano Emperador,debaxo del tku 
lo de Natural hiíloria. Libro ht(loriado 
fe dize comunmente el q tiene algunas 
figuras en dsbuxo,o efhrnpa,qu;refoa 
den con la eícritura. % Hiítoriador,eÍ q 
cferiue hiftorias. 

H I T A, nombre de lugar que anti
guamente íe dixo Ccfata. Vide Abrahá 
Ortel. E l padre Guadix dize, que hita 

yaíe tanto como paredes. 
H I T O , e s nombre de vn lugar: w 

porventura le dixo afsi por diuidir algu 
nos términos 5 comofue el mon^fterio 
de Fiterojcerca de Burgos, dicho antes 
pitón , porque tenia aili fu termino el 
Rey no de Ca(lilla * 

H I T O , es lo taefmo que fmo,q u e i 
Vale tanto como ñxojdel verbo figo, E„ 
gis. Él juego del hito fe dixo afsjj,porq 
fixan en la tierra vn clauo, y tiran a el,«. 
Con herrones,© có piedras, y de allí na* 
cío el rpuerbfo,Dar enel hito, poracer-
tar eeei punto déla verdad. Tirar a dos 
hitos,tenef ojo a dos cofas, fino faliere 
bien la vna,valerfe de la otra. Mirar de 
hito en hito,es mirar ahincadamente co 
atenció fin diuertirfe a mirar a otra par 
te.Mudar híto,midar afsieto.Si ms hijor 
inuda hitos feñal esque pterde.Efláto-
filado d«i juego del hito. ̂ í De hito fe 
dixo Ahko,vide fupra. 

H 1 Z N A L L O Z , es nombre Arabl 
go,y vale tanto corno caftiüo de Airae 
dros.Oy día en mu chas panes llaman a 
las almendras verdes allozar. 

H I Z N A L O j Aybmefmoqu® 
Loja>val6elcáfiJllodelasLofaf. 

H I Z N A T O R A P E ^ e n e l O b i f p á 
do de Guadíxjvaie en Arábigo el cadi
l lo de ios Torafes moros, que fuero fe-
ñores del. Tarnarid, buelue el cadillo 
de Tarahe, o del barro. 

H O B A C H O N , quafi habachon,1 

el que teniendo muchas carnes es floxo 
y para poco trabajo,comola beília fuf-
tentada con la harina de las habas que 
engorda y cobra muchas carnes; pero» 
fon floxas, y con poco trabajo fuda y fe 
canfa.Vide H«ba. 

H O B E R O, color de eauallo de pe* 
llejo remendadojdízen fer alegre y pó-
pofo,pero no fuerte, ni fano : y poreffo 
dize el prouerbio: Cauallo hobero a 
puerta de albeitar,o de caualiero. Diz© 
el padre Guadix fer nóbre Arábigo,y q 
vale hubira,abutardajnotanto porlaco 
lor de lapíuma,cpmo por la color déla 
carne defpuss de cosido. 

H O C I -



H O G 
f í O C 1 C O, comunmente fe toma 

o ü r la eftrérriidad delroOro, quSdó de-
S.aiadameoteralcn.aFucMlosUbios.ctí 
« o en las n e g r a l qdattdo el roftfo es 
W o . c o m o ei de los perros, y el de los 
puercos,y otros animales, que en Latió 
le llama roítrum.Dixo fe hozico, qúafi 
focico,de fauces fauciCl * que no embar
gante unifique lo eftremo déla g*rgan~ 
«¡porque dellá fe continúan las mexi* 
l í 3 S í y el remate delbs,que es k boca,to 
nídde allinombreelfocico. Algunos 
quieren fea nombre Hebreo.y que par-
aculármete unifique el roftro del puer 
$>o,del nombre p\)$ hozir, füs,porcus. 
Hociquillo, el hocico pequeño, tfoci-
<ar,el reboluer la tierra, o otra cofa co 
el hocico» De hocico fe dixo hozarles 
propio de los puercos. 

tí Ó C I N O, es el huertezillo que 
eftáen la falda déla hoz,y llamamos ho 
zes vnas quebradas ahgoftas y hondas, 
que de vna parte y de otra tienen ríion-
taña 5y por baxo corre algún rio, o arro 
y OtCotno en Cuenca las hozes de lucar 
y ffuecar,por fer como gargantas; por 
¿ « i « _ _ i . j _ -

déos, fegimefcriuenautores graues. 
Llenadme catifilerji,y fea a la hoguera^ 
Eílodixo vria íiechhera, licuándola a 
quemar. Aconumbranen muchas par
tes Üeuar a ios que harí de, jufliciar por 
fiipie:y pieníoque la coílumbrede lie 
narltís enCaftiiia cáuaíleros espía y lie 
gada a razón; porqué el qü3 va a pade
cer va debilitado, temblando con todrt 
fü cuerpo: y con ella fatiga piiede fer,q 
no vaya tan atento.ni los reiigiofosque 
le van confortando; Vltra deílo,comd 
Va leuantado en alto, vertle todos, para 
exemplo,y para comiferacion. 

H O G A Z A , es vn pande moyuelo 
o de harina mal cernida, o» opio pan de 
paííoresy gañanes, cjue ellos fe lo ma-
fan,y lo cue¿en a fu fuego, y entre lace 
niza: y afsifedixo hogaza quaíifogaza. 
por cozerfe al fuego, y no en él horno: 
puede íer Hebreo del nobre JT£W hhu-
gah,que vale jjaneozido debaxo déla 
ceniza, y la u.buelta en o.hogah, del 
yerbo $19 nghug,coquere. luán López 
de Ve la fe o dize,que hogaza es nóbre 
Arábigo, corrompido de hobayza, de 

120-las quides el aire corre acanelado y re- hobizque valepari¿ Sáh Ifidorolib;j 
¿cogido,a faucib-uj; cap z. hablando de las diferencias de pa 

H O G A R , el lugar donde fe encien- nes,dize, fubcinericius,cinereco¿l:us 8c 
-de la lumbre y el fuego, para el feruicio reuerfarusipfe eft,& focacius:dedonde 
•común de vna cafa: es terminó aldea, fe dixo hogaza. A mi padre llaman ho-
.•BQ.quaíifo.garáfoco. N i tiene cafa, ni gaza,y yo muero de hambre. Eílo fe di 
liogar,no tiene domicilio. M i cafa y mi zedelos que blafonan tener deudos y 
liogar» cien doblas val. parientes muy ricos * ó auerlo fidó fus 

H O G V ERA,elfuegoquefeh3zé paffados,y eilosviuén con fuma pobié 
con hacina de leños que leuanta llama: za; Ei muerto a la caua, y el viuo a U 
y afsife enciende fiempre en lugar def- hogaza: por mas fentirrúento que los 
cubierto.Hazian hogueras los antiguos viuos tengan délos muertos, en dexan-
para quemarlos cuerpos délos difutos, dolos enla fepultura fe vienen a comer 
y en ciertas fieftas.que Uamaua luñros: á Cafa,, 
y en tiempo de pefte fe han víado para Uú i Á, la veftidura y ornamento dé 
purificar elaire. Por r e gozi ,ó fe hazén los arboles y pkMas fciUifi fot* del nó-
hoguerasenlafieftadeíanluanBaptif bre Lar. foliu> eftedd C. -iego4>¿'/vW 

-ta,y otro. fantos,y en las alegrías por Ser todo hoja,y no tener fruto J e dize 
nacimientos de Pnnctpes, y por otras délos quefongrandeschatlatanes^oe 
caufas. BLfaltar por encuna délas ho- tienen muchas p a U m . y enellas poco' 

Segunda garita» 
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H O L 
fanos tienen mas peligro q enotronití H O Y A , quafífoya,del nombre La 
guntiempodeUño.Temblarcomoho tino fofa.'el hoyo y concauidad que f c 

ja enelarbol,tener gra miedo. Serojas, hazeen ia tierra para enterrar los rnt, e r 

las hojas fccas.quafifecas hojas* Hoja- tos,del verbofodio.dis.fofi, fofum, p o í 

rafca,li hoja que fe ha caydo del aiboL Cauar. tfoya en el campo vn lugar h 0 n . 
Ser el vino detres,oquatro hojas: vale doybaxo. 
tanto como fer anexo de otros tantos H O Y O , lo que eíta cauado en t¡e* 
años,porque la cepa que líeuofu vua, fratraeel mefmo origen. Lat. fcrobs,1 

fe ha vertido tres o quatrovezes de ho- bis. fofla.ar. vide fupra Fofa y Fofo. 
ja,defpues que fe encerró enlabodega. ífazer vn hoyo para tapar otro, de los 

H O J A , ei papel efcrito del libró; que para cumplir vna deuda de v n a m a 

quedofe con el nóbre antigüo 5por qua- hatra hazen otra: y para henchir el ho i 
to antes déla inuencion del pergamino, y o primero hazc otro doblado mayor.1 

lienco.brutt!doypapel,efcriuianen las Quedar hoyos en la cara acontece de 
hojas de las pa!mas,y en las cortezas de auer tenido viruelas, y quedar i»cara 
los arboles, y en ciertas telillas del ar- apedreada y hoy ofa. 
bol dicho papiro, que nace en Egipto. H O L A , y hao,eftá corrompido del 
Boiuer Sa hoja.mudar de parecer. Pro* heus,aduerbiura voeandi. 
uerbio. Tras ¿fía hoja viene otra : tras H O L G A R, en lenguage antiguo! 
referir vna opinió en vna hoja,a la buel folgar.Laiiné quiefco.cis, requiefco, el 
ladellaay otra que fe le opone. Hoja, que defcanfa va tomando aliento y ref* 
la cuchilla déla efpada por fer delgada, pirando.y porque «fio fe haze con re-4 
y poriafemejancaque tiene con iaho- frefcar el aire,que entra y faleenel pe-í 
ja de la palma, ' f Hoja de oro para do- cho por la exteníion y contra&íoft'def-
rar,y el oficial que la labra fe llama Ba- pulmón, fe llamó foígar, de la-paUbraí 
tihoja. Latiné dicitur Bracreariusry el folii?, fuelle; porque no es otrs cofa el 
pan de oro aurum foliatura, fegun A n - pulmón fino vn fuelle, que recibe el ai*. 
ionio de Nebrixa. Es cofa marauilíofa re con querefrefca-elcoracó* En otra.' 
'€omodevngranitodeoro»efterjdiendo forma fe-dixo'holgar-, quafi jogsr,qufll 
loa golpe loenfanchan y adelgazan, de vale en legua Caftellana antigua jazer*1 

que haze mención Manilio, hablado de eílar,parar, feguhlo refiere Molina-de 
los Batihojas. '-Argoieenelindicedelosvocablos-Gaf 
xJM«teriam^manucertaduflicarierarte.' tellanos antiguos en el libro Ihmudú 
ffoja de lata, cierta hoja de hierromuy CodeLucanor. ^[Holgar, eftarociofo,' 
delgada.que fe labra en Milán, y en o- no tener en que trabajar. Holgaría fief 
tras partes. ta, vacar a la Miffa, y los demás oficios 

H O j A L D R E , iatortademante- diuinos. Irfe a holgar, irfe a efpaeiar. 
ca,c¡uede muy fobad3Coneíla,t\íráhe- Holgarfe de vna coía,'toraarplazer de-
cha hojas vna fobre otra: y Hojaldrado Ha. Holgar de que fe haga, aproualia. 
todo lo que fe ha hecho con ojaldre. fíO L G A D O, el que no eftá que-

H O j V E L A S. Lat» lagaña, es cier bramado del trabajo. Andar holgado 
ta fruta de farten hecha de mafaeíten- enlahazienda,andar fobrado,y no pie 
dida muy delgada, como hojas dedon- con bola.Traer holgadoeiveftido,oeí 
de tomaron el nombre, Grsecé dicitur capaco, no traerle eítrecho ni demaíia-* 
Aety<xvo\iy laganum, que vale lamina de do de jufto,como lo vfan los galanes,y, 
mafa.Qoando vna cofa tienefuficien- las damas. Holgazan,elqnoquiere tra 
témeme lo que le baila,fi fobre aquello bajar,y fe adavagamúdoy oeíofo.Hol 
fe 'eamdecofa que la mejore>dezimos gurayhue!ga,elfa!irfealcapoacomery 

vulgarmente, q es miel fobre hojuelas, y juntamente a bailar. ^IHoiganca,va^ 
le 
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l-répof^qmeto^ntfatiqoíljdad-oeant-
^ 0 Lat.requíe?.^Holgín^oigloa, pa
rece ferio mefmo que joí'gm y jorgí-
na,hecfniftro,Y hechicera; 

H O L L A R, vale pifar, apretando 
debaxo alguna cofa: en ]L*tt ie flítt* 
ca'care,porque pifamos co elcarcansl, 
affentaft'docn tierra roda,la planta oel 
pi-vynócieputUUs.D :xofeqnahffliii,3r, 
o fodiar, a verbo fa*b¿«*fc porque el q 
pifarezioha*e feñalhonda enlauerra. 
Los que huellan rezio, o fon valientes, 
o fanfarrones, arguye animo (oberuto. 
Hollaífe vno bien* es tratarle honrada-- . 
mete. Hollar vno aotro,es tratarle mal 
y tenerle en lo que jrae-debaxo ele fas 
•pies. Huella,la fcñalque el hombre, o 
otroanirnaldexáeitampada enla tierra.-
Sacarle porla.huella>¿s irleaduiniédo 
las pifadas. Catntao hollado, por donde 
•fe echa de ver que es pi$éf#J o 
. H O L L E j 0,1a pellejuda delgada 
,que cubre alguna con, y la contiene en 
..f^coma el hollejo de.la vua,de la azai-
tunajporque fi es vn poco mas- dura, y 
que no íe exprime fino que. fe monda, 
de¿irfehafu cubierta, cafe ara,como la 
déla pera, y la Hisopea, &.c, Dixqíého 
llejo,-qüafi íoüejo, del nonibre-jL atino 
•folliculus>que íinifica lo mefmó.De ha 
liejo fe dixo-desho.:Uar,y pexdíedo k k -
defolb^que es el quitar el foollej.0, © el 
pellejo. 

,- H O L L I N,tóefpe€odel homo: c] 
Te pega-a las .paredes* del cobre^latino 
fulligo.nis. Deshollinar,.q--mr.ar.ei.lio-
lUa,y- perdiendo Ía'-h-deÍQÍl-inar¿ •• 

, , H O L O G A V S T O, era ya fam 
fkio particular,que los ludios ha-zian' a 
.Dios*, enelqual no fe'-reíer.uaoa.-ninga
na cofi de la viftioaa, fino-'que;-todo fe 
rconfutnia.enelfue^o.Es nombre Grie
go cAs&#ysw.píholoca:uftumídc. s A^>tot u, 
& icíKíújjCremOjíciliceí, ab'eo quod tota 
eremetur.y componeíe va .verbo <¡K6--
Kctv~¡¿o, quod eft victimas integras có-
buro,y confuena. con la palabra Hebrea 
rf?"¡y nghola, holocanítum del verbo 
r 0? afcendeie, quia odor eius afcendií 

Segunda fiarte* 

in coe!um,:& ••to'tum confurnlt.tir, & irt 
futmun coiíueríurn sícenííicJn ccejum. 

H O M A R'R A C rí B , vicie M o -
marrache. 

¡ H O-M B R E, el Gafteltaíió antigua 
dezia- Qfne,del.norrib.re JUn.homO. Haf 
trios Gentiles tuuieron algún raího dé 
la aaturale'xa del hobre,como Cicerón, 
queeael libro de legibús* hablando del 
dize, Animal boc pf at>idu:tn,fagaxj;mul 
tiplex-,acr^uoi ;meíB6r,pleniurtraíionis 
& epnfiii-j,C|nem vocatnus hoiniñé.Enel 
2.de natura Deo.ru: Horno natus eír. ad , 
mundurncon'teírípiandurri, & mirandCu 
Ypocomas adeÍante:Deüs homines hu 
moexcitatos,celfos& erectos ceftituir, ¿ 
.vVdeorum cognitionem coelum intuen 
tesjcaperepoflent. Viene con lo q dixo 
Oaidiolib.i. 
:Promc¡iiíiw fjtecíei anlmálin ¿Mera térra' 
Oshomini \ubiims dedttcpUimq) videre 
Jttfsiti^erecíds adfidera tollere%>nkus~ 
,Ei nombre Griego ées^&OT^ua diftus 
.'sy'DCf.é Jo «¡va as§uy¡^ á íurium afpiciendo: 
refponde ai lugar de Óuidio, y los de 
mas citados. A Í lílot.Ufa.t.Phy íie.llamo 
al hombre mundo rii*ftQr>íciIiceí;£i¿;cj>0-. 
%Z<TÍÁO$, ^ÍPara fer GenúíeJ, y idolatras,' 
dixeron demaíiado.- Ais i ellos como tó 
dos los demás que fueron tenidos por 
fabios,íin embargo ce qoe los antiguos 
¡como fue PlatOíi}y otros,cuuieron no-
•;íi.pia-'de los Hbros.de May fes,y déla ley 
-4e-ios Hebreos y-íeluecornticicado de' 
.vnosa.otros.^[Müc hay cofas íepudiera 
dezrraqui déla excelencia del hombre 
.énáleftado de Win no cénela, y defpues 
,.q la perdió de fu mi feria j pero no pro-
feíl-o íalír.demi.inliirutc^pof tenei tito' 
:4eqüe dar cuenta eir el, particular que 
me puedetocat: y acudiendo ael,digo # 

•que hombre íe dixo-de hoeno^ y. $.má0 
ab hu-aio. Oíros quieien íe aya dicho 
del nombre Griego cTutw/^» cocordias 
elt en?.-íD b-í>tnü úHliiJuai attimalu¡m m^ 
-xkué fociabjüsio fa del nombre ow&¿ 
fnr)iiis,por \4 que D¡c>$ dixo en té ctt^ 
cíOüyFaaámui homrmm adímaghea»^' 
pr/iilUñdiním noj'iram* 

. Ooo i ' €™¿EÁ 
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H O M 
%EnhEfcritura f-.gradatiene tres no* 
bres.Éi prinvsero es Adam,qu6 vale ra
bio, oncendidOíroxo.^lS Adam homo} 
porque la tierra de donde Dios formó 
al primer hombre era roxa; teniendo ju 
tatnetue otrofégurtdo ñombre,que fo-
breei primero que nos dize/er tierra, 
líos intima loque de allí fe figue, lia-
manrlofe^^ Bríos, id eíUnfirrílus, mi 
fer,frsgilis,ob!iuiafus« Y como ai nom
bre de Ada «i lereíponde en la íengut 
Latina horno.l íW refpódemortalis.Et 
tercero nóbre es W Ií»y a efte le qua> 
dra Vir,dHlinguiendofódeUol«ger,4 i 

la llámanos lia, Víde verbo Adam. 
^f El Vulgo nene algunas frafís de que5 

•vía en eíra palabra -hombre} como,; N o 
todos fon hombres los que mean a la 
¡>ared-.La fagrada Efcfitura trefíe vn rno 
do de hablar para dezir que no fia de? 
quedar hombre a vida,con efte termi
no, T^jitrelinefttet minpnteTh ad pártete* 
Dedo ti de pudo tener origen eí fo predi-* 
cho refraníel quai unifica que no todos 
los hombres por naturaleza fon hom
bres en valor,err prudencia, y en forta-
lezs: v alude en lo Histeria! a que elpe-

. r.ro alfa la pierna y theá a la pared: y af-
íi no por falo mear a la p^red es vno 
hombrejflñopor.hsszer eoíatde hoco-
b e de razóny fefo.Huela la caTa á hortf 
ore:ay algunos que en fu cafa manda 
otromas que ellos, fea rfit^er, hijo, o 
criado: y quanda íes sduierten delío, y 
quieren mandar defmandandofethazen 
alguna graneeedadí y para burlarfe del 
le dizemEffo fí ferior fulano,hue¡a la ca 
fa a hombre. *F La (nuger cafada, entre 
genrebaxa, llama a fu marido M i hom
bre. E Í muy hombre,es valiente. Es ya 
hombre, ha falido déla edad de mucha-
cho. No fereis hombre para auerlas có-
migo, notándole de couarde. No tengo 
hombre, no rengo quien me f lorezca 
y me dé la mano. No ay hombre con 
hombre, todos eftan defauenidos entre 
fi.f Muchas vezesUeuael hombre a fu 
cata con que llore: no fe ha de fiar de to 
dos la familiaridad en cafa donde ay mu 

gef ohijaSi Éíbueiporel cuerno, y e | 
hombre por la palabra. Ser hombre de 
fu palabra. Hombre dechapa, de veras. 
Y de aqui añadilde los epi<Setos q u ¿ 
quifieredesi 

H O M B R D , aquella parte del cuer 
po,dedonde depende los bracos del no 
bre Latino huftíerus, del nombre Crie-
goáít^homoSj&it í tefpoíi ta^r . horrí 
bros.Lleuaf a hombros fe dizedelas 
andaSfquelaslIeuaVifobréloshocnbros; 
y antiguamente lletfauan feis,oochoef 
clauos las literas de los hombres ricos* 
poderofosy regalados.Marciallíb.^.e-
pigr.3; PaUDcr ámicHhs &c¿ibií 
óífoSyris fitjfttlt* datar it&it* ¡mellt. 
Ir hofflbí o con hóbro, ir a h iguala ccif 
otro. Lletiar en hombros» es cierta ma
nera de triunfo y vitoria en tas vniuerfi 
dadesque llenan en hombros al catre-
datico fus apafsionados y deuoros. Arrr 
mar el hombro , ayudar a alguna cofa 
para íuftentar'a* Leuátado de hombros 
feñaldeanimofojO arrogante, Derro-
cadofdehombroSjhombfepiinianimey 
defaíiíiado. Én todas ellas cofas vinu-* 
des vencen feriales* 

H O M H C í L L 0,vocab!o Cafre-
llano antiguo, que no embargare fe aya 
dicho de homicidio, muchas vez^s finí* 
ftca tan íolamente enemiítad) quiftion, 
c6ti5da,riri3} comocofifta por muchas 
leyes de Partida3qvfan deíle termino. 

H O M E R Oj el Principe délos Poe 
tas Griegos.No confia de <f patria fucf 
fe ñaturahy afsimuchos lugares deGre 
cía tuoieron contienda fobre eíle parfi-
cuÍ3r,queriendo Csdi vnofueííe fuyo* 
Su primer nombre fue Meleílgenesjpe 
TO auiendo cegado le püíieroii por nom 
bre//omero, que en la lengua Griega, 
Cumea.y í onica^ váie ciego, ¿¿¿«f̂ » ho 
fnerusjen la común vale obfes. Refiere 
Plutarco en la vida de //omero, auerfe 
llamado fu madre Critheisíal qualcon* 
Cibio de vn hermano fuyory por auerle 
parido a las riberas del rio Metete, fe 
llamó Melefigenes, y defpues quando» 
cegó le llamaron //omero. ^ÍHninero 

maílix. 
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¿ 9 f l ix . TÍfte nombre dieron á vn ca-
futrmiVdor de BotíiérO, Llamado Zoi lo , 
¿Qiéfci-'uHq algazos libros concra ios 
j^í-loínefoj nouadoíe.y árgüyendoltí 
¿einorante y pocoaduenido en lo que 
diyo fiO os pstu'enüo a Ptoíütneo Rey 
di-ekiptojqué no embárgame lepare* 
¿io atíeuióiiwKd y deíuergucnca Wn-
Aató fcbh el,Hafta que pidiéndole le íii-
•¿ieff'e ineríed porque'eíraui muy po-
b^,'le refponíito que fe eípaouu^paf-
6ffe necesidad quien era miz do&oq 
¿tornero; pues con auer mil .saos que 
es^muerto, apacentada y dalia de co-" 
mer á muclíos con fóio leer yenfenar 
íudotrina. Y al fin le vino a las manos 
clüéae ufado dé parricidio, lemshdó pd 
iler'én vi) palo. Vale tanto Homero tirfat 
Aix, como Hoaieri fhgellum,£cki£, ma 
ftix,fligeLluiri:fignific3i:cl qílíl nom
bre juntado cotí el del Poeta reprehen
dido/minea fu aoiíó, y el que le va ro
yendo ios Carcañales. 

H O M l " C I D A , e l hombre qué 
itiáta a otro hotnbre>ioqusno compete 
anlngün'otroánírft.alíp'órquelo's.brotoí 
aunque matan los hombreSj.es por ia fie 
reza de fu condición: y no fien do capa
zas {fedoloj.no fe les puede atribuir étte 
nombre; al demonio {i, por íer criatura 
racional. Y aísí hablado delChriftonf$ 
Redentor por fari luán cap. 8. dize: lile 
homicida er¿tt ab'i^iíio: y lá homicida fue 
en eí principio del rriudo»q«e en vn folo 
hombre dio muerte a todoellinage hu 
mano,y allegando faUor y ayuda para 
que- fuelle fratricida , y es participante 
éh todos los demás homicidios que ca
da dia íe cometen en el mundo tíe cuer 
pos y de animas. 

• H O M I L I A , es nombre Griego' 
eutfox, a cirio veríandi incastu hotninum 
coagreífussconueríatiojconfaetudojde 
manera que homilía no es otra cofa que' 
vna ptattca, o oración, y razonamiento-
que Ce tiene en la junta y concurrencia 
de gentes congregadas para confuliar 
yrsitaralgona cofa; pero comunmen
te llamamos homeüas ios ferajonffíj las 

Segunda ¡aríis* 

oraciones V exortacrcftes quefé hazeri 
ai pn-.:blo CÍííiüi;*no. Üoíoié ¿̂ ¿A¿«¡, de 
Ó'^M©",cactus,tUíbajiBulutüuo. Homi-
liado, el volumen de fermori'&f, y ora
ciones que fe piedicáo al pueblo. 

H O N/l O V S I 0 ; ¡ htíraoufius,notri 
bre Griego O^ÚBO-Í©-,eiüídem íubílStixy 
quod'Theóiogi confubí'ranuaiem vo-
c a n t. E (i e i c i ni i ú o í e v é n t i l ó m u c h o e n 
ti Concilio NiCéño corra los Arríanos, 
que negaban en la Trinidad fer elhijo» 
coníubíbncial al padre. Y como en c i 
te tiempo algunos hereges rics llaman 
Papiíias a los Católico:» porque ellos 
niegan la poteftad del Papa, y noíctros 
leconfcífamoispcJr cabeca de la Ygle-
íia; afsi entonces ios heregés Arríanos 
Ha m airan a ios Católico* homoufiíríS* 

H O N D A . Lar. funda á fundendo» 
quia, hoc in'ftruntento funduntur, id eíl", 
iaftamüf lapides: es la honda arma pe
culiar de los pallores: y aísi ..el paílorcí 
co Dauid.auiendo de ialir ai defafio co 
Goiiathjdefecha las armas de Saúl, y vá 
a pelear con fola fu honda, y cinco gui 
jarros pelados que efcogio dé vn arro
yo,y con el primero ié derribo. En la di 
cipüna militar antigua auia tfquádron 
ferbíadó de honderos.qús llanláúafüri-
dibulários: los qüales eran tan certeros. 
co®o agora lo fon los arcabuceros que 
tiran a putería: ral fue la deftreza de Da 
üid;íegun foque hemos dicho en el l i 
bro de ios íuezeá, cap, » 0 . hablando de 
los de Gabaa: dizeel texto fagradó: Ef 
fie fundís ódeerium i&c entes, vt' capiiluvi 

que vfauanefta arnía imponían a fus h i , 
jos a tirar la boda deíde muy chiquitos, 
y les fufpenídian ei pan efue auian^de co 
raer envn palo,o Iüg:;r alroty ü6 comía 
m i q lo aerrocaun. Tales parece auer 
íido ios morsdoredé ías islas ívlallor-
cá,y Menores; pues p 0 r día razo U \$ 
toaron las iViaS Balléares-y co eíh arriVá 
bülcauaia comida tfri ios mote» m4'í^'^ 
la caca,v íe defeídil de fus éiíe'roigo*. 

H O N D O ) V 3 Í e lo mefmoq'pro 
undo.üczitnos deUio fer hondo^quin 

Ooo ^ 
í 
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H O N 
cloay* mucha agua, antes de hallar el 
füelo: y el poc-o hondo quando para fal
car agua de^estnenefterfoga muy lar
ga. % A l hombre de mucha capacidad^ 
dezimos fer hondo y profundo, mate* 
ría honda» Dixofe hondo,del nombre 
Latinó fundutrhi.ima. parscuiufq; rei> 
quse aliqúi.d licoris in fe eontinet* 

H O N D Ó N , el afsiento del vafb 
en que echamos algún licóf,agüa,v'mo, 
<kc. Pondon^en termino antiguo de q 
vfó el Poeta luán de Mena, como ertá 
dicho arriba. Los texedores de broca
dos y de terciopelos vfin efte termino, 
y llaman fondoti. en el brocado de altos 
io mas baxo de todos. 

H O N D V R A , profundidad en eí 
agua,o en los pocos y con'cauidades. 
N o meterfe en honduras, no tratar de 
materias difieuliofas y profundas, don
de podfia vn hombre errar con daño 
Tuyo. 

H O N D V R A S, cierta proutnciá 
en Indias Occidentales. 

H O N D R A D 0,por honrado, 
H O N O R , vale lo mefmo que ho 

fa. Hueíped con fol a honor. E l que lie 
ga tarde a la potada* ni halla cama, ni q 
comer: y fi es de los primeros danle lo 
mejor. Dueñas de honor, feñoras biu -
das principales, recogidas y entreteni
das en los palacios délos Reyes. Deho 
ñor fe dize honarando,honorable y ho 
norifíco. Vide Honra. 

H O N E S T O , en «ueftro vulgar 
vale hombre corrrpuefto^mefurado, vir 
tuofo,bueno, exemplar.Lo honefto en 
materia de precio vale lo razonable, lo 
jufto. Perfona honeíb en ios tribuna-
les de la fanta Inquiíicion,fe llama cier 
tosminíftrosfeñalados: los quales af-
fiften porteftigos a las ratificaciones de 
los reos. Dixofe honefto del nóbre L a 
tino haneftus,honore,& dignitatepne-
fhns HoneflidadjCompoftura enla per 
fona,en las palabras,y en ía vida!delnó-
breLatino honeftus,dignitas,decus,laus 
vírtute Comparata.Honeftar,hazer vna 
cofa honefta,o alguna perfona, honran 

doU,como por el contrario Denofl a r 

afrentarla. Denuedo,afrenta. Deslio! 
neíridadjdefcümpoítura íafciua, efcan-
dalofa, y de mal exemplo» Deshonefto 
eldefcompuefto y viciofoj 

H O N G O, es enfermedad délos ar~ 
boles:y Pliniole llama clauo,y padilla 
o patenilla por ?a foí ma,üb. 17. Cap. 24* 
dixofe del.nombre Latino fungus,fep{í 
algunos á funere,por el peligro q traen 
eonfigo de matar al que los Come:y afsí 
Puniólos Cuentaentre los manjares pe 
ligrofos y difpueftcis para defpachar vn 
hombre. A y muchas diferencias de ho-
gos,y los mejores fon pertiferos,perolá ' 
gula los haz;epfeciofos:éfpecialmente 
los que ios antiguos llamaron boletos. 
Haze mención deiios Piinio lib.22.cap* 
22. Áeftos fe oponen en calidad los que 
llaman getas,o hógos dé puerco. Maru 
lib.^.epigr.^o.irj Ponticum. 
Sunt tibi bolita funges ego fumo fuillos. 
Y para que veáis quanta es la locura de 
los hombres,fíendo confiante y vtrát 
derolo dicho: eftimauan en íaníó eftos 
boletos,que los tenisn por cofa precio» 
fa: ¡morque no tenían precio. E l mefoia' 
Marcial lib.ij.epigr.4i. 
Argentum Atqite aurum faeiíe efi, íenam^ 

togamefy 
\Mittere, boletos mhtere Mffeilí e/f. 

Óydiafetraena Éfpañade Genoua,y 
de otras partes en barriles,y ioseftran-
geroslos eftiman en^ft^tiérrf po, no en 
menos de lo que los eftimaron en él paf 
fadolos Romanos. Refiere el Doctor 
Laguna fobre Diofcorides lib.-4.c84. q| 
Porfirio dixo fer los hongos, y las tur
mas de tierrst, hijos de algunos diofes, 
por nacer fin fimienfe, como folemos 
dezir, fer hijos de la tierra aquellos que' 
no les conocernos padres t Pero eftos 
dos mal nacidos fon muy hermanos, y 
frifan enlas calidades} aunque los hon
gos fon hermanos mayores, fegunlo <| 
dize Marcial lib.13.epigr.5- o. 

Tubera. 
Éumpmus ahrice tener o de vértice fin* 
Tubera: boletii pmñ [ecunAa fumus* 

En 
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H O N 477 
En otra parte fe quexauá el tf ifmojlifc 
Iepieái.deCeciÜíno,4tiriiehdocoiri 
bidadosa fu mefá alguno* amigos, sun 
no Les éngañaua con el quid pro quo, 
como hemepreferido de *™™$™ 
dusaójósViftasle feruian a el foio el 
plato délos bolecos* fe le coníu fin par 
íir con nad.é,pero échale vna maldicio 
con que maU pro le hagan. 
$ £ ¿¿¿i. fliw.rW gft¿ t»Tb*$eSt*nte 

Solui boleros CeciíimevoraL 
gitid digttum unto ñhivtntrtiguU^i 

pecñbort , . 
Boletum,(¡»dem Clmdius edit¿d*s¿ 

RefieresuetonioTranqüiíoauer muer 
10 Claudio Cefar de comer vnos hon ¡ 
gosj o boletos en los qualés té pufierori 
veneno, ei qual abracaría bien por fu 
natiua calidad. Oíros muchos lugares 
hallaras en Marcial por los quales echa 
ras de ver por quan regalada comida te 
nian ella golofina-.pero eftiirienló enlo 
que ellos quifieren q el prouerbio Caf* 
teílano dize,No fé haze la boda de ho» 
go$: dando á entender queeítos fay ne
nes no fon para hazer pairo deÜos,ní 
penfar que los cdmbidados fe han de 
íatisfazer con yeruas,nienfaladas, fino 
con carnes de buenas gallinas, y capo
nes y bolateria,buenos torreznos y olla 
podrida, fi es en aldea con fu arroz, y 
patocó fópa.^fÁy vnaefpécie'dehó-
gosalosquaíesllamábexinesjefiosfon 
redódos y huecos>q qu anido los abré f$ 
le dellos humo, y tomo el nombre de 
bexiga* De cierta efpecie de hongos q 
fe crian enlos arboles fe haze y efca pa^ 
ra encender lumbre con el pedernal, y 
otra con la qual los barueros fuelé qui
tar la cafpa déla cabeca. 

H O N R A,refponde al nombre La
tino honor,vale reuerencia, cartefiat>c| 
fe haze ala virtud,a la poteftad j algu
nas vezes fe haze al dinero. L o cjue a-
rraftra honra , dixofe por las ropas ro'« 
zagantes que llegan al fuelo, como las 
lobas delosEclehafticos y perfonasgra 
fcesque folian traer falda. Las fayasdtf 

las feñoras tiene faldas,yen ciertas oca 
ficneslas fuellan, y van arraigando. 
Las capas de coro délos prebendados 
eo yglefias catredales á y finalmente 
los capuces de los enlutados. Honra y 
proirécrío no cabe eh vn Taco, el hom
bre honrado no ha de fer iriteréfal. Reí 
titocibndenonfa,cdfa grade V dificul
to (a de házér,remiiolo a los tenores, fu 
imitas y efcritoresdecafos.Barbaabsr 
ba honra fe cata, lo que el hombre pu-
diere negociar por fu peí foha,no lo de 
«e encemédar a criado, fi procurador.. 

H O N R A S , las obfequias que fe 
ÍWen áí difunto détrtí délos nueue días 
defuemiérid; 

H O N n A R,reüerenciar, acatar, y 
fi es de mayor a menor acariciar, y re-' 
cebir benignamente y con correfia. 

H Ó N R A D O i el que eftá biení 
reputado y merece qué por fu virtud y 
buenas partes fe le haga hora yreueré-
cía. f Honrada fe dhe déla muger,' 
pero algunas ve?es el honrado y hon
rada fe toma en mala parte fegun el te-
ibo y fonfonete con que íé dize. 

H O N R A D O R , el cenes y bien 
ériado,y ha fé de entender del hombre 
pri«ripal,que tiene honra para fi y pa
ra los otros. 

H O N R I L L Á , í a vina preíun-
ciori de algunos necios q ponen L hon 
ra en impeitínécíaí, y e íos fon !os que 
andan inquiriendo, íi el otro le toco cri 
la honra,o nó,por no n.ada. 

H O R A , Latine hora, vna porción' 
de veinticuatro en que fédiuide el dia, 
las comunes de cjue vfaroos fon fiem-
preigualé^peroíss pWtaMas,deque 
vfanlo$ÁftrologosfondesÍguales,por 
qoédíuíden el arco diurno en doze par 
tes, y ©I nocturno en otras tsntss, y ro
do lo que agrandan launas achican las-
ctras foío en lo* equino', ios, como el 
inifmo termino nos lo dize fon iguales. 
Pixofe hora ( legüri piehía M aerobio) 
c); ftenomhrehorus, queccrca'de los 
bgipcios vale lo mifmo que e! Sol por 
íjuáio•eldifti'nguclas hpr»i¿v afsrOui-

dio? 



H O 
dio las finge mlmílras del Sol, Meiam. 
l Íb 2. 
téngett eqtiss Ynmn velocihus irnperat 

heyn. 
OLÍo% cavo -r$ cfs,qüódterminum figni • 

Ü-:jt. feo ah o$iftop> qimd «!'s' terminare, 
'tíeñnire.vel ¿hubiere, por diuidir el dia 
como tentmo-s dicho en ventiquatro 
'porciones. Alij'malur horas di£ras*7r& 
ra ítrĵ í>,;'á"iífe fííiifica vrina: y fundan
te en que Henn.es Trifmegifto obfer-
«o en el modo de orinar cierro animal 
dicho Cinocéfalo, confagrado al dios 
Sers*pis,q de hora en hora orinaod ven 
ti¿jait*o vezés al dia, con iguales efp'a-
ciósdiay noche.Oííos dizé,c¡ 3.dos ert 
'tíos horas:y aísirépaitió eldiaciuílen 
turas-tantas, el q ü al fe 'díu i dio defpñes 
en ventiquatro. Llegártela hora,flegar" 
fe el tiempo. Eftaei'lahora fétté es el 
punto. Llegó fu hora,el cumplimiento 
de alguna eofa buena ,b mala. Dilatar 
de hora &n hórá,diferir el tiempo. Ho
ra ác comer, h"ora:de cenar, hora de a-
cortar, ehiempo determinado paraeier 
tas cofias en q todos ,cócurrimos tfuerá' 
ñ'é aSguaos eftfemado'$;.C] hazé deiano 
che cfiá,y del dia noche, y íe^efdéiSi de 
vjuif como los demás. Hora aiéguada, 
hora infeliz, b quaí calidad ponen los 
Aího-log'os en los grados délas mifáiis 
horas. Hora déla muene.Jneukable.tre 
iBenda,digna de q todas las horas de la 
vida tile prcfenteennudlra memoria, 
diehoú hora páralos que van camino 
deTaluaeionjdefdichsda para ios que fe 
Condenan. Por otro termino fe llama 
en Lann nouiísima hora,f<m loan en fu 
prime! a Gwíéfií¿á csp.z.Nousfsima ho-
meñ: por el «;rmino poítrero delira vi
da en refpeto de las edades por eíbr ya 
el-mt'-ndo'en ia-poíire-a. que aunque a 
u-ueího parecer fe ¿largue es vna hora 
y menos de duración-, en refpeto de la 
eternidad. 

H O R A S C A N Ó N I C A S . Du 
rátiode ritibu»-¿cclefiac Catholics.lib. 
3. cap. i . Us define delta manera:Hoise 
Canonice, íti:H,iu quibus Cierici diaina 

officia perfoluunt,& celebrant. Sic A'-
<fí¿e,vel quia per (seros Cañones jaílir * 
ta? faiv, velCáfiot>ica:,quia Éfrlefiafól 
cse.Rurfus Canonicíe,id ¡éft* rep u¡ares ; 

hoc eft regula Jcí¿rH!ó>dÍhis/Cli;,r1ifbfgl 
fcilicet, cení temporis, & cene_ foYtfiíg 
prsrfcnptiSj&inftitiiea^CafióenimGf^ 
cé,Latine regula.Cornelio MufioObif 
po-de Bítonto ees vn fermon de horisC* 
noniets, fofpecha poderfe auer dicho 
Canónicas á canendo . Ello fe coima 
del díchoautoíjelqual al fin delcapitu, 
lo figuien'te, no aprueua la opinión-de 
Poddoro Virgilio, y de algunos otros 
modernos)qoe atribuyen la inffitucioo 
de las horas Canónicas a fan Geroni* 
mo,o a Peiagio, tiendo inftitucion mas 
antigua,auqüe pudo fer que por eldef-
cuydo délos EclefiafticostuuieíTen ne-
cefsidad de renouarlo, y esfcxcarJo. • 
f Ellas horas Canónicas o'rdinarianea 
te las diuiden en fíete, conuiene a faber 
Maitines,y Laudes,Prima,Tércia3Sex-¿ 
ia,Nona, Vifperas, y Completas. En [j¡| 
Primitiua^Yglefia ,quando los A4ayti
fies fediuidianen tres nocturnos en for 
ma de la limitar vela, bien fe pudieron 
diuidir en mas panes,perodeipoesquft 
fe vfo de-zir todos los tres noturnos ju
ros, y confecutiuamente tras ellos las 
Laudes, Maytines y Laudes fe reputan 
por vna hora. 

H O R.A S , el de-uocíonario, en el 
quai principalmente eftan Vis horas-de 
nueftra Señora,y oirás deuociones q 
re¿anlos fegLv.resdeuotos,que no tie
nen obligación de rezar las horas Cano 
nicas, como incumbe a los ordenados 
de Orden Sacro ] a ios que tienen bene 
ficioEclefiaftico^y a los rehgiofospro 
feííos, 

H O R A D O , de! nombre Latino 
foramen,el agugcro,que paffadevna 
pai te a otra alguna cofa^omo la pared, 
iapiedsa,iábí)l3,o cuenta:ypudofe de
zir forado del verbo Griego î cj»áci/,vi— 
deo:porque da lugar a.quelavifra palle 
por ehcotnúmétedelverboforOjforas. 

Los Saya^ü'éferffiínifl buraco alago-
gem 
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'cero por donde entra luz > vide íüprá 
W hkor, vale foramen, y deáliipu-
dr»ifaer origen horadó» y Foíadüi Vil-
horado nombre propio de vña vilia,pá 
rece auer tenido primero otro no tari 
haneíto,y le le mudaron, como hi¿ó 
piinio^u^rtdódixojib.ri.cap.i 2. Fo
ramen ad excrementa corporis. 

H O R A D A R,a verbo foráre.pé- -
ftetrare,noeftá tan eñvfdcoaio fuco-. 
pueílo perforare* 

HOBL\DAp !Ó,y H O R A D A D A , 
la cofa que eftá-agugerada,yfa'éie fe 
tomar en mala pane, quandó fe dize á 
vno h(jradadd,poíque vale*bujarrou,v 
a la muger la i»ota de tío virgen por ló 
.irierio$> y la legua Santa para diíringtair 
la del varón la llama H2P3 fostnina, 
eóquod fitperforata;aveíbo 9JS' na-5 

cau,perforare. 
H Ó R G A, en rigor es vná perchâ  

qué al cabo fe remata en dos gajos,y 
iueleferittftrümento cotí que los labra 
dores leüantan los hazes de la mies pa
ra echarla en el carro, y lleuarla a lá 
era, y cotí ella rebueiüen laparua:y 
porq antigúamete colgauan los maihe 
chores de vnos palos con eítos dos ga
jos entré los qüaléS fe ataua la fó'ga,llá 
roaraos horca eltal patíbulo, aüque fea 
enotra forma, cómo es de dos made
ros hincados en tierra, y otro que enci
ma trauá de ambos,y por tener efta fer 
iru llamaron horca y juntamente yugo 
tres picaSjdos hincadas en tierra y otra 
atrauefada» por donde liazian paitar los 
vencedores a los venádos,queri€ndo. 
les hazer gracia; déla vida, como les a-

. coniecióa ios Romanos fiendo venci
dos délos Sarrínites, que los hhiero paf 
far afrentafameme por debaxódeftas 
picas» y de allí adelante fe llamó zmmí 
lug^r donde fe rindieronlashorcasGau 
dinas.Liuio lib.9.refiere el piérz Pina-
di en fu Monarquiá,líb\7.c.i6,§j.&: 2. 
ñ La diferencia q ay entre horca y ro -
lio es efta,que la horca es de palo en la 
forma dicha»ye» rollo es de piedra co« 
aio vapÜar srueíToconq^airucaíFís^ 

y por fer redondo fe llamo rollo . L U -
matian horca los antiguos vn palo de 
dos gajos, éi-qual encaxausri ai cuello 
deieíclaüo por afrenta, y con otro pa
lo le traüauaii ios dos ganchos por de-
irás detiíahera qué el cuello .quédauá 
encerrado enmedio i y con eíle dñfraz 
le facaiia en publicó por toda 1¿ vecin
dad para afretarle y ¿aírigarle,en cuyo 
lugar entiendo aüer fu cedido la corma ¿ 
buéaóra fue!é&echar a los muchachos 
que huyen de fus atrios ¿de donde efflK 
no el hombre áfr entófo de furcifsr.Lla 
swámós horcas y horcones vrsos palos 
que fe remata en dos gajos,y hincados 
enelfueló fe ácoítümbra armar fobre 
ellos los parrales, y llaman catas otros 
palos hrgos, iguales y fcguidós,q car-
ganfobreeftás horcas.También ílrutíi 
de arrimarlos a las ramas délos arbole^ 
quandó eíUn cargadas ele f¡ uta pira q 
rso defgageri,y para enderezar el ?rbo-
Iko nueujo,y poílura que fe va acollad 
dó a vn lado,lo que dixo Horacio: 
T^jitUra expelUífurca licet v($ rtctfrreéi 
Horca de ajos, la foga que haze deles 
i)óé al principio de vn ramal,**' porqué 
luego fe diuideendos ramales fe llamó 
horca. A l qué es velíaco* redomado, y 
fsgaz^dézimos fer hórcá,pór qusnto en! 
k mífiíiciori nó és cieno y verdadero, 
íirio falfo cjiié tifa a dos hitos,y ligue di 
qerfós camiñós.danddlí entender vna 
Cofa cori fus palabrasfv teniedó la con" 
traíia en fu pechó.*!! Viniendo ala ety-
fnologiá dé furcá parece fer de fur, 
porqué es pena délos taleV quandó fot* 
famofos.ó incorregibles, ih l.cápitaliúV 
^ famofoSjff.depGcnis.SaíiJfidorolib. 
?. origlnum déflecVu ab eo, quód fr rae 
capul delinejuentis in ipí'o patíbulo fuf» 
penfi.Pudóie dezir á ferendo,o porque 
ioseícUuo'i,atósquaíés'echan ü cue
llo las hoivas/e Us ha/in licuar por los 
lugares públicos, o porque los conde-
n^dosacrudricsrlé^hax'jSÜeuaracuef 
tas el madero en qué auijn de padecer.-
MoPtrar priraero ía horca que el lugar 
es aiay ordinario de las villas pequé-

áai 



H O R 
fus tener pata ferial de q lo fon,la hor
ca en vn certo alto que Te deícubrede 
lexo>, y muchas vezes antes que el lu« 
gir•;'tráefe a pro palito qusndo acudi-
rrias adonde penfamos'hallar busnaaco 
gida,yantes dealcaapflamos mueíka 
el mal pecho poniendo inco.mfenicíces,-
y eítoruos. Para ios desdichados fe hi
zo la horca,fin duda el día de oy,y fleni 
pre ios pobres y defuemurados pade
cen fin auer quien interceda por ellos, 
eneftosfeexecutaelrigordeialey por 
fer motea aíida en los lazos delátela de 
araña: el poderoso,ofauorecidorom* 
pe por todo, aunque no todas vezes.-
Si valiera'el ahorcar de los cintos mas 
ladrones huuiers: pena es que la viexe 
curar enValencia alosqueentrauanea 
la Ciudad en tiempo de pefte fin traer 
tedien orno de fanidad, porque tenían a 
dos puertas fendas horcas,y vltra de 
otras penas pecuniarias los colgsuápor 
los fobacos.teñ'iédoloí afsí por algunas 
horasyAhof car^ahorcada, vide fuprai-

H O R C A j A• D A , villas en diuer 
fas partes ;de Ca'ÍVilla,di'cha$afsia ioí'q 

• entiédo por venkfe a diuidir en dos ba
rrios, ' 

H O R O A j A D V. í lA^ne lhom. 
We es lo' hueco tarire tes dos piernas 
por quanto fe diuide en dos como ga¡-
)o$-defdelos muidos «baxo.: I r la mu-» 
ger miz beíKaf horcajadillas,eiir ca« 
uallera como hombre. 

H O R C A y O r i l l a enei Obifpado 
de' Auila. ••-, 

H ü R Q V I ' L - L Ajlavaraquetie-
»5 dos ganchos j eflste horca con que 
los oficiales cuelgan y -défcaelgafa ro
pa enias dendas. 

• H Q $ Q J 1 L L A , vn« enferme
dad que da «nías cabellos délas muge-
res qiw hiende h% puntas délos cabellos 
y la.? íi:<*kleen áos* 

H O R M A , vulgarmente es la qu« 
fe ha ¡se de madera y tiene forma de pife 
fobrela q,ui el cantero corta, y cofe 
los cspacos,Latinéfornj*,6ra:cé KKA<S-
TrfcyAífpes Ugneus. Hallado ha fulano 

horma de fu1 oapaío, qaanao vnoto& 
con otro que le éntieude,y ieha'¿e rn'r 
tro.JLos iorabrererosvíar» de-ir™-,-
ra amoldar, y ajuítár los-fenibieros y 
formarlos- fobre ellas, & 'horma r mer.ee 
eola horma* 
• H O R i M Í GA.fedixd-dcl nombré 

Latino fórmica, a-fefe'ndis ínicis, í ¡ c $%, 
£h,vel fímplicher á-ferenáójquod n j 
lum animal rVec|ae'ntió$ "pondera con* 
ueat: ñeque íi meníurarri corporísreftíí 
cJa$,má-Í0ra* Cicerón l ibñ %. de natura 
Deori!»ai,dJze afsklrr fórmica no» rno, 
do fenfum, ver uroetiam memem3raiio 
nemque, atque memoria effe. A todos 
•confta-del cuy dado y folícit'üd quetie- • 
ne de recO'ger el grano en tiempo-del 
Agofto,y debaxo de tierra cauar fusrr© 
«es, adonde lo encierra cortando el pr, 
quito,porque no nazca,y'fife humede
ce lo faca ai' Sol,y lo buelue-arecoger' 
coa q paila fu año encofrada en fu cue** 
%a,y afsí es ftrobobdela proDÍdencia; 
A Midas Rey de Fry gia fiendo niño le 
trnxeron a la boca muchos-granos'de 
trigo jp-ronoftieoíTegú los agoreros-Je 
ansa de allegar muchas riqoezts.Lcsi q 
eran de opinión que las alma* délos-'ho4-
bresholoisn aenu'ár enlos-cuerpos cíe. 
snitaales irracionaies,crehian que los 
demaíia4oc'odíeio-fos de llegar bailé* 
da i y encerrar trigo m fus troxes mii-
riendo boíuian fus almas a tomar Ios-
cuerpos dehormiga^yde'álíí les venia 
tener tañía f3gacidád,dilige0cia7y pru
dencia. Es'deíatino pero valga por ea-
carecimisBi'o para afrentar a ios ho'ss» 
bres,que no íe acuerda qae ay asañaá^ 
y íe comen en vn diai-o qae baftaua pa* 
ra todo rn año, y afsi andaü toda h'vi
da haífibrientos^y ni ais neo tura dos. Ó» 
tros por masque allegue #d Its parece 
que tienen io que baftá.'Hóratíolíbr.i. 
Serm.Saryraii 

Exe'WfU efímagn't fórmica Ubor.h 
Ore trnhii^itoAcunqwe poteft'^t^ adcltt #•* 

cerno, 
J¡>hiemJlniit hattd'ignara:at no incmtta 

futí*?!. 
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H O H 47* 
®fá$ml inuerfam conirijlat ¿qu*ritts 

arfo*)*) 
ftjn. víq^m froreftt, &'«« vtitnr mié 
Oaafítis-^tiens. * .'. 

dí í iáef té proponte elEfpintüfantOi 
Prouerb.cap.ó.nos «rae elexeinplo de 
la hormiga>y not remite i ella diziédo: 
#tó£ *<* formulo figer,&. confiiem v'ms 
eitís, ¿rdifce fapienttatn, <{ü&áum no» ba
bea! ducem, necfr^eéptoremi nec PrincU 
-pemf*r*i i» 4*te ribümfibi, & cegregnt 
in ntejfe^ttódcbmefat.A y muchas cfpe-
ties dé hormigas,y a algunas les naceri 
ilas para perderfc. Punio,lib.29 cap.4^ 
haze mención de cierto genero de hor 
irrigas póncoáofasque íecriauan enlá 
Aridaluzia, y los naturales las llarnauS 
falpug^.yfeftofoliFugas.Hofmigeroí 
c i lugar do fe crian las hormigas, y Ua* 
«amos hormiguero keftancia adódd 
acude mucha geste cornuri. 

H O R M Í G V i L L O , c i e r t a me-
Heftfahecha de pa deímeiiücado enfor 
írta de cabecas de hoíeriig8S,y eíto finifi 
ca cerca de ios Arábigos la palabra al-
tuzcuzü, corrió efta dicho. Hormigui
llo, cieru enfermedad que da enlos va 
fos de las beftias que les va ganado loí 
cafcos por de dentro. Formicante pul« 
fo,termino demedíeos .* 

H O R M I G O N ?vna mafa de pic« 
¿ras pequeñas con cal,y betún tan fuer* 
tequeaprétandolOj o enlos cimientos, 
o enlas paredes entre dos tapiales fe po 
fie tan fuerte, como fi fuerte todo vn# 
peña>y dura por muchos figles, y por
que las piedras fon menudas fe dixo hor 
aaigó.Ofe dixo stísi i forma,por hazer-
fe entre los dos tapiales, que fon forma: 
deía pared. Délo qual haze raecion P i i 
nio,lib.3^.¿ap.H'Qii»^Noríín África, 
Hifpaniaque ex térra parietéSjquosap-
pellát formaceos,quoniam in forma eir 
cundatis vtrinqued«abus ; tabulis infer-
ciuntur verius, quim inítruuntur 5 xms 
aurantjincorrüptümbribuSjVentíSjigni 
i>us,oainiquecoe"me'ntofirmiores? ! ' 

H O R N A Z A , horno peqaeíao, 
49rnax,ds, 

H O R N A Z Ó, la rotea con hué*i 
üosque fe íolia dar por Paícua de FI03 
res, dicho sf$i a forma. 

H O R NO,de l hombre Latino fuf* 
hus jin quo paní-s coquitür ,ita di£tus á 
furn0,ideft,higrocóiórejpropterfulij 
ginem,velpTóptéróbfcüritatem,quara 
intüs habet.Del lugar caliente deziírios 
eílsr coiiio vn- horno 1 Eftar la luna fe-' 
brti el horno, eí^ar el loco- enloüno dé 
fu locura,porqiis' crece y 'mengua cori 
la u}engoaí:¡te,y creciente de la luna, y. 
Cniunalléni hazefnaseferoenelpaciís* 
te,que enel demás tiempo. A la eabecsf 
irietaforjcarriete llamamos horno, por 
•ferfü forma ecunola quedan al horno) 
redonda en fu cumhre,y techo. Píouer 
bio,Al enhornarle tuerce el p2,aí pñn 
cipio fe yerran, o fe aciertan las cofas¿ 
principijs obíla. El pan íí quado hecho 
mafa lo meten enclhórnd,yconlapala 
fe tuerce,torcido fa!edei,y no puede 
enderecarfe. Barredero de horno, tal 
fu ele fer el paño de liego negro y fucioi 
có.algunai niugeres defaliñadas íüeíenj 
tocarfe. 

H O R N É FL A i lá que tiene ci hor 
nó.Noféáis fíorncra fi tenéis la cabeca 
de mantéca:nadÍ£í6mé{)fkio,nicargó 
én que por infu'ñciencia aya de caer ea 
falta.HorncfOjéí que vfá el oficio de co» 
2erpan¿ríorrio deca!,y¿de vidrio. 

H O R N 1 L L O, horno peque
ño de cobré, del qual vían ioscóciue-í 
ros"para cozer fus paíldesempañadas,! 
y tortadas. 

H O R N I L L O S, lugar dicho afsi} 
H O R N A C H O S j u g a r d e E / W 

ñiadura,ju'hto' a MerHa. 

H O R M A C H V E L O - S . L O Í 
defpofadós de hornachuelos:-qiíandoí 
los nowios no fe conciertan,y el vnó a^ 
borrece al otro igualmente. Dhe 3 „ e r 
paílaao en hecbode verdad, qenHor^ 
mchueloSjlo8¡a'rcnEilrc madura,losp^' 
¿res de dos mocos hijo, y hi)a,rrawoa 
de cafarlos, v otorgarohíe antet que ftf 
vieHen el' vnb ú oíroj p e , 0 a robos eran 
UfttcoS jy abominables que qu'ando lot 

carearon 
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carearon para dar les las manos,ni el v-
•toquifo,ni el otro tampoco :ca(aronfe 
en fin por dar contento a fas padres:pe-
roquedo elrefran,Los nouios deHor-* 
r¡achuelo$,el llora por no licuarla,y e-
11a por no ir con el. 

H O R O S G O P 0,termino de Af 
trologos judiciariosjes nombre Griego 
VP3O-K97T$* natalitium fidus,id eft,quod 
conueríioneccelioriturjeo momento, 
quoquis nafeitur, quafi horáí nataliti^ 
notario :quod etiam áí/iá,thema voca-
íur,& ym<rtS,Genefis,&á Latinis geni-
tura. Diciturethm Horofcopus,quira-
lioném horarum obíeruat. Es nombre 
compuaflo del verbo ¿«uTrtw, fpecu-
lor, conterjrjplor,intii3or} & e. y de «/>«, 
hora,horarum fpeculator, de donde fe 
cofnpufo el verbo ¿igoo-(i07n® horas co« 
íidero & noto * 

H O R Q^V I L L A , vide horca. 
H O R R É RO,el q tiehe a fu cargo 

las troxes del trigo , y el que le reparte, 
de la palabra Latina horreum, que vale 
clgranero>abhorrore qu-ifi horridum, 
propterafperitatem ariftarum: prifei e-
nirn fruges inclufas fpicis cum ariftis in 
granaras condebant. 

FÍO R RO,eiqueauiendofido ef-
cíauo alcancó libertad de fu feñor,LatÍ 
ne (licitar libertus, qui quü effet feruus, 
fa£r,us eft liberjita diftus quafi libértate 
adeptus. Vipianus cum efíe íibertum de 
fiait, quem quis ex feruitute ad ciuitaté 
Romanam perduxit. En refpeto del l i • 
berto el feñor que le ahorró fe llama 
patrono. Marcialen vn Epigrama,que 
haze de Afro Demetrio efetauo Tuyo, 
qae efrandoya para morir le dio liber-
tad.laqualel acepto llamándole nofe-
ñor,como hada emóces,fino Patrono, 
lib.I.epig.loz.//^ manus,&c:\bi. 
Ne turnen ad StygUs fámulas defeenderet 

vmbras, 
Vreret imflicitum cum fceleratalaest 

Cuaimas j&domint tas omnercmipmus 
<egrot 

Muñere dignas erat ctnutluijfe meo. 
Síffjít deficieftf fu*j>ramia% me qae patrono. 

Vixitsad inferna* liheriturits aqunSi 

Álgunosquieren que horro fea forro 
y feaya dichoa foro por la libertadqüQ 
adquiere de poder parecer en jovzio 
perodizen fer Arábigo* El padre Gua! 
dix de hórr,que vale franco, y luán L o -
pez de VelafcOjdel mifmo origé,y q u e 

vale libertado. Diego de Vrrea,dize q 
en fu terminación Arábiga fe dize gal 
rrum del verbo harrere, que vale liber
tar.Horro aiahoma,y diez años por fer 
uif,3propofito de los que hazen cuenta 
eftar fuera dealgüna obligación que les 
falta mucho para auer de cuplir,y ¿jdar 
libres. N o ahorrarfe con fu padre, no 
perder nada de fu derecho có perfona al 
¿una. I r horros ene! j uego,es,no Ueuar 
fe vno a otro jugando con tercera, y ef-
te partido fe haze antes de ver las car
tas .Ahorrar,facardel gaftoordinario 
alguna cofa y guardarla. Ahorro la ga
nancia^ prouecho deloqueauiendofé 
de gairar fe efeufa. Ahorrado,el que lh 
ua poca ropa,porque va masfueltoy 
libre. 

H O R R O R , v a l e miedo,efpanto 
co temblor,Latine horror VirgiLlib. 3, 
ÁEneid. 

Mihi frígidas horror memhr* qtfAtit, 
Et.4. AEneid. 

i^érreBa horrare com&tfo vox faucibas 
hdftt. 

H O R R E N D 0,1a cofa que pone 
horror en verla,como efpe&aculo ho-
rrendo,crueldad horrenda: horrible, ef 
pantofo. 

H O R R 1 D O, el que víene efpelu-
jado el cabello con roftro trille, verti
do desharrapado y medio defnudo. 

H O R T E L A N O , e l q t i e n e c u i -
dado de labrar la huerta, vide Guerra. 

H O R T A L I 2 A , lo que fe coge 
de fruto enla huerta, y fe cria enlas he-
ras della,como rauano, lechuga, col» 
&c . 

H O R T E R A , es vna rodaxuela q 
la hiladera pone en el hufo para darle 
mas pefo,efpecialmente quando empie 
camazorca. Dixofe afsiquafi tortera 

a tor» 
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£ íorquSdo, porque có fu ayoda va tor
ciendo el tiüo, 

H O R T I G,A,yerua muy conocida 
íqu , . mee porbs adames ,y detras de 
íoímuro* ,eftL*tin íe llama vrnca ab 
vrendo,oorq ala parte-q os toca abra a 
leuatando rotichasjy parece refpóderle 
e i nombre Griego KVÍ^HJ cnide , mor-
den$,á verbo xwja » mordeo . Solemos 
¿ezir de vno,que es tfiasafpero q hoiti 
gas.Có todo.effo eftayeruadefecha.da, 
y aborrecida tiene en -6 virtud para fo-
correr mil necesidades, fana mordedu 
ras de perros, llagas viejas y encanec-
radas,defencajadura$ demiembro!,to-
lodrones, diuiefos, y teda Doftcma, las 
opilaciones del bac-o4reftafia la fangref 
de narizes ,a las mugeres prouoca el 
meriftruo ,refirma la madre, y la haze 
tornar a fu lugar* y la defopila, aprcue-
cha a la refpiracion p aldolor de cortá-
do,y a la inflamación del puim6,y otras 
muchas-virtudes querefiíre délas honi 
gts-Diofcorides libr.4.capit'.9?.y alliíii 
comentador Laguna,» ios quales me re 
wsémakf tres eípecies dellas,coajo v©«? 
ras en el lagar-alegado* 

H O R T Í G V í L L A müerta/méí-
curialis,Antón.Nabr.i 

H O R T I G O S A , n o m b r e d e l i K 
gar,v de lina ge. 

H O S A N N A .termino Hebreo, f 
corrompido de hoíihah na, i*j)¡T0 înf 
que vale tanto como feruaqusefo.Mat 
tha?. capite 21.0 [antis pito<Dmtd: Ser 
ua,feu falúa,-obfecro filio ( pro filio m) 
Dauid,bene fortuna eum^oc facceííurtí 
daeiprofperum., 

H O S C 0,valetato como encapota-* 
do cóceño.Llamamos toros hofeos los 
<| tienen los fobrecejos efeuros, y ame-
«acadores5que ponen miedo pl contrae 
rio délo que pinto Ouidio eoel toro,erí 
cuya figura Iupiter sobó a Europa,libr* 
a-metam. 
Nttu& mfronte mimijíu formidable Itímíi 
Vn cantarcHlo antiguo dize: 

t'evte a mitorttlo hofyuilloi 
Tori¿¡e)o vente a mi. 

4Hc> 
Dixofe del nombre Latino-fufáis, co-f 
lor fub niger,pienfo q ¡u origen €S He
brea del nombre jfifiQ hhofech , obf-
curus,C3Íiginofus -7 deí veibo t|U>fl hha 
fadvenebrefeere* 

H O S P E D A R.,Hofpitor,ris.rec6 
bir en cafa !iuefpsíd«$, forafteros, y pe-, 
regrinos: vnade las obras de caridad de 
que fe nos ha de haze r cargo el dia del . 
juyzio,fi no nos hemos có'padecidodel 
pobre peregrino, y albergadoie. Déí 
hoípedar fe ého hoeíped, y por lasfper 
reza slel fonido h h > íe Conuirtió en g¡| 
y deziaios güefped,vide fup.Hofpicio«¡ 
E l quarto enias cifas de Re»igion, do»-»; 
derecibenlos forafteros,poique DÓÍÍÍ* 
quieten a los conuemuales,y eilos tem-í 
gan mas libertad: por otro nombre fe 
llama hofpedehi, y elte es mas cóñiS 
yvfadó, 

H O S P I f A L,ay muchas diferé-* 
ciasdehofpitáies,en alsanos fe cor*r»' 
enfermos,en los que llaman Generales^ 
©queeftatidotados de mucha réntale! 
•íandecaU>htüfas,deheridas,demal Fia 
cesjlocos.niáos exoofitos. Otrosctrrart 
vna fola fuerte de irial&cia. También ay, 
hofpiíaíés de incurables,ay los de fsri. 
Anton,.fan Lazaro^ahta Lucia.fan Ro* 
que.LaOrdendeCaualleria de íeñot 
Santiago tiene en muchas partes bofpi-4 
tales donde fe curasfde codas enferme^ 
dadesyy ni nías ni menos ios Comeada-* 
dores de fanlffárnAy bofpitales dé pé» 
regónos,particular mece por la terrera 
del camino de fetíbr $3uago,en los qu^ 
les dan a los tales cama, Uña, y -<nj» «• 
en muchos de comer vn d.«3 ó'ivas: y ,¿ 
Diosgracias,en todsEfpiña gy m o y p ^ 
c#s lugares por pequeños que fea que; 
no tengan vn hofpiíal para los peregri^ 
nos.Refiere el padre Pineda en fu Ivíoi 
narchiaEccleüaníCadib.í ̂ o.capit.j §.j4 
qu a io Godos le, ue encargada p o ; 
fu Key Carlos Uhofphalidad contatc* 
rigor que ife le^roaaíTea vno.á p c í 

™ v e 7 é , la huuiefle negado al perígri 
nororaftero.lequemaflen l 9 cafa. T o . 
do eüo fe eícu-u con tener lugar puUM 

co dQx>4<o 
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to donde tos recojan, aunquefeacon 
folas la-s liraofnas délos naturales del 
pueblo. Los que tienen con que pafíar 
fe van a los meíones, y quedan los hof-
pedages particulares para los amigos,o 
perfonas graues, oreligiofas,qus noel 
tan con decencia etilos fobre dichos lu
gares. Siguiendo la dotrina de fan Gre-
gorio.homHia 25.íobre fan Lucas,ca ir. 
24. hablando délos dieipu'os del Señor, 
queyuan aEmaus-, (obre las palabras, 
Et coegerunt ¿0m,qued¡ze: Ex «fuanimi' 
mm exemplo colligitur, (¡uta ptregrini ad 
hojbicium non folum inuitandi ftétít \ \ed 
etiam trabmdt.Dixote huefped delapa 
labra Latina hofpes,-'&' dicicur hofpes, 
tam his qui alterum hofpitio excipit, 
quam qui excipitor. Es de aduertir que 
e£ que recibe al amigo en fu cafa, y le 
hofpeda fe llama hofpes, pero el mefo-
nero que le da pofach por fus dineros, 
eñe fedizecaupo.Ei Italiano llama al 
huefped, y al foraftero hofte,del nom<-
brehoftisjquenoembargantefimfique 
el enemigo de la nació conla quai trae
mos guerra,cerca desos antiguos fella
na ma hoílis el que aora fe llama pere-
grinus. Cicerónlibi.Offiriorum; Ho-
ílisenim apudveteres noftrosis diceba 
tur4quem nunc peregrinü nomir»amus. 
de hoíle fe dixo hofteria, hofhl, hofta-
lero,que vale en Caftellano mefonero 
y mefon,o bodegón. 

H O S T Ehuefl:e,exercito. 
H O S T I A, cerca de los Romanos 

valia la res que fe facriñcaua antes de 
emprender alguna guerra , o dar algu
na batalla, y también fedezia hoftia el 
facrificio» q fe hazia de otra tal res def-
pues de alegada la vitoria . Ouidio iib. 
i Fafiorum. 
Hofiíbu$ a domitis hoflia nomen hahet. 

F¿íroes de parecer que hoftiaera el fa-
crificioquefe hazia a los diofes Lares, 
creyendo que ellos ahuyentauan lose-
nAmigos. Vnde & ipfi Lares hoíiioli di 
<fh funt. Paulo Manucio tiene por opi
nión auer fe dichoab hoftire ,quod eft 
feriré.En la Ygleíia Católica llamamos 

hoftia la forma que el Sacerdote con -
fagra enla Milla , en la qual defpues de 
dichas las palabras déla confagracion 
por el celebrante, la• fuñancia de pa n 

materialfeconuierteenlaíuítanciadel 
cuerpo de nueftroRedentor Iefu Chrif 
to,qu<?dando tan foiamente los aciden-
tes de caridad, color y fabor,íín fugeto 
por vn modo mifteriofo, e inefable, el 
qu*lnilos fentidos pueden percebirle, 
ni la razón alcanzarle, pero todo lo fu, 
pie la fe para confirmar el coracon fcn» 
cilio,y Chriftiano E l facro Concihoea 
la fefúó v$.cap. t.Principie doeetfantta ¿y 
noduiié" ayer** *(Jimfhciterconfitetut m 
almo (anct& ñuchariftiét Sacramentes fo(i 
pañis fo v'm't confecrattonem, Domintfm 
noftrunt íefum• ChriHum, njerum Denm 
atcjue hominen* vere,& rtaiiier%at]é(Ms+ 
tiduer jab Jfrcrie iliarum rerunt (enfátita 
contineft,¿rc.ho demás, tocante a efta 
materia íerernitea iosTeologos Efco-
laíticos.Enla preparación délas formas, 
que comunmente llamamos boflia$tes 
denotar vna particularidad i que en vn 
C ncilio Toledano,que fe celebro en 
Peñafiel año de 1302. fe manda que las 
formas con las quaíe$,feh> dedenrMif 
fa,y confagrarfe,fe bagar* por mano de 
los mifmos Sacerdotes, o alómenos fe, 
hagan en fu prefeocia: lo ordinario esr 
hazerlas los facriftanes,y fegun eño pa 
receria indecencia fi las hizieííenlos fu 
plicacionerós, o las mugeres auiendo 
otros que las fepan hazer Partirla hof 
tia,es hazer amifiacl fundada en mucha 
religión. Deuio en algún tiempo vfar-
fe que el Sacerdote auiendo de comul
gar dos perfonas que el vna al otro fe 
huuieffen afegurado en guardar lealtad, 
partiendo vna forma los comunicarle á 
entrábos, fin embargo que en cada vna 
de aquellas dos partes va Chriíro todo 
entero, como nos lo enfeña la Fe: y íi 
partiendo el pan fecular, y material, y 
comiendo dos del en vna mefa fe tiene 
por grá maldad fer traydor vno a otro, 
quanto mayor fera no guardarnos flde 
lídad vaos a otros los q comunicamos 

elpaa 
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no lo 
a 

i .^f t a m-faceÍeniaí ,caáa vnol« 
^ p 3 n deíta r n ; c firobaft 

&hr^rcc ,n tu r : .En í r a ; f eynaachox 
y d i COÍ en caíais h nerlo de te'™» 
difnoniendo de iodo a (u volutad. 1 " * 
origen del modo de fcgar, que echada 
la box a la mies laquebiantandelaco* 

tATtictpanowr'" i"-YÍ.ZZ* Vm- «uele danconel pie:? af iíe cortay «« 

eftando y a para teg^fobreuiene la pie 

Monne 

guardan las foimas para dezirMiHa^ 
Hierro 3 hoíHas,el molde dode 'e h r ¿ é . 
í. •• H O S T l . G A R ) -vale t>nto corno 
<UÍtigar,p«a que fetomeefearmiento. 
Dixofe de* vn verbo no.muy vfado hui
do hqftií,q*ue entre otras Unificaciones 
es vna herir: de aqui fe dixo Hoftigo,!© 
< M acota de l'sís paredes el viento, que 
quádo viene co'nagua es á¿ mucho per 
juyiio y daño. L e g a d o , el eftarmen 
tado con elcaftigt>, ° f e d i x o d e f u f t i s * 
palo.» ó. vara. .. *' . • j 

H O T O, vocabl*^ Caftellanq anti-
guo,vale hucia,fücia, c> fiduciaj CGuiene 
a'faber confianca:y diz.'.© vn prouesbio 
que refiere el Comendador Griego: B.n 
.hoto del Conde no coates /íl habré. S-ue 
ien ios efpadachiues;ailegaJ*[e a las ca
fas délos feitores.ry ampararl e deliqs pa 
fí que las jufticias no los caftig«e. Ello 
fe vfaua mas antiguamente, en tiepo de 
vandos. Agora a Dios gracias mu cha re 
formación ay,afsi en eílo, como entq* 
do io demás. , 

H O V B R.O, vicie fupra Hobero..-
JDize el Comédador Griego en vno de 
fus refranes, Cauaiio.hob.ero, a puerta 
4e,aibeitar,o de gran caualie.ro.Son ga 
Janos y de lindo pellejojpero tienen mu 
chos achaques,y no fon para la guerra, 
ni par a mucho trabajo ,E$ nombre &I&-» 
,bigo,houcrum,que vale aburarla do,.íe* 
gun el padre Guadix por la colorqqs 
toma el abutarda deípues de cofcída;tañ 
varia. Y puede fer .Francés, del veirba 
nouerjaEtaíijSí ouaíej'porqir'» es alegre 
y regoiijado.Vide fup.verbo Hcbero. 

t i O Z , elinltrumcnto corbo y con 
dientecilios agudos; delqual vfanloi Pe 
fiadores paja cortar la mies.Ut.faU.fa 
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draque la deftíu ve. , , . 
H O Z , la angoOura de valle protón 

.do entre dos Gerras,por donde tiene (a-
lidaeftrech^que es cqnioenel hombre 
la garganteen reípetq del cuerpo:)' a«-
fi fe dixodeínombre Lat. faux, vel po"* 
tiüsiriplurali numero Buces,íuperior 
pars gu!§,-mctopropinqua Sed interior, 
vbi os angufratur. Per translatior.ero di 
cultor fliífti IngrdTuí y>"Uiuoñ¿ féualtC 

.riusioci.Virgii.üb.í.Aeneid. . 
VefiiMummut^um 'frimi'sjfc i» frt*c¿« 

bus arc'h&c. 4 

Ella la ciudad de Cuenca entre dos ma 
tes,o cerros con do-s valles,qué fe for* 
man,porlosquales corren dos rio* X« 
car,y Guecar.Puedenfe fangrsr para 
regarlas huertas que caen énfusribe* 

..i>s,yporíerenl'as hozeslosiiamaroii 
Ho^inos^ide Hozino. 

H V C H O H O, eíle es termino d@ 
loscap.dores.debotateria,quSdo fe les 
ha remontado:ei psjaro^y le iiácnancoa 
.cUeñuelo-Es .teimino Francés del ver», 
"bo hucher,id.elVvocare.' 

H V Z T %vide.fopraHucia,-
H V E C O , vale tanto como jugar1 

.vacio por-dedentro, y cerrado porde-. 
..fuera; conoce fe por el pefo, y rainbi.crf 
porel fónido \ §u opueílo es ma^iso^ 
Dixofe del verbo Latino Oteare, que 
es enhocar la tierra,-mullirla para qae 
reciba ers fi la íemilla que fe fembrar̂ o 
en ellaj porque fi eOiapretada y. folida,. 
fe q u edar i a el g•»• a no e n l a í« pe 1 fici e,, y 
fe perder ÍJ.=ÍÍ Ser vn hombre fuec^ f^ 
bocingli.roj y.í'oaír c .̂mo íieftuuietT^ 
enbodv:ga,q encuba, ^i Ser hueco, f#f 
yana y píeíunuiqíb, que parece tene^ 

F|>p h|r% 
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H V E 
buecó el celebro, y fin meollo y fefo. 
Enhocar,ablandar , efponjar, como en
hocar laíana,quando fe abre, porq no 
efté apiadada. 

H V E L G A , plazer,regozijo,jünta 
en el campo que tiene en íi recreación 
y amenidad. Vide Holgar. 

H V E L G A S , monefterio de reli-
giofas Bernardas ju^to a la ciudad de 
Burgos,de los mas famofos en religión 
y grandeza que ay en laGhriftiandad. 
Fundó aquella cafa el Rey don Alonfo 
el que ganó a Cuenca, y enterrofe en 
ella año de mil y dozientos y catorze:y 
defpues fe enterró con el la Reyna do
ña luana fu muger: y primero que los 
dos el Infante don Fernando,hijo délos 
dichos Reyés,año de mil y dozientos y 
onze: y también fu hermano don Enri
que, qne murió en Palencia del golpe 
de v®atexa,eítá enterrado con fus pa
dres y hermano en el dicho monefterio 
délas Huelgas. ̂  La Reyna doña M a 
na abuela del Rey don Alonfo el On-
zeno,reparó efte monefterio,y fe ente
rró en-elj déla qualdize el padre luán 
de Mariana en fu hiftoria deEfpaña^ha 
blando de los fuceffos de Caftiila,cerca 
de los años de mil ytrezientos y veinte 
y vno, la Reyna doña María amparo q 
fue de todo en tiempo de tres Reyes y 
bonra de CaíHlla,cargada de años, fal
ta de falud,llena de congoxas, por los 
trabajos tan grandes como fe padecían 
de vnaenfermedad que íe fobreuinoen 
ValladoUdjpaíío defta vida primero de 
lunio, año de mil y trecientos y veinte 
y dos. Mueftras de fu piedad y religión 
íbn,el monefterio de lasHueIgas,quea 
fu coila reparó y ennobleció, do ella 
meímafe mandó enterrar, y otros dos 
monefterios qnefondó vnoen Burdos, 
y orro en Toro, f Eílá enterrada en eí 
dicho monerterio ia infanta doña Ca-
taUna,hija del Rey don Iu n el Segun
do,la qual murió niña en Madrigal, año 
de miíy quatrocientos y ventiquatro. 
^ ÍTomó el habito en el dicho monef
terio doña Berenguela, hija del Rey do 

Fernando el Santo,cerca de los años de 
mil y dozientos y quarenta. 

Doña Blanca, hija del Rey de Por
tugal don Sancho Capelo, y de doña 
Beatriz,hijadelRey don Alonfo el Sa 
bio,fue monja en eíle monefterio,y A -
badefa en el muchos años. 

El Rey don Enrique fue jurado por 
Rey de Caftilla en el dicho monefterio 
délas Huelgas por los de Burgos,a los 
quaies el Rey don Pedro fu hermano 
auia aleado el omenajequele tenian he 
cho,para quefi fe vieflen en aprieto pa-
dieííen entregarfe a don Enrique, fin ira 
currir infamia, ni cafo de traición. ' 
*ff Cerca de los años de mil y trezientos 
y fetenta y nueue fu hijo el Rey dólua, 
defpues de auer concluido el enterra
miento y honras de fu padre,recibío en 
el dicho monefterio de las Huelgas, U 
corona del Reyno:y juntamente con el 
fe coronó fu muger la Reyna doña Leo 
ñor.Y efto bafte para fundar nueftra in 
tencion,y lo propuefto,de que eftacafa 
es de las mas infignes de la Chriftiádad. 
Dexo aparte fus riquezas y rentas, los 
irsonefteriosque fon filiaciones fuyaŝ  
y el Hofpkal Real,que tambié eftá por 
fu cuétaj fofo no ha venido a mi noticia 
porque razón fe llamaron las Huelgas, 
y fofpecho que antes defundarfe elmo 
nefterio deuia tener eñe nombre aquel 
íitio,como el monefterio de fan Loren-
co el Real,fe llama Efcurial, por el nosi 
bre antiguo quetuuoelfitio, y aquella 
garito cerca del qualeftá fundado. 

H V E L G O.valealiento,tomarhuel 
go,defcanfar. Vide fupra, verbo Hol 
gar. 

H V E L L A , la feñalque dexa el ho-
bre,o el animal en la tierra por donde 
pafTi.Vide fupra,verbo Hollar, 

H V E L V A , antiguamente dicho O» 
noua: eíle lugar ganó de los Moros don 
Iñigo López de Mendoza,feñor de H i 
ta, no embargante que le ¡tenían con mu 
cha y luzida guarnición, y fue cerca de 
los años de mil y quatrocientos y trein
ta y echo. 

H V E R C O , 



d l l e fue t ¡mo log i aabonu ,quodo in 
¡ U fin* fu ortus: omm, en.m ID ea o-
8 " "p . i i . f o« .«5 .P I» tonGi«é v L a une 
Difpitcr.vel Diti* p«er ,qu«n alij orcu 
v o í nt,q«aíí receptorem moriiunyn. 
.de&orcanuncupturva^quodreapi 
anu^&f.Budueíe l a p a c o , cus 
S S S S S 2 Í & S 5 C W • * * el ene.igo ¡ * b . de U R tómale por ei m*i ^ ^ ^ . ^ y f a ¿ ^ e t e r m m 0 i , j e y 

lebro- , „n í 
Tanihiin I^msn huerco, al que el-a 

íieropre líSrando y »Me, efcondido en 
lasiink-blasycfcuridadpor íef v n r e * 
trato déla mueitc. Vide iupra v u b o 

Guerco. 
H V E S C A-, vide fupra Gueíca. 

• H V ES T E fio lengua antigua Cal-
te' lana 

íib.i.Aenfid 
nafras Damttm demitümus Orco. 
L i b r o * Acneid.hablando de Merca-

vale cxerciío puerto en cam-
a el enemigo: dicho de la pa
rtís. Vía ciefte termino U ley 

de Partida t6 .titulo ly Partita fecun
da, en el libro llamado Gente Luca-
ñor , entre los vocablos antiguos que 

T»ncvirfsm MPttibse mimasilíe m$Jk delrecogio Qmj ' l f l de Argote y M o -
' s i lina.esvnodeilosHueílejy Isu'.icrpre 

f l O 

Orco. 
Sinot rosmüchosmis lugare iqueno uexercito. 
refiero por eaitaf prolijidad. En Tefa- H V I R,fuir, fug>r,del verbo Latí-
lía,fegun cuenta HoseerOj ay vn tío def no fugio.fugis. cum curiu & celeritata 
tenombreque Tale de la laguna Eíty- difcedo, parece traer origen del verbo 
gia: y .fu agua es tan pingue, que entran 
do en el rio Penco, anda nadando erici* 
•ma,comofi fuera azeitery de aquí to
maron ocaíion de dezir ios Poetas fer 
elOrco vn rio del infierno» y que los 
diofes jurando porel,erade fuma reli
gión: dedonde le dan algunas fu étimo 

Griego qivyca.phengo, fugio. *uCo>* 
niunmente huir denota couardía en la 
milicia,faino quando ie Ir-ze con ma
ña pira traer al en migo a la enibofca-
da,o quando no pued<n contraíhrle 
por fer grande fu poder: y aun en eüe 
cafo muchos han querido antes pelear 

logia;conuiene a faber, «-aro T¡¿ ofx.8,á muriendo,que retiraría afrentofimen-
iuramento. Fefto Poinpeio ab vrgen- te. Otros fe atienen * l refrán comunj 
:do,quod ad mortem homines vrgeat. Masvaleqüe digande aqui huvó, que 
Deftotuuo origen llamar huerco las aquimurio:y no" fe tiene por valenria 
andas en que Lleuan a enterrar los m'ugr pu'diendófeefcapar. hazer roílro a ios 
tos en la lengua Cafrellana antigua :y que euideoteroente le han de rendir o 
afsi dize 'el refrán, La cafa hecha, y el matar: de do nació el otro refrán MI 
huerco ala puerta; por los que auieri- padre peleó conrea u>te, v matáronle 
do alcatifado lo que han pretendido cd Los Partos pelear,!,» vendo v / k h J l 
gran folicicud, coita.y trabajo, en te, nen elroftroa los «nem, R 0 VV,e¿ i -
niendoioencafafemaeren,y no logo- nenceuados—-" • M u , - V i - -
zan. Pero fin falirde lo que fuena el re
frán acontece por muchos acabar de ha 
zer la cafa, y a pocos dias que citan en 
ella morirfe. La razón dizen que es,po* 
que entrando en la cafi nueua,y nobie 
enxuusy lecas las paredes de la caí, y 

Segunda garttJ* 

sen ellos, y les tiran con los 
arcos mortales flechas. En cierta mane 

car,cs macha valemia. fEl t iempo.y 



H V H I 
laéclad )o'ezimosq huye.Huir el roítro, 
apartarte déla prefencia y trato de quie 
puede maltratarnos, como fuperior. 
f i)e tas fieras fe huye fin afrenta, aun
que algunos las efperanroftro a roftro, 
y íe ponen a peligro de morirdefpeda-
cadósdellas por vanidad y temeridad* 
% E l Italiano tiene vn refrán, qtie dize, 
A l fugirchiaman ritrare: y por no de-
zir huida,vfan defle termino retirada. 

H V 1 R S E,es de efclauos,cauü-
uos,óprefos, que huyen del poder del 
cj los tiene arreílados. Huida, la fuga. 
Carné huida, la que fe defuia de fu lu
gar; laquai reformad los Algihriftas. 

H V M A N O, aquello que puede 
pertenecer al hombre. Linage huma-
no, todos ios defendientes de Adam. 
Humano, el que es apacible, compafsi» 
ble, acariciador,ben?gno y manfo.San
gre humana. Humanojc contrapone a; 
diurno. Humanarfe,humillarfe,y reco« 
rtocerfe,fer cortes con todos,y afable, 
aunque fea gran fe ñor. Dios humana
do, Dios hecho hombre. Humanidad^ 
la mefma naturaleza humana. Homaní 
dad, benignidad y corteña. Humani
dad algunas vezes finifica la propendo 
a los halagos déla carne, y dexarfefacil-
mente vencer délla- a 

H V M E D A D . Latiné humiditas, 
fueleíe tomar por vna délas quatro cali 
dadespafsiuas:oponefelefequedad,co 
mola frialdad al calor. Es materia Fin
ca, y afsi fe quede para los Fiiofofos y 
Médicos. Cofahumeda,laque notoria
mente contiene en íi humedad,que pre 
domina fobre las otras calidades. 

H V M E D O, Alberto Magno,Hu 
rmducn eft vitae qualitas & potentía lib. 
20.de Animalibus traclratu 2.cap.2. Hu-
medecer,humecl:o.tas. 

H V M I L D E , ' L a t i n é humilis,de-
prefus, non aitus, & aterra lubleuatus. 
Cafa humilde, opueftode las foberuias 
cafas. Planta humilde, U que no crece 
en alto. % Hijos de padres humildes,el 
hombre común que no es noble. 

Hombre humilde,el que no tiene al-

tiueza, ni defuanecimiento: y eíle tai 
¿$UÍ0(e, hamiliat exaltabitur. Mattha: c* 
pitea?. Et Víalm. loi.ReJJ/extt Dominus 
in orationem hamiiium, & nonjjreuit pre 
tés eóruw. La humildad en la facratifjj. 
ma Maria Señora nueftra, baxó a Dios 
délas alturas, para remedio del linaje 

"^humano, Sj*m rífí^xtt hamiUtatem «?* ' 
eilUfttx. Si dexafte correr la pluma, (¿í 
ria entrar en vn gra piélago: y la mefma 
humildad fe transformaría en defuane
cimiento y altiueza. Atajémoslo con re 
duzirnos a nucftro inftituto.y afsi digo 
que Humilde, Humildad, Humiliarfe 
&c<traen fu origen déla palabra h u . 
mus hurni,que es la tierra: y aísí corno 
ella es la mas humilde de los quatro e-
lementosjinclinada al centro, y arredra 
da de la alteza del cielo: afsi el humilde 
ha de tener fu condición, y andar pe-
chó por tierracoíidocon ella. 
. H V M I L L A D E R O , c i e r t a « -
pilíita fobre pilares y cubierta con te-
chojdentro de la qual eftá en medio de 
ordinario vná cruz con la imagen de 
hueftro Redentor puedo en eiia:o otra 
infignia deuota de nueítra Señora o de 
algún Santo: y dixofe afsi por la deuo-
cion que tienen todos los fieles de humí 
liarfe paitando por delante deñe deno
to lugar, que comunmente eftá en ías 
entradas,ofaíidasde los lugares al ca
mino real,o trillado. Otros humillade
ros eílan defcubiertos con cruzes de 
piedra fobre peañas de gradas. Y ni mas 
ni menos nos humillamos a eftas,y a las 
ordinarias que fuelenfer de palo; a las 
quales los caminantes con mas fundada 
religión les arriman las piedras que los 
Gentiles hazian,quando en las encru
cijadas las amontonausn al pie del pa
droteo piedra de la efigie de Mercurio, 
a doeftauanefculpidas letras que de-
clarauan para donde yua cada vno de 
los caminos. 

H V M I L I A C I Ó N , algunas Jiu-
miiiaciones fe han de hazer hincando 
las rodillas en tierra:otras con genufle
xión, y otras con inclinación de cabe-

http://20.de
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o no i 
1 j ,.. — , . . u. o n 1 a nu-,,(.] u a • 
reí lu :úOjboc eft ni¡}i'o1 
ca-^'a^ C3pnos;dsdo-ncie 

20^ ^i D i -
hunr 

- .uvl r ^ r ^ m o ^ í a l í l o m a n o a q u e 

^ ^ . . . e n á n — 

fe dixo (t KCi^ 

. n . p e r g í k a d e ^ e c h a i ^ l hombre de 
^ I f a á i s a f ^ i£u«as vezes ie í á ^ a 
í ^ rno Sor el h e g a ^ ch imenea : y ^ 
sirpoTta-Rtos riumos^pof tantos l;aegr;-s? 
cont iene a Caber tantas ca fo , f Vemisr , 
hnmasi fe dize d,e Los-que con m f ^ c m 
é m a eoísndcr fon priusdos de ios P n n 
etefe ¥ feñofes. y venden B u o r a' ios ne 
oc ian tes y pre¿pdienwsfaeBáo e-^ 
rira-.y h»ra(> quao'ro.ofrecen. P o r e ' t o 
l i r , r /̂  I fxandro S",uero:V:n.«íi!go e^é-: 
píar en T u r i n o , m a ü l w l o l e . poner en 

des c o i m b v o humo fü^hogaíT? ante? í 
©iffo§g.ole-corírttSBÍiffecoii w z , d e pi 
gooer*.íí|«e de^iaíPitOTopefijí \ qui f u -
mo.s.vgndiái.L Efto .fedciiia- •vf.W e a . R o 
ma? íeguo io qoe d l i t M,;irca,al l i b . ^ . e-

VepÁerfrnec' v m M : t im^ t f a lA tM fawiosu 
^ T e n e r rouclios'humos,-..tener gran 
pc§foa,c-í.d f ú%mm%.A*&^^*-l0% e i m i 
ee^iés de f a s m s f oresJqüüte«ian,.enios 
z m m ^ m m ^ A ^ i m sgora-en.J.afals-dí$ 
ioslln-ases les dau^n ^.or'..•epíCtetoiraA 
m o l í t , o.por tx i t v«fH:;liá-y...px^íuncio^ 
q porque eítti:ian(de:krieínpa:cle0eg;«p 
4^%^ lien-is de humo.A4o .qüa l p a r g ^ ; 
atludit iu^e^a l jqu^ í ido di^e:-; ; 11 o l 
.|í»;;>í'7Íg'i íí-ía^w íS Diíi-eto.re máffijlmslí 
%lt ÍQtQ.ÍQ£n hurno.es defuaftécerfejy, 
t |9^ l | f€ en nada ío-.quediü grandes:«f-" 
psrg-cas de qu? ícrM g t ^ n c o f i . SSdira l 
-->.Sl*/:m,idm(ídum ftémm-ieficmnt^\é'é 
Wai jp. ,07.&píaim. i 'o i . f Suhi t feeUíu« 
vcxoz is^n^í i^es., v í ie enoiaríe y airar 
fe,es efe£«>d-ela c o l e r a - y r e r a i i n o v ^ -
do comunmeme, y ¿un'nafis d e k E f -

Segunda p n n t j * 

crirura/ul). 
fAmus Ai n-.t 
De neitílíá', gi 

mo a raM.te' 

de dia en ias najfty 
ñas a Otras dí' qnc 1 
r r a ^ e o la íáain. 

tvs i; 
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• í:; , L/fií 0 VlOO í - i-í '• 

i .:-'• EJIOS fl '• 'Co
par:! íÍ5r ?! V: • V 
e i ) c i r c o s c 

AhumadoJocní :eílá denepTiflo • 
humo. AhutüaJ/pcíner al. h u m o . H n = 
maxo, el calieíe de humo c;uc íucietr 
•éar los muchachos vnos a OtfriDíi quan^. 
doíe í^ucni f i - . H't rocrorjel cañón ^ n -
eho de la chsmcnes adonde íe ci ieignn 
Las more días,y Wngtfnizas, y cxtzí c o -
íasque íeenxugan y íecan al humo. 
1 A h t H m r j e c h í r hur ro de fil D e hu

m o , ó &101 río 5c a D . fumar , P e r f u 
me ; Pe t hms. d o.. P e t fu m ado J . 

. H V ÍN D í R, efte v e d - o t i r n e v í -
rbsímií icavjcnus; porque kurfíí k)"i me 
tales•?£derretirlos ¡pItáxef)oj f••']''c:: y 
entonces Kundk y fandjr t r s m or igen 
del verbo-fuíule.dis.fudi: fu í i m j i q n ;> 
cer: v aísi los m e r i l f i f i n r ^ e def riten ílí 
Ilí?í33an fafiles. Esse&fafinfhcaíiíon i 
d i i íe jesir íe ñ l í ^ r^ - .v .•; i ^ondode la^ 
gaa.,o.aÍhoncio*i de quj iquiera vsfi)^ q 
conreoga-en fi agua.o o*ro i icor ,dci '.̂ o 
brefundum.-di Ims mi* , cuiufqne rei , 

á qiiseaLtquid' 
contineridürtí t í 
isei'-físio'íjphda::' 
Ktfett ío Caf te l l 
Hondo,,'videíuj 
fa^deCtjafecfríc 
l:a..:HAirtd»ríe la 
v o ^ e s y ruyds i 
e l íeásr el] á su 
no 0¥e Lo ou-e 
híQn üC.Ó.ñicl'yrf 

D 

t f i í Ifí íe COfífíTíCt . Vi 

' - n tp . 

,Tf do i i j jnau i^aU 
?••:-,&c.Al d i i l j en 

.Iftmríis aféiína co 
3 ÍSbéli di nde sf-
•• I ' o n n n ; , 

.•Bí}o aecntece í l 
o retirado donde 

, a i r tomo t m 
Ü U ' 

U 

. c i r - j á - : . E[ padrePI 
nedsUl i j ^ . cap . f ^ . / . • 1 ; b ? P a m i : n -
t e d e Í 0 r i q c r i í i c k K H ; ú i ) < ; v e n e í Í ! h m 
JS.csp.j.-ÍM Sfe^, que las H i ' no í que. o-i 
^ a p a r o n a l * e í > | l | ^ i # ^ l ^ ' e n do C a -
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H V R I 
ba él hi)ó áe Aril3,y de Honoria , nieta 
deTtodof io el ma v o l q u e fue Eípañol. 

H V R A C A N , vn viento que va 
haziendovnremolinojcon e lqua l t ra-
yeníio los nauiosa la redonda los hun-
<ie,q parece horadar con ellos el ?gua: 
y aísi fe dixo quafi horacanseOe melmo 
fuele correr en la tierra, y arranca ios 
arboles y derrueCi ios edificios. 

H V R A n O . e l efrjuiuoqyefe re* 
catadetodosíy huye de la gente, eftra^ 
ñandorejV rexel^ti'lofe delb- Dixofe ^ 
güíi alguñosjquaíifuranoiqüia furtirn 
appareat. Orrosquafi t i rano , que vató^ 
brauoiy kísidézimos paioma zurana a 
1.» palomabráua^ p^ro los q tienen aiaá 
noticia de la lerjgm Aí-abig^íe dan ori* 
g'iñ deHaras?que Vale lecáudoíy def-
ía.tnerma raí?, es 8ufco; dicho en Arabí 
go hari / . Los qué efcnuen efte nohre 
íin sPpiracioní V r ñ ñ di¿entraer o r l g l 
de vro; vn* cierta efpecie de buei falba« 
jejO torojperodc ínayor cuerpo^ d^ 
gran íigeré/a. Delqual haze mendort 
C e h f M i g bel l iGalhc i ; Y entre otras 
cofos díte de! fer indoarab a por eftaS 
pahba»stSed aífüdcere ad bóínines 6í 
manfui-rlerinec parou)] qtíidet» excepti 
pt>ffünr:y por ía eíqoiuídad' défte sai^ 
mai llaoiamas de V ro vraftos i l ^ sque 
líuyer? yde recaíirtvy.'fttínca íeaííegi/rai 
Antonio Nehriff, foranacoí«4 qüafrfiew 
í:a,o z^háfeáayferüS.aaiH • 

H V R G A R, menear alguna cofáj 
Con el iídírurnenro delqual V-fan ios- la
bradores en la eraypvrfboluef la miei 
qu jndob trillan, y d U fe llatm Horca 
como tenemot dicho en fú lugsrv De 
furca/e dixo forca,;y horc3,ydeaÍli'hür 
car: v mudando h tenue en medíi hiir* 
gar .Huígon.y Hurgonero fcyn mñíM!. 
memos para menear y íebolüef laíüaí 
bre. ; 

H V R O N fe dixo quafifuroo á fu 
rádo^orque entraenlos víuares de los 
coaejos,y los pellizca y rauerde;forcan 
dolos a que fa^gm afuera, y losca^a'do 
res les.tieo-n pueftas redes a las bocas 
deUos,donde fe enlajan ̂  y algunas ve-

ies los degüella alia dentro, y los fac4 
arralUandcry deftos mefmos vinares le 
llamaron en Latin viuerra.ar, animacu» 
lumexiguum ex genere moftelaruní 
quo venatores víuntur ad cunículoíejc 
antrisexpellendoSíPlinio lib.8. cap.fyt 
decuniculisloquens.magna propterve 
natum eor utn viuerris graiia eílritijmjt, 
tunteas in fpecu$,quifunt tnulrjforesin 
terratvnde ^ noaierí ánimsl¡,arqüe ha 
erebos fupernécapiunt. Vide S. Indo-
rucnHbíií.ong.capá. 

H V R R A G A , quafi furaca. 1 ^ 
aueesifíuy conocida.dicha en Latin pi
c a ^ en nueíko Vulgar pega,opicava/ 
diferente del otro pajaroiquelkman pi 
co: es menor que vna paloma, tiene va 
íias plumas de color blancoinegro y ce 
ruleOíEs gran bachillera quando t i ga< 
nisaníprot-usaaüerlá-a .las vñas, y baza 
le mil builasres fácil de am anfan y imk 
ta las vozés humanas^ y alsi dí^e Maf* 
eisl íÍh.J4, •m; ^:;í..:'í,; ;í ,:h! • • ' r:l •,::( 
PimloqHMsiteft^iúminum te VHéfdutVf 
Simtnm'éidí'm^jfe nfgñhis-awm1,'- '/fr 
EneffasaiiesfingeOiiídin aue/íe con¿ 
ueitidolaS'PtéífidejIíb.^.Mefim'ory-^1? 
Hungtrevitim^miunt fkr hhíéík mom 

ijéir-t 'ft'fdvbmfkemúmm •eemiffo- ftw.'a 

h in mmi-fit, txmpú '.ui. mn ívk. " '* 
Mmeafc \garruiitsi, fluMum^ imwmtJ '• 

f-1 ''-ÍMimHdh''''•• '•^-" "̂  •• -•• '- ' '"i 
Quand^ vna muger es gran habíadóri1 
de1**Jmo$ que-55 vná pká^?^Lí razónddt 
£iífrfedlimado hufraías^í jporq q ¿ a ^ 
quiera cofa qce balknjCbfliola poedaíi 
Iteuar en el ^reb^a c^gí n y Ja efifondení 
lo mefmo b í r e l í gr i fa, dkh t «n La in; 
aíónWaíajque f¡ Kalía alguna rnonedsr 
l a ' c f í o n ^ ^línioHb ío» C4!).2^. r 
^[Deñe noerbre hjjífo algórias ^íáfideí1 
íeñoras^córíio fue dona Hurfa'éa, haí-l 
lila ña dvi Rey dotvSailcbo, el que ñau -
rio fohw el cercho de Zamoraíén cuyo 
tiontbredif.eeíRrfti)ance viejo. ; 

tMoriroS qtfffiei'S & Í puteíre, 

a j í Don* 
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V n 484 

C I r de Cario Magno. i^Bma de 
^ T . U a T u u o e f t e n o . b í e de Hurraca, 

f a r n v ? n de Por tuga l .Ar .b roüoe 
M o r a i e s . 3 . p . ^ ^ ^ n l a V K l a d e l R e y 
aonAlonroelMagrto; fn l . i30. 

H V R T A R^quaíifartar, del noírt 
We f u r ^ c h o afó á ferenrlo, Vel auferS 
do,porqae fe IWa lo que halb puefto 
amalrecado.MarcoBarroafuruo^oc 
eft n i f f rcquodfuna clam hant, & ple^ 
rnnq; noae. L o maf derto es/er notn^ 
bre Griego de qmffortfrcáo.ccTro r* q i 
^ , á u f e r o . % Cerca de los Laeedeoio-
moí era permitido el hurto, y folo caífi 
gauan al que topausn con el en las ma
nos infraganti.'porq cada vno viuieíle 
có cuidado y recato de poner en cobró 
fuhaxiendajy no fer defcuidado. Efíe 
meímo oñGÍo hazen los gatos có nuef-
tras amas quando fe defcuidan déla car-
¿6,0 cofa que el gato pueda llenanTa--
bien fe permitía eim-e los EgypcioSjfe-
eun A.ulo Cel ioI tb i i .capaS.Alexandf 

deraíián íos pírticnlareí qué cocuiriarí 
en el hurrar/liíl ingniendo el ladrón no 
turno deldiumo. el qué entró 3 hurtaf 
con mano aroiariajiazicndo fue rp jóe l 
que efcondidamente y defarmado, fin 
irritar a nadie:eiqá centro por la venta 
ana,o fairo el ijnor-b: del q hallo la puerta 
abierta,y le dio motiuo b oca fio: el qué 
hurtó en el o m p o dganado, que llama 
abigeo:eiquercbó el teráolo, co otros 
muchos modos de hurtar .Y confiderá-
do que vnos hurtos defloS fon masgrai 
ueí,y otro? mer)Oí,les dieron penas d i 
ferentes y dinintns,vnas pecuniarias,de 
inaji o menos, otras corporales como 
deftierro,deportación ablas, feruidunl 
bréenlas minas. rnutiUcion de miem
bros: y finalmente muerte a os incorre 
gibleSjó que nuiríTcn hecho algún hur 
tocalificado. Y eftetermino con mode 
ración Chriniana fe tiene oy dia emrei 
los Gato icos con deftierro, acotes, mil 
tilacion de orejas,ga!era.s,y horca, arrt-
xnandofe a la leyCapitalium.^.famofoS 
latrones.ff.depoenis.Eftofeentiédecn 
e l derecho Ciui ' ,y leyes délos Reynr.sj 
porque en el tribunal EccleGaftico nd 

abAlexlib.s'.Gap. s o. Plutarco en la Vi fe caftiga con tSta feueridad, eículandoi 
da de L i c u r g o j en los problemas en el todo lo q es derramamiento de fangre^ 
168. PedroGregor . fymagma lib.jy.c. H V R T Q . Lat.furtum: vide Hu r -
1. Y en effodeuen fundar ios Gitanoslí Íar,comu mente fe difine el hurto en ef-! 
licencia qae fe toman de hurtar, y fer la ta forma:Fnríürn eíV contreíbt io frau * 
flrones públicos en capo, y en poblado, dulofa alienje rei mobilis , ccrporalrs,-
| ) racon legislador Atenienfe (cuyas le 
yes ¡eleziaii e lh r efcritas con fangre por 
fer tan íeueras) caüigaua los hurtos co 
pena de muerte. Llegauafe a la opinión 
de los Eftoicos, que dezla fer todos los 
delitos iguales: y lo exeplifico Horacio' 
enloshurtos. l ib. j . fermo.fáty^. 
?{jnver£or cam dicas ejfe pares reí 
Tur'a latrocinase magnis féfd.é'i 
Solón moderó efto demafiado, porque 
no condenaua mas quea pagar el doblo 
de la cofa hurtada. A ios Romanos pa
reció efta pena remiía, y la de Dracort 
excefsiuajpor caíligar todos los hunos 
cópena de muerte, ora fueffen mucha 
cantidadjoi ade poca: y afsi ellos confi-

te let iam vfuseius,pofrersionis ve, ani
mo lucrifaciendi inuito domino, cinod 
lege naturali prohihitum eíl admitiere, 
lex prima ff.de furtis.Los Poerss llama 
hurtosloiadulterios.V¡rgii.!ib.4.geór. 
ínter péStcara Clymenenmrabat inaneni 
V u l c m i & U M m i s do losa dulcia fu r ia . 

Tibidu^ 
„ CeUri vulí fuá frrta P'enúu 
Suelen dezir algunas rmtgerziHas q u ^ 
do la. reprehenden de alguna liuiadad 
que l-ur, hechorefponder, Si qoe no éS 
búa de hurccxel qoe hurtaua vn baei m 
eUiempo antiguo dc iosHeb reo^en i * 
de penael pagar cinco por vno. Exod, 
€ * P ' 2 » S t ^ s frwHs faeyitboHem,m& 

P%p ^ wyiq 
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H V S 
»{í£í,¿r' oecisterthvel vedUerit^tün^ houeí 
pro vno botterefiitt*etiét qüMuer §ttes pré 
vna otte.Y en efte cap.fe trata de (íiferé^ 
tes géneros de bufeos ydatios q fe haxc 
arproxímo.ydelcaft igoy fatisfació de 
UoséQuien hurta al ladró gana cié anos 
de perdón, es£Haldicho,v peor hecho» 
fi le entiéde como fuena.Himar el cuef 
po,es defuiarle de! golpe, Penfó q h u í 
taua boga^del que metió la mano enel 
baoaílo del peícadorj y tomó vnos rui
nes pexediios ¿ Es ia boga vn pefeado 
muy fabrofo y fano.Dize fe del q com 
prando,o trocando algana cofa, tiene 
Opinión de que ha hecho buena copra f 
engañado al mercader q le hhb la ven 
ta. D e i o hurtado come el l obo . C o n 
mucho foísiego y íío pena ninguna co 
men y triunfsn los que han suido ha l ié 
dasinjuílameotejybeuidofangredein-
|íoceníes;paro tiempo fera en q les ven 
gaelcaíhgo todo junto como al perro 
los palos: y es afs^que para encarecer 
e igu í io y fabor que fe toma en lo q fe 
haíiurtado, d i ie e l i l u í l te cauallefoy 
poeta Caílellano GarcilaíTo de la Vega 
en vn fonetor 

Fleñdaf ara mi dulce j fahrofa. 
Mas que U f ru i n i e l cercaig ^ m ú t 

H V R T A D O , efte nombre es ape 
l i ido de muchas caías iiuftres enEfpaíia, 
y tuuo eftaorigenjqen t iempodelRey 
don Alonfo el S3bio,y eftádo diuidido 
el Reyno.y Sos Grades del, fobre dar el 
gouiernoafuhi jo don SSchojhuiio g i l 
des rebueltas y diíTenfiones fobre eilq:y 
en cierta refriega murió el famoío ca-
ualiero y muy i luílre don Lope de M e -
d o p , hijo del Almirante don Ruy L o -
pezdeMendo^a .y fuce f fo ren fu cafa, 
dexandoafuh i jomayordon Diego de 
Mendoza niño de teta, y temiendo que 
fi venia a manos de los enemigos de fu 
padre,le auian de matar, dixe Ochoa de 
Sslazaren fu hifl:or¡a,que elamaque le 
Cfiaualelleuó efeondidamente a Ñaua 
rra adonde fe c r i ó ^ por auercorridola 
fama que le auian hurtado fe quedó có 
el nombre de don Diego Hurudo.Ef te 

eauallero fiendo ya hombrebolulo a fq 
tierra, y vengó la muerte de fu padre. 
Otros dizen, que auiendofe hecho prel 
nada h Reyna doña Hurraca del Góde 
don Gómez de Candefpina:parió fecre 
íaménte vn niño llamado don Fernán-
do;pero la primera opinión fe tiene por 
mas cierta.VeraS a Garibai, !ib. n . en la 
yidadeIRey don Alonfo el V i l . c, 30. 
% A hurtadillas,!© que fe haze paliada y 
fecretamente.A hurtacófdeljfinifica lo 
mefmojtomado del modo que tienélos 
muchachos en arrojar las trompas en
cordeladas, que hurtando el cordel an
tes que llegué al fueio, lashaien andar 
en la palma. 

H V S Q,deí nombre Lat. fufus, ín-' 
jftrumersto muy conoeido,en ei quallas 
mugares v i recogiendo lama^orcadel 
hi lo que eíliran y tuercen del copo re-
bueítoaUrueca. Dixoíefuíus áfundé-
do3fic d i f íumquod dum trahítur yolué 
do,q,míi líquefieiivídenir. La rasíiode 
recha Va eítirando la hebra,y alargado 
la.yít Izquierdaco.el v(o la fue.rce,y ia 
recoge en la majorca.Ooid . i ib^ Met-

Ferfato ducentem fi amina fufa. 
Afs i como es vergon^ofa cofa ver a vn¡ 
hombre hilar con vna rueca ai coftado 
q dauia ocupar la efpada j áíd es gloria 
y honra de la muger que h i le , y en el la 

1 fe compadece el fer fuerte y valer o fa, 
y juntamente cafera.Prouerb.c.51. def-
pues de auer dicho Mulmem fortem quis 
imeniet tV* difeurriendopor ias condi
ciones q ha de tene^y junta en ella \oy 
doseftremos coeftas palabras: Manum 
fuam mifit ad fortia, & dígiti eiui apfrt* 
henderunt fufum» 

H V S M A R , ir raflreando con eí 
olfato alguna cofá,como haze el perro 
de ca^a: y dixofe aísi del fonidó cj haze 
con el hocico y narizes, afrayédo el ai
re para dentro con alguna fuer ja; l o q 
también hazenlos hombres golofos: y 
tomafe metaforicaméte algunas ve?es 
porfofpechary barruntarjdifcürriendo 
de vn indicio en otro:los quales dá olor 
a la cofa que fe inquiere* 

LA 



I A C 4§? 

A L É T ^ A t V ^ , 
caUtercera en orden délas 
demás vocalesjíuélehazer 
oficio de cofonáhtéjquan-
do fe pone antes de otra f ó 

caljcoiíio t Á U m M m * eílállatnari 
ykrgajyhazejáoo^djpofqüefiga'edo 
fe U e , y la ^feefcrius có g ^ fuena ge* 
g i jexceptdyefca jyerua jyo t fosmu-
chosvocablos}qüefuenanenCaítella-
poj cofflO en Latin iaííi^eníaculum, lu -
niuSjV fuele fe efcriuir para dífeíenciar/ 
laco t iUyGr ieg3 ,dmendo,yo ,ya ,ye f 
ca^efuSíque es fonido mas blando que 
la j,joía,cOrilo jamón. 

l á B A L Q y í N T O J u g a r c e r -
ca de Bae$a, vaic U fierra del G a t o , o 
d e l N o n e * - ^ 

I A C A.»cíüdad deía ProüinciaTarrá 
conenfevy conferua haíla oy el nombre 
antiguo j de do fe dixerOtt los pueblos 
laquetanos. Abraham Ortelio , vetbd 
lacceíani, Hifpaniíe Tarfaconenfis pdw 
pulí apud Ptoloaíeum Accetapí/íne ls 
apud huius interpretes.Hic hódie lacea 
vrbs,yt Cetífet Clufius; iderñ íaeetani¿ 
Apud Csefarem fün^vt exiftimant F u l -
üius VrfíniíSjde Lacetanis LiüiuSj libro 
28. A y en laca vglefiá CatredaL 

I A C I N T Oses yna efpecie de vía 
leta que nace al principio dei vefano, 
de vna color purpurea obfeuravy fegun 
la opinión de Diofcorides, es lá que en 
lengua Romana fe llama vacinium. Los 
Francefes^allegandofe al nombre La t i 
no la liama vaciet Los herboUrios rene 
ren muchas efpecies de jacintos^ y to-» 
dos los hallaras recogidos enla hiftoria 
vniuerfal délas plantas,!^ í í . cap^ . en
tre los demás ay vno dicho hyacinto-
Poet ico^elquai haze mención Pimío, 
lib.21. cap.u. Cuentan las fábulas auer 
fado vn muchacho Amvcíeo, querido 
en Ví> riiumo ^ m p o del viento Zg íko , 

y dé A p o l o , y tomó lé incliriafle masa 
laamiftad de Apolo,Zeí i fOtrocó c l a 
mor en aborrecimiento , y líigando vrt 
dia có el mo^o ¿1 dto$ Apo lo al ciifco,c| 
era vn herrón redondo comobola ho 
radada echándole en altói 'Ztf iro le fo-
pío fuertemente pata que fucffe acaer 
fobre la cabera del rapaz,con que cay ó 
alinftantc muerto.Lo quálíihtió y 11o-
ío amargamente Apo lo , y para algún 
confueio íuyo •, y memoria del difunto* 
hizoquedefufxngrenacieíTevna plan 
ta y flor que tuuieíTe nombre de fudo-
lor,como lo defcriuiO Ouid io i libr. i r . 
Metam. 
Ecce crúor, qai fufas humlfignaucrat her~ 

Jbefiniteffe cruor, Tjmque mentior ostroj, 
tíos oritdr .formam^tée ca^it, fétim l i lUi 

ftnsii 
Hrfureus color ti argenteus ejfet in UHs, 
T^jfifdtíi hoé PÍoxho éjl(is cnmfuh autor 

honoris) 
fpfí füos ¿emhusfolijs infcripfu ¿r ^í, étî  
PloS habet infcr'tpum %juneftaque Ínter» 

diBítefi. 
Én eíía mifma planta cuentan los Poe
tas auerfe conuenido Aiax Teiamonio 
feñalando la flor las mifmas dos Letras 
funeíbi,y qiie daua principio a íu notn 
bre-.loqual vaticino al nacimiento ílei» 
primera flor el Díos A polojcomo lo di 
zeOu id io continuando ios verfos de 
áfriba. 
n o i p é nouus [cripta gemhas ími t^er¿ 

nóftrosi 
f fyusér illuderíMUo A f i r t i f i i m f h m í 
i M d H *d hunc floré folto jue temur eode. 
Ei r tnfmoOuid.o^.b i j .coniSdo A ^ ^ - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ — r corno' 

b/e7„é1p;drn'olea"i:,irro,a<iofo-
ftmktrt M M ,npxam eiUcer¡ m 

teilus 

Purgureum 



I A C 
Ptírm^eam viridi "enuit de ajfite fioremt 
jHhiíprmíOebaMo fuerat devulnere namu 
Littera commums, medijs pi*ero<!¡} viroqae 
/nfcripta efifolp-.hxc nominis, ÚU qaereU. 
Es también hyacinto ei nombre de cier 
ta piedra dicha aíVi poi* tirar al color 
deíb dicha flor. Veras a Plinío, iib- 34. 
cap.g.que tratadella.Dixofe Hyacinto 
deíW^íie valeclamor,y de«<i'^#',cin» 
thius, A p o l o , oor eftar imprsíTo en la 
flor fu dolor.y llanto.También por efla 
alufion ei mifmo nombre Üíe, finifica la 
violeta. Los boticarios hazen vna con» 
feccion que liamá de jacinto,y da fe pa
ra confortar, y alegrar ei coraron, 

Siete fintos mártires ay dichos l a -
cintos, fin fan lacintoConfeíTor de ia 
Orden de ios Predicadores: podras ver 
ei Mart i rologio Romano de Cefar B a -
íon io . 

I A G 0 ,oy dia fale io mifmo qco« 
ta /a iuo qáe enel vno,y enel otro nom 
bre añadimos maliajdiziertdojjaco da 
maÜajy coca de mallajdixofe jaco quaíi 
faco. Eran los jacos vn vertido corto 
ceáiiio al cuerpo jmuyapropoí i to para 
ei oficio q auiá de hazei" ios q en la gue 
rra tenu cuidado y obligado de acudir 
ai feruicio del Rei l jq oy ibmamos gaf« 
tadore.;. Efte veflido era muy grofero, 
y cofeede vnatela querrahiadeSilicia, 
de lana de cabras defpedia ei agua,y a-, 
í)rigaua,y de Siiic3afedixoíIücio,e{ de 
ios pen!tentes,y íaco ei vel l ido groffe-
r o ^ ia talega hecha defta teia. Tabié fe 
d ixodeaqui íayo/aya jy Sayages, &C , 
D e jaco íe dixo jaqueta, fayocoríoa-
biííi to por los lados, y isquetiila, 

I A G O B ^ o m b r e Hebreo,vale fup 
plat3íor,velcaicaneus,,autplanta,ideft, 
veírigiuai.ELpatriarcalacobhijo de I-
íaaCjniero de Abraham. 

I A C O B O , nombre del Apoí ío l 
Sátiago,herm.no de fan íuáBuagelifta, 
los quaies fueron hijos delZebedeo, y 
lacoboei menor,frater Domini,cogno 
meto luítuí jde quo Paulus ad Calatas, 
K^Aiium i^ápoflolorum •vtdi neminern^mjl 
Idcubam fratrem Domini, &c% 

l A G O B I T A S ^ i e r t o s h e r e g e s 
que tuuteron muchos y diueríos erro. 
res.DixerojVfearsidelacobo Syriohe 
refiarcaenelañode 5S4. en tiempo dei 
Papa Pelag io I I .y de Mauricio Empe» 
rador /egunNiceforo l ib . jS cap^-r. 

I A E N , antigosmente fue iiatnada 
eíia ciudad MentifajO Mentefájy í^en 
texa,aunque ay varias opiniones entre 
los autores fobre fi es efl:a,o otra ciudad 
o lug3r,como lo refiere Abraham Ortc 
liojverbo Mentifa Orctanorutn in Hif-
pania Tarraconéfi oppidum,&c. Otros 
dizen auerfe ihmado Oringis, o Au r i -
gis,y en vulgar OrigeiijO Aurigen.Los 
Moros tomaron la vltima filaba delno 

' bre,v llamaron la Gen,recobrada délos 
ChriíHanos fe llamo laen.Otros dizen 
auerfe llamado Girfen, o Ginfen,y lo$ 
ciudadanos deila Gyr i fenos. ̂  A efta 
ciudad pufo cerco ei Rey don Fernan
do el Santo^y felerindio,auiendovení 
do el Rey de Granada en q fe le entre-
gaífe. Pufo ei Rey Obifpo en la ciudad 
de laen, y hizo la Catredaí, confagró la 
mezquita en yglefia el Obifpo de Gor 
doua don G otierre. Eüo feria cerca de 
lósanos de U40. 

j A E Z , adorno y guarnición del ca* 
uaiiode Gineta Es Arábigo. Enjaezar, 
adornar. En|aezado, adornado. Gofas 
defte jaez^vale deíle modo y fuerte. 

l A H a R R O . y I A H A R R A R , 
fon vocablos Arabigos,delo$ quaies v-
fan los aiuañires,vaie tamo jaharrarco-
mo igualar ia pared,reh¡nchendoÍa con 
yeío jynfpandola^ igua lado lacon ía 
plana, queda aparejada para enluziria, 

I A Y A N , ei hóbre de eíhtura gra 
de, que por otro termino dezimos g i 
gante^ de gigan,raudada la i ,en a,fe di 
xo jagan,y aora ia g,en i.i.jay adveras la 
palabra Gigante. Deíte termino jayán 
vfan los libros deCauailerias:jayanajla 
giganta . Para encarecer la eftatura , o 
fuerza de vn hóbre dezimos, es como 
vn jayán, o tiens fuci las de vn jayán. 

I A L DE.esvnamir i l loencendido, 
vocablo Tvfcano ds p i a i l o , q u e vale 

amaíül0» 
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I 
t]oFr.nceSjaulüé,qüe vale luces, m í -

fos¡ a L e A,va!é eí ̂ 1510,0 é M m M 
membBÜüp de otra coft de que fe-h^ 
i e conferua , bqua l tradan y congelan 
de niodQ,qüe queda transíentcy^/^ 
jetante coma cofa eUd3ídei"obreTof 
car togJaUcporyelo. 
j lALON, í ió ,VJdeSalo i i . 

I A M A S,qüáíi ya ímy i vnqiíaíii. 
|Pafafienrpfe jaolaSjín seítínüinJamas 
'pot jamás, en ninguíJ tiem^Oj oiódojiii 
r j u a t ó d i - - / í 3 ••' - • • • • 
; 1 A M B A S.cefcáddosirchftettro^ 
lod les pies deiechoí de lastpueftas, o 
tveataíiá^ípof fer' cofflO piernas que ful 
tenían él lintel, lambas y gsínbas todo 
és Vfíó. E l Vócsbio es Francas j iatube, 
€Txis,tibía;El líaliano la Uarnd gafete 
;; i A M O N j la liínáda, <) nalgada del 
tocino,« pietná,qtíe en Latiri fe Ilami 
perna^püede íer perna del tiióbre Gr ie -
^oi5r*sf»¿ jpíerfíá,que vató lo tni'mov 
OixOfé)snriotí qoáfi jambón de jamba. 
j ü lAí Ñ O V h í h L A , es vn fio del 
<3bifp*d#de:'ía«ri. ' 

I A N O , los Gentiles fingíerofí Vt« 
áítí l dí c bo-'defl?? nombre, eípeciálmen-

l io erigió templo, y lláaiairon le íanus 
íg®mlnni, porqü éjefigwráüán cotí áo i 
Cabe^á^ociraSjComo lo eferiuaPiiniO 

rea Lin i f tgeminusáMi lpa Rege dica--
<iisfvfii i'piel^beliiqlíé átg-aménto c olí « 
IMT^üigitis ka figvr.ttís, vt fréceníóru«i 
qbinqü5ígiñtai.dierumnoti per fignifica' 
tioneta l i f i í i j tempOTh.,& íeui fe deuní 
intlicajet^&c,Veras a P k r i o Valeriano, 
lib.37 de digiiorottí dinifione. Ckef orí 
¿nei l i k? í de natLífá deorum, eníiende 
íinificarel KiundO} conüiene & faber el 
c ie lo , &: eo qaod mondas fernper eaf 
Eanum dici ab enndO/Jum in orbe Voh 
.liitxjr,-^f exi fefmtium fisciens iu íe fc-fer 
íur. P'mtau^nle con bacttlf? en i* mtno 
fiierira,y Gó>vns.ll»ue enkíinií 'f lra, por 

fíeporque éezht) fereí porrero del cíe 
lojcme^diédo por laño el Soljpor qua 
t^quando nace parece que nos le abre^ 
y qilando fe pone, que nos le cieña, y) 
poreí lole figuraron con do: caberas. 
Ouidíoíib.r.íaO-orumi 
tr'áfdeofarU'US cusiietim mi t ihs hom% 
• i BtnditúfjimiUf¡tcr' i¡>fe Weo% 
tnde.'uocortanus, 
í^or eíláimiíma í ^ o n le llamó Horacld 
Padre Mafutino5Ubí2¿Sei,ni.f;\tYr.^. 
Matutine Paier ,je» Jane lilenthis audiít 
Pncle hominss ójierunt primos viUQ} w 

tnj l i tuunt&c: 
Ótro i dhe que et motiuo que tuuo N i 
m a Poni pili o de fig o rarle con d o í cabe 
^asfaeéontinttárel interno deTac io , / 
deRomulo jque aulendo hecho paces 
entrefi,)' confederad^fe vno con otro, 
edificaron eílet^mploj y lá eílatm que 
ptííterónenel,fue,có descabezasen vn 
cuerpo para d*r a entenderla coníoaní 
dad y cocordia que entre eflos dos R e -
y^sáuiadeauer déal ' ! adebriejafsi en 
la pa/ como enk guerra, fienco smhos 
de Vn cófa^on^ de vra volufao. Otros 
dizeri que el aueredifica'lo cíle templo 
ya lanóenslcondoscabe^;}, finific3ua 
lá confisn^a que auían de tener los que 
yuana la guerra, ríe que suíah ét bo l -
üer, y Vitorioíos. Éíie templo eílam a i 
biertoeneítÍ.empod}ueelputb!.oR.om» 
tto tenia guerra Contra algoñas gimes, 
y fecerraüaquando tenia pa7. con to^ 
áos^cómo fue en riempo de Odnuiano 
Aoguí lcanno fui imperij qüadrsgefi-
mo fecundo, tofo tnbe in pace íroirpc-f 
f i to. T*tne enim í E S V S C H R I , 
S T ' V S xternus Deus.^tejniq) Par is 
Fmusjmurtdum volens aduñu fuo pijf 
íimo conrecrare,deSpintufaraócon-
ceptuS,nóuemqj prtíi cenceptionew 
dtcüt-rismé^busJnBcthleemludaína-
m?eiVexMj. iaVirgineíf ; .auShomoJ 
Verdadero Dios y Principe de p37>qu;« 
^ o s k u u x o . i a t i u r ^ b a . S d o d e l c i d o . ; 
^SdoSrünrosronbádosnalura le .af 
< i iü i^y htnwana euvn íupueíto.E! nos 

akié 



• \ K 

- y si c ^ y a á ^ i r f G r u ^ . Pero b o l -
i i t ' ÍÚhi S ' - a - e •e'-á de e s c u r a r , íegun 
tX i f i f lM^éí ! ..••íñtíleí.Piuíarcoen 
[3-J»§ " í ' . ^ - r? ' í . / ^ .ñ í ^ss da orra razón 
¿s auer pínr-sdoaíaao con dos ro í l r os , 
i .: c:'':v'.:• :'.-:• :ie Grec ia a i ta l ia ,adonde 
h j l i 5 [s 7 -ari; .iV- • ̂ .v-vhtra ó vioia bru-
í3Ícnan:e{v los reclaxo a meior v idaen •• 

- l í m e s e ¡o í í i ruyen. 
d o k ? er? ví- l í citííKS'fl reconoctmiet i to 
i.-, f;-.. ^,,7-ai obra ic batieron vna m o -
t-.= .;: j -....-r;-l^s 'Sifás á« la vna parre .y de 
la o í fa to¿ ñai}-e,jcfaado a eiHemder a o k 
veaidó p,©rmafsy goueínaáo b C t e c i í j 

1 akg - n o s n ñ f m ^ 3:,4r ü i o eftala p r i -
v • • ., .••ansdii qu ; íe í;*yííóef>cl müd'o. 
P í u w f c o fek: vida d e ' N i í í T n P o m p í l ^ 
fLrví au«|fe eící j lpdlocó d ^ s c i r ^ y ^ u i - í 
á'.ipU;:í5 vkar r )¿ys5&*utér 'habitus el"-
íer.'-Bsroía B iHyioit ic&jübro'.af i t ic iúi t í 
dke4 qae M oei?or o?rr>fmmbf-s. liorna -
cío G ic iO; faed ic ho Jbiio déla palsbrs 
!?.! Is in j C|u2 cerca de ios A.f.i.íBeos iis 
Hebreos fuena \?i-í)ó./de fe'feséfríasi e l 
i í í i ;Bbrs lanasdíl "eft jv ini feí.&vino^íbí j 
pa r -ausr í ldoe l pr imero <|ae:plsníW',y 
cü l r iuo >3s vides.y hi'zo v ino del cuniOj 
y- i ícor aeu,3s.y corBa no cutórdíe exye -
•-•;;'-:?.?. ríe la c^l'-v, | m y t ;^;uie5>do-io 
d:'u;-;o fe eind •t.yc.. y c ^yei ido eíit ie> 
í'í";? irtéoceR'ceínefsi:^ fe híj-o Cí isd, ciue 
y-^ "-' ' ' '? v *'^.•••sííi-ii'or,. f O R d o - i e coíi 
hj • ; m i E o í t ^ í l í C w M ^ ' i j íde^ciecíer^ 
^ s pí'W'i ->• ••••:-;--:;-i-od^ eder jdeó ' , y 
k deico j í^ pót€rtt¿j I; cíor» ie oudo t a -

n o ^ ^ ^ r s í v d ' / , y y que Saturno a-
t i t tó í ;-' Pátí í! "dd.^do-s t e l a ra 

t» efce i , ... -:::yipC»sfu4 
v :'-".:• í';-> r :..• • .? - • ; : •.• -r-^co. F i gu ra 

rd-!íM:oj dbsfit íl i . -vorauerf ido 
; - '•• •'!-: r: " " atendí '^Uiüiojy rey 

^ d q u a í d í d ' ouesd f l . Ls i 
i' • s caberas e-s vn 

leí ^ e y ««bio,y prudente. 

ir-r 

T. 
q u i t a r h n u - i . d ^ : , r ^ í i í ^ 
prudeRtuts: iftdícabar,qi ' d c í t & p r ^ . 
l en ta üieíriíndíe^perpeadcíeci-e,, & f̂ ,' 
tura p r o í p ^ f : í f . ^ L o s ¡ios rtíírf 'ttí d | 
l año paeden íroiñcí.rds reperencía jr8ft 
fe d?ue teoef.a los hoeí l / r ts graog^* ^ 
- [h íu iéosen ojsí ¡dü íajÍQS:quííU r í 

re perder respeto, si ique e/i-s 
í ino hablar,deilé^ceoi; 

cofteíía y reuerecia-pcfqoe fí iésfiCegió-
res n im. t t í t t to \m en e icogoíe- , pudier i 
ver lad)urb ,y el e f o r á í o ó . i s r ha i ien* 
do de lbs eííos m l f eos ' que del ire.hin-

\\. - U c i O m:nh 
los o josa .tnirailo-s.Efto ídüír t ioPepíü 
aaílueiloS'.graft'lesca 
d e í a n e r e í ' ^ f i t í í . v 

P! i 

yuanJo? 

can: la ro.duia Quwj a w ^ ^ y 
jH! s-st.(d*«.*-. T V _.. _ í" , 

id 
leíos-Roaiar/os 
bie^qüeyeiído 
yoa ipofo iy les 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ í^xien-dola-oi-
coruá^t jua cy dia e* R o m a m m ' t ñ ® 
¡ROítóreía i r r i ^or^ f , : scáBdo vn p-almo 
dededgus v co i i io la íyeledscsi-el perro 
canf ide y:!edieto3i>CKideíidq, las-manof 
eid,OíOv-;os Í.*S nie¡H^U.;í: :G d . -yo l ie 

, • • - - ^ • • - í • M •.;:•:: ^j 

árj-tssvtír. sinoy «ituríx !.;5Cde.r-.tí; uu-CMíy" 
«roatr«, 'c-qma Isnaf iadel rüí ibraade^ 
li».%:y-3Ís;idji-^ ía iyrá ' í . - ^ O V f / 
¿>i ./íi/zf i ' /<<¡^^ ̂ #f•,̂ . «?íd'« ̂ e r i # . fWñtÚ I • 

,? • 1 : sÜfam • - : : • • • • 

• ' • ssfHum-, y - , o • ..'. 3 
^ . i o ' 'mncmsfmgtm,qu&s •vlmrcfiís ef i 
OMsiffitkcdfo ijofUcíZúceurriteíurin/f. , •''. 
Alifflia dft R o a i a oáétta^ia^s olor.! ja 'don* 
ilefeíi.u,nraruán loS;mercadeí-.-s trsiates,, 
y csnddsdores^yenlosdGScaníersesde 
Uae í l ^ jw j íeiidas é'ft.ií:u3s de Jxíío^y-ei 
¥node i l amaüa íd«ams lamiSjy e lot ro 
ieiysiirHat.E.iJílb.iifc..r<eEdít;i.-.' • j 
O cines, cjif 
fáftaéphÉ 

E n eí?:e Ivgar era donde los trátente- 2̂ 
ganau3ií,ode perdian mxím z & m m z s i 
venras.coffio ao r^acmece ertdas fena.^ 
y e a U i io»las. l 'a i i i ;*cf iEí;c. í 'da víw> da 

quiea 



I A R 
quien h n e mención Horacio^iínz.Ser 
íiion.íatyr.3. Sic rarofcrtbü, ere. ibi. 

Pofíqmm omnis res mm t/mum 
^J¿ me¿m fr&fta efi, * l iem negotm car o* 

Perdonen me que con ocaíion delte m-
ear no puedo dexar de maramllarme 
de que algunos miniftros de fu Magef-
tad,y fineiios feñores particulares dé 
oydos para afbitrios)y modos de gran
jear haiienda a hombres que han per
dido las fu vas, y dado tan malacuen* 
ta dellas que han quedado al hofpitak 
37 o confiefTo que fon agudos, y que re-
prefentan grandes trs^as, pero ai execu 
tar fe hallan mil inconuenientes,y fi a 
ellos fe les comete,es cierto que no ha 
de dar mejor cuenta déla hazienda age 
na que dieran déla fuya: yo coloco a ef 
tos y a los alchimiftas en vna mefma cía 
fe,y tengo experiencia délo que fon los 
vnos, y los otros. Con eftos tercian los 
que defeubren teforos, y quartan algu
nos ingenieros,y traciftas. 

I A C ^ V E^ermino de losquejuega 
al agedrex, quando fe auifa al contrario 
que mude el Rey de fu cafa, o le cubra 
con otra pichares palabra Arábiga de 
raíz Hebrea, del verbo ^ l a c a h , au 
dire,obedire,obtemperare. laque y ma 
te^uando juntamente fe haze lo vno,y 
lo otro, Tiendo jaque y mate. Los gran
des jugadores fuelen hazer apuefta de 
dar con dos peones jaque de vno,y ma 
te de otro. 

X A Q V E , con x, vale anciano, al-» 
caydcfeñorjy en Germania el rufián. 

I A ( ^ V E C A , vide Ajaqueca, do
lo r de la media cabera. 

I A Q y E T A , v i d e j a c o . 
I A R A , es vna efpecie de faeta que 

fe tira co laval leíbj es nombre Caldeo 
^ iaghra, que finifica velocidad, 
del verbo 1W g h u r ^ u e vale fer ve-
ioz y defpieno.Sinifica también ribera, 
¿Xod!caP-2-q^ndola hija de Faraón recogió lac^a)0arcaemberuna(3a_ 
ro^Uqualyuael niñoM res 

go iaghra, id eft, Iri medio ripar ¡ pero-
mas me qmdrs, que trayga origen del 
verbo H^ jara » que vale tirar y arro-" 
jar, o fea piedra, o fea faeta.Thes.heb» 
íinificat generalíter iacere,vei lapide, 
velfagittam^velremquacunqueaüam. 
Quando jara finifica vna mata conoci
da le eferiue con Xj xara es nombre A ra 
bigOjy vale mata, y xaral el lugar don
de n3ce,como de romero romeráljyXa 
rama rio.Veras la letra x, y también xa-
raiZjy xarauejy los demás que no fe ha
llaren enla letra j jo ta . 

I A R C I A S5íos aderemos de la na-
uejO galera,y dixeronfcjarciasquafi íar 
cias3del verbo fardo, farcis, farfi, fartu, 
veíles confuo,porque cada momento 
ay necefsidad de ir las femedando,y a-
comodando, y por fer muchas cofas, y 
muy menudas llamamos jarcíaseos ar-
gadijos,cachiuachos, inílrumentos pa
ra pefcar,y otras cofas. 

I A R D 1 N,huerto de recreación de 
diuerfas flores, y yeruas olorofas, con 
fuentes, y quadros repartidos con mu-
choslazosjy obra que llaman los La t i 
nos topiaria, de mefas de arrayan, y de 
otras yeruas. Eíle nombre jardin es A l e 
tnljLatiné diciturviridiarium.Andreas; 
Baccio,libr.7.de natura vinorum, fol io 
mihs 338.de alli le tomó el Francés lar-
dinparsdyfusjírfir^ía'o-©^. & k ^ ^ . e Z 
padre Guadix^ino roe engaño,dize fer 
Arábigo,y dezirfe riardin, y corrupra-
mente quitada la r,jardin de riat.que en 
Arábigo vale viridiarium, lugar donde 
fecultiuan flores. Ot ros vñmas a l oCa f 
tellano,ydizen que jardin es quafiguar 
din,quíaefthortusconclufuí.El Fran
cés le llama isrdin y guardin 

dado de aderezar el jardin,y cu Itiuarle, 
A y algunos tan primos que de yeruas^ 
flores hi ten ricos quadros,y en ellos ef 
msltan y pintan letras y armas.Ha2éd<J 
arrayan y de murta y romero y 0tr3S 
matas caüdlos^aues, hóbres armados, 
y d.uerfos animales, afeitando las matas 
y guiandolas a fupropofuo:y efta habi

lidad 
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I A 
lidatl fe Tama h n * topiana.Vide P U -

nio llb.5.cap.3o. V i t i ubiuiD,lib.7. 
í AR.RO)qua í iga r fo )va ío tofco 

en qae echaaa el peícado en eícabeche, 
o ía carne tn adobo, y efte efcabcche,o 
adobo fe llama en Latín garó, pero co -
munmente fe toma poreivafo de tierra 
en q ech.irnos vino, o agua, y deziraoSj 
vn jareo de vino,o vn jarro de agua, 

I A R . a O d e p U i a , a q l c o n e l q u a l 
fe íirue el agua a la tnefa de ios hobres 
r i cos^ di^e vn prouerbiOjHidílgo po-
brejjarrodepiaía.y olla de cobre: por
que ios v^íbs.y ollas detierra^y vedria 
do Te quiebran de ordinario, y la plata, 
y el cobre, aunque fe abollen no íequie 
bran . A l que es necio de-zimos que es 
vn jirrOjprefuponemos que es de vino, 
y fi de 3 g.m groffero y bafto. 

í A R R E A R^beuermuchasvezeJ. 
Dar piratr ipasal jarro,dar para v ino. 
'Darbeíuos alfTrrOjmenudaar el beue.r | 
poco apoco. Echarfe el jarro a pechos 
b :;uer íin diferecion. 

I A R. R A^l jarío-véírüdo, y redon 
do : jarrilla, y |arnlÍo jarros pequeños: 
jarfazo,jarro grande., 

I A R R A3varo vétrudo co dos afas. 
A y vrsa andguedadeü Efpana de q íe-
ra jaí lo hagamos mecipn^y-es deia O r 
den de Cauallerla dsch't déla í arra,o de 
la Teíra^ajlbíi isfeterraja por fer de de 
,rra como Barreáon por fer de barrOjy . 
tuuo síle prineipio.Don García Rey 
de Nauarrajhijo de don Sa,ncIio el ma-
yor,q fefiaráaua en Caftiüa y Aragón, 
auiendo puello ía corte en Najaraj por 
que deuió de eíiend:ír qtsanto pudo fu • 
Rííynojpues üegaui hafta ios mores de • 
Occa, y íe cree aueríetioreado todo lo 
que es Vizcaya,Guipuzcoa,y Alabaran 
dando a ea^a de jauaües fue en feguj. 
miento de vno por h tfpefura de vn mo 
re , y f igu io ie hafta encerrarle en vna 
cueua,y entrando en ella halló vn aliar 
y enel vn retablo de la Anüciacioi^con 
la imagen de nueftra Señor?, y el A n -
gel,y enmediovnajarradea9ucena$,y 
ai pie dei altar ynacaínpaniUa,y parece 

ferquéeña cuéna era vna ermita que 
los Godos acomodaron para eí'conder 
en ellaefta imagefj, o reublo, en tiépo 
que ios moro^ íe yuan feñoreandodeía 
tierra,como hizieron con la imagen^e 
nueítra Señoía de Guadalupcy M o n -
ferrat,y otras- E l Rey quedó admirado 
de vedajy con gran deuocion reaes e^-
cío Í3imagen,y determino hazer en aq| 
lugar vna cafa de deuocion, ̂  afsi fUa, 
do el moneñerio que llaman Santa Ma 
ria de Najara la reai,de la Orden de Sa 
Benito: y para hazer mayor demoftra-
cionde fu animo denoto, inftkuyó vna 
Ordend8Caual ler ia,a laqual dio por 
infígnia vn collar de oro, y del colgaua 
la jarra de a^ucenasxn reraébran^ade 
la q eftaua en el altar de la Anunciada. 
Y vn dia feñalado q fue a ventkinco de 
Mar^o día mifmo déla Anunciación dié 
el co l lar^ iníignia deia jarri(tomádolt 
elprímero)a fus hijos y a muchos Teño 
res de fu Rey no . C o n el tiempo fuefíe 
oluidando eíla Orden : pero muchos a-
ñosdefpuesel Infante don Fernando,^ 
ganó a Ántequera año de mil y quatro-
cientos y diezma boiuió a reftituir y le4 
uaníafjeftando en la vil la de Medina de 
la qual era íeñor año de mil y quatro-* 
cientos y tres: y faliendo en procefsiori 
de fu palacio hafta nueftra Señora déla 
Antigua íolenbó la fiefta,. tomando el 
-primerQ fu co ib ry dando los demás a 
fus hijos,y sotros feñores principales. 
Añadióefteinfante alcol larque hhé 
el Rey de Nauarra vn gfifo, que eftaua 
afido al colkr ,ycon las garras tenia afi-
da la jarra, y por efto íe llamó la diuifa 
del grifo,y jarra de a^uxenasry mudó la 
folenidadaldiadelaáíTumpciódenuef 
tra Señora con autoridad del Papa Be 
nedi f toXI ÍLCoí inuofeeí lad iu i fadef 
pu?s en tiempo del Rey don Aíonfo el 
Magno Rey de Aragón hijo del dicho 
don Fernando, y efiimóla entanto que 
la embió al Emperador Federico I l h f 
a los Principes de Alemania, Aüftri;?,-
Bohemia, y Hugr ia: y quando fe trata • 
ron pazes entre Caftiüajy Aragón def* 

puc$ 
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^ f T j ( é í ¡ ° * fe cóleruar i» «a.y « h . n d o de ver que a !« , o u ü l e -

l l sp3«S.om. o n e « a - ^ da(l>m3dó que rodos l«cl„el1Uo,effcn 
e l R e y d o n l u m e . i e g , . om^oaq ld iae labno jy los que le ío-
y U ^ ^ " ' ^ T f f i ü h "o " ó o t r o , nraffendealUadekn.e^llede y maSdel 
yMonfo,y ^ f t l t d e l d k h o Rey don « l l a r trM.effen 3q«elU «r re .era : y af 
doze. y enb h i»o ru de! o , perd» el p.mcipí l apelhdo.y le nom 
luán fe haxe memorwdelta u raen bt|Jóla 0rel^ecI1)ai iei ,a gialarrctera. 
CarA R R E T E,eotnuntnente emen- IA S A K.fegun Amor.. Nebr. vide 

f r O S C n S Í " o t d t P „ a o S e ' ' í A S P E, p i e d l e fecoenu en-
pa,T«!e i r t rpopesA=q- fed iXo uelas preciólas: y íofpecho queaque-
f a " ^ c o a í s piernas por las cor- Ha qoe an.iguamen.e r.uoeKe nombre 
jarretar, conai i«. ^ r no deuia feria que aora llamamos )al-
uas 

I 
[ ' A R R E T E R M c e n o g ¡ l , o l í g a pe^porqueefta mases pedrera que pie 

samba,queenFr5cesfcUamajaítiere, dra-.Iaotra erademuchaen.ma y fe 
L a L é p1nfcerIS)fafcia poplitaria. engaft.ua enlos amllos ,.e los nebíes y 

l A R R E T E R A j l a O r d e n déla la enlas coronas de los Reyes,y en qual-
rretera tuuo principio en los años de quier lugar que fe haze mención dé pie 
r^il y trecientos y quaréta y quatro, en dras preciofas fe pone entre ellas. M a r -
I nJa te r rapo re lRey Eduardo terce- cial hb.5.dc Stella, epig. i i . ad Seueru. 
ro.y dizen auer fido efiala ocaf ion^ue SardonjchasfmartgdossdawamtsjAJti-
defeando el dicho Rey renooar 'a anti- da v m 
gua memoria de la tabla redonda, en la portatinarticulo ¡tella, Senere, meas. 
qua le l Rey Artur fentauaconfigoen Muhas indigitis^luresin camine gemas 
ciertos dias los caualleros de fama y de Imenies^máe eíi kxcjuto culta rnanus. 
grandes hechos en armas en el cafíillo Por cofa pórtentela dize Plinio i ib. 37. 
de Vinderofa,q fue edificado por el di- cap ^.aueríe hallado vna piedra jaípi-
choRey A r t u ^ y tuuo origen la dicha de de onie on^as. Pone diuerfas efpe-
Orden déla tabla redonda^eparandole cíes del la.La mas efi imada parece fer 
y edificando vn rico templo con titulo de color verde: y afsi da principio al ca 
de fan lorge, poniédo en el Canónigos pituío:Toius vero Oí iens proÁmuleri i 
reglares,en eldiadel dichoSanto,año traditur geftare ean^que exijs fmarag, 
de rail y trecientos y quarenta yquatro do fimilis eft ,&c.El nombre ia?pij es ge 
iníl:huyoeftaOrdc,y dióelabitoaqua nerico ,y contiene debaxo de íi tantas 
renta caualleros deles mas illuftres por efpeciesquantas ion ías colores varia j 
fangre,y masfamofos por hechos de quedeíla piedra fe hallan: y afsi ien'>o 
armas. Ha fe de prefumirqueel titulo para miqaque! marmol queoy lbn?a-
deuio fer de fan lorge, pues del collar, mos jaípe, fe djxpaTsi, por ¡as muchas 

gran ferao, y danzando el Rey con v- nas de otras , que to J f e contienen 
nadacna fe lecayo v n c e n o g ^ q u e en debaxo del nombre de p ipe . S u r a i r ^ 
Francés fe llama prreter , como teñe- Hebrea ^ inde fit r i m n i J l l l 
«nos dreho, el Rey alSo la jarretera, y lapis predofuS. Exod. ^ ^ ^ 

eiiuss 
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I A V 
fentrela? pisaras preciofas del rac iona l , 
in fecundo (fciUcet ordine) ca ibuculus, 
fapliirus & iaípis. 

'I A T A N C í Ases cierto modo de 
preci i - fe vn hombre con i n fo i enc ia , y 
vanagloria de alguna co fa ,o de fu peí> 
fon 1,0 íó ünage Lariné ia£bmia,a; del 
verbo i a d o , j aa« , f f equen íe r & m u h u 
iac io . T iene vsrias f ini f icaciones, pero 
Vfs ide lUses^í 'e í : f fer re5 ^ g ^ o t h ñ ; y 
afsi en C a r e l i a n o dez imos, jaíarfe vno 
de sai cofa» g lor iar íe , y ioarfe dei la, ja -
íancioro.eí vanag lor io fo . 

í A V L A, iacaxeía hecha de m i m 
bres en que encerramos los paxaros, y 
a lg inas fe hazen de h i lo de ala mbre , q 
aunque fon mas galanas [ y viftofas, no 
fon tan ( a i u para e l l o s . A femejanja 
f u /a l lam irnos }aulas vnos enrejados, 
deoEro dé los quales fe ponen ios o r a 
tes qu»ndo fon fur iofos, o l o eftan. A l 
gunas vezes ha puerto enjaulas dehie« 
r r o por pr i f ioa peífonas notables auié--
do venido a poder de fus enemigos. 
T raen encerradas en eílas miímas jau-. 
las algaaas fieras para ganar con ellas 
enfefundoia í fin pe l ig ro de que pueda 
hazer daño.Ponéen eüas los tigres,los 
gatos de A l g a l i a , l o s leoneSj&c . Enjau 
lar, meter en la jaula. En jau lar vna cafa 
es armarla de madera para defpues ce
rraría con fas tabiques. L b m a í e l a j a u * 
Luen Lat incsueaja lgunos dizen fer A r a 
bigOjíaluo fino fed ixo jau la p rocau la , 
ftabulumouium, mutata tenue in afpi 
m a m , p o r e f l : a r e l v n o y e l o t r o cerca
do con í t i o de varas entretexidas. Eí 
Fi-aüces l lama a la jaub jgayo i le^y la g . 
coaus r t i daen j . d i r a J a y o l l e j y de ai l i 

I A V A L I, puerco f i luel í re animal 
fiero, Latiísé aper:por ot ro nobre puer . 
co montes que es todo vno. Esfue i íe ,y 
de grah fu i . i , r ompe con quaoto t . !pa. 
I>ia!.79. Ex t t rmmauu eam afercLe[)\tift. 
& c . dixofe aper del nóbre G r i e g o ««-
?rf ̂ r e m o t a pr imera iii,era. Si e l puer
co cafero es tan íabrofo,y de tan dmer -
íosguüos^muchomas ioese l j aya i i po f 

fercr iado enel móte,v tener carne mas 
enxuta y mas íana. J uuenalis. 

Ponit aprof, animal procer conmuta ¿^5 
EsnombreArab igo jaua l idegebe l jOüé 
vale f ierra o monte , y afsi lUQ-,airi¿s ^ 

jauali puerco montes.E l Francés le i b , 
ma fangl ier , y e l Italiano cinghiale, el 
H e b r e o l ^ n haz i r .En G r i e g o éntrelos 
demás nombres que tiene es vno A ^ ¿ , 

íths, á verbo A j ü ^ í í í j d e p r e d o r j V a f t o 
fegetes* 

I A V A L E N A , e l arma enaflada 
para matar los jauaües, que por voca
b l o , y termino mas vfado fe dize vena.. 
blo del verbo venor ,venans ,por andar 
a moüte,o a ca^a def ieras. 

I A Z M I N} plantaconocida^íecu 
yas flores íe faca agua olorpfa rcbueha 
con las demasjes ordinaria e» í-ostar-di-
nes,y del la fehazenefpalc leras,qUecu 
bren las paredes deílos.Es nombí e A r a 
b igo , yazmincíuan López de Velafco., 
dize t rae ro r igende j j /me ,que vale con 
facion de flores de violeía? blancas 

Í E R V S A L . E . N ^ o m b r e H ^ b r e o 
dicuur quafs W V - s n ] i¡j eft^viríebit per 
f e d u m ve l pacif icum,á verbo n « l cer-
n e r e . v i d e r e ^ t & f per fe f tus, comple
tos. Fundó efla ciüdAd-.Me!chKedech, 
y l lamófe Selem ; y antes por suer íido 
délos Iebufeos,Tebmjy)usoseí ló$dos 
nombres lebufa lemífegú algunos. O ^ 
tros d izen a u e r f e i K i m a d o i uza, y Be -

thel,y i u^a fe dixo délos muchos aítne-

dro$,queauiaen aquel la comarca ^ 
lu¿,amigdaiüs,yde aqui fe l lamaron las 
almédras verdes.aiiozas.quaíi al ]az?Si 
E e t h e l vale domos ,De¿/y eí le nombre 
le pufo Iacol>}qurmJo d o r m i d o v toen 
reuebc ion h eíca!a?Geneí¡s cap.28. 

S í O N ^era el; mote fanro tíelerufa-
leen, y en (\¡ cumbre eñsaa edificado eí 
a ícapr fuerte que-dt i n o mbre de D.^uid 
fe dixo Ciuuas Oa.ui.L V i l o tanto. .Sion 
l ^ c o m o aceruys , ¿ut u m u l u s ^ y * ! 
fpeculayG.a:cé o-hon ov^ ton . O t ro í . d i -
xenauer ie l lsmado cíla ciudad e-n va 
t i é p o M o í ú . - p o i O i d u i a n d e c] mucho? 

deüüs 


